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ಹಕ ನ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
ಕನ್ನ ಡಾನುವಾದದ ಕೊನೆಯ ಸಂಪುಟವು ಈಗತಾನೇ ವಾಚಕರ ಸೈಸೇರುತ್ತಿದೆ. 
ಡೆ ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾಭ್ಯಾಂ ವೇದಂ ಸಮುಪಬ್ಭಂಹೆಯೇತ್‌? ಎಂಬ ಸೆಂಸ್ಕ ತದ 
ಲೋಕೋಕ್ತಿಯಂತೆ, ವ್ಯಾಸ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ವೇದಗಳ ಸಾರವನ್ನುಸುಲಭ ಕಲಿಯಲ್ಲ 
ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಸು sen ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪುರಾಣಗಳು 
ಜನತೆಯ ಬುದ್ದಿಮಟ್ಟಕ್ಕೆ « ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನವಾಗಿವೆ. ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇವು ಎಷ್ಟೇ 'ಭಿನ್ನವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಇವುಗಳೆಲ್ಲದರ ಗುರಿಯೊಂಜೀ | ಸ್ವ ಕಪೋಲ 
ಕಲಿ ತಿನಾಜ ಆನೇಕ ಕಥೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ: ಬಂದರೂ ಆಳವಾಗಿ ಚಿಂತನೆ ಸಸಾರ ವ 


ಎ) 
ಅವುಗಳ ತತ ಶ್ರವು ತಿಳಿಯದಿರದು. 


Kk 


Pa 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನಂದಗೋಪನಿಗೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಚಾತುರ್ವಣ್ಯ ದ ಕರ್ತವ್ಯಾಕರ್ತವ್ಯ ಗಳನ್ನೂ ಬಕಾ ಭಕ್ಷ 
ಗಳನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಿ ಲೋ ಕೋದ್ಹಾರಕ್ಕೈ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಶ್ರೀಕ್ಸ ಪಥ 
ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಲಲೀಲೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಶಸ್ತ ವಿದ್ದರೂ, ಆವನು ಸಾಂದೀಪನಿ ಗುರು 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ "ಗುರುದಕ್ರಿಣೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದುದು, ಅಷ್ಟ ಮಹಿಹಿಯರಲ್ಲಿ 
ನೊದಲನೆಯನಳಾದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾದದ್ದು ಬೋಧಪ್ರ ದವಾಗಿದೆ. 
ಇದೇ ರೀತಿ ಮುಂದಿನ ಕಥೆಗಳೂ ತತ್ತಟೋಧಕವಾಗಿವೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ 
ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಎಲ್ಲ ಕಥೆಗಳೂ ನೀತಿಗಳೂ ಸೆಂಕಫ್ಲೇಪವಾಗಿ ನಿರೂಪಿತ 
ವಾಗಿವೆ. 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಗೆ 
ಅನುವಾದ ಮಾಡಿಸಿ ಪ್ರಚಾರಗೊಳಿಸಿದ ಪರಮೋದಾರಿಗಳೂ ವಿದ್ವ ದಭಿಮಾನಿಗಳೂ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರರೂ ಅದ ಶ್ರೀಮಜ್ಜಯ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ 
ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ, ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ, ಜಿ.ಸಿ.ಎ.೭.ಐ. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರು 
ಬಂಧುಮಿತ್ರಕಳತ್ರಾದಿಗಳೊಡನೆ ಚಿರಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿ ಬತಳಲೆಎದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ, 


ಶುಭಕೃತ್‌ ಸಂವತ್ಸರದ ಭಾದ್ರಪದ ಅನುವಾದಕ : 
ಶುಕ್ಲೆ ದಶಮಾ ಭಾನುವಾರ | ಬಿ. ಎಸ್‌. ಸೈಷ್ಣಪ್ಪ, 


ಇಂ 
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ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ, 

ಎಂಭತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 4 sms a 

ನಂದನ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ" ವಿಪ್ರ ವೈಷ್ಣವ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೈಶ್ಯ 

ಶೂದ್ರ ಸನ್ಯಾಸ ವಿಧವೆ ಕಸ ಪತಿವ್ರತೆಯರ ಧರ್ಮ | 

ಗೃಹಸ್ಥ ಗೃಹಿಣೀ ಶಿಷ್ಯ ಪುತ್ರ ಮತ್ತು ಕನ್ಯೆಯರ ಧರ್ಮ 

ನಿರೂಪಣೆ. ತ್ರಿವಿಧ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮತ್ತು ತ್ರಿವಿಧ ಭಕ್ತರ | 

ನಿರೂಪಣೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ರಚನೆಯ ನಿರೂಪಣೆ, ಶ್ರ 61 
ಎಂಭತ್ತೈದನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯೆ- 

ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣದವರು ತಿನ್ನಬಹುದಾದ ಮತ್ತು ತಿನ್ನ. ಬಾರದ 

ವಸ್ತು ಗಳ ನಿವರಣೆ ಕಹನ ನಿರೂಪಣೆ 02— 105 
ಎಂಭತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಜ್ಯ 

ಕೇದಾರ ರಾಜನ ಕನ್ಯೆಯಾದ ವೃಂಜಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನ ್ಹ್ಹ 

ನಿರೂಪಣೆ. 106-139 
ಎಂಭತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಹ 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ನಂದನಿಗೂ ಸಂಮಾದನಾಗುತ್ತದ್ದಾ ಗೆ ತಿಥಿಗೆ 

ಸನತ್ಪುಮಾರಾದಿಗಳ ಬರುವಿಕೆ. ಕ್ಷ ಷ್ಣ ಮತ್ತು ಸೆನತ್ಯು ಮಾ 

ರರ ಸಂವಾದವನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಸ್ಮಿತನಾದ ನಂದನ ಸ 

ವಸ್ಥೆಯ ವರ್ಣನೆ. | ©: 140—157 
ಎಂಭತ್ಕೆಂಟಿನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ- | 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಂದನಿಗೆ ದುರ್ಗಾಸೊ ತ ಫೇ ಉಪ ಶಿ 

ದೇಶಿಸುವೆ. | | 158— 174 


ಎಂಭತ್ತೊ ೦ಭತ್ರ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | 
ಶ್ರ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಟ ನನು ನಂದನನ್ನು ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸಿ ENE 
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ಇ] 


ಡನೆ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತೆ, ನಂದನಿಗೆ ವರಪ್ರದಾನ 
| ಮಾಡುವಿಕೆ. 


ತೊಂಭತ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | 
ಕ್ರಮವಾಗಿ. ಚತುರ್ಯಗಗಳ ಥರ್ಮನಿರೂಪಣೆ. ಕಲಿ 
ಯುಗದ ಗುಣದೋಷಕಥನ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ. 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರೇರಿತನಾದ ನಂದನು ಪುನಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡುನಿಕೆ, 


ತೊಂಭತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

|W ದೇವಕೀವಸುದೇವರು  ನಂದನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವಿಕೆ, 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮ! ಜಾ ನ್ಲಿನವನ್ನು ' ಬೋಧಿಸಿ ಗೋಕುಲವಾಸಿಗಳನ್ನು 
ಉದ್ದಾ ಜಿ ಗೋಕುಲಕ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದವ 
ನಿಗೆ ಶ್ರೀಕ ೃಷ್ಟನು ಆಜ್ಞ ಮಾಡುವಿಕೆ. 


ತೊಂಭತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಉದ್ದವನು ಗೊಕುಲಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುವುದು. ಉದ್ಧವನು ಹೇಳಿದ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರ ಶ ಶುಭ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನಂದಿತರಾದ ಯಶೋದಾ 


ರೋಹಿಣಿಯರು ಉತ್ಸವವನ್ನು ಆಚರಿಸುವಿಕೆ. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಅವರೊಡನೆ ಉದ್ಭನನು ರಾಧೆಯ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳುವಿಕೆ ಮತ್ತು ರಾಧೆಯನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸುವಿಕೆ. 


ತೊಂಭತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಉದ್ದವ ಮತ್ತು ರಾಧೆಯರ ಸಂವಾದ. ರಾಧೆಯು ಉದ್ಭವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೃಷ್ಣನ ಕುಶಲವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನ ವಿರಹ 
ದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆಗೊಳ್ಳು ವಿಕೆ... ಉದ್ದೆ ವನು, ರಾಧೆಗೆ ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಸ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವಿಕೆ ಆ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸೆಂತುಷ್ಟಳಾದ ರಾಧೆಯು ಉದ್ದವನಿಗೆ 
ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ತನ್ನ 
ವಿರಹಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಮೂರ್ಛೆಗೊಳ್ಳುವಿಕ.. 
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171] 
ತೊಂಭತ್ತನಾಲ್ವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮೂರ್ಛಿತಳಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಉದ್ಭವ: ಮತ್ತು 
ರಾಧಾಸಖಿಯರ ಹಿತನುಡಿಗಳು. ಮಾಧೆನಿಯು ಉದ ಸ್ಲವನನ್ನು 
ಶುರಿತು ಶ್ರ್ರೀಕ ೈಷ್ಟನ ಸತ್ರ ರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಿಕೆ.. 
ಉದ್ದವನು ಸೋಪಿಯರನ್ನು. ಹೊಗಳುನಿಕೆ. ಕಲಾವತಿಯು 
ಉದ್ದವನನ್ನು ಕುರಿತು ಪೂರ್ತ ಜನ್ಮವ್ನ ತ್ರಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ನಿಶೆ. ಉದ್ದವನು ರಾಥೆಯೆನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುನಕೆ. ATT 


A ತಾಲಿ ಷಟ 


ತೊಂಭತ್ತೆ ್ರದನಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ರಾಧೆಯು ಉದ ವನಿಗೆ ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದು. ಮಧುಕೆಗೆ ಹೊರಟ ಉದ ವನ್ನು ಕುರಿತು ವಹ 
ನಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು. | 273— 281; 


ತೊಂಭತ್ತಾರನೆಯ ಅ ಸಾಯ 
ಉದ್ದವನು ರಾಥ್ಗಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು 
ಘಾಟಿಯ ಉಪಾಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು 
ವಿಕೆ. ರಾಧೆಯು ಜಾ ಕಾಲಗತಿಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿ | 
ಸುವಿಕೆ. :~. 289-3083 


ತೊಂಭತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | ಟ್‌ 
ಮಧುರೆಗೆ ಹೊರಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದ ಉದ್ದವನಿಗೆ ರಾಧೆಯ, 
ಜಸಿ ನೋಪದೇಶ. ರಾಧೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ 
ಉದ್ದವನು ಹೊರಟನಂತರ ರಾಧೆಯ ಶೋಕಪರಿಸ್ಥಿತಿ. ೪04-318 


ತೊಂಭತ್ತೆಂಟಿನೆಯೆ. ಅಧ್ಯಾಯ ಭಕ ಾಜ 
ಉದ್ಭವನು ಮಧುರೆಗೆ ತೆರಳುವಿಕೆ. . ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಉದ್ಭವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಗೋಕುಲವಾಸಿಗಳ ಕುಶಲವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರ ಕ್ಲಿಸುವಿಕೆ. | 
ಉದ್ಭವನು ಕೃಷ್ಣ ಷ ನಿಗೆ ರಾಧೆಯ ಫೆ ಪ್ರೇಮವನ್ನು “ವರ್ಜೆಸುವಿಕೆ. 
ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕ ೈಷ್ಣನು ' RS ರಾಧಾ ಮುಂತಾದ : 
ಗೋಕುಲವಾಸಿಗಳ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ 
ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶಮಾಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ಪುನಃ ಮಥುರೆಗೆ: 
: :: ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಂತೆ ವರ್ಣಿಸುವಿಕೆ. ITE IY 
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ತೊಂಭತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಆಧಾ ಧ್ಯಾಯ- 


ಬಲರಾಮಕ್ಳಷ್ಣೆರ ಯಪ ಮಹೋತ್ಪ್ಸವೆ. ವಸುದೇವನ ' 


ಮನೆಗೆ pA NN ಬರುವಿಕೆ. 'ಆಹ್ರಾನಿತರಾದ 
ಬಂಧುಗಳ 'ಆಗಮನೆ. ವಸುದೇವನು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಯಥೋ 
ಚಿತವಾಗಿ ಸತ್ಪಾರೆಮಾಡಿ ಶುಭಕರ್ಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶ 
ನನ್ನು ಷೆ 


ನೂರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯೆ 
ದೇವಕಿ ಮುಂತಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗೌರಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸು 
ವಿಕೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಿಕೆ. 


ನೂರೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರ ಉಪನಯನ ಸಂಸ್ಪಾರವನ ಸ ನೆರವೇರಿಸಿ 
ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ pple 


ನೂರೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ- 
ರಾಮಕೃಷ್ಣ ರು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಕಿದೀಪನಿ' ಗುರುಗಳ 
ಮನೆಗೆ: ಬರುವಿಕೆ. ಅಲ್ಲಿ ಗುರು ಮತ್ತು ಗುರುಪತ್ನಿಯರು 
ಮಾಡಿದೆ ಕೃ ಷ್ದ ನನ ಸ್ತುತಿ. ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತರಾದ 
ರಾಮಕ್ಕ ಸ ರು ು ಗುರುದಕ್ರಿಣೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವಿಕೆ. ಸಾಂ" 
ESN ಸೆಪಶ್ಚೀಕನಾಗಿ' ಗೋಲೋಕಕ್ತೆ ತೆರಳುವಿಕೆ. 


ನೂರ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಗುರುಕುಲದಿಂದ ಮಧುರೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನಂತರ ಕೃಷ್ಣನು 
ಗೋಪವೇಷವನ್ನು ತ,ಜಿಸಿ ನೃಪವೇಶವನ್ನು ಥರಿಸುವಿಕ. 
ಸ್ಮರಣೆ ಮಾತ್ರ ನಪ ಸುದರ್ಶನ, ಗರುಡ; ವಿಶ್ವಕರ್ಮ, 
ಸಮುದ್ರ ಇವರುಗಳ ಬರುವಿಕೆ.. ದ್ರಾರಕಾನಗರ ನಿರ್ಮಾಣ 


ಕ್ಕಾಗಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥೇಲವನ್ನು: ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಿಕೆ.. ವಿಶ್ವಕರ್ಮ 


ನನ್ನು ಕುರಿತು: ದ್ರಾರಕಿಯನ್ನು: ನಿರ್ಮಿಸಲು ಆಜ್ಞೆ ವ 


ದ್ರಾರಕಿಯು' ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು :ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಗೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು" ಹೇಳುವಿಕೆ. ಮತ್ತು ಗೃಹ ನಿರ್ಮಾಣದ 


; ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವಿಕೆ. 


330-3492 
343 351 
9529-8೩69 
23605867 
368-383 
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ನೂರ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ i 111೧೬೬ 
ದ್ವಾರಕಿಯನ್ನು, ನೋಡಲು: ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ: ದೇವತೆಗಳ ಆಗಮನ; 
ದ್ವಾರಕಾವರ್ಣನೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಉಗ್ರ 
ಸೇನಾದಿ ಜಾತು ಒಮ ಸಿದ್ದರ್ಹಿಗಳೂ, 
ದ್ವಾರಕಿಯ ಸವಿ ಶಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ವಟಮೂಲಕ್ಕೆ ನಹಲ 
ದ್ರಾರಕಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿ ಬೇಕೆಂದು. ಕೃಷ್ಣನು" ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೆ' 


ಶ್ರ ಸಬ 
ಹೇಳುವಿಕೆ. ಕೃಷ್ಣನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ದ "ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಸ್ವ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ | 
ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡುವಿಕೆ. 384— 402. 


ನೂರೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ವಿವಾಹಮಹೋತ್ಸವದ ಸಂರಂಭ 402-418. 


ನೂರ ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ರೇವತೀ ಬಲರಾಮರ ವಿವಾಹ. ರುಕ್ಕಿ ಶಾಲ್ವ. ಮುಂತಾ... 
ದವರು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವಿಕೆ. | 4195-424 


ನೂರ ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯ 
ಬಲರಾಮನು if _ದಿಗಳನ್ನು ಮರ್ಧನ ಮಾಡುವಿಕೆ.” | 
ಭೀಷ್ಮ ಕನು ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಟ ನನ್ನು: ಸ್ತು ತಿಸುವಿಕೆ.* 425444 


ನೂರ ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಕನ್ಯಾದಾನವಿಧಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು: ಸಮ" 
ರ್ನಿಸುವಿಕೆ. | ' ಕಕ್ಕ 446 


ನೂರ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರುಕ್ಮಿಣಿಯರ ವಿವಾಹೆಮಹೋತ್ಸವಃ: 449 (692 


ತತಾತ ಕ 


ನೂರ' ಹತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ರಾಧಾ ಯಶೋದೆಯರ ಸಂವಾದ. © 2೬ 400-468 


ನೂರ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಆಧ್ಯಾ ಗ್‌ 


ರಾಧೆಯು ಯಶೋದಜೆಗೆ ಭಕ್ತಿಜ್ಞಾ ನಗಳನ್ನು ಉಪ ಪಜೇಶಿಸು | ಹ 
ವಿಕೆ. ತನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಶಿನ್ವರ್ಥತೆಯನ್ನು- ತಿಳಿಸುವಿಕೆ? ¢ 469-482 
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ನೂರಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 


ಪ್ರದ್ಯು ಮ ನ ಜನದ, ಶ್ರಿ ಉಕೃಸ್ಸನಖಿದ ದೂರ್ವಾ ಸರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ' 


oR 


ಸೂರಹೆದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶಿಶುಪಾಲ ಮತ್ತು ದಂತವಕ್ರರ ವಣೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಂಕ್ಷೇಪ 


ಚರಿತ್ರೆ. 


ನೂರಹೆದಿನಾಲ್ವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ... 
ಉಷಾಹರಣದ ಕಥೆ. ಉಷಾ ಅನಿರುದ್ದರ ಸಮಾಗಮ. 


ನೂರಹ ಹೆದಿಸ್ಸೆದನೆಯ A 
ಬಾಣ ಮತ್ತು ಅನಿರುದ್ಧ ರ ಸಂವಾದ. 


ನೂರಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅನಿರುದ್ದನು ಬಾಣ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಾದಿಗಳನ್ನು ಸೋಲಿಸುವಿಕೆ. 


ನೂರಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ . 
ಬಾಣನೊಡನೆ ಯುದ್ದದ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಂಬೋದರರ 
ಸಂವಾದ. 


ಪಾರ್ರ ತಿಯು ಶಿ ಶ್ರೀಕ್ಸ ಷ ಸನ ಮಹತ್ವ ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ 
ಸ ಗಳು, 


ನೂರಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- ಹಿ 
ಬಲಿಯು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸ್ತೋತ್ರ 

ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಬಾಣ ಕೃಷ್ಣರ ಯುದ್ಧ. ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಉಷಾ ಮತ್ತು 
ಅನರು್ಧರಿಗೆ ವ ವಿವಾಹ. 


| ಶೃ ಸ್‌ ಮೋಕ್ಷ ಣ. 


488.496 


497— 509 


510. 529 


530-553 





564-506 


566— 570 


511.67೧ 


580595 


596—610 


611— 622 
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Xl 
ಸ್ಕಮಂತಕಮಣಿ ಅಪಹರಣಂ- °° 6ೇ8--680 
ನೂರ ಇಸ್ಸತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯು ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಗಣೇಶನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವುದು. ' 631-643 


ನೂರ ಇಸ ತ್ತನಾಲ್ಪನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ, ಶೇಷ ಮುಂತಾದವರು ಮಾಡಿದ ರಾಧೆಯ 

ಸ್ತುತಿ, 644007 
ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ವಸುದೇವನು ರಾಜಸೂಯಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸ್ವದಾನ 


ಮಾಡುವಿಕೆ. 668—679 
ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟಳಾದ ರಾಧೆಯು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 

ಸ್ತುತಿಸುವಿಕೆ. 680-701 


ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ಲೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ರಾಧಾಕ್ಷಷ್ಣರ ಶೃಂಗಾರವಿಲಾಸ. ಸ್ಪಷ್ಟ ವ್ರಜವಾಸಿಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವಿಕೆ. 702— 710 


ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕೃಷ್ಣನು ಕಲಿದೋಷಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು, ರಾಧೆಯೇ 
ಮೊದಲಾದ ಗೋಪಿಯರು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವುದು. ESTO 


ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದ್ವಾರಕಿಯು ಲಯವಾದ ಸಮಾಚಾರ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು 
ಸ್ವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳುವುದು. 798-746 


ನೂರ ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನಾರದನು ಸೃಂಜಯನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದು... 747 - 769 
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X11 
ನೂರ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸೂತಪುರಾಣೀಕರು ಆಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಸುವರ್ಣದ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದುದು. 


ನೂರ ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯ ನ್ಯಾಯ 


ನೂರ ಮೂವತ್ತೆಮೂರನೆಯ ಅಧಾಯ 


ತಾ ತ್ರಾ ~ | ಇ LAR ೩ 
ಸೂತರು ಪುರಾಣಗಳ ಲಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಸೆಂಖ್ಲೆಗಳಮು ಹೇಲಿ 
ವ್‌ ಮ್ಮ ನಮೆ. - ha 
ಲೂ 
ಸ ಜಾ pS ತಡಿ ಇತತ ತಪು ತತ ವೆ ಕಾ ಷ್‌ ಇನ್‌ 
ಮಮ. ಬಹ ವವರ್ತಪುರಾಣದ ಹ.ಶಂಸಿ. ಅದಮ್ಯ 
ಇ ವಾ ೪ ಆ ಇ 
2 2 ಆ — pe ಕ್ಯಾಲ್ಮ್‌ ರರ Pe 
ಶ್ರವಣ ಮತ್ತು ಪಠಣ ಮಾಡಿದುದರ ಫಲ ಶ್ರವಣ 
ಜ್‌ ——— 
ಹ! ಎ 
ಮಾಡುವ ನಿಧಿನಿರೂಪಣೆ 


CONS ೨೬ - 
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| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ || 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವ್ನೆ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ತ್ರ್ಯಶೀತಿತನೋತ$ಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 


| ನಂದ ಉವಾಚ | 


ವೇದಾನಾಂ ಕಾರಣಂ ತ್ವಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಚೆ ಪುತ್ರಕ 
ಸರ್ವಂ ಕಥಯ ಭದ್ರಂ ತೇ ಕಂ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ |! oll 


ನಿಪ್ರಾಣಾಂ ಯೋ ಹಿ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಸ್ಲತ್ರವಿಬಳಶೂದ್ರ ಕರ್ಮಣಾಂ | 
ಸಂನ್ಯಾಸಿನಾಂ ಚ ಯೋ ಧರ್ಮೋ ಯತೀನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಾಂ | ೨॥ 


ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ವಿಧವಾಸೀಣಾಂ ವೈಷ ವಾನಾಂ ಸತಾಮಹಿ | 
ಈ ಲೆ 


ಪತಿವ್ರತಾನಾಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚ ತತ್ಸರ್ವಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ | al 


ಹಾ ಇಡಾ ಇ ಹ ಹಾ ಜಾ ಹಾ ಎಂ ಇ ಜಬ ಜಬ ದ್‌ 


ಎಂಭತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ನಂದಗೋಪ :-- ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನಾದ ಎಲ್ಫೆ ಕೃಷ್ಣ ನ ನೀನು ವೇದ 
ಲ್ಪ ೭2 
ಗಳಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನಾಗಿರುವೆ. ವೇದೋಕ್ಕವಾದ ಸಕಲ 
ಧರ್ಮಗಳನೂ, ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. . ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಮತ್ತಾರನ್ನು ಕೇಳಲಿ? 


ಬ್‌ 


೨. ಬಾಹೆಣ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವಶ ಮತು: /ಶೂದರಿಗೇವೇದವಿಜಿತವಾದ 


ಒಂ ಥ್ರ ಬ್ರ ಬ ಜಾವ ಆ 
ಧರ್ಮವಾವುದು? ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೂ ಯತಿಗಳಿಗೂ ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಗಳಿಗೂ ವಿಹಿತವಾದ 
ಧರ್ಮವಾವುದು? 


೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಿಧವೆಯರ ಧರ್ಮವಾವುದು? ಸಂತರ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು 
ಮ 


ತ 29 
ಭಕ್ತರ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯರ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ನನಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ 
ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು. 


ಲೆ 
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ಎ 
AM ಕಂ ಮುರ A TOES Sa 


ಹೇ ಮಾಷ 


"ಮ 
್‌ ಸರತ 
ನಾನಿ 100013 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾರ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದ 


ಗೃಹಿಣಾಂ ಗೃಹಿಣೀನಾಂ ಚೆ ಶಿಷ್ಯಾಣಾಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಚಾಪಿ ಕನ್ಯಾನಾಂ ಪಿತೆರಂ ಮಾತರಂ ಪ್ರತಿ | ೪ || 


ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿಶ್ಚ ಕತಿನಿಧಾ ಭಕ್ತಃ ಕತಿನಿಧಃ ಪ್ರಭೋ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಚ ಕತಿನಿಧಂ ವದನಂ ಚಿ *ಮಾತ್ಮಕಂ | ೫ | 


೨30 ನಿತ್ಯಂ ತ್ರಿಮಂ 80 ಚೆ ಬ್ರೂಹಿ ಸರ್ವಂ ಕ್ರಮೇಣ ಚ! 


| 4] ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 
ಸಂಧ್ಯಾಪೂತಃ ಸದಾ ವಿಪ್ರಃ ಕುರುತೇ ಮಮ ಸೇವನಂ || ೬ || 


ನಿತ್ಯಂ ಭುಂಕ್ಕೇ ಮತ್ರ ಸಾದಮನಿನೇದ್ಯ ಕದಾಚನ | 

ಅನ್ನಂ ನಿಷ್ಠಾ ಜಲಂ ಮೂತ್ರಂ ಯದ್ದಿಷ್ಟೋರನಿವೇದಿತೆಂ || 2 I 
೪. ಗೃಹಸ್ಥರು ಗೃಹಿಣಿಯರು ವಿಶೇಷತಃ ಶಿಷ್ಯರು ಆಚರಿಸಬೇಕಾದ 

ಧರ್ಮವಾವುದು? ಗಂಡು ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ತಮ್ಮ ತ Ee ವಿಷಯ 

ದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಬೇಕಾದ ಧರ್ಮವಾವುದು? 


೫. ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಸ್ರೀ ಜಾತಿಯು ಎಷ್ಟು ವಿಧವಾಗಿರುವುದು? ಭಕ್ತರು 
ಎಷ್ಟು ತರಹೆ ಇದಾ 3; ? ಬ್ರಹಾ ಂಡವು ಎಷ್ಟು ಎ ಜೌ ? ಅದರ ಮುಖವು 
ಸಕ್‌ ರ ಜಟ ಟ್‌ ? 

೬. ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವಾವುದು? ಕೃತ್ರಿ ಮುವಾವುದು? ಈ ವಿಷಯ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ರ ತವಾಗಿ ತಿಳಿಸು., ಶ್ರೀ ಭಗವಂತ:--ಎಲ್ಫೆ ನಂದನೇ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಾದವನು ಪ ಸ್ರತದಿನವೂ ಸಂಧ್ಯಾನಂದೆನೆಮಾಡ ಪರಿಪೂತನಾಗಿ ನನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. | 

ದಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನನಗೆ ನಿವೇದನಮಾಡಿದ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಭುಜಿಸಿಬೇಕು. 
ನನಗೆ ನಿವೇದಿಸದಿರುವುದನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ತಿನ್ನಬಾರದು ನಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಿವೇದಿಸ 

ದಿರುವ ಅನ್ನವು ಮಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ, ಜಲವು ಮೂತ್ರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ ಎನಿಸುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೩) | ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಷ್ಟುಪ್ಪೆ ್ರಸಾದಭೋಜೀ ಚ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ಶ್ಚ ಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣ॥ | 
ನಿತ್ಯಂ ತಸ ಪಸ್ಯಾನಿರತೆಃ ಶುಜಿಃ ಶಾಂತಕ್ಕ ಶಾಸ್ತ್ರವಿತ್‌ | ಆ || 


ವ್ರತತೀರ್ಥಾಶ್ರಿತೋ ಧರ್ಮಾ ನಾನಾಧ್ಯಾಪನಸಂಯುತಃ | 
ನಿಷ್ಣುಮಂತ್ರಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೆ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಗುರುಸೇವನಂ | ೯॥ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ತೆದನುಜ್ಞಾ ೦ ಚ ಪಶ್ಚಾದ್ಬೆವತಿ ಸಂಗೃಹೀ 
dais ನಿತ್ಯ ಪೂಜಾನಾಂ ಗುರವೇ ಜವಾಚಮೇತ್‌ ! ೧೦ || 


ಗುರೂಣಾಂ ಪೋಷಣಂ ನಿತ್ಯಂ ಕರ್ತೆವ್ಯಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 


ಸರ್ನೇಷಾಮಹಿ ವಂದ್ಯಾನಾಂ ಪಿತಾ ಚೈವ ಮಹಾನ್‌ ಗುರುಃ Il ೧೧ ॥ 
ಹಿತುಃ ಶತಗುಣೈರ್ಮಾತಾ ಮಾತುಃ ಶತಗುಣೈಃ ಸುರಃ | 
ಮಂತ್ರದಸ್ತಂತ್ರದಶ್ಹೈನ ಸುರಾಣಾಂ ಚ ಚತುರ್ಗುಣಃ || ೧೨ || 
೮. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಭುಜಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಜೀವನ್ನುಕ ನಾಗುವನು. ಶಾಸ್ತೆಜ ನಾದ ಬಾ ಹ್ಮೆೇಣನು. ಶುಚಿಯಾಗಿದು ಕೊಂಡು 
ಶ್ರ ಲಿ ೫ ಇಓ 
ನಾಂತನಾಗಿಯೂ ಸರ್ವದಾ ತಪೋನಿರತನಾಗಿಯೊ ಇರುವನು. 


೯.೧೦. ಧರ್ಮ ಪರಾಯಣನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ವ್ರತ ಮುಂತಾದವುಗಳನು 
ಮಾಡುತ್ತ ವೇದಾ ಸಯನ ಸಂಪನ್ಮನಾಗಿ, ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಗುರುಗಳು ಮೆಚ್ಚುವಂ ತೆ ಸೇವೆಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಗುರುವಿನ ಅನುಣ್ಜಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಗ್ರಹಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸುವನು ಅವನು ನಿತ್ಯವೂ ಮಾಡುವ ಪೂಜೆಯ 
ದಕಣೆಯನು, ಗುರುವಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು 


೧೧. ಗೃಹಸ್ತ ರು ಸರ್ವದಾ ತಮ್ಮ ತಾಯಿ ತಂದೆ ಮತ್ತು ಗುರುಗಳನು 
ಪೋಷಿಸುವುದು. ಕರ್ತವ ವ್ರ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪೂಜ್ಯರ ಲ್ಲೆಲ್ಲ ತಂದೆಯೇ ಪರಮ 
ಪೂಜ ಷೂ ಸ ಆಗಿರುವನು. 


೧೨. ತಂಡೆಗಾತ ತಾಯಿಯು ನೂರರಷ್ಟು ಪೂಜ್ಯ ಳು. ತಾಯಿಗಿಂತಲೂ 
ದೇವರು ನೂರರಷ್ಟು ಪೂಜಾರ್ಹರು. ಮಂತ್ರ ತಂತ ಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ 
ಗುರುವು ದೇವಶೆಗಳಿಗಿಂತ ನ ನಾಲ್ಕ ರಷ ಷ್ಟು ಪೂಜ್ಯನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ ಮಿಂದ 


ನಾರಾಯೆಣಶ್ನ ಭಗೆವಾನ್ನುರುಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಈಶ್ವರಃ | 
ಉದ್ದೇಶೇ ದೀಯೆಶೇ ತಸ್ಮೈ ಚರತ. ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ 1 ೧೩ I 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಭೋಕ್ಕಾ ಸ ಗುರುಃ ಸ್ವಯಂ ದೇಹೀ ಜನಾರ್ದನಃ | 
ಗುರುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಗುರುರ್ನಿಷ್ಟುರ್ಗುರುರೇವ ಸ್ವಯಂ ಶಿವಃ ll ೧೪ || 


ಗುರೌ ಚ ಸರ್ವದೇವಾಶ್ಚ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಸತತಂ ಮುದಾ | 
ಗುೌ ತುಪ್ಪೇ ಹರಿಸ್ತುಷ್ಟೋ ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತುಷ್ಟೇ ಚ ದೇವತಾಃ : ॥ ೧೫ ॥ 


ಗುರುಃ ಪುತ್ರಸಮಂ ಸ್ನೇಹಂ ಶಿಷ್ಯೇಷು ನ ಕರಿಷ್ಯತಿ! 
ಲಭತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಚೆ ಭುಂಕ್ತೇ ಕೈತ್ವಾ ಚೆ ನಾಶಿಸಂ || ೧೬ || 


ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತೋ ವಿಪ್ರೋ ಬ್ರೌಹ್ಮಣಶ್ಚ ಸದಾ ಶುಚಿಃ | 
ವಿಷ್ಣು ಸೇವೀ ಸದಾ ವಿಪ್ರಸ್ತದನ್ಯೋತಸ್ಯೆ ಶುಚಿ ಸದಾ | ೧೭ |! 


ರಾಕಾ ರತಾ ಕ ತ್ಯ 





೧೩. ಗುರುವೇ ಸಾಕ ಸ್ರನ್ನ್ಮಾರಾ ಾಯಣನು. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ ಈಶ್ವರನು. 
ಹ 


ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗುರುವಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡಿದುದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡಿ 


ಗುವುದೆಂದು ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ಕವಾಗಿದೆ. 


೧೪ ಪ್ರ ಕವಾಗಿ ಫರೋಸಭೋಗ ಮಾಡುವ ಗುರುವು ದೇಹಧಾರಿಯಾದ 
ಯಂ I ಗುರುವೇ ಬ ಬ) ಹ್ಮೆನು. ಗುರುವೇ ನಿಷ್ಣು ವು. 
ಗುರುವೇ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಸದಾಶಿವನು. ; 

೧೫. ಗುರುವು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾದರೆ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಂತುಷ್ಟ ರಾಗುವರು. 
ಅದು ಹೇಗೆಂದರೆ-_ಗುರುವುಸ ಕ ತುಷ್ಟನಾದರೆ ಶ್ರೀ ಹೆರಿಯು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವನು. 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ತೃ ತ.ಸ್ಮನಾದರೆ ಇಸಾ ದೇವಶೆಗಳೂ ತ್ಭೃ ಪ್ಲರಾಗುವರು. 

೧೬. ಗುರುವೆನಿಸಿಕೊಂಡವನು ಶಿಷ್ಯ ನಲ್ಲಿ ಪುತ್ರ ಸದ್ಪ ಶವಾದ ಸ್ಟೇ (ಹೆವನ್ನಿಡ 
ದಿದ್ದ ರೆ ಮತ್ತು ಶಿಷ್ಯ ವಿಗೆ LN ಪಾ ಮಾಡದಿ ದಿದ್ದರೆ 


ಹತ್ಯಾದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದರಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೨ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸರ್ವದಾ ಶುಚಿ 
ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಅ ವಿಷ್ಣು ಸೇವಾಧಿರತನಾದ ಬ್ರಾ ಹ ನು ಶುಚಿಯಾಗಿ ಯೊ 
ವಿಷು ಸೇವೆ ಸು ೨ಶುಚಿಯಾಗಿಯೂ ಸ 


ce 
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“i 


— 4 ಇಷ್ಟಿ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೮೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವೃಷವಾಹೆಶ್ಚ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಸೂಪೆಕಾರಕೆಃ 1 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ದೇವಲಶ್ಚೈವ ಸಂಧ್ಯಾಹೀನಶ್ಚ ದುರ್ಬಲಃ Il ೧೮ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚ ದಿವಾ ಶಾಂತಾ ಶೂದ್ರ ಶಾದ್ವಾನ್ನಭೋಜನಃ | 
ಶೊದ್ರಾಣಾಂ ಶವದಾಹೀ ಚ ತೇ ಚೆ ಶೂದ್ರ ಸಮಾ ದ್ವಿಜಾಃ | ೧೯॥ 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಮಹಾಮಂತ್ರಂ ಕೈತ್ವಾ ಪೂಜಾಂ ವಿಧಾನತ। | 


ಭುಂಕ್ತೇ ನೈವೇದ್ಯಶೇಷಂ ಚೆ ತತ್ಪಾದೋದಕಮೇವ ಚೆ Il ೨೦॥ 
ಹರೇಃ ಪಾದೋದಕೆಂ ಪೀತ್ವಾ ತೀರ್ಥಸ್ತಾಯಿಾ ಭವೇನ್ನರಃ! 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಸಪಾಹೇಭ್ಯೋ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಚೆ ಗಚ್ಛತಿ 11 ೨01! 
ಸ ಸ್ನಾತಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯೆಜ್ಞೇಷು ದೀಕ್ಷಿತಃ 1 
ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾತೋಯೈಯರ್ಯೋ೯ಭಿಷೇಕಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ I! ೨೨ 1| 
೧೮. ಎತ್ತುಗಳಿಂದ ಜೀವಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ, ಶೂದ್ರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಡಿಗೆಮಾಡಿ ಜೀವಿಸುವ ಬಾ ೨ಹ್ಮಣನೂ, ಗ್ರಾಮದೇನಶೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಜೀವಿಸುವ 
ಬಾ ಹ್ಮಣನೂ. ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮಾಡದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ತೇಜೋಹೀನ 
ಮಾಗುನನು 
೧೯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡುವವನೂ, ಶೂದ ರ ಶ್ರಾದ್ಧಾನ್ಸ್ನ 
ವನ್ನು ತಿನ್ನುವವನೂ, ಶೂದ್ರರ ಶವವನ್ನು ದಾಹಮಾಡುವವನೂ ಬಾ ಹ್ಮಣನಾಗಿ 
ದ್ದರೂ ಶೂದ್ರಸಮನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು 


೨೦-೨೧. ಯಾವ ಬ್ರಾಹೆ ಣನು ವಿಧ್ಯುಕ್ತ ವಾಗಿ ಸಾಲಿಗ್ರಾ ಮ ಶಿಲೆಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಥಿವೇದನಮಾಡಿದ ಶೇಷವನ್ನು 'ಭುಜಿಸುವನೋ ಮತ್ತು ಆದಕ್ಕೆ 


೨೨. ಯಾವನು ಸಾಲಿಗ್ರಾ ಮೆಶಿಲೆಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದ ನೀರಿನಿಂದ ಸಾ 
ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಸಕಲ 'ಸ್ರಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಾ ನಮಾಡಿದ ಪುಣ ಕ 
ಸಕಲ ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಕೂ ಗುರ್‌ 


ಠಿ 
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" 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗಂಗಾಜಲಾದ್ದಶಗುಣಂ ಶಾಲಗ್ರಾಮಜಲಂ ವ್ರಜ | 
ನಿತ್ಯಂ ಭುಂಕ್ರೇ ಚೆ ಯೋ ವಿಪ್ರೋ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಃ ಸುರೈಃ ಸಮಃ || ೨೩ ॥ 


ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ನಿತ್ಯ ಕೃತ್ಯಂ ಚ ವಿಷೊ ೀರ್ನೈೈವೇದ್ಯಭೋಜನಂ | 
ತ | 
ಯತ್ನೇನ ಪೂಜನಂ ತಸ್ಯ ತತ್ಪಾದೋದಕಸೇವನಂ | ೨೪ || 


ನಿತ್ಯಂ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಕುರುಶೇ ಭಕ್ತಾ ಚ ಮಮ ಪೂಜನಂ | 
ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ನ ಭುಂಕ್ತೇ ಚೆ ಮಮ ವೈ ಜನ್ಮನಾಸರೇ || ೨೫ || 


ಶಿವರಾತ್ರೌ್‌ ಚ ಹೇ ತಾತ ಶ್ರೀರಾಮನವಮಿಾದಿನೇ | 
ನಚ ಭುಂಕ್ತೇವ್ರತೀಯೋಹಿ ಜೀವನ್ಮುಕ್ಕೋಹಿ ಸದ್ವಿಜಃ || ೨೬ (| 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತಸ್ಯ ಪಾದೇ ಚ ತಾನಿ ಚೆ! 
ವಿಪ್ರ ಷಾದೋದಕಂ ಪೀತ್ವಾ ತೀರ್ಥಸ್ನಾಯಾ ಭವೇನ್ನರಃ || ೨೭ || 


ee ROS oe A ಹಾ. ಹಾ ಾ....ಹಾಒ ಹಾ... 32... 


೨೪. ಬಾಹೆಣನಾದವನು ತನ್ನ ನಿತ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಷ್ಣುವಿಗೆ 


ಕು. ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಷು 


೨೫. ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ಕನಾದವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ರಿತ್ತಿ 


ಮ 
ಪೂಜೆಮಾಡುವನು. ಏಕಾದಶಿಯ ದಿವಸವೂ ಜನ್ಮಾಸ್ನಮಿಯ ದಿವಸವೂ 


೨೬. ಎಲ್ಲೆ ತಾತನೇ, ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿವಸವೂ ಶ್ರೀರಾಮನವಮಿಯ 
ದಿವಸವೂ ೫ಊಸಿನಾಡವಿರುವ ವಿಷ್ಣು ನತಪರನಾದ ಬಾಹ್ಮೆಣ 
ಐ.) ವ J 
ನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
೨೭. ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ಕನಾದ 
ಬಾ ಹಣನ ಪಾದದಲ್ಲಿರುವುವು. ಅಂಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಸಾದೋದಕವನ್ನು ಕುಡಿ 
ಯುವ ಮನುಷ್ಯನು ತೀರ್ಥಸ್ಪಾನ ಮಾಡಿದ ಫಲಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 
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ಕತ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಪ್ರೆಷಾದೋದಕಕ್ಷಿನ್ನಾ ಯಾವತ್ತಿಷ್ಮತಿ ಮೇದಿನೀ! 
ತಾವತ್ಸುಷ್ಕ ರಪೆತ್ರೇಷು ಪಿಬಂತಿ ಫಿಕಕೋ ಜಲಂ || ೨೮ ॥ 


ನಿಷ್ಟೆ ಪ್ರೆಸಾದಭೋಜೀ ಚೆ ಪೆವಿತ್ರಾಂ ಕುರುತೇ ಮಹೀಂ | 
ತೀರ್ಥಾನಿ ಚೆ ನರಾಂಶ್ಚೈವ ಜೀವನ್ನುಕ್ತೋ ಹಿ ಸ ದ್ವಿಜಃ || ೨೯ || 


ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸೆ ಸ್ನಾಶೋ ವ್ರತಾನಾಂ ಚೆ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ! 
ಪದೇಪೆದೇತಶ್ವಮೇಧಸ್ಯೆ ತಕ್‌ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಫಲಂ | ao ॥ 


ವಹ್ನಿವಾಯುಸೆಮಃ ಪೂತಸ್ತೇಜಸಾ ಭಾಸ್ಕರೋಪಮ;ಃ ! 
ಯಮದೂತಂ ಯಮಂ ಚೈನ ಸೆ ಚೆ ಸ್ವಷ್ನೇ ನ ಪಶ್ಯತಿ || ೩೧ || 


ವೈಕುಂಕೇ ಮೋದತೇ ಸೋ ಪಿ ಪಾರ್ಷದೋ ಹರಿಣಾ ಸಹ! 
ವ ಭವೇತ್ತ ಸ್ಯ ಸಾತೋ ಹಿ ವಿಪೆ ಸ್ಯ ಹರಿಸೇವಿನಃ 11 ೩೨ || 





೨೮. ಎಂದಿನವರೆಗೆ ಭೂಮಿಯು ವಿಪ್ರನ ಪಸಾದೋದಕದಿಂದ ನೆ ನಯುತ್ತಿರು 
ವುಹೋ ಅಂದಿನವರೆಗೆ ನಿತೃದೇವತೆಗಳು ತಾವರೆ ಎಲೆಯ ದೊನ್ನೆ: ಗಳಲ್ಲಿ ಜಲಪಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವರು. 

೨೯. ವಿಷ್ಟು ವಿನ ಸ್ರಸಾದವನ್ನು ಭುಜಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಭೂಮಂಡಲ 
ಪವಿತ್ರ ಗೊಳಿಸುವನಲ್ಲದೆ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಮನುಜರನ್ನೂ ಶುದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿ 
ತಾನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 


೩೦. ಅಂಥ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣನು ಸಕಲ ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಾ )ಿನಮಾಡಿದ ಫ 
ನನ್ನೂ ಸಕಲ ವ್ರತಾಚರಣೆ ತ ಫಲವನ್ನೂ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಕಮನ 
ಫಲನನ್ನೂ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೩೧. ಅಗ್ರಿ ಮತ್ತು ವಾಯುವಿನಂತೆ ಸವಿಶ್ರನೂ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜ 
ಸಿ ಯೂ ಆದ ಆ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ನು ಯಮದೂತರನ್ನೂ ಯಮನನ್ನೂ ಸಹ ಕನಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೨. ಅವನು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾರ್ಷದನಾಗಿ ಆನಂದದಿಂದಿರು 
ವನು. ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಸೇವೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ವಿಪ್ರಸಿಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ವೈಕುಂಠದಿಂದ 
ಸತನವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕಕ್ಕ ಸ ಏವ ವೈಷ ನೋದಿ ಹತ | 


ಬ್ರಾ ಹ ಓಣೋವನೆ ೈ ಷ್ಣ ವಃ ಪಾ ಜ್ಞ ky ಹಿ. ತಸ್ಮಾ 8 ಪುಮಾನ್‌ || ೩೩ | 
ವೇದೋಕ್ಕೊೋ ವಾ ಪುರಾಣೋಇಕ್ತೆಸ್ತಂತ್ರೋಕ್ಕೋ ವಾ ಮನುಃ ಶುಚಿಃ! 
ನಿಚಾರತೋ ಗೃಹೀತ್ಟಾ ಶಂ ಶೈವಃ ಶಾತ್ರೆಶ್ನ ನೈಷ್ಣವಃ || av || 
ಗುರುವಕ್ತ್ರಾದ್ವಿಷ್ಟುಮಂತ್ರೋ ಯಸ್ಯ ಕರ್ಣೇ ವಿಶತ್ಯಯಂ | 

ತಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಮಹಾಪೂತೆಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಮನೀಷಿಣ: : || ೩೫ || 
ಮಂತ್ರಗ್ರಹಣಮಾತ್ರೇಣ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವೇನ್ನರಃ | 

ಭಿತ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಖಲಂ ಯಾಸ್ಯಶ್ಯೇವ ಹರೇಃ ಪದೆಂ || ೩೬ || 
ಪೂರ್ವಾನ್ಸಪ್ತೆ ಪರಾನ್ಸಪ್ತ ಸಪ್ತ ಮಾತಾಮಹಾದಿಕಾನ್‌ | 
ಸೋದರಾನುದ್ಧರೇದೃಕ್ತಸ್ತಶ್ಟ್ರಸೂಂ ಶಶ್ರ್ರಸೂಂ ತಥಾ || ೩೭ || 


ನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವ ದ್ವಿಜನೇ ನಿಜವಾದ ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ಕನು. ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ್ರಾಹ್ಮೆಣನು ನಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೆ ಅವನಿಗಿಂತ ತ್ರೇಷ್ಟೆ 
ಮನುಜನು ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲ. 

೩೪. ವೇದೋಕ್ಕವಾದ್ಕ ಪುರಾಣೋಕ್ಕವಾದ ಅಥವಾ ತಂತ್ರೋಕ್ಷವಾದ 
(ಮನುಃ) ಹಂತ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದುದು. ನಿಚಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಮಂತ್ರೋಪ 
ದೇಶವನ್ನು ಸಿ ್ರೀಕರಿಸುವವನು ಶೈವ, ಶಾಕ್ತ, ಅಥವಾ ವನ್ನ ವನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


೩೫. ಗುರುವಿನ ಮುಖದಿಂದ ಯಾವನ ಕಿವಿಗೆ ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರವು ಪ್ರವೇಶ 


೬ 
ಮಾಡುವುದೋ ಅವನನನ್ನು ಮಹಾಪನಿಶ್ರನಾದ ವೈಷ್ಣವನೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 

ಮ್‌ ಹ 
೩೬ ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಜನು 


ಜೀವನು ಕ ನಾಗುವನು. ನಿಖಿಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಬಂಧನವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹರಿಯ ಸ್ಲಾನವಾದ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು | 
ಶತ, ನಿಷ್ಣು ಭಕ್ಕ ನಾದವನು ತನ ಹಿಂದಿನ ಏಳು ತಲೆಯವರನ್ನೂ ಮುಂದಿನ 
ತಲೆಯವರನ್ನೂ, ಲನ ಸಸ ಪುರುಷರನ್ನೂ, ತನ್ನ ಸ ಸಹೋದರ 
ಸ ತಾಯಿ, ಡಿ ತಾಯಿ ಮುಂತಾಡವರನ್ನೂ ಉದ್ದರಿಸುವನು. 
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ON ಸ್ಟಾ ತಾತ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಅಕ್ಕಿ] ಬ್ರಹ್ಮವೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಪೇನ್ನಾರಾಯಣಸ್ಸೇಶ್ರೇ ಪುರಶ್ಚರಣಪೂರ್ವಕಂ | 
ಪುರುಷಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಲೀಲಯಾತಾ ಒನಮುದ್ಧ ರೇತ್‌ | ೩೮ || 


ಮಂತ್ರಗ್ರಹಣಮಾಶ್ರೇಣ ಫಲಮೇಶದ್ವೆಜೇಶ್ವರ | 
ಪುರತ್ಸರಣಸಂಪರ್ಕಾತ್ಪುರುಷಾಹಾಂ ಶತೆಂ ಶತೆಂ || ೩೯ || 


ಏಕಾಂತಿಕೋ ವೈಷ್ಣವಶ್ವ ಪುಂಸಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಸಮುದ್ಧರೇತ್‌" 
ಕ್ರಿಯಾ ವಿಷ್ಣುಪದೇ ಯಸ್ಯ ಭಾ ಬಹಿಷ್ಟ ತಾಃ ll ೪೦ ॥ 
ದ್ವಿಜಾಃ ಸುರಾ ಮಮ ಪ್ರಾಣಾ ಭಕ್ಕೆ8 ಪ್ರಾಣಾಶ್ರರಃ ಪ್ರಿಯ | 


ನಿಶ್ಚೇಷು ಪ್ರಿಯಪಾಶ್ರೇಷು ನಮೇ ಭಕಾ ಆ ಪ್ರಿ ಯಃ I ೪೧॥ 


ತೇಜೀಯಾಂಸಂ ಗುರುಂ ದ್ರ ಷ್ಟ್ರಾ 4 ಸರ್ವತ್ರ ರಕ್ಷಿತುಂ ಕ್ಷಮಂ | 
ಕೆಕೋತಿ ಮಂತ್ರೆಗ್ರಹಣಂ ಪಳ ಹ್ನೂ ಯಾದ್ವಿಚಕ್ಷಣಃ | ೪೨ || 





ಹಾದರ — ಮ 


೩೮. ಸುಣ್ಯನ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣಮಂತ ತ್ರವನ್ನು ಪ ಪುರಶ್ರ ರಣ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಜಪಿಸುವವನು ತನ ನನ್ನೂ ತನ್ನ ವಂಶದ ಸಾವಿರ ಪುರುಷರನ್ನೂ ಲೀಲಾ 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ಉದ ರಿಸುವನು. ; 
೩೯. ಎಫ ವ್ರಜೇಶ್ವರನಾದ ನಂದನೇ, ಮಂತ್ರಗ್ರಹೆಣ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ" 
ಈ ಫಲವು ದೊರಕುವುದು. ಈ ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು ಪುರಶ್ಚರಣ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ರ 


ನೂರಾರು ಪುರುಷ ನ್ನು ಉದ್ದರಿಸ ಸಬಹುದು. 


೪೦. ಯಾನನು ಸಂಕಲ್ಪಾದಿಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ನಿಷ್ಟಾಮನಾ ನಾಗಿ ವಿಷು ನವನ್ನು 
ಜಪಿಸುವನೋ ಅಂಥ ಸರಮೈಕಾಂತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನು ತನ್ನ ವಂಶದ. ಲಥ 
| ಪುರುಷರನ್ನು ಉದ ರಿಸುವನು. 

೪೧. ಬ್ರಾಹ ರು ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳು ನನಗೆ ಪಾ ಪ್ರಾಣಸ ಸವ ನರು. ಭಕ 
ನಾದವನು ನನ್ನ ಫಾಣಕ್ಸಿಂತಲೂ' ಫಿ ್ರೀತಿಪಾತ್ರನು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ರಾದವರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರಿಗಿಂತ ವ್ರಿ ಯರಾದವರು ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲ. 


೪೨, ಎಲ್ಲ ಕಷ್ಟ ಗಳಿಂದಲೂ ಪಾರುಗಾಣಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾದ ತೇಜಸ್ವಿ 
ಯಾದ ಗುರುವನ್ನು ನಿಕ ಯಾವನು ಅವನಿಂದ ಮಂತ್ರ ಗ್ರ ಹಣ ಮಾಡುವನೋ 
ಅವನು ಕುಶಲಿಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಯೋಹೀನಾಜ್ಞ್ಞಾನಹೀನಾದ್ವಿದ್ಯಾಹೀನಾತ್ರೆಥೈವ ಚೆ! 


ಜಾತಿಕೀನಾದ್ಗುರೋರ್ಮಂತ್ರಂ ಗೃಹ್ಚೀಯಾನ್ನ ಕದಾಚನ || ೪೩ || 
ಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥಂ ಚಾಕ್ಷತಂ ಮಂತ್ರಂ ನ'ಗೃಹ್ಲಿ ೀಯಾತ್ರ್ರದಾಚನ | 
ಮೂರ್ಪಾದಾಶ್ರ ಮಹೀನಾಚ್ನ. ಪಿತುಃ 'ಸಂಸ್ಯಾಸಿನಸ್ತ ಥಾ || ೪೪ || 
ರೋಗಿಣೋ ವೆಂಸಸಿಕೇನಾಚ್ಚ ಭಾರ್ಯಾಹೀನಾತ್ತಥೈವ ಚ | 
ಮಂತ್ರಕ್ಷಿಸ್ತಾತ್ತೆಥಾ ಮಂತ್ರ: ೦ನ csi || ೪೫ || 


ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರಂನಗ್ನ ಗೃಹ್ಲೀಯಾದ್ವಿ ಷ್ಣುಭಕ್ತಿವಿಹೀನತಃ 
ನಚ ಶೈನಾನ್ನ ಡ್‌ ಚ್ಚ ಗೃಹ್ಟಿ ೇಯಾದ್ದೈ ರತ | ೪೬ 1 


ವಯೋಹೀನಾತ್ರಥಾಲ್ಪಾಯುರ್ಜನಹೀನಾವಪಂಡಿತಃ | 
ನಿದ್ಯಾಹೀನಾದ್ಭನೇನ್ಮೂಢೋ ಜಾತಿಹೀನಾತ್ಸಯೋ ಭನೇತ್‌ 1 ೪೭ || 





ಭಕ, ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೀನನಾದ ಗುರುವಿನಿಂದೆಲ್ಳೂ, ಜ್ಞಾ ನಹೀನ ಮತ್ತು 
ನಿದ್ಯಾಹೀನನಾದ ಗುರುವಿನಿಂದಲೂ, ಜಾತಿಹೀನನಾದ ಗುರುವಿನಿಂದಲೂ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವ ಪಡೆಯಬಾರದು. 


ಹ ಅಲ್ಲ.  ಮೂರ್ಯನವಿಂದಲ್ಲೂ, ಆಶ್ರಮರಹಿತನಿಂದಲೂ ಸೃಷ್ಟಾ ಸಿನ ಹಲಸ್ಟ 
ತಂದೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ಶಾಸಾ ಪ್ರಾರ್ಥವನ್ಳೂ ಅಕ್ಷತವಾದ ಮುಂತೋಸಪ ಸದೇಶನನ್ನೂ ಯಾವಾ 
a « 


ಗಲೂ ಕರಿ ಬಾತಿ 


ಸಿ 
ವ 
೪೫. ರೋಗಿಯಿಂದಲೂ, ವಂಶಹೀನನಿಂದಲೂ, ಪತ್ನಿರಹಿತನಿಂದಲೂ, 
ಮಂತ್ರ ಸಿದ್ದಿ ) ಯಾಗದವನಿಂದಲೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಮಂತ್ರೊ (ಪಡೇಶವ 
ನರು 


೪೬, ತೆ ನಜ ನನಿಂದಲೂ, ಶಿಮೋಪಾಸಕನಿಂದಲೂ, ಶಕ್ತ್ರ್ಯುಪಾಸ 


2೨ 

pe 

ad 
೧ 

ತಿಕ್ಕ ಎ" 


ಕಥಿಂದಲೂ ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬಾರದು. ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ಕನಾದ 
ಹ ಳೆ ಇ... 9 ಮೆ ಒಮ ೪ ರ: 
ಬಾ ೨ ಹ್ಮಣನಿಂದ ಮಾ ಗಾತ್ರ ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹುದು. 


೪೭, ವಯೋಹೀನನಿಂದ ವ ುಂತ್ರೋಸದೇಶ ಸಡೆಯವವನು ಅಲ್ಫಾಯು 
ವಾಗಿಯೂ, ಜ್ಞಾ ನಹೀನನಿಂದ ಸ ಸಡೆಯುವವನು ಅಸಂಡಿತನಾಗಿಯೂ, ವಿದ್ಯಾಹೀನ 
ದ. ಸಜೆಯುನನನು ಮೂಢನಾಗಿಯೂ, ಜಾತಿಹೀನನಿಂದ ಸಡೆಯುನನನು 
ೀಣ ಣನಾಗಿಯೂ ದುಃ ಖಕ್ಕೊ ಳಗಾಗುವನವು. 


yds ಇ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೩] ಬೃಹ್ಮವ್ನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೂರ್ಹಾನ್ಮೂರ್ಸೊೋ ಭನೇತ್ಸದ್ಯೋ ದುಃಖೀ ಸ್ವಾಶ್ರಮಹೀನತಃ | 
ಯೆಶೋಹಾನಿಃ ಪಿತುಶ್ಲೈವ ಮೃತ್ಯುಃ ಸಂನ್ಯಾಸಿನಸ್ಮಥಾ || ೪೮ ॥ 


ರೋಗಿಣೋ ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತೆಶ್ಚ ನಿರ್ವಂಶೋ ವಂಶಹೀನತಃ | 


ಭಾರ್ಯಾಹೀನೋಃಪಿ ಸ್ತ್ರೀಹೀನಾನ್ಮಂತ್ರಕ್ಷಿಸ್ತಾತ್ತು ತಶ್ಸಮಃ ೪೯ ॥ 


ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿನಿಹೀನಾಜ್ಹೆ ಭಕ್ತಿಹೀನೋ ಭವೇನ್ನರಃ | 
ಶೈನಾಚ್ಛಾಕ್ತಾಪ್ಸೃಹೀತ್ವಾ ಚ ಹರೌ ಭಕ್ತಿರ್ನ ವರ್ಧತೇ soll 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವೈಷ್ಣವಃ ಶುದ್ಧಃ ಪೆಕ್ಟಾನ್ನಂ ದಾತುಮಾಶ್ಚರಃ | 
ಸಕ್ಪಾನ್ನಂ ಹರಯೇ ವಾತುಮಕ್ಷಮಶ್ಚೇತರೋ ಜನಃ | ೫೧ || 


ಮೈ ತ್ಯುವುಂಬಾಗುವುದು. ಚಶ,ಮಹಿೀ 
ಯಾಗುವನು. ತಂದೆಯಿಂದ ಮಂತೆಃ 3 
ಸನ್ಯಾಸಿಯಿಂದ ಸ್ಥಿ ಸ್ರಿ (ಕರಿಸುವವನಿಗೆ ವ ತ್ಯುವೂ ಉಂಬಾಗುವುದು. 


೪೯, ರೋಗಿಯಿಂದ ಮಂತ್ರೊಪದೇಶ ಪಡೆಯುವವನು ವ್ಯಾಧಿಗೃಸ್ತ 
ನಾಗಿಯೂ, ವಂಶಹೀನನಿಂದ ಸಿ ೀಕರಿಸುವವನು ವಂಶರಹಿತನಾಗಿಯೂ, ಪತ್ಟ್ನೀ 
ರಹಿತರಿಂದ ಪಡೆಯುವವನು ಪತಿ ೀರಹಿತನಾಗಿಯೂ, ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿ ಇಲ್ಲದವನಿಂದ 


ಮಂತ್ರಪ ಪಡೆದವನು ಸ ins 


ವವನು ಭಕ್ಕಿಹೀನನ Ue ಶೈವ ಮಸಿ ಖನನ ನ 
ಸಿದರೆ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


1 


pe 
ಛೆ 
© 


೫೧. ಶುದ್ಧಾಜಾರ ಸಂಪನ ಮೂ, ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನೂ ಆದ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಮಾತ್ರ ಶ್ರೀ ಹೆರಿಗೆ ಪಕ್ವಾನ್ನವನ್ನು EE ಅರ್ಷನು. ಇತರರೂ ಶ್ರೀ 
ಹರಿಗೆ ಸಕ್ವಾನ್ಸವನ್ನು ನಿವೇದಿಸಲರ್ಹರಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖ೦ ದ 


ಓಂಕಾರೋಚ್ಚಾ ರಣಾದೊ ೀಮಾಚ್ಛಾಲಗ್ರಾ ಮಶಿಲಾರ್ಚನಾತ್‌ | 


ಮಹ್ಯ ೦ ಪಕ್ಕಾ ನ್ನ್ನ ದಾನಾಚ್ಚಿ ವಿಪಾ ್ರಿಪನ್ಕೊ ವ್ರಜೇದಧಃ ‘Iss || 


ಉದಾಸೀನಾಡ್ದು ರಾಚಾರಾನ್ನ ಗೃಹೀಯಾನ್ನ ನುಂ ಸುಧೀಃ। 
ದೈ ವಾದ್ಯ ದಿ ಚ "ಗೃ ಹ್ಹಿ ೀಯಾದ್ರ ಸ ಕನನ ಭವೇದ್ದು ವಂ || ೫೩ || 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಸದಾ ಭಸಕ್ಷ್ಯಂ ಹವಿಷ್ಯಂ ಚ ನಿರಾಮಿಷಂ | 
ಆಮಿಷಸ್ಯ ಪರಿತ್ಯಾಗಾತ್ಸೂರ್ಯವತ್ತೇಜಸಾ ಭವೇತ್‌ Hse || 


ನಿತ್ಯಂ ನೂತನಭಾಂಡೇನ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಪಾಕ ಏವ ಚ | 
ಅಥವಾ ಸಕ್ಷಸರ್ಯಂತಂ ತೆತೆಸ್ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಮನೀಷಿಭಿಃ || ೫೫ | 


ಸ್ಥಾನಂ ಸುಸಂಸ್ಕೃಕೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಾಕೆಂ ನಿರ್ವರ್ಕೈ ಪೂಜಕ | 
ಸ್ಥಾನೇ ಪರಿಷ್ಟ್ರತೇ ನಿಪ್ರೋ ದತ್ತಾ ಮಹ್ಯಂ ಚ ೧ಕ್ಷಿತೆ || ೫೬ || 


೫೨. ನಿಪ್ರನನ್ನು ₹ ಟ್ಟು ಇತರ ನರ್ಣದವರು ಓಂಕಾರೋಚಾ ರಣೆ ಮಾಡಿ 
ದೆರಾಗಲ್ಲ;, ಹೋಮ ಮಾಡಿದರಾಗಲೀ, ಸಾಲಿಗಾಮ ಶಿಲೆ ವ 
ದರಾಗಲೀ, ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಪಕಸ್ತಿನ್ನವನ್ನು ರಿವೇದಿಸಿದರಾಗಲೀ ನ 


೫೩. ಮುದಿ ಸ ತೆಕ್ಳ ನನನು ಉದಾಸೀನನಿಂದಾಗಲೀ ದುರಾಚಾರಿಯಿಂದಾ 
ಗಲೀ ಮಂತ್ರೋಪ ನಡೇಶವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಬಾರ ದು. ಒಂದುವೇಳೆ ದುರ್ದೈವದಿಂದ 
ಸ್ರಿ ಕರಿಸಿದರೆ ಸಜಜ ರ ಟಟ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೫೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸರ್ವದಾ ಮಾಂಸ ರಹಿತವಾದ ಹೆವಿಷ ಸ್ಯಾನ್‌ ವಸ 
ತಿನ ಬೇಕು. ತ್‌ ಮಾಂಸವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸೂಯ 
ತೇಜಸ್ನ್ತಿಯಾಗುವನು. 


೫೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಹೊಸ ಹೊಸ ಭಾಂಡದಲ್ಲಿ ಪಾಕಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಒಂದುಪಕ್ಷ ಸರ್ಯಂತವಾಗಿ ಒಂದು ಭಾಂಡದಲ್ಲಿ 
ತಡಿಗೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದವನ ನು ಹದಿನೈದು ದಿವಸಗಳು ಕಳೆದನ ಜ್‌ 


೨ 


ವಾದರೂ ಆ ಭಾಂಡವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 


೫೬೨೫೭. ಆಚಾರವಂತನಾದ ಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣನ ರು ಸಾಕಮಾಡುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು 


ಶುದ್ದಿ ಗೊಳಿಸಿ ಸಾಕಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಭರ'ಪೂ ರ್ವಕವಾಗಿ ನಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿ 
ಛು ದಾ ಆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ತದಾ ನಿನೇದ್ಯ ಭುಕ್ತ್ವಾ, ಚೆ ದತ್ತಾ ವಿಪ್ರಾಯ ಸಾದರಂ | 
ಅನಿವೇವ್ಯ ಚ ಜ್‌ ಚೆ ಸುರಾಪೀತಿರ್ಭನೇದ್ದ್ವಿಜ 1! ೫೭ || 


ಚೆಂದ್ರಸೂರ್ಯೋಪರಾಗೇ ವೈ ವಾಶೌಚೇ ಮೃತಜಾತಯೋಃ | 


ಸ್ಪೃಷ್ಟೇನಾಶುಚಿನಾ ಸದ್ಯಃ ಪಾಕೆಭಾಂಡಂ ಪರಿಶ್ಯಜೇತ್‌ |! ೫೮ | 


ಭ್ರಷ್ಟಂ ದ ತ್ರವ್ಯಂ ತೆಥಾನ್ನಂ ಚೆ ಧೃತ್ವಾ ಧೌತೇ ಚೆ ವಾಸಸೀ | 
ಸಾವು ಸ್ಲಾಲನಂ ಕೃತ್ವಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ಥಾ ನೇ ಪರಿಷ ಷ್ಟೃತೇ | ೫೯ || 


ದ್ವಿರ್ಭೋಜನಂ ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ್ಥಿ ಸಿತೇ ಸೂರ್ಯೇ ದ್ವಿಜಾತಿಭಿಃ | 
ನಿಷ್ಟಲಂ ತಪ್ಸೈವೇತ್ವರ್ಮ ಭುಕ್ತಾ ತ್ತಾ ಚೆ ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ || ೬೦ || 


ಯಾತ್ರಾಂ ಯುದ್ಧಂ ನದೀತೀರಂ ಪುನರ್ಭೋಜನಮೈಥುನೇ 
ವರ್ಜಯೇಚ್ಛಾ ದೃದಿವಸೇ ಹವಿಷ್ಯಾಶೀ ಚ ಸಂಯಮಿತಾ | ೬೧ || 





ಅನಂತರ ಒಂದು ಭಾಗವನು ಬ್ರೂ ಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ ಉಳಿದುದನ್ನು ತಾನು 
pL] 


4 
ಮಜಿಸಬೇ ಕು. ವಿಷು ವಿಗೆ ನಿವೇದನ ಮಾಡದೆ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವ He 
ಮಧ್ಯ ಪಾಯಿಗೆ ಸಮಾನನೆನಿಸುವನು 


೫೮ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಗ್ರ ಗಹಣಕಾ ಕಾಲದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಜಾತಾಶೌಚ ಮತಾಶೌಚ 
ಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ € ಮುಟ್ಟಿ ದ ಕಾ ೫0 ಅಶುಚಿಯಾಗುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಮುಂದೆ 
2೬ 1 12 | ಆ ಭಾಂಡವೂ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಅನ ವೂ Se 


ರ್ಜ. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾದವನು ಶುಭ್ರವಾದ ಎರಡು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನುಟ್ಟು ಕೈಕಾಲು 
ಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಷ್ಟೃತವಾದ ಸ್ದಾ ನದಲ್ಲಿ ಪರಿಕರಯುತವಾದ 
ರುದ್ಧಾನ್ನವನ್ನು ಭುಜಿಸಬೇಕು. 

೬೦. ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಹೆಗಲು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎರಡು 
ಸಾರಿ ಊಟಿಮಾಡಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವೆಲ್ಲವೂ 
ಫಲಹೀನವಾಗುವವಲ್ಲದೆ ಅವನು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೬೧. ಪಿತ್ರಾದಿಗಳ ಶ್ರಾದ್ಧದ ದಿವಸ ಸಂಚಾರವನ್ನೂ ಯುದ್ಧವ 
ನದೀತೀರಗಮನವನ್ನು, ಭೋಜನ ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀ ಸಂಗವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಹನಿಷ್ಕಾನ್ಸ 
ತಿಂದು ಸಂಯಮಿಯಾಗಿರಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ( 


ದ್ವಿಜಾಯ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾಯ ಪಾತ್ರಂ ದದ್ಯಾದ್‌ ಬುಧಾಯ ಚೆ | 
ವೃಷಲೀಪತಯೇ ಚೈವ ನ ದದ್ಯಾಚ್ಛೊದ್ರಯಾಜಿನೇ | ೬೨ '[ 


ಸಂಧ್ಯಾಹೀನಾಯ ದುಷ್ಬಾಯ ವೃಷವಾಹಾಯ ಯತ್ನತಃ! 
ಶುಕವಿಕ್ರೆಯಿಣೇ ಚೈವ ದೇವಲಾಯು ಕದಾಚನ || ೬೩ || 


ಪ್ರದತ್ತಂ ಪಾತ್ರಮೇಶೇಭ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ನರಕಂ ನಯೇತ್‌ | 
ಪಾತ್ರಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತೆದ್ದಿವಸೇ ಮೈಥುನಾನ್ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ || ೬೮ || 


ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ ಪಾತಕೀ ತಾತ ಕನ್ಯಾವಿಕ್ರಯಕಾರಕಃ | 
ಮೂಲ್ಯಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಯೋ ಪದ್ಯಾಸ್ಸ ಮಹಾರೌರವಂ ವ್ರಜೇತ್‌ || ೬೫ | 


ಕನ್ಯಾಲೋಮ ಪ್ರಮಾಣಾಂತೆಂ ವರ್ಷಂ ಚ ನಿಶೃಭಿ* ಸಹ | 


ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ಪಚ್ಯತೇ ಚ ಪುಕ್ರಶ್ಹಾಪಿ ಸ್ರರೋಹಿತಃ || ೬೬ || 
೬೨. ವಿಸುಭಕನೂ ಪಂಡಿತನೂ ಆದ ಬಾಹೆಣಫಿಗೆ ಮಾತ ಶಾದ 

ಕ ಕೋ 29 — ೫ ಎ) © ಖೆ ಎ) ಛು 

ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು ಶೂದ್ರ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಶೂದ್ರೆ ಯಾಜಿ 

ಗಾ ನ್‌ ಐ ತ್‌ ಡ್‌ 

ಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನಿಮಂತ್ರಣ ಮಾಡಬಾರದು 


ಅ 
೬೩ ಸಂಧ್ಯಾ ಹೀನನೂ, ದುಷ್ಬಾ ಚಾರಸರನೂ, ವಷವಾಹಕನೂ ಗಿಣಿ 
ಹ 
೨೨ 


೬೪, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವರಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಪಾತ್ರವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವ ೨೨ ್ರ್ರಹ್ಮಃ ಣಿ ನು 
ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಶ್ರಾದ್ಧ ಭೋಜನ ಮಾಡಿ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗೆ ಜೆ 


ಮನುಜನೂ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೬೫. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ, ಇವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಕನ್ಯಾವಿಕ್ರ ಯೆ ಮಾಡುವವನು 
ಮಹಾಪಾತಕಿ ಎನಿಸುವನು. ಕನ್ಯಾ ಶುಲ್ಪ ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕನ್ಯಾ ದಾನ 
ಮಾಡುವವನು ಮಹಾ ರೌರವ ಹ ಜೋಗುವನು. 


ರು ರೋಮಸಂಖ್ನೆ ಗಳಷ್ಟು, 
ತು ಡ್‌ ಪುತ್ರನ ; 
ಸ 


ಕೆ ಹೋಗುವರು. 





ಅಧ್ಯಾಯ ೮.೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾತ್ಮನ್ಯಾಂ ಸುಪುತ್ರಾಯ ದಾನಂ ಕೆರ್ಯಾದ್ವಿಚನ್ಷಣಃ | 
ಶೂದ್ರವದ್ಧಾ ಹ್ಮಣೇಭ್ಯಶ್ಚ ನೈವ ತದ್ಪೆಂಶಜಾಯ ಚ || ೬೭ || 


ನಿಪ್ರೆನೈಷ್ಣವಯೋರ್ಥರ್ಮಃ ಕಥಿತೆಶ್ಚ ವ್ರ ಜೇಶ್ವರ | 
ಯದು ಚೆ ಪುರಾಣೈಶ್ಚ ಚತುರ್ಭಿಃ ಶು ್ರ್ರತಿಭಿಸ್ತಥಾ || ೬೮ || 


ದ್ವಿಜಾರ್ಚಿನಂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಂ ತೆಥಾ ನಾರಾಯಣಾರ್ಚನಂ | 
ರಾಜ್ಯಾನಾಂ ಪಾಲನಂ ಚೈವ ರಣೇ ನಿರ್ಭಯತಾ ತಥಾ || ೬೯ || 


ನಿತ್ಯಂ ದಾನಂ ಬಾ ್ರಿಹ್ಯ ಣೇಭ್ಯಃ ಶರಣಾಗತೆರಪ್ಲಣಂ'! 
ಪುತ ಶ್ರತುಲ್ಯಂ ಪ್ರೆ ಜಾನಾಂ ಚೆ ದು8ಖಿನಾಂ ಪರಿಪಾಲನಂ || 20 Il 


ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ರ್ರಾಣಾಂ ಚ ನೈಪುಣ್ಯಂ ರಣೇ ಶೌಂಡೀರ್ಯಮೇವ ಚ! 
ತೆಸಕ್ಸ ಧರ್ಮಕೃತ ತ್ಯಂ ಚೆ ಯತ್ನತಃ ಕುರುತೇ ಸದಾ || ೩೧ ॥ 


ಹತತ ಜನಂ ಬಟ ಂ ಘಾಸಾಸಸಾಾಸಾಸಸಾಸಾಕಣಾಸಾಾ)ಗಸಾ76 ಲಲ ಘೋ ಅಪಾರಾ ಘರಾ 


೬೭. ಆದುದರಿಂದ ಕಟರ್‌ ಗಳ ಯೋಗ್ಯನಾ ನಾದ ವರನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕನ್ನಾದಾನ ಮಾಡಃ ಷಾ ದ್ರನಂತೆ ಆಚಾರಹೀನನಾದ ಬ್ರಾ ಹೆ ಣಥಿಗಾಗಲೀ | 
ಜ ಹಬ ಕೊಡಬಾರದು. 


ಅ 
ಶಾ 
ಆ) 
ಫೆ 
4 


3 


೬೮. ಎಲ್ಲ ವ ಜೇಶ್ವ ರನೇ. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಃ ಣರಿಗೆ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ರಿಗೆ ಉಚಿತ 


ಸೈ ಜ್‌ 


ವೆಂದು ಪುರಾಣಗಳಲಿಯೂ "ಜತುರ್ವೇವಗಳಲಿಯೂ ಸ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿ "ಹೇಳಿರುವ ಧರ್ಮ 


[ee] 


ತಿ ಯೆನಾದವನು ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನನ್ನೂ ಭಕ್ತಿ. 
ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ ರಾಜ್ಯಪರಿ ಪಾಲನೆ ಮಾಡುವುದಲ್ಲದೆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ನರ್ಬೀತ 
ನಾಗಿರಬೇಕು. 

೭೦. ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುತ್ತ ಶರಣಾಗತರನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ವಂತ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಪೋಷಿಸಿ ದೀನದಳಿತರನ್ನು 
ಪರಿಪಾಲಿಸಬೇಕು. 

೭7, ಕತ್ಮಿಯನು ಶಸ್ತ್ರಾ ಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. 
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ಭ 





ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ ಷ್ಠಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪಂಡಿತಂ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಂ ನಿತ್ಯಂ ಚೆ ಪರಿಪಾಲಯೇತ” | 


ನಿಯೋಜಯೇತ್ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ನಿತ್ಯಂ ಸದ್ಭಿಶ್ಚ ಸಂಯುಶೇ | ೭೨ |. 


ಹಸ್ಮ್ಯಶ್ವರಥಪಾ ಪಾದಾತೆಂ ಸೇನಾಂಗಂ ಚೆ ಚಿತುಸ್ಟಯಂ | 
ಪಾಲಯೇದ್ಯತೆ ತ ತೋ ನಿತ್ಯಂ ಯಶಸ್ವಿ ಚಪ ರೈತಾಪವಾನ” | ೩೩ |! 


ರಣೇ ನಿಮಂತಿ ತ್ರಿತೆಶ್ಸೈ ವ ದಾನೇ ನವಿಮುಖೋ ಭವೇತ್‌ | 
ರಣೇ ವಾ ಯಸ್ತ ಕಿಜೇತ್ಸಾ ಫಿ )ಣಾಂಸ್ತ್ಯ ಸ್ಯ ಸ್ವರ್ಗೊೋ ಯಶಸ್ಮ್ಶ ರ4 || ೩೪ || 


ವೈಶ್ಯಾನಾಮಸಿ ವಾಣಿಜ್ಯವಮೀಶ್ವರಃ ಕ್ರಷಿಸಾಲನೇ 


ವಿಪ್ರದೇವಾರ್ಚನಂ ದಾನಂ ತಪಸ್ಯಾ ವ್ರತಸೇವನಂ || ೭೫ || 

ನಿಪ್ರೆಣಾಮರ್ಚನಂ ನಿತ್ಯ ೦ ಶೂದ್ರಧರ್ಮೋ ವಿಧೀಯೆತೇ | 

ತತ್ವ, ಎಸೀ ತಪ್ಪಿ ನಗ್ರಾ ಹೀ ಶೂದ್ರಶ್ವಾಂಡಾಲತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ 1 ೭೬ | 
೭೨, ರಾಜನು ಪಂಡಿತನನ್ನೂ ನೀತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ನನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ಪರಿಪಾಲಿ 


ಸುತ್ತ, ಯೋಗ್ಯರಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ತನ 
ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


೭೩. ಪ್ರತ ಇಷಸಯುಶನಾದ ರಾಜನು ಸ ಕುದುರೆ, ರಥ ಕಾಲಾಳು ಎಂಬ 
ಚತುರಂಗ ಬಲವನ್ನು ನಿತ್ಯ ವೂ ಯತ್ನಪ್ಪ ಕವಾಗಿ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಶೀರ್ತಿ 
ವಂತನಾಗಿ ಬಾಳ ಬೇಕು. 

೭೪. ಕ್ಷತ್ರಿ ಯನು ಯುದ್ಧ ಕ್ಸ ಆಹಾ ನಿತನಾದಾಗಲೂ ದಾನಮಾಡುವಾ 
ಗಲೂ ರಜ ಜ್‌ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಪಾ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡುವ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೀರ 

ನಿಗೆ ವೀರಸ್ವರ್ಗವೂ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಸಹ ಬರುವುದು. 


೭೫. ವೈ ಶ್ಯರು ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೂ ವ್ಯವಸಾಯ ಮತ್ತು ಗೋರಕ್ಷಣೆಯನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಕಲ್ಲದೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು A ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ದಾನ 
ವ್ರತ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಎರತರಾಗರಜಕು.. 


೭೬. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬ್ರಾಹ ಣರ ಸೇವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದೇ ಶೂದ್ರ 
ಧರ್ಮವೆರಠಿಸುವುದು. ಬ್ರಾಹ ಣರಿಂದ ಕ.ಹಿಮಾಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳು ವ ಮತ್ತು ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಶ್ತ 


ಅ ವಿ 
ಧನವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ಶೂದ್ರ ನು ಚಂಡಾಲನಾಗುವನು 
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ತೆ 


4. 
les R 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೃಧೃ8 ಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಜನ್ಮಾನಿ ಸೂಕರಃ8॥ 


ಶ್ವಾಪದ$ ಶತಜನ್ಮಾನಿ ಶೂದ್ರೋ ವಿಪ್ರಧನಾಪಹಃ | ೩೭ Il 
ಯ ಶೂದ್ರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಚೀಗಾಮೀ ಮಾತೃಗಾಮೀ ಸ ಪಾತಕೀ [| 
ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ಪೆಚ್ಯತೇ ಸ ಯಾವದ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶತಂ || ೭೮ || 
ಈುಂಭೀಪಾಕೇ ತಪ್ತತೈಲೇ ಭುಕ್ತ8 ಸರ್ಪೈರಹರ್ನಿಶಂ॥ 

ಶಬ್ದಂ ಜೆ ವಿಕೃತಾಕಾರಂ ಕುರುತೇ ಯೆಮತಾಡನಾತ್‌ lar I 
ತತಶ್ಲಾಂಡಾಲಯೋನಿಃ ಸ್ಯಾತ್ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ಪಾತಕೀ!! ಕ 
ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ಸರ್ಪಶ್ಚ ಜಲೌಕಾಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು Il so Il 


| 
ಹನ್ಮಕೋಟಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ನಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಜಾಯೆತೇ ಕೃಮಿಃ || 
ಪುಂಶ್ಚಲೀನಾಂ ಯೋನಿಕೃಮಿಃ ಸ ಭವೇತ್ಸಪ್ತೆ ಜನ್ಮಸು || ೮೧ || 


9 
ಸ.ಧ್ಯನಾಗಿಯೂ, ನೂರು ಜನ್ನಗಳ 


೭೮. ಬ್ರಾಹ ಣ ಸ್ತ್ರೀ ಸಂಗಮಾಡುವ ಶೂದೆ 


ವಿ 
ಹಿ Ay 
ವೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. ಆ ಪಾಹಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯುಃ ಪರಿಮಿತಿ ಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುವನು. 


೭೯. ಕುದಿಯುವ ಎಣ್ಣೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದೆ ಕುಂಭೀಪಾಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ce ೧೧ 
ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಭತಿತನಾಗಿ ಯಮಭೃತ್ಯರ ತಾಡನದಿಂದ ವಿಕಾರ 
ನಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು ವನು. 


೮೦. ಅನಂತರ ಆೆಪಾಪಿಯು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಚಂಡಾಲನಾಗಿ ಜನಿಸು 
ವಮ: ಮುಂದೆ ಎಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟ ಸರ್ಪವಾಗಿಯೂ, ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀರಿನ ದುಷ್ಟ ಜಂತುವಾಗಿಯೂ ಜನಿಸುವನು. 

೮೧. ಮುಂಜಿ ಕೋಟಸಹಸ್ರ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 
ಅಬದೆ ಮುಂದಿನ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ವೇಶ್ಯೆಯರ ಯೋಥಿಕ್ರಿ ಮಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದಡ 


ಗೆವಾಂ ವ್ರಣಕೃನಿಃ ಸ್ಯಾಚ್ಚೆ ಪಾತಕೀ ಸಪ್ಪಜನ್ಮಸು || 
ಯೋನ್‌ೌ ಯೋನ್‌ ಭ್ರಮತೈೇವಂ ನ ಪುನರ್ಜಾಯಶೇ ನರಃ 


ಸಂನ್ಯಾಸಿನಾಂ ಚ ಯೋ ಧರ್ಮೋ ಮನ್ಮುಖಾಚ್ಚೆ ನಿಶಾಮಯ 
ದೆಂಡಗ್ರಹಣಮಾತ್ರೇಣ ನರೋ ನಾರಾಯಣೋ ಭವೇತ್‌ 


ಪೂರ್ವಕರ್ಮಾಣಿ ದಗ್ಭ್ವಾ ಚ ಪರಕರ್ಮನಿಕೃಂತನಂ | 
ಕುರುತೇ ಚಿಂತಯೇನ್ಮಾಂಚ ಹ್ಯಾಯಾತಿ ಮಮ ಮಂದಿರಂ 


ಸಂನ್ಯಾಸಿನಃ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶಾತ್ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ || 
ಸದ್ಯಃ ಪುನಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನೈಷ್ಣವಸ್ಯ ಯಥಾ ವ್ರಜ 


ಸಂನ್ಯಾಸಿನಶ್ಚ ಸ್ಪರ್ಶೇನ ನಿಷ್ಟಾಸೋ ಜಾಯತೇ ನರಃ | 
ಸಂನ್ಯಾಸಿನಂ ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ಚಾಶ್ಚಮೇದಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 





|| ೮೨ |! 


|| ೮೩ |] 


|| ೮೪ |: 


|| ೮೫ | 


| ೮೬ | 


೮೨೨, ಆ ಪಾಪಿಯು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳ ವ್ರಣಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ ಜನಿ» 


ವ್ಯೈಥೆಪಡುವನು. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂ: ೨ ನೀಚಯೋನಿಯಲ್ಲಿಯೂ `ನ 
ಹೊರತು ಪುನಃ ಅನನು ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಡೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. 


ಆಖ. ಈಗ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳ ಧರ್ಮವನು, ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳುವವ 
ಸ್ರಿ ೪ ಹೆ 


ವ 


[a 


ನರಳುವುದೇ 


ಹ 


ನಾಗು; "ಮನುಜನು ಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸಿ,€ಕರಿಸಿ ದಂಡೆಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿದ ಮಾತ 


ದಿಂದಲೇ ನಾರಾಯಣ ಸಮನೆನಿಸುವನು. 


೮೪. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದ ಕರ್ಮ'`ಬಂಧನವನ್ನೂ ಮುಂದಿನ 


ಜಗ 


"ಕರ್ಮಗಳ ಬಂಧನವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸರ್ವದಾ ನನ್ನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲೇ ನಿರತನಾಗಿ 


ಇಲಿ ಹ 
ನನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬರುವನು. 


೮೫. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶ ಮಾತ್ರದಿಂದ್ರಲೇ ಭೂಮಿಯು 


ವಾಗುವುದು. ಎಲೈ ನಂದಗೋಪನೇ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಂತೆಯೇ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ 


ಶಿ 
ದಿಂದಲೂ ತೀರ್ಥಗಳು ಪವಿತ್ರವಾಗುವುವು. 


NS 


ಸ್ಪರ್ಶ 


೮೬, ಮನುಜನು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಸ್ಫರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದ ಪಾಪರಹಿತನಾಗು 


ಇ 


ವನು. ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಊಟಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ ಮಾಡಿದ 


ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯಬಹುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ನತ್ವಾ ಚೆ ಕಾಮತೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಜಸೂಯಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ! 
ಫಲಂ ಸಂನ್ಯಾಸಿನಾಂ ತುಲ ;೦ ಯಶೀನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಾಂ | ೮೩೭ ॥ 


ಸಂನ್ಯಾಸೀ ಯಾತಿ ಸಾಯಾಜ್ಟೆ ' ಕುಧಿತೋ ಗೃಹಿಣಾಂ ಗೃಹಂ | 
ಸದನ್ನಂ ವಾ ಕದನ್ನ ೦ವಾ ತಪ್ಪತ ತಂ ನೈವ ಪ ಟ್‌ | ೮೮ Il 


ನ ಯಾಚತೇ ಚ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ನ ಕೆರ್ಯಾತ್ತೊ ಪೆಮೇವ ಚ! 
ನ ಧನಗ್ರಹೆಣಂ ep ಉಳಳ ie Il ೮೯ ॥| 


ಶೀತಗ್ರೀಷ ಒಸಮಾನಶ್ಚ ಲೋಜಭಮೋಹವಿವರ್ಜಿತಃ | 
ತತ್ರ ಸ್ಥಿ ತೆ  ಕರಾತ್ರ ೦ ಕ್ಯ ಪ್ರಾ ತರನ್ಯ ತ್‌ ಸ್ಸ ಲಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | ೯೦! 


ಯಾನಮಾರೋಹಣಂ ಕೈತ್ತಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಗೃಹಿಣೋ ಧನಂ! 
ಗೃಹಂ ಕೃತ್ವಾ ಗೃಹೀ ರಮ್ಯಾಶ್‌ ಸ್ವಧರ್ಮಾತ್ಬತಿತೋ ಭನೇತ್‌ |೯೧॥ 


೮೭. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯನ ಶ್ರದ್ಧಾನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಂಡು ನಮೆಸರಿಸಿದವನು 
ರಾಜಸೂಯಯಾಗ ಮಾಡಿದ ಫ ಫಿ ನೀ 
ಲಭಿಸುವ ಫಲವೇ ಯತಿಗಳ ವ 


a 
C 
tL 
Do 


ಆಆ. Ma ಹೆಸಿವಿನಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಗೃಹಸ್ಪರಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆ ಗೈಹೆಸ್ತನು ಕೊಡುವ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನೋ 


೮೯. ಸಂನ್ಯ್ಕಾ ಸಿಯು ಮಿಷ್ಟಾನ್ನವ ನು ಬೀಡಕೂಡದು. ಗೃಹಸ್ತ ರಮೇಲೆ 
ಕೋಪಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. ಅವರಿಂದ ಹಣವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಕೂಡದು. ಏಕ 
ವಸ್ತ್ರಧ ದಾರಿಯಾಗಿ ನ ಬಾಳಬೇಕು. ೬ 

೯೦. ಛಳಿ ಮತ್ತು ಬಿಸಿಲುಗಳನ್ನು ಸಮಾನವಾಗೆಣಿಸಿ ಲೋಭ ಮೋಹ 

ಚೆವ ೦ Pad ವಿ ೨ನ 
ಗಳನ್ನು ತ್ಕ ಜಿಸಿ ಆ ಗೃಹಸ್ಥನ ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದುರಾತ್ರಿ ಇದ್ದು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಬೇರೆ 
ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೯೧. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಯಾನಾರೋಹಣ ಮಾಡಿದರಾಗಲೀ, ಗೃಹೆಸ್ಸ ವಿಂದ: 
ಧನಗಹಣ ಮಾಡಿದರಾಗಲೀ, ಗ್ಭ ಹೆಸ್ಮ ನಂತೆ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಮಿಸಿದರಾಗಲೀ 
ನೈ 
~ 


ಕು) 
ಧ್ಯ ರ್ಮದಿಂದ ಪತಿ ಗ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಿಂಣಂ | ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಹ ೦ಡ 


ಸೈತ್ವಾ ಚೆ ಕೈಸಿವಾಣಿಜ್ಯಂ ಕುವೃತ್ತಿಂ ಕುರುತೇ ಚೆ ಯೆಃ! 





ಸ ಸಂನ್ಯಾಸೀ ಹತಾಚಾರಃ ಸ್ನ ಸಿಧರ್ಮಾತ್ರೆತಿತೋ ಭನೇತ್‌ | ೯೨ I 

ಅಶುಭಂ ಚೆ ಶುಭಂ ವಾಪಿ ಸ್ವಕರ್ಮ ಕುರುತೇ ಯದಿ! 

ಬಹಿಷ್ಕೃೃತಃ ಸ್ವಧರ್ಮ ವಾ5ಪ್ಯುಪಹಾಸ್ಯಶ್ಚ ನೈ ಭವೇತ್‌ Neal 
ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಪತಿಹೀನಾ ಯಾ ಭನೇನ್ಸಿಷಾ ಷ್ಟಾಮಿನೀ ಸದಾ | 

ಡತ್ತಜ ತತ ದಿನಾಂಶೇ ಸಾ ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನ ವೃತ ಸದಾ | ೯೪ |! 
ನ ಧತ್ತೆ € ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಂ ಚ ಗಂಧದ್ರವ್ಯ ೦ ಸುಶೈಲಕಂ | 

ಸ್ರಜಂ ಚ ಇದನ ಚೈವ ಜಾರ ್‌ ್‌್ಸ್‌ಾಾ | ೯೫ | 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮಲಿನವಸ್ತ್ರ್ರಾ ಸ್ಯಾನ್ನಿತ್ಯಂ ನಾರಾಯಣಂ ಸ್ಮರೇತ್‌ | 

ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ಸೇವಾಂ ಚೆ ಕುರುಶೇ ನಿತ್ಯಮೇವ ಚ || ೯೬ || 

೯೨. ಯಾವ ಸಂನಾ ನ್ಯಾಸಿಯು ವ್ಯ ವಸಾಯ ಕ್ಮ ಮುಂತಾದ ನೀಚ 
ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವಿಸುತ್ತ ಜ್ತ Sn € ಅವನು ಸ್ವಧರ್ಮದಿಂದ 


ಪತಿತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
೯೩. ಅಶುಭವಾಗಲೀ ಶುಭವಾಗಲೀ ಸ್ವಧರ್ಮವನ ಆಚರಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ನು ಇತರರಿಂದ ಬಹಿಷ್ಟೃ ತನಾದರೂ, ಅಥವಾ ಹಾಸ್ಯಕ್ಟೊಳಗಾದರೂ ನಃ 
೯೪. ಪತಿವಿಹೀನಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ರ್ರೀಯು ಸರ್ವದಾ ಕಾಮರಜಹಿತಳಾಗಿ : 
ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನವನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡು ಒಂದು ಊಟ 
ದಿಂದಲೇ ತ್ರ ಬ್ಲ ಗೊಂಡಿರಬೇಕು. 


೯೫. ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರವನ್ನಾ ಗಲೀ, ಗಂಧ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನಾಗಲೀ, ಸುಗಂಧಯುತ 
ನಾಡ ತ್ರೈ ಲನೆನ್ನಾ 1 ಹ ನಾ ಗಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯ ಚಂದನವನ್ನಾ ಗಲೀ ಶಂಖ 
ಸ ಪತ ಭೂಷಣಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ ುಸದರಬಕು: 

೯೬, ಮೇಲ್ಪ ಂಡ ಭೋಗದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ತ್ರ ಜಿಸಿ, ಮಲಿನವಸ್ರ್ರಧಾರಿಣಿಯಾ 
ಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ `ರಿಸುತ್ತಿ ತು. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ನಾರಾಯಣನ 
ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿರಬೇಕು. | 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಲ: ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತ ದುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶನ್ನಾಮೋಚ್ಚಾರಣಂ ಶಶ್ವತ್ತುರುತೇ ನಾನ್ಯಭಕ್ತಿ ತಃ | 
ಪುತ್ರತುಲ್ಯಂ ಚ ಪುರುಷಂ ಸದಾ ಸೆಶ್ಯತಿ ಧರ್ಮತಃ Weel 


ನಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ನ ಚ ಭುಂಕ್ತೇ ಸಾನ ಕುರ್ಯಾದ್ದಿಭವಂ ವ್ರಜ | 
ಏಕಾಪಶ್ಯಾಂ ನ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಾಷ್ಟಮಿಾದಿನೇ || ೯೮ || 


ಶ್ರೀರಾಮಸ್ಯ ನವಮ್ಯಾಂ ತು ಶಿವರಾತ್ರೌ ಪವಿತ್ರೆಯಾ | 
ಅಘೋರಾಯಾಂ ಚ ಪ್ರೇತಾಯಾಂ ಚೆಂದ್ರಸೂರ್ಯೋಪೆಂಗೆಯೋಃ॥ 


ಭ್ರಷ್ಟಂ ದ್ರವ್ಯಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭುಜ್ಯತೇ ಪರಮೇವ ಚೆ | 
ತಾಂಬೂಲಂ ನಿಧವಾಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಯತೀನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಾಂ 1೧೦೦ || 


ಸಂನ್ಯಾಸಿನಾಂ ಚ ಗೋಮಾಂಸಸುರಾಶುಲ್ಕಂ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ | 
ರಕ್ತಶಾಕಂ ಮಸೂರಂ ಚ ಜಂಬೀರಂ ಪರ್ಣಮೇವ ಚ | ೧೦೧ || 


i 


(ಮುನ್ನಾರಾಯಣನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಧರ್ಮಫಿರತಳಾಗಿ ಸರ್ವದಾ ಸರಪುರುಷನನ್ನು ಪುತ್ರನಂತೆ 


ಆ A Tod ಇತಿ | ಅ - 
ಗ್‌. ಸ್ಯ ವ ಜೇಶ್ವರನೀ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಿಧವೆಯು ಮಿಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನ 
ಕೂಡದು. ವೆ ೯ವಾದ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. 


ಏಕಾದಶಿಯ ದಿವಸವೂ, ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಷ್ಟಮಿಯ ದಿವಸವೂ ಊಟಿಬಾರದು. 


ಸ 
$ 
ಭ್ರ 


೯೯ ಶ್ರೀರಾಮನವಮಿಯ ದಿವಸವೂ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿವಸವೂ, ಅಘೋ 
ರಾಷ ಮಿಯ ದಿವಸವೂ, ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯಗ ಹಣಗಳ ದಿವಸವೂ ಪವಿತ್ರಳಾಗಿದ್ದು 
ಆ 


೧೦ -೧೦೨. ಆ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷಿದ್ಧ ವಾದ ಆಹಾರವಮ್ಮ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಸಾತ್ತಿಕ 
ವಾದ ಫಲಾಹಾರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ವಿಧವಾ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಯತಿಗಳು, 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು, ಮತ್ತು ಸಂನ್ನಾಸಿಗಳು ತಾಂಬೂಲಸೇವನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಗೋಮಾಂಸ 
ವನ್ನು ತಿಂದು ಸುರಾಪಾನ ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದೆಂದು ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಕೆಂಪು 
ತರಕಾರಿಯನ್ನೂ, ಕಾಡು ಕಡಲೆಯನ್ನೂ, ಜಂಬೀರ ಪರ್ಣವನ್ನೂ ದುಂಡಾಡ 
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pe ee ಗೃ ದ್ಯಾ ಥ್‌. ೪ 5 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಂಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಃ ೦೫ 


ಅಲಾಬುರ್ವರ್ತುಲಾಕಾರಾ ವರ್ಜನೀಯಾ ಚ ತೈರಪಿ | 
ಪರ್ಯಂಕಶಾಯಿನೀ ನಾರೀ ವಿಧವಾ ಪಾಶೆಯೇತ್ಪತಿಂ 1 ೧೦೨ |] 


ಯಾನಮಾರೋಹಣಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಧವಾ ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ನ ಕುರ್ಯಾತ್ಕೇಶಸಂಸ್ಕಾರಂ ಗಾತ್ರಸಂಸ್ಕಾರಮೇವ ಚೆ | ೧೦೩ I 


ಕೇಶವೇಣೀ ಜಟಾರೂಪೆಂ ತತ್ಕ್ಪ್ಪಾರಂ ತೀರ್ಥಕಂ ವಿನಾ! 
ತೈಲಾಭ್ಯಂಗಂ ನ ಕುರ್ವೀತ ನಹಿ ಪಶ್ಯತಿ ದರ್ಸೆಣಂ | ೧೦೪ Ii 


ಮುಖಂ ಚೆ ಪರಪುಂಸಾಂ ಚೆ ಯಾತ್ರಾಂ ನೃತ್ಯಂ ಮಹೋತ್ಸವಂ | 
ನರ್ತನಂ ಗಾಯನಂ ಚೈವ ವೇಷಂ ಪ್ರ ಪರಂ ಶುಭಂ || ೧೦೫ Il 


ಶ ಶು ಯಾಚ್ಚೆ ಸತಾಂ ಧರ್ಮಂ ಸಾಮವೇದ ನಿರೂಪಿತಂ | 
ಸರಣ ರ ಪರಂ ಚೈವ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ || ೧೦೬ |! 


a _—_————ಾ ದ ತ ತ 


ಸೋರೆಯ ಕಾಯನ್ನೂ ವಿಧವೆಯರು ತಿನ್ನಬಾರದು. ವಿಧವೆಯು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ 
ಮಲಗಿಕೊಂಡರೆ ತನ್ನ "ಸತಿಯನ್ನು ನರಕತೆ, ನೂಕುವಳು. 


೧೦೩. ಯಾನಾರೋಹಣ ಮಾಡುವ ವಿಧವೆಯು ನರಕಗಾಮಿನಿಯಾಗು 
ವಳು. ವಿಧವೆಯು ಶಕೇಶಸಂಸಾ, ಸರವನ್ನಾ ಗಲೀ ಶರೀರ ಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನಾಗಲೀ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. 

೧೦೪. ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಜಟೆಯಂತ ಬಿಳೆಸಿಗೂಂಡು ಕೇಶ ಸಂಸ್ಕಾ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರಬೇಕು. ತೈ ಲಾಭ್ಯ ಭ್ನಂಗ ಮಾಡಬಾರದು. ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ 
ವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. 


ಅಗೆ ಎ ಎಲೆ 


೧೦೫. ಪರಪುರುಷರ ಮುಖವನ್ನೂ, ಯಾತ್ರಾದಿ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನೂ, 


ನೃತ್ಯವನ್ನೂ ನೋಡಬಾರದು. ಮನೋಹರವಾದ ನೇತವನ್ನು ಚೇರವಾಕದು. 
ಸುವೇಷ ಭೂಷಿತನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ನೋಡಬಾರದು... , 

೧೦೬. ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವ ಸರಮಾರ್ಥತತ್ತ ಬೋಧಕ 
ವಾದ ಸದ್ಧ ರ್ಮವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ವಿಧವೆಯರು ಸರ್ವದಾ ಈ 
ದರ್ಮೋಪಡೇಶವನ್ನು "ೌಳುತಿ ರಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಧ್ಯಾಪನಮಧ್ಯಯನಂ ಶಿಷ್ಯಾಣಾಂ ಪರಿಸಾಲನಂ | 


ಗುರೂಣಾಂ ಸೇವನಂ ನಿತ್ಯಂ ದ್ವಿಜದೇವಾರ್ಚೆನಂ ತಥಾ | ೧೦೭ Il 

ಸಿದ್ಧಾಂತಶಾಸ್ತ್ರನೈಪುಣ್ಯಂ ಭಾವನಂ ಸ್ವಾತ್ಮಶೋಷಣಂ ! 

ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ಪರಿಶುದ್ಧೆಂ ಚೆ ಗ್ರಂಥಾಭ್ಯಸ್ತಂ ಚೆ ಸಂತತಂ || ೧೦೮ || 

ವ್ಯವಸ್ಥಾಪರಿಶುದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ನಿಚಾರೋ ವೇದಸಂಮಶ। | 

ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಾಚರಣಂ ಚೈವ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ್ವಯಮೇವ ಚ | ೧೦೯ Il 

ದೇವಾಹ್ನಿಕೇಷು ನೈಪುಣ್ಯಂ ವೇದಾಚರಣಮಿಾಪ್ಸಿತಂ | 

ನೇದೋಕ್ತಭಕ್ಷಣಂ ಚೈವ ಪವಿತ್ರಾಚರಣಂ ಸದಾ il ೧೧೦ | 

ಪತಿವ್ರತಾನಾಂ ಯಂ ಧರ್ಮಂ ತೆಂ ನಿಬೋಧ ವ್ರಜೇಶ್ವರ 

ನಿತ್ಯಂ ತು ಭರ್ತರ್ಯಾತ್ಸುಕ್ಯಾತ್ತತ್ಸಾದೋಪಕಮಿತಾಪ್ಸಿತಂ | ೧೧೧ fi 
೧೦. ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದು, ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಅಧ್ಯಾಪನೆಮಾಡಿ ಅವರನು 


ಸರಿಪಾಲಿಸುವುದು. ಗುರುಸೇವೆ ಮಾಡುವುದು ನಿತ್ಯವೂ ದ್ವಿಜ ಮತು. ದೇವರ 
p< 
ಅರ್ಚನೆ ಮಾಡುವುದು ಸದ ರ್ಮವೆನಿಸುವುದು. 


ಇ 2 ಶಾಸ ಗೇ ದ ಇದ್‌ 
೧೦೮. ಸಿದ್ಧಾಂತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನೈ ಪುಣ್ಯ ಹೊಂದುವುದು, ಪರಮಾತ್ಮ ಧ್ಯಾನ 
ನಂದ ಆತ್ಮಶೃಪ್ತಿಹೊಂದುವುದು, ಚನ್ನಾಗಿ ಗೃಂಥಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 


ಗರ, ಸಮಾಜ ವ್ಯ ವಸ್ಟೆ ಯ ಹರಿಶುದ್ಧತೆಗಾಗಿ ವೇ 
ಮಾಡುವುದು, ಸ್ವತಃ ಶ್‌ "ಓದಿ ತಿಳಿದಿರುವ ಶಾ ಇಸ್ರಾ 
ತರುವುದು, ಸದ | ರ್ಮವೆನಿಸುವುದು. 

೧೧೦. "ಕೇವತಾಕಾಕ್ಕ ಮತ್ತು ದೈನಂದಿನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾಗಿ 
ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತ, ವೇದೋಕ್ಕವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿನು ವುದು ಪವಿತ್ರ ವಾದ ಆಚಾರವೆನಿಸುವುದು. 


ದ ಸಂಮತವಾದ ಚರ್ಚೆ 
ರ್ಥಗಳನ್ನು ಆಚರಣೆಗೆ 


೧೧೧-೧೧೩. ಎಲ್ಫೈ ವ್ರ ಜಾಧಿವತಿಯಾದ ನಂದಗೋಪನೇ, ಪತಿವ್ರತಾ 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಸು? ಅವಧರಿಸು, ಪ ಪತಿವ್ರತೆ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ 
ಹೆಂಗಸು ಸಂಿಪೇವನಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಭಾನನೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ಅವನ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃದ್ದಜನ್ಮಖಂಡ 


ಭಕ್ಕಿಭಾವೇನ ಸತತಂ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಶದನುಜ್ಹಯಾ 
ವ್ರಶೆಂ ತಪಸ್ಯಾಂ ದೇವಾರ್ಚಾಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | ೧೧೨ I! 


ಕುರ್ಯಾಚ್ಚೆರಣಸೇವಾಂ ಚೆ ಸ್ತವನಂ ಪರಿಶೋಷಣಂ | 
ತವಾಜ್ಞಾರಹಿತೆಂ ಕರ್ಮ ನ ಜಗ್ಗು ಥೈ ರತೆ8 ಸತೀ ll ೧೧೩ ! 


ನಾರಾಯೆಣಾತ್ರೆರಂ ಕಾಂತೆಂ ಧ್ಯಾಯತೇ ಸಶತಂ ಸತೀ! 
ಪರಪುಂಸಾಂ ಮುಖಂ ಚೈವ ಸುವೇಷಪುರುಷಂ ವರಂ | ೧೧೪ || 


ಯಾತ್ರಾಮಹೋತ್ಸವಂ ನೃತ್ಯಂ ನರ್ತನಂ ಗಾಯನಂ ವ್ರ 
ಪರಸ್ರೀಡಾಂ ಚೆ ಸತತಂ ನ ಹಿ ಪಶ್ಯತಿ ಸುವ್ರತಾ || ೧೧೫ || 


ಯದ್ಭಸಶ್ತ್ಯಂ ಸ್ವಾಮಿನೋ ನಿತ್ಯಂ ತದೇವಮಪಿ ಯೋಷಿತಾಂ | 
ನಹಿ "ತೃಜೀತ್ತು ತತ್ಸಂಗಂ ಶ್ರಣನೇವ ಚ ಸುವ್ರತಾ | ೧೧೭ Il 











ಸಡೆದು ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಅವನ ಪಾಜೋದಕೆವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಬೇಕು. ಹೆಂಗಸು 
ವ್ರತ, ತಪಸ್ಸು, ದೇವತಾಪೂಜೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೂ ದೋಷವಿಲ್ಲ. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪತಿದೇವನ ಚರಣ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಅನುಕೂಲ 
ವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಬೇಕು. ಪತಿಪ್ರತೆಯಾದವಳು ಪತಿಯ 
ಅಜೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವ ವನ್ನೂ ಸ್ವತಂತ್ರಳಾಗಿ ಅಥವಾ ದ್ವೇಷ ಭಾವದಿಂದ 
ಮಾಡಕೂಡದು. 

೧೧೪-೧೧೫. ಸತಿಯು ತನ | ಪತಿದೆ ದೇವನನ್ನು ನಾರಾಯಣನಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಸರ್ವದಾ ಅವನ ಧ್ಯಾನ “ನದ ದಲ್ಲೇ ನಿರತಳಾಗಿರುವಳು. ಸುಂದರವಾದ 
ನೇಷಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತನಾದ LE ಮುಖವ ವನ್ನು ಸ ತಿವ್ರತೆಯು ನೋಡು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದವಳು ಜಾತ್ರೆ, ಮಹೋತ್ಸವ, ನೃತ್ಯ, ಗೀತ ಮುಂತಾದ 
ಗೋಷ್ಠಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇತರ ಕ್ರೀಡೆಗಳನ್ನು ಸಹೆ ಅವಳು 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೧೬. ತನ್ನ ಪತಿಯು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಏನು ಆಹಾರ ತೆಗೆದು ಕೊಳ ಳುವನೋ 
ಅದನ್ನೇ ಪತಿವ್ರ ಕಿಯಾದವಳು ಸೇಎಸುವಳು. ಆ ವ್ರತಪಾರಾಯಣೆಯು ಕ್ಷಣ 
ಕಾಲವಾದರೂ ಥಃ ಸೇವೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇರಲಾರಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಲ೩ ಚ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉತ್ತರೇ ನೋತ್ತರಂ ದದ್ಯಾತ್ಸಾ 4 ನಂ ನಶ್ಚ ಪತಿವ್ರತಾ! 
ನ ಕೋಪಂ ಕುರುತೇ ಶುದ್ಧಾ Si ಸ ಹೋತ 1 ೧೧೭ ॥ 


ಕ್ಲುಧಿಶೆಂ ಭೋಜಯೇತ್ಪಾ ೦ಶಂ ದದ್ಯಾತ್ಸಾನಂ ಚ ಭೋಜನಂ! 
ನ ಜೋಧೆಯೇತ್ತಂ ನಿವ್ರಾಲುಂ ಪ್ರೇರಯನ್ನ್ಸೈವ ಕರ್ಮಸು [1೧೧೮ ॥ 


ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಶತೆಗುಣಂ ಸ್ನೇಹಂ ಕುರ್ಯಾಶ್ಚತಿಂ ಸತೀ | 
ಪತಿರ್ಬಂಧುರ್ಗತಿರ್ಭರ್ತಾ ದೈವಶೆಂ ಕುಲಯೋಷಿತೆಃ || ೧೧೯ Il 


ಪ್ರಿಯಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸುಧಾತುಲ್ಯಂ ಕಾಂತಂ ಪಶ್ಯತಿ ಸುಂದರೀ | 
ಸಸ್ಮಿತೆಂ ಪಿಸ ಪ್ರತ್ವಾ ಭಕ್ತಿಭಾವೇನ ಯತ್ನತಃ ll ೧೨೦ | 


.. ಪುರುಷಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಸತೀ ಸ್ರೀ ಚೆ. ಸಮುದ್ಧರೇತ್‌ | 
ಪತಿಃ ಪತಿವ್ರತಾನಾಂ ಚೆ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕಾತ" | ೧೨೧ ॥ 


ಹಾವ. 


pie: 1 ಜ್‌ ತನ್ನ ಸತಿಮೇವನ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಯಾವಾ 
ಳೆ ಪತಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ತನ್ನ ನ್ನು ಹೊಡಿ 


೧೧೮. ಪತಿಯು ಹಸಿದಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವನಿಗೆ ಊಟಮಾಡಿಸುವುದು 
ನೀರಡಿಸಿರುವುರ ದನ್ನು ತಿಳಿದು ಪಾನೀಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದು, ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ಅವನನ ನ್ನ್ನ ಮ ರಿಸದಿರುವುದು, ಯಾವ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಅವನನ್ನು 
ಪ್ರೆರೇಪಿಸದಿರುವುದೂ ಪತಿವ್ರತೆಯ ಧರ್ಮ. | 


೧೧೯. ಸಾಧ್ವಿ ಮಣಿಯು ಮಕ್ಕ ಳಲ್ಲಿಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ನೂರು ಪಾಲು ಹೆಚು 


ಣಗ 


ಪಫ್ಲೇಮವನು ಜಟ್‌ ಡಿ ನಾಡ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಪತಿಯೇ 
Wy ಲ್ಲ ೧೧ ಇ ಆಂ 


ಬಂಧು, ಬಳಗ, ದಿಕ್ತು, ದೇವರು ಎಲ್ಲವೂ. 

೧೨೦. ಪತಿವ್ರತೆಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ಅಮೃತಪಾನ 
ಮಾಡಿದೆಷ್ಟು ತೃಪ್ಲಳಾಗಿ ಮುಗುಳುನಗೆ ಬೀರುತ್ತ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಅವನ ಸೇವೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗುವಳು. 

೧೨೧. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಸಾವಿರಾರು ಪುರುಷರನ್ನು ಉದ್ದಾರ 


ಮಾಡುವಳು. ಸಾಧ್ವಿ ಸಚ್‌ ಪತಿದೇವನು ತನ್ನ ಸಕಲ ಇಸ್‌ 
: ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
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777; 


ಬ ಹ್ರವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ರ ಖಂಡ 


ನಾಸ್ತಿ ತೇಷಾಂ ಕರ್ಮಭೋಗಃ ಸೆತೀನಾಂ ವ್ರಶಶೇಜಸಾಂ | 
ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಚಿ ನಿಷ್ಟರ್ನ ಮೋದತೇ ಹರಿಮಂದಿರೇ Il ೧೨೨ || 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸತೀಪಾದೇಷು ತಾನ್ಯಪಿ | 
ತೇಜಕ್ಕ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಮುನೀನಾಂ ಚೆ ಸೆತೀಷು ಚಿ || ೧೨೩ || 


ತೆಪೆಸ್ತಿನಾಂ ತಪಃ ಸರ್ವಂ ವ್ರತಿನಾಂ ಯತ್ಸ ಲಂವ್ರಜ | 
ದ ಯತ್ತ ಲಂ ಯದ್ದಾ ತ್ಹ ಹಾಂ ತ್ಸ ತಹ ನೆ ಸಂತತಂ | ೧೨೪ || 


ಸ್ವಯಂ ನಾರಾಯಣಃ ಶಂಭುರ್ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಮಪಿ | 
ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಚೆ ಮುನಯೋ ಭೀತಾಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಸಂತತಂ || ೧೨೫ || 


ಸತೀನಾಂ ಪಾದರಜಸಾ ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ | 


ಪತಿವ್ರತಾಂ ನಮಸ್ಪೃತ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾತಕಾನ್ನರಃ || ೧೨೬ || 
೧೨೨: ಪತಿಸೇವೆ ಮಾಡಿ ದಿವೃತೇಜಸ್ಪನ್ನು ಹೊಂದುವ ಪತಿವ್ರತೆಯರಿಗೆ 
ಕರ್ಮಫಲದ ಭೋಗವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯೊಡನೆ ಅವಳೆ ಪತಿದೇವನು 


ಮಾ 
ರಿ 
ನಿಷ್ಕಮಿ "ಯಾಗಿ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸುಖಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವನು. 

೧೨೩. ಭೂ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳೂ ಸತಿಯ ಸಾದ 
ಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳ ತೇಜಸೂ, ಕೂಡ ಪತಿವ್ರತೆ 
ಯರ ಮುಖದಲಿರುತ ದೆ. 

ಗಗ ಇದಿ 
೧೨೪. ಎಲ್ಸೆ ನಂದಗೋಸನೇ, ತಪಸ್ತಿಗಳ ತಸಸ್ಪಂಸತ್ತು, ವ್ರತನಿರತರ 
೨ ತ್‌ 
ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಫಲವೂ, ದಾನಿಗಳ ದಾನದ ಫಲವೂ ಪತಿ ತಿವ್ರತೆಯರಲ್ಲಿ ಬಂದು 


೧೨೫. ಜಗತ್ತಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ, ರಕ್ಷಕನಾದ ನಾರಾಯಣ ಮತು, 
ಸಂಹಾರಕನಾದ ರುದ್ರ ಮತ್ತಿತರ ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಸತಿವ್ರತಾ 
ಸ್ತ್ರೀಗೂ ಮತ್ತು ಅವನ ಪತಿ ದೇನನಿಗೂ ಅಧೀನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


೧೨೬. ಸಾಧ್ವಿ ಮಣಿಯ ಪಾದ ಧೂಳಿಯಿಂದ ಭೂ ದೇವಿಯು ಕೂಡ 


ಪಾವನವಾಗುವಳು. "ಮನುಜನು ಪತಿ ತಿವ್ರತೆಯರಿಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸಿದರಿ ಸಕಲ ಪಾಸ 
ಗಳಿಂದ ನಿಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೮೩] ಬ್ರಹ್ರವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲೋಕ್ಯಂ ಭಸ್ಮೆಸಾತ್ವರ್ತುಂ ಶ್ಲಣೇನೈವ ಪತಿವ್ರತಾ | 
€ಜಸಾ ಸಮರ್ಥಾ ಸಾ ಮಹಾಪುಣ್ಯವಶೀ ಸದಾ | ೧೨೭ || 


ಸತೀನಾಂ ಚ ಪತಿಃ ಸಾಧುಃ ಪುಶ್ರೋ ನಿಃಶಂಕ ಏವ ಚ! 
ನಹಿ ತಸ್ಯ ಭಯಂ *ಂಚಿದ್ದೇನೇಭ್ಯಶ್ಚ ಯಮಾದಹಿ | ೧೨೮ 0 


ಶತಜನ್ಮಪುಣ್ಯವತಾಂ ಗೇಹೇ ಜಾತಾ ಪತಿವ್ರತಾ | 
ಪತಿವ್ರತಾಪ್ರಸೂಃ ಪೂತಾ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ಪಿತಾ ತಥಾ | ೧೨೯ ॥ 


ಸತೀ ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚ ರಾತ್ರಿನಾಸಸಂ! 


ಭರ್ತಾರಂ ಚೆ ನಮಸ್ಪೃತ್ಯ ಕರೋತಿ ಸ್ತವನಂ ಮುದಾ || ೧೩೦ ॥| 


ಗೃಹಕಾರ್ಯಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಧೌಶೇ ಚೆ ವಾಸಸೀ | 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಶುಕ್ಲ ಪುಷ್ಪಂ ಚ ಭಕ್ತಿತಃ ಪೂಜಯೇತ್ಪತಿಂ | ೧೩೧ || 


pa 


31.1 ಮಹಾಭಾಗ್ಯಕಾಲಿಯಾದ ಪತಿವ್ರತೆಯು ತನ್ನ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಮೂರು ಲೋಕವನ್ನೂೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಬೂದಿ ಮಾಡಲು ಸರ್ವದಾ ಸಮರ್ಥ 
ಲಉಾಗುವುದರಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೧೨೮. ಸತೀಮಣಿಯರ ಹತಿಪುತ್ರರು ಸಾಧುಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರು ನಿರ್ಭೀತ 
ರಾಗಿ ಬಾಳಬಹುದು. ಅವರಿಗೆ ದೇವಶೆಗಳಿಂದಾಗಲೀ, ಯಮನಿಂದಾಗಲೀ ಭಯ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. | 

೧೨೯. ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಪತಿವ್ರತೆಯು ಜನ್ಮನೆತ್ತುವಳು. ಪತಿವ್ರತೆಯನ್ನು ಹೆತ್ತ ತಾಯಿಯು ಪವಿ 
ತ್ರಳಾಗುವಳು. ತಂದೆಯು ಜೀವನ್ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. 

೧೩೦. ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದ ಕೂಡಲೇ ರಾತ್ರಿ ಯುಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಟ್ಟು ಶುದ್ಧವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ತನ್ನ ಪತಿ ದೇವಥಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮ 
ರ ಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸುತ್ತಿಸಬೇಕು. 


2 
| 


೧೩೧. ಅನಂತರ ಮನೆಯ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೂಂಡ್ಕು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಒಗೆದ ಎರಡು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಬಿಳುಪಾದ ಹೂವನ್ನು ಮುಡಿದು ಪತಿದೇವನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


27 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದ 


ಸ್ನಾಪೆಯಿತ್ತಾ ಸುಪೂತೇನ ಜಲೇನ ನಿರ್ಮಲೇನ ಚಿ! 
ತೆಸೆ A ಸ ಧೌತವಸ್ತ್ರಂ ತತ್ಪಾದೌ ಸಾಲಯೇನ್ಮುದಾ. | ೧೩೨ Il 


ಆಸೆನೇ ವಾಸಯಿತ್ವಾ ಚ ದತ್ತಾ ಭಾಲೇ ಚೆ ಚಂದನಂ | 
ಸರ್ವಾಂಗಲೇಪನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪತ್ತಾ ಮಾಲ್ಯಂ ಗಲೇ$ಪಿ ಚ ! ೧೩೩ ॥ 


ಸಾಮವೇದೋಕ್ಕೆಮಂತ್ರೇಣಿ ಭೋಗದ್ರನ್ಯೈಃ ಸುಧೋಪಮೈಃ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ ಕಾಂತಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ಪ್ರಣಮೇನ್ಮುದಾ || ೧೩೪ |! 


ಓಂ ನಮಃ ಕಾಂತಾಯ ಶಾಂತಾಯ ಸರ್ವದೇವಾಶ್ರಯಾಯ ಸ್ವಾಹಾ | 
ಇತ್ಯನೇನೈವ ಮಂತ್ರೇಣ ದತ್ತಾ ಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ಚೆಂಡನಂ | ೧೩೫ 1! 


ಪಾದ್ಯಾರ್ಥ್ಯಂ ಧೂಪದೀಪೌ ಚ ವಸ್ತ್ರಂ ನೈವೇದ್ಯ ಮುತ್ತಮಂ ! 
ಜಲಂ ಸುವಾಸಿತಂ ಶುದ್ಧ ೦ ನ ಚ ಸುವಾಸಿತಂ 1 ೧೩೬ Ii 


ರಾಂ ಸನಾ ಸ ಇಂೀಾ್‌ | | ಣಾ ಕ್ಯಾ ಿಂಷಲ್ವ೧ಲ್ಪ-ಸುಸ್ಯಸ ಸ ಹಾದ — ಂ ಹ ಇ —— 


ಪವಿತ್ರವೂ, ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ನೀರಿನಿಂದ ಪತಿಗೆ ಸಾನ ಮಾಡಿಸಿ, 
"ಅವನ ಪಾದಗಳನು, ತೊಳೆದು, ಅವನಿಗೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಎರಡು ವಸ್ತ್ರ ಗಳನ ಧರಿಸಲು 


೧೩೩. ಪವಿತ್ರವಾದ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳರಿಸಿ, ಹಣೆಗೆ ಚಂದನ ಗಂಧನವನಿ ಟು 

6, 
ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಸನ ಮಾಡಿ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪ ಮಾಶೆಯನ್ನು 
ಹಾಕಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ; 


೧೩೪. ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಹೋ ಗದ್ರ ಭ್ರ ಊಂದ ಸತಿದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಿ 


ನಮಸ್ಪರಿಸಬೆ ಬೇಕು. 

೧೩೫. ©“ ಶಾಂತನೂ ಸಕಲಖಿ ದೇವತಾಸ್ವ ರೂಸನೂ ಆದ ಪತಿದೇವನಿಗೆ ಸರ್ನಸ್ತ 
ವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವೆನು ” ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು "ಕೊಡುವ ಮೇಲಿನ ಮಂತ್ರದಿಂದ ತಿ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪುಷ್ಪ ಚಂದನಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೧೩೬. ಅರ್ಥ್ಯಪ ದ್ಯಾ ದಿಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಧೂಸ ದೀಪಗಳನ್ನು ಬೆಳಗಿ, 


ಸೈ ವೇದ್ಯ ವನ್ನೂ ವಸತ ಎಂಬೂಲಾದಿಗಳನ್ನೊ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟು ಸುವಾಸಿತವಾದ 
DS ಸ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೩) ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಣ 


ಪತ್ವಾ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಪಠೇದ್ಯದ್ಯತ್ರೃತಂ ನೈ ಪಾಠ್ಯಮೇವ ಚೆ | 
ಓಂ ನಮಃ ಕಾಂತಾಯ ಭರ್ಶ್ರೇ ಚೆ ಶರಚ್ಚೆಂದ್ರಸ್ವರೂಪಿಣೇ il ೧೩೭ ॥ 


ನಮಃ ಶಾಂತಾಯ ದಾಂತಾಯ ಸರ್ವದೇವಾಶ್ರಯಾಯೆ ಚೆ । 
ನನೋ ಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ತರೂಪಾಯ ಸತೀಪ್ರಾಣಪೆರಾಯೆ ಚ | ೧೩೮ ॥| 


ನಮಸ್ಕಾಯೆ ಚ ಪೂಜ್ಯಾಯ ಹೃದಾಧಾರಾಯ ತೇ ನಮಃ | 
ಪಂಚಿಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವಾಯ ಚೆಕ್ಷುಷಸ್ತಾರಕಾಯ ಚ! 
ಜ್ಞಾ ನಾಧಾರಾಯ ಪತ್ಚೀನಾಂ ಪರಮಾನಂದರೂಸಿಣೇ | ೧೩೯ ॥ 


ಪತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪತಿರ್ನಿಷ್ಟುಃ ಪತಿರೇವ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಪತಿಶ್ಚ ನಿರ್ಗುಣಾಧಾರೋ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪ ನನೋಇಸ್ತು ತೇ | ೧೪೦ ॥ 


೧೩೭, ಅನಂತರ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪತಿದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಅವನ ನ್ಲೈಜಗುಣ 
ಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಬೇಕು. "ಶರಚ್ಚಂದ್ರನಂತೆ ಆಹ್ಲಾದಕನೂ, ಮನೋಹೆರನೂ ಆದ 
ಸತಿದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ > ಎಂದು ಹೇಳಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕು. 


೧೩೮. “€ಶಾಂಶರೂಪನ್ಮೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ಸರ್ರದೇವತಾ ಸ್ವರೂಪನೂ, 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ ರೂಪನೂ, ಸತಿವ್ರತೆಯ ಪ್ರಾಣಾಧಾರನೂ ಆದಪತಿದೇವನಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ಕರಿಸುವೆನು 


೧೩೮. ನಮಸ್ವಾ ರಕ್ಕೆ ಅರ್ಹೆನೂ, ಪೂಜ್ಯನೂ, ಸತಿಯ ಹೈದಯಕ್ಕೆ 
ಆಧಾರನೂ, ಸತಿಯ ಸಂಚಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿದೇವನೂ, ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಉದ್ಭರಿಸುವವನೂ ಆದ ಪತಿದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಪತ್ನಿಯರ 
ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಆಧಾರಭೂತನೂ, ಪರಮಾನಂದಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಸತಿಡೇವನಿಗೆ 
ವಂದಿಸುವೆನು. 


೧೪೦. ಪತಿದೇವನೇ ಬ್ರಹ್ಮ, ಸತಿಡೇವನೇ ವಿಷ್ಣು, ಪತಿದೇವನೇ ಮಹೇ 
ಶ್ವರ. ನಿರ್ಗುಣ ಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ತ ರೂಪನೂ ಅವನೇ. ಅಂಥ ಪತಿದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ತ ೭ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜದ್ಮಖಂಡ 


PY ಗ್‌” 


ಕ್ಷಮಸ್ತೆ ಭಗವನ್ನೋಷಂ ಜ್ಞಾನಾಜ್ಞಾನಕೈತೆಂ ಚೆ ಯತ"! 
ಪತ್ನೀ ಬಂಧೋ ದಯಾಸಿಂಧೋ ದಾಸೀದೋಷಂ ಸ್ರಮಸ್ತಮೇ 1೧೪೧! 


ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸೃಷ್ಟ್ವಾದೌ ಪದ್ಮೆಯಾ ಕೃತಂ | 


ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ಚ ಧರಯಾ ಗಂಗಯಾ ಚ ಪುರಾ ವ್ರಜ | ೧೪೨ / 
ಸಾಖಿತ್ರ್ಯಾ ಚೆ ಕೃತೆಂ ಪೂರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಚಾಸಿ ನಿತ್ಯಶ* | 
ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಚ 3 ತೆಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೈಲಾಸೇ ಶಂಕರಾಯ ಚೆ || ೧೪೩ |! 


ಮುನೀನಾಂ ಚ ಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ಪೆತ್ಲೀಭಿನ್ನ ಕೃತಂ ಪುರಾ! 
ಪತಿವ್ರತಾನಾಂ ಸರ್ವಾಸಾಂ ಸ್ಹೋತ್ರಮೇತಚ್ಛುಭಾವಹಂ || ೧೪೪ || 


ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಯಾ ಶೃಣೋತಿ ಪತಿವ್ರತಾ | 
ನರೋಇನ್ಯೋ ವಾ5ಪಿ ನಾರೀ ವಾ ಲಭತೇ ಸರ್ವವಾಂಛಿತೆಂ || ೧೪೫! 


೧೪೧. ಪರಮಪೂಜ್ಯನಾದ ಸ ಸತಿದೇವನೇ ಜ್ವಾನಪೂರ್ನಕವಾಗಲೀ, ಅಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದಾಗಲೀ ಮಾಡಿರುವ ನನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು, ಪತ್ತಿಗೆ ಸರಮಬಂಧುವೂ. 
ದಯಾಸಿಂಧುವೂ ಆದ ನೀನು ದಾಸಿಯಾದ ನನ ದೋಷವನ್ನು ನಮಿಸು” ಎಂದು 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


$೨ 


೧೪೨. ಸನ್ನಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿಯು ಮಹಾ ಪುಣ್ಯ ಘೆ ಲ್ನ ಕರವಾದ 
ಲ್ಪ ವಡ್ರ ಸ 

ಮ್ರ ಸ್ನೊ ತ್ರ ದಿಂದ ಶ್ರಿ ಮನಾ ್ನರಾಯಣನನ್ನು ಸು ಪದತ ; ಹೆರ ಶ್ರಿ ಭೂದೇವಿ. 

ಗಂಗೆ ಮುಂತಾದ ತೇವಯರೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ತಿಯನ್ನು ಈ ದಿವ್ಮ ಸ್ತೋತ್ರ 


ದಿಂದಲೆ 5೯ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. 

೧೪೩. ಸಾವಿತ್ರಿ ("ದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ್ರ 2 
ದಿಂದಲೇ ಸು ತಿಸುವಳು. ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಕೈ ಲಾಸ ಲಿ ಭಕಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದಲೇ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿ ಮೆಚ್ಚೆ ಸಿದ ದಳು. 

೧೪೪. , ದೇವತೆಗಳ ಪತ್ತಿಯರೂ, ಮುನಿಗಳ ಪತ್ತಿಯರೂ ಈ ಸ್ತೋತ್ರ 
ದಿಂದಶೇ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪತಿದೇವ ವರನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸುವರು. ಎಲ್ಲ ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ 
ಶ್ರ ಸ್ತೋತ್ರವು 'ಕುಭಸ್ರದವಾದುದು. 


ಜಿ 
(೧೦ 

ತಿ 

ಲ 

ಸ ಟು 

8 
2 

ಐ 

ಚ 


ರ್‌ ಖಿ ವಂ ೨ 
೧೪೫. ಮಹಾನ ಕಲದ ಮ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳುವ ಪತಿ ಪ್ರತೆಯ( 
ಎ 2 ತ 
ಗಲ್ಲಿ, ಮನುಷ್ಯ ಸಾಮಾನ್ಯನೇ ಆ ಲಿ, ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಯೇ ಆಗಲಿ, ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ನನ್ನು 3 ನಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ಷ್ಟಿ] ಬ್ರಹ್ರವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಪುತ್ರೋ ಲಭಶೇ ಪುತ್ರೆಂ ನಿರ್ಧನೋ ಲಭತೇ ಧನಂ | 
ರೋಗೀ ಚೆ ವ.ಎಚ್ಯತೇ ರೋಗಾದ್ಬದ್ಳೋ ಮುಚ್ಯೇತ ಬಂಧನಾತ್‌ [೧೪೬/! 


ಪತಿವ್ರತಾ ಚ ಸ್ತುತ್ತಾ ಚ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಫಲಂ ಲಭೇಶ್‌ | 
ಫಲಂ ಚ ಸರ್ವತಪಸಾಂ ವ್ರತಾನಾಂ ಚೆ ವ್ರಜೇಶ್ವರ || ೧೪೭ I 


ಇದಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಭುಂಕ್ತೇ ಸಾ ತದನುಜ್ಹ್ಜಯಾ | 
ಉಕ್ತಃ ಪತಿವ್ರತಾ ಧರ್ಮೋ ಗೃಹಿಣಾಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ವ್ರಜ || ೧೪೮ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ಭಗವನ್ನಂದಸಂವಾದೇ 
ತ್ರ್ಯಶೀತಿತನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


೧೪೬. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಮಗನು ಜನಿಸುವನು. ದರಿದ್ರನು 
ಧನನಂತನಾಗುವನು. ರೋಗಿಯು ರೋಗದಿಂದ ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. ಬಂಧನ 


ಕ್ಟೊಳಗಾದವನು ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನು. 


೧೪೭. ಸತಿವ್ರತೆಯು ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಿದರೆ ತೀರ್ಥಸ್ಪಾನದ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವಳು. ಎಲ್ಫೈ ನಂದಗೋಸಪನೇ, ಸಕಲ ತಪಸ್ಸುಗಳ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯವ್ರ ತಗಳ 


ಫಲವನ್ನು ಆ ಸತಿವ್ರತೆಯು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೪೮. ಈ ರೀತಿ ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಿ ಪತಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನ ಅನುಜ್ಞೆ ಪಡೆದು 
ಸತಿವ್ರತೆಯು ಊಟಮಾಡಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪತಿವ್ರತೆಯರ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ನಿವರಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಎಲ್ಲೆ ನಂದಗೋಸನೇ, ಮುಂದೆ ಗೃಹಸ್ಥರ ಧರ್ಮವನ್ನು 


ನ್‌ ತ ಬಗ್‌ 
ಉತ ರಾರ್ಧದಲಿ ಶೀ ಕೃಷ ಮತು ನಂದಗೋಪನ 
ಪು ಣಾ 9 ಲಂ ೨ 


ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಎಂಭತ್ತಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಇಲಿಗೆ ಬಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 


31 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶಿ ಕೃ ಸ್ನ ಜನ್ಮಖಂದ 


— 


ಎಂಭತ್ತೆಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 


ದನ್ನೂ SS ದು ಕೇಳುವನು. ಆಗ ಶ್ರೀ ಕಷ ಭಗವಂತನು ಈ 
rE FAY) ೨ ಹ್ಮಣನಾದವನು ವೇದೋ 


ಆಚರಿಸಿಕೊಂಡು ಶುದ್ಧ ವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಕ್‌ ವಿಷ 


ನಿರತನಾಗಿರಬೆ ಸಕು. "ಎಷ್ಟೇ ಕಷ್ಟ ಬಂದರೂ ಸಹ 
ಬಾರದು. ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಪೂಜಿಸಿ 


ಇ ಲ ಎಡ ಎ... ) ಹ 
ಠಿವೇದಿಸಿದ ಅನ ನನು ತಿಂದುಕೊಂಡು ಸದಾಚಾರಪರನಾಗಿರುವ ಬ್ಯಾಹ್ಮಣನು 
ಆ 


ಸ 


KR ಲ್ನ ತ್ರಾ 
ಜೀವ hs ಎದೆ ಎ ಹ್ಹ ೨ ಆ ೨ ಐದೆ 
ವಧು, ನಾಗುವನು. ಕತ್ತ್ಮಿಯನಾದವನು ದ್ಭವಭಕ್ತ ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭಕ ಮೂ 


ಾನಸಾಯ ಮತ್ತು ಗೋ ಣೆ ತೈ ಕ್ರ ಗರುವ 
ವನ್ನು ನ್ಯಾಯವಿತೊ ೀಧ ನಿಲ್ಲದಂತೆ 'ಆಚರಿಸುತಿ ರಬೇಕು. ಶ್ರ 
ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ರಿರತರಾಗಿರಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ ಣರ ಧನವನ್ನು ಬಯಸುವ. ಮತು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವ ಶೂದ್ರನು ಮಹಾ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಕುಂಭ 
ಪಾಕ ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುವನು. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾದವನು ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿಗಳನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಯದೃಚ್ಛಾ ಚ್ಚಾ ಲಾಭಸ ಂತ್ಛಪ್ತನಾಗಿ ನಿಷ್ಕಾಮನಾಗಿ ಧರ್ಮೋಪದೇಶ ಮಾಡಿ 


a ಪಜೆಗ ಸಿಎವೆ ಜಿ Ee 

ಅಗಿರಬಿ ರೀಕಲ್ಲದೆ ಪ್ರ ಜೆಗಳ ಳನ್ನು ಪುತ್ಕವಾತ೮ಲ್ಮದಿಂದ ಪೋಷಿಸುತಿ ರಬೇಕು. ವ್ನಾಪಾರ 
ಪಿಪಿ 
ಇನ್‌ ವ 


ಕೊಂಡು ಜೀವಿಸಬೇಕು. ಪತಿ ವಿಹೀನಳಾದ ಹೆಂಗಸು ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಒಂದು ಹೊತ್ತು ಊಟ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಾಮರಹಿತಳಾಗಿ ಅಲಂಕಾರಗಳನು, ತ್ನಜಿ& 


ದೈವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಬಾಳಬೇಕು. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಹೆಂಗಸು ಪತಿಯನು 
ಭಾಯೆಯಂತೆ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಪತಿಯೇ ಪರದ್ಭೆವವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವನ 
ಸೇವಾನಿರತಳಾಗಿರಬೇಕು. ಪತಿಸೇವಾ ಪರಾಯಣೆಯರಾದ ಪತಿವ್ರತೆಯರ ನಾಮ 
ಸ್ವರಹಯೇ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದುದು. ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ಕರು ಸಾಮವೇದೋಕ್ಕರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ನಿನೇದಿಸಿದ ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಜಿಸಿಕೊಂಡು 


ಸದ್ದರ್ಮರನಿರತರಾಗಿ ಬಾ ಳುವರು. 


U 
ut, 
ಈ 


- ಷಾರ್ಟ್‌ 
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ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯೆ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಚೆತುರಶೀತಿತಮನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ({ 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ದ್ವಿಜದೇನಾರ್ಚನಂ ಚೈವ ಕರೋತಿ ಸತತಂ ಗೃಹೀ! 
ಸ್ವಧರ್ಮಾಚರಣಂ ಚೈವ ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಂ ಚೆ ನಿತ್ಯಶಃ 11 ೧1 


ಕುರ್ವಂತಿ ಗೃಹಿಣಾಮಾಶಾಂ ಸರ್ವೇ ದೇವಾದಯಸ್ಮಥಾ ! 
ಅಕೃತ್ತಾಇತಿಥಿಸೂಜಾಂ ಚ ಗೃಹಸ್ಥಶ್ಚ ಸದಾ೯€ಶುಜಿಃ `1| ೨/(| 


ಏತರಃ8 ಕರ್ಮಕಾಲೇ ಚಾತಿಥಿಕಾಲೇ ಚ ದೇವತಾಃ | 
ಸರ್ವೇ ಗೃ ಹಸ ್ಲಮಾಯಾಂತಿ ನಿಪಾನಮಿವ ಧೇನವಃ || ೩ | 


ಗ್ಗ ಶನಿ ಗೈ ಹೆಸ ನಾದವನು ಸರ್ವದಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಣರ ಮತ್ತು 

ಸೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರಬೇಕು. ಇದು ಗೃಹಸ್ವನ Bea 
ಹಾ ಮೆ ಮಿ ಕ್ಕ ೪ ಗು 7 A | ಅ ಎಳಿ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೈಶ್ಯ ಮತ್ತು ಶೂದ್ರರೆಲ್ಲರೂ ಈದ್ರಿ ಜದೀವಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ಶದಾವಂತರಾಗಿರಬೇಕು. 
ಹು 

೨. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡಿ ಗೃಹೆಸ್ಟ್ರ ರಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಗೃಹೆಸ್ಥನಾದವನು ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿದ ಕೆ ಸರ್ವದಾ 

ಎ 

ತಅಶುಚಿ ಎನಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೩.. ಶ್ರಾದ್ಧಾದಿ ಕರ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಓಿತ್ಯಗಳೂ, ಅತಿಥಿ ಸತ್ಯಾ ರ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳ್ಳೂ ಗೃಹ ಸ್ಥನ ಮನೆಗೆ, ಹೆಸುಗಳು ನೀರು ತುಂಬಿರುವ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಬರುವಂತೆ 
ಬರುತ್ತಾರೆ. 
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ಸ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಮಿಂಡ 


ಸಮಾಯಾತಿ ಪ್ರಯತ್ತ್ನೇನ ಸಾಯಾsಹ್ನೇ ಪ್ಲುಧಿಶೋತತಿಥಿಃ । 
ಪೂಜಾಂ ಲಬ್ಬ್ವಾ*ಶಿಷಂ ಸ್ಟ್ರಾ ಪ್ರಯಾತಿ ಗೃಹಿಣೋ ಗೃಹಾತ್‌ || ೪ | 


ಅಕೃತ್ವಾನತಿಥಿಪೂಜಾಂ ಚೆ ಗೃಹೀ ಭವತಿ ಸಾತೆಕೀ | 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಜನಿತಂ ಪಾಪಂ ಡ್‌್‌ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ || ೫ || 
ಅತಿಥಿರ್ಯಸ್ಯ ಭಗ್ಗಾಶೋ ಗೃಹಾತ್ರೆತಿನಿವರ್ತತೇ | 

ಸರಗ ದೇವಾಶ್ಚ ವಹ್ನಯೆಶ್ನ ತಥೈವ ಚ || & || 
ನಿರಾಶಾ ಸ ಕ್ರೆತಿಗಚ್ಛೆ ಂತಿಗೈ ಹಿಣೋsತಿಥಯೋ ಗೃಹಾತ್‌ | 
ಸ್ರೀಫ್ಣೈರ್ಗೋಷ್ಟೈಃ ಕೃತಘ್ಟೈಶ್ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ಗುರುತೆಲ್ಪಗೈೆಃ | ೭/ 


ತುಲ್ಕದೋಷೋ ಭವತ್ಯೇವ ಯೇನಾತಿಥಿರನರ್ಚಿತಃ ! 
ಸ್ವಾತ್ಮನಃ ಪಾತಕಂ ದತ್ತಾ ಪುಣ್ಯಮಾದಾಯೆ ಗಚ್ಛತಿ lel 


೪. ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅತಿಧಿಯು ಹ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ, ಅವನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಸತ್ಪಾರವು ಲಭಿಸಿ 
ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೆರಸಿ ಅವನ ಮನೆಯಿಂದ ಶೆರಳುವನು. 


೬೨೪... ಯಾನ ಇ ನ ಮನೆಯಿಂದ ನಿರಾಶನಾಗಿ ಅತಿಥಿಯು ಹಿಂತಿರು 
ಜಾವ ತಿ 4 


ಗುವನೋ ಆಗ )ಿಹಸ್ಥನ ಐ ತೃಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ತ್ರೆ ತಾಗ್ನಿಗಳೂ ನಿರಾಶರಾಗಿ 
ಅವನ Na ದೊರ ಇನಿತು! ಅಷ್ಟ ಬಲಪಿ ಹ ಮನೆಗೆ" ಪುನಃ 
ಅತಿಥಿಗಳೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸ್ರೀಹತ್ಯೆ, 
ಗೋಹತ್ತೆ, ಗುರುತಲ್ಪಗಮನ ಮುಂತಾದ ಮಹಾಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿದವರ 
ಮತ್ತು ಕ್ಸ ತಫ್ಲುರ ಪಾಸಕ್ಸ ಗುರಿಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆ ಸ 
ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಆ ಗ್ಯ ಹೆಸ್ಸನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಳಲ] ಬ ಹೈನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸಾ ತ್ಕ ತ್ತಾ ಸರ್ವಸೇವಾಂ ದೇವಾದೀಂಶ್ಚ ಶುಭಾಶಯಃ | 
ಪೋಷ್ಯಾಣಾಂ ಭರಣಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಶ್ಚಾಮದ್ಭುಂಕ್ತೇ ಸ ಧರ್ಮವಿತ್‌ 1೯॥ 


ಯೆಸ್ಯ ಮಾತಾಗ್ಯ ಹೇ ನಾಸ್ಮಿ ಭಾರ್ಯಾ ಚೆ ಪ್ಪ ರ್ರುಂಶ್ಚ ಲೀ ಕಥಾ! 
ಅರಣ್ಯಂ ತೇನ ಗಂತನೃಮರಣ್ಯಾ ಮ್ಹು8ಖದೆಂ ಗೃಹೆಂ ! ೧೦॥ 


ಪತಿಂದೆ ಷ್ಟಿ ಸದ: ದುಷ್ಟ ನಿಷೆತುಲ್ಕ್ಯಂ ಇತ್ತೆ ಪಶ್ಯತಿ | 
ದದಾತಿ ತಸ್‌ hd ನಾಹಾರಂ ಚಿತ ನಂ ಕುರುತೇ ಸದಾ | ೧೧ 


ಪೂಜಿತಂ ಮುನಿತುಲ್ಯಂ ಚೆ ಸಾ ಚ ಪಾಸೀಯಸೀ ಪರಂ | 
ಸತತಂ ತೈಣವನ್ಮತ್ವಾ ನ್ಯಕ್ತಾರಂ ಕುರುತೇ ಸದಾ | ೧೨ | 


ಮರ್ವಾಕ್ಯವನ್ನಿ ನಾ ದಗ್ತೊ ೀವ 


೨ 
ಲ 
ಯಾವಜ್ಜಿ es ಸಂಪ್ರಾ 


ಕ್‌ ಲಬ ಕ್ರೀಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವ ಗೃಹಸ್ಥನು ಅತಿಥಿಗಳ ಮತ್ತು 
ದೇವತೆಗಳ . ತನ್ನ ಕುಟುಂಬ ವ ಪರ್ಗಚಿವನ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನು ನೋ 


೧೦. ಯಾರಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಾಯಿ ಇಲ್ಲವೋ, : ಯಾವನ ಹೆಂಡತಿಯು 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ನಿಹಾರಿಣಿಯಾಗಿರುವಳೋ ಅವನು ಅರಣ್ಯಾಕ್ಕ ಹೋಗುವುದು ಮೇಲು. 
ಅವನಿಗೆ ಕಾಡಿಗಿಂತ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ದುಃಖ ಹೆ 


ಳ್‌ 


hi 


೧೧೨೧೨. ಯೋಾವೆ ಹೆಂಗಸು ಡುತ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ದ್ರೇಷಿಸ ಸುತ್ತ 


ಊತ 


ಅವನನು, ವಿಷಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿ ಭಾವಿಸುವಳೋ. ೩೫1 ಸರಕಾ? ಅವನಿಗೆ 
ಆ 
ಓ) 


ಆಹಾರ ಕೊಡಡೆ ಅನನನ್ನು ಬಯ್ಯುತ್ತಿರುವಳೋ, ಅವನ ನನ್ನು ಹುಲ್ಲಿನಂತೆ ಕಡೆ 
ಗಣಿಸಿ ತಿರಸ್ತರಿಸುತ್ತಿ ರುವಳೋ ಅವಳು ಮುನಿಸದೃ ಶನಾದ ತನ್ನೆ ಪತಿಗೆ ಸತಾರ 


ರ 
ಮಾಡದೆ ದಹಿಸಿದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಮಹಾ ಪಾಪು ಗುರಿಯಾಗುವಳು. 


ಖ 
ಖಿ 
ಕ 
et 
೭೬ 
೧ 
QL 
ತ್ನ 
36 
gL 
0% 
ಡಿ 
೪ 
೦ 
ಡಾ|| 
2 
‘QA: 
ಲಿ 
tL 
6 
ಣು 
cls 
ಲ 
೧ 
ಗ 
24 
೧ 
AK 
೩೬ 
[ಈ 


ಅವಳ ಕಬು ನುಡಿಗಳೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯ ದಾಹ 
ಶೀಜೋಹೀನನಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕಾಗುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜದ್ಮಖಂಡ 


ಗೃಹಿಣೀನಾಂ ಸೆದಾಚಾರಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ತಚ್ಚ) )ತೌ ಶ್ರುತಂ | 


ಗೃಹಿಣೀ ಪತಿಭಕ್ತಾ ಚ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣಪೂಜಿತಾ | ೧೪ | 

ಸಾ ಶುದ್ಧಾ ಪ್ರಾಶರುತ್ಟಾಯ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಪತಿಂ ಸುರಂ | 

ಪ್ರಾಂಗಣೇ ಮಂಗಲಂ ದದ್ಯಾದ್ಲೋಮಯೇನ ಜಲೇನ ಚ Il ೧೫ I 

ಗೃಹಕೃತ್ಯಂ ಚೆ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಸ್ನಾ ಸತಾ 95 ಗತ್ಯ ಗೈಹಂ ಸತೀ | 

ಸುರಂ ವಿಪ್ರಂ ಪತಿಂ ನತ್ವಾ ಪೂಜಯೇತ್‌ ಗೃಹದೇವತಾಂ | ೧೬ I 

ಗೃಹಕೃತ್ಯಂ ಸುನಿರ್ವರ್ಶೈೇ ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ಪತಿಂ ಸತೀ | 

ಅತಿಥಿಂ ಸೂಜಯಿತ್ವಾ ಚ ಸ್ವಯಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಸುಖಂ ಸತೀ | ೧೭ || 

ಪುತ್ರೈಶ್ಚ ಪೂಜಿತೆಸ್ತಾತಃ ಶಿಷೆ ತತ್ವ ಸೂಜಿತೋ ಗುರುಃ || 

ಆಜ್ಞಯಾ ಕುರುತೇ ಕರ್ಮ ಪುತ್ರಃ ಶಿಷ್ಯಶ್ಚ ಭೃತ್ಯವತ್‌ | ೧೮ Il 
೧೪. ಈಗ ವೇದೋಕ್ತ ವಾದ, ಗ್ಯ ಜಣಿಯರ ಸದಾ ಚಾರವನ್ನು ಏವರಿಸುವೆನು 

ಯೋಗ್ಯಳಾದ ಗೈಹಿಣಿಯು ತನ್ನ ತನ್ನ ಪತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಭಕ್ತಿಂ ಏನ್ನು ಇಟ್ಟಿ ರುವಇ 


ಲ್ಲದೆ ದೇವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪೂಜಕಳಾಗಿರುತ್ತಾ ಕೆ. 


71. ಗೃ ಜಣಿಯಾದವಳು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಸರಿಶುದ್ಧ ಳಾಗಿ ದೇವತಾಸ್ವ ರೂಪ 
ನಾದ ತನ್ನ ಪತಿ ನಮಸ್ಸ ರಿಸಿ, ಮನೆಯ. ಅಂಗಳ ಳದಲ್ಲಿ ಸ ಸಗಣಿ ಮತ್ತು ನೀರಿರಿಂದ 
ನಾಜಿ ಗೋಮಯವನ್ನು ಹಚ್ಚ ಬೀಕು. 


೧೬. ಮನೆಯ ಕೆಲಸ ಸಗಳನ್ನೆ ಲ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಾ ನಮಾಡಿ ಸರಿಶುದ್ಧಳಾಗಿ 


ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೀವತಿಗಳಿಗೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಪತಿಗೂ 


ಖೆ; ತಂದೆಯು ಮಕ ಳಿಂದ ಪೂಜಿತನಾ ನಾಗುವನು. ಗುರುವು ಶಿಷ್ಯರಿಂದ 


ಯ 
ಪೂಜಿತನಾಗುವನು. ಮಗನು ತಂದೆಯ ಹ ನತಯ ಶಿಷ್ಯನು ಗುರುವಿನ 
ಆಜಿ ಯಂತೆಯೂ ವರ್ತಿಸಿ ಅವರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗುವರು. . 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ಪ್ರೇರಯೇದ್ಗುರುಂ ತಾಶಂ ಪುತ್ರಃ ಶಿಷ್ಯಶ್ಚ ಕರ್ಮಸು || 


ಸತ್ರೇ ಚೆ ಗುರುವೇ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವಸ್ಯಂ ಚ ಸಮರ್ಪಯೇತ್‌ Il of Il 
ನ ಕೆರ್ಯಾನ್ನರಬುದ್ದಿಂ ಚೆ ಗುರ” : ಪಿತರಿ ಸಂತತಂ 

ಪೈತ್ವಾ ಚ ನೆರಬುದಿಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಅಭೇಹ್ಣುುವಂ , ೨೦! 
ಮಾತರಂ ಪೂಜಯೇಡದ್ಸಕ್ತಾ, ನಿತುಶ್ಹಾಪ್ಯೆ ಧಿಕಾಂ ತಥಾ | 

ಮಾತುಃ ಪರಂ ಗುರುಂ ಚೈವ ಪೂಜ ಯೇದ್ಬಕ್ತಿಯೋಗತಃ ! ೨೧ ॥ 
ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಗುರುರ್ಭಾರ್ಯಾ ಶಿಷ್ಯಃ ಪುತ್ರೆ8 ಸದಾಇಶ್ರಮಃ ! 

ಅನಾಥಾ ಭಗಿನೀ ಕನ್ಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಪೋಷ್ಯಾ ಗುರುಪ್ರಿಯಾ ll ೨೨ | 
ವಂಚ ಚಕರ ತಾತೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಧರ್ಮಮುತ್ತಮಂ | 
ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿರ್ವಾಸ್ತವೀ ಶುದ್ಧಾ ತಾಶ್ಚ ಸರ್ವಾಃ ಪತಿವ್ರತಾಃ | ೨೩ || 


a — ———————— 


೧೯. ಮಗನು ತಂಜಿಯನ್ನೂ ಶಿಷ್ಯನು ಗುರುವನ್ನೂ ಸಹೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು 


ರೇಪಿಸಬಾರದು. ಮಗನು ತಂಡೆಗೂ, ಶಿಷ್ಯನು ಸನುವ ಸ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತನ್ನ 


೨೦. ಗುರು ಮತ್ತು ತಂದೆ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯರೆಂದು 
'ಯಮಾವಾಗಲೂ ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವರನ್ನು ಮನುಷ್ಯ 


ಸಾಮಾನ್ಯರೆಂದು ತಿಳಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕೆ, ಗುರಿಯಾಗುವರು. 


ಅ 


೨೧. ತೆಂದೆಗಿಂತಲೂ ಮೇಲೆನಿಸಿದ ತಾಯಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಗೌರವಿಸಬೇಕು. 
ತಾಯಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನಂತರ ಗುರುವನ್ನು ಸಹ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು 


೨೨. ತಂದೆ, ತಾಯಿ, ಗುರು, ಹೆಂಡತಿ, ಶಿಷ್ಯ, ಮಗ, ಅನಾಥಳಾದ A 
ದರಿ, ಮಗಳು ಮತ್ತು ಗುರುಸತ್ತಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪೋ ನೈ ವರ್ಗ ಸ ರರ. 


೨೩. ಎಲ್ಫೆ ಸೂಜ್ಯ ನಾದ ತಂಡೆಯೇ, ಈ ರೀತಿಯಾದ ಎಲ್ಲರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ವವರಿಸಿಪೆ ೇ ನೆ. 1. ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಶುದ್ಧಳಾಗಿ 
ತೆಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ ಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ (ಶ್ರೀಕೃೈದ್ಧಜನ್ಮಮಿಂಡ 


ಸರ್ವಾ ಜಾತಿರೇಕವಿಧಾ ಚಾದ್‌ ಸೃಷ್ಟಾ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ || 
ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಕೈಶೇರಂಶಾಃ ಪವಿತ್ರಾಃ ಸೆಂಡಿತಾಧಿಕಾಃ | ೨೪ || 


ಕೇದಾರಕನ್ಯಾಶಾಪೇನ ಸೆ ಹಿ ಧರ್ಮಃ ಕ್ಷಯಂ ಗತಃ॥ 


ತದಾ ಕೋಪೇನ ಧಾತ್ರಾ ಚ ಕೃತ್ಯಾಸ್ತ್ರೀ ಚ ವಿನಿರ್ಮಿತಾ | ೨೫ | 
ಕೃತ್ಯಾಸ್ತ್ರೀ ತ್ರಿನಿಧಾ ಜಾತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ನಿರ್ಮಿತಾ ಪುರಾ || 
ಉತ್ತಮಾ ಪ್ರೆಥಮಾಸಾಚ ಮಧ್ಯಮಾ ಚಾಧಮಾ ವ್ರಜ || ೨೬ || 


ಉತ್ತಮಾ ಪತಿಭಕ್ಕಾ ಸಾ ಕಿಂಚಿದರ್ಮಸಮನ್ವಿತಾ | 
ಪ್ರಾಣಾಂತೇsಪಿ ನ ಕುರುತೇ ತೆಂ ಜೌರಮಯೆಶಸ್ಕೃರಂ | ೨೭ || 


ಪೂಜಯೇತ್ಸಾ ಯೆಥಾಕಾಂತಂ ಕಥಾ ಡೇವದ್ಧಿಜಾತಿಧೀನ್‌ || 
ವ್ರತಾನಿ ಚೋಪವಾಸಾಂಶ್ಚ ಕುರುತೇ ಸರ್ವಪೂಜನಂ || ೨೮ || 


೪. ಆದಿಯಲ್ಲಿ ॥ ಬ್ರಹ ಹ್ಮದೇವಥಿಂದ ಎಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀ ಜಾತಿಯೂ ಒಂದೇ ವಿಧವಾಗಿ 
ಸ್ಪ ಸವಾಲು. ಡಂ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಫರ ಭೇದವಿರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ತ್ರೀಯ 
ಅಂಶ ಚಾ ಪವಿತ್ರ ರೂ ತಿಯ ಆಗಿದ್ದರು. 
೨೫. ಕೇದಾರ ಕನ್ಯೈಯ ತಾಸ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಆ ಧರ್ಮವು ಕ್ಷೀಣ 
ಹ 
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೨೬. "ಸೃತ್ಯಾಸ್ರ್ರೀ' ಯರನ್ನು ಬೃಹ್ಮನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿ 
ಸ್ಸ ಮಾಡಿದನು. ಎಲ್ರ ನಂದಗೋಪನೇ, ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವರು ಉತ್ತ 
ಮರು. ಎಐರಡನೆಯನರು ಮಧ್ಯಮರು ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯವರು ಅಧಮರಿಫಿ 
ಖಿ 


ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿ 
ನ ಪತಿಯು ಜಾರನಾಗುವುದಕಾ ಗಲಿ, ದುಷೀರ್ತಿಯುತನಾಗುವುದಕಾ,ಗಲೀ 
ಡಿ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೮. ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವಂತೆಯೇ ದೇವತೆ ತ 
ಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅತಿಥಿಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸುವಳು. ವ್ರತಗಳನ್ನೂ 


ಉಪವಾಸಗಳ ನ್ನೂ ಆಚರಿಸುವಳಲ್ಲದೆ ಗುರುಹಿರಿಯರನ್ನು ಗ”ರವಿಸುವಳು. 
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| ತು 





ಅಧ್ಯಾಯ ೮೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗುರುಣಾ ರಕ್ಷಿತಾ ಯೆತ್ನಾತ್‌ ಜಾರಂ ಚೆನ ಭಜೇದ್ವಯಾತ್‌ | 
ಸಾ ಕೃತ್ರಿಮಾ ಮಧ್ಯಮಾ ಚೆ ಯಥಾ *ಿಂಚಿತ್ಪತಿಂ ಭಜೇತ್‌ | ೨೯ || 


ಸ್ಥಾನಂ ನಾಸ್ತಿ ಪ್ರಣಂ ನಾಸ್ತಿ ನಾಸ್ತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಯಿತಾ ನರಃ || 
ತೇನ ಹೇ ನಂದೆ ತಾಸಾಂ ಚೆ ಸತೀತ್ರಮುಪಜಾಯತಶೇ Il ೩೦! 


ಅದಮೂ ಪರಮಾ ದುಷಾ ಶ್ಯ ಂತಾ5ಸದ್ವೆ ೦ಶಜಾ ತಥಾ 
ಅಧರ್ಮಶೀಲಾ ಸಿರಾ ಡುರ್ಮುಖಾ ಕಲಾಹಾನ್ವಿತಾ . Il ೩೧ ॥ 


ಪತಿಂ ಭರ್ತ್ರೇಯೆತೇ ನಿತ್ಯಂ ಜಾರಂ ಚೆ ಸೇವತೇ ಸದಾ 
ದಮು8ಖಂ ದದಾತಿ ಕಾಂತಾಯ ನಿಷತುಲ್ಯಂ ಚ ಪಶ್ಯತಿ 1 ೩೨ 


ಜಾರದ್ರಾರಮುಷಾಯೇನ ಹಂತಿ ಕಾಂತಂ ಮನೋಹರಂ | 


ಧರ್ಮಿಷ್ಠಂ ಚ ವರಿಸ್ಮಂ ಚ ಗರಿಷ್ಠಂ ಚ ಮಹೀತಲೇ || ೩೩ || 

೨೯. ತಂದೆ ಅಥವಾ ಪತಿಯಿಂದ ಪ್ರ ಯತ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 

ತ್‌ ಥ್ರ £೬೨ 

ಅವರೆ ಭಯದಿಂದ ಯಾವಳು ಜಾರಪ್ರ ರುಷನನ್ನು pe ತನ್ನ ಪತಿ 

ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅರ್ಧ ಮನಸಿ ದಿಂದ ಸೇವಿಸುವಳೋ ಅವಳ ಮಧ್ಯಮ ಜಾತಿಯ 
ಸ್ನೀ ಎನಿಸುವಳು. 


ಯರಿಗೆ ಏಕಾಂತವಾಸ ಮಾಡಲು 
ಅವಕಾಶ ಓಗದಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಕಣಕಾಲ ಬಿಡುವು ಸಿಗದಿರುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಕಾಮಿಸುವ ಪುರುಷನಿಐ್ಲದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಅವರ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವು ಉಳಿದು 
ಕೊಂಡಿರುವುದು. 


೩೦. ಎಲ್ಫೆ ನ ೧೦ದಗೊಸಪನೇ, ಅಂಥ 


(> 


(ಆ 


೩೧. ಅಧನ ಸ್ತೀಯಾದರೋ ಕೆಟ್ಟ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟವನಸಾಗಿ; ಕೇವಲ 
ದುಷ್ಟಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಅಧರ್ಮ ಶೀಲಳೂ, ದುಷ್ಪಸೆ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವಳೂ ಭಿಗಿರುವಳಲ್ಲದೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕೆಬ್ಬಿ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿರುವಳು. 

೩೨. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತನ್ನ ಪ ಸತಿಯನ್ನು ಬಯ್ಯುತ್ತಾ ಜಾರನನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ತಿರುವಳು. ತನ್ರ ಪತಿಗೆ ದುಃಖನ; ನ್ನ್ನ ೨ಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು ನಿಷದಂತೆ ಕಡೆ 
ಗಾಣಿಸುವಳು 


ಜು. ಅಷ್ಟ್‌ (ಅಲ್ಲ. ತನ್ನ ಸತಿಯು ಎಷ್ಟೆ ೪ ಮನೋಹೆರನಾಗಿರಲಿ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ 
ನಾಗಿರಲ್ಲಿ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿರಲಿ ತನ ನ್ವ ಉಪಪತಿಯ ಮೂಲಕ 
ಅವನನ್ನು ಕೊ »ಲ್ಲಿಸುವಳು. 


39 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕಾಮದೇವಸೆಮಂ ಚಾಪಿ ಜಾರಂ ಪಶ್ಯತಿ ಕಾಮತಃ | 


ಶುಭವದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೆಬಾನ್ಲೇಣ ಶಶ್ವತ್ಪ್ಸಾಪೀಯಸೀ ಮುದಾ || av I 
ಸುವೇಷಂ ಪುರುಷಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯು ವಾನಂ ರತಿಶೂರಳೆಂ | 
ಯೋನಿಃ ಕ್ಲಿದ್ಯತಿ ಎಸಾಡಿ ಕಾಮಿನೀನಾಂ ನಿರಂತರಂ | ೩೫ || 


ದದಾತಿ ಭರ್ತೇ ನಾಹಾರಂ ವಿಷೋಕ್ತಿಂ ವಕ್ಕಿ ಸಂತತಂ || 
ಅಧರ್ಮಂ ಚಿಂತೆಯೇಚ್ಛಶ್ವಜ್ಞಾರಂ ಚ ಪರಮಂ ಮುದಾ || ೩೬ | 


ಗುರುಭಿರ್ಭರ್ತೀತಾ ಸಾ ಚ ರಕ್ಷಿತಾ ಚ ಶತೇನ ಚೆ 


ತಥಾ೯ಪಿ ಜಾರಂ ಕುರುತೇ ನಾಪಿ ಸಾಧ್ಯಾ ನೃಷೈರಪಿ || ೩೭॥ 
ನಾಸ್ತಿ ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಿಯಂ 3: ಚೆತ್ಸರ್ವಂ ಕಾರ್ಯವಶೇನ ಚೆ 
ಗಾವಸ್ತೃಣಮಿವಾರಣ್ಯೇ ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತಿ ನವಂ ನವಂ || ೩೮ ॥ 

೩೪. ತನ್ನ ಸತಿಯು ಮನ್ಮಥನಂತಿದ್ದರೂ ಅವನನ್ನ ಕಡೆಗಣಿಸಿ ಪಾಫಿ 
ಯಾದ ಆ ಹೆಂಗಸು ಜಾರಪುರುಷನನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಶಕಾಮಾಸಕ ಉಗಿ 
ನೋಡುತ್ತಿ ರುತ್ತಾಳೆ. 

೩೫.  ಕಾಮುಕೆಯರಾದ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಸುವೇಷಭೂಸಿತನೂ. ಯುವಕನೂ. 
ನ ಆದ ಪುರುಷನ ನನ್ನು ಕಂಡಾಗ ರತ್ಯಾಸಕಿ ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ.' 


೩೬. ಅವಳು ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಅಹಾ ರವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಟಿ 
ನುಡಿಯಾಡುತ್ತಿ ರುತ್ತಾಳೆ ಛೆ. ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮತ ಜಾರನನ್ನು ಪರಮ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಭಜಿಸುವಳು. 


೩೭. *ಅವ ನಳನ್ನು ಗುರುಹಿರಿಯರು ಬಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ರ ರೂ, ನೂರಾರು ಜನರು 
ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ದರೂ ಹೇಗೋ ಜಾರಪುರುಷನೊಡನೆ ಕೂಡು 
ತಾ ಈ. ರಾಜರುಗಳು ಕೊಡ ಅವಳನ್ನು ದಾರಿಗೆ ತರಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೮. ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಿಯವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಸಮಯ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯಾನುಗುಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಿಯವಾಗುವುದು. ಹಸುಗಳು 

ದಿ 
a ರಾ ರಗ ಕೊಂ ಲಿಂ ತೆ 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹೊಸ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಬಯಸುವಂತೆ ಅವಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪುರುಷ 
ನನ್ನು ಬಯಸುವಳು. 
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ಷ್ಟು 
ಹತತ ೧ಂ೧ಐಂ೨ೀ. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೪] ಚ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಕ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿ 
ವಿದ್ಯೆ ದಾಭಾ ಜಲೇ ರೇಖಾ ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರೀತಿಸ್ತಥೈವ ಚ | 


ಅಧರ್ಮಯುಕ್ಕಾ ಸತತಂ ಕಪಟಂ ವಕ್ತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ | ೩೯1 
ವ್ರತೇ ತಪಸಿ ಧರ್ಮೇ ಚ ನ ಮನೋ ಗೃಹಕರ್ಮಣಿೆ! 
ನ ಗುರೌ ನಚ ದೇವೇಷು ಜಾರೇ ಸ್ಲಿಗ್ನಂ ಚ ಚೆಂಚಲಂ || ೪೦ ॥| 
ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿತ್ರಿನಿಧಾನಾಂ ಚ ಕಥಾ ಚ ಕಥಿತಾ ಮಯಾ !। 
ಭಕ್ತಾನಾಂ ಶ್ರಿವಿಧಾನಾಂ ಚ ಲಕ್ಷಣಂ ಶ್ರೂಯತಾಮಿತಿ || ೪೧ 


ತೃಣಶಯ್ಯಾರಶೋ ಭಕ್ತೋ ಮನ್ನಾಮಗುಣಕೀರ್ತಿಷು | 
ಮನೋ ನಿನೇಶಯೇತ್ಮ್ಯ ಕ್ತಾ ಸಂಸಾರಸುಖಕಾರಣಂ || ೪೨ || 


ಧ್ಯಾಯತೇ ಮತ್ತದಾಬ್ದಂ ಚೆ ಪೂಜಯೇಷದ್ಪಕ್ಕಿಭಾವತಃ | 
ಅಹೃತುಕೀಂ ತಸ್ಯ ದೇವಾಃ ಸಂಕಲ್ಪ ರಹಿತಸ್ಯ. ಚ Il ea Il 


೩೯. ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ ಮತ್ತು ನೀರಮೇಲಿನ ಗೆರೆಯಂತೆ ಅವಳ 
(ತಿಯು ಕ್ಷಣಿಕವಾದುದು. ಸರ್ವದಾ ಅಧರ್ಮನಿರತಳಾಗಿ ಕಸಬವಾದ ಮಾತು 


೪೦. ವತ 
ಒಂ ೧ ೧೧ 
ಅವಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿರುವುದಿಬ್ಲ. ee ದೇವೆರಲ್ಲಾಗಲೀ ಅವಳಿಗೆ ಭಕಿ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಚಂಚಲವಾದ ಅವಳ ಮ 
ಗಿರುವುದು 


Sk 
£4 
J 
CL 
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CL 
ಈ 
2 
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©, 
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೪೧. ಇದುವರೆವಿಗೆ ಮೂರುವಿಧ ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಿ ವಿಷಯ ವನ್ನು ವಧಾಯ 
ಈಗ ಮೂರು ವಿಧ ಭಕ್ಕರ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು-ಸಾನಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು 


೪೨. ಭಕ್ಕನಾದವನು ಹುಲ್ಲನ್ನೇ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಲಗು 
ಇವೆ 
ಎ 


ವನು. ಸಂಸಾರದ ಸುಖಾಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನ ಸೆ ದಿವ್ಯನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನ 
ದಲ್ಲೂ ಗುಣಕೀರ್ತಿಗಳ ಗಾನದಲ್ಲೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೆಟ್ಟಿ ರುವನು. 


೪೪. ಸಂಕಲ್ಪ ರಹಿತನಾಗಿ ನಿಷ್ಠಾರಣವಾದ ಭಕ್ತಿಯ ಯಿಂದ ನನ್ನ ಪಾದಕಮಲ 
ಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ ಗುವ ಭಕ್ತನನ್ನು ಕಂಡ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲರೂ ಅಚ್ಚ ರಗೊಳ ಳ್ಳುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಂ ನ ವಾಂಛಂತಿ ತೇತಣಿಮಾದಿಕೆಮೀಪ್ಪಿತೆಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮತ್ತಮಮರತ್ವೆಂ ವಾ ಸುರಶ್ಚಂ ಸುಖಕಾರಣಂ | ೪೪ | 


ದಾಸ್ಯಂ ವಿನಾ ನಹೀಚ್ಛಂತಿ ಸಾಲೋಕ್ಯಾದಿ ಚಿತುಷ್ಟಯಂ ! 
ನೈವ ನಿರ್ವಾಣಮುಕ್ತಿಂ ಚ ಸುಧಾಪಾನಮಭೀಪ್ಲಿತೆಂ |. ೪೫ | 
ವಾಂಛಂತಿ ನಿಶ್ಚಲಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ಮದೀಯಾಮತುಲಾಮಪಿ | 
ಸ್ತ್ರೀಪುಂವಿಭೇದೋ ನಾಸ್ಕ್ಕೇವ ಸರ್ವಜೀನೇಷು ಭಿನ್ನತಾ | ೪೬ || 
ತೇಷಾಂ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಾಣಾಂ ಚ ಪ್ರವರಾಣಾಂ ವ್ರಜೇಶ್ವರ | 
ಫುತ್ರಿಪಾಸಾದಿಕೆಂ ನಿದ್ರಾಲೋಭನೋಹಾದಿಕಂ ರಿಪುಂ || ೪೭ || 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದಿವಾನಿಶಂ ಮಾಂ ಚ ಧ್ಯಾಯೆಂತೇ ಚೆ ದಿಗಂಬರಾಃ | 


ಖಿ 
ಸಮದ್ಪಕ್ತತನೋ ನಂದ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಮಧ್ಯಮಾದಿಕಂ || ೪೮ || 
೪೪. ಆ ಭಕ್ಕರು ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನಾಗಲೀ, ಅಣಿಮಾದಿ ಅಸ್ಪೃಸಿದ್ದಿ ಗ 
ನ್ನಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪವನ್ನಾಗಲೀ ಜರಾಮರಣವರ್ಜಿತವೂ, ಸುಖಕಾರ 
ಣವೂ ಆದ ಪೇವತ ವನ್ಹಾಗಲೀ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೫. ವಿಷ್ಣುವಿನ ದಾಸ್ಯ ವೊಂದನ್ನು ಬಿಟು ಸಾಶೋಕ್ಯವೇ ಮುಂತಾದ 


ಬ 
ಮುಕ್ತ ಚತುಷ್ಪ ಯವನ್ನಾಗಲೀ, ನಿರ್ವಾಣ ಮುಕ್ತಿಯನ್ಸೇ ಆಗಲೀ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಅಭಿನುತವಾದ ಅಮೃತಪಾನವನ್ನೇ ಆಗಲೀ ಆ ಭಕೆರು ಬಯಸವುದಿಲ್ಲ. 

೪೬. ವಿಶಲವೂ ಅಸಮಾನವೂ ಆದ ನನ್ನ ಮೇಲಿನ ಭಕ್ಕಿಯನ್ನು ಮಾತ 
ಒರಿ ಎ KS ೩ 
ಭಕ್ಕರು ಬಯಸುತ್ತಾರೆ.- ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಇದ ರೂ ಸಹ ಭಕ್ತರು ಸ್ತ್ರೀ 


ಪುರುಷ ದೇವ ವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದವೆಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅ೭- ಅಲಿ. ಎಲ್ಲೆ ನಂದಗೋಪನೆ. ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷರಾದ ಆ ಆ ಬಕಾ ಗೇಸರರು 
ಸ್ತೀಷಪೇವತೆಯನ್ನಾ ಗಲೀ, ಪುರುಷವೇನತೆಯನ್ನಾ ಗಲೀ ಭಜಿಸುವರು. ಹೆಸಿವು ಬಾಯಾ 
ರಿತೆ ನಿಸೆ ಮೋಹ ಶೋಭ ಮುಂತಾದ ಶತ್ರು ಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ದಿಗಂಬರರಾಗಿ 
ಸ 


ಯಾರು ಹಗಲುರಾತ್ರಿ ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿ, ರುವಕೋ ಅವರು ನನ್ನಭಕ್ಕಾ 
ಗೆ €ಸರರು ಎಳ್ಳೆ ನಂದಗೋಪ ಸೇ ಭಕ್ತ ರಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯ ಸುನಾಡವನ ನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೮೪] ಬ್ರಸ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಸಕ್ಕ8 ಕರ್ಮಸು ಗೃಹೀ ಪೂರ್ವಪ್ರಾಕ್ತನತಃ ಶುಚಿಃ! 


ಕರೋತಿ ಸತತಂ ಕರ್ಮ ಪೂರ್ವಕರ್ಮನಿಕೃಂತನಂ | ve il 
ಷ ಕರೋತ್ಯೆಷೆರಂ ಯತ್ನಾತೃಂಕಲ್ಪರಣತಃ ಸಚ 
ಸರ್ವಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಯತ್ನಿಂಚಿನ್ನಾಹಂ ಕರ್ತಾ ಚೆ ಕರ್ಮಣಃ || ೫೦ ॥| 


ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಸತತಂ ಜಿಂತಯೇದಿತಿ | 


ನ್ಯೂನಭಕ್ತಶ್ಹ ತೆನ್ನೂ ನಃ ಸ ಚ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಃ ಶ್ರುತ್‌ ll ೫೧॥ 
ಯಮಂ ವಾ ಯೆಮದೂತೆಂ ವಾ ಸ್ವಷ್ನೇsಪಿ ನ ಚ ಪಶ್ಯತಿ! 
ಪುರುಷಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಪೂರ್ವಭಕ್ತಃ ಸಮುದ್ಧರೇತ್‌ || ೫೨ || 
ಪುಂಸಾಂ ಶತೆಂ ಮಧ್ಯೆಮಶ್ಚ ತಚ್ಚತುರ್ಥಂ ಚೆ ಪ್ರಾಕೃತಃ | 
ಭಕ್ತೃಶ್ಚ ತ್ರಿನಿಧಸ್ತಾತೆ ಕಥಿತಶ್ಹ್ಚ ತವಾಜ್ಞಯಾ || ೫೩ | 


೪೯-೫೧. 1 ನ 

ಆಸಕ್ಕಿ ಇಐಬದಿದ್ದರೂ ಜನ್ಮಾಂತರ ಸಂಸ್ತಾರದಿಂ 
ತಾಡಿ ಕಾ (ದ್ವ ಡ್ರ ರ 

ಯಾವಾಗಲೂ ಕರ್ಮನಿರತನಾಗಿರುನನು. ಸಂಕ ಡಿ 
ಆಧ ಪ್ರ ಎವೆ © ಧಂ ವಿ NL ಎವೆ a 
ನಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅರ್ಪಿತವಾಗಲಿ, ನಾನು ರ್ತ್ರವೂ ಅಲ್ಲ, ಭೋಕ ಗ 
ಅಲ್ಲ'' ಎಂಬ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಮಾಡದೆ ಕಾಯಾ, ವಾಚಾ, ಮನಸೂ, ಫಲವನು 
ಬಯಸುತ್ತಾ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಶೊಡಗುವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನು ಕರ್ಮಫಲ 


© 


ಭೋಗದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀನ ಭಕೆನು ಕರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯ ಜಿಸಿ ಕೇವಲ 
ಬಾಹ್ಮಾಡಂಬರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪಾಕ 

೫.೨. ಉತ್ಕಮನಾದ ಭಕ ನುಯಮನನಾಗಲಿಃ ಯಮದೂತರಸ್ಪಾಗಲೀ 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಅಚಲ 
ತನ, ವಂಶದ ಸಾವಿರಾರು ಪುರುಷರ 


೫೩. ಮಧ್ಯಮನಾದ ಭಕ್ಕನು ತನ್ನ ವಂಶದೆ ಮೂರು ಪುರುಷರನ್ನೂ 
ಪ ಕೃತ ಭಕ್ಕನು ಅದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಪಾಲು ಪುರುಷರನ್ನೂ ಉದ್ಧರಿಸು 
ವನು. ಶ್ವ ತಂದೆಯೇ. ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಮೂರು ವಿಧ ಭಕ್ಕರ ಲಕ್ಷಣನನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುಲಂಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬ್ರಹಾ ಂಡರಚನಾಖ್ಯಾನಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಸಾವಧಾನತಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡರಚೆನಾರ್ಥಂ ಚೆ ಭಕ್ತಾ ಜಾನಂತಿ ಯತ್ನತಃ | ೫೪ | 


ಮುನಯಶ್ಚ ಸುರಾಃ ಸಂತೆಃ ಕಿಂಜಿಜ್ಜಾ ನಂತಿ ದುಃ೩ಖತಃ | 
ಜಾನಾಮಿ ನಿಶ್ಚಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ೪ನಂತೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ || ೫೫ 


ಧರ್ಮಃ past ನರನಾರಾಯಣಾವೃಷೀ 
ಕಪಿಲಶ್ಚ ಗಣೇಶಶ್ಚ ದುರ್ಗಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸರಸ್ತತೀ || ೫೬ || 


ನೇದಾಶ್ಚ ವೇದಮಾತಾ ಚೆ ಸರ್ವಜ್ಞಾ ರಾಧಿಕಾ ಸ್ವಯಂ | 
ಏಶೇ ಜಾನಂತಿ ವಿಶ್ವಾರ್ಥಂ ನಾನ್ಯೋ ಜಾನಾತಿ ಕಶ್ಚನ || ೫೭ || 


ನೈಶಮ್ಯಾರ್ಥಂಚ ಸುಧಿಯಃ ಸರ್ವೇ ವಿಜ್ಞಾತುಮಸ್ತಮಾಃ | 
ನಿತ್ಯಾಕಾಶೋ ಯಥಾ$5ತ್ಮಾ ಚ ತಥಾ ನಿತ್ಯಾ ದಿಶೋ ದಶ || ೫೮ || 


೫೫-೫೬. ಮುನಿಗಳು, ದೇವತೆಗಳು. ಸಾಧುಗಳು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸೃಷ್ಟಿಯ 
ಉಪ್ರ ಶಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೊ ಳ್ಳು ತ್ರಾ ರೀ ಷಾಷು ವಿಶ್ವ ಸ್ಪಷ್ಟಿಯ ಪೂರ್ಣ 
ಉದ್ದಿ ಶವನು ಅರಿತಿದೆ ನೆ. ಬ್ರಹ್ಮ. ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವ ರರೂ, ಧೆರ್ಮದೇವ, 
ಸನತ್ಯು ರ್ಜ Ki ಎಂಡ ಯಸಿಗಳೂ. ಕಪಿ ಲನೂ, ಗಣೇಶನೂ, ದುರ್ಗಿ. 


ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ಸರಸ್ತ ತಿದೇನವಿಯರೂ ಸ ಷ್ಟಿ ಯ ರಹಸ ವನ್ನು i 


೫೭. ವೇದವೂ. ಜತೆಯೂ ಸಗ್ರಶ್ಟ ಳೂ ಆದ ರಾಧಿಕಾದೇವಿಯೂ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಶ್ವಸೃಷಿ ಶೃಷ್ಟಿ ಷ್ಟೀಯ ಉದೆ ಶೇಶವನ್ನು ರ ಮತ್ತಾರಿಗೂ 


ಇದರ ರಹೆಸ್ಯವು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. 


೫೮. ಎಲ್ಲ ವಿದ್ರಾ ಂಸರೂ ಸೃಷ್ಟಿಯ ನೈಷಮ್ಯ ದ ತಿರುಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲ 
ಸಮರ್ಥರಾಗಿದಾ ರೆ. ಆತ್ಮವು ನಿತ್ಯ ವಾಗಿರುವಂತೆ ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ದಶದಿಕ್ಟು ಗಳೂ 
ಅ ಇಷ್ಟ್‌ 
ತವ 
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ಸಾಲೀ ಕ್‌ 1 ನ 
ಅಧ್ಯಾಯ ಲಳ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಥಾ ನಿತ್ಯಾ ಚ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತೆಫೈವ ವಿಶ್ವಗೋಲಕಃ | 


ಗೋಲೋಕಶ್ಚ ಯಥಾ ನಿತ್ಯಸ್ತೆ ಥಾ ವೈಕುಂಠ ಏವ ಚೆ | ೫೯ 1 


ಏಕದಾ ಮಯಿ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸೇ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರೆ ಪೃಕುರ್ವತಿ। 


ಆನಿರ್ಭೂತಾ ಚ ವಾಮಾಂಗಾವ್ಟಾಲಾ i | ೬೦ || 


ಶ್ವೇತಚೆಂಪಕವರ್ಣಾಭಾ ಶರಚ್ಚೆಂಡ್ರಸಮಸ್ರೆಭಾ | 
ಅತೀವ ಸುಂದರೀ ರಾಮಾ ಕ ಹಾ ಪರಾವರಾ || ೬0 ॥ 


ಈಷದ್ಧಾಸ್ಯಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಯಾ ಕೋಮುಲಂಂಗೀ ಮನೋಹರಾ | 
ವಹ್ಚಿಶುದ್ಧಾಂಶು ಕಾಧಾನಾ ರತ್ನಾಭರಣಭೂಷಿ ತಾ | ೬೨ | 


ಯಥಾ ಜಲದಪಂಕ್ತಿಶ್ಚ ಬಲಾಕಾಭಿರ್ವಿಭೂಷಿತಾ | 
ಸಿಂದೂರಬಿಂದುನಾ ಚಾರುಚಂದ್ರಚಂದನಬಿಂದುಭಿಃ || ೬೩ || 


ರ್ಜ. ಕೃತಿಯು ನಿತ ವ ವಾಗಿರುವಂತೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಗೋಳವೂ ನಿತ್ಯ 
ವಾದುದು. ವಿಶ್ವ ಸಸೋಳಕವು ನಿತ್ಯ ವಾಗಿರುವಂತೆ ಜು ಸಹ ನಿತ್ಯವಾದುಮು 
೬೦. ಒಮ್ಮೆ ನಾನು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಸ ಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದಾಗ 
ಧನ್ಯ ಶರೀರದ ಎಡಭಾಗದಿಂದ ಹದಿನಾರು ವರ್ಷದ ಪಾ ್ರಯನುಳ್ಳ ಬಾಲಿಕೆಯೊಬ್ಬ ಳು 


ಅವತರಿಸಿ ದಳು. 


೬೧. ಬಿಳುಪಾದ ಸಂಪಿಗೆಯ ವರ್ಣದವಳೂ, ಶರದೃ ತುವಿನ ಚಂದ್ರನಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುತಳೂ ಆದ ಆ ಬಾಲೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಸುತರು ಟೆ! ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
೬ ೧೧) 

ಶ್ರೇಷ್ಠ ಳನಿಸಿದ್ದ ಳು. 


೬.೨. ಮಂದಸ್ಮಿತವದನ ನಳೂ, ಕೋಮಲಾಂಗಿಯೂ, ಮನೋಹರಳೂ ಆದ 
ಆ ಕುಮಾರಿಯು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಸರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರತ್ನಾಭರಣ 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿದ್ದ ಳು. 
ಲ ಟು 


೬೩. ಹಾಲು ಹಕ್ಕಿಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತವಾದ ಮೇಘ ಪಂಕ್ತಿಯಂತೆ ಶೋಭಿತ 

ಇ 4 ಜಿ 

ಳಾದ ಆಕೆಯು ಸಿಂದೂರದ ಬೊಟ್ಟಿನ್ನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅದರ ಸುತ್ತ ಮನೋಹರ 
ನಾದ ಚಂದನ ಗಂಧದ ಬೊಟ್ಟುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತಳಾಗಿದ್ದಳು. 
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| \ | 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಕಾಪುರಾಣ೦ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಆಡ 


ಕಸ್ಕೂರೀ ಬಿಂದುಭಿಃ ಸಾದ್ದ ೯೦ ಸೀಮಂತಾಧಃಸ್ಥ ಲೋಜ್ವಲಾ | 
ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನ ನಿರ್ಮಾಣಸುಸ್ಸಿ ಗ | ಕರಣೋಜ್ವಲಾ || ೬೪ Il 


ರಶ್ನಕುಂಡಲಯುುಗ್ಮೇನ ಗೆಂಡಸ್ಥಲಸಮುಜ್ವಲಾ | 
ಕುಂಕುಮಾಲಕ್ಕಕಸ್ಕೂರೀ ಚಾರುಚಂದನಪತ್ರಕೈಃ || ೬೫ || 


ನಿಚಿತ್ರೈಶ್ಚ ಸುಚಿಶ್ರೈಶ್ಚ ಸುಕೆಪೋಲಸ್ಪಲೋಜ್ವಲಾ | 
ಖಗೇಂದ್ರಚಂಚುವಿಜಿತನಾಸಾಮಾಕ್ತಿ ಕಶೋಭಿತಾ || ೬೬ |! 


ಗಜೇಂದ್ರಗಂಡನಿರ್ಮುಕ್ತ ಮುಕ್ತಾಭೂಷಣಭೂಷಿತಾ ! 
ಶುಕ್ತಾ ವಿಮುಕ್ತಮುಕ್ತಾಭದಂತಪಂಕ್ತಿಮನೋಹರಾ | ೬೭ I 


ವಲಿತಾಕೆಲಿತಾ$ತೀವ ಪಕ್ತಿಬಿಂಬಾಧರಾ ವರಾ | 
ಶಶ್ಚತ್ಪೂರ್ಣೇಂದುನಿಂದಾಸ್ಯಾ ಪದ್ಮನಿಂದಿತಲೋಚನ: ! ೬೮ ॥ 


೬೪ ಬೈ ತಲೆಯ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ ಕಸೂ_ರೀತಿಲಕ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸೀಮಂತ ಮಣಿಗಳನು 
ಧರಿಸಿದಳು 

ತ 

೬೫. ಕಪೋಲಗಳಿಗೆ ಹೊಳಪನ್ನು ಕೊಡುವ ಎರಡು ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಳನ್ಳು 
ಧರಿಸಿ ಕುಂಕುಮ, ಅರಗು. ಕಸ್ತೂರಿ ಮುತ್ತು ಚಂದನಗಳಿಂದ ಪತ್ರರೇಖೆಗಳನು 
ರಚಿಸಿಕೊಂಡಿದ ಳು. | 

೬೬. ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರೇಖಾಚಿತ್ರಗಳು ಅತ್ರಿ ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾಗಿದ್ದವು. ಪಕ್ಷಿರಾಜನಾದ ಗರುಡನ ಕೂಕ್ಪನ್ನು ತಿರಸ್ಪರಿಸುವ ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ 


ನ 
ಜಾಳಿ ತೆ 


ಉಜ್ವಲವಾದ ಮುತ್ತಿನ ಬುಲಾಕೊಂದನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಭು, 


೬೭. ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥ ಳದಿಂದ ಹೊರಬಂದ ಮುತ್ತಿನ ಆಭರಣಗಳಿಂದ 


ಅಲಂಕ್ಸ ತಳಾಗಿ, ಕಪ್ಪೆ ಚಿಪ್ಪಿನಿಂದ ಹೊರಬಂದ ಮುತ್ತಿನ ಸಾಲಿನಂತೆ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ದಂತ ಪಂಕ್ತಿ ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ರ ಛು. 
೬೮. ಪಕ್ಷ ವಾವ ತೊಸೆಸಣಿ ನಾತೆ ತೋಧಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಕೇಳೆತುಟಿಯುಳ್ಳೆ € 
ದೇವಿಯು ಶರದ್ಧ ತುವಿನ ಪೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರ ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ ಯಾ ಬಡೆ 
I, ಖಿಲಗಳಿಯುವ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರಳಾಗಿದ್ದ ಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೪] ಬ್ರಹ್ರವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಷ್ಣಸಾರನಿಭೋದ್ಬಿನ್ನಸುಚಾರುಕಜ್ಜಲೋಜ್ವಲಾ | 
ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ತೆನಿರ್ಮಾಣಕೇಯೊರಕೆಂಕಣೋಜ್ವಲಾ Nar Nf 


ಮಣೀಂದ್ರರಾಜಿರಾಜೀಭಿಕ ಶಂಖಯುಗ್ಮಕರೋಜ್ಚ್ಜ್ಹ್ಜಲಾ | 
ರತ್ಟಾಂಗುಲೀಯಕೃೈರೇಭಿರಮೃತಾಂಗುಲಿಭೂಹಿತಾ | 11 20 || 


ರಶ್ತೇಂದ್ರರಾಜರಾಜೇನ ಕ್ವೈೇಣನ್ಮಂಜೀರರಂಜಿತಾ | 
ರತ್ನ ಪಾಶಕರಾಜೀಭಿಃ ಷಾದಾಂಗುಲಿವಿರಾಜಿತಾ || ೭೧ || 


ಸುಂದರಾಲಕ್ಕೆರಾಗೇಣ ಚರಣಾಧಃಸ್ನಲೋಜ್ಬಲಾ | 
ಗಜೇಂದ್ರಗಾಮಿನೀ ರಾಮಾ ಕಾಮಿನೀ ವಾಮಲೋಚನಾ il ೭೩೨ ॥ 


ಮಾಂ ದದರ್ಶ ಕಬಾಸ್ಲೇಣ ರಮಣೀ ರಮಣೋತ್ಸುಕಾ। 


ರಾಸೇ ಸಂಭೂಯ ರಾಮಾ ಸಾ ದಧಾರ ಪುರುಶೋ ಮಮ || ೭೩ | 
೬೯. ಜಿಂಕೆಯ ಕಪ್ಪು ಚರ್ಮದಂತಿರುವ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿ 


ಗಳನು ಮೆಟ್ಟಿ ರುವ ಭುಜಕೀರ್ತಿ ಮತ್ತು ಬಳೆಗಳಿಂದ 


ವಿ 


೭೦. ಸುದ ಶ್ರೇಷ್ಠಮಣಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ 


ಲ್ವ ಬೆ bo 
ಶಂಖಾಭರಣಗಳನೂ, ಧರಿಸಿ ಬೆರಳುಗಳಿಗೆ ರತ್ತದ ಉಂಗುರಗಳನ್ನಿ ಟ್ಟು ಶೋಭಿ 


ಸ ಚ್‌ ಮ್ಮ 


೭೧. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ದ್ರನವಿಗ್ಗಯ್ಲುತಿ ದೆ ಕಾಲ್ಲೊಲಸು 
A © 44 ತ್ರ ಹಿಂ ಎ ೧ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಲ್ಫೆ ರಳುಗಳಿಗೆ 'ಅಿಲಂಕರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ, ರತ್ತನಿ ರ್ಬ್ವತವಾದ ಬೆರಳುಂಗರ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಡೆನಿಯು ನುನೋಹರಳಾಗಿದ ಸವ 

೭೨. ಅಂಗಾಲುಗಳಿಗೆ ಸುಂದರವಾದ ಅರಗಿನ ರಸವನ್ನು ಶೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ, 
3 ಸುಂದರಿಯು ಆನೆಯಂತೆ ಮಂದಗಮನೆಯಾಗಿದ್ದಳು. ಆ ಕಾಮಿನಿಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯು ಮನೋಹೆರವಾಗಿತ್ತು. 


ಲಿ 


೭೩. ಆ ರಮಣಿಯು ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತು ಕೆಳಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ 


ಕಬಾಕದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಆ ಸುಂದರಿಯು 
ರಿ ಛು ಬಾ 
ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಧಾವಿಸಿ ಬಂದು ನಿಂತಳು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ ಖಂಡೆ 


ತೇನ ರಾಧಾ ಸಸ ಕಷ ಆಳ ಪುರಾವಿದ್ಧಿಃ ಪ್ರಪೂಜಿತಾ | 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಪೈಕ ರ್ರಕೃತಿಶಸ  ಸ್ಯಾಸ್ತೆ (ನಪ್ರ ಕ್ಸ ತಿರೀಶ್ವರೀ ll a9 ॥ 


ಶಕ್ತಾ ಸ್ಯಾಶ್ಸರ್ವಕಾರ್ಯೇಷು ತೇನ ಶಕ್ತಿಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ | 
ಸರ್ವಾಧಾರಾ ಸೆರ್ವರೂಪಾ ಮಂಗಲಾರ್ಹಾ ಚೆ ಸರ್ವತಃ || ೩೫ ॥| 


ಸರ್ವಮಂಗಲದಸ್ಸಾ ಸಾ ತೇನ ಸ್ಯಾತ್ಸರ್ವಮಂಗಲಾ | 
ವೈಕುಂಠೇ ಸಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಮೂರ್ತಿರ್ಭೇದೇ ಸರಸ್ವತೀ || ೭೬ || 


ಪ್ರಸೂ» ವೇದಾಸ್ತಿದಿತಾ ವೇದಮಾತಾ ಚೆ ಸಾ ಸದಾ! 
ಸಾವಿತ್ರೀ ಸಾ ಚೆ ಗಾಯತ್ರೀ ಧಾತ್ರೀ ತ್ರಿಜಗತಾಮಹಿ || ೩೭ 1 


ಪುರಾ ಸಂಹೃತ್ಯ ಮರ್ಗಂ ಚೆಸಾದುರ್ಗಾ ಚ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ। 


ಶೇಜಸಃ ಸರ್ವದೇವಾನಾಮಾನಿರ್ಭೂತಾ ಪುರಾ os || ೭೮ || 
೭೪, ಆದುದರಿಂದ ಪುರಾತನ ಪಂಡಿತರು ಅವಳನ್ನು ರಾಧಾ ಎಂದು ಕರೆ 
ದರು. ಆ ದೇವಿಯ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಸರ್ವದಾ ಸಂತಸಗೊಂಡಿದ ರಿಂದ ಅವಳನ್ನೇ 
ಸ 
ತಾ ಖಿ ತಾ| ಇಲೆ (ಇದ ತೆ 
ಶ್ರ 
ಸು ಸ ಶ್ಚರಿಯಾದ ನಿನು ಎನ್ನುವರು 
೭೫. ಆ ದೇವಿ ಸಹಿ ಸ್ಥಿತಿಲಯ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ಕಳಾದುದರಿಂದ "ಶಕ್ತಿ: 
ಬ ಲ ಟೆ ಛು ಬ] [ವ ಎದಿ ಅವ 
ನಿಸಿಕೂಳ್ತು ವಳು. ಸಕಲಕೂ, ಆ ಸು ಆ 


ಿ, ಆಧಾರ ಭೂತಳೂ, ಸರ್ರಸ್ತ್ರರೂಪಳೂ ಆದ 
tv ೨.೨ ೨.೨ 
ದೇವಿಯು ಸಕಲ ಮಂಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಅರ್ಹಳು. 


೭೬. ರ್ವರಿಗೂ ಮಂಗಳ ಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಶಕ್ತ ಳಾದುದರಿಂದ ಅವ 
ಳನ್ನು « RNS ಎನ್ನುವರು. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಎನಿಸುವ ಆ 
ದೇವಿಯೇ ಮೂರ್ತಿಭೇದದಿಂದ ಸರಸ್ತೆತಿ ಎನಿಸುವಳು. 

> ತ 

2೭೫೩. ಸರ್ರಜ್ಞಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ವೇದಗಳನ್ನು ಪ್ರಸುವಿಸಿ ವೇದಮಾತೆ 
ಗ ನ 9೨ 
ಎನಿಸಿರುವಳು. ಆ ದೇವಿಯೇ ಸಾವಿತ್ರೀ, ಗಾಯತ್ರಿ ಎಂದೂ ಮೂರುಲೋಕದ 
ಮಾತೆಯೆಂದೂ ಹೆಸರು ಪಡೆದಿರುವಳು 

೭೮-೭೯. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗನೆಂಬ ದುಷ್ಟ ಕರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಆ 
ದೇವಿಯು * ದುರ್ಗಾ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಸ್ಪಷ್ಟ್ರಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ. ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳ 
ಆ ದೇವಿಯು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿ " *ಮೊಲಪ್ರಕೃತಿ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಳ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇನಾದ್ಯಾ ಪ್ರಕ್ಸೈತಿರ್ಚೇಯಾ ಸರ್ವಾಸುರವಿಮರ್ದಿನೀ | 
ಸರ್ವಾನಂದಾ ಚಸಾ ನಂದಾ ದು8ಖದಾರಿದ್ರ $ನಾಶಿನೀ lar Il 


ಶತ್ರೂಣಾಂ ಭೆಯದಾತ್ರೀ ಚ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಯೆಹಾರಿಣೀ | 
ದಸ್ತೆಕೆನ್ಯಾ ಸತೀ ಸಾ ಚೆ ಶೈಲಜಾಶೇತಿ ಪಾರ್ವತೀ ' ll so H 


ಸರ್ವಾಧಾರಸ್ವರೂಪಾ ಸಾ ಕಲಯಾ ಸಾ ವಸುಂಧರಾ! 
ಕಲಯಾ ತುಲಸೀ ಗಂಗಾ ಕಲಯಾ ಸರ್ವಯೋಷಿಶಃ | ೮೧ || 


ಸೃಷ್ಟಿಂ ಕರೋಮಿ ಚ ಯಯಾ ತಾತ ಶಕ್ಕ್ಯ್ಯಾ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಪೈಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಂ ರಾಸಮಧ್ಯಸ್ಥಾಂ ಮಮ ಕ್ತಿ mu ತೆಯಾ ಸಹ 1! ೮೨ | 


ಬಭೂವ ಸುಚಿರಂ ತಾತ ಯಾವದ್ವ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶತಂ | 
ಅತ್ಯದ್ಬುತಂ ಕೌತುಕಂಚೆ ಮಹಾಶೃಂಗಾರಪಿಾಪ್ಸಿತಂ || ೮೩ | 


ಸಕಲ ರಾಕ್ಷಸರ ಮರ್ದನಕೂ ಈಕೆಯೇ ಕಾರಣಳು. ಎಲ್ಲರ ದುಃಖದಾರಿದ್ರ್ಯ 
ಗೆ ನ ನ ಆ ದೇವಿಯು 


ಗ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಭಯವನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ 
ಆದ ಆ ದೇವಿಯು ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳಾಗಿ *ಸತಿಲಿ ಎಂದ್ಕೂ ಸ 
ಯಾಗಿ " ಪಾರ್ವತೀ ? ಎಂದೂ ಖ್ನಾತಿ ಪಡೆದಳು. 


34 
೦೬ 
೮ 
“ಯ 
೧ 
p 

WU 
೪ 


೮೧. ಸರ್ವಧಾರ ಸ್ವರ ರೂಸಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಒಂದು ಕಲೆಯಿಂದ 
:ವಸುಂದರೆ' ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಳು. ಒಂದು ಕಲೆಯಿಂದ "ತುಲಸಿ ದೇವಿಯಾ 
ಗಿಯೂ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಲೆಯಿಂದ "ಗಂಗೆ? ಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ದೇವಿಯ 
ಕಲಾಂಶದಿಂದಶಲೇ ಎಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಜನಿಸಿರುವರು. 


ಆ.೨೨-೮೩. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ, ಆ ದೇವಿಯ ಶಕ್ಕಿಯಿಂದ ನಾನು ಪುನಃ 
ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲು ಶಕ್ಕನಾಗುವೆನು. ರಾಸಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ 
ದೇವಿಗೂ ನನಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯುಃ ಪರಿಮಿತಿಯಷ್ಟು ಜೀಪ್‌ ರತಿಕ್ರೀಡೆ 
ಯುಂಬಾಯಿತು. ಆ ಮಹಾಶೃ ೦ಗಾರವು ಅತ್ಯದ್ಭುತವೂ ಕುತೂಹಲ ಜನವೂ 
ಆಗಿದಿ ತು. 
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/ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [(ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ತಯೋರ್ದ್ವಯೋರ್ಥುರ್ಮರಾಶಿಃ ಸುಸ್ರಾವ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 
ತಸ್ಮಾನ್ಮನೋಹರಂ ಜಜ್ಞೇ ನಾಮ್ನಾsಕಾರಸರೋವರಂ ll ೮೪ | 


ಪಪಾತ ಘರ್ಮಧಾರಾ€ಧೋ ವೇಗೇನ ವಿಶ್ವಗೋಲಕೇ | 
ಬಭೂವ ಜಲಪೂರ್ಣಂ ಚೆ ಬ್ರಹಾ ಒಂಡಾನಾಂ ಚ ಗೋಲಕಂ || ೮೫ I: 


ಜಲಪೂರ್ಣಂ ಪುರಾ ಸರ್ವಂ ಸೃಷ್ಟಿಶೂನ್ಯಂ ಪ್ರಜೇಶ್ವರ | 


ಶೃಂಗಾರಾಂಶೇ ಚೆ ಶಸ್ಯಾಂ ಚೆ ನೀರ್ಯಾಧಾನಂ ಮಯಾ ಕ್ಸ 


ಶಂ |1| ೮೬ |! 


ದಧಾರ ಗರ್ಭಂ ಸಾ ರಾಧಾ ಯಾವದ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶತಂ | | 
ಸುಷುವೇ ಸಾ ತೆದಂತೇ ಚೆ ಡಿಂಭಂ ಚ ಪೆರಮಾಡದ್ದುತೆಂ | ೮೭ | 


ಚುಕೋಪ ದೇವೀ ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ರುರೋದ ನಿಷಸಾದ ಸಾ | 
ಪಾದೇನ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ತಮಥೋ ವಿಶ್ವಗೋಲಕೇ |! ೮೮ I 


ಅಸಾ ಕಾಕಾತಾಪಾಪಾಕಾಘಾ ನ ವ ee ಹಾಡ — ಮಾ ಹಾ ಜವ ಜಾಫ್ರಿ 
ಹಾ ಇಡಾ ಹಾ” ಇಹ ಆಹಾ ದಾರಾ ಹಾಅ... 


ಆಳ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಬಂದ ಬೆವರಿನ ರಾಶಿಯು ರಾಸ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಮನೋಹೆರವಾದ ಸರೋವರವೊಂದರ ಸ ಷ್ಟಿ ಯಾಯಿತು. 


೮೫. ಅನಂತರ ಆ 3 ಬೆವರಿನ. ಪ ಪ್ರವಾಹೆವು ಕೆಳಗೆ ಹರಿದು ಬ್ರಹಾ ಂಡೆಗೋಳ 
ದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. ವಿಶ್ವ ಗೋಳತವೆಲ್ಲ ಜಲಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. 


೮೬. ಎಲ್ಫೆ ವ್ರಜಪತಿಯಾದ ನಂದನೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆ ಲವೂ 
ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿ ಸೃಷ್ಟಿಶೂನ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಈ ರೀತಿ ರತ್ಯು ಶ್ರ ವ್ರ ಫಾ ಚ ತರೆ 
ನಾನು ಆ ರಾಭೆಯಲ್ಲಿ ವೀರ್ಯಾಧಾನ ಮಾಡಿದೆನು. 


೮೭, ಆ ರಾಧೆಯು ನೂರು ಬ್ರಹ್ಮರ ಆಯುಃಪರಿಮಿತಿಯವರೆಗೆ ಗರ್ಭ 
ಧಾರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ಅತ್ಯದ್ಭುತಕರವಾದ ಒಂದು 
"ಅಂಡು? ವನ್ನು ಪ್ರಸುವಿಸಿದಳು. 

೮೮. ಆ ಮೊಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡುದಲ್ಲಡೆ ತನ್ನ 
ಶ್ರಮವೆಲ್ಲ ವ್ಯ ವ್ರ ರ್ಥವಾಯಿತೆಂದು ದುಃಖಿತಳಾದಳು. ಆ ಮೊಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ತನ್ನ ಕಾಲಿ 
ನಿಂದ: ಬ ವಿಶ್ವ ಗೋಲಕಕ್ಕೆ ನವ ಳು. 
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ಳ್‌" 
ಚಿ. 


ಆಧ್ಯಾಯ ೮೪] ಚ್ರಹ್ಮನೈವ ರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಸ ಪಪಾತ ಜಲೇ ತಾತೆ ಸರ್ವಾಧಾರೋ ಮಹಾನ್ವಿರಾಟ್‌ | 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಸತ್ಯಂ ಜಲಸ್ಥಂ ಚ ಮಯಾ ಶಪ್ತಾ ಚಿ ಸಾ ಪುರಾ | ೮೯ Il 
ವರ್ಕ ಚೆ ಸಾ ರಾಧಾ ಮಚ್ಛಾಷೇನ ಪುರಾ ವಿಭೋ | 

ತೇನ ಪ್ರೆಭೂತಾಃ ಕ್ರಮತೋಃ ಮಾರ್ಣ ಲಕ್ಷ್ಮೀ8 ಸರಸ್ವತೀ Il ೯ಇಂ Il 
ಚತಸ್ರ8 ಪಠಿಪೂರ್ಣಾಸ್ತಾಃ ಪ್ರಸೂತಾಶ್ಚ ಸುಸಿಶ್ಲಿ ತೆಂ | 
ಬೇವ್ಯೋತನ್ಯಾಶ್ಲಾಸಿ ಕಾಮಿನ್ಯಸ್ತಾ8 ಪ್ರಸೂತಾ ವ್ರಜೇಶ್ವರ ll € Il 
ಕಲಯಾ ಪ್ರಭವೋ ಯಾಸಾಂ ಕಲಾಂಶಾಂಶೇನ ವಾ.ವ್ರಜ | 

ಜಜ್ಞೇ ಮಹಾನ್ವಿರಾಡ್ಕೇನ ಡಿಂಭೇನ ಕಲಯಾಶ್ರಯಃ। 1 ೯೨॥ 


ಅಮೃ ತಾಂಗುಷ್ಕಪೀಯೂಹಪಂ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಪೆಪೌ ಚ ಸಃ! 
ಶೂ ಸ್ಥಾವರರೂಪೆ ಶ್ಚ ಶೇತೇ ಚೆ ನಿಜಕರ್ಮಣಃ। | ೯೩ | 


ಲೆಕ. ಖಬ್ರೆ ತಂದಯೇ, ಆ ಮೊಬಟೆಯೆು POE ಬಿದ ದ್ದು ಸಕಲಕ್ಟೂ 
ರುಷನಾಯಿತು. ಈ ರೀತಿ ಆ ಶಿಶುವು "ನೀರಿಗೆ ಬಿದ್ದು 
ಜ್‌ ಶಿ 


೯೦. ಅಂದಿನಿಂದ ರಾಥಿಯು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲ್ಬದವಳಾಗಿ ವೃಥಿತಳಾಗಿರುವಳು. ಆ 
ನುಹಾವಿರಾಬಿರಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ದುರ್ಗಾ. 


೫6 ಮತ್ತು ಸರಸ್ಪತಿಯರು 
ಆವಿರ್ಭನಿಸಿದರು. 
೯೧-೯೨. ರಾಧ್ಯೆ ದುರ್ಗಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತಿ ಈ ನಾಲ್ವರು ದೇವೀ 


ಯರು ಪರಮಾತ ನ ನರಿಪೂರ್ಣಾ ೦ಶದಿಂದ ತೊಡಿರುವನರು. ಎಲ್ಫೆ ವ್ರಜೇಶ್ವರನೇ. 
ಇತರ ಸೇಡಂ. ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದೇವಿಯರ ಕಲೆಯಿಂ 
ದಲೂ, ಕಲಾಂಶದಿಂದಲೂ ಜನಿಸಿದರು. ತನ್ನ ಒಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಇವುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರ 
ಯನಾದ ಮಹಾವಿರಾಟಿನು ಮೊಟ್ಟೆ ಯಿಂದ ಅವತರಿಸಿದನೆಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿದೆ. 


೯೩. ಅವತರಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಅವನು ನನ್ನಿ ೦ದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹೆಬ್ಬೆ ರಳಿನ 
ಅಮೃತವನ್ನು ಸಾನ ಮಾಡಿದನು. ಗ ಮ್ಭ ತ್ತು ತಾಣ ನೀರಿನಲಿ ಸಾ ವರ 
೧ ಇಲ್ಲಿ EA 
ನದಿ Se} JAGADGURU (510/8801: VA 
61 SNA JA, SIMA AASAN JNANAM NER 
{IDRARY 


| ಸುಡು 
CC-0. Jangamwadi Math Collectio pHs a) Bas Mail, 


ACC. MO. ..- 


KD ಸೂಯಿ 


ಬ್ರಹ್ಮನವೈವತ- ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ ಇ 


ಉಪಧಾನಂ ಜಲಂ ತೆಲ್ಪಂ ತಸ್ಯ ಯೋಗಬಲೇನ ಚೆ! 
ತಸ್ಯ ಲೋಮ್ನಾ ಂ ಚೆ ಕೂಪಾನಿ ಜಲಪೂರ್ಣಾನಿ ಸಂತತಂ || ೯೪ || 


ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಕ್ರಮತಸ್ತೇಷು ಶೇಶೇ ಶ್ರುಪ್ರವಿರಾಟ್‌ ಪುನಃ | 
ಸಹಸ್ರಪತ್ರಂ ಕಮಲಂ ಜಜ್ಞೇ ಕ್ಲುದ್ರಸ್ಯ ನಾಭಿತಃ ll ೯೫ || 


ತತ್ರ ಜಜ್ಞೆ € ವರೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೇನಾಯೆಂ ಕಮಲೋದ್ಭ ವಃ | 
ಸ ನಿರ್ಭೂಯ ಸ ವಿಧಿಸ್ಸಿ ಸ್ಲೋ ಬಭೂವ Ha” | ೯೬ |! 


ಕಸ್ಮಾದ್ದೇಹಃ ಕ್ವ ಮಾತಾ ಮೇ ಪಿತಾ ವಾ ಕ್ಟ ಚೆ ಬಾಂಧವಃ! 
ದಿವ್ಯಂ ತ್ರಿ 5. ಜ್‌ ಚೆ ಬಭ್ರಾಮ ಮಜಾ | ೯೭॥ 


ತತೋ ದಿವ್ಯಂ ಪಂಚೆಲಕ್ಷಂ ಸಸ್ಮಾರ ಶೆಸಸಾ ಚೆ ಮಾಂ! 
ತದಾ ಮಯಾ ದತ್ತಮಂತ್ರಂ ಜಜಾಪ ಕಮಲಾಂತರೇ | ೯೮ || 


೯೪. ಯೋಗಬಲವುಳ್ಳ ಆ ವಿರಾಟಿನಿಗೆ ನೀರೇ ದಿಂಬು ಮತ್ತು ಹಾಸಿಗೆಯಾ 
ಯಿತು. ಅವನ ಕೋಮಕೂಸಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಜಲ ಪೂರ್ಣ ೯ವಾಗಿರುವುವು. 


೯೫. ಅವನ ಪ್ರತಿರೋಮ ಕೂಪಗಳಲ್ಲೂ ಕ್ಷುದ್ರನಿರಾಬಿರು ನೆಲಸಿರುವರು. 
ಆ ಕ್ಷುದ್ರ ವಿರಾಟನ ನಾಭಿಯಿಂದ ಸಹೆಸ್ರದಳವುಳ್ಳ ಕಮಲವೊಂದು ಆನಿರ್ಭವಿಸಿತು. 


~N 
೯೬. ಅದರಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರ ಹೆ ನು ಅವತರಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವ ಡ್‌ 
ಲೋದ್ಭವನೆನಿಸಿದನು. ಆ ವಿಧಿಯು ಅಫಿ ಎ30 ಚಿಂತಾಗ್ರಸ್ತನಾಗಿ ಹಾ 


೯2. ನನಗೆ ಈ ದೇಹವು ಯಾರಿಂದ ಬಂತು? ನನ್ನ ತಾಯಿ ಎಲ್ಲಿ? ನನ 
ತಂದೆಯಾರು? ನನ್ಫ ಬಂಧುಗಳಾರು? ' ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಮೂರು 
ದಿವೃಲಕ್ಷ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಆ ತಾವರೆ ಹೊವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದನು 


೯೮. ಹೀಗೆ ದಿವ್ಯ ಸಂಚಲಕ್ಷ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. ಆಗ ನಾನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಆ ಕಮಲದ 
ಲೆ 
ಮಧ್ಯ ದೆಫಿಯೆ' ಕುಳಿತು ಜಪಿಸಿದನು. 
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ಜ್ನ 
ಜಾ (! 797 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಿವ್ಯಸೆಪ್ತೆವರ್ಷಲಕ್ಷಂ ನಿಯತಂ ಸಂಯತಃ ಶುಚಿಃ | 
ತದಾ ಮತ್ತೋ ವರಂ ಲಬ್ದಾ ಸ್ರಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಚೆಕಾರಸೆ8 ಗ 


ಮಾ 


ಮಾಯಯಾ ಪ್ರತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಂಡೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮೆನಿ ಷ್ಣು ಶಿವಾಶೆ ಒಕ | 
ದಿಕ್ಸಾಲಾ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಾ' ರುದ್ರಾಶ್ಗೆ ಶಕ ಕಾಡಶಾಹಿ ಚ || ೧೦೦ Il 


ನವಗ್ರಹಾಷೌ್‌ ವಸವೋ ದೇವಾಃ ಕೋಟಿತ್ರಯಂ ತಥಾ | 
ಬ್ರಾಹ ಣತ್ತತೆ ವಿಬ್‌ ಶೂದ್ರಾ ಯೆತಗೆಂಧರ್ವಕಿನ್ನ ರಾಃ I ೧೦೧ ll 


ಭೂತಾದಯೋ ರಾಸ್ತಸಾಶ್ಲಾಷ್ಕೇವಂ ಸರ್ವಂ ಚರಾಚರಂ | 
ನಿಶ್ಚೇವಿಶ್ಚೇ ವಿನಿರ್ಮಾಣಾಃ ಸೈರ್ಗಾಃ ಸೆಪ್ತಕ್ರನೇಣ ಚ || ೧೦೨ | 


ಸಪ್ತೆಸಾಗರಸಂಯುತ್ತಾ ಸಪ್ತದ್ದೀಷಾ ವಸುಂಧರಾ | 
ಸಾಂಚನೀಭೂಮಿಸಂಯುಕ್ತಾ ತಜಿ 0 ಸ್ಥಲಂ ತಥಾ 1 ೧೦೩ ॥ 


೯೯. ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯನೂ, ಶುಚಿರ್ಭೂತನೂ ಆಗಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಏಳು ಲಕ್ಷ 
ವರ್ಷಗಳು ವಿಯ ಮವಲ್ಲಿದ ನಂತರ ನನ್ನಿಂದ ವರವನು, ಸಡೆದವನಾಗಿ ಆ ಚತು 
ರ್ಮುಖನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದನು. 


೧೦೦. ಮಾಯಾ ಶಕ್ಕಿಯಿಂದ ಸ ಪ್ರತಿ ಬ್ರಹಾ ಒಂಡೆದಲ್ಲಿಯೂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು 
ಶಿವ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಷ್ಟ ದಿನ್ದಾ ಪಶ್ಯ. ದ್ರಾ ದಶಾದಿತ್ಮ ರೂ, ಏಕಾದಶ 


$ 
ರುದ್ರರೂ ಅವತರಿಸಿದರು. 


೧೦೧. ನವಗ್ರಹೆಗಳೂ, ಅಷ್ಟವಸುಗಳೂ, ಮೂರು ಕೋಟಿ ದೇವತೆಗಳ್ಳೂ 
ಯ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಮತ್ತು ಶೂದ್ರರೂ, ಯಕ್ಷಗೆಂಧರ್ವಕಿನ್ನರರೂ ಸಹ 
ಆ ಚತುರ್ಮುಖನ ಸೃಷ್ಟಿಗೊಳಗಾದರು. 

೧೦೨. ಭೂತಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಚರಾಚರವಾದ ಸ ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಪ್ರತಿ 
ನಿಶ್ನದಲ್ಲೂ ಸ ಸೃಷ್ಟ ವಾದವು. ಸ್ತರ್ಗ ಮೊದಲಾದ ಏಳು BE ಕ್ರಮವಾಗಿ 
೧೨ ಟ್‌ 
ಸೃಜಸಲ್ಪ್ನಿವ. 


೧೦೫4 ಬಲು ಮುದ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ, ಏಳು ದೀಪಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ವಸುಂ 
ಧರಿಯೂ, ಕಾಂಚನನರ್ಣವುಳ್ಳ ಭೂ ಛಾನ್ಗನ್ಯೂ ಅಂಧಕಾರಯುತವಾದ ಸ್ಹಳಗಳೂ 
ಹ್ಮನಿಂದ ಸ ಸೃಷ್ಠ ವಾದವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವ ರ್ಕ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜದ ಖಂಡ 


ಪಾತಾಲಾಶ್ಚ ತೆಥಾ ಸಪ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮೇಭೀರೇವ ಚ | 
ವಿಶ್ವೇವಿಶ್ವೇ ಚೆಂದ್ರಸೂರ್ಯೌ ಪುಣ್ಯ ನ್ಲೇತ್ರಂ ಚೆ ಭಾರತಂ i ೧೦೪ || 


ತೀರ್ಥಾನ್ಯೇತಾನಿ ಸರ್ವತ್ರ ಗಂಗಾದೀನಿ ವ್ರಜೇಶ್ವರ | 
ಯಾವಂತಿ ಲೋಮಕೂಪಾನಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣೋಃ ಕ್ರಮೇಣ ಚ || ೧೦೫ | 


ನಿಶ್ವಾನ್ಯೇವ ಹಿ ತಾವಂತಿ ಹ್ಯ ಸಂಖ್ಯಾತಾನಿ ಚ ಧ್ರುವಂ | 
ವನಿಶ್ಲ್ಚೇಷಾಮೂರ್ದ್ವಭಾಗೇ ಚ ವೈಕುಂಠಶ್ಚ ನಿರಾಶ್ರಯೆಃ | ೧೦೬ || 


ಮದಿಚ್ಛ ಯಾ ವಿನಿರ್ಮಾಣಾ ನೇದಾ ಕಥಿತುಮಕ್ಷಮಾಃ | 
ಕುಯೋಗಿನಾಮಪೃ ಸೃಶ್ವಾಭಕ್ಕಾನಾಂ ಚೆ ವಿನಿಶ್ಚಿತಂ | ೧೦೭ || 


ತಿಸ್ಮಾದುಪೆರಿ ಗೋಲೋಕಃ ಪಂಚಾಶತ್ಕ್ಯೋಟಿಯೋಜನಃ | 
ವಾಯುನಾ ಧಾರ್ಯಮಾಣಶ್ಚ ನಿಚಿತ್ರಃ ಪರಮಾಶ್ರಯಃ || ೧೦೮ Il 





೧೦೪. ಪಾತಾಳದವರೆಗಿರುವ ಏಳು ಲೋಕಗಳೂ, ಸೃಷ್ಟವಾಗಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಇ 0) 7 ಮೌ ತ್‌ ದಂ ಇ ಸ ಹಾ 
ಸೇರಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆನಿಸಿತು. ಪ್ರತಿ ವಿಶ್ವದಲ್ಲೂ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರೂ ಪುಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರವಾದ 
ಭಾರತವೂ ಸೃಷ್ಟವಾದವು. 


೧೦೫-೧೦೬. ಎಲ್ವೈ ನಂದಗೋಸನೆ, ಗಂಗಾ ಯಮುನಾ ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಯ 
ತೀರ್ಥಗಳು ಸಕಲ ವಿಶ್ವ ಗ ವ್ಯ ಕೈವಾದವು. ಮಹಾ ವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ವಾದೆ ತೋಮಕೂಪಗಳಿಸುವಂತೆ ವಿಶ ಗಳೂ ಸಹ ಅಸಂಖಾ ಿ ತವಾದವು. ಈ ಸಮಸ್ತ 
ವಿಶ್ವಗಳ ಮೇಲು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯರಹಿತವಾದ ವೈಕುಂಠ ಲೋಕವಿದೆ. 

೧೦೭. ನನ್ನ ಇಚ್ಛಾ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಸೃಷ್ಠ ವಾದ ವೇದಗಳೂ ಸಹೆ ಆ ವೈಕುಂಠ 
ಲೋಕವನ್ನು ವರ್ಜಿಸಲಾರವು., ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲದವರಿಗೂ, ಭಕ ರಲ್ಲದವರಿಗೂ ಆ 


ವೈಕುಂಠವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೦೮. ಅದರ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಐವತ್ಕುಕೋಟ ಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣ 
ವುಳ್ಳ ಗೋಲೋಕಮವೊಂದಿದೆ. ವಿಚಿತ್ರವೂ ಪರಮಾತ್ಮ ನಿಗೆ ಆಶ್ರಯವೂ ಪ್ರಜ 
ಜತಿ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಧೃ ತವಾಗಿತೆ. | 
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ತ 


| ು .ವೈವಶ DES) 


ಅತೀವ ಇ ಲ ನಿತ್ಯರೂಪೋ ಮದಿಚ್ಛೆಯಾ | 
ಶತಶೃಂಗೇಣ ಶೈಲೇನ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯವೃ ೦ಡಾವನೇನ ಚೆ | ೧೦೯ Il 


ಸುರಾಸಮಂಡಲೇನಾಫಿ ನದ್ಯಾ ವಿರಜಯಾ ಯುತ | 
ಕೋಟಿಯೋಜನನಿಸ್ಮೀರ್ಣಾ ಪ್ರಸ್ಥೇನ ವಿರಜಾ ವ್ರಜ | ೧೧೦ ॥| 


ದೈರ್ಫ್ಯಂ ತಸ್ಯಾಃ ಶತಗುಣಂ ಪರಿತಃ ಪರಮಾ ಶುಭಾ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನನಿತರೈರ್ಹೀರಮಾಣಿಕ್ಯಯೋಸ್ತ್ಕಥಾ | ೧೧೧ Il 


ಮಣೀನಾಂ ಕೌಸ್ತುಭಾದೀನಾಮಸಂಖ್ಯಾನಾಂ ಮನೋಹರಾ | 
ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಂ ತತ್ರಾಪಿ ಪ್ರತಿಮಂದಿರಂ || ೧೧೨ || 


ಮನೋಹರಂ ಚೆ ಪ್ರಾಕಾರಮದೃಷ್ಟಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ಗೋಪೀಭಿರ್ಗೊೋಪನಿಕಕ್ಕಿರ್ನೇಷ್ಟಿತಂ ಕಾಮಧೇನುಭಿಃ || ೧೧೩ ॥| 


ಸ್ಪ ಮಾತ್ರದಿಂದ ರಮ್ಯಾ!!! ನಿರ್ಮಿಸ ಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಗೋಲೋ 


ಕದಲ್ಲಿ ಶತಶೃಂಗವೆಂಬ ಪರ್ರತವೂ, ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವೃಂದಾವನವೂ ಇರುವುದಲ್ಲದೆ 
ಹ 


೧೧೦. ಅಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ರಾಸಮಂಡಲವೂ ವಿರಜಾನದಿಯೂ ಕಂಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಿವೆ. ಎಲ್ಫೆ ನಂದಗೋಪನೇ, ಆ ವಿರಜಾನದಿಯು ಪರಿಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕೋಟ 
ಮಯಮೋಜರ ವಿಸ್ತ್ರೀರ್ಣವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿದೆ. 


೧೧೧. ಅದಕ್ಸೆಂತ ನೂರ ರರಷ್ಟು ಉದ ವಾಗಿರುವ ಆ ನದಿಯ ಸುತ್ತಲೂ 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನ, ವಜ್ರ, ಮಾ ಎಣಿಕ್ಯ ಮುಂತಾದವುಗಳು ರಾಶಿ ರಾಶಿಯಾಗಿದ್ದು 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ 
| ೧೧೨. ಅಸಂಖ್ಯವಾದ ಕೌಸುಭಾದಿ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಆ ವಿರಜಾನದಿಯು 
ಮುನೋಹೆರವಾಗಿದೆ. ಅಲಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಂದಿರವೂ ಕೂಡ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ 


ರತ್ನಗೆ ಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತ ಹಾಗಿವೆ: 


೧೧೩. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಎಂದೂ ನೋಡದಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಪಾಕಾ 
ರವು ಅಲ್ಲಿ ಕೋಭಿಸುತ್ತಿಡೆ. ಗೋಪಿಯರೂ ಗೋಪಾಲಕರೂ ಮತ್ತು ಕಾಮಥೇನು 
ಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷೈಃ ಪಾರಿಜಾತೈರಸಂಖ್ಯೆ ಸ್ಹ ಸರೋವರೈಃ | 
ಪುಷ್ಟೋದ್ಯಾನೈ8 ಕೋಟಿಭಿಶ್ಚ ಸಂವೃತಂ ರಾಸಮಂಡಲಂ | ೧೧೪ | 


ವೇಷ್ಟಿತಂ ನೇಷ್ಮಿಶೈರ್ಗೋಪೈರ್ಮಂದಿರೈಃ ಶತಕೋಟಿಭಿಃ | 
ರತ್ಲೆಪ್ರದೀಸಯುಕ್ತೈಕ್ಸ ಪುಷ್ಪತಲ್ಪಸಮನ್ವಿತೈಃ | ೧೧೫ | 
ಸುಗಂಧಿಚಂದನಾನೋದೈಃ ಕೆಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮಾನ್ವಿತೈಃ | 
ಶ್ರೀಡೋಸಯುತ್ಕೈರ್ಭೋಗೈಶ್ಚ ತಾಂಬೂಲೈರ್ವಾಸಿತೈರ್ಜಲೈಃ 1 ೧೧೬ | 


ಧೂಪೈಃ ಸುರಭಿರಮ್ಯ್ಮೈಶ್ಚ ಮಾಲೈೈಶ್ಚ ರತ್ತೆದರ್ಸಣ್ಯೆಃ | 
ರಕ್ಷಕ ರಕ್ತಿತೆಂ ಶಶ್ವದ್ರಾಧಾಸೀತ್ರಿಕೋಟಭಿಃ || ೧೧೭ 1 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸಾರ್ಭರಣೈರ್ವಸಜ್ನಿ ಶುದ್ಧಾಂಶುಕೈರಪಿ 
ಲಕ್ಷಮತ್ತಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ವೇಷ್ಟ್ರಿತಂ ಚೆ ಬಲೈಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ || ೧೧೮ |! 





— ತಾಾಹ್‌ಡಎಾಾಬಾಾಾಹೌ ಹಾ 22222 ದಾದಾ. ತಾರಾ ee 


೧೧೪. ಆ ರಾಸಮಂಡಲವು ಅಸಂಖ್ಯವಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಪಾರಿಜಾತ 
ತರುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ರಮ್ಯವಾದ ಸರೋವರಗಳಿಂದಲೂ, ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯವಾದ 
ಪುಷ್ಪೋದ್ಯಾನಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿವೃತವಾಗಿದೆ. 

೧೧೫. ಗೋಪರಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಶತಕೋಟ ಮಂದಿರಗಳಿಂದ ಆ 
ರಾಸಮಂಡಲವು ಪರಿವೃತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿ ಮಂದಿರದಲ್ಲೂ ರತ್ನಪ್ರದೀಪಗಳೂ 
ಹೊವಿನ ಹಾಸಿಗೆಗಳೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ. 

೧೧೬. ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಚಂದನ ಗಂಧದಿಂದಲೂ, ಕಸೂರಿ ಮತ್ತು 
ಕುಂಕುಮ ಕೇಸರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕ್ರೀಡೋಸಯುಕ್ತವಾದ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ 
ತಾಂಬೂಲಲತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸುವಾಸಿತವಾದ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಆ ರಾಸಮಂಡಲವು 
ಸೋಭಿಸುತಿ_ದೆ. 

೧೧೭. ಸುಂಗಧ ಧೂಷಗಳಿಂದಲೂ ರಮ್ಯವಾದ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ರತ್ನ ಗನ್ನಡಿಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ರಾಸಮಂಡಲವನ್ನು ರಾಥೆಯ ಮೂರು 

ಕೋಟಿ ದಾಸಿಯರು ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೧೧೮. ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ತಾಭರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಸರಿಶುದ್ಧ 
ವಾದ ಮನೋಹರ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ರಾಸಮಂಡಲನನ್ನು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲಕ್ಷಮದಗಜಗಳೂ ಕೂಡ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪) ಬ್ರಹ್ರವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನವಯೌವನಸಂಸನ್ನೈ ರೂಪೈರ್ನಿರುಪಮೈರಥಿ | 
ರಮ್ಯಂ ಚ ವರ್ತುಲಾಕಾರಂ ಚೆಂದ್ರಬಿಂಬಂ ಯಥಾ ವ್ರಜ | ೧೧೯ ॥ 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸರಚಿತೆಂ ದೆಶಯೋಜನವಿಸ್ಕೃತಂ | 
ಕೆಸ್ಲೂರೀಕುಂಕುಮೈೆ ರಮ್ಯೈಃ ಸುಗಂಧಿಚಂದನಾರ್ಚಿತೆಂ || ೧೨೦ ll 


ಆವೃ ತಂ ಮಂಗಲಘಟ್ಟಿ 8 ಫಲಪಲ್ಲವಸಂಯುತ್ಛೆ $ | 
ಭಾ ಲಾಜೈ ಶ್ಲ ಪಣೈ ೯ರ ಸ್ನಿಗ್ಧ ದೂರ್ನಾಂಕುಕೈ ೩ ಫಲೈಃ ! ೧೨೧ || 


ಶ್ರೀರಾಮಕದಲೀಸ್ಕಂಭೈರಸಂಖ್ಯೆ US ಮನೋಹರೈಃ | 
ಪಟ್ಟ ಸೂತ್ರನಿಬದ್ಧೈಶ್ಚ ಸ್ಲಿಗೆ ಶ್ನೆ ಂದನಸಲ್ಲವೈ 8 | ೧೨೨ Il 


ಚೆಂದನಾಸಕ್ಕಮಾಲ್ಯೈಶ್ಚ ಭೂಷಣೈಶ್ಚ ವಿಭೊಷಿಶಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನರಚಿತಂ ಶತಶೃಂಗಮನೋಹರಂ | ೧೨೩ || 





೧೧೯. ಎಲ್ಫೆ ನಂದಗೋಪನೇ, ಆ ಮದಗಜಗಳು ನವಯೌವನದಿಂದಲೂ 
ನಿರುಪಮವಾದ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ. ಆ ರಾಸಮಂಡಲವು ಚಂದ್ರ 
ಬಿಂಬದಂತೆ ರಮ್ಯವೂ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 


೧೨೦. ಹತ್ತುಯೋಜನ ವಿಸ್ಮಿ (ರ್ಣವುಳ್ಳ ದ್ಹಾಗಿ ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನ ಗಳಿಂದ 
ಚಿತವಾಗಿದೆ. ರಮ್ಯವಾದ ಕಸೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮ ಕಗ 
ವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ದಿವ್ಯಚಂದನದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. 

೧೨೧. ಹೆಣ್ಣುಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಂಗಳ ಕಲಶಗಳು ಆ ರಾಸ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿವೆ. ಮಂಗಳಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಟ್ಟಿರುವ ಮೊಸರು, ಅರಳು, ಮಾವಿನ ಎಲೆ 
ಗರಿಕೆಹುಲ್ಲು ಫಲ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ 

೧೨.೨. ಅಸಂಖ್ರ ವೂ ಮನೋಹೆರವೂ ಆದ ಬಾಳೆಯ ಕಂಭಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ರೇಷ್ಮೆಯ ದಾರದಿಂದ ಗ್‌ ಮನೋಹರವಾದ ಚಂದನದ ಚಿಗುರಿನ 
ಗ್‌ ಆ ರಾಸಮಂಡಲವು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಲಿದೆ. 


೧೨೩. ಚಂದನ ಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿರುವ ಪುಷ್ಟ ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ, ದಿವ್ಯ 
ವಾದ ವಿಭೂಷಣಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಭೂಷಿತವಾದ ಮತ್ತು ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಖಚಿತವಾದ ಶತಶ್ಛಂಗ ಪರ್ವತವು ಅಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಣಗನಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದ 


ವ 


ಕೋಟಿಯೋಜನಮೂರ್ಥ್ಧ್ಯಂ ಚೆ ದೈರ್ಫ್ಥ್ಯಂ ಡೆಶಗುಣೋತ್ತೆರಂ 
'ಶೈಲಪ್ರಸ್ಥಸೆರಿಮಿತೆಂ ಪಂಚಾಶತ್ತೊ ಟಬ A ೧೨೪ || 


ಅತೀವ ಕಮನೀಯಂ ಚ ವೇದಾನಿರ್ವಚನೀಯಕಂ | 
ಪ್ರಾ ಕಾರಮಿವ ತಸ್ಯಾಪಿ ಗೋಲೋಕೆಸ್ಯ ಮನೋಹರಂ |! ೧೨೫ || 


ಪರಿತೋ ವೇಷ್ಟಿತಂ ರಮ್ಯಂ ಹೀರಹಾರಸಮಸ್ವಿತೆಂ | 
ತತ್ರ ವೃ ಗ ರಮ್ಯಂ ಯುಕ್ತಂ ಚೆಂದನಪಾದ ಷೈಃ || ೧೨೬ || 


ಕೆಲ್ಪವೃಸ್ಸೈಶ್ಚ ರಮ್ಯೈಶ್ಚ ಮಂದಾರೈಃ ಕಾಮಧೇನುಭಿಃ || 


ಶೋಬಿತೆಂ ಶೋಭನಾಢೈ|ೈಶ್ನ ಪ್ಲ ಪುಷ್ಚೊ ೀದ್ಯಾನೈರ್ಮನೋಹರೈಃ || ೧೨೭ || 


ಕ್ರೀಡಾಸರೋವರೈ ರಮ್ಯ್ಯೈಃ ಸುರಮ್ಯ್ಯೈ ರತಿಮಂದಿರೈಃ | 
ಅತೀವ. ರಮ್ಯಂ ರಹಸಿ ರಾಸಯೋಗ್ಯಸ್ಥಲಾನ್ವಿಶಂ ! ೧೨೮ ॥ 


೧೨೪. ಕೋಟಯೋಜನ ಎತ್ತರವೂ, ಅದಕ್ಕೆ ನೂರರಷ ಮ್ರು ದೀರ್ಥವೂ ಆದ 
ಆ ಪರ್ರತದ ತಪ್ಪಲು ಪ್ರದೇಶವು ಐವತು, ಕೋಟ ಯೋಜನ ನಿಸೀರ್ಣವುಳದ್ದಾಗಿದೆ 


೧೨೫. ನೇದಗಳಿಂದಲೂ ವರ್ಣಿಸಲದಳವಾದ, ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ 
ಆ ಶತಶೈ ೦ಗಪರ್ವತದ ಪಾ ಕಾರವು ಗೋಲೋಕದ ಸ್ರಾಕಾರದಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋ 
ಗ 

೧೨೬. ಅಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ವಜ್ರ ಹಾರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತವಾಗಿ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿರುವ ನೃಂಡಾವನನಿಷೆ. ರಮ್ಯ ನ ಆ ವೃಂದಾವ ನದಲ್ಲಿ. ಚಂದನ ವೃಕ್ಷ ಳು 
ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿವೆ. 

೧೨೭. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ರಮ್ಯವಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ, ಪಾರಿಜಾತತರು 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಕಾಮಧೇನುಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುವ ಆ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಪುಷ್ಪೋದ್ಧಾ ನಗಳು ಚಿತ್ತಾ ಕರ್ಷಕವಾಗಿವೆ. 

೧೨೨. ರಮ್ಯವಾದ ಕ್ರೀಡಾಸ ಸರೋವರಗಳೂ ಮನೋಹೆರವಾದ ರತಿಕ್ರೀಡಾ 
ಮಂದಿರಗಳೂ, ರಾಸಕ್ರ ಡೆಗೆ ಯೋಗ್ಯ ವೂ ಅತ್ಯಂತ ರಮ್ಯವೂ ಆದ ನಿತಾಂತ 

ಸ ದೇಶಗಳೂ ಅಲ್ಲಿವೆ. 
ಸ್ರ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ಲಳ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಕ್ಷಿತೆಂ ರಸ್ತಕೈ ರಮ್ಯೈರಸೆಂಖ್ಯೈರ್ಗೊೋಪಿಕಾಗಣೈಃ। 
ಪರಿಶೋ ವರ್ತುಲಾಕಾರಂ ಶ್ರಿಲಕ್ಷಯೋಜನಂ ವರಂ | ೧೨೯॥ 


ಷಟ್ಪಿದಧ್ಮನಿಸಂಯುಕ್ತೆಂ ಪುಂಸ್ತೋಕಿಲರುತಾನ್ವಿತೆಂ | 
ತತ್ರಾಸ್ತಯೋ ವಟೋ ರಮ್ಕೋ ರಹಸ್ಯೇ ಬಹುನಿಸ್ತ್ಯೃಃ || ೧೩೦ Il 


ಸಹಸ್ರಯೋಜನೋರ್ಧ್ವಶ್ಚ ಪರಿತಶ್ಚ ಚತುರ್ಗುಣಃ | 
ಗೋಪೀನಾಂ ಕೆಲ್ಪವೃಸಶ್ನ ಸರ್ವನಾಂಛಾಫಲಪ್ರದಃ |! ೧೩೧ ॥ 


ಶ್ರೀಡಾಸ್ಟಿಶೈರಾವೃತಶ್ಚ ರಾಧಾದಾಸೀತ್ರಿಲಸ್ಷಕೈಃ | 
ವಿರಜಾತೀರನೀರಾಣಾಂ ವಾಯುನಾ ಶೀಶಲೇನ ಚ || ೧೩೨ Ill 


ಪುಷ್ಪಾನಿತೇನ ಮಂದೇನ ಪವಿಶ್ರೆಶ್ಚ ಸುಗಂಧಿನಾ | 
ವಾಸೀಗಣೈರಸಂಖ್ಯ್ಯೈಶ್ಚ ವೃಂದಾವನನಿನೋದಿನೀ || ೧೩೩ || 


೧೨೯. ಸುಂದರಿಯರಾದ ಅಸಂಖ್ಯ ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀಯರು ಆ ವೃಂದಾವನ: 
` ವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೂರುಲಕ್ಷಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವುಳ್ಳ ಆ ಬೃಂದಾವನವು 
ಸುತ್ತಲೂ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿದೆ. 


೧೩೦. ದುಂಬಿಗಳ ರೋಂಕಾರದಿಂದಲೂ, ಗಂಡುಕೋಗಿಲೆಗಳ ಇಂಚರ 
ದಿಂದಲೂ, ಮಂಜುಳವಾದ ಆ ವೃಂದಾವನದ ರಹಸ್ಕಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿರಮ್ಯವೂ 
ವಿಶಾಲವೂ ಆದ ಅಕ್ಷಯ ವಚಿವೃ ಕ್ಷವೊಂದಿದೆ. 


[4 


೩೧ ಆ ವಟಿವೃಕ್ಷವು ಸಾವಿರಯೋಜನ ಎತ್ತರವೂ, ಅದರ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು 
ನಿಶಾಲವೂ ಆಗಿದೆ. ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷನು ಸಕಲವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು 2 ಡುತ ಭ. 


೧೩೨-೧೩೩. ಮೂರು ಲಕ್ಷ ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ರಾಧೆಯ ದಾಸಿಯರು ಕ್ರೀಡಾ 
ನಿರತರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವರು. ವಿರಜಾನದಿಯ ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಬೀಸುವುದರಿಂದ 
ಶೀತವಾಗಿಯೂ, ಪುಷ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಸುವುದರಿಂದ ಮಾಂದ್ಯ ಮತ್ತು ಸೌರಭ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ ಇರುವ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ ವೃಂದಾವನ ವಿನೋದಿನಿ 
ಯಾದ ರಾಜ್ಞಯು ಅಸಂಖ್ಯವಾದ ಆ ದಾಸಿಯರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಸೇವಿಸಬ್ಬಡುತ್ತಿರುವಳು. 


"59 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ 


ತತ್ರೆ ಕ್ರೀಡತಿ ರಾಧಾ ಸಾ ಮಮ ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವತಾ | 
ಸೇಯಂ ಶ್ರೀದಾಮಶಾಪೇನ ವೃಷಭಾನಸುತಾಂಧುನಾ || ೧೩೪ || 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವೈಃ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರೈರ್ಮುನೀಂದ್ರೈ8 ಪೂಜಿತಾ ವ್ರಜ | 
ಸಿದ್ಧೈರ್ನುಣೈರ್ವಿಲೈ ರ್ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಜ್ಞ ನಯೋಗ್ಯೈಶ್ಚ ನಿದ್ಯಯಾ | ೧೩೫ ॥| 


ತಾತ ಸರ್ವಪ್ರೆಕಾರೇಣ ವಂದ್ಯಾ ಮತ್ಸದೃಶೀ ಪ್ರಿಯಾ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ನಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಾಂ ಜಃ ವಣ ನಂ! 
ಯೆಥೋಟಚಿತೆಂ ಪೆರಿಮಿತಂ 8೦ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ || ೧೩೬ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ಭಗವನ್ನಂದಸಂವಾದೇ 


ಚತುರಶೀತಿತನೋತ$ಧ್ಯಾಯೆಃ 
೧೩೪. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿನೇವತೆಯಾದ ಆ ರಾಧೆಯು ಅಲ್ಲಿ ವಿಹೆರಿಃ 
ತಿರುವಳು. ಅಂಥಾ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಈಗ ಶ್ರೀದಾನುನ ಶಾಪಕ್ಲೊಳಗಾಗಿ ವೃಷಭಾ 


ನುವಿನ ಮಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿರುವಳು., 

೧೩೫. ಎಲ್ಫೆ ನಂದಗೋಹನೆ, ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ, ಬಲವಿಂದಲ್ಕೂ 
ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೂ, ಹ್ಹಾ ಸರೋಗದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ನಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೂ 8 ಅಧಿಕಳಾದ 
ಆ ಜೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಸಿದ್ದ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರುಗಳಿಂದಲೂ 
ಪೂಜಿತಳಾಗಿದ್ದಾ ಳ. 

೧೩೬. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ, ನನಗೆ ಸಮಾನಳಾದ ನನ್ನ ವ್ರಿಯೆಯಾದ 
ರಾಧೆಯು ಎಲ್ಲಾ ವಿಧದಿಂದಲೂ ವಂದನೆಗೆ ಅರ್ಹಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ರೀತಿ ಬೃಹ್ಮಾಂಡ 
ಗಳ ವರ್ಣನೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಈ ವರ್ಣನೆಯು ಯಥೋಚಿತವೂ ಪರಿ 
ಮಿತವೂ ಆಗಿದೆ. ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಆತೆಯಿದೆ ತಿಳಿಸು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕ್ಸ ಷ ನ ಜನ್ಮ: ಖಂಡದ 
ಉತ ರಾರ್ಧದಲಿ ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸರ್ವರ್‌ 


ಭಗವನ್ನಂದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಎಂಭತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯಅಧ್ಯಾಯ 
ಮುಗಿದುದು ॥ ೮೪ ॥ 


~~ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ: | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಎಂಭತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವ ಸಾರಂಶ. 


ನ ಮುಖ್ಯಧರ್ಮ. ಯತಿಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು 
ಆಶ್ರಯದಿಂದಲೇ rods 
ಗೃಹಸ್ಥನು ಉದಾರಿಯಾಗಿ ಇವರುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆಶ್ರಯದಾತನಾಗಬೇಕು. ದೇವ 
ದ್ವಿಜಾತಿಥಿಸತ ತಾರೆಗಳನ್ನು ಬಿಸಿ ಸ್ತಾರ್ಥಪರನಾಗಿ ಜೀವಿಸುವ 
ಮಹಾಪಾಹಿಯಾಗುವನು. ಪತಿವ್ರಶೆಯ ದ ಹೆಂಗಸು ತನ್ನ ಪ ಪತಿಯ ಗಾರ್ಹಸ್ಥ 
ಧರ್ಮಕ್ತ್ಸ ಸಹಕಾರಿಣಿಯಾಗಿದ್ದು ಪತಿಸೇವಾಪರಾಯಣೆಯಾಗಿರುವಳು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಉತ್ತಮನಗೆ ಕೆ ಸೇರುವಳು. ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದ ಹೆಂಗಸು 
ಗುರುಹಿರಿಯರ ಭಯದಿಂದ ತನಗಿಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಳು. ನಾ: ಸ್ತ್ರೀಯು ಗುರುಹಿರಿಯರನ್ನು ಅಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡಿ ತನ್ನ 
ಸತಿಗೆ ನಿರೋಧವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತ ಜಾರನೊಡನೆ ಸೇರುವಳು. ಇಂಥ ಸ್ರಿ ಯಂಗ 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಸದ್ಗತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೂ ಕೂಡ ಉತ್ತಮ. ಮಧ್ಯಮ 
ಮತ್ತು ಅಧಮರೆಂದು ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿರುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮರು ಯಾವ 
ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆ ಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುವರು. ಮಧ್ಯ ಮ 
ರಾದ ಭನೆ ರು ಕಾಯಾ ವಾಚಾ ಮನಸಾ ಫಲವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತ ಪರಮಾತ್ಮ ನನು 
ಸೇವಿಸುವರು. ಅಧಮರು ಕೇವಲ ಡಂಭಾಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಿಷ ಷ್ಹು ಭಕ್ತಿ ಇರುವಂತೆ 


ನಬಿನೆಮಾಡುವರು. 


ಎಶ 
08 

೧೭೬ 
(3 
C4 


ಈ ಅಧ್ಯಾ ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ನಿರೂಪಣೆಯು ಈ ಗ್ರಂಥದ ಆರಂಭದಲ್ಲೇ 


ರಸನು ಡೆ ಅದರ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ' ಇಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದು ಪುನರುಕ್ಕಿಯಾಗುವು 
ದೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. 
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| ಓಂ ॥ 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಹಾಸ್‌ ಪ್ರೀ ಕಕ ಹ್ಮನ್ನೆ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡೇ 


| ಪೆಂಚಾಶೀತಿತಮೋತಧ್ಯಾ ಯೆಃ | 
| ನಂದ ಉವಾಚ! 


| 2 2 
ವರ್ಣಾನಾಂ ಚೆ ಚೆಶುರ್ಣಾಂ ಚೆ ಭಸ್ಕಾಭನ್ರ್ಯಂ ಚ ಸಾಂಪ್ರಶಂ! 


ನಿಷಾಕಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಚೈವ ಸರ್ನೇಷೂಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಮಪಿ || ೧ [| 

ಕಥಯಸ್ತ ಮಹಾಭಾಗ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚ ಕಾರಣಂ | 

ತ್ವತ್ತೋಇನ್ಯಂ ಸಂಚ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ನಿತಾಂತಂ ಸಂತಮಾಶ್ವರಂ | ೨ | 
| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 


ಭಸ್ಕ್ಯಾಭಸ್ತ್ಯಂ ಚೆಕುರ್ಣಾಂ ಚೆ ವರ್ಣಾನಾಂ ಚೆ ಯಥೋಚಿತಂ। 
ನೇದೋಕ್ತೆಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ತಾತೆ ಸಾವಧಾನಂ ನಿಶಾಮಯ | ೩ ॥ 


a — ಆಹಾಹಾ 





ಎಂಭತ್ರೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ತಿ 
೭ 


ರಿಗೂ ತಿನ್ನಲು ಯೋಗ್ಯ ವಾವ, ಅಯೋಗ್ಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ನ್ಮ ಸವ 
ಜಂತುಗಳ ಕರ್ಮಗಳ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನೂ ಈಗ ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. ಸಮ 
ಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನೂ ಮಹಾತ್ಮನೂ ಈಶ್ವರನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು: ಬಿಟ 
ಮತ್ತಾರನ್ನು ಕುರಿತು ಕೇಳಲಿ? 


೧-೨. ನೆಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ನಾಲುವಣ 
ಎ 
೦.೨ 


( ೭೬ [೭೬ 


aS 


೩. ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಎಲೈ ತಾತನೇ! ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳವ 
ಮ ರ | 


ರಿಗೂ ಅವರವರಿಗೆ ತಕ್ಕೆಂತೆ ತಿನ್ನಬಹುದಾದ ಸ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ವನಾಗಿ ಕೇಳ 
ವವನಾಗು. 
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URGE As 


ಆಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಯೆಃಪಾಶ್ರೆ € ಹಯಃಷಾನಂ ಗವ್ಯ ೦ ಸಿದ್ದಾ ನ್ದ ಮೇವ ಚ । 
ಭ್ರಷ್ಟಾದಿಕಂ ಮಧು ಗುಡಂ ನಾಲಕೇಕೋದಕ ತಥಾ || ೪ I 


ಫಲಂ ಮೂಲಂ ಚ ಯತ್ತಿಂಚಿದಭಸ್ಮ್ಯಂ ಮನುರಬ್ರವೀತ" | 
ದೆಗ್ದಾನ್ನಂ ತಪ್ತಸೌವೀರಮಭಕ್ಷ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ಮಿತಂ | ೫ || 


ಗಡು ಕಾಂಸ್ಕೇ ತಾಮ್ರ ಪಾತ್ರೆ ಸ ಶಂಮಧು। 
ಚಂ ಚೆ ತಾಮ್ರ ಪಾತ್ರ ಸ್ಸ ೦ lo ಮಡ್ಕಂ ಫೆ ಧ್ರ ತೆಂ ವಿನಾ || ೬ || 


ತಾಮ್ರಪಾಶ್ರೇ ಪಯೆಃಪಾನಮುಚಿ ಚ್ಛಿಷ್ಟಂ ಹೃತಭೋಜನಂ ! 
ಮಗ್ಗಂ ಸಲವಣಂ ಚೈವ ಸದ್ಯೋ ಗೋಮಾಂಸಭಕ್ಷಣಂ || ೭॥ 


ಅಭಸ್ಪ್ಯಂ ಮಧುಮಿಶ್ರ ೦ ಚೆ ಫ್ರುತಂ ತೈಲಂ ಗುಡಂ ತಥಾ | 
ಆರ್ಪ್ರಕೆಂ ಗುಡಸಂಯುಕ ಕೊಮಭಪ್ರ್ಯಂ ಶ್ರುತಿಸಂಮತಂ | Il 


ತಾ ಹಾಚಾ... ಇಡಾ. ಹಾಚಾ ಪಾಪಾ ಜಾರ. ಆಹಾಹಾ ಹಾಹಾ ಪ್ರಮಾ ಡಾಡಾ... © ——— ದಾತಾ 


೪-೫. ಕಬ್ಬಿಣದ ಪ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು NTT he ಹಾಲು, 
ಮೊಸರು, ತುಸ್ರ, od ಮುಂತಾದವನ್ನು. ನುಡಿಯುವುದು, ಕಬ್ಬಿಣದ ಪಾತ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವುದು ಮತ್ತು ಕೈಯಿಂದ ಜಾರಿಬಿದ್ದ ಅನ್ನವನ್ನು 
ತಿನ್ನುವುದು, ಕಬ್ಬಿಣದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಬೆಲ್ಲ ಸುತ್ತು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ 
ನೀರು ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದೂ ಅಯುಕ್ಕವಾದುದು. ಈ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣು 
ಗೆಡ್ಡೆ ಮುಂತಾದ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸೇವನೆಯೂ ಅಭಕ್ಷ್ಯ. (ನಿಷಿದ್ಧ ವಾದು 
ದೆಂದು, ಮನುವು ಹೇಳಿರುವನು.) ಮತ್ತು ಸೀದುಹೋದ ಅನ್ನವೂ ಕಾಯಿಸಿದ 
ಗಂಜಿಯೂ ಭಕ್ಷಣ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವನು. 

೬. ಕಂಚಿನ ಪಾತೆ ತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ನೀರೂ. ತಾಮ್ರ ಪಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಟ್ಟ 
ಜೇನುತುಪ್ಪವೂ ಮತ್ತು ತಾಮ್ರ ಪಾತ್ರೆಯ ರುಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ಹಸುವಿನ ಹಾಲು ಮುಂತಾದುವೂ 
ತುಪ್ಪ ವನ್ನು ಬಿಟಿ ಕಲ್ಲೂ ಮದ್ಯ ತ ತಾಃ ಬ 

೭. ತಾಮ್ರದ ಪಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದು, ಎಂಜಲಾದ ಪಾ ಪಾತ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ನೃವನ್ನು “ಇಟ್ಟು ಜಾಡು ತಿನ್ನು ಹ ಮತ್ತು ಉಪ್ಪು ಹಾಕಿದ ಹಾಲನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವುದು ಗಳು ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಹಸುವಿನ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿಂದ ಪಾಪಫಲ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. 

ಲೆ. ಮದ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ತುಪ್ಪ ಎಣ್ಣೆ ಮತ್ತು ಬೆಲ್ಲ ಇವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಬಾ 
ರದು. (ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ಹಾಕಿದ ಹ ಸೀಶುಂತಿಯನ್ನು) ತಿನ್ನಬಾರದು) ಇದು Te 
ವಾದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಮಖಂದ 


ನೀತಶೇಷಜಲಂ ಚೈವ ಮಾಘೇ ಚೆ ಮೂಲಕೆಂ ತಥಾ । 
ಜಪಾದಿಕಂ ಚ ಶಯನೇ ಸವಾ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಪರಿತ್ಯಜೇತ್‌ Il I 


ಪಾನೀಯಂ ಪಾಯೆಸೆಂ ಚೊರ್ಣಂ ಫು ತೆಂ ಲವಣಮೇವ ಚ! 


ಕ 


ಭಕ್ಷ್ಯಂ ಚ ರಾತ್ರಿಶೇಷೇ ಚೆ ಧ್ರುವಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಪರಿತ್ಯಜೇತ್‌ | ೧೦ If 


ದ್ವಿರ್ಭೋಜನಂ ಚೆ ದಿವಸೇ ಸಂಧ್ಯಯೋರ್ಭೋಜನಂ ತಥಾ! 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಕಂ ಗುಡಕಂ ಚೈವ ಕ್ಷೀರಂ ತಕ್ರಂ ತಥಾ ಮಧು !೧೧॥ 


ದು: ದೃಸ ಸ್ತಗೃ ಹೀತೆಂ ಚ ಸದ್ಯೋ ಗೋಮಾಂಸಮೇವ ಚ! 
ಬಿ ರೌಷ್ಯಪಾ ತ್ರಸ್ಥಮಭಸ್ರ್ಯಂ ಶ್ರುತಿಸಂಮತಂ '೧೨॥ 


ಪರಿವೇಷಣಕಾರೀ ಚೇದ್ಭ್ಧೋಕ್ತಾರಂ ಸ್ಪೈಶಶೇ ಯದಿ | 
ಅಭಸ್ಷ್ಯಂ ಚೆ ತದನ್ನಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಸಂಮತೆಂ loa! 


ಕಡಾ ಹಾಡ ಸಡಾ ದಾದಾ ಅ ಈ - —— 


೯. ಜ್ಞಾ ವಾಡ ಅರ್ಧ ಕುಡಿದುಳಿದ ನೀರನ್ನೂ ಮಾಘಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಮೂ ಾಲಂಗಿಯನ್ನೂ ಸೇವಿಸಬಾರದು. ಮತ್ತು ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ra ಮುಂತಾದವು 


ಗಳನ ಸ್ತು ಹ ಬಿಡಬೇಕು. 


*' ೧೦. ಬುದ್ದಿ ವಂತನಾದವನು ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಾರಿ ಊಟಮಾಡುವು 
ದನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಾ ತಸಂಥ್ಯೆ, ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಊಟ ಮಾಡುವುದನ್ನೂ ಬೆಳಗಿನ 
ಲ್ಲಿ ತಿನ್ನುವುದನ್ನೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬಿಡಬೇಕು. 


೧೧-೧೨. ಕೈಯಿಂದ ಕೈಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ನೀರು. ಪಾಯಸ, ಸುಣ್ಣ, ತುಪ್ಪ, 
ಉಪ್ಪು, ಬೆಲ್ಲ, ಹಾಲು, ಮಜ್ಜಿಗೆ, ಮತ್ತು ಜೇನುತುಪ್ಪ ಂಿನಗಕೆಲವೂ ಆಕ್ಷಣವೆ 
ಚಾ 


ಗೋ ಮಾಂಸ ಸಮನಾಗುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟ'ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರ 
ವನ್ನು ಸೇವಿಸಬಾರದು. ಇವು ಗು 


೧೩. ಊಟದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಡಿಸುತ್ತಿರುವವನು ಊಟಮಾಡುವವನನ್ನು 
ಮುಟ್ಟ ದುದೇ ಆದರೆ ಇತರರಾರೂ ಆ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಕುಲಾನಾಂ ಗಂಡಕಾನಾಂ ಮಹಿಷಾಣಾಂ ಚ ಪಕ್ಷಿಣಾಂ। 
ಸರ್ಪಾಣಾಂ ಸೂಳೆರಾಣಾಂ ಚೆ ಗರ್ಜೆಭಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ | ೧೪ || 


ಮಾರ್ಜಾರಾಣಾಂ ಸೃಗಾಲಾನಾಂ ಕುಕ್ಕುಬಾನಾಂ ವ್ರಜೇಶ್ವರ | 
ವ್ಯಾಘ್ರಾಣಾಮಹಿ ಸಿಂಹಾನಾಂ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಮಾಂಸೆಂ ನೃಣಾಂ ಸದಾ || ೧೫ 


ಜಲೌಕಸಾಂ ಚೆ ನಕ್ರಾಣಾಂ ಗೋಧಿಕಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ! 
ಮಂಡೂಕಾನಾಂ ಕರ್ಕಟೀನಾಂ ಚುಂಚುಕಾನಾಂಚಚಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ 4 ll ೧೬ || 


ಗವಾಂ ಚೆ ಚಮರೀಣಾಂ ಚೆ ನ ಕಲೌ ಮಾಂಸಭಕ್ಷಣಂ | 
ಹಸ್ತಿನಾಂ ಘೋಟಿಕಾನಾಂ ಚೆ ನೃಣಾನೇವ ಚೆ ರಕ್ಷಸಾಂ ॥ ೧೭ | 


ದೆಂಶಶ್ಚೆ ಮಠಕಶ್ಚೈವ ಮಕ್ಷಿಕಾ ಚೆ ಪಿಸೀಲಿಕಾ | | 
ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಚೆ ನಿಷಿದ್ದಾನಾಂ ಲೋಕೇ ವೇದೇ ವ್ರಜೇಶ್ವರ | ೧೮ || 


ವಾನರಾಣಾಂ ಭಲ್ಲುಕಾನಾಂ ಶರಭಾಣಾಂ ತಥೈವ ಚಿ! 
ನಿಷಿದ್ದಂ ಮೃಗನಾಭೀನಾಂ ಗರ್ದಭಾನಾಂ ಚೆ ಮಾಂಸೆಕೆಂ ll ೧೯ Il 


ರಾರಾ ತವೃತಿ ಎ. 





—— — ಉಡ — a ಕಾಡಾ... 3.1... ೨ ೨ ೫೨೨೨ ೨ ೫೨ 


೧೪-೧೫. ಎಲೆ, ನಂದಗೋಕುಲದ ಯಜಮಾನನೇ, ಮಾನವನು ಮುಂಗಸಿ, 
ಖಡ್ಗಮೃಗ, ಕೋಣ, ಹೆಕ್ಸಿ, ಹಾವು, ಹಂದಿ, ಕತ್ತೆ, ಚಿಕ್ಕು, ನರಿ, ಕೋಳಿ, ಹುಲಿ, 
ಸಿಂಹೆ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನು ಯಾವತ್ತೂ ಬಿಡುವವ 
ನಾಗಬೇಕು. 

೧೬-೧೭. ನೀರಿನಲ್ಲಿ `ವಾಸಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಾದ ಮೊಸಳೆ, ನೀರುಡುವು 
ಮತ್ತು ಕಪ್ಪೆ, ಏಡಿ, ಚಿಟ್ಟಿಲಿ ಇವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು ; ಮತ್ತು ಗೋವುಗಳ, 
ಚಮರೀಮ್ನಗಗಳ, ಆನೆಗಳ, ಕುದುರೆಗಳ ಮನುಷ್ಯರ ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರ ಮಾಂಸ 
ವನ್ನು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ತಿನ್ನಬಾರದು. | 

೧೮. ಎಲ್ಫೆ ಗೋಕುಲದ ಯಜಮಾನನೇ! ನೊಣ, ಸೊಳ್ಳೆ, ದೊಡ್ಡ ನೊಣ 
ಇರುವೆ ಮತ್ತು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಷೇಧ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಇವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು. 

೧೯. ಕಪಿಗಳ, ಕರಡಿಗಳ, ಶರಭ ಮೃಗಗಳ, ಕಸ್ತೂರೀ ಮೃಗಗಳ ಮತ್ತು 


ಕತ್ತೆಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ತಿನ್ನಬಾರದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ [ಶ್ರೀಕೃದ್ಧ ಜನ್ಮಮಿಂಡ 


ಅಭಕ್ಷ್ಯಂ ಮಹಿಷೀಣಾಂ ಚೆ ದುಗ್ಗಂ ದಧಿ ಫೃುತೆಂ ತಥಾ! 
ಸ್ಪಸ್ತಿಕಂ ಚ ತಥಾ ತತ್ರ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ನವನೀಶಕಂ | || ೨೦ | 


ಮಾಂಸಮುಜೆ ಶ್ರ ವಸಕಂ ತಸ್ಯ ದುಗ್ಡಾದಿಕಂ ತಥಾ | 
ವರ್ಣಾನಾಂ ಚೆ ಚತುರ್ಣಾಂ ಜಟ್ಟ ಭಕ ಚೆ ಶ್ರುತ್‌ ಶ್ರುತಂ ॥ ೨೧॥ 


ಅಭಕ್ಷ್ಯಮಾರ್ಪ್ರಕಂ ಚೈವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ರನೇರ್ದಿನೇ। 
ಪೆರ್ಯುಷಿತಂ ಜಲಂ ಚಾನ್ನಂ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ದುಗ್ಗಮೇವ ಚ ll ೨೨ I 


ವರ್ಣಾನಾಂ ಚೆ ಚೆತುರ್ಣಾಂ ಚಾಪ್ಯವೀರಾನ್ನಸ್ಯ ಭಕ್ಷಣಂ | 
ತದನ್ನಂ ಚ ಸುರಾತುಲ್ಯಂ ಗೋಮಾಂಸಾಧಿಕಮೇವ ಚ Il ೨೩ || 


ಅನೀರಾನ್ನಂ ಚ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಜ್ಞಾನಮೆರ್ಬಲಕ | 
ನಿತೃದೇವಾರ್ಚಿನಂ ತಸ್ಯ ನಿಷ್ಟಲಂ ಧುಹನಬ ಹೀಟ್‌ || ೨೪ || 
೨೦. ಎಮ್ಮೆಯಹಾಲು, ಮೊಸರು ಮತ್ತು ತುಪ್ಪ ಇವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅದರ ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಭಕ್ಷ್ಯವನ್ನೂ ತಿನ್ನಬಾರದು. 
೨೧. ಉಚಿ, ನೈ ತಿ ವಸ್ಪಿನ ನ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅದರ ಹಾಲು ಮುಂತಾದ 
ವುಗಳನ್ನೂ ನ ನಾಲ್ಬು ಗೂ ತಿನ್ಹ Ee ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ ಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. 


೨೨. ಭಾನುವಾರದ ದಿನ ಯಾರೂ ` ಹಸೀ ಶುಂಠಿಯನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಂಗಳನ್ನವನ್ನೂ ಹಳೆಯ ಹಾಲನ್ನೂ ಸೇವನೆ ಮಾಡಬಾರದು. 


೨೩. ನಾಲ್ಡು ವರ್ಣದವರೂ ಕೂಡ ಗಂಡನಣ ಮಕ್ಕಳೂ ಇಲ್ಲದವರ ಅನ್ನ 


ವನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು. ಆ ಅನ್ನವು ಹೆಂಡಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುದಲ್ಲದೆ ಗೋಮಾಂಸ 
ಕ್ರೈ ಂತೆಲೂ ಹೆಚ್ಚೆ ನದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೨೪. ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಗಂಡನೂ ಮಕ್ಕಳೂ 
ಇಲ್ಲದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಮಾಡಿದ ಅನ ವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಮಾಡಿದ ದೇವರ 
ಪೂಜೆ, ತೃ ಪೂಜೆ ಇಗೂ: ವೃ ರ್ಥವಾಡುವುಗಳೆಂದು ಮನುವು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ನೈಷ್ಣ ವನಾನಾಮಭಫ್ಷ್ಯಂ ಮಾತ್ಸ್ಯಮೇವ ಜೆ! 
ಇತರೇಷಾಮಭಕ್ಷ್ಯಂ ಚ ಪಂಚೆಪರ್ವಸು ನಿಶ್ಚಿತಂ || ೨ || 


ಖಪತೃದೇವಾವಶೇಷೇ ಚೆ ಭಕ್ಷ್ಯಂ ಮಾಂಸೆಂ ನ ದೂಹಿತಂ | 
ಪಂಚಪರ್ವಸು ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮನುರಬ್ರನೀತ್‌ || ೨೬ || 


ಅಸೆಂಸ್ಕೃೃತಂ ಚೆ ಲವಣಂ ಶೈಲಂ ಚಾಭಕ್ಷ್ಯಮೇವ ಚ! 
ಭಕ್ಷ್ಯಂ ಸವಿತ್ರಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವ್ಯಂಜನಂ ವಹ್ನಿಸಂಸ್ಕೃತಂ | ೨೭ || 


ಖಕೆಹಸ್ತೇ ಫೃತೆಂ ತೋಯಮಭಕ್ಷ್ಯಂ೦ ಸರ್ವಸೆಂಮತೆಂ! 


ಆವಿಲಂ ಕೃಮಿಯುಕ್ತಂ ವಾ ಪರಿಶುಡ್ಡೆಂ ಚೆ ನಿರ್ಮಲಂ ll ೨6 || 


ಅಭಕ್ಷ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಅನಿವೇದ್ಯಂ ಹರೇರೇವ ಯತೀನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಾಂ || ೨೯ I! 


೨೫. ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ಕರಾದ,ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮೀನಿನ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು; 
ಇತರರು ಸಂಚ ಪರ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು. ೆ 


ತಗಳಿಗೂ ದೇವರಿಗೂ ಥಿವೇದನಮಾಡಿ ಉಳಿದ ಮಾಂಸವನ್ನು 


ಫಿ 
ಐ 
ತಿನ್ನಬಹುದು. ಸಂಚಪರ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದೆಂದು ಮನು 


೨೭. ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡದಿರುವ ಉಪ್ಪು ಮತ್ತು ಎಣ್ಣೆ ಇವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಲೇ 
ಬಾರದು. ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರ ಹೊಂದಿದ (ಬೆಂದ) ತರಕಾರಿಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ತಿನ್ನಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೨೮-೨೯. ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ಮತ್ತು ನೀರನ್ನು ಯಾರೂ ಸೇವಿಸಬಾ 
ರದೆಂಬುದು ಸರ್ವರಿಗೂ ಸಂಮತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕದಡಿಹೋದ, ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ, ಪರಿಶುದ್ಧ ವಲ್ಲದ ಮತ್ತು ಕೊಳೆಯಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಬಾರದು ; 
ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಹರಿಭಕ್ಕರಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚಾರಿಗಳಿಗೂ ಸಮರ್ಪಿಸದ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹಿಸೀಲಿಕಾಮಿಶ್ರಿತಂ ಚೆ ಮಧು ಗವ್ಯಂ ಗುಡಂ ತಥಾ | 
ಯತ್ನಿಂಜಿದ್ದಸ್ತು ವಾ ತಾಶನ ಭಕ್ಷ್ಯಂ ಚೆ ಶ್ರುತ ಶ್ರುತಂ | ೩೦ | 


ಪಶ್ರಿಭಶ್ಚ್ಯಂ ತೀಟಿಭಕ್ಷ್ಯಂ ಶುದ್ಧಂ ಪಕ್ಷಿಫಲಂ ತಥಾ! 
ಕಾಕಭಕ್ಷ್ಯಮಭಕ್ಷ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದ್ರವ್ಯಮೇವ ಚ | ೩೧॥ 


ಫೃತಪಕ್ತಂ ಶೈಲಪಕ್ತಂ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ಶೂಪ್ರಸಂಸ್ಕೃತಂ | 
ಅಭಕ್ಷ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ಹೂಡ ತ್ರೆ ಚ ಕೇ | ೩೨ || 


ಸರ್ವೇಷಾಮಶುಜೀನಾಂ ಚ ಜಲಮನ್ನಂ ಪರಿತ್ಯಜೇತ್‌ | 
ಆಶೌಚಾಂತಾತ್ರರದಿನೇ ಶುದ್ಧಮೇವ ನ ಸಂಶಯಃ || ೩೩ || 


ನಿಸಾಕಂ ಕರ್ಮಣಾಮೇವ ದುಷ್ಕರಂ ಶ್ರುತಿಸಂಮತೆಂ | 
ಭಸ್ಯಾಭಸ್ರ್ಯಂ ಚೆ ಕಥಿತಂ ಯಥಾಜ್ಞಾನಂ ವ್ರಜೇಶ್ವರ || ೩೪ || 

೩೦, ಎಲ್ಫೈ ತಂದೆಯೇ! ಇರುವೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಹಾಲು, 
ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ ಮೊದಲಾದ ಯಾವ ವಸ್ತುವೇ ಆಗಲಿ ಅದನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದೆಂದು 
ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 

೩೧. ಹಕ್ಕಿ ಗಳು ಹುಳುಗಳು ತಿಂದ ಗಳಿತ ಹಣ್ಣು ಗಳು ಶುದ್ಧ ವಾದವುಗೆಳಾ 
ಗಿರುತ್ತವೆ. ಕಾಗೆಯು ತಿಂದ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥವನ್ನೂ "ತಿನ್ನ ಸ 

೩೨. ಶೂದ್ರರಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ತುಪ್ಪ ಎಣ್ಣೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಿ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನಗಳನ್ನೂ ಶೂದ್ರರು ತಿನ್ನು ವ ಜಟ್ಟಿ ಶೈನ್ನೊ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಿನ ಬಾರದು. 
ಅ ಲ್ಸ 


[oy 
14 ದ 
ಇದ 
[ee 


೩೩. ಅಶುದ್ಧರಾದವರು ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಅವರು ಮುಟ್ಟದ ಅನ್ನ ನೀರು 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ” ಕೀವಿಸಬಾರದು. ಅವರ ಅಶುದ್ಧಿಯು ಕಳೆದ ರಾ 
ದಿನ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಶುದ್ಧ ಗಳೇ ಆಗುತ್ತವೆ. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೩೪. ಎಲೆ ಗೋಕುಲಾಧಿಸತಿಯೇ! ಕರ್ಮಗಳ ಪಾಸ ಫಲಗಳನ್ನು ವೇದ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನನ್ನ ಬುದ್ದಿಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು : 
ಮತ್ತು ತಿನ್ನ ಜಃ ತಿನ್ನ ದ! ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ರೆಮಾಚ್ಚೆತುರ್ಷು ವೇದೇಷು ಚೊ:ಕ್ತೆಂ ಮತಚಿತುಷ್ಟಯೆಂ | 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಾರಭೂತೆಂ ಚೆ ಕಥಯಾಮಿ ಖಿಶಃ ಶೃಣು || ೩೫ ॥ 
ನಾಭುಕ್ತಂ ಹ್ರೀಯೆತೇ ಕರ್ಮ ಕೆಲ್ಪಕೋಟಶತ್ವೈರಪಿ | 

ಅವಶ್ಯಮೇವ ಭೋಕ್ತೆವ್ಯಂ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಶುಭಾಶುಭಂ || ೩೬ || 
ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಚ ಸುರಾಣಾಂ ಚ ಸಹಾಯೇನ ನೃಣಾಮಪಿ | 

*ಿಂಚೆದ್ಧವತಿ ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ಕಾಯೆವ್ಯೂ ಹೇನ ಸರ್ವತಃ | ೩೭ 
ಸ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ಕಾನಿ ಚೀರ್ಣಾನಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಮತ್ಸರಾಜ್ಮುಖಂ | 

ನ ನಿಷ್ಟುನಂತಿ ಹೇ ತಾತ ಸುರಾಕುಂಭಮಿವಾಪೆಗಾಃ || ೩೮ || 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ನ ಹಿ ಶುದ್ಧ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 
ಸರ್ವಾರಂಭೇಣ ವೈಶ್ಯೇಂದ್ರ ದಾನೇನ ಯೋಗತೋ ಖಿ ವಾ || ೩೯ || 


ಮು _—_——— ಹ್‌. ಹಾ ಇಇ ಇಇ ಇ ಇಜಾಐ a 


೩೫. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ! ಕೇಳುವವನಾಗು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾಲ್ತುವೇದ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ಮತಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುವು ; ಅವುಗಳ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೩೬. ಪ್ರಾಣಿಯು ಮಾಡಿದ ಪಾಸ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮವು ನೂರು ಕೋಟ ಕಲ್ಪ 
ಗಳಾದರೂ ಅನುಭವಿಸದೇ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಒಳ್ಳೆಯದೋ 
ಕಟ್ಟುದೋ ಕರ್ಮವನ್ನು ಯತ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಅನುಭವಿಸಲೇಬೇಕು. 

೩೭. ತೀರ್ಥಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದಲೂ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಉಪಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ದೇಹದಂಡನೆಯಿಂದ ಮಾನ 
ವನಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ. 

೩೮. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನು ಯಾವ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೂ ಕೂಡ ಹೆಂಡದ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ಮಹಾನದಿಗಳು ಹೇಗೆ 
ಶುದ್ಧಿಮಾಡಲಾರವೋ ಹಾಗೆ ಅವುಗಳು ಮಾನವನನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡಲಾರವು ; 

೩೯. ಎಲ್ಫೆ ವೈ ಶ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ! ಮನುಷ್ಯ ರು ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿತ್ತದಿಂದಲಾಗಲೀ 
ಪುಣ್ಯದಿಂದಲಾಗಲೀ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ರಾ ದಾನದಿಂದ 
ಲಾಗಲೀ ಯೋಗದಿಂದಲಾಗಲೀ ಶುದ್ಧರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ರವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ರ ಖಂಡ 


ಶುಭಾಶುಭಂ ಚ ಯೆತ್ವರ್ಮ ವಿನಾ ಭೋಗಾನ್ನ ಚೆ ಕ್ಷಯಃ | 
ಭೋಗೇನ ಶುದ್ಧಿಮಾಸ್ಟೋತಿ ತತೋ ಮುಕ್ತಿರ್ಭವೇನ್ಸೃಣಾಂ 1೪೦: 


ನ ನಷ್ಟಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಸುಕೃತೇನ ಚೆ ಕರ್ಮಣಾ! 
ನ ನಷ್ಟಂ ಸುಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಕ್ರಶೇನ ದುಷ್ಕೃತೇನ ಚೆ || ೪೧ || 


ಯಜ್ಞೇನ ತಪಸಾ ವಾಪಿ ವ್ರಶೇನಾನಶನೇನ ಚ | 
ತೀರ್ಥಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ಜಪೇನ ನಿಯಮೇನ ಚ || ೪೨ |! 


ಭುವಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೇನೈವ ಪುರಾಣಶ್ರವಣೇನ ಚೆ | 
ಉಪದೇಶೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಪೂಜಯಾ ಗುರುದೇವಯೋಃ ‘eal 


ಸ್ವಧರ್ಮಾಚರಣೇನೈನಾತಿಥೀನಾಂ ಪೂಜನೇನ ಚೆ! 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂ ಪೂಜನೇನೈವ ಭೋಜನೇನ ನಿಶೇಷತಃ Il ೪೪ || 


ಕಾ ಕಾಕಾನ ನಂ ನಾ 
ಕಾಕಾ ತ... ತಾತ... ಡಾ... ತಾತಾ, ಡಾ A 


೪೦. ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲೀ ಕೆಟ್ಟುದಾಗಲೀ ಯಾವಕರ್ಮವೂ ಅನುಭವಿಸದೇ 
ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅನುಭವಿಸಿದನಂತರ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮೇಲೆ 
ಮಾನವರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


೪೧. ಮಾನವನ ಪಾಪಕರ್ಮವು ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮದಿಂದ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಪಾಸಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮವೂ ಕೂಡ ನಾಶ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೨-೪೪. ಯಾಗದಿಂದಾಗಲೀ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲೀ ಉಪವಾಸ ವ್ರತದಿಂದ 
ಲಾಗಲೀ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲಾಗಲೀ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲಾಗಲೀ ಜಪ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲಾಗಲೀ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಲಾಗಲೀ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲಾಗಲೀ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುವುದರಿಂದಲಾಗಲೀ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ಉಪದೇಶದಿಂದಲಾಗಲೀ ಗುರುಗಳು 
ಮತ್ತು ದೇವರು ಇವರುಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದಲಾಗಲೀ ತನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ನಡೆಸುವುದರಿಂದಲಾಗಲೀ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದಲಾಗಲೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದಲಾಗಲೀ ಪಾಪ ಕರ್ಮವು 


ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಯದ್ದೆತ್ತಮಹಿ ವಿಪ್ರಾಯ ತತ್ಪಾಪ್ತೆಂ ಪೂರ್ಣರೂಪತಃ | 
ಬೀಜರೂಪಂ ಚೆ ತೆದ್ದಾನಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ರೂಪಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ || ೪೫ || 


ಏಕೇನ ಕರ್ಮಣಾ ತಾತೆ ಸ್ವರ್ಗಂ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತಿ ಮಾನವಃ | 
ಕರ್ಮಣಾ ನ ಹಿ ಮೋಕ್ಷಂ ರ ತದೇವ ಮಮ ಸೇವಯಾ || ೪೬ || 


ಸ್ವರ್ಗೆಂ ಚೆ ಸುಕೃತೇನೈವ ನರಕಂ ದುಷ್ಕೃತೇನ ಚಿ | 
ವ್ಯಾಧಿರ್ಜನ್ಮ ಚೆ ಯೋನ್‌ೌ ಚ ಕುತ್ತಿತೇನ ತೆತಃ ಶುಚಿಃ ‘Heal 


ಗೋಫಘ್ಟೋ ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ಕಾಮತಶ್ಚೊ ೀಪೆಪಾತಕೀ | 
ಪನ ಟನ ಕಳೆ ) ಮಾಪ್ನೋತಿ REET |! ೪೮ | 


ಸರ್ಪೇಣ ಭಕ್ಷಿಕಸ್ಕೇನ ಜ್ವಾಲಯಾ ಗರಲಸ್ಯ ಚ! 
ತೃಷಿತೋ ವ್ಯಥಿತಶ್ಚೈವ ನಿರಾಹಾರಃ ಕೃಶೋಹರಃ | ೪೯॥ 


ಕಾಜಾರಾ 
ಹ ವಾಂ ರಾ ರಾವಾ 


೪೫. ಯಾವುದನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿರುತ್ತಾನೋ ಅದನ್ನು 
ಅದೇರೂಪದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆ ದಾನವು ಬೀಜಸ್ತ ರೂಪ 
ವಾದುದು. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಃ ಣನು ಆ ಬೀಜಕೆ ಸ ಭೂಮಿಯರೂಪನಾಗಿರುವನು. 


೪೬, ಎಲ್ಫೈ ತಂದೆಯೇ! ಜೀಕೆ ಹೇಳಿರುವ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಮಾನನನು 
| ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಕರ್ಮದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಆ 


ಮೋಕ್ಷವು ನನ್ನನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ 


ದೆ. ಪಾಪಕರ್ಮ 
ಯೂ ಉಂಟಾಗಿ 


೪೭. ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸ್ವರ್ಗವು ಲ 
ದಿಂದ ನರಕವಾಸವೂ ಪ್ಯಾ ಒರ ಜನ ದಲ್ಲಿ ಹುಟು 
ಅನಂತರ ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಗುತ್ತಾನೆ ನ. 


೪೮. ವಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 
ತ್ತಾನೊ ಅವನು ಮಹಾ ಜಯಾಗೆ ಗೋವಿನ ರೋಮಗಳಷ್ಟು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ 
ಹಾವಿನ ಜನ್ಮ: ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆ. 


೪೯. ಆ ಪಾಪದಿಂದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹಾವಿನಿಂದ ಶಿನ್ನಲ್ಪಡುವವನಾಗಿಯೂ, 
ವಿಷಜ್ವಾಲೆಯಿಂದಲೂ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಪೀಡಿತನಾಗಿಯೂ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ 
ಸೆ ತ್‌ ಹೊಟ್ಟಿ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತತಃ ಕುಂಡಾತ್ಸೆಮುತ್ತಾಯೆ ಗೌರ್ಭವೇಲ್ಲೋಮವರ್ಷಕಂ। 


ತತಃ ಕುಷ್ಠೀ ಚ ಚಾಂಡಾಲೋ ವರ್ಷಲಕ್ಷಂ ತತೋ ನರಃ | ೫೦ ॥ 
ತದಾ ಭನೇದಾ ಶು )ಹ್ಮಣಶ್ಚ ಕುಷ್ಕಯುಕ್ತೋಹಿ ಕರ್ಮಣಾ | 
ಭೋಜಲಯಿತ್ಸಾ ವಿಪ ಕಿಲಸ್ತಂ ನಿರ್ವ್ಯಾಧಿಶ್ನ ಭವೇಚ್ಛು ಜಿಃ | ೫೧ || 
ಅಕಾಮತಸ್ಮದರ್ಧಂ ಚ ಸ್ಲತ್ರಿಯಸ್ಯಾಪಿ ಕಾಮತ । 
ಅಕಾಮತಸ್ತದರ್ಧಂ ಚ ಚತುರ್ಥಂ ಚೆ ವಿಶಸ್ತಥಾ || ೫೨ || 
ತೆದರ್ಧಂ ಶೂದ ಪ್ರಗೋಫ್ನಶ್ಚ ಭುಂಕ್ತೇ ಪಾ ಪಾಪಂ ನ ಸೆಂಶಯೆಃ | 
ಪ್ರಾಯಶ್ಲಿತ್ರೇನ ಶುದ್ಧಶ್ಚ ಭುಂಕ್ತೇ ಶೇಷಂ ಚ ಕರ್ಮಣಃ || ೫೩ || 
ಅನುಕಲ್ಪೇ ಚತುರ್ಥಂ ಚೆ ಪಾಪಂ ಭುಂಕ್ತೇ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಚತುರ್ಗುಣಂ ಚೆ ಗೋಫಘ್ನಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚೆ ಪಾತಕಂ 1೫೪! 





ಾಾನಾಹಾಣ ಕಾನಾ ನಂ ಂ"ಇಆಇ ಹಭಫ್ಯ್ಯ ಸಾ ಜಂಭ ನಂ ದ. 


೫೦. ಅನಂತರ ಆ ನರಕಕುಂಡದಿಂದೆದ್ದು ಗೋವಿನ ಕೂದಲುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಗೋವಾಗಿರುವನು. ಆ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷವರುಷದವರೆಗೆ 
ಕುನ್ನರೋಗವುಳ್ಳ ವನೂ ಅನಂತರ ಚಂಡಾಲನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 


೫೧. . ಅನಂತರ ಕುಷ ರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಾ ಪ್ರಹ್ಮಣವಾಗಿ le ಮಃ 
ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ EE ನ್ನು ವತಾಡಿದನಂತಠ ಕುಷ್ಠ ರೋಗವನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು: ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಗುತ್ತಾನೆ 


೫೨: "ಮೇಲೆ ಗ ಪಾಪವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅರ್ಧ ಫಲವನ್ನ 
ನುಭವಿಸ ಸುತ್ತಾನೆ. ಕ್ಷತ್ರಿ ಯನು ಬುದ್ಧಿ ಮಾನ್‌ ಮಾಡಿದರೆ ಬ್ರಾಹ ಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ ಅರ್ಧ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸ ತ್ತಾ ಗ ; ತಿಳಿಯದೇ ಮಾಡಿದ ದಕ” ಅ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನನುಭನಿಸುತ್ತಾನೆ. ವೈಶ್ಯಃ ನಾದರೋ ನಾಲ್ವನೇ ಒಂದು ಭಾಗವ 
ನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೫೩. ಶೂದ್ರ ನಾದವನು ಗೊ ಸ ಮಾಡಿದರೆ ವೈಶ್ಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಪಾಸದ ಅರ್ಧಫಲನೆನ್ನ ಸ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತದಿಂದ ಶುದ್ಧ ನಾಗಿ ಕರ್ಮ 


J 
ಶೇಷವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 
೫೪-೫೬. : ಪಾಪಕರ್ಮವು ಇನ್ನೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದುದರ 


ನಾಲ್ಕನೆ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಲೀ 


72 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ರಿ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫) ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತ ದುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭುಂಕ್ತೇ ಪಾಪಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಳ್ನೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚೇಶೆರೋಸಿ ವಾ! 
ಕ್ರಮೇಣಾನೇನ ಬೋಧ್ಯಂ ಚೆ ಕಾಮತೋ $ ಕಾಮಶತೋ ಹಿ ವಾ ॥ ೫೫ ॥ 


ಪ್ರಾಯಕ್ಚಿತ್ತೆಂ ಜನ್ಮಕರ್ಮ ವ್ಯಾಧಿರೇವ ನ ಸಂಶಯಃ | 


ಗೋಫಘ್ನೋೋ ಭವತಿ ಗೌಶ್ಲಾಪಿ ಯಾವದ್ವರ್ಷಂ ಚ ನಿಶ್ಚಿತಂ sell 
ತುರ್ಗುಣಂ ಚೆ ತೇಷಾಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಪಘ್ಕೋ ವಿರ್ಬಕೃಮಿರ್ಭವೇತ" | 
ತತೋ ಭವತಿ ಮ್ಲ್ಲೇಚೈತ್ಚ ತಾವದ್ವ ರ್ಷಚಿತುರ್ಗುಣಂ Il ೫೭ | 


ತಶ್ಹಾಂಥೋ ಭವೇದ್ವಿಪ್ರಃ ಪೂರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಚತುರ್ಗೆಣಂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚಿತುರ್ಲಕ್ಷಂ ಭೋಜಯಿತ್ತಾ ಶುಚಿರ್ಭವೇತ್‌ ೫ 


ಚೆಕ್ತುಷ್ಮಾಂಶ್ಚ ಯಶಸ್ವೀ ಚೆ ಭನೇಶ್ಸೋಪ್ಯತಿಷಾತಕಾತ್‌ | 
ಸ್ತ್ರೀಘ್ನಶ್ಚತುರ್ಣಾಂ ವರ್ಣಾನಾಂ ನೇದೇ ಸೋಪ್ಯತಿಪಾತಕೀ Il 8 Il 


————— 





ಇತರ ವರ್ಣದನನಾಗಲೀ ಯಾರಾದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕೊಂದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಗೋ 


ಹೆತ್ಕೈಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಥಿಗುಂಟಾಗುವ ಪಾತಕದ ನಾಲ್ವರಷ್ಟು ಪಾಸಫಲ 
ಎ [4 HY 
೨೨ 


ನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಈ ಕ್ರಮದಿಂದ ತಿಳಿದಾಗಲೀ ತ೪ಯುನಿಯಾಗೆವೀ ಮಾಡಿದ 
ರ್ಮಗ 


ಪಾಪಕ ಭೆ ಸ್ರಾಯಕ್ಚಿತ್ತ ವನ್ನೂ ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ಕರ್ಮವನ್ನೂ ವ್ಯಾಧಿಯನ್ನೂ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಗೋ ಹತ್ತೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಸಾವಿ ರೋಮಗಳಷ್ಟು 
ವರುಷಗಳು ಗೋವಾಗಿರುತಾ ನೆ 

೫೭. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ್ಸ ಮಾಡಿದವನು ಬ್ಯ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಫಲವನ್ನ 
ನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಮಲದಲ್ಲಿ ಹುಳುವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ ತ ಆಮೇಲೆ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿ ನಾಲ್ಪರಷ್ಟು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಮ್ಲೇಚ್ಛೆ ನಾಗಿರುತ್ತಾ 


೫೮. ಅನಂತರ ಕುರುಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನಾಲ್ಭರಷ್ಟು 
ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಇದ್ದು ನಾಲ್ಕು ಲಕ್ಷ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನಂತರ 
ಶುದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೫೯. ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವನಾಗಿ ಕಣ್ಣು ಳ್ಳವನೂ ಕೀರ್ತಿವಂತರೂ 
ಆಗುತ್ತಾನೆ. ನಾಲ್ಬು ವರ್ಜದವರಲ್ಲಿ ಯಾರೇ ಆಗಲೀ ಸಿ 8 (ಹತ್ಯೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದವ 


ರಾದರೆ ಅಂತಹವರು ುಹಾಸಾಪಿಗಳೆಂದು ಭೇದದ ಹೇಳ ಲೃಟ್ಟ ರುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕಾಲಸೂತ್ರಂ ಚೆ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಸ್ತ್ರೀಲೋಮಸಮವರ್ಷಕಂ | 
ಭಕ್ಷಿತಃ ಕೃಮಿಣಾ ತತ್ರ ನಿರಾಹಾರೋ ವ್ಯಥಾಯುತಃ | ೬೦ || 


ತತೋ ಭವತಿ ಲೋಕೇ ಚೆ ತಾವದ್ವರ್ಷಂ ಚೆ ಪಾತಕೀ | 
ತತಃ ಪಾಪೀ ಭನೇಶ್ಸೋಃಪಿ ಯೆಸ್ಸ್ಮಗ್ರಸ್ತಶ್ಚ ಕರ್ಮಣಾ | ೬೧ | 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಚೈವ ವಿಪ್ರಲಕ್ಷಂ ಚ ಭೋಜಯೇತ | 
ತತಃ ಶುದ್ಧೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚ ವಿದ್ವಾಂಸ್ಕ್ತಪಸಿ ಸಂಯತಃ || ೬೨ ॥ 


ಕಿಂಚಿದ್ಭುಂಕ್ಲೇ ಪಾಪಶೇಷಂ ಸ್ವರ್ಣದಾನಾಚ್ಛುಜಿರ್ಭವೇತ್‌ಃ। 
ಗರ್ಭಹಫ್ನುಶ್ಚ ಮಹಾಪಾಪೀ ಸಂಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಶುನೀಮುಖಂ || ೬೩ || 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಚೈವ ಘೋಟಕತಶ್ಚ ಭವೇದ್ಳು ವಂ | 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಚೈವ ಸೂಸ್ಷ್ಮಶಸ್ತ್ರೇಣ ಪೀಡಿತಃ || ೬೪ | 


೬೦. ಹಾಗೆ ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು. ಆ ಸ್ತ್ರೀಯ ಶರೀರದ ರೋಮ 
ಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಯಷ್ಟು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ. ಆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ ತಿನ್ನಲ್ಪಡುವವನಾಗಿ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಯಾತನೆ 
ಯನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೬೧-೬೨. ಅನಂತರ ಅಷ್ಟೇವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಾನಿಯಾಗಿರು 
ತ್ಲಾನೆ. ಆಗ ತನ್ನ ಕರ್ಮದಿಂದ ಕ್ಷಯರೋಗ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳನ್ನು 
ಕಳೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಒಂದುಲಕ್ಷ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಅನಂತರ ಶುದ್ಧ ನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ವಿದ್ವಾ ೦ಸನೂ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ 


೧೧ 


ಆಗುತಾನೆ 
EN 


೬೩-೬೪. ಆದರೂ ಪಾಪಶೇಷವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಚಿನ್ನ 
ವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನಂತರ ಅದರಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ ತ್ತಾನೆ. ಗರ್ಭ 
ಹತ್ಯೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಮಹಾಪಾಹಿಯಾಗಿ ಜಟೆ (ನಾಯಿಗಳ ಬಾಯಿ) 
ಸ ನರಕವನ್ನು ಒಂದುನೂರು ನರುಷಗಳವರೆಗೆ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ 
ನೂರು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಕುದುರೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿದ್ದು ಸೂಕ್ಷವಾದ ಶಸ್ತ್ರ ಎ ಪೀಡಿತ 


ನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೮೫] i ಬ್ರಹ್ರವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ತತಃ ಪಾಪೀ ಭನೇದ್ವೈಶ್ಯೋ ದ್ರವ್ಯ ಯುಕ್ತೋ ಹಿ ಕರ್ಮಣಾ! 
ಪಂಚಾಶದ್ರರ್ಷಪರ್ಯಂತಂ ಸ್ಪರ್ಣದಾನಾವ್ಭನೇಚ್ಛು ಚಿಃ || ೬೫ ॥ 
ಶತಶಃ ಸ್ವಕುಲಜಾಶೋಪಿ ನಿರ್ವ್ಯಾಧಿರ್ಜ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಶುಚಿಃ | 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸ್ಲತ್ರಿಯಫ್ನುಶ್ಚ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ವಾ ವಿನಾ ರಣಾತ್‌ || ೬೬ || 
ತಪ್ತ ಶೂಲಂ ಚೆ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಕಂ! 


ಕೃಥಿಶಂ ತಪ್ತ ಲೋಹೇನ ಚಾರ್ಶ್ತನಾದಂ ಕರೋತಿ ಚೆ || ೬೭ ॥ 


ತತೋ ಭವೇನ್ಮತ್ತಗಜೋ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ತಥಾ! 

ತತೋ ರಕ್ತನಿಕಾರೀ ಚೆ ಶೂದ್ರೋ ವರ್ಷಶತೆಂ ಶಥಾ || ೬೮ || 
ಗಜದಾನೇನ ಮುಕ್ತೆಶ್ಚ ವ್ಯಾಧಿಶಶ್ಚ ತತೋ ದ್ವಿಜಃ | 

ವೈಶ್ಯಘ್ನಶ್ಪಾಪಿ ವೈಶ್ಯಶ್ಹ್ಚ ಶೂದ್ರಘ್ಕೋ ವೈಶ್ಯ ಏವ ಚೆ || ೬೯ I 


ಹ ——— 





೬೫-೬೭. ಅನಂತರ ತನ್ನ ಕರ್ಮದಿಂದ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಪಾಹಿಯು ಐ 
ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಹಣವಂತನಾದ ವೈಶ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಚಿನ ವನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ತನ್ನ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ವ್ಯಾಧಿಯೂ ಇಲ್ಲದ ಸರಿಶುದ್ದನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕ್ಷತ್ರಿಯನನ್ನು ಕೊಂದರೆ. ಕ್ಷತ್ರಿಯನೂ ಕೂಡ ಯು ಸ್ಲಕಾಲವನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯನನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳ 
ವರೆಗೆ ಕಬ್ಬಿಣವು ಕಾದು ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ತಪ್ಮಶೂಲವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 


ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 


೬೮, ಅನಂತರ ಒಂದುನೂರು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ವ:ದಿಸಿದ ಆನೆಯಾಗಿದ್ದು 
ಅನಂತರ ಒಂದು ವರುಷಗಳು ರಕ್ತವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶೂದ್ರನಾಗಿರು 
ತಾನೆ. 


೬೯-೭೦. ಅನಂತರ ಆನೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಆ ರೋಗದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ವೈಶ್ಯನನ್ನು ಕೊಂದ ವೈಶ್ಯನೂ 
ಶೂದ್ರನನ್ನು ಕೊಂದ ವೈಶ್ಯನೂ ವೈಶ್ಯನನ್ನು ಕೊಂದ ಶೂದ್ರನೂ ಕೂಡ ಒಂದೇರೀತಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವೆ ಶೈ ಫ್ಲುಶ್ಲಾ ಪಿ ಶೂದ್ರ ಶ್ಚ ಸೆಮಂ ಪಾಪಂ ಲಭೇದ್ಳು ವಂ! 
ಕೃಮಿಕುಂಡಂ ಚ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತಿ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ತಥಾ | 20 | 


ಕೃಮಿಭಿರ್ಭಕ್ಷಿತೋ ದುಃಖೀ ಕರಾತೆಶ್ವ ಭನೇಶ್ಮತಃ | 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಚೈವ ಕೈಮಿವ್ಯಾಧಿಸಮನ್ಸಿತಃ | ೭೧ll 


ತೋ ಮಂದಾಗ್ನಿಯುಕ್ತ ಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ ಣೋ ಬೈ ನ್ಯ ಮಾವ್ರಜ | 
ಫಂಚಾತದೃರ್ಷಪರ್ಯಂತಂ ದುರ್ಬಲಶ್ಚ ಕೃಶೋದರಃ || ೩೨ || 


ಮುಕ್ತಿರ್ಭವತಿ ಯುಕ್ತೇನ ತೀರ್ಥೇ ಚಾಶ್ವಪ್ರದಾನತಃ | 
ಶೂದ್ರಘ್ತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚೈವ ಕಾಮತೋ$ಕಾಮಶೋ ಪಿ ವಾ !೭೩॥॥ 


ಸಾವಿತ್ರೀಲಕ್ಷಜಾಪ್ಯೇನ ತವರ್ಧೇನ ಶುಚಿರ್ಭನಮೇತ್‌ | 
ಚತುರ್ವರ್ಣಃ ಕುಕ್ಕಟಘ್ಕೋ ಹ್ಯಭಿಶಪ್ತಶ್ಚ ಶಂಭುನಾ || ೩೪ Il 


i ತ ಕತಕ: ಡಾ ಹ ಅ - ಪಾವಾ ವ ಎ ವ ಅ ಎ 


ಯಾದ ಪಾಸವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಇವರುಗಳು ಒಂದುನೂರು ವರುಷಗಳವರಿಗೆ 
ಕೃಮಿಕುಂಡವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


೭೧. ಆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಕೃಮಿಗಳಿಂದ ತಿನ್ನಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವರಾಗಿ ದುಃಖಪಡುತ್ತ 
ಲ್ಲಿದ್ದು ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಕಿರಾತಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಕೃಮಿರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


೭೨. ಅನಂತರ ಅಗ್ಗಿಮಾಂದ್ಯ ರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ 
ಐವತ್ತು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಬಲಹೀನನೂ ಕೃಶವಾದ ಹೊಟ್ಟೆಯುಳ್ಳವನೂ 
ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


೭೩-೫. ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯುಕ್ಕರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮುಕ್ಕಿ ಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಾಗಲೀ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಯಾಗಲೀ ಶೂದ್ರ ನನ್ನು ಕೊಂದ ಬ್ರಾ ಹ ಣನು ಒಂದುಲಕ್ಷ್ಮ ಅಥವಾ ಪರ್ಧಲಕ್ಷೆ 
ಗಾಯತ್ರಿ ಯನ್ನು. ಪದ ಶುದ್ಧ ನಾಗುತ್ತಾ ದೆ ಲಿ ಯನ್ನು ಜಾಡಿ 


ನಾಲು, ಜನಾ ಕೂಡ ಈಶ್ವ ರನಿಂದ ಶಪಿಸ ಲ್ರಟ್ಟಿವನಾಗಿ ಮ 
Ko) 
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Hs. 
ದ ಅತೆ ವೆ ತಾಗ ಅಷ್ಟ ತ ಈ... 2 


ಅಧ್ಯಾಂಸಿ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಚೈವ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ರೌರವಂ ನರಃ | 
ತತೋ ಭವೇತ್‌ ಕುಕ್ಟುಬಿಶ್ಚ ವರ್ಷಾಣಾಮಪಿ ಷೋಡಶ | ೭೫ | 


ತತಃ ಶುದ್ರೋ ಭನೇದ್ವಿಪ್ರೋ ಭಕ್ಷಿತಃ ಕುಕ್ಕುಬೇನ ಚೆ! 
ಗಂಗಾಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ಸ್ವರ್ಣಸ್ಯಾಪಿ ಭವೇಚ್ಛು ಚಿಃ | ೭೬ || 


ಮಾರ್ಜಾರಫ್ನುಶ್ಚ ತುರ್ವರ್ಸೋ ಗಂಗಾಸ್ನಾನಾದ್ಭ ವೇಚ್ಛು ಜಿ8! 
ವಿಪ್ರಾ ಯ ಅವಣಂ ದತ್ತಾ ಷಟ್ಬಿ ಲಂಚಪ ಕ್ರಮುಚ್ಯತೇ Il ೩೭ ॥ 


ಹತ್ತಾ ಸರ್ಪಾಂಶ್ಚತುರ್ವರ್ಣೋ ಮಮ ಪಾದೇನ ಚಿಹ್ನಿ ತಾನ” | 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಚತುರ್ಥಂ ಚೆ ಪಾತಕಂ ಚೆ ಲಭೇದ್ದು ನಂ || ೭೮ || 


ಅಸಿಪತ್ರಂ ಚೆ ನರಕಂ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ತಥಾ! 
ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಯಾತನಾಯುಕ್ತೋ ವಿಚ್ಛಿನ್ನಸ್ತೀಸ್ಸೈೃ ಧಾರಯಾ | ೭೯ ॥ 


ವರುಷಗಳನವರೆಗೆ ರೌರವನನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತಾ ನೆ. ಅನಂತರ ಹದಿನಾರು 
ವೆರುಷಗಳವರೆಗೆ ಕೋಳಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 

೭೬. ಅನಂತರ ಆ ಪಾಸದಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೋಳಿಯಿಂದ ತಿನ್ನಲ್ಪಡುವವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಶುದ್ಧನಾಗುತ್ತಾನೆ 


೭೭. ನಾಲ್ಬು ವರ್ಣಗಳವರಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಬೆಕ್ಟನ ನು ಕೊಂದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಗೆಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಶುದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಸೆ. ಹೆದಿನೆಂಟು 
ತೊಲ ಉಪ್ರನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ ಆ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ಕನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೭೮. ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳವರಲ್ಲಿ ಯಾವನೇ ಆಗಲೀ ನನ್ನ ಕಾಲುಹೆಜ್ಜೆ ಯ 

re ಸರ್ಪಗ ಳನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಹತ್ಯೆ ಯ ಪಾಸದ ನಾಲ್ವನೆ ನೇ ಒಂದುಭಾಗ 
ಕವನ್ನು ಹೊಂಡುತಾ ನೆ. ಇದೆ ನಶ ಚ 

೭೯, ಮತ್ತು ಅಸಿಪತ್ರವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಒಂದು ನೂರು ವರುಷ 


ಗಳವರೆಗೆ ಆ ಅಸಿ ಸಿಪತ್ರಗಳ ಹರಿತವಾದ ಮೊನೆಗಳಿಂದ ಕುಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟ ಶರೀರವುಳ್ಳವ 


ನಾಗಿ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾ ನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಿಂದ 


ತತೋ ಭೆವತಿ ಸರ್ಪಶ್ಚ ಡುಂಡುಭೋ ವರ್ಷಪಂಚೆಕೆಂ | 
` ನರೇಣ ತಾಡಿತೋ ಜೇ ಮೃತ್ಯೋರ್ಭವತಿ ಪೀಡಿತಃ || so Il 


ತತೋ ಭವೇನ್ನರಃ ಪಾಪೀ ಜ್ವರಯುಕ್ತೋ ಹಿ ದುರ್ಬಲಃ | 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ಪೆಂಚಕೇನೈವ ಮೃತೋ ಭವತಿ ಕರ್ಮಣಾ | ೮೧ Il 


ತತೋ ಭವತಿ ಹಸ್ತೀ ಚಿ ಘೋಟಕೋ ವಾ ವ್ರಜೇಶ್ವರ | 
ಯಾವದ್ಧ್ದಿಂಶತಿವರ್ಷಂ ಚ ತತಃ ಶೂದ್ರೋ ಭವೇದ್ದು )ವಂ || ೮೨ | 


ಅಹಂಕೈತೀ ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ಕೋ ರೌಷ್ಯದಾನೇನ ಮುಚ್ಯತೇ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚೆ ಶತಕಂ ಭೋಜಯಿತ್ತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭಮೇತ್‌ || ೮೩ I 


ಸುದ್ರಜಂತುವಧೇನೈವ ಸ್ಲುಪ್ರಜಂತುರ್ಭಮೇನ್ನ ರಃ | 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತೆಕಂ ಚೈವ ಶ್ರುದ್ರವ್ಯಾಧಿಂ ತೆರೇತ್ತ ತಃ ॥ ೮೪ 1 
೮೦. ಅನಂತರ ಐದು ವರುಸಗಳವರೆಗೆ ಇಮ್ಮ ಒಡೆಯ ಹಾವಾಗಿದ್ದು ಮಾನ 
ನನಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಲ ಡುತ್ತ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಮ ತ್ಯ ವಿನಿಂದ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ.. 


೮೧. ಅನಂತರ ತಸತುತುತ್ಕಕಾಗಿ ಜ್ವರದಿಂದ ಕೂಡಿ ಬಲಹೀನನಾಗಿ 
ಐದು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಇದ್ದು: ಕರ್ಮಫಲದಿಂದ ಸಾಯುವವನಾಗುತ್ತಾನೆ 

೮.೨. ಎಲ್ಫೈ ಗೋಕುಲದ ಒಡೆಯನೇ ! ಅನಂತರ ಇಸ ಕ್ರತು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ 
ಆನೆಯಾಗಿಯೋ ಕುದುರೆಯಾಗಿಯೋ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಬಾತ ಶೂದ್ರನಾಗಿ 
ಎಬಿ ರಿ ಎ 
ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 

೮೩. ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ರೋಗದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿದ್ದು 
ಬೆಳ್ಳಿ ಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಮುಕ್ಕ .ನಾಗುತ್ತಾ ವಃ ಮತ್ತು `ನೂರು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಸರಿಶುದ್ಧ ನಾಗುತ್ತಾನೆ ನೆ. 


೮೪. ಕ್ಷುದ್ರ ಜಂತುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದರಿಂದ ಮಾನವನು ಕ್ಷುದ್ರಜಂತುವಾಗಿ 


ಒಂದುನೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಕೆಟ್ಟಿರೋಗವನ್ನನುಭವಿಸಿ ಅನಂತರ 
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ಲಾ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫೈಪಾ ಕಾರ್ಯಾ ಸತಾ ಶಶ್ವದಹಿಂಸಿಷು ಚೆ ಜಂತುಷು | 
ಹಿಂಸಾಯಾಂ ನ ಹಿ ದೋಷಶ್ಚ ಹಿಂಸ್ರಾಣಾಂ ಚ ವ್ರಜೇಶ್ವರ || ೮೫ ॥ 


ಅಶ್ವತ್ನೆ ಫ್ಲುಶ್ಚತುರ್ನಣೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಚತುರ್ಥಕೆಂ | 
ಪಾಪಂ ಚ ಲಭತೇ ತಾತ ಚಾಸಿಪತ್ರಂ ವ್ರಜೇಮ್ದು )ವಂ || ೮೬ ॥ , 


ಸತೀಸ್ಲೇನಾಪಿ ಶಸ್ತ್ರೇಣ ವಿಚ್ಛಿನ್ನಶ್ಚ ದಿವಾನಿಶಂ | | 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಚೈವ ಭುಂಕ್ತೇ ಪರಮಯಾತನಾಂ || ೮೭ ॥| 


ತತೋ ಭವತಿ ವೃಸ್ತಶ್ಚ ಶಾಲ್ಮಲಿರ್ವರ್ಷಲಸ್ಷೆಕೆಂ | 
ತತೋ ಚೆವತಿ ಶೂಪ್ರಶ್ಚ ಛಿನ್ನಾಂಗೋ ವ್ಯಾಧಿಸಂಯುತಃ || ೮೮ Il 


ಯಾವಜ್ಜೀವನಪರ್ಯಂತೆಂ ತತೋ ವಿಪ್ರೋ ಭವೇದ್ಳು )ವಂ 
ವ್ರಣವ್ಯಾಧಿಸಮಾಯುಕ್ಕೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಸ್ಪರ್ಣದಾನತಃ | ೮೯ ॥ 


ತ್‌ 


೮೫. ಎಲ್ಸೆ ಗೋಕುಲದೊಡೆಯನೆ ! ಸತ್ಪುರುಷನಾದನನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಾಧುಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಬೇಕು, ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿದರೆ ದೋಷವಿಲ್ಲ. ನಿಶ್ಚಯವು. 


೮೬. ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳವರಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ಅಶ್ವತ್ಥದ ಮರವನ್ನು 
ಕೊಂದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ ನಾಲ್ಕನೇ ಒಂದುಭಾಗ ಪಾಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ 
ಮತ್ತು ಅಸಿಪತ್ರವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೮೭, ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಹೆರಿತವಾದ ಆಯುಧದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪ 
ಡುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ ಒಂದು ನೂರು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಾದ ಯಾತನೆಯನ್ನನು 
ಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೮೮-೮೯. ಅನಂತರ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಬೂರುಗದ ಮರವಾಗಿ 
ರುತ್ಮಾನೆ. ಅನಂತರ ಶೂದ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬದುಕಿರುವವರೆಗೂ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶರೀರ 
ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ರೋಗದಿಂದ ನರಳುತ್ತಿದ್ದು ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಆಗಲೂ 
ವ್ರಣರೋಗದಿಂದ ನೀಡಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ವ್ಯಾಧಿಮುಕೃನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
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ಬ ಹ್ರವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮಿಥ್ಯಾ ಸಾಕ್ಷ್ಯಪ್ರದಾತಾ ಚೆ ಕೃತಘ್ತ್ನೋಂತಿಕೃತಫ್ಪುಕ8॥ 


ವಿಶ್ವಾಸಘಾತೀ ಮಿತ್ರಫ್ಕೋ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಧನಹಾರಕೆಃ | ೯೦॥ 
ಶೂದ್ರಶ್ರಾದ್ಧಾನ್ನಭೋಜೀ ಚೆ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಶವದಾಹಕಃ | 
ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಸೂಪಕಶ್ಚೈವ ವೃಷವಾಹಕಪಾತಕೀ || ೯೧ || 
ಧಾವಕೋ ದೇವಲಶ್ಚಾಸಪಿ ಚೈತೇತತಿಪಾಪಿನಸ್ತಥಾ ! 

'ಕುಂಭೀಪಾಕಂ ಪ್ರೆಯಾಂತ್ಯೇವ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಕಂ || ೯೨ Il 
ತತ್ರೈವ ತಸ್ತೆತೈಲೇನ ಸಂತಪ್ಪೆಶ್ಚ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಭಸಿತಶೋ ವ್ಯಾಧಿತಕ್ಚೈವ ಸರ್ಸಾಕಾರೇಣ ಜಂತುನಾ || ೯೩ | 
ಗೃಧೃ್ರಃ ಕೋಟಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಜನ್ಮಾನಿ ಶೂಕರಃ | 
ಶ್ವಾಪದಃ ಶತಜನ್ಮಾನಿ ಶೂದ್ರೋ ರೋಗೀ ಭವೇತ್ತತಃ | ೯೪ Il 
ಮಂದಾಗ್ನಿಜ್ವರಸಂಯುಕ್ತಃ ಪಂಚಾಶದ್ವರ್ಷಕಂ ತಥಾ | 
ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ಶತಪಲಂ ದತ್ತಾ ಶುದ್ಧೊ ೀ ಭನೇದ್‌ ಧ್ರುವಂ || ೯೫ I 

೯೦-೯೨. ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ಷಿ NN ಉಪಕಾರಸ ್ಲರಣೆಯಿಲ್ಲದವನಿ 

ಮಹಾಕೃ ತಘ ನೂ, ಸ ಕೊಬುವನನೂ, ಸ್ನೇಹಿತನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವವನೂ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮೆ ಣರ ನನವನ್ನು ಕದಿಯುವವನ್ನೂ ಶೂದ್ರ ನು ಮಾಡಿದೆ 


1 
ಶ್ರಾದ್ಧಾ ನ್ನ ವನ್ನು ತಿನ್ನು ವವ ವನೂ ಶೂದ್ರರ ಹೆಣವನ್ನು ಲೊ ತ್‌ ಶೂದ್ರರ 


ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಡಿಗೆ EE ಬಸವನನು ಹ ತ್ಲುವ ಪಿಯರನ. ಬಟ್ಟೆ 
ಯನ್ನೊಗೆದು ಜೀವಿಸುವವನೂ ಕೂಲಿಗೋಸ್ತರ ದೇವಪೂಜೆ - ಮಾಡುವವನೂ 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಾಪಾಹಿಗಳೂ ಕೂಡೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಕುಂಭೀ 
ಪಾಕವೆಂಬ ನರಕವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೯೩-೯೫, ಅದೇ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಯೂ ಕುದಿಯುವ ಎಣ್ಣೆಯಿಂದ 
ಸಂಕಟಪಡುತ್ತ ಸರ್ಪಾಕಾರದ ಜಂತುವಿನಿಂದ ತಿನ್ನಲ್ಲ ಲ್ಪಡುತ್ತಿ ರುವವರಾಗಿ ವ್ಯಾಧಿ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಒಂದುಸಾವಿರಕೋಟ ಜನ್ಮ] ಗಳ ಹದ್ದಾ ಗಿದ್ದು ಒಂದು 
ನೂರು ಜನ್ಮ ಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಂದಿಯಾಗಿದ್ದು ನೂರು ಜನ್ಮ] ಗಳಲ್ಲಿ ಶರಭನಾಗಿದ್ದು “ಅನಂತರ 
ರೋಗದಿಂದ. ಕೂಡಿದ ಶೂದ್ರ ರಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ವರು. ಆಗಲೂ ಅಗ್ರಿ ಮಾಂದ್ಯ ದಿಂದುಂ 

ಸಾದ ಭರದ ಕೊಡಿದನರಾಗಿ ಐವತ್ತು ವರುಷಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಾ ತ ಆಗೆ 


ಡ್‌ ತೊಲ ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನ ನಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ರಾಗುತ್ತಾ ಕ್ರ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚತುರ್ವರ್ಣೋ ವಸ್ತ್ರಹಾರೀ ಗವ್ಯಹಾರೀ ಚೆ ಮಾನವಃ! 
ರೌಪ್ಯಮುಕ್ತಾಪಹಾರೀ ಚೆ ಶೂದ್ರದ್ರವ್ಯಾಪಹಾರಕಃ | Fe | 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಬಕೆಜಾತಿರ್ಭವೇದ್ಟು )ವಂ | 
ಮೂತ್ರಕುಂಡಂಚೆವೈ ಭುಕ್ತ್ವಾ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕೆಂತೆಥಾ 1! ೯೭॥ 


ತತೋ ಭವೇಚ್ಛೂ ದ್ರೆಜಾತಿರ್ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ವ್ರಜ ! 
ಕಷ್ಕ ವ್ಯಾಢಿಸಮಾಯುಕ್ತೊ ಗಲಿತಶ್ಚೆ ವ ತ | €e I 


ತತೋ ಭನೇದ್ಭಾ ಹ್ಮಣಶ್ಚ ಕುಷ್ಠಾವಶೇಷಸಂಯುಶಃ। 
ಸ್ವರ್ಣ ಸಟ್ಟಿಲವಾನೇನ ವ್ಯಾಧಿತೋ ಮುಚ್ಯತೇ ಶುಚಿಃ We I 


ಕೋಶಾಪಹಾರಕಶ್ಚೈವ ಫಲಾಪಹಾರಕಸ್ತಥಾ | 
ಯಕ್ಷ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಕಾ ಲೀಲಾದ್ರವ್ಯಾಪಹಾರಕಃ | ೧೦೦ || 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಚೈವ ಚಾಷಪಕ್ಷೀ ಭನೇದ್‌ ದ್ರುವಂ | 
ತತೋ ಭನೇಶ್ರೃಷ್ಣವರ್ಣಃ ಶೂದ್ರಶ್ಚ ಭಾರತೇ ಭುವಿ ll ೧೦೧ Il 


೯೬-೯೯. ನಾಲ್ಕು 'ವರ್ಣಗಳವರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾನವನೇ ಆದರೂ ಬಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಕದಿಯುವವ ನಾದಕ್ಕೆ ಹಾಲು ಮೊಸ ರು, ತುಪ್ಪ ಮುಂತಾದ ದ್ರವ್ಯ ಗಳನ್ನು 
pn, SE” ಬೆಳ್ಳಿ. ಮುತ್ತು ಇವುಗಳನ್ನು ಇತರರ ಮತ್ತು 
ಶೂದ್ರರ ದ್ರ ದವೆ ವನ್ನು ಕದಿಯುವವನಾದರೆ ಅಂತಹ ವನು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳ 
ವರೆಗೆ ಬನೆಪಕ್ತಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ವನು. ಆ ಮೇಲೆ ಮೂತ್ರಕುಂಡವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು 
ಒಂದುನೂರು CO ವ ಅನಂತರ ಶೂದ ದ್ರಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು ಒಂದು 
ನೂರುವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಕುಷ್ಠ ರೋಗದಿಂದ ಸೂಢಿಭವನೂ ಮುದಿತನವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಮಹಾಪಾಪಿಯಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಉಳಿದಿರುವ ಕುಷ ರೋಗವುಳ್ಳ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ ನೆ. ಹದಿನೆಂಟು ಸ ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ರೋಗಮುಕ್ಕ ನಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಗುತ್ತಾರೆ ಪ್ರ 


೧೦೦-೧೦೨, ಯಾನ ಮಾನವನು ಮೊಗ್ಗನ್ನು ಕದಿಯುತ್ತಾ ನೆಯೋ. ಹೆಣ್ಣ 
ನ್ನು ಕದಿಯುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಕಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು 
ಲೀಟೆಯಾದ ದ್ರವ್ಯ ಗಳನ್ನ ಪಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. 'ಅನಂತರ ಆಜ ವರ್ಷಗಳು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಮಿಂದ 
ಶತೋ ಭವೇದ್ದಾ ಹ್ಮಣಶ್ಹಾಪ್ಯಧಿಕಾಂಗೋ*ಪಿ ಜನ್ಮಭಿಃ ! 
ಪುನರ್ಜನ್ಮದ್ವಿಜೋ ಭೂತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ವಿಪ್ರಭೋಜನಾತ" || ೧೦೨ 


ಪಕ್ಚದ್ರವ್ಯಾಪಹಾರೀ ಚ ಪಶುಯೋನಿರ್ಭವೇದ್‌ ಧ್ರುವಂ | 
ಯಸ್ಕ್ಯಾಂಡಕೋಶೋ ಗಂಧಾಕ್ತೆಃ ಕೆಸ್ತೂರೀ ಯಸ್ಯ ನಾಮ ಚ ! ೧೦೩॥ 


ಸಪ್ತಜನ್ಮಮೃಗೋ ಭೂತ್ವಾ ತತೋ ಭವತಿ ಗಂಧಕ | 
ಜನ್ಮೈಕಂ ಚೆ ತತಃ ಶೂದ್ರೋ ಗಲತ್ಯುಷ್ಠೀ ಚ ಜನ್ಮನಿ || ೧೦೪ 0 


ತತೋ ರೋಗಾವಶೇಷೇಣ ಸಂಯಂತತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕೃಶಃ | 
ಸ್ವರ್ಣಷಟ್ಟಿಲದಾನೇನ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೧೦೫ |! 


ದಾನ್ಯಾಪಹಾರೀ ದಮಃಖೀ ಚ ಕೃಪಣಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ! 
ನಿಷ್ಕಾಕುಂಡಂ ವರ್ಷಶತೆಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮುಚ್ಯಶೇ ಭಿಯಾ | ೧೦೬ || 


ಕೂಡಿದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ 


PR 
೧೦೩. ಬೇಯಿಸಿದ ಸದಾರ್ಥವನ್ನು ಕದ್ದವನು ಪಶುಜನ್ಮ ನನು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಯಾವ ಪಶುವಿನ ವೃಷಣವು ಸುಗಂಧವಾಗಿರುತ ದೋ 
ಮತ್ತು ಯಾವ ಪಶುವು ಕಸ್ಲೂರಿಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ದ್ಹಾಗಿರುತ್ತದೋ ಅಂಥಾ ಪಶು 
ವಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಗೆಂ೪-೧೦೫. ಏಳು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮೃಗವಾಗಿ ಅನಂತರ ಗಂಧವನ್ನು ಮಾಡು 
ವವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರನಾಗಿ ಆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕುಷ್ಠ 


ರೋಗದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ.' ಅನಂತರ ಸ್ತಲ್ಪ ಉಳಿದಿರುವ ರೋಗದಿಂದ 


ಕೂಡಿದ ಕೃಶನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಹದಿನೆಂಟು ತೊಲ ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಪಾಸಮುಕ್ಕನಾಗುತ್ತಾಕೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
೧೦೬. ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕದ್ದವನು ಏಳುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ 
ಜಿಪ್ರಣನೂ ಆಗತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಒಂದುನೂರು ವರುಷಗಳು ವಿಷ್ಠಾಕುಂಡ 
(ಅಮೇರ್ಯದ ಕುಂಡ) ವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಭಯಮುಕ್ಕನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 
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x 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ರವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವರ್ಣಾಪಹಾರೀ ಕುಹ್ಕೀ ಚ ಮಾನವಃ ಪತಿಶೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಸ್ವರ್ಣದಾನಪ್ರತಿಗ್ರಾಹೀ ವಿಟ್ಟುಂಡಂ ಚ ಪ್ರಯಾತಿ ಚ Il ೧೦೭ 


ತತೋ ವರ್ಷಶತಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪುರೀಷಂ ಚೆ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ತತೋನ್ಯಾಥೋ ಭನೇಚ್ಛೊದ್ರೋ ರಕ್ತೆ ದೋಷೇಣ ಸಂಯೆಖತೆಃ ಗಂಗ! 


ತಜ್ಜನ್ಮಸಾತಕಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚ ಪುನರ್ಭವೇತ್‌ | 


ವ್ಯಾಧಿಶೇಷೋಷೆಯುಕ್ತಶ್ಚ ಮುಚ್ಯತೇ ಸ್ವರ್ಣದಾನತಃ |! ೧೦೯ ॥ 


ಅಗಮ್ಯಾನಾಂ ಚೆ ಗಾಮಾ ಚೆ ಪೂರ್ವೋಕ್ತಂ ರೌರವಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಕುಂಭೀಷಾಕಂ ಮಹಾಘೋರಂ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚಾಪ್ಯಸಂಖ್ಯಕಂ Il ೧೧೦ Il 


ತತೋ ಭನೇತ್ಪುಂಶ್ಚಲೀನಾಂ ಯೋನೀನಾಂ ಚೆ ಕೃಮಿಸ್ತಘಾ! - 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ವಿಬ್‌ಕೃಮಿರ್ವರ್ಷಲಕ್ಷಕಂ | ೧೧೧ [| 


೧೦೭. ಚಿನ್ನವನ್ನು ಕದ ವನು ಕುಷ್ಠ ರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಜಾತಿ 
ಲ್ಲ ಟ್ರ್ವ 
ಭ್ರಷ್ಟನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡವನು ವಿಟ್ಟುಂಡ 
ವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ 
೧೦೮. ಅನಂತರ ಒಂದುನೂರು ವಪವರುಷಗಳವರಿಗೆ ಹೆಗಲುರಾತ್ರಿ ಯೂ 
ಮಲವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ ದ್ದು ಅನಂತರ ರಕ ದೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶೂದ್ರ ಜಾತಿಯ 
ಬೇಡರವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ ತ್ಲಾನೆ. 
೧೦೯. ಆ ಜನ್ಮದ ಪಾಸವನ್ನನುಭನಿಸಿ ಮತ್ತೆ ರೋಗಶೇಷದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಪಾಪಮುಕ್ಕ 
ನಾಗುತಾ ನೆ 


೧ರ ೧೧೧. ಸಂಗಮಯೋಗ್ಯಳ್ಳ ಲದ ಹೆಂಗಸಿನ ಸಂಗ ಮಾಡಿದವನು 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ರೌರವವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಲೆಕ್ಟ ವಿಲ್ಲದಷ್ಟು 
ವರುಷಗಳು ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕವನ್ನನುಭವಿಸು 
ತಾನೆ. ಅನಂತರ: ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳು ಜಾರಸ್ತ್ರಿ ಯರ ಯೋನಿ 
ಕೈಮಿಯಾಗಿಯೂ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಅಮೇಧ್ಯ ದ "5 ಮಿಯಾಗಿಯೂ 


ಇರುತಾ ನೆ. 


ಹ 


C 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ್ನಖಂಡ 


ಪೆಶುಯೋನಿರ್ಭನೇತ್ತಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ಕ್ರುಪ್ರೆಜಂತವಃ | 
ತತೋ ಭನೇನ್ಮ್ಲೇಚ್ಛಜಾತಿಸ್ತೆತಃ ಶೂದವ್ರಾಧಮಸ್ತಥಾ Il ೧೧೨ ॥ 


4 


ತೆ ತೋ ಭವತಿ ವಿಪ್ರ ಶ್ಚ ವ್ಯಾಧಿಯು ಕ್ರೋ ನಪುಂಸಳಃ | 
ಪುನಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಭೂತ್ವಾ ತೀರ್ಥಪರ್ಯಟನೇನ ಚ || ೧೧೩ | 


ಕ್ರಮೇಣ ಶುದ್ಧೋ ಭವತಿ ವಂಶಹೀನಶ್ನ ಪಾತಕಾತ್‌ | 
ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ವಿಪ್ರಲಕ್ಷಂ ಪುತ್ರಂ ಚ ಲಭತೇ ಶುಚಿಃ | ೧೧೪ || 


ಮಾನವಃ ಕ್ರೋಧಯುಕ್ತೆಶ್ಚ ಗೆರ್ದಭಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ! 
ಮಾನವಃ ಕಲಹಾನಿಷ್ಟ8 ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ವಾಯಸ |! ೧೧೫ | 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಪ್ರತಿಗ್ರಾಹೀ ಕಾಲಸೂತ್ರಂ ವ ಜೇದ್‌ ಧ್ರುವಂ! 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ಸಷ ಚೈವ ಖಂಜರೀಟೋ ಭನೇಶ್ತತಃ Il ೧೧೬ I 


ತದಾ ನಮ ತಾ ತೂ ಎ. ್ಶ ವ್ಹಿ ಪ... ಅಹಾ ಹಾಡ್‌. ಾಾ..ಷಾ ಹಾಡ... ಡಾಡಾ. ಜಾತಾ ಇಷಾ. ದಾದಾ. ಡಾ ರಾ ಘ್ಭಕಘ್ಮ,್ರ್ರ್ರ್ಮಅಚಅೂ೨ೂಸಪ್ಪ್ರಭಾ ರ್ಯರರದ 


೧೧೨. ಅನಂತರ ಪಶುಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಅದಾದಮೇಲೆ 

ನ ನ ಎಲ್ಲಿ ಈ ಸ ೩ 
ಕ್ಷುದ್ರಪ್ರಾಣಿಯಾಗಿ ಹು ತಾ ಅನಂತರ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 
ಅನಂತರ ಅಧಮನಾದ ಶೂದ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 


೧೧೩-೧೧೪. ಅನಂತರ ರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಪುಂಸಕನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ತೀಥನಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕ್ರ ಮಕ್ರ ಮವಾಗಿ ಶುದ 


ಇ 
ನಾಗುತ್ತಾ ಸೆ. ಆದ: ಪಾಸದ ಫಲವಾಗಿ ವಂಶಹೀನನಾಗುತಾ ನೆ. ಒಂದು ಲಕ್ಷ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಭೋಜನವನ ನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನಂತರ ಮಗನನ್ನು ಸಡೆಯುತಿ ರಿ 
ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಗುತ್ತಾ ದಃ 


ಇ 
ra | 
CC 
( 


೧೧೫. ಯಾವಾಗಲೂ ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವ ಮಾನವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 


ಕತೆ ಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಜಗಳ ಮಾಡುವ ಮಾನವನು ಏಳು ಜನ್ಮ 
— 


ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಗೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ 


೧೧೬. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡವನು ಕಾಲಸೊತ್ರವೆಂಬ 
ಮಿ 
ನಿ. 


ಸ್ಯ ಈ 
ನರಕವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಅನಂತರ ಒಂದು ನೂರು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ 


ಗೀಜುಗ ಹಕ್ಕಿ ಯಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ. 
೧4 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಚ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲೋಹೆಚೋರಶ್ವ ನಿರ್ವಂಶೋ ಮಹೀಚೋರಶ್ಚ ಕೋಲ | 
ಶುಕೋಪ್ಯಂಜನಚೋರಶ್ಚ ಮಿಷ್ಟಚೋರಃ ಫೈಮಿರ್ಭವೇತ್‌ | ೧೧೩! 


ನಿಪ್ರದ್ವೇಷೀ ಗುರುದ್ರೇಷೀ ಶಿರಸಾಂ ಚ ಕೃಮಿರ್ಭವೇ3್‌ | 
ಪುಂಶ್ಚಲೀಂ ಕಾಮಿನೀಂ ತಾಶೆ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ರೌರವಂ ವ್ರಜೇತ್‌ || ೧೧೮ || 


ಶತೋ ವೃಥಾ ಕೃಮಿಶ್ಚೈವ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ತಥಾ! 


ತೋಃಸಿ ವಿಧವಾ ಚೈವ ವಂಧ್ಯಾ ಚೆ ಸಪ್ತೇಜನ್ಮಸು | ೧೧೯ ॥| 
ಅಸ್ಪೈಶ್ಯಾ ಜಾತಿಹೀನಾ ಚೆ ಛಿನ್ನನಾಸಾ ರ ಭಟ 
ರಕ್ತ ದ್ರವ್ಯಾಪಹಾರೀ ಚೆ ಕತ್ರಿ ಡೋಷಾಕ್ರಿತೆ ತೋ ಭವೇತ್‌ || ೧೨೦ || 
ಆಚಾರಹೀನೋ ಯವನಃ ಖಂಜೋ ಭೆವತಿ ಹಿಂಸಕಃ | 
ಅದೀಕ್ಷಿತೋ ವಂಖರಶ್ಚ ದುಷ್ಟಪರ್ಶೀ ಚೆ ಕಾನಕೆಃ I ೧೨೧! 

೧೧೭ ರ ಕದ್ದ ವನು ವಂಶಹೀನನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮಸಿಯನ್ನು 

ಕದ್ದ ವನು ಕೋಗಿಲೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಕದ್ದವ ನು ಗಿಳಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ 
dey olds ಕದ್ದವನು ಹುಳುವಾಗಿರುತಾ 2ನೆ. 


೧೧೮. ಬ ಪ್ರಾ ಹ್ಮಣದ್ವೆ ಹಿಯೂ ಗುರುದ್ವೆ ಹಿಯೂ ಆದವನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಳು 
ವಾಗುತ್ತಾ ಗ ಎ ತಂದೆಯೇ! ಕುಳುಟ ಹಾದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಉಸಭೋನಿಸಿ 
ದವನು ರೌರವ ನರ ರಕವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ ಮೆ. 


೧೧೯. ಅನಂತರ ಒಂದು ನೂರು ನರುಷಗಳವರೆಗೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕೆ ಕ್ರಿಮಿ 
ಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧವೆಯೂ ಬಜ ಜ್‌ 


೧೨೦. ಅನಂತರ ಶಾಸ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯಳೂ ಜಾತಿಯಿಲ್ಲದವಳೂ ಕತ್ತರಿಸಿದ 
೧4 ವಳ ಜು ಇ ಎ ಇಲ್ಲ ಎಳ ಎಲ್ಲಿ ಇ ಇಲಿ 
ಮೂಗುಳ್ಳವ ಭೂ ಆಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು ಕೆಂಪುದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕದ್ದವನು ರಕ್ಕದೋಷ 


ದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೧೨೧. ಆಚಾರಹೀನನಾದವನು ಯವನನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹಿಂಸಿಸುವವನು 
ತೊಡೆಗಳವರೆಗೂ ಕಾಲುಗಳಿಲ್ಲದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ದೀಕ್ಷಿತನಾಗಡವನು ವಂಖರ 
ನಾಗುನನು. ದುಷ್ಟವಾದ ನೋಟವುಳ್ಳವನು ಗೂಬೆಯಾಗುವನು. 
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ಡಾ" ಕಾ ಗತ್‌ ಷ್ಟ. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜದ ಖಂಡ 


ಅಕಹಂಸಾರೀ ಕರ್ಣಿಹಶೀನೋ ಬಧಿರೋ ವೇದನಿಂದಕ॥ | 
ವಾಕ್ಯಹರ್ತಾ ಚೆ ಮೂಕಶ್ಚ ಹಿಂಸಕ8 ಕೇಶಹೀನ ಕಃ || ೧೨೨ || 


ನುಥ್ಯಾವಾದೀ ಶ್ಮಶ್ರುಹೀನೋ ದುರ್ವಾಕ್ಕೋ ದಂಶಹೀನಕ8 1 
ಜಿಹ್ವಾಹೀನ? ಸತ್ಯ ಹಾರೀ ಮಷ್ಟೊ ಸ್ಯಂಗುಲಿಹೀನಕಃ || ೧೨೩ || 


ಗ್ರಂಥಾಪಹಾರೀ ಮೂರ್ಹಶ್ಚ ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತೊ € ಭಮವೇಷು ನಂ | 
ಅಶ್ವಗ್ರಾಹೀ ಚೆ ತಚ್ಚೊ (ಕೋ ಲಾಲಾಮೂಶ್ರಂ ವ್ರ ಜೇದಿತಿ || ೧೨೪ li 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಶತೆಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಘೋಟಕಶ್ಚ ಭವೇದ್ದು )ವಂ ! 
ಗಜಚೋರೋ ಗಜಗ್ರಾಹೀ ನಿಬ್‌ಕುಂಡೇ ಚ ಸಹಸ್ರಕಂ | ೧೨೫ || 


ಸ್ಥಿತ್ವಾ ವರ್ಷಂ ಭವೇದ್ದಸ್ತೀ ತತ ೈಶ್ಲಾದ್ವೈ ಷಲೋ ಭವೇತ್‌" | 
ತೆಯಜ್ಞೀ ee ಚ ಚಾ ಗಜೋರಪ್ರ ತಿಗ್ರಹೀ | ೧೨೬ || 





೧೨೨. ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದವನು ಕಿವಿಯಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. ನೇದ 


ಗಳನ್ನು ದೂಷಣೆಮಾಡಿದವನು ಕಿವುಡನಾಃ ಗುವನು. ಪರರ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನಪಹರಿಸು 
ವವನು ಮೂಕನೂ ತಲೆಗೂದಲಿಲ್ಲದವನೂ ಹಿಂಸಾಪರನೂ ಆಗುವನು. 


4 


೧೨೩. ಸುಳ್ಳುಮಾತನಾಡುವವನು ಮುಖದ ಮೇಲೆ .ಕೂದಲಿಲ್ಲದವನಾಗು 
ವನು. ಕಟ್ಟಿ ಮಾತನ್ನಾಡುವವನು ಹಲ್ಲುಗಳಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. ಸತ್ಯವನ್ನು ಅಸಹರಿಸು 
ವವನು ನಾಲಗೆಯಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. ದುಷ್ಪ ನಾದವನು ಬೆರಳಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. 


೧೨೪. ಪರಗೃಂಥಗಳನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿದದನು ಮೂರ್ಬ್ಯನೂ ರೋಗದಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನೂ ಆಗುವನು. ನಿಶ್ಚಯವು. ಕುದುರೆಯನ್ನು ಕದ್ದವನು ಕುದುರೆಯನ್ನು 


ನಡೆಸುವವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಲಾಲಾಮೂತ್ರವೆಂಬೃನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು 


೧೨೫-೧೨೭ ಆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು ವರುಷಗಳವರೆಗಿದ್ದು ಅನಂತರ 
ಕುದುರೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಆನೆಯನ್ನು ಕದಿಯುವವನೂ ಆನೆಯನ್ನು ಹಿಡಿ 
ಯುವನೂ ಒಂದುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ವಿಟ್ಟು ಂಡವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿದ್ದು ಅನಂತರ 

ಆನೆಯಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅನಂತರ 5 ನಲನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಯಜ್ಞ 


ಸಮಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೇಕೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವನೂ ಆಡನ್ನು 


86 


4 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೂಯೆಕುಂಡೇ ವರ್ಷಶತಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಚಾಂಡಾಲತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 


ಭಾಗಶ್ಹ ವರ್ಷಪರ್ಯಂತೆಂ ತಥಾ ಭವತಿ ಮಾನವಃ `! ೧೨೭ | 
pS 

ಶತ್ರುಶಸ್ತ್ರೇಣ ಚೈನ್ನಶ್ಹ್ಚ ತದಾ ಮುಕ್ತೋ ಭವೇದ್ದೀಜಃ! 

ಪತ್ತಾಪಹಾರೀ ವಾಗ್ದಾನಂ ಕೈತ್ವಾ$sಸಹರತೇ ಪುನಃ, |! ೧೨೮ ॥ 

ಸ ಭನೇನ್ಮೇಚ್ಛೆಯೋನಾೌ ಚೆ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 

ಏಕಾಕೀ ಮಿಷ್ಟೆಮಶ್ನಾತಿ ಕಾಲಸೂತ್ರಂ ವ್ರಜೇಮ್ಠ )ವಂ 1 ೧೨೯ If 


ತತ್ರ ವರ್ಷಶತೆಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಪ್ರೇತೋ ವರ್ಷಸೆಹಸ್ರೆಕಂ | 
ತಡಾ ಭವತಿ ಜನ್ಮ್ಮೈಕಂ ಮಕ್ಷಿಕಾ ಚೆ ಪಿಪೀಲಿಕಾ ॥ ೧೩೦ ॥ 


ಜನ್ಮ್ಮೈಕಂಬ್ರೆಮರಶ್ಚೈವ ಜನ್ಮೈಕಂ ಮದುಮಕ್ಷಿಕಾ! 
ಜನ್ಮ್ಮೈಕಂ ವರಲಶ್ಲೈವ ಜನ್ಮೈಕಂ ದಂಶ ಏವ ಚ || ೧೩೧ [| 





ತದಿಯುವೆನನೂ ಆಡನ್ನು ದಾನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವನೂ ಪೂಯಕುಂಡವೆಂಬ ನರಕ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು ವರುಷೆಗಳಿದ್ದು ಚಾಂಡಾಲತನವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಮತು 


ಓಂದು ವರುಷದವರೆಗೆ ಮೇಕೇೆಯಾಗಿದು ಅನಂತರ ಮಾನವನಾಗುವನು. 
ಟು 


ಲೂ ಗ್‌ ಈ ಸ ಚ್‌ ಷ್‌ ಇ ಎ ಜ್‌ 
೧೨೮.೧೨೯. ನ್ರಿ ವಿನ ಶಸ್ತ್ರದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ಪಾಪದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಾಗುವನು. ಯಾವನು ಒಮ್ಮೆ ದಾನಮಾಡಿದ 


ಸದಾರ್ಥವನ್ನಸಹೆರಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಮತ್ತು ಈಡುವೆನೆಂದು ಮಾತುಕೊಟ್ಟು 
ಕೊಡದಿರುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಮ್ಲೇಚ್ಛಯೋನಿಯಲ್ಲಿ. ಹುಟ್ಟುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪ 
ಫಲವನ್ನನುಭವಿಸಿ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಮತ್ತು ಯಾವನು ಒಂಟಿಯಾಗಿ 
ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ತಪ್ಪದೆ 
ಹೊಂದುವನು. ಕ 

೧೩೦. ಆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು ವರುಷಗಳಿದ್ದು ಅನಂತರ ಒಂದು 
ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಪ್ರೇತ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿರುವವನಾಗುವನು. ಅನಂತರ ಒಂದು 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೊಣವೂ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಇರುವೆಯೂ ಆಗುವನು. 

೧೩೧. ಮತ್ತೆ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಯೂ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಜೇನು 
ನೂಣವೂ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ರೆಕ್ಕೆ ಯುಳ್ಳ ಇರುವೆಯೂ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಾಡು, 
ನೊಣವೂ ಆಗುವನು. 
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SSMU. . 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ ಖಂಡೆ 


ಜನ್ಮೈಕಂ ಮಶಕೆಶ್ಕೈವ ಜನ್ಮೈಕಂ ಪೂತಿಕಂಸ್ಕೈಶೆಂ। 
ಜನ್ಮೈಕೆಂ ತಲ್ಪಕೀಟಶ್ಚ ತದಾ ಶೂದ್ರೋ ಭನೇದ್ಟು ವಂ | ೧೩೨ I: 


ಅಸದ್ಭುದ್ದಿರ್ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತಸ್ತದಾ ಮುಕ್ತೋ ಭನೇದ್ದ್ವಿಜಃ! 
ತೈಲಚೋರಸ್ಕೈಲಕಾರೋ ಮೂರ್ಥ್ಸಿಕೀಟಿಸ್ರ್ರಿಜನ್ಮಕಂ || ೧೩೩ | 


ತದಾ ಭವೇತ್ಸ್ವರ್ಣಕಾರೋ ಜನ್ಮೈಕೆಂ ದುಷ್ಪಮಾನಸಃ॥। 
ನಿಶ್ಚೈಕಲಿಸಿಕರ್ತಾ ಚ ಭಕ್ಷ್ಯದಾತುರ್ಥನಂ ಹರೇತ್‌ | ೧೩೪ :' 


ಶಮಃಕುಂಡೇ ವರ್ಷಶತಶಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಣವಣಿಗ್ಬನೇ2 | 
ಜನ್ಮೈಕಂ ಚ ಮರಾಚಾರೋ ಜನ್ಮೈಕೆಂ ಕರಣೋ ಭನೇತ್‌" | ೧೩೫ ॥ 


ಕಾಯುಸೆ ೀನೋದರಸ್ಥೇನ ಮಾತುರ್ಮಾಂಸಂ ನ ಖಾದಿತಂ | 
ತತ್ರ ನಾಸ್ತಿ ಕೃಷಾ ತಸ್ಯ ದೆಂಶಾಭಾವೇನ ಕೇವಲಂ | ೧೩೬ Il 


೧೩೨-೧೩೩. ಮತ್ತು ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸೊಳ್ಳೆಯಾಗಿಯೂ ಒಂದು 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಂಧೆಯುಕ,ವಾದ ಕೀಟಿವಾಗಿಯೂ ಒಂದು, ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತಿಗಣೆ 
ಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಅನಂತರ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತನಾದ 
ಶೂದ್ರನಾಗಿದ್ದು ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗುವನು. ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಕದ್ದವನು 
ಎಣ್ಣೆ ಮಾಡುವವ (ಗಾಣಿಗ) ನಾಗುವನು. ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಲೆಯ ಹುಳು 
ವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 

೧೩೪-೧೩೫. ಅನಂತರ ಸ್ಪರ್ಣಕಾರನಾಗಿ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ಒಂದು ಜನ್ಮವನ್ನನುಭವಿಸುವನು. ಮತ್ತು ಯಾವನು ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ವನ 
ಧನವನ್ನು ಅಪಹೆರಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ವಿಶ್ವಕ್ಸಲ್ಲ ಒಂದೇ ಲಿಪಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸು 
ವವನಾಗಿ' ತಮಃಕುಂಡವೆಂಬ ಸರಕದಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು ವರುಷಗಳು ಬಿದ್ದಿದ್ದು 
ಅನಂತರ ಚಿನ್ನವನ್ನು ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡುವ ವೈಶ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಆ ಒಂದು 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ದುರಾಚಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬಡಗಿಯಾಗುವನು. 


೧೩೬. ಬಡಗಿಯು ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ತಾಯಿ ಮಾಂಸವನ್ನು 
ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ: ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ಅವನ ದಯೆಯಲ್ಲ. ಹಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವುದೇ ಮುಖ್ಯ 


ಕಾರಣವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವರ್ಣಕಾರಃಸ್ಥೆ ಸ್ಪರ್ಣವಣಿಕ್‌ ಕಾಯಸ್ಥ ಶ್ಚ ವ್ರಜೇಶ್ವರ 1 
ಕಷ ಮಧ್ಯೆ. ೀತೇ ಧೂರ್ತಾಃ ಕ್ರ ತೋಟಾ ತೆ | ೧೩೭ | 


ಹೃದೆಯಂ ಶ್ರುರಧಾರಾಭಂ ಶೇಷಾಂ ನಾಸ್ತಿ ಚ ಸಾದರಂ | 
ಶತೇಷು ಸಜ್ಜನಃ ಕೋಪಿ ಕಾಯಸ್ಟೋ ನೇತರಾ ಚತ್‌ೌ || ೧೩೮ Il 


ಸುಬುದ್ದಿಃ ಶಿವಯುಕ್ತ ಶ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞೊ € ಧರ್ಮಮಾನಸಃ | 
ನ ವಿಶ (ಸೇತ್ರೆ (ಷು ತಾತ ಸ್ವಾ ತ್ಮಕಲ ೨, ಣಹೇತವೇ ...1| ೧೩೯॥ 


ಸೀಮಾಪಹಾರೀ ದುಷ್ಟೃಶ್ಚ ಭೂಮಿ ಚೋರಶ್ಚ ಹಿಂಸೆ! 
ಭೂಮಿದಾನಾಪಹಾರೀ ಚೆ ಕಾಲಸೂಶ್ರಂ ವ್ರಜೇದ್ಧು )ವಂ || ೧೪೦ ॥ 


ಷಸ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶುತ್ರಿಷಾಸಾರ್ದಿತಃ ಸ್ಥಿತಃ | 
ತೆಶೋತಪಿ ತಾನಿ ಮಾನಾನಿ ನಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕೃಮಿಃ | ೧೪೧॥ 


———— ರ —— ee —— ಾಾಾಾ ಹಾ, 3೨೨ ಐಂ ಇಂ ಇಇ ಐಲಂಂಇಲೃಥಂಂಸೂೃಸಸಭಭಾಾಸಾಸಾಸಸ್ವಮಾಯಧಮಭ9 


೧೩೭. ಎಲ್ಫೆ ಗೋಕುಲದೊಡೆಯನೇ ! ಸ್ಪರ್ಣಕಾರ್ಕ ಚಿನ್ನದವ್ಯಾಪಾರಿ, 


ವ 
ಬಡಗಿ ಇವರುಗಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಾನವರ ಮ ದಲ್ಲಿ ಮಹಾದಧೂರ್ತರೂ ಕರುಣೆ 
ಯಿಲ್ಲದವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


೧೩೮. ಅವರ ಹೃದಯವು ಕತ್ತಿಯ ಮೊನೆಯಂತಿರುವುದು. ಅವರಿಗೆ 
ವಿಶ್ವಾಸ ಸವೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ. ಬಡಗಿಯವನಾದರೋ ನೂರು ಜನಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬ ನಾದರೂ 
ಒಳ್ಳೆ ಯವನಿರುತ್ಮಾನೆ. ಉಳಿದೆರಡು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಅದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೩೯. ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ! ಒಳ್ಳಯ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ ವರೂ ಶಾಂತರೂ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಬಲ್ಲವರೂ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವರೂ ಆದ ಜರು ತನ್ನು ಮೇಲ್ಮೆ ಗಾಗಿ ಅವರಫ್ಲ 
ನಂಬಿಕೆಯನ್ನ ಡಬಾರದು. 


ಲಾ 


೧೪೦. ಭೂಮಿಯ ಗಡಿಯನ್ನಪಹರಿಸಿದವನು ದುಷ್ಟನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಕದ್ದವನು ಹಿಂಸಾಸರನಾಗುವನು. ಭೂಮಿದಾನವನ್ನಪಹೆರಿಸಿದವನು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕಾಲಸೂತ್ರ ವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೧೪೧.  ಅರವತ್ತುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಹೆಸಿವು ಗ 
ನೀಡಿತನಾಗಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ಅಷ್ಟು ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಅಮೇಧ ಧ್ಯದ ಹುಳುವಾಗಿರುವನು. 
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ಬ ವ್ರಹ್ಮವೈ ವತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ತಶೋ ಭನೇಡೆಸಚ್ಚೊ ಜ್ರೋ ಜನ್ಮೈಕಂ ಚ ತತಃ ಶುಚಿಃ | 
ತೆಸ್ಮಾಜ್ಞಾ ನೈಃ ಸಾವಧಾನ ಭನೇತ್ಪಾ )ಜ್ಞಶ್ಚ ಯತ್ನತಃ | ೧೪೨ || 


ರಕ್ತೆವಸ್ರ್ರಾಪಹಾರೀ ಚೆ ಜನ್ಮೈಕಂ ರಕ್ತಕೀಟಿಕಃ | 
ತತಃ ಶೂಪ್ರ ಶ್ಚ ಜನ್ಮೈಕಂ ತತೋ ನಿಪ್ರೋ ಭವೇಚ್ಛುಚಿಃ | ೧೪೩ I 


ತ್ರಿಸಂಧ್ಯ ಹೀನೋ ವಿಪ್ರ ಶ್ಜ ಪ್ರಾಶಃಶಾಯಾ ಚೆ ಹಕ ನರಃ | 
ಸಂಧ್ಯಾ ಶಾಂಯಿಸಾ ae ಯಜ ಸ್ಸ ಸೂತ್ರಾ ಪಹಾರಕ8 . ! ೧೪೪ / 


ಅಶುದ್ಧ | ಸಂಧ್ಯಾಕಾರೀ ಚೆ ವೇದವೇದಾಂಗನಿಂದಕಃ | 


ತದ್ವಿ ರುಡ್ಟೆ 8 ಸ್ವರ್ಗಮಾರ್ಗಸ್ರ್ರಿಜನ ಪತಿತೋ ದ್ವಿಜಃ || ೧೪೫ || 
ಯಃ ಶೂದ್ರೋ ಬ್ರಾಹ ಕೇಗಾಮಾ ಕುಂಭೀಪಾಳೇ ವ್ರಜೇಷ್ಟು ಪ್ರವಂ | 

ವರ್ಷಾಣಾಂ ಹ ತ್ರಿಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಸಚ್ಯತೇ ತತ್ರ ಸೀಡಿತಃ || ೧೪೬ || 

೧೪.೨. ಅನಂತರ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹೀನನಾದ ಶೂದ್ರನಾಗುವನು 

ಅನಂತರ ಮುಕ ನಾಗುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದವನು ಪ ಯತ್ನ 
ಧಿ RP 


ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜ್ಞಾ ನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರಬೇಕು. 

೧೪೩. ಕೆಂಪುಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಕದ್ದ ವನು ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕೆಂಪು 
ಹುಳುವಾಗಿರುವನು. ಸ್‌ ಒಂದು ಜನ್ನ ದಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರನಾಗಿ ಅನಂತರ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ 
ನಾಗಿ ಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 


fo! 
ಬಿ 
ಛೆ 


೧೪೪-೧೪೫. ಯಾವ ಬ್ರಾ ಹ ಣಿನು ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಧ್ಯಾ ವಂದನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಇ ಮಾತನು ಪ್ರಾ ಸಃ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಯು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಹ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮಲಗುತ್ತಾ ನೋ "ಮತು, ಜ ನಿವಾರವನ್ನು ಕದಿ 
ಯುತ್ನಾನೋ, ಅಶುದ್ಧ ನಾಗಿ ಸಂಧ್ಯಾ ವಂದನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ನ ನೋ, ವೇದಗಳನ್ನೂ 
ವೇದಾಂಗಗಳನ್ನೂ ಕಾರಾ ಆ ನೋ ಅವನು ಸ್ವರ್ಗದ ದಾರಿಗೆ 
ನಿರುದ ನಾಗಿ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳು ಪತಿತನಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾ ಗುತ್ತಾ ಮಃ 

@ 

ಜು ಅ ತಟ ಇ 
೧೪೬-೧೪೮. ಯಾವ ಶೂದ್ರನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ರ್ರೀಸಂಗ ಮಾಡ 
ಅವನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿ 
5 ಸ ೨ 9. ಇಸ್ಟ್‌ ಜ್ಯಾ ೧ 
ಮೂರುಲಕ್ಷೆ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಬೇಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ವೀಡಿತನಾಗಿ ಹಗಲುರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ 
೧೦ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೮೩೧೦೦01 


TEEN let. 


ಇ ಹಿತಾ 


ಹೃವ್ನೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಆಲ 


ದ್ರ 
ದಿವಾನಿಶಂ ಪ್ರೆದಗ್ಗಶ್ಚ ಶಪ್ತಶೈಲೇ ಚೆ ವಾರುಣೇ! 


ಬು 
ತತೋ ಭನೇದ್ಯೋನೀಕೀಟಿಕ ಪುಂಶ್ಚಲೀನಾಂ ಚ ಪಾತಕ || ೧೪೭ || 


1೦ 
20 


'ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣೆ ಚಾಹಾರಂ ತಸ್ಯಂ ತನ್ಮಲಂ | 


ತತೋ ಭವತಿ ಚಾಂಡಾಲೋ ಜನ್ಮಲಕ್ಸಂ ಕ್ರಮೇಣ ಚ (| ೧೪೮ Il 


ತತಃ ಶೂದ್ರೋ ಗಲತ್ತುಷ್ಕೀ ಜನ್ಮೈಕಂ ಚೆ ತತಃ ಶುಚಿಃ! 
ಸೋಪಿ ವಿಪ್ರೋ ವ್ಯಾಧಿಶೇಷಸ್ತೀರ್ಥಸರ್ಯಟನಾಚೃುಚಿಃ ॥೧೪೯॥ 


ಕ್ಕ 


ಅಸೆಚೆ ಚ್ಛೊದ್ರಶ್ನ ಭವತಿ ಸೋತಸ್ಥಾ ನೇ€ಸುರಪೂಜಿಶೇ! | 
ದತ್ತಾ ದೇವಾಯೆ ನೈನೇಷ್ಯಮಪವಿತ್ರಂ ಚೆ ಮಾಕೆವಃ | ೧೫೦ ॥ 


ಸಕೇಶಂ ಪಾರ್ಥಿವಂ ಲಿಂಗಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯವನೋ ಭವೇತ್‌ | 
ದುರ್ಬಲೇನ ಭವೇದಂಧಃ ಕುತ್ಸಿತೇನ ಚ ಕುತ್ಸಿತಃ Il ೧೫೧ Il 


ನಾ ತಾ, ಆತಾ... ಡಾ... —— ಡಾ. ತಡಾ. ಈ — ಆನಾ... ೨ 


ಹಾದ ತೈಲದಲ್ಲಿ ಸುಡೆಲ್ಪ ಡುತ್ತಿ ರುವವನಾಗಿ ಅನಂತರ ಕುಲಟೆಯರ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ರ ನಿರ ವರುಷಗೆಳಿವರಿಗೆ ಹುಳುವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವರ ಮಲವೇ ಆಗ 
ಅವನಿಗೆ | ಆಹಾರವಾಗಿರುತ ಡೆ. ಅನಂತರ ಒಂದುಲಕ್ಷ ಜನ್ಮಗಳವರೆಗೆ ಚಾಂಡಾಲ 


ಡೆ 
೨೨ ಅತ್ತಿ 


FY 


ಮವಾಗಿ ಕುಷ್ಠರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೀನನಾದ 
ದು ಜನ್ಮವನ್ನು ಕಳೆದು. ಅನಂತರ ರೋಗಶೇಷದಿಂದ 


ತ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಶುದ್ಧ ನೂ 
ಪಾಸಮುಕ್ಕನೂ ಆಗುವನು ಕ 


೧೫೦--೧೫.೨. ಅಶುದ್ಧ ವಾದ ನೈವೇದ್ಯ ವನ್ನು ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಮಾನ 
ವನು ಅಯೋಗ್ಯವೂ ರಾಕ್ಷ ಕಸರಿಂದ ಪಜ ಟ್ಟ ದೂ ಆದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನೀಚ 
ಶೂದ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಕೂದಲಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಣ್ಣಿನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡು ಯವನನಾಗುವನು.. ದುರ್ಬಲನ್ಕೂ ಕುರುಡನೂ ಮಬ 


ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ, ರಿಂದೆಗೆ ಪಾತ್ರನೂ, ಅಂಗಹೀನನೂ, ದರಿದ್ರನೂ 
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ಹಾ 
ರಾ 


EE ದ್ಯಾ 





pa pe, 
ಸಮಸ 
ರಿ 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 


ಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಗಾಪುರಾಣಂ | 


ಸ ದರಿದ್ರ ಶ್ಚ ವ್ಯಾ ಧಿಯುಕ್ತೆಶ್ಛ ಶ್ಚ ಮಾನವಃ 
ಅಶ ಶ್ರಷ್ಟೆಯಾ ಚೆ ಬ ನಿರ್ಮಾಣಸದೈೆ ಶಂ ಫಲಂ || ೧೫೨ | 


ಮೃದ್ಭಸ್ಮೆಗೋಶಕ್ಕತ್ರಿಂಡೈ ಸ್ತಥಾ ವಾಲುಕಯಾಃಪಿ ವಾ 
ಕೈತ್ತಾ ಲಿಂಗಂ ಸಕೃತ್ಪೊಜ್ಜ. ವಸೇಶ್ಮಲ್ಪಾಯುಷಂ ದಿವಿ ! ೧೫೩ Il 


ತತೋ ಭವತಿ ವಿಪ ರ್ರೈಶ್ಚ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞಶ್ಹ್ಚ ಭೂಮಿಮಾನ 1 
ರಾಜಾ ಭವೇದ್ಟಾ ಈ] ಚೆ ಲಿಂಗಾನಾಂ ಶತಸೂಜನಾತ” || ೧೫೪ Il 


ಸಹಸ್ರಪೂಜನಾತ್ಟೋತsಪಿ ಲಭತೇ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಫಲಂ! 
ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಚೆ ಸುಚಿರಂ ಸ್ವರ್ಗೇ ಗಜೇಂದ್ರೋ ಭಾರತೇ ಭವೇತ್‌ || ೧೫೫ | 


ಅಯುಶೇ ಚೆ ತದೀಶಶ್ಚ ಲನ್ಲೇ ಚೆ ಪೃಥಿವೀಶ್ವರಃ | 
ಪೂಜನೇ ಚಾತಿಭಕ್ತ್ಯಾಚಾಪ್ಯತಿರಿಕ್ತಂ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ |! ೧೫೬ |! 


32222222222 ಇಹ ಹಾ ಇಂತಹಾ. ಸಾಹಾ 


ರೋಗಗ ಗ್ರಸ್ತನೂ ಆಗುವನು. ಮತ್ತು ಆನಾದರದಿಂದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ತಳ್ಳ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೫೩. ಮಣ್ಣು, ವಿಭೂತಿ, ಗೋವಿನ ಸಗಣಿ ಮತ್ತು ಮರಳು ಇವುಗಳಿಂದ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ, ನಾರಿ Ro ಮಾಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಒಂದು ಕ ತಲ್ಲ 
ವರೆಗೆ ಸ ರ್ಗೆದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ 

೧೫೪. ಅನಂತರ ತ್‌್‌ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ 
ಆದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗುವನು. ಒಂದುನೂರು ಲಿಂಗಗಳೆನ್ಟು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದವನು 
ಭಾರತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜನಾಗುವನು. 


೧೫೫. ಒಂದು ಸಹೆ ಹೆಸ್ರ ಲಿಂಗೆವನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆ ರಾಜನೂ 
ಕೂಡ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂಡುವನು. ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಸ್ತರ್ಗಲೋಕ 


ದಲ್ಲಿದ್ದು ಭಾರತ ಭೂಮಿಯ ಆನೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 
ಬಸದ 


ತಡೆ ಎ 
Pa 


೧೫೬. ಹೆತ್ತುಸಾವಿರ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದವನು ಭಾರತ ಭೂಮಿಗೆ 
ವಿ 


ಒಡೆಯನಾಗುವನು. ಮತ್ತು ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದವ 


ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೂ `ಬಡೆಯನಾಗುವನು. ಹೀಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಅತಿಶಯವಾದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
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ಛಿ 
Es ಸೊತಕ ಎಸಬ ಮ ಕಹತ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೀರ್ಥೆಸ್ನಾನೇನ ದಾನೇನ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಭೋಜನೇನ ಚೆ! 


ನಾರಾಯಣಾರ್ಚಯಾ ಚೈವ ವಿಪ್ರಜಾಶಿಶ್ಚ ಕರ್ಮಣಾ || ೧೫೭ | 
ಅತಿರಿಕ್ಲೇನ ತೆಸಸಾ ಪಂಡಿತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಸಂಡಿಶೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಶ್ಲೈೈವ ನೈಷ್ಣವಶ್ಚ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ || ೧೫೮ ॥ 


ಅನೇಕಜನ್ಮಪುಣ್ಕ್ಯೇನ ಜಾಯಶೇ ಭಾರತೇ ಭುನಿ | 
ತಸ್ಯಾಂಫ್ರಿಸ್ಪರ್ಶನೇನೈವ ಸೆದ್ಯಃ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ | || ೧೫೯ | 


ತೀರ್ಥಾಃ ಕುರ್ವಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಜೀವನ್ಮುತಕ್ತಾಶ್ಚ ನೈಷ್ಣವಾಃ | 
ಸ್ವಪುಂಸಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಪುನಂತೀತಿ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ || ೧೬೦ || 


ಪಾಪೇನ ವೈ ದ್ಯ ಜನ್ಮೈವ ದುಶ್ಚಿ *ತ್ಸೊ (sಪಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ | 
ಮತ್ನಿ ತಿತ್ಸಸ ಸೃಥಾನ್ನೆ ಸದ್ಯೋ ವ್ಯಾಲಗ್ರಾ ಹೀತಿ ಶ್ರಿಜನ್ಮಸು Il ೧೬೧ || 


೧೫೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜಾತಿಯು ತೀರ್ಥಸ್ಪಾನ, ದಾನ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಪೂಜೆ ಈ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಜಂ 


ಹ್ಮಣನು ಪಂಡಿತನಾಗುವನು. 
ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಜನ ನ್ಮಗಳ ಭಲ್ರಿ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಭಾರತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತನೂ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೂ, ವಿಷ್ಣು ಭಕ ಕೃಮೂ ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹೆ ಳ್ಳೆವನೂ ಆಗಿ ಹುಟ್ಟುವ ವನು, 
ಆ ಮಾನವನ ಕಾಲು ತಗುಲಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಆ ಕ್ಷಣವೇ ವಿ 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 


೧೫೮-೧೫೯. ಹೆಚಾದ ತಪಸಿಿನಿಂದ ಬ 
೪ ~ 


೧೬೦. ಜೀವನ್ಮು ಕ್ತ ರಾದ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ರು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರ ಗಳನ್ನಾ ಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಕಿ. ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ವಂಶದ ಸ ಸಾವಿರಾರು ಜನರನ್ನು ಪವಿತ್ರ ಗೊಳಿಸುತಾ ರೆ 
ಎಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪ ಬ್ರ ರುವುದು 

೧೬೧. ಕೆಟ್ಟ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ (ರೋಗ ವಿಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ 


ಟೆ 


ಮನಬಂದಂತೆ ಮದ ಸನ್ನ ಕೊಡುವ) ಬಾ ್ರಿಹ್ಮಣನು ವೆ ಸೈ ವ್ಯೈಜನ್ಮವನ್ನೆ ತ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ 


ಮತ್ತು ಈ ಕೆಟ್ಟ ವೈದ್ಯನು ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹಾ ನೆ. 
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4 
\ 
1 
f 
| 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಪ.೦ಡ 


ಅತಿಕ್ರೊರೋ ದುರಾಚಾರೋ ದ್ವೇಷ್ಟಾ ಚೆ ಸುರವಿಪ್ಪಯೋಃ | 
ಸ ಭವೇತ್ತುಟಿಲವ್ಯಾಲೋ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಸೆಹಸ್ರೆಕೆಂ || ೧೬೨ || 


ಪುಂಶ್ಚಲೀಲಂಪಹಾನಾಂ ಚ ದೂತೀ ಯಾ ಕಾಮಿನೀ ವ್ರಜ 
ಕಾಲಸೂಶ್ರೇ ವರ್ಷಶತೆಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಚೆ ಗೋಧಿಕಾ ಭಮೇತ” || ೧೬೩ || 


ಜನ್ಮೈಕಂ ಗೋಧಿಕಾ ಭೂತ್ವಾ ಹರಿಣಶ್ಚ ತ್ರಿಜನ್ಮಸು | | 
ಜನ್ಮೈಕಂ ಮಹಿಷಶ್ಚೈವ ಜನ್ಮೃಕಂ ಭಲ್ಲುಕೋ ಭವೇತ್‌ || ೧೬೪ || 


ಜನ್ನೈೈಕೆಂ ಗಂಡಕಶ್ಚೆ ವ ಶ್ಚ ಶೃಗಾಲಶ್ಚ ತ್ರಿ ತ್ರಿಜನ್ಮಸು 


ಪರಕೀಯೆಶಡಾಗಂ pi ಗಂ ದದಾತಿ ಚೆ || ೧೬೫ Il 


ಸ ಭನೇನ್ನಕ್ರಜಾತಿಶ್ಚ ಕಚ್ಛೆಸೆಶ್ಚ ತ್ರಿಜನ್ಮಸು | 


ವೃಥಾ ಮಾಂಸಂ ಚೆ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಮತ್ತ $ಲುಬ್ಬಶ್ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ [೧೬೬!! 


ನಾ ವಾನ ಖಂ ಚಾರ ಬಂ ಒರ ಉಂ — — - 


೧೬೨. ಮಹಾ ಕ್ರ ರಿಯೂ ದುರಾಚಾರಿಯೂ ದೇವಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ದ್ರೇಷಿ 


ಸುವವನೂ ಆದವನು ಜ್‌ ದು ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ವಕ್ರವಾ 
ಗುವನು. 


೬ 
2 + 
ಚ್ಮ 


೧೬೩. ಕುಲಟೆಯರಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕರಾಗಿರುವವರಿಗೆ, ಯಾವ ರ 
ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾಳೋ ಸ ಛು ನಡೆ ಹ ಗಳವರೆಗೆ ಕಾಲಸೂತ್ರ 
ವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿದ್ದು ' ಸೀರುಡವೆ ತಂಬ ಪ್ರಾ ಣಿಯಾಗುನ 


೧೬೪-೧೬೬. ಒಂದು ಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿ ನೀರುಡವೂ, ಮೂರು ಜನ್ಮರ ದಲ್ಲಿ ಜಿಂಕಯೂ, 
ಒಂದು ಜನ್ಮ] ದಲ್ಲಿ ಕೋಣನೂ, ಬ ಜನ ದಲ್ಲಿ ಕರಡಿಯ್ಕೂ ೫೫ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಖಡ್ಗಮೃ ಸ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಜ್‌ ಆಗುವಳು. ಮತ್ತು ಪರರ ಕಿರಿ 


ಯನ್ನ ಸಸ್ಯ ಗು ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿರುವ ಅ “ಯಾರು ದಾನಮಾಡು 
ವನೋ ಅವನು ಮೊಸಳೆಯ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಬ್ಬು ತಾನೆ; ಮತ್ತು ಮೂರುಜನ್ಮ 


ಬಿ 


ಗಳಲ್ಲಿ « ಆಮೆಯಾಗುವರನು. ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಂಸವನ್ನು ಯಾವನು ”ತಿನ್ನುತ್ತಾನೋ 
ಬವಗ ಮಾನುಗಳಲ್ಲಿ ಆಶೆಗೊಂಡ ಬಾ ೨ ಹ್ಮಣನಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮ ಒಮ್ಮೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭುಂಕ್ತೇ ಮಾಂಸಮದೆಶ್ತಂ ಚೆ ಸ ಮಾನಶ್ಚ ಮೃಗೋ ಭನೇಶ್‌ | 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ತಾತ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚ | | ೧೬೭ || 
ಕರ್ಮಭೋಗಾಚ್ಸುಜಿರ್ಭೂತ್ತಾ ಸೆ ಪುನರ್ಜ್ರಾಕ್ಮಣೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಏಕಾದಶೀನಿಹೀನಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮೇಂಃ ಪತಿತೋ ಭವೇತ್‌ || ೧೬೮ || 


ಭತ್ರ್ಯಸ್ಯ ದ್ವಿಗುಣಂ ದತ್ತ್ವಾ ತೇನ ಪಾಹೇನ ಮುಚ್ಯತೇ | 
ಮಮ ಜನ್ಮದಿನೇ ಚೈವ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಮಾನನೋತಥಧಮಃ 1 ೧೬೯॥ 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಜನಿತೆಂ ಪಾಪಂ ಸೋಸಿ ಭುಂಕ್ತೇ ನ ಸಂಶಯ 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ನರಕಂ ಸರ್ವಂ ಪಶ್ಭಾಚ್ಚಾಂಡಾಲತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | ೧೭೦॥ 


ಏವಂ ಚೆ ಶಿವರಾಶ್ರೌ ಚ ಶ್ರೀರಾಮನವಮಾದಿನೇ | 
ಉಪವಾಸಾಸಮರ್ಥಕಶ್ಚ ಹನಿಷ್ಯಾನ್ನಂ ಸಮಾಚರೇತ" | ೧೭೧ || 


ಪಾರಾ: ಣ್ಣ ತಾ ಹಾಹಾ 


೧೬೭-೧೭೦. ಎಳ್ಳ ತಂದೆಯೇ! ಯಾವನು ಮಾಂಸವನ್ನು ಮತೊ ಇಬ್ಬರಿಗೆ 
ಕೊಡದೆ ಹಾನೊಬ್ಬವೇ ತಿನ್ನುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಡಸ ವರುಷಗಳು 
ಮಾನಾಗಿಯೂ ಮಗವಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವನ,ನುಭವಿಸುವುದರಿಂದ 
ಶುಚಿಯಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಬಾ ೨ ಹ್ಮಣನಾಗುವನು. ಮತ್ತು ಏಕಾದಶೀ ವ ತವನ್ನು ಮಾಡದ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣನು ಜಾತಿಭ್ರಪ್ಟನಾಗುವನು. ಅಂಥವನು ಆ ನಿಶ್ತಾಧಸಿಯ್ಬದಿನ ತಿಂದ 
ಸನಾರ್ಥದ ಎರಡರಸ ಸನ್ನು ದ ಗ್ಯ ಹನ ಆ ಪಾಪದಿಂದ ಮಕ್ತನಾಗುವನು. ಮತ್ತು 
ಯಾವ ನರಾಧಮನು ನನ್ನ ಜನ್ಮದಿನದಲ್ಲಿ (ಕೃಷ ಹ್ಹಾ ಸ 4 ಮಿಯಲ್ಲಿ) ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ನೋ ಅವನು ಮೂರು 3೬ ಸಮೆಸ 'ನಾಪಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುವವನಾ 
ಗುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಅಂಥವನು ದ ಸಮಸ್ತ .ನರಕಗಳಲ್ಲಿ 


ಯೂ ಯಾತನೆಯನ್ನನುಭವಿಸಿ ಅನಂತರ ಚಾಂಡಾಲ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೧೭೧-೧೭೨, ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿನದಲ್ಲೂ ರಾಮನವಮಿಯ 
ದಿನದಲ್ಲೂ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು; REE ಮಾಡಲು ಅಶಕ್ಕನಾದರೆ 
ಹೆನಿಷ್ಯಾನ್ನವನ್ನು ES ಅದಕ್ಲೂ ಅಶಕ್ಕನಾದರೆ ಪಾಪಥಿವೃತ್ತಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುಲಂಣಂ [ಶ್ರೀಕೆ 





| ತತೋ*ಶಕ್ಕೋ ಹುರ್ಬಲಶ್ಚ ಭೋಜಯೇದ್ಬಾ ಹ್ಮಣಾನಪಿ | 
[| ಕೃತ್ವಾ ಮಹೋತ್ಸವಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮದೀಯಂ ಪಾತೆಕಾಚ್ಚುಚಿಃ || ೧೩೨ 


ತಸ್ಮಾದ್ಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಂ ಮಮ । 


| ಅದೀಕ್ಷಿಶೋ ದ್ವಿಜಶ್ಚೈವ ಶಂಖಶ್ಚಿಲ್ಲಟಃಟ ಶುಕೋ ಭನೇತ” | ೧೭೪ || 


ಅನುದ್ವಾಹೀ ದದ್ದಿ ದ್ವಿಜಶ್ಚೆ 4ನ ರಾಜಹಂಸೋ ಭನೇದ್ದ್ಟು ವಂ| 
id ಮಯೂರಶ್ಚ ತ್ರಿಜನ್ಮಸು | ೧೭೫ || 


ಶೇಜಃ ಪಾತ್ರಾಪಹಾರೀ ಚೆ ಭನೇತ್ವಾರಂಡವಸ್ಲಿರಂ 
ಸುರಾಣಾಂ ಪ್ರತಿಮಾಚೋರೋ;ಪ್ಯೆಂಧಶ್ಚ ಸೆಪ್ತಜನ್ಮಸು | ೧೭೬ |! 


es ಇ ps - 


ಗೋಸ್ಟರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ನನ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ 
ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನಂತರ se ನಾಗುವನು. 


ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಭೋಜನ ಮಾಡು 
| ವವನು ಒಂದುಸಾವಿರ ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೆದ್ದಾಗಿಯೂ ಒಂದುನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
il ಹಂದಿಯಾಗಿಯೂ ನೂರು ಜನ್ಮಗಳ ಭಲ್ರಿ ಕಾಡುಮೃ ಗವಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟು ವನು a ತ್ತು 
ಟಿ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಜ್ರ ಸಾತು ತರ್ನಾಟೆ 


ಯಾಗಿಯೂ ರೋಗದಿಂದ ನೀರುಸುರಿಯುವ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ವನ್ನು. 


೧೭೫. ನಿನಾಹನರು; ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿರುವೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 


€ 
ಗಳನು ಕದಿಯುವವನು 


ನ) 
ರಾಜಹಂಸ ಸವಾಗುವನು. ಮತ್ತು ಚಿತ್ರ ನರ್ಣದ ವ NR 


ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನವಿಲಾಗುವನು. 


ಸ್ಪ 
ಆ 





೧೭೬-೧೭೯. ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಪಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಕದಿಯುವವನು ಬಹು 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ಕೊಕ್ತರೆಯಾಗಿರುವನು. ದೇವರ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಕದಿಯುವವನು 
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೧೭೩-೧೭೪. ಆದಕಾರಣ ಪ್ರಯೆತ್ನಸಪೂರ್ನಕವಾಗಿ ಮಾನವನು ನನ್ನ 


Ri 23 


ಕ “A 
CE ೯! 


ಅಧ ್ಯಯೆಲ೫] | ಬ್ರಹ್ರ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪರಿದ್ರೋ ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತೆಶ್ಚ ಬಧಿರಶ್ಹಾಸಿ ಕುಬ್ಬಕಃ | 
ಸ್ತ್ರೀತೈಲಮಧುಮಾಂಸಾನಿ ರವೌ ವಾ ಪಂಚಿಪರ್ವಸು | ೧೭೭ ॥ 


ಸೇವತೇ ಯೋ ಮಹಾಮೂಢೋ ವಜ್ರದಂಷ್ಟ್ರಂ ವ್ರಜೇದ್ರ್ರ್ಭುವಂ | 
ಪಾತೆಕೀ ಡುಃಖತಸ್ತತ್ರ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಕೆಂ | ೧೭೮ || 


ತತೋ ಭವತಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛೈಶ್ಚ ಚಾಂಡಾಲಃ ಸಪ್ತೆಜನ್ಮಸು ! 
ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತೆಸ್ಕತಃ ಶೂದ್ರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚ ತತಃ ಶುಚಿಃ | ೧೭೯ | 


ತೆಸ್ಮಾದ್ಯೆತ್ನಾ ನ್ನಭೋಕ್ತ್ಕವ್ಯಂ ಭಾರತೇ ಧರ್ಮಭೀರುಣಾ | 
ಜ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಚ ಸುರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನ ನಮೇದ್ಯೋ ನರಾಧಮಃ 1೧೮೦! 


ಯಾವಜ್ಜೀವನಪರ್ಯಂತಮಶುಚಿರ್ಯವನೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಅಭ್ಯುತ್ಥಾನಂ ನ ಕುರುಶೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಾ5ಗತೆಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ || ೧೮೧ || 


11.1. 1... 227272... ೨ ೨ ೨೨೨೨.೨೨ ೫... ಇ ಹಾ —— ತಾತಾ 


ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕುರುಡನಾಗುವನು. ಮತ್ತು ದರಿದ್ರನೂ ರೋಗಿಯೂ ಕಿವುಡನೂ 
ಕಳ್ಳ ನೂ ಆಗುವನು. ಯಾವ ಮಹಾಮೂಡನು ಭಾನುವಾರದಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ಪಂಚ 
ಪರ್ವ ದಿನದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ ಎಣ್ಣೆ ಯನ್ನೂ ಮಧ್ಯ ವನೂ ಮಾಂಸವನ್ನೂ 
ಸೇವನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ನೆಜ್ರದೆಂಷ್ಟವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು Re 
ಹೊಂದುವನು. ಆ ಪಾಹಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದುಸಾವಿರ ಹ. ದುಃಖಪಡುತ್ತಿದ್ದು 
ಅನಂತರ ಏಳುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛನೂ ಚಂಡಾಲನೂ ಆಗುವನು. ಅನಂತರ 
ರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶೂದ್ರ ನೂ ಅನಂತರ ಬ್ರಾ ಹೆ ಓಣನೂ ಅಗಿ ಶುದ ನಗುವನು. 


ನರ ಆದುದರಿಂದ ಈ ಭಾರತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಭೀತಿಯುಳ್ಳವನು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿಷಿದ್ದ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಭೋಜನ ಮಾಡದಿರಬೇಕು. ಮತ್ತು 
ಕೀ ಮನುಷ್ಯನಾದವನು ಬ್ರಾ ಹೆ ನನ್ನೂ. "ಡೇನರನ್ನೂ ನೋಡಿಯೂ ನಮಸ್ವಾರ ರ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಎನು ಅಶುದ್ಧನ ನೂ ಯವನ ಸಮಾನನೂ 
ಆಗುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣನು ಎದುರಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ಯಾವನು 
ಎದ್ದು ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಏಳುಜನ್ಮ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪಾತಕದಿಂದ ಸೂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಶಿವನನ್ನು 
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೨೨೬ ಕ್‌ 4402 ರಾಳ eS ಟ್‌ 
೯೨೩೭ ೨ 


RATE ವ್ಯ 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖ್ಧದ 


ಸ ಭವೇದ್ಬ )ಹ್ಮಘಾತೀ ಚ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ನಿಶ್ಚಿತೆಂ | 
ಶಿವದ್ವೇಷೀ ಕುಕ್ಚುಟಿಶ್ಚ ದೇವಲಃ ಸಪ್ಪೆ ಜನ್ಮಸು || ೧೮೨ !' 


ಪಿಶೈದೇವಾರ್ಚನಂ ಹಂತಿ ವೇದೋಕ್ತಂ ಜ್ಞಾನದುರ್ಬಲಃ | 
ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಪಾಹೀ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಕಂ |! ೧೮೩ ॥ 


ತತಶ್ಚ ರೌರವಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತೀರ್ಥಕಾಕಸ್ರಿಜನ್ಮಸು | 
ತ್ರಿಜನ್ಮಸು ಶೃಗಾಲಶ್ಚ ತೀರ್ಥೇ ಭುಂಕ್ತೇ ಶವಂ ವ್ರಜ | ೧೮೪ || 


ತ್ರಿಜನ್ಮಸು ಭವೇಶ್ಸೋ8ಪಿ ತೀರ್ಥೇಷು ಶವರಕ್ಷಕಃ | 
ಶವಾನಾಂ ಕರಮಾದತ್ತೇ ಕರ್ಮಣಾ ಕೃತಪಾತಕೀ | ೧೮೫ | 


ನಿತ್ಯಂ ಸುರಾರ್ಚೆನಂ ಕೈತ್ವಾ ದಾಂಭಿಕೋ ಜ್ಞಾ ನದುರ್ಬಲ॥ | 
ಗುರುಂ ಚ ನಾರ್ಚಯೇದೃಕ್ತ್ವ್ಯಾ ತಸ್ಮೈ ನಾನ್ನಂ ದದಾತಿ ಯಃ ॥ ೧೮೬ | 


ಫಿ 





ರಿಂದಿಸುವವನು ಕೋಳಿಯಾಗುವನು. ಕೂಲಿಗಾಗಿ ದೇವರಪೂಜೆ ಮಾಡುವವನೂ 
ಕೂಡ ಆಗುವನು. 

೧೮೩. ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಯಾವನು ವೇದೋಕ್ಕವಾದ ವಿಶೃಗಳ ಮತ್ತು ದೇವರ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಆ ಪಾನಿಯು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ 
ನರಕವಾಸವನ್ನನುಭವಿಸುವನು. 


ಲಿ 
el 
CL 


೧೮೪, ಎಲ್ಫೆ ಗೋಕುಲದೊಡೆಯನೇ! `ಆ ಪಾಪಿಯು ರೌರವವೆಂ ಕ 
ವ ನುಭವಿಸಿದನಂತರ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ 
ಕಾಗೆಯಾಗುವನು. ಮತ್ತು ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನರಿಯಾಗಿದ್ದು ತೀರ್ಥಪ್ರದೇಶ 
ಗಳೆಲ್ಲಿ ಹೆಣಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
“೧೮೫. ಯಾವನು ಹೆಣಗಳಿಗೆ ಸುಂಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ 
ಮಹಾಪಾಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಮೂರು ಜನ್ಮಗ 
ದಲ್ಲಿ ಹೆಣಗಳನ್ನು ಕಾದುಕೊಂಡಿರುವವನಾಗುವನು. 


ಇನೋ ಅವನು 


ಳ್ಳುತ 
ಳಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥಪ್ಪ ದೇಶ 
೧೧ ಆ) 


೧೮೬-೧೮೮. ಯಾವನು ನಿತ್ಯವೂ ದೇವರ ಪೂಜೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ದಾಂಭಿಕ 


ನಾಗಿಯೂ ಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದವನಾಗಿಯೂ ಗುರುವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವುದಿಲವೋ 
"ಏಗ £0 ಎ ನ್‌ 
ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೂಡ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ದೇವರ ಶಾಪದಿಂದ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ಭನೇದ್ದೇವಲೋ ಡು8ಖೀ ದೇವಶಾಷೇನ ಪಾತಕೀ | 
ನಿತ್ಯಂ ಸುರಾರ್ಜೆನಂ ಕೃತ್ವಾ ದಾಂಭಿಕೋ ಜ್ಞಾನಮೆರ್ಬಲಃ (1೧೮೭॥ 


ಪೂಜಾಫಲಂ ನ ಲಭತೇ ದೇವದ್ರೋಹೀ ಸೆ ದಾರುಣಃ! 1. 
ದೀಪನಿರ್ವಾಣಕರ್ತಾ ಚೆ ಖದ್ಯೋತಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು |! ೧೮೮ ॥ 


ಅತೀವ, ಮಶ್ಸ್ಯಲುಬ್ಬಶ್ಹಾಪ್ಯನೈವೇದ್ಯಂ ಚ ಖಾದತಿ ! 
ಸ ಭವೇನ್ಮತ್ಸೈರಂಗಶ್ಚ ಮಾರ್ಜಾರಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು || ೧೮೯ Il 


ಗೋಣೀಹರ್ತಾ ಕಪೋಶಶ್ಚ ಮಾಲಾಹರ್ತಾ ವಿಹಂಗಮಃ! 
ಚಟಕೋ ಧಾನ್ಯ ಚೋರಶ್ಚ ಮಾಂಸಚೋರಶ್ಚೆ ಕುಂಜರಃ il ೧೯೦ Il 


ವಿತ್ತ ಹತಾ ವಿದುಷಾಂ ಮಂಡೂಕ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮ ಸು! 
ಅಸತ್ವ ನಿರ್ಗ್ರಾಮವಿಪ್ರೋ ನಕುಲಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮ ಕ Il ೧೯೧ Il 


ಹ. ಜ್ಯ ಹ 


ಫಾಹಿಯಾಗಿ ಕೂಲಿಗಾಗಿ ದೇವರಪೂಜೆ ಮಾಡುವವನೂ ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ 
ಆಗುವನು. ಮತ್ತು ಯಾವನು ನಿತ್ಯ ವೂ ದೇವತಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ದಾಂಛಿಕನೂ ಜಾ 'ಸವಿಲ್ಲದನನೂ nds ಅವನು ಪು ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಅವನು ಭಯಂಕರವಾದ ದೇವದ್ರೋಹೆ ಮಾಡಿದವನಾಗು 
ತ್ಲಾನೆ. ಅಲ್ಲವೆ ದೀವರ ಮುಂದಿರುವ ದೀಸವನ್ನು ಯಾವನು ಆರಿಸುತ್ತಾನೋ 


RE 


ಅವನು ಏಳುಜ ಜನ್ಮ; ಗಳಲ್ಲಿ ಹುಳುವಾಗುವನು. 


೧೮೯. ದೇವರಿಗೆ ನಿವೇದನ ಮಾಡದೆ ಯಾವನು ಮಾನನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾನ್ಕೊ 
ಅವನು ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಕ್ಸಾಗಿಯೂ ಮಿನಾನುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ 'ಬೆಸ್ಪರವ 
ನಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವನು. 


d 


೧೯೦. ಗೋಣಿಯನ್ನು ಕದ ರ ವನು ಪಾರಿವಾಳವೂ, ಹೊಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಕದ್ದ ವನು ಹೆಕ್ಕಿ ಯೂ ಆಗುವರು. "ಮತ್ತು ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕದ ರವನು ಗುಬ್ಬಿ ಜ್‌ 
ಮಾಂಸವನ್ನು ಕದ್ದ ವನು ಆನೆಯೂ ಆಗುವನು. 


೧೯೧-೧೯೨. ವಿದಾ 
ಕಪ್ಪೆಯಾಗುವನು. ಕೆಟ್ಟ ಕವಿಯು ಹೆಳ್ಳಿಯ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗುವನು ಮತ್ತು ಏಳು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕುಷಿ ಭನೇಚ್ಚೆ ಜನ್ಮೈಕಂ ಕೃಕಲಾಸಸ್ತ್ರಿಜನ್ಮಸು। 
ಜನ್ಮೈಕಂ ವರಲಶ್ಚೈವ ತತೋ ವೃಕ್ತಪೀಪೀಲಿಕಾ || ೧೯೨ ॥ 


ತತಃ ಶೂವ್ರಶ್ನ ವೈಶ್ಯಶ್ಥ ಸ್ರತ್ರಿಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತಥಾ! 
ಕನ್ಯಾನಿಕ್ರೆಯಕಾರೀ ಚ ಚತುರ್ವರ್ಣೋ ಹಿ ಮಾನವಃ || ೧೯೩ || 


ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಯಾತಿ ತಾಮಿಸ್ರಂ ಯಾವಚ್ಚೆಂದ್ರದಿವಾಕರ್‌ೌ | 
ತತೋ ಭವತಿ ವ್ಯಾಧೆಶ್ಚ ಮಾಂಸವಿಕ್ರಯಕಾರಕಃ | ೧೯೪ Ii 


ತತೋ ವ್ಯಾಧಿರ್ಭನೇಶ್ಚಶ್ಹಾದ್ಯೋ ಯಥಾ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ | 
ಮನ್ನಾಮವಿಕ್ರೆಯಾ ವಿಪ್ರೋ ನಹಿ ಮುಕ್ತೋ ಭವೇದ್ದು ವಂ || ೧೯೫ || 


4 


ಮೃುತ್ಯುಲೋಕೇ ಚ ಮನ್ನಾಮಸ್ಮೃೃತಿಮಾತ್ರಂ ನ ವಿಷ್ಯ ತೇ | 
ಪಶ್ಚಾದ್ಭವೇತ್ಸ ಗೋ ಯೋನಾ ಜನ್ಮೈಕಂ ಜ್ಞಾನದುರ್ಬಲಃ | ೧೯೬ ॥ 


ಕಾ ಗಾಗಾರ ದಾದಾ —— 
ಮಾ ಬಾ 
ಬ್‌ - ಹ - 


ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂಗುಸಿಯಾಗುವನು. ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕುಪ್ಪರೋಗಿಯೂ, 
ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಂಟೆಗೊದ್ದನೂ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ವರಲನೂ ಅನಂತರ 
ಮರದಲ್ಲಿರುವ ಇರುವೆಯೂ ಆಗುವನು. 


೧೯೩-೧೯೫. ಅನಂತರ ಶೂದ್ರ ನೊ, ವೈಶ್ಯನೂ, ಕ್ಷತ್ರಿಯನೂ ಆಗಿ ಅನಂತರ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗುವನು ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವನೇ ಆಗಲಿ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು 
ಮಾರುವವನಾದರೆ ಆಗಲೇ ತಾಮಿಸ್ರವೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರಿರುವ 
ವರೆಗೂ ಅನುಭವಿಸುವನು. ಅನಂತರ ಮಾಂಸವನ್ನು ಮಾರುವ ಬೇಡರವನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ರೋಗವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಯಾವ ಯಾವನು ಯಾವ 
ಯಾವ ಜನ್ಮದಿಂದ ಬಂದಿರುವನೋ ಆಯಾಯ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅಲ್ಲದೆ 
ನನ್ನ ನಾಮಗಳನ್ನು ಮಾರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತನಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೧೯೬. ಅಂತಹೆವರಿಗೆ ಮೃ ತ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆಯೇ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲ ಅನಂತರ ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಹೀನನಾಗಿ ಗೋ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಶ್ಭಾಗಸ್ತಶೋ ಮೇಹೋ ಮಹಿಷಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ! 
ಮಹಾಚಕ್ರೀ ಚ ಕುಟಿಲೋ ಧರ್ಮಹೀನಸ್ತು ಮಾನವಃ ll ೧೯೭ | 


ಜನ್ಮೈಕೆಂ ಶೈಲಕಾರಶ್ಚ ಕುಂಭಕಾರಸ್ತಥೈವ ಚ! | 
ನುಥ್ಯಾಕಲಂಕವಕ್ಕಾ ಚೆ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದಕಃ | ೧೯೮ || 


ಸ ಭವೇಶ್ಸ್ಚರ್ಣಕಾರಶ್ಚ ರಜಕ8 ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಷತ್ರವಿರ್ಬಶೂದ್ರಾಃ ಕುಶ್ಸಿತಾ ಶೌಚೆವರ್ಜಿತಾಃ 1೧೯೯ 


ಜನ್ಮ ಶೇಷಾಂ ಮ್ಲೇಚ್ಛೆಯೋನ್‌ ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತಂ ತಥಾ 
ಕಾಮತೋ ಯೋಷಿತಾಂ ಶ್ರೋಣೀಸ್ತನಾಸ್ಯೇ ಯಶ್ಚ ಪಶ್ಯತಿ | ೨೦೦ 


ಸ ಭನೇದ್ಹೃಷಿ,ಹೀನಶ್ಚ ಪರತ್ರಾಪಿ ನಪುಂಸಕ | 
ನಿಪ್ರೊೋಟಭಿಚಾರಕೆರ್ತಾ ಚ ಹಿಂಸಕೋ ಜ್ಞಾನದುರ್ಬಲಃ | ೨:೧ 


೧೯೭-೨೦೨. ಅನಂತರ ಹೋತನಾಗಿಯೊ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಣ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡೆ ಗುಂಪನ್ನು ಕಟಿ ಕೊಂಡು ಕುಟಲಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮಹೀನನಾದ ಮಾನವನು ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ ಮಾರುವವ 
ಮತ್ತು ಮಡಿಕೆಮಾಡುವವನೂ ಆಗುವನು. ಯಾವನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಲಹವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಮತ್ತು ದೇವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇವರುಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾನೋ 
ಅವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಣಕಾರನೂ ಮಡಿವಾಳನೂ ಆಗುವನು. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ, 
ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಆಚಾರನಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಕೆಟ್ಟಿವನಾಗಿರು 
ತಾನೋ ಅಂಥವನಿಗೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಮ್ಲೇಚ್ಛೆ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ 
ವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಯಾವ ಮಾನವನು ಕಾಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಟ 
ಸಶ್ಚಾದ್ಧಾ ಗವನ್ನೂ ಸ್ಮನಗಳನ್ನೂ ಮುಖವನ್ನೂ ನೋಡುವನೋ ಅವನು ಕುರುಡ 
ನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಪುಂಸಕನೂ ಆಗುವನು. ಯಾವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಮಾಟಕ ತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಹಿಂಸಾ 


ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ ಜ್ಞಾನಹೀನನೂ ಆಗುವನು. ಮತ್ತು ಹತ್ತುಸಾವಿರ 
SR! JAGADGURU VISHWAR SDUVL. 
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ಟ್ಥ | ೫ ಕ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃದ್ಧ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಥೆ 
ಈ 


ಯಾತೆ ್ಯೀವಮಂಧತಾಮಿಸ್ರಂ ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತಂ 
ತದಾ ಭವತಿ ದೈವಜ್ಞೋತಸಷ್ಯ ಗ್ರದಾನೀ ಚ ದುರ್ಮತಿಃ || ೨೦೨ |! 


ಥಾ। 


ತತಃ ಶೂದ್ರೋ ಭನೇದ್ವಿಪ್ರೋ ಭೋಗೇನ ಕರ್ಮಣಸ್ತ್ಮಥಾ | 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾತಾ ಚ ದೈವಜ್ಞೋ ಮಿಥ್ಯಾ ವದತಿ ಲೋಭತಃ | ೨೦೩ | 


ಸ ಭವೇಚ್ಚ ಧ್ರುವಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠೀ ವಾನರಃ ಸಪ್ತೆಜನ್ಮಸು | 
ಅನೇಕಜನ್ಮತಪಸಾ ಭಾರತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಭವೇತ್‌ || ೨೦೪ || 


ಸುಬುದ್ಧಿ ರತಿಧರ್ಮಿಷ್ಠೋ ಧರ್ಮಹೀನಶ್ಚ ಷಾತಕೀ | 
ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತೋ ವಿಪ್ರಃ ಪರಮಾಚ್ಚೆ ಹುತಾಶನಾತ್‌ | ೨೦೫ || 


ಪವಿತ್ರ ಶಾ ತಿಶೇಜಸ್ತಿ ೧ ತಸ್ಮಾ ದ್ಭಿ €ತಾ8 ಸುರಾಃ ಸದಾ | 


ನದೀಷು ಚ ಯಥಾ ಗಂಗಾ ತೀರ್ಥೇಷು ಪು ಷ್ಟರಂ ಯಥಾ || ೨೦೬ I 
ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಅಂದತಾಮಿಸನೆಂಬ el ಅನಂತರ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದಾನಮಾಡುವ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕ ಕೂಡಿದ ದ ಜ್ಯೋತಿಷ ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 


೨೨೩-೨೦೪. ಅನಂತರ ಶೂದ್ರ ನಾಗಿ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನನುಭವಿ ವಿಸಿದನಂತರ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದವನಾದರೂ ಯಾವ 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟನು ಆಶೆಯಿಂದ ಸುಳ್ಳು ಫಲಗಳನ್ನು ಹೇಳುತಾ ನೋ ಅವನು ಖಂಡಿತ 


ಆ A 


ವಾಗಿಯೂ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಗುವ. ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲೂ , 


ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬಾ ೨ ಹ್ಮೇಂನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೇಕಾದರೆ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಪನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿರಬೇಕು. 


೨೦೫೪-೨೦೮. ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡದವನಾದರೆ ಪಾಹಿಯಾಗುವನು. 
ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವನೂ ಹೆಚ್ಚು ಧರ್ಮನಿರತನೂ, ತನ್ನ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನೂ 
೫ ಬಾ ಪು ಅಗ್ನಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅತಿ ಪವಿತ್ರನೂ ನುಹಾ 
ತೇಜಸ್ಸಿಯೂ ಆದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು “ತೋಡಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಣೆ ದರುತ್ತಾ ಕೆ ್‌ನರದಿ 


ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯು ಗೋ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಾ ಪುಷ್ಪ ರ ತೀರ್ಥವು ಹೇಗೋ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರ ಕವಿ ಸೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರೀಷು ಚ ಯಥಾ ಕಾಶೀ ಯಥಾ ಜ್ಞಾನಿಷು ಶಂಕರಃ | 
ಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ಚೆ ಯಥಾ ವೇದಾ ಯೆಥಾತಶ್ವತ್ನಶ್ನ ಪಾದಷೇ || ೨೦೭ || 


ಮಮ ಪೂಜಾತೆಪಸ್ಕಾಸು ವ್ರಶೇಷ್ಟನಶನಂ ಯಥಾ | | 
ತಥಾ ಜಾತಿಷು ಸರ್ವಾಸು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಏವ ಚ || ೨೦೮ || 


ವಿಪ್ರೆಷಾದೇಷು ತೀರ್ಥಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಚ ವ್ರತಾನಿ ಚೆ | 
ಸಿಪ್ರಪಾಪರಜಃ ಶುದ್ಧಂ ಪಾಪವ್ಯಾಧಿನಿಮರ್ದನಂ || ೨೦೯ || 


ಶುಭಾಶೀರ್ವಚೆನಂ ತೇಷಾಂ ಸರ್ವಕಲ್ಯಾಣಕಾರಣಂ | 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತೆಂ ತಾತ ವಿಷಾಕಃ ಕರ್ಮಣಾಮಹೋ Il ೨೧೦ || 


ಯಥಾಶ್ರುತಂ ಯಥಾಜ್ಞಾತಂ ಶದಶೇಷಂ ನಿಶಾಮಯ | 
ಶ್ರಿತ್ವಾ ಧರ್ಮವಿಪಾಕಂ ಚ ವಾಚಕಾಯ ಸುವರ್ಣಕೆಂ || ೨೧೧ fl 


i ——————————— 


ಸಟ್ಟಿಣಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕಾಶಿಪಟ್ಟೀ ಣವು ಹೇಗೋ ಜಾ ನಿಗಳಲೆಲ ಶಂಕರನು ಹೇಗೋ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಇಗ ಹೇಗೋ ಮರಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ 9೨ 


ಈ ತ್ಕದ ಮರವು ಹೇಗೊ 
ಪೂಜೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸನ್ನ ಪೂಜೆಯು ಹೇಗೋ ವ ವ್ರ ತಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಉಪವಾಸ ವೃತವು ಹೇಗೋ 


ಇ) 
ಹಾಗೆ ಸಕಲ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಾ ೨ ಹ್ಮಣನು ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಗಿರುವನು 
೨೦೯. ಬಾ ಶ್ರಿಷ್ಯಾನ'ನಾ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಣ್ಯುತಮವಾದ 


ವ್ರ ವತಗಳೂ ಕೂಡ ಇರುತ್ತವೆ ವೆ. ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣರ ಸಾದಧೂಳಿಯು 5 ಸಃ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ಇ ಜ್‌ ಮ ರೋಗವನ್ನು `ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕುದು. 


೨೧೦-೨೧೨. ಆಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣರ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದವು ಸಮಸ್ತ 
ವಾದ ಮಂಗಳಗಳಿಗೂ ನ ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ ! ಕರ್ಮಗಳ ಪರಿಪಾಕಗಳನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಕೇಳಿರುವೆನೊ ಹೇಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುನೆನೊ ಹಾಗೆ ಸಮಗ್ರ ವಾಗಿ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ಕೇಳುವವನಾಗು. ಈ ಧರ್ಮವಿಪಾಕವನ್ನು ಫೇಳಿ ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದವನಿಗೆ ಚಿನ್ನವನ್ನೂ, ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನೂ, ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ಕೂಡ 
ಸಮರ್ಪಿಸುವವನಾಗಬೇಕು. ಯಾವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ! ಣನಿಗೆ 
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ಬ್ರಹ್ರವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ನ್ಟ 


ದೆದ್ಯಾತ್ತಸ್ಮೈ ಚೆ ರೌಷ್ಯಂ ಚೆ ವಸ್ತ್ರಂ ತಾಂಬೂಲಮೇವ ಚೆ! 
ಸುವರ್ಣಶತಕಂ ದದ್ಯಾತ್ಸದ್ಯೋ ದೇಹೀ ಚ ಗೋಕುಲಂ | 
ರೌಪ್ಯಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಚ ತಾಂಬೂಲಂ ಮತ್ರ್ರೀತ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಚ ll ೨೧೨ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತೆ ರಾರ್ಥೇ ಭಗವನ್ನಂದಸಂವಾದೇ 
ಪೆಂಚಾಶೀತಿತನೋತಧ್ಯಾ ಯೆಃ 


ರಾ ರಾ ರ ಸಾದಾ ರಾ ——— ಹಾಹಾ 


ಒಂದುನೂರು ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಬೆಳ್ಳಿಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, .ವ 
ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುತಾ ನೋ, ಅವನು ಆಕ್ಸಣವೇ ಗೋಕುಲವನ 
ನ ಬಂಪ್‌ ನತ್ತಾ 3 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮೆವೈ ವ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಸತ ರಸಂವಕಡತೊಬ ಎಂಭತ್ತೈ ನೇಯ ಅಧ್ಯಾಯನ 
ಸಮಾಷ ವಾರುಡು 
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|. ILLUS USERS 


41880೬. a 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ದುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಎಂಭತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನಾಲು ವರ್ಣದನರ ಭ ಭಕ್ಸಾ ಭಕ್ಷ್ಯವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಸಕಲ 
ಜಂತುಗಳ ಕರ್ಮಪ್ರಾ ಬಲ್ಯ ವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವ ಅನೇಕ 
ನಿಷಯಗಳು ಆದಂತೆ ವಿಜ್ಞಾನ ನ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕ್ಫೂ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಇವೆ. ಕಬ್ಬಿಣ 
ಮತ್ತು ತಾಮ್ರದ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಹ ಜಾತಕ ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪ, ಎಳನೀರು ಮುಂತಾದವು 
ಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಕೂಡದೆಂಬುದು ಇಷ್ಟ ಫು 'ಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ. ಹಾಲಿಗೆ 
ಉಪ್ಪನ್ನು ಬಿರೆಸಿ ಕುಡಿಯುವುದನ್ನೂ ಎಂಜಲು ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸೇವನೆ ಯನ್ನೂ 
ಯಾವ ಆಧುನಿಕ ವೆ ವೈ ದ್ಶರೂ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ನಾವು ಸೇವಿಸುವ ಆಹಾರವು ಹೇಗೆ 
ಶುದ್ಧ ವಾಗಿರಬೇಕೋ ಹಾಗೆಯೇ ಆಹಾರವನ್ನು ಕೂಡುವವರೂ ಕೂಡ ರೋಗ 
ರುಜಿನಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಶುದ್ಧ ರಾಗಿರಬೆ ಕೀಕೆಂಬುದನ್ನೂ. ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
ನೀಚರಿಗೆ ದುಷ್ಪಾ ರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾ ಭಾವಿಕ ಪ್ರವೃತಿ 3, ಯುಂಬಾಗುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು 
ತಪ್ಪಿ ಸಲ ನರಕದ ಘೋರ ಶಿಕ್ಷೆ 'ಗಳನ್ನು ಹೆಳಹಪುದೂ ಅನುಚಿತವೇನಲ್ಲ. ಒಟ್ಟ 

ನಫಿ ಚಾತುರ್ವಣ ರ್ಣ್ಯದವರು Fe ವೇದೋಕ್ಕವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ 
ಕೊಂಡು, ನಿಷಿದ್ಧ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತೊರೆದು, ವಿಹಿತ ಭ ನಕ್ಷ ಗಳನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ 
ಸದ್ಗತಿ ಹೊಂದುವರೆಂದು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಉಕ ವಾಗಿದೆ. 
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ಓಂ | 
if ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





| ಷಡಶೀತಿತಮೋತಧ್ಯಾ ಯೆಃ ॥! 


ನಂದ ಉವಾಚ 


ಕೇದಾರಕನ್ಯಾಪ್ರಸ್ತಾವಾತ್ವಥಿತೆಂ ಕರ್ಮಕೀರ್ತೆನಂ | 
ಕೃತ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಪ್ರಸಂಗೇನ ತೆದ್ವಾ ಕಸೀನ ವದ ಪ್ರಭೋ |! ೧ || 


ಕೇದಾರಕನ್ಯಾ ಸಾಕಾ ವಾ ಕೋ ವಾ ಕೇದಾರಭೂಪತಿಃ | 
ಕಸ್ಕ ವಂಶೇ ಚೆ ತಜನ್ಮ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ | sl 


ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚೆ 


ಪುರಾ ತು ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರೋ ಮನುಃ ಸ್ವಾಯಂಚಭುವಸ್ತಥಾ | 
ತಸ್ಯ ಸ್ತ್ರೀ ಶತರೂಪಾ ಚೆ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಚೆ ಯೋಷಿತಾಂ | ೩॥ 


ಜಾ. ಐ02..565 6 —— ನಂ ಇ ಪಾ ಹಾಚಾ ಇಷಾ ಇಇ ಆ ು್ಬ್ತಿ ಭಯಾ ಭಾ ಒಜ ಇ (| ಹಾಚಿ ಇಡಾ ಹಾಹಾಹಾ ದಾದಾ ಹಾಬಿ 


ಎಂಭತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

೧. ನೆಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ ಕೇದಾರಕನ್ಯೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾವ 
ದಿಂದ ಕರ್ಮಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಈಗ ಪ್ರಸಂಗವಶದಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಕರ್ತವ್ಯ ವನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಹೇರು ವವನಾಗು. 

೨, ಮತ್ತು ಆ ಕೇದಾರಕ ನೈಯು ಯಾವಳು ? ಕೇದಾರರಾಜನು ಯಾರು? 
೨ವನು ಯಾವ "ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹೆಟ್ಟಿ ದವನು? ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ವಿವರಿಸಿ . 
ಹೇಳಲರ್ಹನಾಗಿರುವಿ. 

೩. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು:-ಹಿಂಜೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನಾದ ಸ್ವಾಯಂ 
ಭುವ ಮನು ಎಂಬುವನಿದ್ದ ನು. ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು ಶತರೂಪೆ ಎಂಬುವಳು 
೨ವಳು ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಪುಣ್ಯ ನಂತಳೂ ಗೌರವ ಯೋಗ್ಯಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಪ್ರಿಯೆವ್ರತೋತ್ತಾನಸಾದೌ ತಯೋಃ ಪುತ್ರೌ ಬಭೂವತು। | 
ಶ್ರ ಪ್ರವ ಏವ ಮಹಾಯಶಾಃ || 9 | 


ಸಪ್ತದ್ವೀಪಪತಿಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಶ್ಕೇವಾರೋ ವೈಷ್ಣವಃ ಸ್ವಯಂ | ೫ 


ತಸ್ಯ ರಸ್ತಾನಿಮಿತ್ತೇನ ತತ್ಸಭಾಯಾಂ ಸುದರ್ಶನಂ | 
ಗನಾಂ ಲಕ್ಷಂ ನವಂ ಶುದ್ಧಂ ಸ್ಪರ್ಣಶೃಂಗಂ ಚೆ ಭೂಷಿತೆಂ | & I 


ವಹ್ನಿಶುದ್ದಾನಿ ವಸ್ತ್ರಾಣಿ ದತ್ತಾನಿ ವರುಣೇನ ಚ | 
ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ತಥಾ ಲಕ್ಷಂ ಸರ್ವಸಸ್ಯಾ ವಸುಂಧರಾ | ೭ | 


ಮಣಿರತ್ನಂ ಚೆ ಮುಕ್ತಾಶ್ಚ ಹೀರಕೆಂ ಪರಮಂ ತಥಾ! 
ಮಾಣಿಕ್ಯಮಶ್ಚರತ್ನಾನಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಹಸ್ತಿನಾಂ Il ೮ || 


ಜಾ ಸಾ ದ. —— ಪಾ ಹ ಆ ತಾ ಸ ಅಹಾನಾ ಭಾ 


೪. ಆ ದಂಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯವ್ರತ್ತ ಉತ್ತಾನಪಾದ ಎಂಬ ಇಬ್ಬ ರು ಮಕ್ಕಳು 
ಹುಟ್ಟಿದರು. ಉತ್ಪಾನಪಾದನ ಮಗನೇ ಮಹಾಕೀರ್ತಿನಂತನಾದ ಧ್ರುವನೆಂಬುವನು. 


9. ಧ್ರುವನ ಮಗನು ನಂದಸಾವರ್ಣಿಯೆಂಬುವನು. ಅವನ ಮಗನು 
ಕೇದಾರನೆಂಬುವನು. ಸಂಸದ್ಯುಕ್ತನಾದ ಕೇದಾರನು ಏಳು ದ್ವೀಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಭೂಮಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿಯೂ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. 


ತ ಅವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವರುಣನು ಅವನ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು, ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಸುಂದರವಾದ ಚಿನ್ನದ ಕೊಂಬುಗೆಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೊಸ 
ದಾದ ಶುಭ್ರವರ್ಣವುಳ್ಳ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಅಗ್ರಿ 
ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. ಮತ್ತು ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಸುವರ್ಣ 


ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಸಸ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. 


೮. ರಾಜನು ರತ್ನಮಣಿಗಳನ್ನೂ ಮುತ್ತುಗಳೆನ್ನೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಹೀರಕ 


ರತ್ನವನ್ನೂ ಮಾಣಿಕ್ಯವನ್ನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಹುದುರೆಗಳನ N ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ 
ಯಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ವ 2) 





ಬ್ರಹ್ರ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ರೌಪ್ಯಂ ಪ್ರೆವಾಲಂ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ಶತಧಾನ್ಯಾಚಲಂ ವರಂ | 
ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಚ ರಶ್ನೈಭೂಷಣಂ He I 


ಶತಲಕ್ಷಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ನಿತ್ಯಶಃ! 
ಜಲಭೋಜನಸಾತ್ರಾಣಿ ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ದದೌ ನೃಪಃ | ೧೦॥ 


ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ಯೆಜ್ಞ ಸೂತ್ರಮಂಗುಲೀಕಮುತ್ರೈಮಂ | 
ಆಸನಂಸ್ಥೆ ಕರ್ಣರತ್ತ್ನಾ ನಾಂ ಬ್ರಾಹ ಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಮುದಾ | ೧೧ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚೆ ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಸೂಪಕಾರಂ ನೃಪಸ್ಯ ಚ | 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ದ್ವಿಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಪರಿವೇಷಣಕಾರಕೆಂ | ೧೨ | 
ಫೃತಕುಲ್ಯಾ ಮಧುಕುಲ್ಯಾ ದಧಿಕುಲ್ಯಾ ಮನೋಹರಾಃ | 

ಗುಡಕುಲ್ಯಾ ಮಗ್ಗಕುಲ್ಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಾರ್ಥನಮಿಾಪ್ಸಿತಂ || ೧೩ [| 


a 


ಧು ಮತ್ತು: ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನೂ ಹೆವಳವನ್ನೂ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನೂ ನೂರಾರು ಧಾನ್ಯ 


೩ ಲಿ ಛಲ ಆ ಸ 
ರಾಶಿಗಳನ್ನೂ ರತ್ಲಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು 
೧೦. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನೂರು ಲಕ್ಷ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ | ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು 


ಅಲ್ಲದೆ ಅವರಿಗೆ ಚಿನ್ನ ದ ಊಟಿದಪಾತ್ರೆ ನೀರಿನಪಾತ್ರೆ ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡು 
ಪ್ರಿದ ಮ. 


೦ು 


6 
ಉತ್ತಮವಾದ ಉಂಗುರವನ್ನೂ ಸ್ವಣರತ್ನಗಳಿಂದ ಸ 


ಆನಂದದಿಂದ ದಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೧೧. ಮತ್ತು ಆ ರಾಜನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ಜನಿವಾರವನ್ನೂ. 
ದಾ 
ಓ.) 


೧೨. ಆ ರಾಜನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಲು ಒಂದುಲಕ್ಷಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 


ಣರೂ, ಬಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎರಡುಲಕಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಇರುತ್ತಿ ದ್ದರು. 


೧೩. ಮತ್ತು ತುಪ್ಪದ ಕಾಲುವೆ, ಜೇನುತುಪ್ಪದ ಕಾಲುನೆ, ಮೊಸರಿನ 
ಕಾಲುವೆ, ಮನೋಹರಗಳಾದ ಬೆಲ್ಲದ ಕಾಲುವೆ, ಸೆ ಕಾಲುವೆ ಇವುಗಳನ್ನು 


ಏರ್ಪಡಿಸಿ, ಯಾವಾಗ ಯಾರು ಏನನ್ನ ಹೇಕ್ಷಿಸಿದರೂ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಸ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶ ನುಹಾಪೆರಾಣಂ 


ಪ್ರಾತೆರಾರಭ್ಯ ಸಂಧ್ಯಾಂತೆಂ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಭೋಜನಂ ತಥಾ । 
ದುಃಖನಾಂ ಭಿಶ್ರುಕಾಣಾಂ ಚೆ ಧನೆದಾನಂ ಯೆಥೋಟಚಿತೆಂ | ೧೪" 


ಫಲಮೂಲಾಶನೋ ರಾಜಾ ವೈಷ್ಯ ಷ್ಠ ವಶ್ಚ ಜಿಶೇಂದ್ರಿಯಃ ! 
ಸರ್ವಂ ಮದರ್ಷಣಂ ಫಿತ್ಟಾಂಜಪನ್ನಾ ೦ ಚೆ ದಿವಾನಿಶಂ || ೧೫ ll 


ಏಕೆವಾ ಸೂಪಕಾರಶ್ಚ ತಮುವಾಚ ನೃಪೇಶ್ವ್ಚಠಂ! 


ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಭೋಜನಾಯ್ಕೆವ ವಶಲಕ್ಷಮುಪಸ್ಥಿಶಂ | ೧೬ | 

ಭುಂಜತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಚಾದ್ಯ ರೂಕ್ಷಮನ್ನಂ ವದ ಪ್ರಭೋ | 

ಕುರ್ವಂತು ಭಕ್ಷಣಂ ತೇ ವೈ ವಿಪ್ರಾಃ ಸೂಪಾದಿನಾ ನೃಪ || ೧೭ || 

ಚಿತುರ್ಯೋಜನಪರ್ಯಂತಮಧಿಕಾರೋ ನೃಪಸ್ಯ ಚ| 

ಯೋ ರಾಜಾ ತಚ್ಛತಗುಣಃ ಸ ಏವ ಮಂಡಲೇಶ್ವರಃ || ೧೮ ॥ 
೧೪. ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಸಾಯಂಕಾಲದವರೆಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


— 

ಪು 

ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ದುಃಖಿತರಾದ ಭಿಕ್ಷುಕರಿಗೆ ಅವರವರ 
ಲ್ನ ಛಾ oA 

ಯೋಗ್ಯ ತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಧನವ ನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದೆ ನು. 


೧೫. ರಾಜನಾದರೋ ಹೆಣ್ಣು ಗಳನ್ನೂ ಗೆಡ್ಡೆ ಗಳನ್ನೂ ತಿಂದುಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣು 
ಭಕಿ ಪರಾಯಣನಾಗಿ, ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳನ್ನು ನ ಸಕಲವನ್ನೂ ನನಗೆ 
ಅರ್ಪಣೆ ಮಾಡುತ್ತ, ಹಗಲು “ಉತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನನೆ ನ್ನೇ ಜಪಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಉರ ಹಿಕಾ ದಾನೊಂದುದಿನ ಅಡಿಗೆಯವನು ರಾಜೇಶ್ವ ರನಾದ ಕೇದಾರ 
ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:-- “ಇಂದು ಬಾ ೨ ಹ್ಮಣರು ಭೋಜನಕ್ಕೋ 
ಸ್ಪರವಾಗಿ ಹತ್ತು ಸಾವಿರಮಂದಿ ಬಂದಿರುವರು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಗೆತಾನ್ಯೆ 
ಕದನ ವನ್ನು ತಿರುಗಿ ೨ವರೂ ಕೂಡ ತೊಪ್ಪೆಯೇ ಮುಂತಾದ ತೆ 
ದ ಊಟವನ್ನು ಮಾಡಲಿ.” 


೧೮. ನಾಲ್ಕುಯೋಜನಪರ್ಯಂತ ರಾಜನಾದವನ ಅಧಿಕಾರವಿರುತ್ತದೆ. 
ಅದರ ನೂರರಷ್ಟು ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳ ರಾಜನಾವನೋ ಅವನು ಮಂಡಲೇಶ್ವ ರತೆನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವರು: 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ ಖಂಡ 


ತತ್ತದ್ದಗುಣೋ ರಾಜಾ ರಾಜೀಂದ್ರಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತೆಃ | 
ರಾಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಪಂಚಿಲಕ್ಷಂ ನಿತ್ಯಂ ಕೇದಾರಸಂಸೆದಿ lor! 


\ 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ತಮಾಣಿಕ್ಯಂ ಮುಕ್ತಾಹಾರಂ ಮಣೀಶ್ವರಂ | 
ಗಜರತ್ತೆಮಶ್ಚರತ್ನಂ ಕೇದಾರಾಯ ಕರಂ ದದೌ | ೨೦ || 


ಕಮಲಾ ಕೆಲಯಾಜಾತಾ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡಸಮುದ್ಧವಾ | 
ವಹ್ಮಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಧಾನಾ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾ || ೨೧ || 


ಹಾಮುಳಕೇ ಕಾಮಿನೀಶ್ರೆ (ಹ್ಮ ಕನ್ಯಾ ಕಮಲಲೋಜಚನಾ |! 

ಕನ್ಯಾಸ್ಮಿ ಸಿತೇ ಮಹಾರಾಜೇತ್ಯುವಾಚೆ ನೃಪತಿಂ ಚ ಸಾ | ೨೨! 
ರಾಜಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಗೌ ಪಶ್ಚೀಂ ಸಮರ್ಪ್ಯ ಚ! 

ಸಾ ವಿಜ್ಞಾಯ ಪ್ರಸೂಂ ತಾತಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ವಿನಯಂ ಮುದ್ದ !! ೨೩/ 


ಕೇದಾರ ಭೂಪತಿಯ ಸನ್ನಿ ಗ ಭೆ 
- ಹ: 
ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳ , ಮುತ್ತಿನ ಹಾರಗಳು, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಾದ ಮಣಿಗಳು 3 ಷ್ಠ ವಾಡ ಆನ 
ಗಳು, ಕುದುರೆಗಳು ಇವುಗಳನು ಕೇದಾರ ರಾಜನಿಗೆ ಕಾ Bela ಕೊಡುತ್ತಿ ದರು. 
> Wt ಎ 
೨೧-೨೨. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ತನ್ನಕಲೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡದಿಂದ 


ಮೇಲೆ ಬಂದು ಅಗ್ರಿ ಯಂತೆ ಪ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಟ್ರು ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಗೆ ಡಾ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣು ಫೃ ವಳಾಗಿ ಹ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾಗಿ ಕನ್ಯಾರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದವಳಾಗಿ ನೆದರ್‌ ಬಂದು ಎಲೈ 
ರಾಜನೇ ! ನಾನು ನನ್ನ ಮಗಳಾಗಿರುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೨೩. ರಾಜನೂ ಕೂಡ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ಆ ಕುಮಾರಿ 
ಯನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ವಶಕ್ಕೆ ತೊಟ್ಟು ಸುಖವಾಗಿದನು. ಆ ಕುಮಾರಿಯು 
ರಾಜನನ್ನು ತಂಡೆಯೆಂದೂ, ರಾಣಿಯನ್ನು ತಾಯಿಯೆಂದೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ 

ಟ್ಮೆ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಸಮ್ರತೆಯಿಂದಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಯೌ ಪುಣ್ಯವನಂ ರಮ್ಯಂ ತಪೆಸೇ ಯೆಮುನಾಂತಿತೆಂ! 
ತತ್ತಪಸ್ಯಾವನಂ ಯುಸ್ಮಾತ್ಮಸ್ಮಾದ್ರೈಂದಾವನಂ ಸ್ಮೃತಂ len 


ತಪಸಾ ವರಯಾಮಾಸ ಮಾಂ ವರಂ ಚ ವರಂವರಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ದದೌ ವರಂ ತಸ್ಯ 2 ಸಶ್ಚಾತ್ಮೃಷ್ಲಂ ಲಭಿಷ್ಯಸಿ || ೨೫ || 


ಸಾಚೈಕದಾ ನದೀತೀರೇ ವಸಂತೇ ಸೆಸ್ಮಿತಾ ಸತೀ! 
ಶಯಾನಾ ಪುಷ್ಪಶಯ್ಯಾಯಾಂ ರತ್ನಾಭರಣಭೂಷಿತಾ || ೨೬ Il 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸರೀಕ್ಷಿತುಂ ಯಾತಃ ಸಾಧ್ವೀಂ ಚೆ ಸುಮನೋಹರಾಂ | 
ದದರ್ಶ ಕನ್ಯಾ ರಹಸಿ ಯುವಾನಂ ಪುರುಷಂ ಪರಂ || ೨೭ ॥| 


ಚೆಂಡನೋಕ್ಷಿಕಸರ್ವಾಂಗಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ | | 
ಸಸ್ಮಿತಂ ಕಾಮುಕೆಂ ರಮ್ಯಂ ರಮಣೀನಾಂ ಚ ವಾಂಭಿತಂ || ೨೮ || 


೨೪. ಹೀಗಿರುತ್ತ ಆ ಕನ್ಶೈಯು ಯಮುನಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಮನೋ 
ಹೆರವಾದ, ಪುಣ್ಯ ಕೆರವಾದ ವನವನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೋದಳು. 
ಅವಳು ತಸಸನ್ಸು ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕಾರಣ ವ್ಲಂದಾವನವೆಂದು ಆ ವನ 

~ v 3 ೨ ೪ 


ಸ೩ದ ವಾಯಿತು. 
ಸೆ ಯ 


೨೫. ಆ ಕನ್ಯೆಯು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಉತ ಮೆವರನಾದೆ ನನ್ನನ್ನು 
ad ಎ 2 ಮೆ ನೆಗೆದ ಮೋನ ೧) ಇದೆ ಣ್‌ ದ್‌ 
ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಸಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ವರವನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸಿದಳು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 


೧ 


ಅವಳಿಗೆ “ನೀನು ಕೊನೆಗೆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹೊಂದುನಿ? ಎಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 


೨೬. ಅವಳು ಒಂದುದಿನ ವಸಂತ ಖತುನಿನಲ್ಲಿ ನದೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಮಂದ ` 


ಹಾಸಯುಕ್ಕಳಾಗಿ, ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡನಳಾಗಿ ಹೂವಿನ 
ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ವಿಹೆರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಳು. 

೨೭. ಧರ್ಮನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸುಂದರಿಯೂ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ಆ 
ಕನ್ರೈಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಆಗ ಈ 
ಕನ್ಯೈಯು ರಹೆಸ್ಕವಾಗಿ ಯುನಕನೂ ಉತ್ತಮನೂ ಆದ ಆ ಪುರುಷನನ್ನುನೋಡಿದಳ 

 ಿಲ-೩೦. ಸಕಲಾಂಗಗಳಿಗೂ ಗಂಧವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ರತ್ನಾ ಭರಣಗ 
ಳಿಂದಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಗುಳು ನಗೆಯನ್ನು ನಗುತ್ತ ಕಾಮುಕನಾಗಿಯೂ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಮಿಂಡ 


ಯಥಾ ಷೋಡಶವರ್ಷೀಯಂ ಕುಮಾರಂ ಕನಕಪ್ರಭಂ | 
ಕೋಟಕಂದರ್ಪಲೀಲಾಭಂ ಹೀತಾಂಬರಧರಂ ವರಂ ॥| ೨೯ Il 


ಶರತ್ಪಾರ್ವಣಚಂದ್ರಾಸ್ಯಂ ಶರತ್ರದ್ಮಸುಲೋಚಿನಂ | 
ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ತಂ ಚೆ ಸಮುತ್ತಾಯೆ ವಾಸೆಯಾಮಾಸ ಸನ್ನಿಧಾ Il ೩೦॥ 


ಪೂಜಾಂ ಚೆಕಾರ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಫಲಂ ಮೂಲಂ ದದೌ ಮುದಾ | 
ಸುವಾಸಿತಂ ಜಲಂ ದತ್ತ್ವಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಮುದಾನ್ವಿತಾ || ೩೧ 


ಪೂಜಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಮುದಿಶಃ ಸಾದರಾಂ ತಾಮುವಾಚೆ ಹ | 
ವಿಪ್ರರೂಪೀ ಚ ಭಗವಾನ್ರಜ್ವಲನ್ಸ )ಹ್ಮತೇಜಸಾ | 
ಹಾಮುಕೀನಾಂ ಚೆ ಕಾಮ್ಯುಂ ಚೆ ಸತೀನಾಂ ದುಷ್ತರಂ ವ್ರಜ || ೩೨ || 





ಹಾ ಸಾಕ ಪಾಳು ಸಂಘಂ ಜಟಾ ೂಂ ಸಾಘಾಪಾಸಾಘಾಕಾಘಾ ಫಾ ಘಾ ಪಾಪಾ ವ ದಂ... | 10... 1.7 ಸ ಮಾ ಅತಾ ಕಾರಾ 


ಮನೋಹರನಾಗಿಯೂ, ಇದ್ದು ನೋಡಿದೊಡನೆ ಪ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ-ಅಪೇಕ್ಸಿಸುವಂತಿರುವ 
ಹದಿನಾರು ವರುಷದವನಾಗಿ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಮೈಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಒಂದು ಕೋಟಿ 
ಮನ್ಮಥರ ವಿಲಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ವೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು, ಶರದೃತುವಿನ ಹುಣ್ಣಿ 
ಮೆಯ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ, ಶರದೃತುವಿನಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ಕಮಲ 
ದಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವ ಆ ಕುಮಾರನನ್ನು ನೋಡಿ ಬೇಗನೆ ಮೇಲೆದ್ದು. 
ಅವನನ್ನು ಕರೆತಂದು ತನ್ನೆ ದುರಿನಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿದಳು. 


೩೧. ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಂತೋಷ 
ಇ 
~ 


C2 
ದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದಳು. ಪರಿಮಳದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೀರನ್ನೂ ಕೊಟಿ 
ಗೊಂಡು ನಮಸ್ಟಾರ ಮಾಡಿದಳು. 


೮. 


೩೨. ಬ್ರಹ್ಮೆತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಆ ಸೂಜ್ಯನು ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಡೆಯನ್ನು ಸ್ವೀ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು ಎಲೈ ಗೋಪನೇ! 


ಸತಿವ್ರತೆಯರಾದ ಕಾಮಿನಿಯರ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಕೂಡ ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪಡೆಯ 


ಬೇಕಾದುದು. 
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wy 
pV 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಟ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ, 


| ಧರ್ಮ ಉವಾಚ | 


ಭೆನತೀ ಕಸ್ಯ ಕನ್ಯಾ ವಾ3ಂಶೇ ನಾಮ ಮನೋಜಕಿ 

೨೦ ಕರೋಷಿ ರಹಸ್ಯೇವಂ ತನ್ಮೇ ಫಧಿಶುಮುರ್ಹನಿ li ೩೩ || 
ಕಸ್ಯ ಹೇತೋಸ್ತಹೆಸ್ಕಾ ತೇ 8೦0 ನಾ ವಾಂಛನಸಿ ಸೌಂದರಿ | 

ವರಂ ವೃಣೀಷ್ಟ ಭದ್ರಂ ಠೇ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ನಾಂಛಿತೆಂ || ೩೪ || 


ನೃಂದಾವೃ ವ.ಂದಾವನೇ ಸ್ನಿತಾ | 


ತ ಆಲ 
ಎಡಿ ಎಪಿ ಇಲಿ ಇ 
ಅಪ ಜರೋಮಿ ರಹಸಿ ಜಿಂತಂಬಾಮಿ ಹರಿಂ ಪೆತಿಮಕ್‌ || ೩೫ || 


೦ ನಲ 
ಅಸಮರ್ಥೊೋಸಿ ಚೇದ್ದಚ್ಛ್ಸಿ ಕಂಶೇ ಪ್ರೆಶ್ಚೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ || ೩೬ || 


೩೩. ಧರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ — ಲ್ವ ಮುನೋಹೆರಳೇ! ನೀನು ಯಾರ 
ಮಗಳು? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? ನೀನು ಈ ರಹಸ್ಯಸ್ಥಾನ ನದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಏನನ್ನು 
ಐ 


ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿ? ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳುವವಳಾಗು. 


೩೪. ಎಲ್ಲೆ ಸುಂದರಿಯೇ! ನೀನು ಈ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿ? ನೀನು ಏನನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿರುವ ವರವನ್ನು ಕೇಳುವವಳಾಗು. 


ಕೂ ಧ್ರ 


ರಾಜನ ಮಗಳು. ನನ್ನ ಹೆಸರು ವೃ ೦ದಾ ಎಂಬುದು. ನಾನು ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿದ್ದು 


ಕೊಂಡು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ 
. ಪಡೆಯಲು ಧ್ರಾ ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. 


೩೫. ವೃಂದೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :- ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನಾನು ಕೇದಾರ 


೩೬. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ವರವನ್ನು. ಕೊಡುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ನಿನಗಿದ್ದರೆ ಆ! ಕೊಡು. ಹಾಗೆ ಜೀ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಹೊರಟುಹೋಗು. ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಂದ ನಿನಗಾಗಬೇಕಾದುದೇನಿಜೆ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡ 
| ಧರ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 


ನಿರೀಹಮವಿತರ್ಕ್ಯಂ ಚೆ ಸರಮಾತ್ಮಾನಮಾಶ್ಚರಮ್‌ | 
ನಿರ್ಗುಣಂ ಚೆ ನಿರಾಕಾರಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರ ಹಮ್‌ || ೩೭ || 


ಹಾ ಫ್ಲಮಾ ತೆಂ ಪತಿಂ ಕರ್ತುಂ ದಿನಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸೆರಸ್ವತೀಮ್‌ | 


ಚತುರ್ಭುಜಸ್ಯ ದ್ವೇ ಭಾರ್ಕೇ ಹರೇರ್ನೈಕುಂಠೆಶಾಯಿನಃ || ೩೮ | 
'ಗೋಲೋಪಕೇ ದ್ವಿಭುಜಸ್ಯಾಪಿ ಶ್ರೀನಂಶೀನಷನಸ್ಯ ಚ | 
'ಕಶೋ ರಗೋಪನೇಶಸ್ಯ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಸ್ಯ ಚೆ lar || 
'ತೆಸ್ಕ ಭಾರ್ಯಾ ಸ್ವಯಂ ರಾಧಾ ಮಹಾಲಸ್ರೀಃ ಪರಾಶ್ಬೆರಾ | 
'ಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ವರೂ ಸಾ Be ಸರಮಾತ್ಮಾನಮಾಶ್ಚರವ್‌ || ೪೦ || 
'ಭಜತೇ ಸತತಂ ಶಾಂತೆಂ ಸುರಮ್ಯಂ ಶ್ಯಾಮಸುಂಡೆರಂ | 
ಕೋಟಿಕಂದರ್ಪಸಾಂದರ್ಯನಿಂದಿತಂ ಸುಕಲೇವರವಮ್‌ || ೪೦ || 
೩೭-೩೮. ಧರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: - ಯಾವ ಇಚ್ಛೆ ಯೂ ಇಲ್ಲದವನಾದ, 
ಊಹೆಗೂ ನಿನುಕವನಾದ, ಪರಮಾತ, ನೂ ಈಶ್ವರ ರನೂ ಜಾ ಣನೂ ಆಕಾರವಿಲ್ಲ 
ದವನೂ ಆದ್ಕ ಕರನ್ನು ಸಲಹೆ ಲೋಸ್ಟರ ಬ ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಸತಿಯ 
ನ್ನಾಗಿ ಹ ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಒಯನ್ನೂ ಸರಸ್ಸೆ ಎತಿಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಯಾವಳು ಸಮರ್ಥ 


30 


ಸ್‌ ಛೆ) (ಯಾರೂ ಸಮರ್ಥರಲ್ಲವೆಂದು ತಾತ ರ್ಯಪ್ರ) ಆ ವೈಕುಂಠದ 
ವಾಸಮಾಡುವ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಹೆರಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತಿ ಇವರಿ 
ಬ್ಬರು ಹೆಂಡತಿಯರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


೩೯--೪೨. ' ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎರಡು ತೋಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕೊಳಲನ್ನೂದುತ್ತ 
ಗೋಪಬಾಲಕವೇಷದಿಂದಿರುವ ಸಕಲಗುಣ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಆ ಹೆರಿಯ ಹೆಂಡತಿ 
ರಾಧೆಯು. ಅವಳು ಸಾಕ್ಲಾಲ್ಲಕ್ಷೀೋಸ್ತರೂಸಳೂ ಪರಾತ್ಸರಳೂ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ ರೂಪಳೂ 
ಉತ್ತ ಹ ಆಗಿರುವಳು. ಮತ್ತು ಅವಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ, 
ಪ್ರಪಂ ಕೈ ಒಡೆಯನೂ, ಶಾಂತನೂ, ಮನೋಹೆರನೂ, ಒಂದುಕೋಟ ಮನ್ಮಹರ 
ದ ತ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನೂ, ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣದಿಂದ ಸುಂದರನೂ, ಉತ್ತ ಮ 

(ಹೆವನ್ನು ಧೆರಿಸಿರುವವನೂ, ಬೆಲೆ ಸ ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಮ್ಯೂಲ. ರತ್ಲಾಭರಣಂ ಸತ, 


೧) 


೦ ಚಿ ನಿತ್ಯವಿಗ್ರ ಹೆಮ್‌ | 
ಹೀತಾಂಬರಧರಂ ರಮ್ಯಂ ದಾ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ || ೪೨ || 


ದ ದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ದ್ವಿಧಾರೂಪೋ ದ್ವಿಭುಜಶ್ಚ ಚತುರ್ಜುಜಃ | 


ಚತುರ್ಭುಜಶ್ಚ ನೈಕುಂಠೇ ಗೋಲೋಕೇ ದ್ವಿಭುಜಃ ಸ್ವಯಂ || ೪೩॥ 
ಯೆನ್ಸಿಮೇಹೋ ಭವೇದ್ವೈಂದೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಸತನೇನ ಚ! 
ಸೆಂಬೆವಿಂಶತ್ನೆ ಹಸ್ರೇಣ ಯುಗೇನೇಂದ, ಗ ಟೇ || ೪೪ || 


ಚಿತುರ್ದೆಶೇಂದ್ರಾ ವಚ್ಛಿ ನ್ಹಕಾಲೇನ ಬ್ರಹ ಓಹೋ ದಿನಂ | 


ತಾವತೀತಿ ನಿಶಾ ತಸ್ಯ ರ 0 || ೪೫ || 
ಏವಂ ತ್ರಿಂಶದ್ದಿನೈರ್ಮಾಸಂ ದ್ವಿಷಟ್ಟೀಮಾಸಿ ವರ್ಷಕಂ | 

ಏವಂ ಶತಾಯುಸ್ತಸ್ಯೈವ ನಿಜೋಧ ಜೋಧತತ್ರರಂ || ೪೬ || 
ಸೆತ್ಯಸ್ವರೂಸನೂ, ನಾಶರಹಿತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ, ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿರು 
ವಪನನೂ,. ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತು, ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವನೂ ಆದ ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸು 


೪೩. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೂ ಕೂಡ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಎರಡು ತೋಳುಳ್ಳ 
ಶರೀರಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಎರಡುವಿಧವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ನಾಲ್ಕು 
ತೋಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಎರಡು ಶೋಳುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ. 

ಲಲ, ಎಲ್ಫೈೆ ವೃಂದೆಯೇ! ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯು ಯುಸ್ಸು (ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪ ) ಮುಗಿದರೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು ನಿಮಿಷವಾಗುವುದು. ಇಪ್ಪತ್ತೆ ಪಿದುಸಾವಿ ವಿರ ಯುಗಗಳು 
ಕಳೆದರೆ ಇಂದ್ರನ ಆಯುಸ್ಸು ಮುಗಿಯುವುದು. 

೪25, ಹದಿನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ಇಂದ್ರರ ಆಯುಸ್ಪಿ ನಷ್ಟು ಕಾಲವಾದರೆ ಸಕಲ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಹಿಸುವ "ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಡು ದ ಮತ್ತು ಅಷ್ಟೇ 


ಚ್ದ ಷ್ಟಿ ಲ 
ಕಾಲವಾದರೆ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


೪೬. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮೂವತ್ತು ದಿನಗಳಿಂದ ಒಂದು ಮಾಸವೂ, ಇಂಥಾ 
ಹನ್ನೆರಡು ಮಾಸೆಗಳಿಂದ ಒಂದು ವರುಷವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಗೆ ಒಂದು 
ನೂರು ವರುಷಗಳ ಆಯುಃಪರಿಮಿತಿಯೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವವಳಾಗು. 
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ಸ ೇೀವಂತೇ ಸನಶಕಾದೆಯ | 

ಕೆಲ್ಪಾನಾಂ ಕೋಟಕೋಟಿಂ ಚೆ ಶನ್ನಸಾಧ್ಯಶ್ನ ಯೋ ವಿಭುಃ || ೪೭ || 
ಫಾ ಶ್ತ 
ಸಹಸೃವಕ್ಕೆಃ ಶೇಷಶ್ಚ ಸೇವತೇ ಜೆ ಜಷೇತ್ಸಡಾ 
ಖು «2 ಣು 
ದಿವಾನಿಶಂ ಚೆ ಯೆಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೆಲ್ಪಕೋಟಿಶತೆಂ ಶತೆಂ || ೪೮ || 
ತನ್ನಸಾಧ್ಯೋ ಹಿತಕರೋ ಮೆರಾರಾಧ್ಯಃ ಸೆರಾತ್ರರಃ | 
— ವಿ ವಿ ವಿ ೨೧೮ ಬಿ ಲ. 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥರೂಸಂ ಶಂ ಭಜೇಜ್ಞನ್ಮನಿಜನ್ಮನಿ || ೪೯ || 
ವಕ್ರ್ರೈಶ್ಚತುರ್ಥಿಃ ಸತೆಶೆಂ ಸ್ತೌತಿ ನಿತ್ಯಂ ಸನಾತನಂ | 
ನೇದೇ ನಿರ್ವಚಿನೀಯಶ ವೇದಾನಾಂ ಜನಶಕೋ ವಿಧಿಃ || ೫೦ || 
Ww 

ವಿಧಾತಾ ಫಲದಾತಾ ಚಿ ದಾತಾ ಚೆ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ | 
ತೆನ್ನಸಾಧ್ಯೋ ಹ ಭಗವಾನ್‌ ಕಂಲಕ.ಲಾಂಶೆಕಾಂತಕ8 "soll 


ಸ ಜಾಹಿ S ಇ ಎ ಕೆ 
ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳು ಅನೇಕ ಕೋಟ ಕೆಲ್ಕಗಳಲ್ಲಿ 


ದೆ ದಸಯ ಗ ಇರ ಜು ಸಾ I wd ಪ ನಿಂದೆ 
ತಮ್ಮ ಜೀನಮಾನಕಾಲದಲ್ರೆಲ್ಲಾ ಸ್ಯಾ ಸಕೆನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸೀವಿಸು 


ಎಂಸಿ ಇಗೊ, ದಂ ೨ ಲಿನ ೩ ಲಿ ಡು ಇರೆವಾತ ಎಎ...) 
ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಗಲುರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಪಮಾಡುತ್ತ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವನು 


೪೯-೫೧. ಆದುದರಿಂದ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಕಷ್ಟ 
ಟ್ರು ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನೂ, ಉಶ್ತಮೋತ್ತಮನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಯುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವು. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನೂ, ವೇದ 
ನಿರ್ಮಿಸುವವನೂ, ಎ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವನೂ, ಸಕಲ 
ನತ್ತುಗಳೆನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವವನೂ, ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವೂ, ಯಮನಿಗೆ 
ಯಮನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ 
ತಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ, ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಒಲಿಸಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಸ್ರರಾಣಂ 
ಸಂಹಾರಕರ್ತಾ ಜಗತಾಂ ಕಲಯಾ ರುದ್ರೆರೂಪತಃ | 
ಸಂ ಮೆ [a ೯ ¢ 
ಸಸ್ಮೌತಿ ಸಂಚಿವಕ್ರ್ರೈ ಸ್ತು ಕೋಸ್ಯೋನ್ಯಸ್ಯಾಪಿ ಹಾ ೫ಥಾ | | ೫೨ || 


ತತ್ಪೆರಶ್ಚ ನ್ರಿಯೋನ ನಾಸ್ತಿ ವೃಂದೇ ಭಗವತ 8 ಶೃಣು! 


ಸರ್ವಶಕ್ಕಿಸ್ವರೂಷಾ ಸಾದುರ್ಗಾ ದುರ್ಗತಿನಾಶಿನೀ || ೫೩ || 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಸರೂಷಾ ಪರಮಾ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ |: 


ನಾರಾಯಣೀ ವಿಷ ನ್ಟ ಮಾಯಾ ವೈ ಷ್ಲನೀ ಸಾ ಸನಾಶನೀ || ೫೪ || 

ಯೆನ್ಮಾಯೆಯಾ ಜಗದ್ಪಾ )ಂತೆಮನಿಶ್ಯೇ ಭ್ರ ಭೆ, ಮತೇ ಸದಾ 

ಸಾಸ್ಕಾತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯೆಂ ದೇವಂ ನ್ವನ್ನ ನಮೇ ದಿವಾನಿಶಂ 1೫೫ 

ಸ್ತೌತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ವಶಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಗಜವಕ್ರಃ8 ಷಡಾನನಃ | 

ಧ್ಯಾಯಶೇ ಯಂ ಗಣೇಶಶ್ಚ ಸರ್ವಾದೌ ಯಸ್ಯ ಪೂಜನಂ || ೫೬ Il 
೫೨. ಯಾವನು ರುದ್ರಾಂಶದ ಕಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಹಾರ 


ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಆ ಈಶ್ವರನೂ ಕೂಡ ತನ್ನು ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ಆ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇತರರ ಮಾತೇನು? 


ಕಾನು 


೫೩-೫೫. ಎಲ್ಲೆ ವೃಂದೆಯೇ! ಕೇಳು ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಭಗವಂತನಿಗೆ 
ಶಿವನಿಗಿಂತ ಪಿ ಬ್ರಯನಾದವನು ಇಲ್ಲ. ಸರ್ವರ ಶಕ್ತಸ್ತರೂಪಳೂ, ಭಕ್ತರ ಕಷ ಕೈಗಳನ್ನು 
ME ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪಳೂ, ಉತ್ತಮಳೂ, ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿ ತಿಯೂ, 
ಒದೆಯಳೂ, ನಾರಾಯಣಶಕ ಶಕ್ತಿ ರೂಪಳೂ, ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯೂ, ವಿಷ್ಣು ಶಕ್ತಿಯೂ 
ಆದ ಮತ್ತು ಯಾವಳ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಂಡು ಈ ಜಗತ್ತು ಅನಿತ್ಯ 
ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಮೋಹೆಗೊಳ್ಳು ತ್ರಿರುವುದೋ ಅಂಥಾ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಹೆಗಲು 
ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿ ಯಾದ ಆ-ದೇವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. 


೫೬. ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ನನ್ನು ಷಣ್ಮುಖನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಸಹಿತನಾಗಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಕೆ... ಯಾವನು 'ಸೆಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಆದಿಪೂಜೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನೋ ಮತ್ತು ಯಾವನು ಆನೆಯ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿರು 
ವನೋ ಆ `ಗಣೇಶನೂ ಕೂಡ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
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ಒಹ್ಮೆನೆ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ಮಾಂ ಭಜಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗೇ ನೃ ಷಾಣಾಮಿಾಶ್ಚರಂ ಪತಿಂ | 
ಬಲವಂತೆಂ pe ದೇನೇಭ್ಯೊ ಕೆ 3 ತೈ (ಭ್ಯ ಶ್ರ ವರಾನನೇ || ೬೭ | 


ಸುಖಾನಿ ಯಾನಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಸಂತಿವೈ | 

ಭುಂತ್ರ್ವ ತಾನ್ಯೇವ ಸರ್ವಾಣಿ ಮತ್ರ್ರಸಾದಾನ್ನ ಸೆಂಶಯೆಃ || ೬೮ || 
ಸಸ್ಮಸಾಗರಪಾರೇ ಜೆ ಕಾಂಚಿನೀ ರುಚಿರಾ ವರೇ | 

ದೇವಾನಾಂ ಸ್ರೀಡನಾರ್ಥಾಯ ವಿಧಾತ್ರಾ ನಿರ್ಮಿತಾ ಪುರೀ || ೬೯ Il 


ತತ್ರೆ ನೆ ಗಚ್ಛೆ ಭದ್ರಂ ತೇ ರಮ ರಾಮೇ ಮಯಾ ಸಹ 
ಮಡೇಂದ್ರ ಸ್ಯ ಪ್ರಿ ನ್‌್‌ ಪುಷ್ಟೋದ್ಯಾನಸಮನ್ನಿತೆಂ | ೭೩೦ || 


ಗಚ್ಛೆ ಸ್ವರ್ಣಮಯಿಾಂ ಲಂಕಾಂ ನಾನಾರತ್ಪೆನಿಭೂಷಿತಾಂ | 
ತತ್ರೈವ ಗಚ್ಛ ಭದ್ರಂ ಶೇ ರಮ ರಾಮೇ ಮಯಾ ಸಹ || ೭೧ || 





೬೭. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ ಳೇ! ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವಳೇ! ರಾಜರಿಗೂ 
ಒಡೆಯನಾದ And ರಾಕ್ಷಸರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಬಲಶಾಲಿಯಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಗಂಡನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವವಳಾಗು. 

೬೮. ಎಲ್ಲೆ ಮಂಗಳರೂಪಳೇ! ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮ ಸುಖಗಳು ಯಾವುವು ಎಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು 
ಅನುಭವಿಸುವವಳಾಗು. ; 

೬೯. ಎಲ್ಲೆ ಉತ್ತಮಳೇ! ಏಳು ಸಮುದ್ರಗಳ ಆಚೆಗೆ: ದೇವತೆಗಳ. ಕ್ರೀಡೆ 
ಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಂದ, ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ರರುವ Srl ಚಿನ್ನದ ಪಟ್ರಣ 
ಪೊಂದಿರುವುದು. 

೦- ನಾನಾ, ವಿಧವಾದ. ಹೊನಿನ ತೋಟಗಳಿಂದ; ಕೂಡಿದ: ಮಹೇಂದ್ರನ 
ಥ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾದ. ತೋಬಿವಿರುವುದು. ಎಲ್ಛೈ ರಮಣಿಯೆ!' ನನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ, 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನನ್ನೊ ಡನೆ' ಕ್ರೀಡಿಸುವವಳಾಗು. 

೭೧. ಎಲೈ. ರಮಣಿಯೇ!: ಚಿನ್ನದಿಂದ' ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ನಾನಾ: ರತ್ನಗಳಿಂದ 


ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿರುವ- ಲಂಕಾಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನೆಳಾಗು.... ಅಲ್ಲಿಯೂ 


ನನ್ನೊಡನೆ: ಧಿಹರಿಸುವವಳಾಗು. 
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ರಿ - ಆಈ ಪ); -- 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಫಿಸ್ತಂದಕೆಂ ಸುವಸನಂ ನಂಪಕಂ ಪುಷ್ಪ ಭವ್ರಕೆಂ ಹ 
ತ್ರ ವ ಗಚ್ಛ ಭದ್ರಂ ಶೇ ರಮ ನಾನೇ ಮಯ || ೭೨ | 


ಸುಮೇರುಗಹ್ಹರಂ ವಾಪಿ ಕ್ರೀರೋದೆಂ ವಾ ಮನೋಹರಂ | 
ತತ್ರೈನ ಗಚ್ಛೆ ಭಪ್ರಂ ತೇ ರಮ ರಾಮೇ ಮಯಾ ಸಹ I ೭೩ || 
ಸತ್ಯಲೋಕಂ ಬ್ರಹ ಹ್ಮಲೋಕಂ ರಮ್ಯಂ ಸವ  ರಹಃಸ್ಟ ಲಂ | 
ತತ್ರೆ ವ ಗಚ್ಛ ಭದ್ರ, ೦ ತೇ ರಮ ಕರವ ಶೊ ಸಹ 1! ೭೪ | 
ಮಲಯ ನಿಲಯಂ ರಮ್ಯಂ ಮಹೇಂದ್ರ ಸಾರನಿರ್ನಿತೆಂ | 


ಸುಗಂಧಿಯುಕೆಂ ಸಠತೆಂ ಶುದ್ಧಂ ಚಿಂದನವಾಯುನಾ || ೭೫ || 


ಮಾಲತೀ ಯೂಧಿಕಾ ರಮ್ಯಾ ಕೇತೀ ಮಾಧನೀ ತಥಾ 
ಚಾರು ಚೆಂಪೆಳೆಪುಷ್ಟಾಣಾಂ ಗಂಧೇನ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ತತ್ರೈವ ಗಚ್ಛೆ ಭದ್ರೆಂ ತೇ ರಮ ರಾಮೇ ಮಯಾ ಸಹ || ೭೬ || 





೭೨. ದಿವ ರಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸುವಂಥಾ ನಂದಕ ಪುಷ್ಪಭದ್ರಕವೆಂಬ 


ನಿಹಾರ ಪ ಪ್ರಶೇಶಗಳಿದಿವುವು- ಮಲ್ಪೆ ರಮಣಿಯೇ! ಅಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ 
ವಿಹರಿಸುವವಳಾಗು. ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ. 


೭೩. ಎಲ್ಫೈ ರಎಣಿಯೇ! ಸುಮೇರುಪರ್ರತಡ ಗುಹೆಯಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಹಾಲಿನ ಸಮುದ್ರಿದಲ್ಲಾಗಲೀ ಹೋಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುವವಳಾಗು. 
ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ. 

೭೪. ಸತ್ತ ಶೈಶೋಕನುಬ ಬ್ರ ಹೈಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಮನೋಹರವಾದ ಮನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ, ರಹೆಸ್ಯೆಗಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ ವಿಹರಿಸು 
ವವಳಾಗು: ಎಲ್ಲೆ ರಮಣಿಯ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ: 

೭೫-೭೬. ನಾಶರಹಿತಾಗಯೂ ರಮಣೀಯವಾಗಿಯೂ ಮಹೇಂದ್ರ 
ಪರ್ವತದ ಸಾರವಾದ ಪದಾರ್ಥಗುಂದ' ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿಯೂ ಗಂಧದ ಮರದ 
ಗಾಳಿಯಿಂದ. ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಣಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದುಡಾಗಿಯೂ ಮಾಲತೀ, 
ಯೂಧಿಕಾ, ಮನೋಹರವಾದ ಕೆನಿಗೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ: ಮತ್ತು ಸಂಪಿಗೆ: ಈ ಹೂಗಳ: 
ಸುಗಂಡ್ಲದಿಂದ: ಮನೋಹೆರವಾದ ಮಯ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ, ಹೋಗಿ. ನನ್ನೊಡನೆ: ಅಲ್ಲಿ 
ವಿಹರಿಸುವವಳಾಗು. ಎಲೈ, ರಮಣಿಯೆ!' ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 
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ಕಾ. 


ಪಿಕಾನಾಂ ಭ್ರಮರಾಣಾಂ ಚಿ ಮಧುರಧ್ವ ನಿ ಸಂಯುತಂ | 
ನಮಾ 
[ie 


ತ್ರೈ ದಾ ಗಚ್ಛ] ಭದ್ರೆಂ ತೇ ರಮ ರಾಮೇ ಮಯಾ ಸಹ | ೭೭ || 


ಇಂ ಗ್ಯು ಕ 
ಲ 
ಧನೇಶ್ವರಸ್ಯ ವಹ್ಹೇಶ್ಚ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಶಸಿನಸ್ತ್ಮಥಾ || ೭೮ || 
ಸುರಮ್ಮಂ ಲೋಳಕೆನೇಶೇಷಾಂ ಮದ್ದೇ ದೇವಿ ಯೆಭೇಜಿ ನಿ | 
ತತ್ರೆ |ವ ಗಚ್ಛ ಚೆವ್ರಂ ಶೇ ರಮ ರಾಮೇ ಮಯಾ ಸೆಹ | ೭೯ || 


ಲೆ 
ರಶ್ಲದೀೀಷೆಂ ಮುಣಿದ್ಕೀಹೆಂ ರಮ್ಯು ೦ ಚಂದ್ರೆ ಸರೋನರಂ | 


Ke) 

ಹ ವಿ 3 ce 
ತತ ,ನ ಗಚೆ ಭವಂ ಶೇ ರಮ "ರಾಮೇ ಮಯಾ ಸೆಹ || ೮೦ || 

ಬಿಪ್ರ ಇ ಎ 1 
ಇತ್ರೇವಮುಸ್ತಾ ಸಂಭೋಕ್ಗೆಂ ಗಚ್ಛೆಂತೆಂ ತೆಂ ಛಲೇನ ೫1 
ನ ಮಾಸ್ತವಪರೀಸ್ತಾರ್ಥೆಂ ಸತೀಶತ್ವಂ ಜೋಧಿಕುಂ ಪ್ರಜ || ೮೧ || 

೦.1) ಕಿ ೨ 4 ಆಂ 
೭೭... ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಮಂಬಿಗಳು ಇವುಗಳ ಮಂಜುಳನಾದ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ನಿಗಿ ಹೆ ನಿ 
[we] ~~ 


೨ Ar 
೭೮-೭೯. ಇಂದ್ರ, ವರುಣ, ವಾಯು, ಯಮ್ಮ ಖಬೇರ, ಆಗ್ಬಿ, ಧರ್ಮ 
ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ ಇವರುಗಳ ಲೋಕಗಳು ಆತ್ಸಂತ ಮಣೀಯವಾದುವುಗಳು. 


ಎಲ್ಲೆ ದೇವಿಯೇ! ಈ ಲೋಕಗಳ ಮಧ್ಯದ 
ನನ್ನೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುವವಳಾಗು. ಎಲ್ಲೆ ರಮಣಿಯೇ ನಿಗ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 


೮೦. ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ತದ್ದೀಃ 
ಚಂದ್ರ ಸೆರೋವರವನ್ನಾಗಲೀ . ಸೇರಿ ಕ ನ ಲೂ ; 
ಎಲ್ಲೆ. ! “`ರಮ್ನಣಿಯೇ! ನಿನಗೆ ಮಂಗ ಪುಂಟಾ ಗಲ್ಲಿ ನದ ರ್‌ ಓಟ್‌ 

ಆದಿ-ಆ೨. ಎಲ್ಟಿ ದಸ pe ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಲ್ಲದೆ 
ಷಭ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು "ಪರೀಕ್ರೆ: ಮಾಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಅಭಿ: ಂದ 
ಖಿ ನಮಿಳನ್ನುಪಭೋಗಿಸಲು 'ಹಟಿದುಡ” ಬರ್ದು ಮಿನ ಖೆ ಬ್ರಹ ಸ್‌ ಭನನ ತ ” 
2ೋಸದಿಂದ ಕೆ ಪಾದೆ ಮು ಬಾಯಿ ಕಬ್ಬ "ಗಳಿಂದ" ಕೂಡಿದ ಆ"ರಾಜಪ್ಪ ತ್ರಿಯು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


se 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉವಾಜಿ ಸಾ ನೃ 


ಪೆಸುತಾ ಕೋಷೆವಕ್ರಾಸ್ಯಲೋಚೆನಾ | 
ಹಿತಂ ಸತ್ಯಂ ಯೋಗಯುಕ್ತೆಂ ಧರ್ನಾರ್ಥಂ ಚೆ ಯಶಸ್ವರಂ |[೮೨॥ 


|| ಶ್ರೀ ವೃ ಂದೋವಾಚ ॥ 
ಧ,ರ್ನಂ ಕುರು ಮಹಾಭಾಗ ಶೆ ್ರೇಹ್ಟೊ ( ಜಾತಿಷು ಬ್ರಾ ಹ್ಮ 208 | 
(€ ಮೂಲಂ ಸ ಸತ್ಯ ೦ ವೇಜೆವ್ರ ತೆಂ ಧೃತಿಃ || ೮೩ || 


ೀಸಹಸಂಭೋಗಃ ಸ್ವಭಾವಶ್ಲಾಷ್ಯಢರ್ನಿಣಾಂ | 
ಅಧರ್ಮೇಣೈವ ಹೇ ವಿಪ್ರ ಮ ಷ್ಟೊ ಆಭವ್ರಾಣಿ ಪಶ್ಯತಿ | 


ತಂ ಸಪಶ್ಶೇ ಜಯೆತಿ ಸಮೂಲಸ್ಸೋ ವಿನಶ್ಯತಿ || ೮೪ || 


ಚೆ" 


7 ಎ ಇಳ ಎನಿ ಆಡಿ ವಿ 
ಗಾಮಾ ಭವೇಶ್ಸದ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಶತಂ ಭವೇತ್‌ || ೮೫ || 


ತಾನಾಂ ಗಮನೇ ಬಲಾಶಾ ಕೇಣ ನಿಶ್ಚಿತಂ 
೨ 


ತವಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಮನೋನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿಯೂ 
ಧರ್ಮದ ಅರ್ಥದಿಂದ ಕೂಡಿದುಡಾಗಿಯೂ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡತಕ್ಕ್ಟುದಾಗಿಯೂ 
ಇ ಎಸ ರಿ ಂಕೈೆ ಇಳೆ 


ಇರುವ ಮಾತು] ಳನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. 


೮೩. ಶ್ರೀ ವೃಂದೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :---ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಧೈರ್ಯವನ್ನು 
ತಂದುಕೋ. ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಗಳವರಲ್ಲಿಯೂ - ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿರುವನು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ತಪಸ್ಸು ಸತ್ಯ ವೇದಾಧ್ಯಯನ ನಿಯಮ ಮತ್ತು ಧೈರ್ಯ ಇವು 
ಮುಖ್ಯವಾದುವು. 


೮೪. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಪರಸ್ರ್ರೀಯೊಡನೆ ಜ್‌ ಮಾಡುವುದು 


ಅಧರ್ಮನಿರತರಿಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದುದು. ಆ ದುಷ್ಟನು ತನ್ನ ಅಥರ್ಮಾಚರಣೆ, ಸ 
ಯಿಂದಲೇ ಅಮಂಗಲಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದ. ಶತು ವಿನಿಂದ, 


ಜಿತನಾಗಿ ಸಮೂಲನಾಗಿ ನಾಶಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೮೫. ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಪತಿವ್ರತಾ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಪಭೋಗಿಸಿದವನು ತಾಯ್ಲಿ. 
ಯನ್ನುಪಭೋಗಿಸಿದ ಪಾನಿಯಾಗುತ್ತಾ ಲ್ಲದೆ ಒಂದು ನೂರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಯನ್ನು. ಸ 


ಮಾಡಿದ ಪ ಪಾತಕವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ ನೆ. 


123 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


Ne 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ಕುಂಬೀಷಾ ಹೌಭ್ಯನೇ ಚ ಯಾವಚ್ಚೆ ೦ದ್ರೆದಿವಾಕರಾ | 
ನನಾ ಲತಷ್ಮೇಷು ನಮೃತೆ ತಃ ಸೂಕ್ತ 'ದೇಹತಃ || ೮೬ || 


ತಾಡಿಶೋ ಯಮದೂತೈಶ್ನ ಲೋಹದಂಡೇನ ಮೂರ್ಧನಿ | 
ಪ್ರಣಂ ಸುಖಂ ಚಿರಂ ಮುಖಂ ಸರ್ವನಾಶಸ್ಯ ಕಾರಣಂ || ೮೭ || 


ಅಗಮ್ಯಾಗಮನಂ ದುಃಖಂ ಧರ್ಮಿಷ್ಕೋ ನೈವ ವಾಂಛತಿ | 
ಕ್ಷಮಸ್ವ ಗಜ್ಜೆ ಭದ್ರಂ ಶೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜ್ಞಾನಮುರ್ಬಲ || ೮೮ || 


ಯಥಾ ದೀಪಶಿಖಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ *ೀಟಿಃ ಪತತಿ ನಿಶಿಶೆಂ। 
sg ಉಣಿ ೫ 


ಮಿಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬಡೀಶಾಗ್ರೇ ಉುಬ್ಬಮಾನೋ 'ಮೃಗೋ ಯಥಾ ||೮೯ | 
ಯಥಾವಿಷಾಕ್ಕಂ ಭಕ್ಷ್ಯಂಚ ಭುಂಕ್ತೇ ಭೋಕ್ತಾಬುಭುಕ್ರಿತಃ | 
ಗೃಹ್ಣಾತಿ ದುಷ್ಬೋ ದುಷ್ಟಂ ಚ ವಿಷಕುಂಭಂ ಹಯೋಮು ಖಂ! ||೯೦ ॥ 


೮೬. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವ ವರೆಗೂ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸ 
ಲೃಡುತ್ತಾನೆ. ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದೇಹವ ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನಾದ ಕಾರಣ ಕಾದು ಕುದಿಯು 
ತಿರುವ ಎಣ್ಣೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಡುತಿ ರುಡಪತನಾಡರನ ಸಾಯದೇ ಇರುವನು 

೮೭. ಯಮದೂತರಿಂದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಲಾಕೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಹೊಡೆಯಲ್ಪ ಡುವವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸಂಭೋಗದ ಸುಖವು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮಾತ್ರ. 
ಸರ್ವನಾಶವನ್ನು ಸ ದುಃಖವು ಬಹಳ ಕಾಲದ ವರೆಗೂ ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕಾದುದು. 


೮೮. ಧರ್ಮರನಿರತನಾದವನು ಗಮಕಕ್ತೆ ಯೋಗ್ಯಳಲ್ಲದ ಸ್ರ್ರೀಯನ್ನು/ಪ 
ಜೋಗಿಸುವುದರಿಂದುಂಬಾಗುವ ದುಃಖವನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಎಲೈ ಜ್ಞಾ ನ 
ವಿಲ್ಲದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಕ್ಷಮಿಸುವವನಾಗು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನೀನು 
ಹೊರಟು ಹೋಗು. 

೮೯-೯೧. ದೀಪದ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಪತಂಗವು ಹೇಗೆ ಆದರಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುವುದೋ ಬಲೆಯ “ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶೆಗೊಂಡ ಮಾನು 
ಹೇಗೆ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ "ಬೀಳುತ್ತ ದೆಯೋ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲಿದವನು ಹೇಗೆ ವಿಷದಿಂದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಥಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೆರಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಮುಖಸೆಡ್ಮೆಂ ಮನೋಹರಂ | 


ಚೆ 

ನಿನಾಶಬೀಜಂ ಮೋಹೇನ ಭ್ರಾಂತೋ ಭವತಿ ಲಂಪಟಿಃ || ೯೧ || 
ಮುಖಂ ಚ ರುಚಿರಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಶ್ರೋಣಿಯುಗ್ಮಂ ಸ್ತನೌ ತಥಾ! 
ಕಾಮಾಧಾರಂ ನಾಶಬೀಜಮಧರ್ಮಸ್ನಲಮೇವ ಚ | ೯೨ || 
ಭಗಂ ನರಕಕುಂಡಂ ಚೆ ಲಾಲಾಮೂತ್ರಸಮನ್ಚಿತಂ | 
ದುರ್ಗಂಧಿಯುಕ್ತಂ ಪಾಪಂ ಚಿ ಯಮಪೆಂಡಸ್ಯ ಕಾರಣಂ || ೯೩ || 
ಯಥಾ ಲಿಂಗಂ ನಿಶಶ್ಯೈನ ಷಾಸಯೋನಾ ಚೆ ಯೋಷಿತಾಂ | 
ತಥಾ ಪುಮಾನ್‌ ವಿಶತ್ಯೇವ ರಾರನೇ ಚೆ ಯುಗೇ ಯುಗೇ | ೯೪ Il 
ರಹಸ್ಯಂ ಜಾಪದೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಾಂ ಶ್ವೆಂ ಧರ್ಷಿತುಮಿಚ್ಛಸಿ | 
ಅಶ್ರೈವ ಸರ್ವದೇವನಾಶ ಲೋಳಿಷಾಲಾಶ್ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ : || ೫.1 

ಲ «J Ww ಖಲ ಈ 


ಕೂಡಿದ ತಿಂಡಿಯನ್ನೂ ತಿನ್ನುತ್ತಾನೋ ದುಷ್ಪನಾದವನು ಕಟ್ಟಿ ವಿಷದಿಂದ ಕೂಡಿ 

ಕ ಹಾಲಿನಿಂದೆ. ಕೂಡಿದ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತೆಗೆದು 

| : ಸ್ಲೀಲಂಪಟಿನಾದವನು ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ಬೀಜದಂತಿರುವ ಪರ 

ಹ್ರೀಯರ ಮುಖಕಮಲವನು ಮೋಹದಿಂದ ನೋಡುವವನಾಗಿ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 

ರ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವೂ ಮತ್ತು ಸೊಂಟದ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ 

ರುವ ಪಿರ್ರೆಗಳೂ ಸೈನಗಳೂ ಕೂಡ ಕಾಮಕ್ಕೆ ಆಧಾರಗಳೂ ವಿನಾಶಕ್ಟೆ ಬೀಜ 
ದಂತಿರುವವುಗಳೂ ಮತ್ತು ಅಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳಗಳೂ ಆಗಿರುವುವು: | 

೯೩. ಸ್ತ್ರೀಯ ಯೋನಿಯೆಂಬುದು ಮೂತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ 

ದುರ್ವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ ಯಮನ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಪಾಪ 

ರೂಪವೂ ಆದ ನರಕಕುಂಡವಾಗಿರುವುದು. 

೯೪. ಹೇಗೆ ಪುರುಷನ ಲಿಂಗವು ಪ್ರೀಯರ ಪಾಪಕರವಾದ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ 
ವೇಶಮಾಡುತ್ತದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಪುರುಷನೂ ಕೂಡ ಯುಗ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ರವ ನರಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ; 

೯೫. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಇದು ರಹಸ್ಯ ಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವದನ್ನು ನೋಡಿ 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಉಪಜೋಗಿಸಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಲೋಕಪಾಲಕರೂ ಇರುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ಚಾತ್ರ ಖ್ಯ ಮಾನೋ ಸುಮನ್ನ ಸಾಹ್ಛೀ ಶಾಸ್ತಾ ಚ ಕರ್ಮುಣಾಂ | 
ಯಮಶ್ನ ದಂಡಕರ್ತಾ ಚಿ ಚೆಸ್ಥಾ ನಿಶೋ ಹರಿಣಾ ಸ್ವಯಂ || ೯೬ || 


ಸ್ವಯಂ ಕೈಷ ಷ್ಹಶ್ಚ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಜ್ಞಾ ಸಿ ನರೂಪೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
in ಕ )ರ್ಮೆನೋ ಬ ಹ್ಹಾ, "ಚೇಂದ್ರಿ ಯಾಣಿ ಸುರಾಸ್ತ್ರ ಥಾ || ೯೭॥ 


ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಷು ತಿಷ್ಕಂತಿ ಸಾಕ್ಷಿಣಃ ಕರ್ಮಣಾಂ ದ್ವಿಜ | 





ಕ್ಟ ಗುಪ್ತಂ ಕ್ವ ರಹಸ್ಯಂ ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜ್ಞ್ಞಾನಮುರ್ಬಲ || ೯೮ | 

ಸ್ರಮಸ್ವ ಗಚ್ಛ ಭದ್ರಂ ತೇ ಅವಧ್ಯಾಶ್ಹ ದ್ವಿಜಾತೆಯಃ | 

ಶಕ್ತಾಹಂ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಮರ್ತುಂ ಗಚ್ಛ ವತ್ಸ Sr || ll 

ತಪಸ್ಯಾಸು. ಮು ಗತಮಷ್ಟೋತ್ತೆರಶತೆಂ ಯುಗಂ। 

ನಾಸ್ತಿ ಗೋತ್ರಂ ಮತ್ಚಿತುಶ್ನ ನಮಾತಾ ನಪಿತಾ ಮಮ । || ೧೦೦ || 
ಕಾ ಆಗ್ಲಿ] ಯೊ, ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿಯೂ ಫೆ ಸ್ರ (ರಕವಾಗಿಯೂ 

ಇರುವ ಸಾರೇ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸ ಇತ ಶ್‌ ಯಮನೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಆ 


| ಹರಿಯಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವರಾಗಿರುತಾ ರೆ. 


ಎದಿ 


೯೭-೯೮. ಧಥರ್ಮಾತ್ಮನೂ ಜ್ಞಾನರೊಸನೂ ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಆ 


ಕೃಷ್ಣನೂ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೂ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಮನಸ್ಸೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ 


ಮತ್ತು ಸನಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡೆ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರಲ್ಲವೆ? 
ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಅವರುಗಳು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮಾಡತಕ್ಕ ಪಾಪ ಪುಣ್ಯ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ 
ರ್‌ ಎಲ್ಫೆ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಗುಪ್ತವೂ ರಹಸ್ಯವೂ 


ಎಲ್ಲಿ ಬಂತು? (ಸರ್ವವೂ ಪ್ರಕಾಶವಾದುದೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ.) 


೯೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಹೋಗು ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ. ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕೊಲ್ಲಲರ್ಹರಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೆ ಮಗುವೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಬೂದಿ ಮಾಡಲು ನಾನು 
ಸಮರ್ಥಳಾಗಿರುವೆನು. ಆದರೂ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟ ಬಂದೆಡೆಗೆ ಸುಖವಾಗಿ ಹೋಗು. 


೧೦೦. ನಾನು ಈ ರೀತಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಒಂದು ನೂರ ಎಂಟು 
ಯುಗಗಳು ಕಳೆದುವು. ನನ್ನ ತಂದೆಯ ವಂಶದವರು ಕೂಡ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ತಂದೆ 
ಯಾಗಲಿ ತಾಯಿಯಾಗಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲ. | 
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il M4 | | ¥ Pp 


ತೆ 


SSL ASL AS . ಪ್ರ ಸಿ೬4 ಸ ಕತಿ ಯ SN 2782. .- 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮ್ಮಾ ಭಗವಾನ್ತ ುಸ್ಣೊ ರಕ್ಷತಿ ಮಾಂ ದ್ವಿಜ! 


ಹೈನೆ (ನೆ ಸಾಪಿತೋ ಧರ್ನೋ ಮಾಂ ಜಿ ಎ ರಕ್ತತಿ ನಿಶ್ಲೆಶಃ || ೧೨೧ || 
ಲ ೦ ಇ A J) ೬ 

ಆದಿತ್ಯಶ್ಚ ತಥಾ ಚಿಂದ್ರೆಃ ಸವನಶ್ಚ ಹುತಾಶನಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಂಭುರ್ಜ್ಚಗನತೀ ದುರ್ಗಾ ರಕ್ಷತಿ ಮಾಂ ಸದಾ ॥| ೧೦೨ Il 


ಯೇನ ಶುಕ್ಲಿ ಕ್ರ ತಾ ಹಂಸಾಃ ಶುಶಾಶ್ಚ ಹರಿತಾಃ ಕ್ರೈ ತಾಃ | 
ಮಯೊರಿಾತ್ಚಿತ್ತಿ ತ್ರಿತಾ ಯೇನ ಸಮಂ ರಕ್ಷಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ 11 ೧೦೩ 1 


೨ನಾಥಬಾಲವೃದ್ಧಾನಾಂ ರಸ್ತ ಕಾಃ ಸರ್ವದೇವತಾಃ | 
ನಾರೀಬುದ್ಧ್ಯಾ ನ ಮಾಂ ಧರ್ಮಸ್ಥ್ಯಕ್ತ್ಕ್ಯಾ ಗಚ್ಛೇದ್ದಿ ಸರ್ವದಾ ॥ ೧೦೪ || 


ಮಾಂ ಮಾತರಂ ಸರಿತ್ಯಜ್ಯ ಗಚ್ಛ ವತ್ಸ ಯಥಾಸುಖಂ | 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ದೇವೀ ಸಾ ಶಸ್ಸಾ ತತ್ರ ಧರಾ ಯೆಥಾ ॥| ೧೦೫ || 


೩ 


ನೇ! ಎಲ ಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೊ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ 
ತ್ಯೆ 


ಲೊ ಸದೆ ಇದೆ = ದ ನ್‌ ಇವು 93 
ಸಮು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೆ. ಕೃಷ್ಣನಿಂದ 


39 
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C 
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28 
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್ರ)ಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ. 


೧೦.೨. ಸೂರ್ಯನೂ ಚಂದ್ರನೂ ಗಾಳಿಯ ಅಗ್ನಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಈಶ್ವರನೂ 
ಮತ್ತು ಮಹಾತ್ಮಳಾದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೊ ಕೂಡ ನನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ತಾಸಾಡುತ್ತಾರೆ. 

೧೦೩. ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮನಿಂದ ಹೆಂಸೆಗಳು ಬಿಳುಪಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವೋ 
ನವಿಲುಗಳು ಚಿತ್ರ ಬಣ್ಣಗಳಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಪೋ ಗಿಳಿಗಳು ಹಸುರಾಗಿ ಮಾಡ 
ಲ್ರಟ್ಟುವೋ ಅವನು ನ ನನ್ನ ಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

೧೦೪. ಪಾಲಕರಿಲ್ಲದವರಿಗೂ ಮಕ್ಕುಳಿಗೂ ಮುದುಕರಿಗೂ ಕೂಡ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳೂ ರಕ್ಷಕರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೆಂಗಸಾದ ಮಾತೆ ತ್ರಕ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮವು 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 'ಹೋಗಲಾರದಷ್ಟೇ. 

೧೦೫. . ಎಲ್ಲೆ ಮಗುವೇ! ತಾಯಿಯಾದೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿನಗೆ ಯಾವ 
ರೀತಿ ಸುಖವಾಗುತ್ತದೋ ಹಾಗೆ ಹೊರಟು ಹೋಗು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ವೃಂದಾದೇನಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಲುಗಾಡದೆ ಭೂಮಿಯಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಛು, 
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೦ ಮಾಯಾಶೆಂ ಜಬೋದನೇನ ಚ | 
ಹ 


© 
ಶಶಾಪೇತಿ ಚ ಸಾ ಕೋಷಾವ್ಬ ಒ_ಬಂಭಧೋ ಪ್ರಯೋ ಭನ || ೧೦೬ |! 


ಕ್ಷಯೋ ಭವ ದುರಾಚಾರ ಹೇ ಪಾಹಿಷ್ಣ ಕ್ರಯೋಭನ | 


© 





ಪುನಃ ಶಸ್ತಂ ಸ್ವಯಂ ಸೂರ್ಯೋ ವಾರಯಾಮಾಸ ಯತ್ನತಃ ||೧೦೩ | 
ಅ ಆಲಿ ವೆ ಮ 5 ‘am 
ಏತಸ್ಮಿನ್ಸಂಶರೇ ತಾತ ತತ್ರೈವ ಜಗದೀೀಶ್ಸ ಇಂ | 
ಅಜಗ್ಮುರತಿಸೆಂಶ್ರೆಸ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿವಾಷಯಃ || ೧೦೮ || 
ಆ 
ಧರ್ಮಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೆಲಾರೂನೆಂ ರುರುಮೆಸ್ತಿದೆಶೇಶ್ವರಃ | 
ಅ 
ಕೃತ್ವಾ ಕ್ರೋಡೇ ತೀವಕೃಶಂ ಕುಹ್ವಾ ಭೀಶೆಂ ಯಥಾಧುಮ | 
ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಂ ಮಲಿನಂ ದಗ್ಬಂ ಸತೀ ಕೋಷಾಗ್ಗಿನಾ ವ್ರಜ |! ೧೦೯ || 
೧೦೬. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಕೂಡ ಅವಳನ್ನು ನಭೋಗಿಸಲು ಮುಂಡೆ ಬರು 
ತ್ತಿರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷದಿಂದಿರುವ ಧರ್ಮನನ್ನು ಆ ವೃಂದೆಯು ಕೋಪದಿಂದ 
9 ಹಾ ೧ 
ಎಲ್ಪ ನೀಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನೀನು ಕ್ರೀಣನಾಗು ಎಂದ ಶಾಸಕೂಟ್ಟಿಳು 
೧೦೭. ಎಲ್ಲೆ ದುರಾಚಾರನೇ! ಕ್ಷೀಣನಾಗು, ಎಲ್ಫೈ ಪಾಪಿಷ್ಠನೇ! ಕ್ಷೀಣ 


ನಾಗು, ಎಂದು ಮೂರುಸಾರಿ ಶಪಿಸಿ ಶ 
ಸೂರ್ಯನು ತಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಡೆದ 
ಬಲಿ ಮಿ ಅಗಿ ಬಂದು ಪ್ರಯುತ್ತಪೂ ೯ಕವಾಗಿ ತದದ. 


೧೦೫. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ! ಈ ಸಮಯ ಸರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಪಂ ಕ್ರ ಒಡೆಯ 
ರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಈಶ್ವರ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು FR 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 

೧೦೯. ಆ ದೇವತೆಗಳು ಕ್ಲೀಣನಾಗಿ ಕಲಾಮಾತ್ರ ಉಳಿದವನಾಗಿ ಪತಿವ್ರತೆಯ 
ಕೋಷಾಗ್ತಿ ಯಿಂದ ಸುಟ್ಟ ವನಾಗಿ ಮಲಿನನಾಗಿ ನಾ ದ 3ಡರಿದ 
ಚಂದ್ರ ನಂತೆ ವಿನಗಾಡದೇ ಇರುವ ಧರ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನನ್ನು ಎದೆಗನ್ಪಿ 


ಜು ಬಹಳವಾಗಿ ಅತ್ತರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] | ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


|| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 
ಪ್ರಮಸ್ವ ವೃಂದೇ ಮದ್ಪಕ್ತೇ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾಹರೇ | 


ಧರ್ಮಂ ಜೀವಯ ಮದ್ಭಕ್ತೆಂ ರಸ್ತ ಧರ್ಮಂ ಪತಿವ್ರತೇ ... 16೧01 
|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 

ಧ್ವಾಂತಪೂರ್ಣಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ವಿನಾ ಧರ್ಮಂ ಬಭೂವ ಹ | We 

ಕಂಪಿತೌ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಾ ಚ ಶೇಷಾಶ್ಚಾಪಿ ವಸುಂಧರಾ | ೧೧೧॥| 


|| ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚಿ || 


ಪ್ರನಷ್ಟಂ ಚ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ವಿನಾ ಧರ್ಮೇಣ ಸುಂದರಿ | PST 
ine ಜೀವಯೆ "ಭಡ್ರ ೦ ತೇ ಸ್ವಸ್ತಿ ಶೇಸ್ತು ವರಾನನೇ || ೧೧೨ || 


|| ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ 


ವರಂ ವೃಣೀಷ್ವ ಭದ್ರಂ ಶೇ ಯಶ್ತೇ ಮನಸಿ ನಾಂಛಿತೆಮ್‌ | | 
ಧರ್ಮಂ ಜೀವಯ ಭದ್ರಂ ಶೇ ರಕ್ಷ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಪೆತಿವ್ರತೇ. Il ೧೧೩ Il 


ಎಟ ಖಾಜಾ ಎಚ ಅಜಾ ಭಾಚಘಾಘಾಣಾಾಾಕಾಘಾಪಾನಾ ಸಾಪ ವಾಪಾಸ ದ್ದ ಛಂಯ ಅ ಇಂಡ ಛ | (ಛೃ 


೧೧೦. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಎಲ್ಫೆ ವೃಂದೆಯೇ, ಹುಟ್ಟು ಸಾವು 
'ಮುಪ್ಪುಗಳನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡುವವನಾದ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸು 
ವವಳಾಗು. ಎಲ್ಫೆ ಪ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ! ನನ್ನ i ಧರ್ಮನನ್ನು ಬದುಕಿಸುವವಳಾಗು. 


೧೧೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಧರ್ಮನಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ, ಪ್ರಸಂಚವೆಲ್ಲವೂ 
ಕತ್ತಲೆಯಾಗಿದೆ: ರಾಜ ರು ನಡುಗುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. HI; ಮಿಯಾ 
ಕೂಡಾ ನಡುಗುತ್ತ ಲಿದ್ದಾರೆ. 


೧೧೨. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಳ್ಳ ಸುಂದರಿಯೇ! ರ 
ಕಾರಣ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತಲಿದೆ. ಎಲ್ಲೆ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ವಳೇ! ನಿನಗೆ ಸಕಲ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳುಂಟಾಗಲಿ. ಈ ಧರ್ಮನನ್ನು ಬದುಕೆ ಬಪ್ಪ 


ದ! ಸೊರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:- -ಎಲ್ಫೈ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ! ಫಿನಗೆ ಮಂಗಳ 
ವಾಗಲಿ. ನಿನ್ನ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ವರವನ್ನು ಕೇಳುವನಳಾಗು. : ಧರ್ಮನನ್ನು 
ಬದುಕಿಸುವನಳಾಗು..: ಸ ಪ್ರ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವಳಾಗು. ಕ 
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ಓಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


(| ಅನಂತ ಉವಾಚ || 


ಧರ್ಮಂ ಕರೋಷಿ ತಪಸಾ ಕಥಂ ಧರ್ಮಂ ವಿಹಂಸಿ ಚ! 
ಧರ್ಮಂ ಜೀವಯ ಭಡ್ರೆಂ ತೇ ಸರ್ವಧರ್ನೋ ಭನೇತ್ಮವ || ೧೧೪ Il 


|| ಚಂದ್ರ ಉವಾಚ! 
ದ್ವಿಜರೂಪೆಧರೋ ಧರ್ಮಸ್ತ್ವ್ವಾಂ ಹರೀಕ್ರ್ಷಿತುಮಾಗತಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರೇರಿತಶ್ಚೈವ ನಿರ್ದೋಸಷಶ್ಚ ವಿಹಿಂಸತಃ || ೧೧೫ || 


|| ಮಹೇಂದ್ರೆ ಉವಾಚ ॥| 


ಶಪಸೋಪಾರ್ಜಿತೋ ಧರ್ಮೊೋ ಧರ್ಮೇಣ ಚ ಫಲಂ ನೃಣಾಮ್‌ | 
ಕಥಂ ಫಲಂ ಚ ತಪಸಾಂ ಯದಿ ಧರ್ಮಃ ಶಕ್ರಯಂ ಗತಃ || ೧೧೬ || 


|| ವರುಣ ಉವಾಚ || 


ಧರ್ಮಂ ಜೀವಯ ಧರ್ಮಿಷ್ಕೇ ಧರ್ಮಂ ರಸ್ತ ಸನಾತನಮ್‌ | 
ನಿಷ್ಟಲಂ ಕರ್ನಿಣಾಂ ಕರ್ಮ ವಿನಾ ಧರ್ಮೇಣ ಧಾರ್ಮಿಕಃ || ೧೧೭ || 


೧೧೪: : 'ಅನಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ನೀನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ: '' ಈಗ . ಹೇಗೆ `ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆ?, ನಿನಗೆ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ `` 'ಧರ್ಮನನ್ನು BST. ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲ NEE 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 

೧೧೫. ,, ಚಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪ ಸ ಧರ್ಮನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರೂಪವನ್ನು ar ಬಂದಿ 
ರುವನು. ಅವನು ದೋಷವಿಲ್ಲದವನೂ ಹಿಂಸೆ ಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ಟ ವನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ' 

'ಮಹೇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: -ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ “ಧರ್ಮವು ಸಂಪಾದಿಸ 
Wis: ಡರ ಧೆರ್ಮದಿಂದ ಟಾ ಕನು ವಾಶವಾಧದಿ 
ಬ ಜೈ 
ಸತ "ಫಲವು ತಾನೆ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ? 
ಸ . ವರುಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಳೇ! ಧರ್ಮನನ್ನ 
ಗು :ನಾಶರಹಿತವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕಾಪ್ರಾಡುವವಳಾಗು... -ಬಲೈ 
ಧರ್ಮನಿರತಳೇ! : - ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ . ನಿರತರಾದವರ, ಕರ್ಮವು... 'ಧರ್ಮವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 


ಫಲವಿಲ್ಲದುದಾಗುತ್ತದೆ. | 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


|| ಪೆ ವನ ಉವಾಚ! 
ಜಗೆತ್ತೊತೆಂ ಕುರು ಶುಭೇ ಧರ್ಮಂ. ಜೀವಯೆ ಸಾಂಪ್ರೆತೆಮ್‌ | 


ಧರ್ಮೇ ಪ್ರನಷ್ಟೇ ತೆಸಸಾಂ ತೆನಾಪೂರ್ವಂ ವಿನಂಶ್ಚ್ಯತಿ || ೧೧೮ ||. 
|| ವಹ್ಚಿರುವಾಚ || 

ಸ್ಪಧರ್ನೋಪಾರ್ಜನೆಂ ಕರ್ತುಮಾಗತಾಸಿ ಚೆ ಭಾರತಮ್‌ | 

ನಿಹಂಸಿ ಧರ್ಮಮಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪುನರ್ಜೀವಯ ಸುಂದರಿ Il ೧೧೯ ॥ 


|| ಯಮ ಉವಾಚ! 


ನೇದೋಕ್ತೆಕರ್ಮಕತ್ತಣಾಮಹಂ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಾನನೇ | 
ಧರ್ಮಾನುಸಾರಾಶ್ರೆಲದೋ ಧರ್ಮಂ ಜೀವಯ ಸತ್ವರಮ್‌ Il ೧೨೦ || 


ದೇವಾನಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಮುತ್ಥಾಯ ಪತಿವ್ರತಾ | 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಸುರೇಶಾಂಶ್ಚ ತಾನುವಾಚ ತಪಸ್ವಿನೀ ॥ ೧೨೧ Il 


೧೧೮. ವಾಯುವು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-ಇಎಲೈ ಮಂಗಳಕಠಳೇ! ಈಗ ಧರ್ಮ 
ನನ್ನು ಬದುಕಿಸುವವಳಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಪನಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. ತಸಸ್ಸಿನಿಂ 


ದುಂಟಾದ ಧರ್ಮವು ನಾಶವಾದರೆ ನಿನ್ನ ಧರ್ಮವು ನಾಶಹೊಂದುತ್ತನೆ. 


೧೧೯. ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಎಲ್ಫೈ ಸುಂದರಿಯೇ! ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಧರ್ಮವನ್ನು  ಸೆಂಪಾದಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಭಾರತಭೂಮಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ. 
ತಿಳಿಯದೆ. ಧರ್ಮನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿರುವೆ. ಅವನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಬದುಕಿಸುವವಳಾಗು. 


೧೨೦. ಯಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :._-ಎಲ್ಫೈ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವಳೇ! 
ನಾನು ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೆ. ಅವರವರ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗಿರುನೆನು. ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಧರ್ಮ 
ನನ್ನು ಬದುಕಿಸುವವಳಾಗು. 


೧೨೧. ದೇವತೆಗಳಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಪಸ್ತಿನಿಯಾದ. ಆ ಪತಿವ್ರ 
ತೆಯು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು, ಆ ಜೀವಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
|! ವೃಂದೋವಾಚಿ || 
ಅಹಂ ದೇವ ನ ಜಾನಾಮಿ ಧರ್ಮಂ `ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪಿಣಮ್‌ | 


ಕೃತಃ ಕ್ಷಯೋ ಮಯಾ ಕೋಷಾನ್ಮಾಂ ಹರೀಕ್ಷಿತುಮಾಗತಃ || ೧೨೨ 


ಜೀವಯಾಮಿ ಧ್ರುವಂ ಧರ್ಮಂ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಚೆ ಪ್ರಸಾಡತಃ | 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ವೃಂದಾ ಚೇತ್ಯುವಾಚ ವ್ರಜೇಶ್ವರ || ೧೨೩ || 


ತಪಃ ಸತ್ಯಂ ಯದಿ ಮಮ ಸತ್ಯಂ ಚೆ ನಿಷ್ಣು ಪೂಜನವಮ | 
ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಸದ್ಯೋತ್ರೆ ದ್ವಿಜೋ ಭವತು ವಿಜ್ವರಃ || ೧೨೪ || 


ಯದಿ ಮೇ ಚ ಭನೇತ್ಸೆತೈಂ ವ್ರತಃ ಸತ್ಯೆಂ ತಪಃ ಶುಚಿ | 
ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಸತ್ಯೇನ ದ್ವಿಜೋ ಭವತು ವಿಜ್ವರಃ || ೧೨೫ || 





A a ವಾ... ತಾ 


೧೨೨. ವೃಂದೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: -ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ! ನನ್ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಧರ್ಮನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನಾನು 
ತಿಳಿಯದವಳಾದೆನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಕೋಪದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕ್ಲೀಣನ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವೆನು. 


೧೨೩. ನಿಮ್ಮಿಂದ ಅನುಗ್ರಹೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಧರ್ಮನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾ 
ಗಿಯೂ ಬದುಕೆಸುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಫೆ ಗೋಕುಲದೊಡೆಯನೇ! ಆ ವೃಂದೆಯು ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿ ಮುಂದೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದಳು. 


೧೨೪. ನಾನು ಮಾಡಿರುವ ತಪಸ್ಸು ಸತ್ಯವಾಗಿರುವುದಾದರೆ ಮತ್ತು ನಾನು 
ಮಾಡಿರುವ ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆಯು ಸತ್ಯವಾದುದೇ ಆದರೆ, ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಈಗಲೇ 
ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಾಪಮುಕ್ತನಾಗಲಿ. 

೧೨೫. ನನ್ನ ವ್ರತಾಚರಣೆಯೂ, ಸತ್ಯಸೆಂಧತೆಯೂ, ತಪಸ್ಸೂ, ಪರಿಶುದ್ಧ 
ತಿಯೂ ಯಥಾರ್ಥವಾದುದಾದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಆ ಸತ್ಯದಿಂದಲೂ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೂ 


ಈ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ರೋಗಮುಕ್ತನಾಗಲಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯದಿ ನಾರಾಯ ಸತ್ಯಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ನಿತ್ಯನಿಗ್ರಹಃ | 


ಜ್ಞಾ ಸಾತೆ ಬತ ಶಿವಃ ಸತ್ಯೋ ದ್ವಿಜೋ lds ವಿಜ್ವರಃ || ೧೨೬ || 

ಬ್ರಹ್ಮ ಸತ್ಯಂ ಚಿತೇ ದೇವಾಃ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸರಮಾ ಯೆದಿ | 

ಯಜ್ಞಃ ಸತ್ಯಸ್ತಪಃ ಸತ್ಯಂ ..! ಭವತು ವಿಜ್ವರಃ || ೧೨೭ || 

ಇತ್ಯೇವ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ವೃಂದಾ ಧರ್ಮಂ ಕ್ರೋಡೇ ಚೆಕಾರ ಚಿ! 

ತೆಂ ವೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಚೆ ಕಲಾರೂಪಂ ರುರೋಜೆ ಕೈಷಯಾ ಸತೀ || ೧೨೮ || 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಮೂರ್ತಿರ್ಧರ್ಮಭಾರ್ಯಾ ಶುಚಾಕುಲಾ | 

ನಿಸತ್ಯ ನಿಷ್ಣುಷಾದೇ ಚೆ ಶಿರಸಾ ಚೇತ್ಯುವಾಚೆ ಸಾ || ೧೨೯ Il 
|| ಮೂರ್ತಿರುನಾಚ |! 

ಹೇ ನಾಥ ಕರುಣಾ ಹ ದೀನಬಂಧೋ ಕೃಪಾಂ ಕುರು | 

ತೊರ್ಣಂ ಜೀವಯ ಕಾಂತೆಂ ಮೇ ಜಗನ್ನಾಥ ಕೃಷಾಮಯೆ  ॥ ೧೩೦॥ 


೧೨೬. ಸರ್ವಸ್ತರೂಸನೂ ನಿತ್ಯಶರೀರವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನು 
ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪನಾಗಿರುವುದು.ನಿಜವಾದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಮತ್ತು ಶಿವನು ಜ್ಞಾ ನಸ್ವರೂಪನಾಗಿ 
ರುವುದು ನಿಜವಾದಪ ಕದಲ್ಲಿ ಈ ಬ್ರಾ ಹ, ನಾನು ಆರೋಗ್ಯ ವನ್ನು ಹೊಂದಿ, 

೧೨೭. ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಸತ್ಯವಾದುದಾದರೆ, ದೇವತೆಗಳಿರುವುದು ಸತ್ಯ ವಾದಕ್ಕೆ 


ಉತ್ತ ಮಳಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯು ನಿಜವೇ ಆದರೆ, ಯಜ್ಞ ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸು ಇವುಗಳು 
ಸತ್ಯವಾದುದೇ ಆದರೆ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ರೋಗಮುಕ್ತನಾಗಲಿ. 

೧೨೮. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ವೃಂದೆಯು ಧರ್ಮನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಳು. ಮತ್ತು 
ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ವೃಂದೆಯು ಕದ ಹ ಒಂದು ಕಲಾಮಾತ್ರದಿಂದುಳಿದಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಅತ್ತಳು. 

೧೨೯. ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಧರ್ಮನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಮೂರ್ತಿಯು ದುಃಖ 
ಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಬಂದು, ವಿಷು ಫನಿನ ಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದಳು. ಎ 
೧೩೦. ಮೂರ್ತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲ್ಫೈ ಒಡೆಯನೇ! ದಯಾಸಮು 
ದ್ರನೇ! ದುಃಖಿತರಾದವರ ಬಂಧುವೇ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರು. ಎಲ್ಫೆ 
ಜಗಶ್ಚೃಭುವೇ! ಕರುಣಾರೂಪನೇ! ನನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬದುಕಿಸಿ 
ಕೊಡುವವನಾಗು. | 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪತಿಹೀನಾ ಚಿಯಾ ನಾರೀ ಪಾಹಿನೀ ಸಾ ಭವಾರ್ಣವೇ 1 


ಯಥಾಸ್ಯಂ ಚಿಕ್ಸುರ್ವಿರತೆಂ ಪ್ರಾಣಹೀನಾ ಯಥಾ ತೆನೂಃ || ೧೩೧ || 
ಮಿತಂ ದದಾತಿ ಹಿ ಪಿತಾ ಮಿತೆಂ ಭ್ರಾತಾ ಮಿತೆಂ ಸುತಃ | 

ಮಿತೆಂ ಬಂಧುರ್ಮಿತಂ ಮಾತಾ ಸರ್ವದಾತಾ ಪತಿಃ ಪ್ರಭುಃ || ೧೩೨ [| 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ದೇನೀ ತತ್ರ ತೆಸ್ಲಾ ರುರೋದ ಚ! 

ಉವಾಚ ವೃ ಡ್‌ ಭಗವಾನ್ಸ ರ್ನಾಕ್ಕಾ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ || ೧೩೩ ॥ 


|| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥| 
ತ್ವಯಾಾಯುಸ್ತಪಸಾ ಲಬ್ಧಂ ಯಾವದಾಯುಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ | 
ತದೇವ ದೇಹ ಧರ್ಮಾಯ ಗೋಲೋಕಂ ಗಚ್ಛ ಸುಂದರಿ || ೧೩೪ Il 


ತನ್ಹಾನಯಾ ಚೆ ತಪಸಾ ಪಶ್ಚಾನ್ಮಾಂ ಚೆ ok A | 
ಪಶ್ಚಾದ್ಲೊ ೀಲೋಕಮಾಗತ್ಯ ವಾರಾಹೇ ಚೆ ವರಾನನೇ | 
ವೃಷಭಾನಸುತಾ ತ್ವಂಚ ರಾಧಾಚ್ಛಾಯಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ || ೧೩೫ || 





೧೩೧. ಯಾವ ಹೆಂಗಸು ಗಂಡನಿಲ್ಲದವಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೋ ಅವಳು ಈ 
ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಪಾಪಿನಿಯಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಮತ್ತು ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದ ಮುಖದಂ 
ತೆಯೂ, ಜೀವವಿಲ್ಲದ ಶರೀರದಂತೆಯೂ ಆಗುತ್ತಾಳೆ. 

೧೩೨: ಹೆಂಗಸಿಗೆ ತಂದೆ, ಸೋದರ, ಮಗ, ಬಂಧುಗಳು ಮತ್ತು ತಾಯಿ 
ಇವರು ಕೊಡುವ ಸುಖವು ಮಿತವಾದುದು, ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಗಂಡನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸಕಲ ವಿಧವಾದ ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 

೧೩೩. ಈಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿ ಆ ಮೂರ್ತಿದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಜಾ ನೂ ಪ್ರ ಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನೂ ಆದ ಆ ಭಗವಂತನು 
ವೃಂದಾಡೇವಿಯೆನ್ನು ಕುರತು ಈ ನಗ ಹೇಳಿದನು. 

ದ ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ಸುಂದರಿಯೇ! 
ನೀನು ತಪ ಸ್ಸ ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪದವರೆಗೆ ಪಡೆದ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಈ ಧರ್ಮನಿಗೆ 
ಹಾಲು ಮತ್ತು ಸು "ಗೋರೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಈ ಶರೀರದಿಂದಲೇ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅನಂತರ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ಎಲೈ ಸುಂದರಮುಖಿಯೆ! 
`ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು' ಅನಂತರ ಶ್ರೇತವರಾಹಕಲ್ಪ ದಲ್ಲಿ ಮ ರಾಥಿಯ ಚ್ಛಾಯೆ 


ಯಿಂದ ವೃಷಭಾನುನಿನ ಮಗಳಾಗುವೆ. 
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"ಅಧ್ಯಾಯ el | ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮತ್ತ್ವಲಾಂಶಶ್ಚ ರಾಪಾಣಸ್ತಾಾಂ ವಿವಾಹೇ ಗ್ರಹೀಷ್ಯತಿ |. ಹ್‌ 
ಗ ಲಭಿಷ್ಯಸಿ ರಾಸೇ ಚ ಗೋಹೀಭೀ ಹೊ ಸಹ | “ ೧೩೬, || 


ರಾಧಾ ಶ್ರೀದಾಮಶಾಪೇನ ವೃಷಭಾನುಸುತಾ ಯದಾ | 
ಚೈವ ಮಾಸ್ತವನೀ ರಾಧಾ ತ್ವಂ ಚ ಛಾಯಾಸ್ವರೂಪಿಣೇ... || ೧೩೭ 


ನಿವಾಹ ಕಾಲೇ ರಾಪಾಣಸ್ತ್ಯಾಾಂ ಚೆ ಛಾಯಾಂ ಗ್ರಹೀಷ್ಯ ತಿ. 
ತ್ವಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ನಾಸ್ತವೀ ರಾಧಾ ಸಾಂತರ್ಧಾನಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ || ೧೩೮ Il 


ರಾಧೈವೇತಿ ನಿಮೂಢಾಶ್ಚ ವಿಜ್ಞಾಸ್ಯೆಂತಿ ಚಿ ಗೋಕುಲೇ |: ' 
ಸ್ವಷ್ನೇ ರಾಧಾಪದಾಂಭೋಜಂ ನ ಹಿ ಹಶ್ಯಂತಿ ಬಲ್ಲವಾಃ' I ೧೩೯ I 


ಸ್ವಯಂ ರಾಧಾ ಮಮ ಕ್ರೋಡೇ ಛಾಯಾ ರಾಪಾಣಕಾಮಿಫೀ-! ' 
ನಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವದಾವಾಯುಶ್ಚ ಸುಂದರೀ . |೧೪೦॥ 


೧೩೬. ನನ್ನ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ರಾಷಾಣನೆಂಬುವನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮಡುನೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ee, ದರೂ ರಾಥಿಯೊಂದಿಗೂ' ರಾಸಕ್ರೀ 
ಡೆಯನ್ನಾಡುವ ಸೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೀಯೆ. 


೧೩೭.  ರಾಥೆಯು ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ಯಾವಾಗ ವೃಷಭಾನುವಿನ 
ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾಳೋ ಅವಳೇ ನಿಜವಾದ ರಾಧೆಯು, ನೀನು ಅವಳ ಚ್ಛಾ ಯಾ 
ಮಾತ್ರಸ್ತೆ ಸ್ಟ ರೂಪ ತ್ತ 

೧೩೮. ಮದುವೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಪಾಣನು a 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ನಿಜವಾದ ರಾಧೆಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತಾನು 
ಮಾಯವಾಗುತ್ತಾಳೆ. 

೧೩೯. ಭ್ರಾಂತರಾದ ಗೋಕುಲದ ವಲ್ಲವರೆಲ್ಲರೂ ನಿಜವಾದ ರಾಭಿಯೇ 
ಇವಳೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ರಾಧೆಯ ಪಾದ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. | 

೧೪೦. ನಿಜವಾದ ರಾಪಾಣನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ರಾಧೆಯು ನನ್ನ ಎಜಿಯಲ್ಲಿರು 
ವವಳಾಗುತ್ತಾ ಳೆ. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಜ ವ ಸ ಂದೆಯು 
ಥರ್ಮನಿಗೆ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಉತ್ತಸ್ಸಾ ಪ್ಪ ಪೂಣ ರ್ಣಧರ್ಮಶ್ಚ. ತಪ್ತ ಕಾಂ ಚೆನಸನ್ಸಿಭಃ | 


ಪೂರ್ವಸ್ಮಾನ್ಸುಂ ಂಡರಶ್ರೀಮಾಣ್ರ ಣನಾಮ ಪಷೆರಾತ್ರರಮ್‌ |! ೧೪೧ ll 
ನ | ವೃಂದೋವಾಚ || 

ದೇವಾಃ: ಶೃಣುತ ಮದ್ವಾಕ್ಯಂ ದುರ್ಲಂಘ್ಯಂ ಸಾವಧಾನತಃ | 

ನಹಿ ಮಿಥ್ಯಾಭವೇದ್ದಾಳ್ಯಂ ಮದೀಯಂ ಚ ನಿಶಾಮಯ || ೧೪೨ Il 
ಪ್ಷಯೋ  ಭವೇತಿವಾಕ್ಯಂ ಚೆ ಮಯೋಕ್ತಂ ಕೋಪಭೀತೆಯಾ |! 
ವಾರತ್ರಯೆಂ ಪುನರ್ವಕ್ಕುಂ ವಾರಯಾಮಾಸ ಭಾಸ್ಕರಃ || ೧೪೩ || 


ಸತ್ಯೇ ಚ ಪರಿಪೂರ್ಣೊೋಯೆಂ ಯಥಾ ಪೂರ್ವೋ ಯಥಾಧುನಾ | 
ತ್ರಿಷಾದೆಶ್ಚಾಪಿ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ದ್ವಿಪಾಡೋ ದ್ಹಾಪರೇ ತಥಾ || ೧೪೪ || 


ಸಕಪಾ ಧಶ್ಚ ಧರ್ಮೊಆಯಂ ಕಲೇಶ್ವಪ್ಪ ಪೆ ಕ್ರೈಥನೇ ಹರೇ | 
ಶೇಷಃ ಕಲಾಸೋಡಶಾಂಶಃ ಪುನಃ ಸತ್ಯೆ € ಯೆಥಾ ಪುರಾ || ೧೪೫ || 


po Lc to 

೧೪೧.೧0 ಧರ್ಮವು ಸರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿ: ಕಾಯಿಸಿದ ಚಿನ್ನದ ದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತ » 
ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಸುಂದರನಾಗಿ - ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೇಲಕ್ಷೈದ್ದನು. , ಮತ್ತು 
ಪರಾತ್ಸ ನಾದ ಬಿನ ವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. 


ಬಂ ತಡೆಯು: ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: . ಓ ನೇವತೆಗಳೇ! ಸಾವಧಾನರಾಗಿ 
Ae ನ ಮಾತು ಮಿಾರಲಸಾಧ್ಯವೂ ಮತ್ತು ಸುಳ್ಳಾ ಗದುದೂ ಆಗಿದ್ದ... 
(1 ಕೋಪದಿಂದಲ್ಲೂ , ಭೆಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ನಾನು ಮೂರು ಸಾರಿ 
ಕಿಸ್ಸು. ಎಂದು 'ಹೇಳಿದೆನು.. ಘ್‌ ನಾಲ್ವನೇಸಾರಿ ಹೇಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದೆ ನ ನ್ನನ್ನು 
ಸೊಯನನು. ತಡೆದನು. 6 
5,6 ೧೪, ಕ್ಯ ಧರ್ಮನು. ಸೆ ತ್ಯಯುಗ (ಕೃ ತಯುಗ) ದಲ್ಲಿ pe ಹಿಂದೆ ಹೇಗಿ 


Hpi .ಮತ್ತು ಈಗ್ಗ 'ಹೇಗಿರುತ್ತಾ ನೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ. ಸನಿಪೂರ್ಣನಾಗಿರಲ್ಲಿ, 


ತ್ರೆ ನೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ “ಮೂರು ಕಾಲುಳ್ಳ ವನಾಗಿರಲಿ. "ದ್ರಾ ಸರಂ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಎರಡು; 
ಕಾಲುಳ್ಳ ವನ ರ ಸ 


ಮತ್ತು. ಸ್ರ ಧರ್ಮನು' 'ಕಲಿಯಗೆದ' ಮೊದಲ" ಭಾಗದಲ್ಲಿ ' ಒಂದು 
ಭೂ ಸ "ಹಂಯೇ! "ಉಂಡೆ ದಲ್ಲಿ ಹೆಡನಾರನೆಯ "ಬಂದಂಶದಿಂಜಿ 


ಮಾತ್ರ ಇರಲಿ, ಮತ್ತೆ ಕೃ ತಯುಗವು ಬರಲು ವೆನಿಡಶಿಸೂತಸಕಿನ ಆ ಗಿದ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿರ್ನಿರ್ಗತಂ ಮನು ಮು ಖಾತ್ಸೆ ಯೆಸ್ತೇನೆ ತತಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 


ಪುನರುಕ್ತೇ ಚ ಮನಸಿ ವಾರಯಾಮಾಸ ಭಾಸ್ಕರಃ || ೧೪೬ || 
ತೇನೈವ ಹೇತುನಾಯೆಂ ಚೆ ಕಲಿಶೇಷೇ ಕೆಲಾಮಯಃ | 

ತಥಾ ಶಪ್ತಃ ಸ್ಥಿತೋ ದುರ್ಗೇ ಕಲಿಶೇಷೇ ತಥಾ ಧ್ರುವಮ್‌ | ೧೪೭ Il 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ನಂದ ವದೃಶುರ್ದೇವತಾ ರಥಮ್‌ | | | 
ಗೋಲೋಕಾದಾಗತಂ ನೇಗಾವತೀವ ಸುಂದರಂ ಶುಭಮ್‌ . ॥| ೧೪೮ ॥| 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಾಣ ಹೀರಹಾರಪರಿಷ್ಕೃತೆಮ್‌ 
ಮಣಿಮಾಣಿಕ್ಯ ಮು ಕ್ತಾಭಿರ್ವಸ್ರ್ರೈಶ್ನ ಶ್ವೇತೆಚಾಮಕ್ಕಃ love ll 


ವಿಭೂಷಿತಂ ಭೂಷಣೈಶ್ಚ ರುಚಿರೈ ರತ್ನೆದರ್ಪಣ್ಯೆಃ | 


ನತ್ವಾ ಹರಿಂ ಹರಂ ವೃಂದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿಂ ಸೆರ್ವದೇವತಾಃ Il ೧೫೦ || 


೧೪೬. ನನ್ನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಕ್ಷಯವೆಂಬ ಮಾತು ಮೂರುಸಾರಿ ಹೊರಟತು. 
ನಾಲ್ಕನೇ ಸಾರಿ ಹೇಳಲು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದಾಗ ಸೂರ್ಯನು ತಡೆದನು. ಆದುದ 


ರಿಂದ ಈ ಧರ್ಮನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕ್ಷೀಣನಾಗಲಿ. 


೧೪೭. ಈ ಧರ್ಮನು ಕಲಿಯುಗದ ಬಾಕಿಯ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಕೂಡಿ, ನನ್ನ ಶಾಪದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕಪ್ಟದೆಶೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ. 


೧೪೮. ಎಲೈ ನಂದನೇ! ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗೋಲೋಕದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ 
ಸುಂದರವೂ, ಮಂಗಳವೂ ಆಗಿರುವ ರಥವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಕಂಡರು. 


೧೪೯-೧೫೧. ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ, ಮುತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ, ವಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳಿಂದಲೂ, ಮನೋಹವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ, 
ಸತ್ನಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿಗಳಿಂದಲ್ಳೂ, ಅಲಂಕೃತವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನು ನೋಡಿ 
ವೃಂದೆಯು ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ, ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು, ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಅನಂತರ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ನವ ಜನ್ಮಖಂಡ ' 


ಸಮಾರುಹ್ಯ ರಥಂ ದೃಷ್ಟಾ ಗೋಲೋಕಂ ಚ ಜಗಾಮ ಸಾ! 3 
ದೇವಾ ಜಗ್ಮುಶ್ಚ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ 8೦ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛೈಸಿ I oxo || 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ಭಗವನ್ನೆಂದಸಂವಾದೇ 
ಷಡಶೀತಿತನೋಇಧ್ಯಾಯಃ. 


8 


ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಜೀವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 
ಎಲ್ಫೈ ನಂದನೇ, ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಲಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೀಯೆ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನಂದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಎಂಭತ್ತಾರನೇ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೮೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಎಂಭತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆಡ ಸಾರಾಂಶ. 





ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನುವಿನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಕೇದಾರನೆಂಬ ರಾಜನು ಧ್ರುವನ 
ಮೊಮ್ಮೊಗನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಸೆಪ್ತದ್ವೀಪಗಳನ್ನು ಆಳಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅವನ ರಾಜ್ಯ 
ಶಾಸೆನವು ಅನ್ಯಾದೃಶವಾಗಿದ್ದಿತು. ಧರ್ಮಪಷರಾಯಣನೂ, ತಪೋನಿರತನೂ, 
ಆದ ಆ ರಾಜನು ಒಮ್ಮೆ ಯಾಗಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಯಜ್ಞಕುಂಡದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ದೇವಿಯು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು ಮಗಳಂತೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ರಾಜನನ್ನು 
ಕೇಳಿದಳು. ಕೇದಾರ ರಾಜನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ವೃಂದಾ ಎಂಬ ಆ 
ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. ಪ್ರಾಪ್ರವಯಸ್ಸೆಳಾದ ಆ ಕನ್ಯೆಯು 
ಯಮುನಾ ತೀರದ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯ ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ತನಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೇ ತನಗೆ ಪತಿಯಾಗಬೇಕೆಂಬ ವರವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡಳು. ಹೀಗಿರುತ್ತ ಒಮ್ಮೆ ವಸಂತ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಈ 
ವೃಂದೆಯು ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ್ಯ, ಇವಳ ಮನೋನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲೋಸುಗ, 
ಧರ್ಮದೇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪದಿಂದ ಅವಳಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು ವರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಕೇಳಿದನು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯ ಪ್ರೇಮವನ್ನಿಟ್ಟದ್ದ ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಅವನು ಧರ್ಮದೇವನೆಂದರಿಯದೆ ಅವನು ಕ್ರೀಣನಾಗುವಂತೆ 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನಂತರ, ಧರ್ಮದೇವನು ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸರಿಪೂಣಗ 
ವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಪಾದಗಳಿಂದಲೂ, ದ್ವಾಪರಯುಗ 
ದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಾದಗಳಿಂದಲೂ, ಕಲಿಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾದದಿಂದಲೂ 
ಇದ್ದು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕ್ಷೀಣಿಸುವಂತೆಯೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದಳು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಪರಮಾ 
ತ್ಮನು ಆ 'ಕನ್ಯೈಯ ನಿಸ್ಮೆಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಶ್ರೇತವರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯ ಛಾಯೆ 
ಯಿಂದ ವೃಷಭಾನುವಿನ ಮಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿ ತನ್ನನ್ನು ವರಿಸುವಂತೆ ಅವಳಿಗೆ ಆನು 
ಗ್ರಹಿಸಿದರು. ಕೂಡಲೇ ಗೋಲೋಕೆದಿಂದ ಬಂದ ದಿವ್ಯವಾದ ವಿಮಾನವೆನ್ನೇರಿ 
ಆ ವೃಂಡೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಸೇರಿದಳು. 


ಹ ಸಾಂ ಸಾಸ 
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| ಓಂ || 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


|| ಸೆಪಾ ಶೀತಿತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ || 


|] ನಂದ ಉನಾಜ || 
ತ್ವಾಂ ಜ್ಞಾ ತುಂ ನಹಿ ಶಕ್ತಾ ಶ್ಲ ನೇದಾ ನೇಷಸ್ರೆಭುಂ ಸ್ವಯೆಮ್‌ | 
ಸುರಾ ಬ್ರಹೆ ಹೀ ಶಶೇಷಾದ್ಯಾ ಮುನಿಸಿದ್ದಾಡೆಯೆಸ್ತೆಥಾ | ೧॥ 


ಕೋ ಭವಾನಿತಿ ಸಾ ಸೆರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಮಮ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ಟಾತ್ಮ ಯಾಥಾಧ್ಯ ೯೦ ನಿರ್ಜನೇ ಕಥಯ ಪ್ರಭೋ || ೨ || 
|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚಿ || 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತೆತ್ತ ಶು ಕೃಷ್ಣಂ ದ್ರೆಷ್ಟುಂ ಮುನೀಶ್ಚರಾಃ | 
ಆಜಗು 8 ಸಹಸಾ ವತ್ಸ ಜ್ಜ ಲಂತೋ' ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ || a || 





ಎಂಭತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧-೨. ನಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ಪ್ರಭುವೇ! ವೇದಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯ 
ನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ವೇದಗಳು ಬ್ರಹ್ಮ ಮಹೇಶ್ವರ ಶೇಷ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, 
ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ಸಿದ್ದರೇ ಮುಂತಾದವರು ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವರಾಗಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ನೀನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲ 
ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಈ ನಿರ್ಜನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 


ನನಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. 


೩. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ಮಗುವೇ ನಾರಡನೇ! 
ಈ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೃ ಷ ನನನ್ನು ಜೋಡುವುದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಬ್ರ ಬ್ರ ಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪ ಪ್ರಕಾಶಮಾನರಾದ ಮುರಿಕ್ರೆ "ಷ್‌ ರು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ . 


ಆವ 


ಪುಲಹಶ್ಚ ಪುಲಸ್ಮ್ಯೃಶ ಕ್ರತುಶ್ಚ ಭೃಗುರಂಗಿರಾಃ | 


ಪ್ರ ಚೇತಾಶ್ಪ ವಸಿಷ್ಠ ಶ್ನ ಜಾ ಕಣ್ವ ಏವ ಚ | Well 
ಕಾತ್ಯಾಯನ ಪಾಣಿನಿಶ್ವ ಕಣಾದೋ ಗೌತೆಮಸ್ಮಥಾ | 

ಇ ಎಪಿ ಇಂ 
ಸನಕಶ್ಚಸನಂದಶ್ಚ ತೃತೀಯೆಶ್ನ ಸನಾತನಃ |೫| 
ಕಪಿಲಶ್ಹಾಸುರಿಶ್ಚೈೈವ ವಾಯುಃ ಪಂಚಶಿಖಸ್ಮಥಾ | 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ ವಾಲ್ಮೀಕಿಶ್ಲ ಫೆಶ್ಯಪೆಶ್ನ ಸೆರಾಶ5ಃ || ೬ || 
ನಿಭಾಂಡಕೋ ಮರೀಚಿತ್ಚ ಶುಕ್ರೋತ್ರಿಶ್ಚ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | 
ಗಾರ್ಗ್ಯಶ್ಟಾ ಖಿ ತಥಾ ವಾತೊ ್ಸ ವ್ಯಾಸಶ್ಚ ಜೈ ಮಿನಿಸ್ತ ಥಾ | ೭ || 
ವಿತೆವಾಗ ಷ್ಯಶೃ ೦ಗಶ್ವ ಯಾಜ ಸ ವಲ್ವ್ಯಕ ಶುಕಸ್ತ ಥಾ | 
ಸೌಭರಿಃ ಶುಪ್ಪೆ ಜಟಿಲೋ ಭರದಾ ದ್ವಾಜಃ ಸುಭವ್ರ ಈ || ೮ || 
ಮಾರ್ತಂಶೀಯೊ* ಲೋಮಶಶ್ಚ ಆಸುರಿಶ್ಚ ವಿಟಿಂಕಣಃ | 
ಅಷ್ಟ ವಕ್ರಃ ಶತಾನಂದೋ ವಾಮದೇವಶ್ಶ. ಭಾಗುರಿಃ || ೯ || 
ಸಂವತ್ತ ೯ಶ್ಹಾಸ್ತ ಪ್ರ್ಯುತ ಶ ನರೋಹಂ ಚಾಪಿ ವ | 


ನ್ಯಶ್ವ 
ಜಾಜಾಲಿಃ ತ್‌ ಮ. ೨ಶಾ _ಪ್ಯಗಸ್ತ್ಯಃ ಪೈಲ ಏವ ಚ || ೧೦ || 


ಯುಧಾಮನ್ಯುರ್ಗೌರಮುಖೋಪ್ರ್ಯುಪಮನ್ಯುಃ ಶ್ರುತಶ್ರವಾಃ 
ಮೈತ್ರೇಯಶ್ಚ್ಯವನಶ್ಚೈೈವ ವರರುಚ್ಯರ್ಹಿರೇವ ಚ || ೧೧ || 


77೨ ನಾ ಹಾಯ ಇ. 





೪-೧೧. ಯಾರುಯಾರೆಂದರೆ :---. ಪುಲಹ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ. ಭೃಗು, ಅಂಗಿರಸ, 
ಕೀತ್ಕ ವಸಿಷ್ಠ, ದೂರ್ವಾಸ, ಕಣ್ವ, ಕಾತ್ಯಾಯನ, ಪಾಣಿನಿ, ಕಣಾದ, ಗೌತಮ. 
ಸರನಂದನ,, ಮೂರನೆಯವನಾದ ಸನಾತನ, ಕಪಿಲ, ಆಸುರಿ, ವಾಯ್ಕು 
ಖು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ. ವಾಲ್ಮೀಕ, ಸಭ ಪರಾಶರ, ನಿಭಾಂಡಕ, ಮರೀಚಿ. 
ತ್ರಿ) ಬೃಹಸ್ಪತಿ, ಗಾರ್ಗ್ಯ. ವಾಶ್ಚ್ಯ, ವ್ಯಾಸ, ಜೈಮಿನಿ; ಮಿತವಾಕ್‌, 
ಯಷ್ಯಶೈಂಗ್ಯ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯ, ಶುಕ, ಸಾಧಕಿ ಶುದ್ಧ ಜಓಲ, ಭರದ್ವಾಜ, ಸುಭ 
ದ್ರಕ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ಲೋಮಶ ವಿಟಂಕಣ, ಅಷ್ಟಾ ವಕ, ಸವ ಭಾಗುರಿ. 
ಸಂವತ ಉತಥ್ಯ, ನರನಾರಾಯಣರು, ಇನ್ನು ಸಾ ಸರಶುರಾಮ, 


ಅಗಸೆ 3 ಸೈಲ, ಮೈತ್ರೇಯ, ಚ ಬವನ, ವರರುಚಿ- ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತಾನ್ಹ ಷ್ಟ. ಸಸಸೋತ್ಥಾಯ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಪುಬಾಂಜಲಿಃ | 
ಸಿಂಹಾಸನೇಷು ರಮ್ಯೇಷು ವಾಸಯಾಮಾಸ ಸಾದರಮ್‌ |! ೧೨,|! 


ಪೂಜಯಾಮಾಸ ವಿಧಿವತ್ತು ಶಲಪ್ರೆಶ್ನಪೂರ್ನಕಮ್‌ | 
ಪರಸ್ಪರಂ ಚ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಸ: ಸಃ || ೧೩ |! 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕೈಷ್ಣಸ್ತೇಜೋರಾಶಿಂ ಡೆದೆರ್ಶ ಸಃ | 
ವೆದೃಶುಸ್ತೇ ಚ ಮುನಯೋಷಪ್ಯಾಕಾಶೇ ಚೆ ಸಮುಜ್ಚ್ಜ್ವೃಲಮ್‌ ॥೧೪॥ 


ರಜ ಸಸಭಂತರೇ ವತ್ಸ ಕುಮಾರಂ *ನಕೆಪ್ರಭಮ್‌ | 
ಯಥೈವ ಪಂಚವರ್ಷೀಯಂ ನಗ್ನಂ ಜಾಲಕಮಾಫ್ಸಿತೆಮ್‌./108/ 


ಆನಿರ್ಬಭೂವ ಸಹಸಾ ಸಭಾಮಧ್ಯ € ಚ ನಾರದ | 
ಉತ್ತಿ ಷ್ಮಮಾನಂ ಸಹಸಾ, ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ |! ೧೬ |! 


ಪ್ರಣೇಮುರ್ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಶೆ ” ರಿಶ್ಚ ಪ್ರಣನಾಮ ತಮ್‌ | 
ಸಸಿ ತಂ ಸ್ಲಿಗ್ನನೇತ್ರಂ ಚೆ ಕೃತ್ವಾ ಯುಕ್ತಿ ೦ ಚೆ ಸಾದೆರಮ್‌ || ೧೭ Il 





೧.೨. ಅವರುಗಳನ್ನು ನ್‌ ಕೃಷ್ಣನು ಬೇಗನೆ ಎದ್ದು ನಮಸ್ತಾರಮಾಡಿ. 
ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು, ವಿಶ್ವಾಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾದ ಸಿಂಹಾಸನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. 

೧೩. ಮತ್ತು ನಿಯಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ, ಕುಶಲ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ, ನಡಯ" ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಕೃಷ್ಣ ನು ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


೧೪. ಈ, ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿ ಶ್ರೀ ಕ್ಸ ಸ ಸಮು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಒಂದು : 


ಕಾಂತಿಯ, ರಾಶಿಯನ್ನು ಡಿದರು ಸ್ಟ ಮುನಿಗಳೂ. ವ್‌ ನೋಡಿದರು. 
೧೫. 'ಎಲ್ಫೈ ಮಗುವೇ! ನಾರದನೇ! ಆ ಕಾಂತಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದಂತೆ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ; ಐದುವರುಷದವನಂತೆ: ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೆಚ್ಚ ಗೆಯಾದ ನಗ್ನ ಜಂ 


ನನ್ನೂ ಕಂಡರು, 
೧೬-೧೭ ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ.!. ಆ ಕುಮಾರನು ಸಭೆಯ. ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿ 


ಕೊಂಡನು. ಬಂದು ನಿಂತಿರುವ ಆವನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ನಮ 
ಸ್ಟಾರ. ಮಾಡಿದರು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೂ ಕೂಡ, ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. | ಮಂದಹಾಸದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಸ್ಸ (ಹಮಯವಾದ. ಸೋಟನುಳ್ಳ ಅವನನ್ನು ದಬ ಸತ್ವರಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೭] ':  ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸ ಸರ್ವಾನಾಶಿಷಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಮುವಾಸ ಚ ಸಂಸದಿ! 
ಉವಾಚ ತಾಂಶ್ಚ ಶೌರಿಂ ಚ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಮ್‌ [Fes 


|| ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉವಾಚ | 
ಭದ್ರಂ ವೋ ಮುನಯಃ ಕತ್ವತ ಪ ಸೆಸಾಂ ಫಲಮಿಾಪ್ಸಿತಮ್‌ | 


ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ಶಂ ಶಿವಬೀಜಸ್ಯ ನಿಷ್ಟ ಲರ್ಮ್‌ eel 
ಸಾಂಪ್ರತೆಂ ಕುಶಲಂ ವಶ್ಚ ದರ್ಶನಂ ಹರಮಾತ ನಃ 
ಭ್ರಾತಾ ಪರಸ್ಯ ಪ್ರಕೈ ಕೇರಹಿ' || ೨೦ Il 
ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ ನಿರೀಹಸ್ಯ ಸರ್ವಬೀಜಸ್ಯ ತೇಜಸಾ | ತ | 
ಭಃ ರಾವತರಣಾಯ್ಕೆ ವ ಚಾನಿರ್ಭೂತಸ್ಯ ಸಾಂಪ್ರೆತಮ್‌ | ೨೧ || 
|| ಶ್ರೀ ಫ್ಸ್‌ ಷ್ಟ ಉವಾಚ || 
ಶರೀರಧಾರಿಣಶ್ಚಾಸಿ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನ 'ಮಾಪ್ಟಿ ತಮ್‌ | 


ತತ ಥಂ ಕುಶಲಪ್ರ ಶೃಂ ಮು ವಿಪ್ರೆ ನ ವಿದ್ಯತೇ || ೨೨ Il 


೧೮. ಅವನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ಕುಳಿತನು. ಮತ್ತು ಆ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ, ಡೆ ್ರಿತಮೂ ಷಡು ಸಡೈಶ್ವರ್ಯಸೆಂ 
ಸನ್ನನೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣ ತ ನನ್ನೂ ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. 

೧೯. ಕೆತಷ್ಟುಮಸರಭ: ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಗಳೇ! ` | ' ನಿಮಗೆಲ್ಲ 
ಸರ್ವದಾ ಕ್ಷೇಮವೇ? 2 ನಿಮ್ಮ ತಪಸ್ಸಿನ ಇಷ್ಟವಾದ ಫಲವನ್ನು ನೀವು ಹೊಂದಿರುವಿ 
ರಷೆ ಷ್ಟೇ? ಸಕಲ ಮಂಗಳಗಳಿಗೂ ಶಸನ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಬಾ” 
ಕ ಆಜ ್ಯಾರ್ಥವು- 

೨೦-೨೧. ಈಗ ಭಕ್ತರ ಅಧೀನನಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ : 'ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂ 
ತಲೂ , ಉತ್ತಮನಾದ ಗುಣಗಳ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವನೂ, ಆತಿಯಿಲದವನೂ! ಸರ 
ಸ್ತಕ್ಳೂ : ಕಾರಣನೂ, ' ಪ್ರಕಾಶಮಾನನೂ, ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನಿಳುಹಲೋಸ್ಕರ 
ಅವತಾರ ಮಾಡಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಂದರ್ಶನವೆಂಬುದು ಈಗ ನಿಮಗೆಲ್ಲ ಕ್ಷೇಮ 
ವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುತ್ತ ಲಿದೆ. 

೨೨, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣನೇ! ಶರೀರವನ್ನು 
ಪಡೆದವನಿಗೆಲ್ಲ ಸಔ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಇಷ್ಟ ವಾದುದು. RN ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಕುಶಲಪ್ರಶೆಯು ಹೇಗೆ ಸಯ ತ ದೆ? 
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J WA 


7. ್ಪಹಾಗ ಹಾ ಕ 
ರ್‌ ಅಲಿ ವಾಸಾ ರಾ ಬಾಪಾ We 


'ನಾದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಾರಣನಾಗಿರುನೆ. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆಖಂಡ 


|| ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ !| 


ಶರೀರೇ ಪ್ರಾಕೃತಶೇ ನಾಥ ಸತತಂ ಚೆ ಶುಭಾವಹಮ್‌ | 
ನಿತ್ಯದೇಹೇ ಕ್ಷೇಮಬೀಜೇ 8ವಪ್ರಶ್ಚಮನರ್ಥಕಮ್‌ | ೨೪ || 


1| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 
ಯೋಯೋ ವಿಗ್ರಹಕಾರೀ ಚಸ ಚ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ದೇಹೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ ವಿಪ್ರ ತಾಂ ನಿತ್ಯಾಂ ಪ್ರೆಕೈತಿಂ ವಿನಾ || ೨೪ || 
|| ಸನತ್ಪುಮಾರ ಉವಾಚಿ || 
ರಕ್ತ ಬಿಂದೂದ್ಬವಾ ದೇಹಾಸ್ತೇ ಚೆ ಪ್ರಾಕೈತಿಕಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ | | 
ಫೆಥಂ ಪೆ ಫೆ ತನಾಥಸ್ಯ ಬೀಜಸ್ಯ ಪ್ರಾಕ್ಸತೆಂ ವಪುಃ I ೨೫ || 


ಸರ್ವಬೀಜಸ್ಯ ಸರ್ವಾದಿರ್ಭವಾಂಶ್ಚ ಭಗವಾನ್ಸ್ಹಯಂ | 
ನನನ ಸಾನುವತಸರ್‌ನಾಂ ಪ್ರಧಾನಂ ಬೀಜಮವ್ಯ ಯಮ್‌ Hoel 





' ಸೆನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುವೇ! ಪ್ರ ಕೃತಿಯಿಂ 
ರಾ 5) ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಚತ ಎನಗ? 
ಕೇಮಗಳಿಗೆ ಸ ನಿತ್ಯ (ನಾಶವಿಲ್ಲದ) ದೇಹದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸುಖಪ್ರಶ್ನೆಯು 
ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲದುದು. 

೨೪, . ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :_- ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಯಾವ 
ಯಾವನು ಶರೀರವನ್ನು ಧಾರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನವನೆಲ್ಲ ಅನಿತ್ಯ ಶರೀರಿಯೆಂ 
ಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ನಿತ್ಯ ಳಾದ ಪ್ರಕ್ಷ ಕೃತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನ್ಯ ದೇಹವೆಂ . 
ಬುದು ಮತ್ತೆ ಲ್ಲಿಯೂ, ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೫. ಸೆನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ರಕ್ತಬಿಂದುವಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟದ 
ಜೀಹೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಕೃತಗಳೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಒಡೆಯನಾಗಿ, ಸಕಲಕ್ಕೂ 
ಭಾರೆಣನಾಗಿರುವವನ ಸೇಹವು ಹೇಗೆತಾನೇ ಸನ! | 


, ೨೬. ಹಡು ಣ್ಸುಶ್ವ ರ್ಯಸಂಪನ್ನನಾ ನೀನು ಸಕಲಕ್ಟೂ ಆದಿಯೂ: 
ಸಕಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಸ ಸಮಸ್ತ ರಾಭೂ ನಾಶರಹಿತ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೭] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃತ್ವಾ ವದಂತಿ ವೇದಾಶ್ಚ ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಸನಾತನಮ್‌ | 

ಜ್ಯೋತಿ॥8ಸ್ಟೆರೂಪಂ ಪರಮಂ ಹರಮಾತ್ಮಾನಮಾಶ್ಚರಮ್‌ || ೨೭ || 

ಮಾಯಯಾ ಸಗುಣಂ ಚೈನ ಮಾಯೀಶಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಹರಮ್‌ | 

ಪ್ರವದಂತಿ ಚ ನೇದಾಂಗಾಸ್ಕೆ ಥಾ. ವೇಡೆವಿದೆಃ ಪ್ರಭೋ || ೨೮ || 
| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಜೆ || 


ಸಾಂಪ್ರತಂ ನಾಹಿನಳವುಸಕೂಕ ಲ ರಕ್ತನೀರ್ಯಾಶ್ರಿತಂ ವಪುಃ | 
ಕಥಂ ನ ಪ್ರಾಕೃತೋ ವಿಪ್ರ ಶಿವಪ್ರಶ್ಚಮಭೀಪ್ಸಿತಮ್‌ Jer 


|| ಸನತು ಸತಾ ಉವಾಚ | 


ಹಾಸ ಸರ್ವರಧಿಷವಾ ಶ್ಲ ವಿಶ್ವಾನಿ ಯ ಸ್ಯ ಲೋಮಸು 
ತಸ್ಯದೇಹಃ ಪರಂ ಬ ನ ವಾಸುದೇವ ಕರರ || ೩೦ || 





೨೭. ಹೀಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ ವೇದಗಳೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನನ 
ಸರವ 


ನಿತ್ಯನೆಂದೂ, ಪುರಾತನನೆಂದೂ, ಉತ್ಕ್ತಮವಾದ ಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಪನೆಂದೂ, ರಾ 
ತ್ಮನೆಂದೊ, ಸೆರ್ವಪ,ಭುವೆಂದೂ ಹೊಗಳುತ 
Ny) ಇ 6 — 


ಮ ದಲ್ಲಿ ಮಿ 


೨೮. ಎಲ್ಲೆ ಸ್ರಾಬಾಂೀ! ವೇದವನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಮತ್ತು ವೇದಾಂಗ(ತ) 
ಗಳೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನನ್ನು ಮಾಯಾಸಂಬಂಧದಿಂದ ಸಗುಣನೆಂದೂ, ಮಾಯೆಗೂ 
ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದೆ ನಿರ್ಗುಣನೂ ಉತ್ತಮನೂ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತವೆ. 


೨೯- ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಈಗ ನಾನು 
ವಸುದೇವನ ಮುಗನಾಗಿರುವೆರು. ಈ ನನ್ನ ಶರೀರವು ರಕ್ತನೀರ್ಯೆ ಇವುಗಳಿಂದ 


ಕೂಡಿದುದಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಶರೀರವು ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಕೃತವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ? 
ಶ್ರೆಯು ತಾನೆ ಹೇಗೆ ಅನುಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ? 


ನಾನೆ: ವಾಸು ಎಂದರೆ ಸಕಲಕ್ಕೂ-ವಾಸ 
ಸ್ಥಾನವೆಂದರ್ಥವು... ಯಾವ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ರೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪ್ರಸಂಚ 
ಸ 


೩೦. ಸೆನತುುಮಾರನು ಹೇಳುತಾ 


ಸೆ ಎ 


ಗಳೂ .ವಾಸಮಾಡುತ ಲಿವೆಯೋ ಅಂತಹ ವನ ದೇಹವನ್ನೇ ಮ ಎಂದು 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಶೆ [ಶ್ರೀ ಕ್ರಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಾಸುದೇವೇತಿ ತನ್ನಾಮ ನೇದೇಷು ಚ ಚತುರ್ಷು ಜಿ| 
ಪುರಾಣೇಷ್ಟಿತಿಹಾಸೇಷು ಯಾತ್ರಾದಿಷು ಚ ದೃಶ್ಯತೇ | ao Il 


ರಕ್ತನೀರ್ಯಾಶ್ರಿಶೋ ದೇಹಃ ಕ್ವ ತೇ ವೇದೇ ನಿರೂಪಿತಃ 
ಸಾಕ್ಷಿಣೋ ಮುನೆಯಶ್ಲೈನ ಧರ್ಮಃ ಸರ್ವತ್ರ ಏನ ಚ | 


ಸಾಫ್ರಿಹೋ ಮಮ ವೇದಾಶ್ಚ ರನಿಚೆಂದ್ರಾ ಚೆ ಸಾಂಪ್ರತೆಮ್‌ || ೩೨ || 
॥ ಭೃಗುರುವಾಚ || 


ಸತ್ಯಂ ವದೆಸಿ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರೆ ಶೈಮೇವ ನೈಷ್ಣವಾಗ್ರಣೀಃ | 


ಹಾ 
ಸ್ವಾಗತಂ ಕುಶಲಂ ಶಶ್ವತ್ತಿ ನ್ರಿಮಿತ್ತಮಿಹಾಗತಃ || ೩೩ || 


ಸ್ವ 
|| ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚಿ | 
pS 


Da wa ಎ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಫಷ ಸಾ ಂಪ್ರತೆಮ್‌ | 
₹೨ 


ಅಹೋ ಯೀನ ನಿಮಿತ್ತೇನ ಚಾತಿಶೀಘೃಮಿಹಾಗತೆಃ || av || 





೩೧. ವಾಸುದೇವನೆಂಬ ಆ 
ಅಯೂ. ಇತಿಹಾಸೆಗಳಲಿಯೊ, ತೀರ 
೧೧ 


ಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. 


೧. 0೬ 
2೬ 
CL 
[4 
4 
ಧು 
€L 
ಜಾ. ಗೆ 
4 
( 
೩ 
Fol 
Cl 
ಇ) 
ಸ 
ಶಾ 
A 


ಕರಣಗಳಲಿಯೂ ಕೂಡ ಹೇಳ 


ನಂ ಆ 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ? ಈ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಾಕ್ಸಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾಕೆ. ಸರ್ವವ್ಯಾ 


ಯಾದ ಧರ್ಮನೂ ಸಾಕಿಯಾಗಿರುವನು. ವೇದಗಳೂ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರೂ ಕೂಡ 


೩೨. ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ರಕ್ತ ವೀರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ 
ಫಿ 


೦2, 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿರುವರು. 
೩೩. ಭೃಗುವ್ಪ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಮನೇ! ನೀನು ನಿಜ 
ವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನೀನೇ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಲೆ ಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ನಿನಗೆ ಸುಖಾಗಮನವೇ? ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಕುಶಲವೇ? ನೀನು 


ಹ ತ್ತ 
ನಿರಿ: 
ಯಾನ ಕೆಲಸದ ಸಲ.ವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ? 


ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:- -ಎಲೈ ಸಕಲ ಮುನಿಗಳೇ! ಕೇಳಿರಿ. 


ಹೇಳು. 


೩೪: 
ಎಲ್ಫೆ ಕಷನೇ! ಕೇಳುವವನಾಗು. ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾನು ಈಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಸ ರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಂದಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


||ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಜಿ ॥ 
ಭಗವನ್ಸ ರ್ವಧರ್ಮಜ್ಞ 8ನ್ನಿಮಿತ್ಲಮಿಹಾಗತೆಃ | 
ಚೆಂ. ಜಾನಾಸಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ತೈಮೇವ ನಿಮುಷಾಂ ವರ ; || ೩೫ || 


| ಸನೆತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚೆ || 
ಭನ ಭಗವನ್ಸಶ್ವನ್ಮಾನ್ಯೋತಸಿ ಜಗತಾಮಸಪಿ | 
ಸರ್ಮೇಶ್ವ  ಕೇಶ್ವರೋಸಿ ತೆ ಶಂ ತ್ರ ತ್ವತ್ಸೆರೋ ನಾಸ್ತಿ ವಿಶ್ವತಃ || ೩೬ || 
| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಯೆಜಾ ನಾಂ ಚೆ ವ್ರತಾನಾಂ ಚೆ ತಪ ಸಂ ದ್ವಿಜೇಶ್ವರ 1 
7 


ಸತತಂ ಫಲವಾತಾಹಂ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಃ ಸಹೇತಿ ಚ || ೩೭ || 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕುಮಾರಶ್ಹ ಜವೇನ ಪ್ರಯೆಯಾ ಚೆ ತೇ! 
ಮತ್ತಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಚೆ ವಚಿನಂ ವಾರಯಾಮಾಸ ಶೇಪಿ ಕಿಮ್‌ || ೩೮ || 





ಸ್ಹನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ಷಡು ಣೈ ಶ್ರ ರ್ಯಸಂಪನ್ನ ನೂ 
ತಿಳಿದವನೂ ಆದ ಮುನಿಯೇ! ನೀನು ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವ 

ಗಡ ಬ. ವಿವ ಪ್ರಂಸೆಲುಗಳೆಲ್ಲಿ ಲ್ಲ ಉತ್ತಮನು. ನೀನು ಯಾವುದಕ್ಕಾಗಿ 
೩೬. ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಫಿ ಭಗವಂತನೇ! ನೀನು 
ಧನ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮಾನ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ನೀನು 
ಸ _ರನಿಗೂ ಈಶ್ವರನಾಗಿರುವೆ. ಈ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 


೩೭. ಶ್ರೀ ಕೃ ಷ್ಣ ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಶ್ರೆ ಷ್ಠ ನೇ! ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯಿಂದ ತಾಸಿಗೆ ಯಜ್ಞ ಗಳಿಗೂ, ವ್ರತಗಳಿಗೂ; ತಪಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ವ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನು ನಾನಾಗಿರುವೆನು. 


೩೮. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಮಾರನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ: 
ಹೊರಟನು. ಆ ಮುನಿಗಳು ಆದೇನು "ಆಶ್ತ ರ್ಯಕರವಾದ ಮಾತನ್ನು EE 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಹ ಎಂದು ಕುತೂಹಲದಿಂದಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಕೃಷ್ಣನು ಅವನನ್ನು 
ತಡೆದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
| ಮಷಯು ಊಚುಃ ॥ 


ಹೇ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರ ಮಹಾಭಾಗ ಕುಮಾರ ಕರುಣಾಮಯ | 
ಕಾ ಶಂಕತಕಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಭಗವತ್ವ್ವೃಷ್ಟ ಸನ್ನಿಧೌ ae 


ಕ೦ ಪುತ್ರ ದೈಷ ಸೈ 'ಮಾಶ್ನ ರ್ಯಂ ಶ್ರುಶೆಂ ಕಿಮಪಿ ಕುತ್ರ ಜಿತ್‌ | 
ಅತೀವ ಕೃತ್ವಾ Wires, da ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ || ೪೦ || 


ಕುತಸಿ ನ್ನ ೦ಂತರೇ ಬ ಬ್ರಹಾ ಸ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹ ಶಂಕರಃ | 


ಅನಂತೆಶ್ಲಾಪಿ ಧರ್ಮಶ್ರ ಶ್ರೀ ಸೊರ್ಯಿಶ ನಿಶಾಕೆ೨$ | ೪೧ Il 
vy wT €ನ 
ಆದಿತ್ಯಾ ವಸವೋ ರುದ್ರಾ ದಿಕ್ಸಾಲಾದ್ಯಾಶ್ಚ ದೇವತಾಃ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷಂ ಸಹಸೋತಾಯ ಸಂಭಾವ್ಯ ಚೆ ಪೃಥಕ್ಪೃಫ || ೪೭ Il 
ವಲಿ" 
ಮಧುಪರ್ಕಾದಿಕೆಂ ವೆತ್ತಾ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಭಕ್ಕಿತಃ | \ 


ಪ್ರ ನೇಮು ರ್ಬುಷಯಃ ಸರ್ವೇ ಶೇಷಂ ಶಂಭುಂ ನಿಧಿಂ ಶಿವಮ್‌ 1೪೩ | 


ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಮಹಾತ್ಮನೇ I 


ರ೯. ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಎಲೆ ಸಿದ್ಧಶ್ರೇಷ್ಠ 
ದಯಾರೂಪನೇ! ಕುಮಾರನೇ! ಭಗವಂತನಾದ ಕ್ಸೃ 


ಶಂಕೆಯಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೆಯಲ್ಲ ಅದೇನು? 


₹೮ 


೪೦. ಎಲ್ಫೆ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದವನೇ! ಎಲ್ಲಿ ಏನು ಆಶ ಶ್ರರ್ಯವನ್ನು 


ಕಂಡಿರುವೆ? ಎಲ್ಲಿ ಎನು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರನಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆ? ನೀನು 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಬಹಳ ವಿಸ್ತಾರಮಾಡಿ: ನಮಗ ಹೇಳುವವನಾಗು, | 


೪೧-೪೩. ಈ ಸೆಮಯೆದಲ್ಲಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನೂ; ಪಾರ್ವತೀಸಮೇತನಾದ ಈಶ್ವರನೂ, 
ಅನಂತನೂ, ಧರ್ಮನೂ ಸಾರ್‌ ಚಂದ್ರನೂ, ಆದಿತ್ಯರೂ, ಹ 
ರುದ್ರರೂ, ದಿಕ್ಬಾ ಲಕರೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ « ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ “ಮೇಲೆದ್ದು, ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನೂ ಗೌರವಿಸಿ, ಮಧುಸ ರ್ಕಾದಿಗಳನ್ನು 


ಕೊಟ್ಟು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಡೆ ಮಾಡಿದನು. 
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ಸ್ಹನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಅದೇನೋ ' 


Eis a CU 


ಆಧ್ಯಾಯೆ ೮೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರಸ್ಪ ರಂ ಚೆ ಸಂಭಾಷಾ ಬಭೂವ ದ್ವಿಜದೇವಯೋಃ | 
ಸಮುವಾಸಾಸನೇ ಛೇ XK ಕುಮಾರಃ ಕನಕಪ್ರಭಃ | 
ಕಥಾಂ ಕವ. ಸಂಸದಿ ದ್ವಿಜದೇವಯೋಃ || ೪೪ || 


|| ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉವಾಚ 
ಮಲಯಾ ಗತೆಶ್ಚ ಗೋಲೊಸಕೋ ಬ ಪೃಷ್ಟೂ ಲ್ಸ ರಾಧಿ ಕಾಪತಿಃ | 


ಶತೋ ಗತಂ ಜಿ ತೆವೈ ಕಂಠಂ ತೆತ್ರನಾಸ್ಮಿ ಚತುರ್ಭುಜಃ || ೪೫ || 
ತತೋ ಗತೆಶ್ಲ ಶ್ರೀರೋಪಸ್ತತ್ರ ನಾಸ್ತಿ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಮ್‌ | 
ಸರಿಶ್ರಾಂಶೋ ನಿಷಣ್ಣಶ್ಚ ಸ್ನಾತಂ ಸ್ರೀಕರೋಪಧೇಸ್ವಟೇ | || ೪೬ || 


ವಿಸಿ ಸ್ರೀರ್ಣವಾಲು ಕಾಮಧ್ಯೇ ಕಚ್ಛೆಪಃ ಃ ಶತಂಯೋಜನಃ | 
ಭೀತೆಶ್ಚ ಫೆಂಪಿತಸ್ಮತೆ ಶೈ ದೃ ಸ್ಟೋ ಡುಃಖೀ ಚೆ ಶುಷ್ಟಿತೆಃ || ೪೭ || 


ಅಲ. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೂ ಸರಸರ ಮಾತುಕಥೆಯು ನಡೆಯಿತು. 
ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ Fa ಆಸನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 
ಹತ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇವರುಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. 


೪೫. ಸೆನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--- ನಾನು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿ ರಾಥೆಯ ಪತಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. (ಇರಲಿಲ್ಲ) "ಅನಂತರ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ವೈಕ ಕುಂಠಶೆ ಕ್ಸ ಹೋದೆನು. ಆ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಮಾನ 
ಇಡ ವಿಷ್ಣು ವಿರಲಿಲ್ಲ. 


೪೬. ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾಲಿನ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು. ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಹರಿಯು ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಒಹಳ ಬಳಲಿದವನಾಗಿಯ್ಕೂ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡವನಾಗಿಯೂ 
ಆ ಹಾಲಿನ ಸಮುದ್ರದ ದಡದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 


೪೭.. ಅಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮರಳಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು ಯೋಜನ 
ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ, ಭಯೆಗೊಂಡ, ನಡುಗುತ್ತಿರುವ, ಸೊರಗಿಹೋದ ಒಂದು ಆಮೆಯನ್ನು 
ಕಂಡೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ ಖಂಡ 


ನಿಃಸಾರಿತೋ ರಾಘವೇಣ ಮಾನೇನ ಚೆ ಮಹಾತೆ ನಾ | 
ಧನ್ಯೋಂಸೀತಿ ಮಯೋಕ್ತೆಶ್ಚ ನಾಹಂ ಧನ್ಯ ಜು ಜಟ ಸಃ || ೪೮ || 


ಸ್ರೇರೋದಃ ಸಾಗರೋ ಧನ್ಯೋ ಜಂತವೋ ಯತ್ರ ಮದ್ಮಿಧಾಃ | 
ಮತ್ತೊ ೀ ಮಹತ ಶೃರಾಶ್ಚಾಪಿ ಹ್ಯಸಂಖ್ಯಾಶ್ಮ ತೆ ವಧೇ || ೪ Il 


ಭವಾನ್ನ ನ್ಯೋಸಿ ಸ್ರೇರೋದ ಶೇನೋಕ್ತೋ ನಾಹಮೇವ ಚ | 

ಧನ್ಯಾ ವಸುಂಧರಾ ದೇವೀ ಯತಶ್ರೆ ವ ಸಪ್ತಸಾಗರಾಃ || ೫೦ ॥ 
ಧನಾ ಸಿ ವಸುಧೇತ್ಯುಕಾ 3, ನಾಹಮೇನೇತ್ಯುವಾ ನಾಚ ಸಾ! | 
ಧನ್ಯೊ €sನಂತೋ ಬಡ ಕೃಷ್ಣಾ ಜ್‌ ನಾಗರಾವಿಭುಃ8 1 ೫೧॥ 


ಸಹಸ ್ರೈಮೂರ್ಧಾ ಮಧ್ಯೆ (ಹೆಂ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಶೂರ್ಪೇಚ ಸರ್ಷಪಃ | 
ಧನ್ಫೋಇಸಿ ಶೇಷೇತು ಬಕ್ತೋಂಯಂ ಧನ್ಯೋ ನಾಜಮುವಾಚ ವೈ | ೫೨1 


C- 


೪೮. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಫೆವನಿಂದಲೂ ವಿನಾನಿನಿಂದಲೂ ಹೊರಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ರುವ ಆ ಕೂರ್ಮವನು ಕಂಡು ನೀನೇ ಧನ ಮ ಎಂದೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಕೂರ್ಮವು 
ನಾನು ಧನ್ಯನಲ್ಲ ಯು 


೪೯. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾ ಮುನಿಯೇ! ಕ್ಷೀರಸೆಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ನನ್ನಂತಿರುವ ನನ 
ಗಿಂತಲೂ ಬಹು ದೊಡ್ಡವುಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಬಹಳವಾಗಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕ್ಷೀರ 
ಸಮುದ್ರನೇ ಧನ್ಯನು' ಎಂದೂ ಹೇಳಿತು. 


೫೦. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ನಾನು ಕ್ಲೀರಸಮುದ ನ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನೇ ಧನ್ಯನು 


ಎಂದೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ಕ್ರೀರಸಮುದ್ರನು ನಾನು ಧನ್ಯನಲ್ಲ. ಏಳು ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು 


ಹೊಂದಿರುವ ಭೂಮಿದೇವಿಯು ಧನ್ಯಳು ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


೫೧-೫೨. ಆಗ ನಾನು ಎಲ್ಫೆ ಭೂಮಿಯೇ! ನೀನು ಧನ್ಯಳು ಎಂದೆನು. 


ಅದಕ್ಕೆ ಭೂಮಿಯು ನಾನು ಧನ್ಯಳಲ್ಲ. ನನಗೆ ಆಧಾರನಾಗಿರುವ ಕೃಷ್ಣನ ಅಂಶ. 
ರೂಪನಾದ ಸರ್ಪರಾಜನು ಧನ್ಯನು. ಆ ಅನಂತನ ಸಾವಿರ ತಲೆಗಳ "ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ. 


ಒಂದು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮೊರದಲ್ಲಿ ಸಾಸುವೆಯ ಕಾಳಿನಂತೆ ನಾನಿರು ವೆನು ಎಂದಳು. 
ಅಗ ನಾನು ಎಲೈ ಶೇಷನೇ! ನೀನು ಧನ್ಯನು ಎಂದೆನು. ಅವನು ನಾನು ಧನ್ಯ 
ನಲ್ಲ ಎಂದನು. ; 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧನ್ಯಃ ಕೂರ್ಮೋ ಮಮಾಧಾರೋ ಗಚ್ಛೆ ತಶ್ರೈವ ವೈಮುನೇ | 
ಧನ್ಯೋಂಸಿ ಕೊರ್ಮೇತ್ಯುಕ್ತೊಆಯೆಂ ನಾಹಂ ಧನ್ಯೋಸ್ಮಿ ವೈಮುನೇ 


| ಲ ೫೩ | 
ನಾಯುನಾ ಧಾರ್ಯಮಾಣೋಹಂ ಮತ್ತೋ ಧನ್ಯ ತಮಶ್ಚ ಸಃ | 
ಧನ್ಯೋ$ ಆಸೀತ್ಯು ಕಃ ಪವನೋ ಧನ್ಕೋ ನಾಹಮು ವಾಚ ಸಃ 
ಧನ್ಯಶ್ಹ ಭಗನಾನ್ಸ )ಹ್ಮಾ ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಮಸಿ [USE 


ಧನ್ನೋ$ ತತ್ರ ವಿಧಾತಾ ಚೆ ಧನ್ಯೋ ನಾಹೆಮುವಾಚ ಸಃ | 
ಧನ್ಯೋ ಮಹೇಶ್ವರೋ ದೇವೋ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ 


|| ೫೫ || 
ಸರ್ವಾರಾಧ್ಯಃ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯೋ ಧರ್ಮರೂಹಪಃ ಸನಾತನಃ | 
ಕಾಲಕಾಲಶ್ಚ ಸಂಹರ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಮೃತು ್ಯಬಂಜಯಃ ಪ ಪ್ರಭುಃ bss 
ಧನ್ಯೋತಸಿ ತತ್ತ ಶ್ರಿ ಶಂಭುಶ್ಚ ಧನ್ಯೋ - ಾಚಿಸಃ | ೫೬ || 





೫೩. ಮತ್ತು ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ! ನನಗೂ ಆಧಾರನಾಗಿ ಆದಿಕೂರ್ಮನಿರು 
ವನು. ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು ಎಂದನು. ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಎಲೈ 
ಕೂರ್ಮನೇ! ನೀನೇ ಧನ್ಯನು ಎನಲು, ಕೂರ್ಮನು ಮುನಿಯೆ! ನಾನು ಧನ್ಯನಲ್ಲ 
ಎಂದನು. 


೫೪. ನಾನು ವಾಯುವಿನಿಂದ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ' 
ಅವನೇ ಧನ್ಯನು ಎಂದನು. ಆಗ ನಾನು ವಾಯುವನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಧನ್ಯನು 
ಎನ್ನಲು, ಅವನು ನಾನು ಧನ್ಯನಲ್ಲ ಎಂದನು. ಮತ್ತು ಸೆಕಲ ಪ್ರಪಂಚಗಳನ್ನೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಧನ್ಯನು ಎಂದನು. 


೫೫-೫೬. ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನೀನು ಧನ್ಯನು ಎನಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ನಾನು ಧನ್ಯನಲ್ಲ. ಯೋಗೀಂದ್ರರಿಗೆ ಗುರುಗಳಾರೋ ಅವರಿಗೂ ಗುರುವಾದ ದೇವ 
ನಾದ ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಧನ್ಯನು ನು. ಅವನು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತನೂ, ಧರ್ಮಸ್ವರೂ 
ಪನೂ, ಸನಾತನನೂ, ನು ತು ವಿಗೆ ಮು ್ರಶ್ಯುವೂ, ಪ್ರ ಪಂಚವನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡು: 
ವವನೂ, ಮೃತ್ಯು ವನ್ನು ವ RE ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆಗಿರುವನು 
ಎಂದನು. ಭ್ರ ಚ ಶಂಭುವೇ! ನೀನು ಧನ್ಯನು ಎನಲು, ಈಶ್ವರನು: ನಾನು 
ಧನ್ಯನಲ್ಲ ಎಂದನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶೀ ಕೃ ಷ್ಟಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ಸರ್ವಾದೌ ಪ್ಪ ಪೂಜನಂ ಯೆಸೆ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಚ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ | 
ಧನ್ಯೋ ಗಣೇಶ್ವರೋ ದೇವೋ "ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರವರಃ ಪರಃ || ೫೭ || 


ಸಿದ್ಧ €ಂದ್ರೆ (ಹು ಮುನೀಂದ್ರೆ (ಷು ದೇವೇಂದ್ರೇಷು ಶ್ರುತೌಶ್ರು ತಮ್‌ | 
ಯೋಗೀಂದ್ರೆ ಷು ಚಹಾ ಿಜ್ಞೇಷು ನ ಗಣೇಶಾತ್ರರಃ ed | ೫೮ || 


ನಿಮ್ಮಗಾಸು ಯಥಾ ಗಂಗಾ ತೀರ್ಥೇಷು ಪುಷ್ಕರಂ ಯಥಾ | 


ವೇದಪ್ರಣಿಹಿತೋ ಧರ್ಮೋ ಹ್ಯಧರ್ಮಸ್ತದ್ಧಿಷರ್ಯಯಃ || ೫೯ || 


ಮೇದೋ ನಾರಾಯಣಃ ಸಾಕ್ಷಾಷ್ಟೆಯಂ ಪೂಜ್ಯಾ ವ ವಸ್ಥಯಾ | 


ತೆಸ್ಮಾ ಚ್ಛಾಸ್ಟ್ರಾಣಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಪುರಾಣಾನಿ ಚೆ ಸಂತಿ ವೈ || ೬೦ 
ತೆಸಾ ನ್ನಿಕೂಪಿಶೋ ಧರ್ಮಕ್ಚೆ ಯ ಸಂಹತಾಃ | 
ತಸ್ಮಾ: ದ ಶೈ ನ್ಯಾಶ್ನ ತೇ ವೇದಾ ವೆಡಂತೈ ತ್ರ 'ಮನೀಷಿಣಃ || ೬೧ || 


———— ವಾ ಹಾಹಾಹಾಹಾ ದಲ್ಲಿ ದಾದು a 


೫೭. ಮತ್ತು ಯಾವನು ಸೆಮಸ್ತೆ ಕಾರ್ಯಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಯೆನ್ನು 
ಹೊಂದುವನೋ, 'ಯಾವನು ಜಾ ನ್ಲಿನಿಗಳಿಗೂ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾಗಿರುವನೋ, 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ತ ಸ್‌ ಆ ಗಣಪತಿಯು ಧನ್ಯನು. 

೫೮. ಸಿದ್ದಶ್ರೇಷ್ಠ ರಲ್ಲಿಯೂ, ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲಿಯೂ, ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲಿಯೂ; 
ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲಿಯೂ, ಜ್ಞಾನವಂತರಲ್ಲಿಯೂ ಗಣೇಶನಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನಾದ 
ಪುರುಷ ಇಲ್ಲವೆಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ರರು ತ್ಮದೆ. 


೫೯. ನದಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಗಂಗಾನದಿಯು ಹೇಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೋ, ತೀರ್ಥಗಳ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪುಷ್ಕರ ತೀರ್ಥವು ಹೇಗೆ ಮೇಲಾದುದೋ ಹಾಗೆ ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವುದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮವು. ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದುದೆಲ್ಲ ಅಧರ್ಮವು. 

೬೦: ವೇದವೆಂಬುದು ಮತ್ತು ಸಾಕ್ಷಾನ್ನಾರಾಯಣನು ಈ ಎರಡು ಪೊಜ್ಯ 
ವಾದವುಗಳೆಂದು ವ್ಯವಸ್ಥ ಮಾಡಲ್ಲ ಟ್ರ ಮ ಆ ವೇದಗಳಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಪುರಾಣ 
ಗಳೂ ಕೂಡ ಉಂಟಾಗಿವೆ. 

೬೧. ಆ ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪುರಾಣ ಸಮೂಹದಿಂದ ಧರ್ಮವೂ ಇತಿಹಾಸವೂ 

ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ವೇದಗಳೇ ಧನ್ಯಗಳಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೭] ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೂಯಂ ಥನ್ಯಾಶ್ನ ಮಾನ್ಯಾಕ್ಲೇತ್ಯುಕ್ತಾ, ವೇದಾಮಯಾ ಶತಃ | 
ಊಚುಸ್ತೇ ನ ವಯಂ ಧನ್ಯಾ ಯಜ್ಞ ಸಂಘಶ್ಚ ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ | ೬೨॥| 


ವಯಂ ವ್ಯವಸ್ಥಾಕರ್ತಾರೋ ಯಜ್ಞ ಘಃ ಫಲವಃ ಸ್ವಯೆಮ್‌ | 
J ದ್‌ ೦ ಣಿ ಸ — ಮೆ y 
ತಸ್ಮಾದ್ಸೆನ್ಯಃ ಸ ಏಮಾಪಿ ಗಚ್ಛ ಗಚ್ಛ ಮಹಾಮುನೇ || ೬೩ | 


ಧನ್ಯೋತಸಿ ಯೆಜ್ಞಸೆಂಘೋಸೀತ್ಯುಕ್ತೆಸ್ತತ್ರ ಮಯಾ ವಿಭೋ | 
ಊಚುಸ್ಕೇ ನವಯಂ ಧನ್ಯಾ ಧನ್ಯಂ ಕರ್ಮ ಶುಭಂ ಮುನೇ || ೬೪॥ 


ಶುಭಕರ್ಮಾಸಿ ಧನ್ಯಂ ತೈಂ ನಾಹಂ ಧನ್ಯಮುವಾಚೆ ತತ್‌ | 
ಕರ್ಮಣಾಂ ಫಲದಾತಾ ಯಃ ಕರ್ಮಹೇತುಶ್ಚ ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ || ೬೫॥ 
“AJ 


ಧಾತುರ್ವಿಢಾತಾ ಭಗವಾನ್ಸರ್ವಾದಿಃ ಸರ್ವಕಾರಕಃ | 
ಶೀಕ್ಸಷ 8 ಪರಮಾತ್ಮ ಚ ದನ್ನೋ ಮಾನ್ನಶ ರಿಶಿ ತಮ್‌ || ೬೬ || 
“De ಫ್ರಿ ೆ ಶಿ ot Ww 


೬೨-೬೩. ಅನಂತರ ನಾನು ಎಲ್ಬೆ ವೇದಗಳೇ! ನೀವುಗಳೇ ಧನ್ಯರು ಮತ 
ಮಾನ್ಯರು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆನು. ಅದ ಗ ಐ 
ಸಮೂಹಗಳೇ ಇಂದು ಧನ್ಯ ಗಳು. 


ಸಮೂಹವೇ ಕೊಡತಕ್ಕುದು ಆದುದರಿಂದ ಯಜ್ಞಸಮೂಹವೇ ಧನ್ಯವಾದುದು 
ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗು ಎಂದು ಹೇಳಿದುವು. 


ನ ಎಲ್ಫೆ ಯಜ್ಞಸಮೂಹವೇ! ನೀನೇ ಧನ್ಯನು ಎನಲ್ಕು 
ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಭುವೇ! ಆ ಯಜ್ಞ ಸಮೂಹಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಓ ಮುನಿಯೇ! 


ನಾವು ಧನ್ಯರಲ್ಲ. ಶುಭಕರ್ಮವೆಂಬುದು ಧನ್ಯವಾದುದು ಎಂದುವು. 

೬೫-೬೬. ಅನಂತರ ನಾನು ಎಲ್ಲೆ ಶುಭಕರ್ಮವೇ! ನೀನೇ ಧನ್ಯನು 
ಎನಲು, ಆ ಕರ್ಮವು ಯಾವನು ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗಿರುವನೋ, 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುವನೋ, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ಕೂಡ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿರುವನೋ. 
ಸಕಲಕ್ತೂ ಆದಿಯಾಗಿ ಸಕಲವನ್ನೂ ನಿರ್ವಾಣಮಾಡುವವನಾಗಿರುವನೋ ಅಂತಹ 

ಪ pS ವೆ ಹಾದಿ 
ಸಡ್ಲುಣೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪನ್ನನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಈಗ ಧನ್ಯನೂ 
ಮಾನ್ಯನೂ ಆಗಿರುವನು ಎಂದಿತು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಧರ್ಮಾಲಯಂ ತತೋ ಗತ್ವಾ ನಪೈಷ್ಟಾಾ ಜಗದೀಶ್ವರಮ್‌ | 
ಮಧುರಾಮಾಗತಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಹರಿ ಪೂಜ್ಜತಮಂ ಪ್ಲ ಪ್ರಭಮ್‌ || ೬೭ || 
ಯಜ್ಜನಾಂ ತೆಷೆಸಾಂ ಚೈವ ವ್ರತಾನಾಂ ಶುಭಕರ್ಮಣಾಮ್‌ | 

ಈಶ್ಚರಂ ಫಲದಾತಾರಂ ಸರಮಾತ್ಮಾನಮೇವ ಚ || ೬೮ | 
ಕಾರಣಂ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಪುರಃಸರಮ್‌ | 
ಧನ್ಯೋಆಸೀತಿ ಮಯೋಕ್ತೆಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಃ ಸಹೇತಿ ಚ || ೬೯ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತೇನ ಭಗವತಾ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಕಾರಣಮ್‌ | 

ಡೆಸ್ರಿಹಾಭಿಶ್ನ ಫಲದೋ ಹತಯಜ್ಞೋ ಹ್ಯದೆಕ್ರಿಣಃ || ೭೦ || 
ದಕ್ಷಿಣಾ ನಿಪ್ರಮುದಿ ಶ್ಯ ತೆತ್ತಾಲೆ" ತು ನ ದೀಯಶೇ | 

ಏಕರಾಶ್ರೇ ವ್ಯ ತೀತೇತು ತೆ್ವ _ನಂ ದ್ವಿಗುಣಂ ಭನೇತ್‌ |! ೭೧ || 


ಮಾಸೇ ಶತೆಗುಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ದ್ವಿಮಾಸೇ ತು ಸಹಸ್ರೆಕಮ್‌ | 
ಸಂವತ್ಸರೇ ವ್ಯ ತೀತೇ ಶು ಸೆ ದಾತಾ ನರಕಂ ವ್ರ ಹೇತ್‌ || ೭೩೨ || 





೬೭-೮೬೯. ಅನಂತರ ಧರ್ಮನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಜಗದೀಶ್ವರನನ್ನು 
ಕಾಣದೆ ಈ ಮಧುರಾಷಟ್ಟಿ ಣಕ್ಸೈ ಸರ್ವಪೂರ್ಣನೂ, ಪ್ರಭುವೂ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಯಜ್ಞಗಳು, ತಪಸ್ಸು ಗು ವ್ರತಗಳು, ಶುಭಕರ್ಮಗಳು ಅವುಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವವನಾದ ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಸಂಚಕ್ಕೆ ಕ ಕಾರಣ a 


~ 


ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ ಕಾರಣನಾದ ಮತ್ತು ಮುಂದಾಳಾದ ಪರಮಾತ್ಮ 


ನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದೆನು ಮತ್ತು ಧನ್ಯನಾಗಿರುವೆಯೆಂದನು. 

೭೦. ಹೀಗೆ: ಸೆನತ್ತುಮಾರಮುನಿಯು ಹೇಳಿದನಂತರ ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. ಯಾಗವು ದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾದರೆ ಫ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡು 
ತ್ತದೆ. ದಕ್ಷಿಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಯಾಗವು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 


೭೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ತಕ್ಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೊಡ 


ದಿದ್ದರೆ ಒಂದು ದಿನವು ಕಳೆದರೆ ಎರಡರಷ್ಟು ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

2.೨. ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೆ ನೂರರಷ್ಟು ಕೊಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಎರಡು 
ತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೆ ಸಾವಿರದಷ್ಟು ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವರುಷವು ಕಳೆದರೆ 
ದಾನ ಮಾಡಿದವನು ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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ಆ ತ K 
AN Wa 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಮೂತ್ರೆಕುಂಡೇ ನಿಸತ್ಯ ಚಿ! 


ತತೆಶ್ಲಾ ೦ಡಾಲತಾಂ ಯಾತಿ ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತಶ್ಚ ಶ ಪಾತೆ8ೀ || ೭೩ || 
ದಾತ್ರಾ ನ ದೀಯತೇ ದಾನಂ ಗೃಹೀತ್ರಾ ಚೇನ್ನ ಗೃಹ್ಯತೇ | 
ಉಭೌ ತೌ ನರಕಂ ಪ್ರಾಷ್ಕ್‌ ಇಷ್ಟ ಚ ಸಹಸ್ಪಕಮ್‌ || ೭೪ || 
ಯಜಮಾನಶ್ಚ ಚಾಂಡಾಲೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಮತ್ಪುರೋ ಹಿತ | 
ವ್ಯಾಧಿಯು ಕ್ತ ಪುಭಾ ತೌ ಚ ಸಾಸಿನಾ ಚ ಫಲಾತ್‌ || ೭೫ | 


ಸರ್ವೇ ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯೋ ಜಹಸುರ್ವಿಸ್ಮ ಯಂ ಯಯುಃ | 
ನಿಸ್ಮಯಂ ಚೆ ಯಯಾ ನಂಡೆಸ್ತ ತ್ಯಾಜ ಪುತ್ರ ಫ ಭಾವಳಷ || ೭೬ || 


ತೃಜ ಮೋಹಮಿತೀತ್ಯು ಕ್ರಾ ಜಬೋಧಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ವತೀ | ೭೭ || 


ರುರೋದ ಚೆ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಲಜ್ಜಾ ಹೀನ ಶುಚಾಕುಲಃ | 


| ಶ್ರೀ ನಂದೆ ಉವಾಚಿ॥ 
ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಂ ಮಾಣಿಕ್ಯಂ ಯಥಾಕುಜನ್ಮನೋ ಗೃಹೇ | 


ಸಿಶೆಂ ಶೇನ ಚಿ ದೇವೇಶ ತಫಾಹಂ ವಂಚಿತಃ ಪ ಚೋ || ೭೮ || 

೭೩. ಒಂದುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳೆವರೆಗೆ ಮೂತ್ರಕುಂಡವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದು, ಅನಂತರ ಪಾಪಿಯೂ ರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಆಗಿ ಚಾಂಡಾಲ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೭೪. ದಾನ ಮಾಡುವವನು ದಾನ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ದಾನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವನು 
ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದಿನ್ದರೆ ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡ ಒಂದುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳನವರೆಗೆ 
ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 

೭೫. ಕರ್ಮಫಲದಿಂದೆ ಶಾನನು ಚಂಡಾಲನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 


ಯಜ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅವರಿಗೆ ನ ನ್‌ ಇಬ್ಬರೂ ಪಾಪಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
೭೬. ಈ ಮಾತುಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲ ದೇ 3 ಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಬಹಳ 


ಯ್ದ 
ಆಶರ್ಯಗೊಂಡರು. ನಂದನೂ ಕೂಡ ಆಶರ್ಯಪಟಿನಲದೆ. ಕೃಷನು ತನ್ನ 
ಎರ ೨ ಎಷ ಹಸರ 2 ೩ ಲಾರ್‌ ಲಲ 
ಮಿಗನಂಬ ಭಾನನಯಿನ್ರಾ ಬಿಟ್ಟನು 


೭೭. ದುಃಖದಿಂದ ಕೊಡಿದನನಾಗಿ ನಂದನು ಸಭಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಳುತ್ತ 
ಪು ಪಾರ್ವತಿಯು ನಂದನೇ! ಮೋಹವನ್ನು ಬಿಡು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ 
ಸಮಾಢಾನ ಮಾಡಿದಳು. | 

೭೮. ಶ್ರೀ ನಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಪೆ ದೇವತೆಗಳ ಒಡೆಯನೇ! 
ಪ್ರಭುವೇ! ಬೆಲೆ ಲೆಕಟ್ಟಿಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಮಾಣಿಕ್ಯ ವೆಂಬ ರತ್ನವು ಮೂಢೆನಾದಮನು 


“ಶಿ 
ಚ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನಾನೂ ಕಡೆ ವಂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಿ ವನಾಗಿರುವೆನು. 
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ಬ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮಮಾಪರಾಧಂ ಭಗವನ್‌ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರ ಕೃತೆ ಈೇಃ ಪರ | 
ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ನ ಪುನರ್ಗೇಃಹಂ ಹೊಳಲ ಯಮುುನಾಶಟರ್ಮ್‌ ॥ ೩೯(॥ 


ವೃ ೦ದಾವನಂ ಶಥಾವಾಸ: $ ಕಿ (ಡಾಮಾಸಂ ಗದಾಗ್ರಜ | 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಚ ಯೆತೋಡಾಯಾ ಸಿಂಕಚೆಸವಂತಿಕ ವ ಚೆ || ೮೦ || 
30 ಬ್ರವೀಮಿ ಯಶೋದಾಂ ಚೆ ರಾ” ರಾಧಿ ಕಾಮಪಿ | 
ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರಂ ಚೆ ಜಾಲೌಘಂ ವದ ಭೋ ಕಥಯಾಮಿ 8ಮ್‌ ॥೮೧॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಚೆ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಮೂರ್ಫಾಂ ಸಂಪ್ರಾಹ ನಾರದೆ | 
ಕ್ರೋಷೇ ತ್ಸ ತ್ವಾ ಜಗನ್ನಾಥೋ ಹೋಧಯಾಮಾಸ ತೆ ತತ್ತ್ರಣಮ್‌ ॥|೮೨॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ನ ಸ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 


ಉತ್ತ ಜ್‌ ಸವಾ ನಾರದ pel 
ಸ್ತಾ ಹೀತಿತೆನೋಧ್ಯಾಯೆಕ. 


~~ 





೭೯. ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಭಗವಂತನೇ! ನನ್ನ ಅಪರಾಧ 
ವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವವನಾಗು. ನಾನು ಇನ್ನು ಮನೆಗಾಗಲೀ, ಸೋಕುಲಕ್ಕಾಗಲೀ, 
ಯಮುನಾನದಿಯ ದಡಕ್ಟಾಗಲೀ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೮೦. ಎಲೆ ಗದಾಗ್ರಜನೇ! ನಾನು : ಎಂದಾವನಕ್ಟಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಆಟದ 

ಸ್ಪಳಗಳಿಗಾಗಲೀ ಮತದ ಸಮಾಪಕ್ಕಾಗಲ ಗೋಪಾಲರ ಸಮಿಸಾಪಕ್ಕಾಗಲೀ 
ಹಾವ ಸ ಸ್ಟ ಬಳಗಳಿಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೮೧... ಯಶೋದೆಯು ಕೇಳಿದರೆ ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮೆ 
ಯಾದ ರಾಥೆಗೂ, ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾದ ಬಾಲಕರ ಸಮೂಹಕ್ಳೂ ನಾನ 
ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? 

೮೨. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ! ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ನಂದನು ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡವನಾದನು. ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಅವನನ್ನು ಆಕ್ರಣವೇ 
ಎದೆಗಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡತೊಡಗಿದನು. 

ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ ತ್ರರಾರ್ಧದ 
ಸಕ್‌ ಷನಾರದಸಂವಾದದ್ದ್ಲಿ ಭಗವ ಲ್ಪ ಸ ದಾದ 

ಎಂಭತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು NEE 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಎಂಭತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆಡೆ ಸಾರಾಂಶ. 


ನಂದಗೋಪನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಾ ನಾರೆಂದು ರಹ ಸ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ಬಯೆಸಿದನು. 
ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪುಲಹ, ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಹಿ ಅನೇಕ ಮಹರ್ಹಿಗಳು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಅವರೊಡನೆ ಐದು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ ಸೆನತ್ತುಮಾರನೂ 


ಬ್ದ 
ಬಂದನು. ಆ ಸೆನಿತ್ತುಮಾ ಶಾರನು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಜನೆ ಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುವುದರಿಂದ ವೈಕುಂಠಲೋಕ, ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ 
ಮತ್ತು ಕೈಲಾಸ ಮುಂತಾದುವೆಬ್ಲ ಬರಿದಾಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಸಕಲ 


ಚರಾಚರಗ ಳಿಗೂ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಶಿ ಶ್ರೀಕ್ಸ ಷ್ಟನೇ ಮೂಲಕಾರಣನೆಂಬುದನ್ನು ವ ಕ್ಕ 
ಪಡಿಸಿದನು. ಆಗ ನಂದಗೋಪನು ಇಂಥ ಶ್ರೀಕ್ಕ ಷ್ಟ ನನ್ನು ಪುತ ತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದ 
ತಾನೇ ಧನ್ಯನೆನುತ್ತ ಆನಂದತುಂದಿಲನಾದನು ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಮನುಜ 
ಸಾಮಾನ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದ ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಹೆದರಿ ಮೂರ್ಛಿತನಾದನು. 
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ಶಿ ಸ 


|| ಓಂ | 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮ; | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ ಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ನಲ್‌, 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


|! ಅಷ್ಟಾಶೀತಿತನೋಇಧ್ಯಾಯಃ || 
|| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉನಾಚ || 


ಜೇತನಂ ಕುರು ಹೇ ತಾತ ಹೇ ತಾತ ಚೇತೆನಂ ಕುರು | 
ಜಲಬುದ್ದು ದವತ್ಸ ರ್ವಂ ಸಂಸಾರಂ ಸಚೆರಾಚಿರಮ್‌ || oll 


ತ್ಯಜ ಮೋಹಂ ಹುಹಾಭಾಗ ಮಾಯಾಂ ಸ್ತೌಹಿ ಪರಾಶ್ರೆರಾಮ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮ: ಸ್ವರೂಪಾಂ ಪರಮಾಂ ಸರ್ವಮೋಪಹನಿಕ್ಕ ಂತೆನೀಮ್‌ | 
ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಂ ಮಹಾಭಾಗಾಂ ವಿಷ್ಣು a ಸನಾತನೀಮ್‌ 1 ೨॥ 


ತ್ರಿಪುರಸ್ಕ ವಧೇ ಘೋರೇ ಮಹಾಯುದ್ಧೇ ಭಯಾಕುಲೇ | 
ಯೇನ ಸ್ತೋಶ್ರೇಣ ಶಂಭುಶ್ಚ ತಯಾ ದೈತ್ಯಂ ಜಘಾನ ಸಃ ll a || 


ಎಂಭತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ಶ್ರೀಕ್ಷ ಷ್ಹಮ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನಿ :--ಎಿಲ್ಫೈ ತಂದೆಯೇ! ಎಚ್ಚರ] ಗೊಳ್ಳುವವ 

ನಾಗು. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುವವನಾಗು. ಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಸಂಸಾರ 
ವೆಲ್ಲವೂ ನೀರಿನ ಮೇಲಿನ ಗುಳ್ಳೆಗೆ ಸಮಾನವಾದುದು. 

೨. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಮೋಹವನ್ನು ಬಿಡು. ಪರಾತ್ಸರಳೂ ಬ್ರಹ್ಮ 

ಸ್ರರೊಪಳೂ, ಉತ್ತಮಳೂ ಸಮಸ್ತ ಅಜ್ಞಾನಗಳನ್ನೂ ಮ ಮುಕ್ತಿ 


4 


ಯನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ, ಮಹಾತ್ಮ ಳೂ ಶಾಶ್ವತಳೂ ನಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯೂ ಆನ 
ಮಾಯೆಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವವನಾಗು. 

೩-೪. ಹಿಂದೆ. ಮಹಾ ಭಯಂಕರನಾದ ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ 
ಮಯದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧ ಸೈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯ 


a ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದನೋ ಆಂಥಾ ಸಕಲ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಗೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಾಸ್ಯುಮಿ ಸರ್ವಮೋಹನಿಕೃ ೦ತನಮ್‌ | 


೫. ಭಾ ಸಂಪ ಶ್ರೂಯತಾಮತ್ರ ಸಂಸೆದಿ || ೪ 1 


ಲ 


ಸರ್ವವಿಫ್ನುವಿನಾಶಾಯೆ ಡುಃಖಪ್ರಶಮನಾಯ ಚಿ | 
9, ಖಿ 
Ne 


ನಿಭೂತಯೀ ಚಿ ಯಶಸೇ ನೃ ಣಾಂ ವಾಂಭಿತಸಿದೆಯೇ || ೫ | 


ಛು 
ಸ್ಕೊ (ಪ್ರ ನೇಠಕಂ ಮಹಾ ಹಾದೇವ್ಯಾ ಜಗನ್ನಾ ತುರ್ಜಗತ ತ್ರಭೋ | 
ಪೆರಂ ಮೆರ್ಗತಿನಾಶಿನ್ಯಾ ಗೋಪನೀಯೆಂ ಸಾಧ 06 | ls 


ದೇಹಿಮಹ್ಯಂ ವಿನೀತಾಯ ಭಕಾ > ಯ ಭಕ್ತ ವತ್ಸ ಲ 1 


ದೇಹಾನಾಂ ಜನಕಸ್ಮಂ ಚೆ ನಿರ್ಗುಣಶ್ನ ಸೆರಾಶ್ರೆರಃ || ೭ || 
1 ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 

ಶ್ರುಣು ವಕಾ ಮಿ ವೆ ಶ್ಯೇಂವ್ರ ಸ್ಲೊ (ತ್ರ ೦ ಯತ ಠ್ರರಮಾಷ್ಟು ತಮ್‌ | 

ಸರ್ವನಿಷ್ನುನಿನಾಶಾರ್ಥಂ ಮೋಹಷಾ ೨ಶನಿಕ್ಸ್‌ ೦ಂತನಮ್‌ | ಆ | 


a 





ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದೆ ಸಮಸ್ತ ಅಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಸಕಲರ ಸಮಸ್ತ ಇಷಾ ಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಸ್ತೊ ತ್ರವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಈ ಸಜೆಯಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶ ಜಡ 
ತ್ಯೇರೆ. ಎಲ್ಫೆ ಲಾ ಸಾವಧಾನನಾಗಿ ಕೇಳುವವನಾಗು. 


೫-೭. ಶ್ರೀ ನಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- -ಎಲೈ ಜಗದೊಡೆಯನೇ! ಮಾನವರ 
ಎಲ್ಲ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ, ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ, ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಳೂ ಪ್ರಪಂ 
ಚಕ್ಕೆ ತಾಯಿಯೂ ಆದ ಮಹಾದೇವಿಯ ರಹಸ್ಯವಾಗಿಡಬೇಕಾದ ಅತಿದುರ್ಲಭವಾದ 
ಒಂದು ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ದಯೆಯುಳ್ಳವನೂ, ವೇದಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ 
ದವನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಪರಾತ್ಸರನೂ ಆದ ನೀನು ವಿನಯವಂತನೂ ಭಕ್ತನೂ ಆದ 
ನನಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡುವವನಾಗು. 


೮. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಎಲ್ಫೈ ವೈಶ್ಯಶ್ರೀಷ್ಠನೇ! ಸಕಲ 
ವಿಫ್ಲೆಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಹಗ್ಗದ ಕಟ್ಟನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯುವ 
ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ: ಕೇಳುವವನಾಗು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ರಣತ್ರಸ್ತೇನೆ ವಿಭುನಾ ಶಂಕರೇಣ ಪುರಾಕೃತೆಮ್‌ | 


ವ 
ನಾರಾಯಣೋಸದೇಶೇನ ಪ್ರೇರಿಶೇನ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ || € Il 
ಶತ್ರುಗ್ರಸ್ಮಂ ಶಿವಂ ದೈಷ್ಟ್ವ್ವಾ ಸೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ ಮುನಾಚೆ ಹ! 
ಉವಾಚೆ ಶಂಕೆರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ರಥೆಸ್ತಂ ಹತಿಶಂ ರಣೇ | ೧೦ || 


ಶೂರಸೆಂಕಟಿ ಶಾಂತ್ಯರ್ಥೆಂ ದುರ್ಗಾಂ ಮೆರ್ಗತಿನಾಶಿನೀವ3 | 
ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಮಾದ್ಯಾಂ ತಾಂ ಸ್ಮೌಹಿ ಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ವರೂಪಿಣೀಮ್‌ || ೧೧ Il 


ಹರಿಣಾ ಪ್ರೇರಿಶೋಹಂ ಚೆ ತ್ವಾಂ ವದಾಮಿ ಸುರೇಶ್ವರ | 
ವಿನಾ ಶಕ್ತಿಸೆಹಾಯೇನ ಕೋ ಮಾ ಕೆಂ ಜೇತುಮಾಶ್ರ್ಮರಃ | ೧೨ || 


೬ 
ಪುಖಾಂಜಲಿಪರೋ ಭೂತಾ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ || ೧೩ || 





ಲಿಗಳ 


ವನಾಗು. 


ಗಿಂತಲೂ ಮೊ 
೨೧ ೧ನೆ ಏಗ 


ಐ 
(ಐ 
SL 
24 
೧ 
₹೨ 
G 
el 
G 
2 

ಆ 
ನ 
ಇ 
ಬ lb 
ಡಿ 
ಕ್ರ 


ಫ್‌ 
೧೨ 
ತಾ 
೦೨ 


೧೨. ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳ ಒಡೆಯನೇ! ಶ್ರೀಹರಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾದ 
ನಾನು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. ಆ ಶಕ್ತಿಯ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ 
ಯಾವನು ಯಾವನನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಸಾಧ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


— 


ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು, ಆಚಮ 


೧೩-೧೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಕರನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, 

€2 

ಮಡಿ ಬಟ್ಟ 
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ಆಸ... 


ಭೋ ಸಪರ CEST IML Ds ಗಾತ 


ಆಧ್ಯಾಯ-ಲಲ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಟಾತಃ ಪಾದೌ ಚ ಪ್ರಸ್ತಾಲ್ಯ ಧೃತ್ವಾ ಧೌಶೇ ಚೆ ವಾಸಸೀ | 
ಆಚಾಂಶಃ ಕುಶಹಸ್ಥೆಶ ಶುಚಿರ್ವಿಷ್ಟುಂ ಚೆ ಸಂಸ್ಮರನ್‌ || ೧೪ Il 


ದ್ರಿ 


೩ 


|| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚೆ || 
ರಸ್ತ ರಕ್ಷ ಮಹಾದೇವಿ ಮರ್ಗೆೇ ಮೆರ್ಗತಿನಾಶಿನೀ | 
ಮಾಂ ಭಕ್ತಮನುರಕ್ತೆಂ ಚೆ ಶತ್ರುಗ್ರಸ್ತೇ ಕೃಷಾಮಯಿ || ೧೫ || 


ನಿಷ್ಣುಮಾಯೇ ಮಹಾಭಾಗೇ ನಾರಾಯಣಿ ಸನಾತನಿ | 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸೇ ಪರಮೇ ನಿತ್ಯಾನಂದೆಸ್ವರೂಪಿಣಿ || ೧೬ || 


ತ್ವಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವಾನಾಮಂಬಿಕೇ ಜಗದಂಬಿಕೇ | 
ತ್ವಂ ಸಾಕಾರೇ ಚೆ ಗುಣತೋ ನಿರಾಕಾರೇ ಚೆ ನಿರ್ಗುಣಾತ್‌ | ೧೭ || 


ಮಾಯಯಾ ಪುರುಷಸ್ಸೃಂ ಚೆ ಮಾಯಯಾ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸ್ವಯಮ್‌ | 
ತಯೋಃ ಹರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಂ ತ್ವಂ ಬಿಭರ್ಷಿ ಸನಾತನಿ || ೧೮ || 
ಮಾಡಿ, ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಶುದ್ಧನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಎರಡು 
ಕ್ಳಗಳನ್ನೂ ಬೊಗಸೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಕತ್ತನ್ನು ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. | 
೧೫. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :— ಎಲ್ಲೆ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವವಳೇ! ಮಹಾದೇವಿಯೇ! ದುರ್ಗೆಯೇ! ದಯಾವುಯಳೇ! ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನೂ 


ಲಲ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು, ಕಾಪಾಡು. 


ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರನೂ ಪ್ರಕ್ಸತದಲ್ಲಿ 'ಶತ್ರುನಿನಿಂದ ಆವರಿಸಟ್ಟವನೂ ಲ್‌ 


೧೬. ಎಲ್ಲೆ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯೇ! ಮಹಾತ್ಮಳೇ! ನಾರಾಯಣ ಶಕ್ತಿರೂಪಿ 
ಣಿಯೇ! ಶಾಶ್ವತಳೇ! ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸಳೇ! ಸರ್ವೋತ್ತಮಳೇ! ` ನಿತ್ಯಾನಂದ 
ಸ್ವರೂಪಳೇ! ಕಾಪಾಡು. 

೧೭. ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಪಂಚದ ತಾಯಿಯೇ! ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ' ತಾಯಿಯಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಗುಣಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಆಕಾರ 
ಯುಕ್ತಳೂ ಆಗುಣಗಳ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಆಕಾರವಿಲ್ಲದವಳೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೧೮. ಎಲೆ ಶಾಶ್ವತಳೇ! ಪುರುಷನೆಂಬುವನೂ ಮಾಯೆಯಿಂದಾದವನು. 
ನೀನು ಮೂಲಪ್ರ ಕೃತಿಯೆಂಬುದೂ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಇವೆರಡಕ್ಟೂ ಮೇಲಿನದಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವೇ ನೀನಾಗಿರುವೆ. | 
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೫ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವೇದಾನಾಂ ಜನನೀ ತ್ವಂ ಚೆ ಸಾವಿತ್ರೀ ಚಿ ಪರಾತ್ರರಾ | 


ವೈಕುಂಠೇ ಚ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸರ್ವಸಂಸ ಪತ್ಸ್ಚರೂಸಿಣೀ Il ೧೯ || 

ಮರ್ತ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ಕ್ಸೀರೋದೇ ಕಾಮಿನೀ ಶೇಷಶಾಯಿನಃ | 

ಸ್ಪರ್ಗೇಷು ಸ್ವಗ್ಗಲಕ್ಷ್ಮ ಒೀಸ್ಟಂ ರಾಜಲಕ್ತಿ ೫ ೬ನಿಶೆ ಭೂತಲೇ [| ೨೦ || 

ನಾಗಾದಿಲಕ್ಸಿ ೬8 ಪಾತಾಲೇ ಗ್ರಹೇಷು ಗೃಹದೇವತಾ | 

ಸರ್ವಸಸ್ಯ ಸ ಬೂಸಾ ತ್ವಂ ಸರ್ನೈ ಶೃರ್ಯೆವಿಧಾಯಿಸೀ || ೨೦ || 

ರಾಗಾಧಿಷ್ಠಾತೈದೇನೀ ತ್ವಂ ಬ್ರಹ ಒಣಿಶ್ಚ ಸರಸ್ವತೀ | 

ಕ ಕ] ೦ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ || ೨೨ || 

ಗೋಲೋಕೇ ಚೆ ಸ್ವಯಂ ರಾಧಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ದ ಸೈ ನ ವಕ್ಚಸಿ | 

ಗೋಲೋ ಕಾಧಿಷ್ಠಿತಾ ದೇವೀ ವ | ಂವಾವನಸೆನೇ" ವನೇ || ೨೩ || 
೧೯. ನೀನು ವೇದಗಳಿಗೆ ತಾಯಿಯಾಗಿರುವೆ. ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಸರಾತ್ಛರಳೂ 

ನರು ಮತ್ತು J ಸಮಸ್ತ ಐಶ್ವರ್ಯರೂಪ ಳದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 


ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 


.೨೦. ಮತ್ತು ಶ್ಹೇರಸಮುದ್ರದಲ್ಲ ಆದಿಶೇಷನ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವ ಶ್ರೀಮ 
ನ್ನಾರಾಯಣನ ಪಶ್ಚಿಯಾಗಿರುವವಳೂ ನೀನೆ. ಮಾನವನ ಐಶ್ತ ರ್ಯರೂಪಳೂ 
ನೀತಿ. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ರ್‌ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ ವಿ. 


೨೧.. ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನು ನಾಗಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೆಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೆ ಕೊಳ್ಳುವೆ. 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ದೇವತೆಯೆನಿಸಿ ಕೊಳ್ಳು ವೆ. ಮತ್ತು `ನೀನು ಸಕಲ ಸ ಸೃರೂಪಳೂ 
ಸಕಲರಿಗೂ ಸಕಲ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು Ee ಆಗಿರುವೆ. 


೨೨. ನೀನು ಪ್ರೀತಿಗೆ ಆಧಾರಳಾದ ದೇವಿಯಾಗಿರುವೆ. ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಕ್ತಿಯಾದ 
ಸರಸ್ಪತಿಯೂ ನೀನೆ. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನೀನೇ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ 
ದೇವಿಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ. | | 

| ೨೩. ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ರಾಥೆಯಾ” ರುವೆ. 
ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿಯೂ ವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಲೋಕದ ಆಧಾರದೇವಿಯಾಗಿರುವೆ.. 
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ಅಥ್ಯಾಯ ೮೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀರಾಸಮಂಡಲೇ ರಮ್ಯಾ ವೃಂದಾವನವನಿನೋದಿನೀ | 


ಶತಶೃಂಗಾಧಿದೇವೀ ಶ್ರೈಂ ನಾಮ್ನಾ ಜಿತ್ರಾವಲೀತಿ ಚಿ || ೨೪ || 
ದಸ್ತಕೆನ್ಯಾ ಕುತ್ರಕಲ್ಪೇ ಕುತ್ರಕಲ್ಸೇ ಚೆ ಶೈಲಜಾ| ' 

ದೇವಮಾತಾ ದಿತಿಸ್ತ್ಯಂ ಚೆ ಸರ್ವಾಧಾರಾ ವಸುಂಧರಾ || ೨೫ || 
ತ್ವಮೇವ ಗಂಗಾ ತುಲಸೀ ತೈಂ ಚ ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ವಧಾ ಸತೀ 
ತೈಡೆಂಶಾಂಶಾಂಶಕೆಲಯಾ ಸರ್ವದೇವಾದಿಯೋಷಿತೆಃ Il ೨೬ || 
ಸ್ತ್ರೀರೂಪಂ ಜಾತಿಪುರುಷಂ ದೇವಿ ತ್ವಂ ಚಿ ನಪುಂಸಕೆಮ್‌ | 


ವೃಕ್ಷಾಣಾಂ ವೃಸ್ತರೂಪಾ ತ್ವಂ ಸೃಷ್ಟಾ ಚಾಂಕುರರೂಪಿಣೇ || ೨೭ | 


ವಹ್ನೌ ಚ ದಾಹಿಕಾ ಶಕ್ತಿರ್ಜಲೇ ಶೈತೃಸ್ತರೂಪಿಣೀ | 
ಸೂರ್ಯೀ ತೇಜಸ್ವೆರೂಪಾ ಚೆ ಪ್ರೆಭಾರೂಪಾ ಚೆ ಸಂತೆತಮ್‌ || ೨೮ || 





———— — ತತಾ ——— ಆ ಅಡಾ ಹಾಹಾ. ಡಾ ಹಾಹಾ. 


೨೪. ಸಂಪದ್ಭರಿತವಾದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಮನೋಜ್ಞ ಳಾಗಿರುವೆ. ಮತ್ತು 
ವೃಂದಾವನವನ್ನು ಆನಂದಗೊಳಿಸುವವಳೂ ಆಗಿರುವೆ. ಅಲ್ಲದೆ, ಶತಶ್ಯಂಗನ 
ಅಧಿದೇವಿಯೂ ಚಿತ್ರಾವಲಿಯೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳವಳೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 


೨೫. ನೀನು ಕೆಲವು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಬಹ್ಮನ ಮಗಳಾದ ದಾಕ್ಷಾಯಣಿಯೂ, 
ಕೆಲವು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪರ್ರತರಾಜನ ಮಗಳೂ ಆಗಿರುವೆ. ದೇವತೆಗಳ ತಾಯಿಯೂ 
ನೀನೇ ಮತ್ತು ಸಕಲಕ್ಕೂ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಭೂಮಿಯೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 


೨೬. ನೀನೇ ಗಂಗೆಯು, ತುಲಸಿಯೂ ನೀನೆ. ಸ್ವಾಹಾಕಾರ ಸ್ರೆಧಾಕಾರ 
ಗಳೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಕೂಡ 
ನಿನ್ನ ಅಂಶದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


೨೭. ಎಲ್ಲೆ ದೇವಿಯೇ! ನೀನು ಸ್ತ್ರೀರೂಪಳೂ ಪುರುಷರೂಪಳೂ ನಪುಂಸಕ 
ರೂಪಳೂ ಆಗಿರುವೆ. ವೃಕ್ಷಗಳ ಮಧ್ಯೆ ವೃಕ್ಸರೂಪಳೂ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೊಳಕೆಯ 
ರೂಪಳೂ ಆಗಿರುವೆ. | 


೨೮. ನೀನು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಡುವ ಶಕ್ತಿಯೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಶೀತಸ್ತ್ರರೂಸಳೂ, 
ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ತೇಜಃಸ್ವರೂಪಳೂ ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಭಾರೂಪಳೂ ಆಗಿರುವೆ. 
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ಗಂಧರೂಪಾ ಚೆ ಭೂವಮಾ ಚ at ಶಬ್ಧ ರೂಪಿಣೀ | 
ಶೋಭಾಸ್ತ್ವ ರೂಪಾ ಚಂದ್ರೇ ಜೆ 8 ಪದ್ಮಸಂಘೇ ಚೆ ನಿಶ್ಲಿ ತಮ್‌ || ೨೯ Il 


ಸೃಷ್ಟೌ ಸ್ಫಷ್ಟಿಸ್ತರೂಪಾ ಚ ಪಾಲನೇ ಸೆರಿಪಾಲಿಕಾ | | 
ಮಹಾಮಾರೀ ಚೆ ಸೆಂಹಾರೇ ಜಲೇ ಚ ಜಲರೂಸಿಣೀ || ೩೦ Il 


ಕ್ಷುತ್ತ್ವಂ ದೆಯಾ ತ್ವಂ ನಿದ್ರಾ ಸ ತ್ರ ಷಾ ತ್ವಂ ಬುದ್ದಿರೂಪಿಣಿೀ | 


ತುಪ್ಟಿಸ್ಪೈಂ ಚಾಪಿ ಪುಸ್ಟಿಸ್ಸ್ಟ ಕಕ್ಕ. ೦ ಚ ಶ್ರಮಾಸ್ಪಯಮ್‌್ಮ್‌ |೩೦॥ 
ಶಾಂತಿಸ್ಲೈಂ ಚೆ ಸ್ವಯಂ ಭ್ರಾ ತಿ ಕಾಂತಿಸೆ ಸ್ಸ ಎ೦ ಕೇರ್ತಿರೇವ ಚ|. 
ಲಜ್ಜಾ ತ್ವಂ ಚೆ He ಗಾ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಿಣೀ | ೩೨ || 


ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ಟರೂಪಾ ಶ್ವಂ *ಸವಸ್ಥಸಂಪೃಶ್ರ ಜಾಯಿಫೀ 
ನೇದೇ  ನಿರ್ವಚನೀಯಾ ತೆ ತ್ವಂ ತ್ವಾಂ ನ ಜಾನಾತಿ ಕಶ್ಚ ನ || aa Il 


೨೯. ನೀನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ is ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶ ಶಬ್ದ ಸ್ತರೂಪಳೂ, 
ಚಂದ್ರ ನಲ್ಲಿಯೂ, ಕಮಲ ಸಮೂಹದಕ್ಲಿಯೂ ಕಾಂತಿರೂ ಇಷ್ಟೂ ಆಗಿರುವ ತುಂಡು 


೩೦. ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿ ರೂಪಳೂ, 

ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸಸಿಯ ಲವ ರ್‌ ಅದನ್ನು ಸಂಹಾರ 
ತ ಕಾಲದ ಮಹಾಮಾರೀ ಸ ತಸುಳಷ್ಟ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬ ರೂಪಳೂ 
ಆಗಿರುವೆ. | 

೩೧. ನೀನೇ ಹಸಿವು. ದಯೆಯೂ ನೀನೇ. ನಿದ್ರೆಯೂ ನೀನೇ. ಆಶೆಯೂ 
ನೀನೇ. ಬುದ್ಧಿರೂಪಳೂ ನೀನೇ. ನೀನೇ ತೃಪ್ತಿಯ. ಪುಷ್ಟಿಯೂ ನೀನೇ. 
 ಶ್ರದ್ದೆಯೂ.ನೀನೇ. ತಾಳ್ಮೆಯೂ ನೀನೇ. . ಇ 

೩೨. ಶಾಂತಿಯೂ ನೀನೇ. ಭ್ರಾ ೦ತಿಯೂ ನೀನೇ. ಕಾಂತಿಯೂ ನೀನೇ. 
ಕೀರ್ತಿ ಯೂ ನೀನೇ... ಲಜ್ಜೆಯೂ ನೀನೇ. ' ಮಾಯೆಯೂ ನೀನೇ. ಭುಕ್ತಿ 
ಮುಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ನೀನೇ. ; ಜ್ಯ 
ನೀನು ಸಕಲ ಶಕ್ತಿರೂಪಳಾಗಿಯೂ, ಸೆಮಸ 


me 


ಇನು ಸಂಪತು ಏ ಗಳನ್ನೂ 
ದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವನೊಬ್ಬನೂ ತಿಳಿಯಲಾರನು. € ಸ 
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A ವಾರಾ ಘರ ಘಾ ಭಾನು ಂ ಂ"ಅಆೆ ,ೋಆೊೂು 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಹಸ್ರವಕ್ರೈಸ್ತ್ವ್ವಾಂ ಸ್ತೋತುಂ ನ ಚೆ ಶಕ್ತಃ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 
ವೇದಾ ನ ಕಾ ಕೋ ನಿದ್ವಾನ್ನ ಚೆ ಶಕ್ತಾ ಸರಸ್ತತೀ || av || 


ಕ್ತ್ಯಾಃ 


ಸ್ವಯೆಂ ವಿಧಾತಾ ಶಕ್ಲೊೋ ನನ ಚ ನಿಷ 8 ಸನಾತನಃ | 
80 ಸ್ತಾಮಿ ಪಂಚಿವಕ್ರ್ರೈಸ್ತು ರಣತ್ರೆ ಸೊ ಮಹೇಶ್ವರಿ || ೩೫ || 


ಸಾ ೦ ಕುರು ಮಹಾಮಾಯೇ ಮಮ ಶತ್ರುಫ್ನಯಂ ಕುರು | 
ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ತ್ತ್ವ ಚೆ ಸಕೆರುಣಂ ರಥಸ್ತೇ ಪತಿಶೇ ರಣೇ || ೩೬ || 


ಅನಿರ್ಬಭೂವ ಸಾ ದುರ್ಗಾ ಮೋ ಕಾಜಾರಾ | 
ನಾರಾಯೆನೇನ ಕ ಕೃ ಪೆಯಾ ಷೆ ಪ್ರೇರಿತಾ ಪರಮಾತ್ಮನಾ || ೩೭ || 


ಶಿವಸ್ಯ ಪುರತಃ ಶೀಘ್ರಂ ಶಿನಾಯ ಚ ಜಯಾಯ ಚ | 
ಇತ್ಯುವಾಚೆ ಮಹಾದೇವಿ ಮಾಯಾ ಶಕ್ತ್ಯಾಸುರಂ ಜಹಿ || ೩೮ || 


೩೪ ಎಲ್ಫೈ ದೇವೇಶ್ವರಿಯೇ! ಸಾವಿರ ಮುಖವುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನೂ ಕೂಡ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಲ್ಲ. ವೇದಗಳೂ ಕೂಡ ಸೆಮರ್ಥಗಳಲ್ಲ. 
ಸರಸ್ವತಿಯೂ ಕೂಡ ಶಕ್ತಳಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಯಾವ ವಿದ್ವಾಂಸನು ತಾನೇ ಸ್ತೋತ್ರ 


೩೫. ಎಲ್ಲೆ ಮಹೇಶ್ವರಿಯೇ! ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸ್ರೋತ್ರಮಾಡ 
ಲಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನು. ಶಾಶ್ವತನಾದ ವಿಷ್ಣುವೂ ಕೂಡ ಅಶಕ್ತನಾಗಿರುವನು. 
ಹೊದ್ದದಲ್ಲ ಬಳಲಿರುವ ನಾನು ನನ್ನ ಈ ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಲಿ? | 
೩೬-೩೮. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಮಾಯೆಯೇ! ನನ್ನ ಮೇಲೆ: ಕೃಪೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ನನ್ನ ಶತ್ರುವನ್ನು ನಾಶಮಾಡು. ಎಂದು ಹೇಳಿ ದುಃಖದಿಂದ ರಥದ. ಮೇಲಿದ್ದೆ 
ಶಂಕರನು ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರಲು ದಯೆಯಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನಾರಾ 
ಯಣನಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವಳಾಗಿ ಆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಕೋಟಸೂರ್ಯರಂತೆ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವವಳಾಗಿ ಶಂಕರನಿಗೆ ಜಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ಮಂಗಳವ 
ಸ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಬೇಗೆ ಶಿವನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾದಳು. ಮತ್ತು, 
ಆ ಮಹಾಜೀವಿಯು ಶಂಕರ ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ರಾಕ್ರಸನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವವನಾಗು ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ; 


ಗ 
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|| ಶ್ರಿ 


ಶೀ ಮರ್ಗೊೋವಾಚ || 


ವರಂ ವೃಣೀಷ್ಟ ಭದ್ರಂ ತೇ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವಾಂಛಿತಮ | 


ಭವಾನ್ವರಃ ಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ಜಯಂ ತುಭ್ಯಂ ದದಾಮ್ಯಹಮ್‌ || ೩೯ | 


|| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ || 
ಸ್ಸಯೋ ಭವತು ದೈತ್ಯಸ್ಯೆ ಇತಿ ಮೇ ವರಮಾಶ್ವರಿ | 
ದೇಹೀತಿ ವಾಂಛಿತಂ ದುರ್ಗೇ ಪರಮಾದ್ಧೇ ಸೆನಾಶೆನಿ || ೪೦ Il 
|| ಭಗವತ್ಯುವಾಚೆ || 
ಹರಿಂ ಸ್ಮರ ಮಹಾಭಾಗ ಜಯಂ ಸತ್ಯಂ ಜಗದ್ಗುರೋ | 
ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ಭಗವಾಂಸ್ಕೃಮೇವ ಜ್ಯೋತಿರೀಶ್ವರಃ - ||'೪೧ Il 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ನಿಷುರ್ವ್ವಷರೂಪೋ ಬಭೂವ ಹ | 
No] 
ದಧಾರ ಕಲಯಾ ಮೂರ್ಧಾ ಶೂಲಪಾಣೇ ರಥಂ ವಿಭುಃ || ೪೨ || 


ಹ್‌ 





— 


೩೯. ಶ್ರೀ ದುರ್ಗಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :- -ಎಲ್ಫೆ ಶಂಕರನೇ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳ 
ವಾಗಲಿ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನಿದೆಯೋ ಆ ವರವನ್ನು ಬೇಡು. ನೀನು ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ಉತ್ತಮನು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಜಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 


೪೦. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :- -ಎಲ್ಫೆ ಈಶ್ವರಿಯೇ! ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಮೊದಲಿನವಳೇ ! ಶಾಶ್ರತಳಾದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೇ! ಈ ರಾಕ್ಷಸನು ನಾಶವಾಗ 
ಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ವರವು. ಆದನ್ನು ಕೊಡುವವಳಾಗು 

೪೧. ಭಗವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಗುರುವೇ! ನೀನು ಸಸಲವನ್ನೂೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬಲ್ಲವನೂ, ಷಡ್ಸುಣೈಶ್ಚರ್ಯಸಂಪ 
ನ್ನನೂ, ತೇಜೋರೂಪನೂ, ಈಶ್ವರನೂ ಆಗಿರುವೆ ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ 

೪೨. ಇಷ್ಟು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಭುವಾದ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ , ಬಸವನ 

ರೂಪವನು, ಧರಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ತನ್ನ ತಲೆಯಿಂದ ಶೂಲಪಾಣಿಯಾದ ಶಿವನ 
ಲ್ಲೆ A 
ರಥವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡನು. : 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಪ ್ರೈಕೃತಿಂ ಚೆ ಚಕಾರ ಸಃ 1 


ಊರ್ಧ್ವ ಚಕ್ರ ಮುಥೋಗ್ರಂ 
ಅಸ್ರೈೆಂ ದೆದೌ ಮಂತ್ರಪೂತೆಮು ಜ್ಲಿಧಾರ ತತೋ ರಥಮ್‌ || ೪೩ || 


ಶಿವಃ ಶಸ್ತ್ರ ೦ ಗೃ ಹೀತ್ವಾ ಚೆ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ನಿಷು ೦ ಮಹೇಶ್ವರೀಮ್‌ | 


ಧ್ಯ ೨ 
ಜಘಾನ ಶಿ ಪುರಂ ಶೀಘ್ರಂ ಸ ಪೆಪಾಶ ಮಹೀತಲೇ || ೪೪ || 
ತುಷು ಶವ ಶಂಕರಂ ದೇವಾಶ್ಚಕ್ಟು ಶ್ಚ ಪುಷ್ಪವರ್ಷಣಮ್‌ | 
We ತಸ್ಮೆ 4 ದೆದೌ ಶೂಲಂ ಫಏಿನಾಕಂ ವಿಷು ರೇವ ಚ || ೪೫ || 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶುಭಾಶಿಷಂ ಚೈವ ಮುನೆಯಶ್ಚಾ ನ ಹರ್ಹಿತಾಃ | 
ನನ್ನ Ain ಸರ್ವಾ ಜಗುರ್ಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನ ರಾಃ || ೪೬ || 


ಏತಸಿ ನ್ನು ಂತೆರೇ ತಾತ ಸ್ಮವರಾಜಮನುತ್ತೆಮಮ್‌ | 
ವಿಘ್ನಂ ನಿಘ್ನಹರಂ ಶೀಘ್ರ ೦ ಶತ್ರು ಸಂಹಾರಕಾರಣಮ್‌ || ೪೭ || 


೪೩. . ಆ ನಿಷ್ಣುವು ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಅಸ್ಟೆ ಸ್ರೈವನ್ನು ಶಂಕರನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು.  ಅನೆಂತರ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಚಕ್ರ ಗಳು ಮೇಲ್ಮುಖನಾಗಿದ್ದ ರಥವನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಸರಿಯಾಗಿರುವಂತೆ ವಸ, 

ಲಲ. ಶಿವನು ವಿಷ್ಣುವು ಕೊಟ್ಟಿ ಅಸ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣುವನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿದನು ಮತ್ತು ಆ ಮಹೇಶ್ವ ರಿಯನ್ನೂ ಸೆ, ರಣೆ ಮಾಡಿದನು. ಜಾಗ್ರ ತೆ 
ಯಾಗಿ ತಿ ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಆ ದೈತ್ಯ ನು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಸ್ಟ 


೪೫... ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲರೂ ಸೆಂತೊ ೋಷದಿಂದ ಹೂಮಳೆಯನ ನ್ನು ಕರೆದರು 


ಮತು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದರು. ದುರ್ಗಾದೇವಿ ಈಶ್ನ ರನಿಗೆ ಶೂಲವೆಂಬ 
ಕೂಡ ವಪಿನಾಕವೆಂಬ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಕೊಟ್ಟನ ನು. 


೪೬. ಬ್ರಹ್ಮ] ನು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಮುನಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೆಂತೋಷಗೊಂಡರು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕುಣಿದಾಡಿದರು. ಗಂಧರ್ವರು 
ಮತ್ತು ಕಿನ್ನರರು ಹಾಡಿದರು. 

೪೭. ಎಲ್ಫೈ ತಂದೆಯೇ! ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು 
ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಸಮಸ್ತ ವಿಫ್ನೆ ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಾಗಿಯೂ, 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಶತ್ರು ಸಂಹಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪರಮ ಶ್ವ ರ್ಯಜನಕೆಂ ಸುಖದಂ ಪರಮಂ ಶುಭಮ್‌ | 
ದಾಯೆ ಕ್ಷಷಂ ಚೈವ ಹರಿಭಕ್ತಿಪ್ರೆಪಂ ಧ್ರುವಮ್‌ || ೪೮ ॥| 


ಗೋಲೋಕ ವಾಸದೆಂ ಚೈ ವ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಪ್ಪ ಪ ಶ್ರೈಪಂ ವರಮ್‌ | 
ಸ್ತೊ ತ್ರ ರಾಜಪ್ರ ಸತನಾತ ಶ್ರಸನ್ನ್ವಾ ಹ 1 ಸದಾ || ೪೯ || 


ಲೋಭವಮೋಹ ಕಾಮಕ್ರೊ ೀಧಕರ್ಮಮೂಲನಿಕೃಂ ನಮ್‌ | 
ಬಲಬುದ್ದಿಕರಂ ಚೈ ವ ಜನ್ಮಮ್ಮತ್ಕುವಿನಾಶನಮ್‌ || ೫೦ || 


ಧನಪು ಪುಶ್ರಪ್ರಿಯಾಭೂಮಿಸರ್ವಸಂಪತ್ಛ್ರವೆಂ ನೃಣಾಮ್‌ | 


ಶೋಕೆಡುಃಖಹರಂ ಚೈವ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಪ್ರಡೆಂ ವರಮ್‌ || ೫೧ || 


ಸ್ಮೊ ತ್ರೆ ರಾಜಪ್ರೆ ಷಠನಾನ್ಮ ಹಾವಂಧ್ಯಾ ವ್ಯ ಪ್ರೆಸೊಯತೆ 
ನ 


| 
ಸತ ಸಾನು ಒಚ್ಛ್ಯತೇ ದುಃಖೇ ಭಯಾನು ಮ್ಮಜ್ಯೇತ ನಿಶಿ ತೆಮ || ೫೨ || 





೪೮. ಅಲ್ಲದೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಬ ಯು ಉತ್ತಮ 


೧೨) 


ವಾದ ಸುಖವನ್ನೂ ಮಂಗಳವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡು 


ರ. ಗೋಲೋಕದ ವಾಸವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ವಾ ಸೋ 
ವುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನ 


೫೦. ಲೋಭ, ಮೋಹ, ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ ಇನವುಗಳಿಂದುಂಬಾಗುವ ಕರ್ಮದ 
ಬೇರನ್ನು ಕತ್ತರಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಬಲವನ್ನೂ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿ 
ಹುಟ್ಟು ಸ "ಸಾವುಗಳನ್ನು "ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತದೆ. 

೫೧. ಮಾನವರಿಗೆ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು ಐಶ್ವ _ರ್ಯವನ್ನೂ , ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ಸ 
ಯನ್ನೂ, ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ಸಕಲ ತೀ ತ್ತನ್ನೂ ಕೊಡುತ. ಪಿ ಮತ್ತು ಸಮ 
ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ಸಮಸ್ತ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಪತಿ 

ಲ್ಗೆ 
ಎ 
ಸ 


೫೨. ಈ ಸ್ತೋತ್ರರಾಜವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಣಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟು 
ಬಂಜೆಯೂ ಕೂಡ ಪ್ರಸವಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಬಂಧೆನದಲ್ಲಿರುವವನು ಬಿಡುಗಡೆ 'ಹೊಂದು 
ಸಕಲ ದುಃಖದಿಂದಲೂ ಭಯದಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ed 
ತೆ್‌ 


ಬಾ 
ಓ 
ಈಸಿ 
ತಾ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಲಲ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರೋಗಾದ್ವಿಮುಚ್ಯಶೇ ರೋಗೀ ದರಿದ್ರಶ್ಚ ಧನೀ ಭವೇತ್‌ | 
ದಾವಾಗ್ಲಿಮಧ್ಯೇ ನ ಮೃತೋ ಮಗ್ಗಃ ಪೋಶೋ ಮಹಾರ್ಣವೇ ॥ ೫೩ ॥ 
ದಸ್ಯುಗ್ರಸ್ತೋ ರಿಪುಗ್ರಸ್ತೋ ಹಿಂಸ್ರಜಂತುಸಮನ್ನಿತಃ | 
ಸ್ತೋಶ್ರೇಣಾನೇನ ವೈಶ್ಯೇಂದ್ರೆ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಲಭತೇ ನರಃ || ೫೪ || 
ಶೈಜಸಾನಾಂ ಯಥಾ ರತ್ಸೆೇಮಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ದ್ವಿಜೋ ಯಥಾ 

ನದೀನಾಂ ಚೆ ಯಥಾ ಗಂಗಾ ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರಣವೋ ಯಥಾ ॥೫೫॥ 


GCL 
[ಈ 
GC 
2೨ 
13 
2 


ರ್ವಹತ್ರಾಣಾಂ ಧರಾಣಾಂ ಚ ವಸುಂಧರಾ | 
ಪುಷ್ಪಾಣಾಂ ಹಾರಿಜಾತೆಂ ಚೆ ಕಾಷ್ಠಾನಾಂ ಚೆಂದನಂ ಯಥಾ || ೫೬ Il 


ನಿಷ್ಣುಪೂಜಾ ಚ ತಪಸಾಂ ವ್ರತೇಷ್ಟೇಕಾಡಶೀ ಯಥಾ | 
ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಚೆ ಯಥಾ ಶಂಭುಃ ಸಿದ್ದಾನಾಂ ಚ ಗಣೇಶ್ವರಃ || ೫೭ || 


೫೩. ರೋಗಿಯು ರೋಗಮುಕ್ಕರನಾಗುತ್ತಾಕರೆ. ದರಿದ್ರನು ಹಣವಂತನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದವನು ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ. ದೊಡ್ಡ ಸಮುದ 
ದಲ್ಲಿ ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ದೋಣಿ | 


ಸ್ರ 
ಯಲ್ಲಿರುವವನು ಮುಳುಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ರ ಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರಲಿ ಶತ್ರುವಿನ 


ಬ ಓ) 
ವಶನಾಗಿರಲಿ, ಕ್ರೂರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿರಲಿ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠನ 
ಘೆ 


ದುದೋ, ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ) ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ) ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಗೆ ಉತ್ತಮನೋ, ನದಿಗಳ 


ಸಮಸ್ತ ಪತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತುಲಸೀ ಪತ್ರೆಯು ಹೇಗೋ, ಧಾರಣೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಭೂಮಿಯು ಹೇಗೊ, ಹೂಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪಾರಿಜಾತವು ಹೇಗೋ, ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಧದ 
ಕಟ್ಟಿಗೆಯು ಹೇಗೋ, ತಸಸ್ಸುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ವಿಷ್ಣುಪೂಜೆಯು ಹೇಗೋ, ವ್ರತಗಳಲ್ಲಲ್ಲ 
ಏಕಾದಶೀ ವ್ರತವು ಹೇಗೋ, ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಈಶ್ವರನು ಹೇಗೋ, ಸಿದ್ದರಿಗೆಲ್ಲ 
ಗಣೇಶ್ವರನು ಹೇಗೋ, ದೇವರಲ್ಲಿಲ್ಲ ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಗೋ. ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ವೇದವು 
ಹೇಗೋ, ದೇವಿಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಹೇಗೋ, ಶಾಂತರಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ: ಖಂಡ 


ದೇವಾನಾಂ ಚೆ ಯಥಾ ವಿಷ್ಣು ರ್ವೇದಾಃ ಶಾಸ್ತ್ರೆ (ಷು ಶಂತ್ರೆತಃ | 
ದೇವೀನಾಂ ಚೆ ಯಥಾ ಡುರ್ಗಾ ಶಾಂತೆನಾಂ ಜಸ ಯಥಾ 1 ೫೮॥ 


ಸರಸ್ವತೀ ಚೆ ವಿದುಷಾಂ ರಾಧಿಕಾ ಸುಂದರೀಷು ಚಿ! 
ತಥಾ ಸ್ತೋತ್ರೇಷ್ಟಿದಂ ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ನಾತಃ ಪರತರಂ ವ್ರಜ ೫೯ Il 


ಪುರಾ ದತ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಚ ಸ್ಪ ಪುಷ್ಕರೇ ಸೊೂರ್ಯಪರ್ವಣಿ | 
ದೈತ್ಯಗ್ರೆಸ್ತಾಯ ಭೀತಾಯೆ ಸರ್ವದುರ್ಗಹರಂ ಪರಮ್‌ || ೬೦ 


ಶಿವಾಯ ಶತ್ರುಗೆ ಗ್ರೆಸ್ತಾಯ ದದೌ ಬ್ರಹಾ ಸಾಜ ಪಟ 
ಶಿವಶ್ಚ ಸನಕಾದಿಭ್ಯಃ ಪ ಪುರಾ ಅ ದೆಮೌ || ೬&0 Il 


ಸನತ್ತು ಮಾರೋ ಭಗವಾನ್‌ ಫ್ಸೈ ಪಯಾ ಗೌತಮಾಯ ಜೆ! 
ನಲಯ ಪ ಪುಲಸ್ತಾ ಖಯ ದೆಡಾ ಚಾಂಗೀರಸೇ ಮುದಾ || ೬೨ Il 


ತಥಾ ಚಂದ್ರಾಯ ಸೂರ್ಯಾಯ ಸೂರ್ಯಶ್ಚಾ ಫಿಯಮಾಯ ಚೆ! 
ಯಮಶ್ನ ಚಿತ್ರ ಗುಪ್ತಾಯ ಕೃಪಯಾ ಚೆ ಪುರಾ ಪದಾ || ೬೩ || 





ಹೇಗೋ, ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯು ಹೇಗೋ, ಸುಂದರಿಯರಲ್ಲಿ ಕಣಯ 
ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಸಕಲ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು ಶ್ರಿ ಷ್ಠವಾದುದು. ಎಲೈ 
ಗೋಪನೇ! ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದುದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 

೬೦. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ಭಯೆಗೊಂಡಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪುಷ್ಪರ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ನಾಶ 
ಮಾಡುವ ಈ ಸ್ಫ್ಕೋತ ತ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ತು. 

೬೧. ನನ್ನ ಅ ಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶತ್ರುವಿನಿಂದ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಉಪದೇಶ ತಿರು ಈಶ್ವರನೂ ಕೂಡ ಸನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿದನಲ್ಲದೆ, ಹಿಂದೆ ದೂರ್ವಾಸ ಮುನಿಗೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 

೬೨. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸನತ್ಯುಮಾರನು ದಯೆಯಿಂದ ಗೌತಮನಿಗೂ, ಪುಲಹ 
ನಿಗೂ, ಪುಲಸ್ಕ್ಯನಿಗೂ, ಅಂಗಿರಸನಿಗೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಚಂದ್ರನಿಗೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದನು. 


೬೩ 
ಯಮನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿಂದ 


ಸೂರ್ಯನು ಯಮನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 
ಚಿತ್ರ ಗುಪ್ತರಿಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಲಲ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿತ್ಯಂ ಪಠಿಷ್ಯಸಿ ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಗೋಲೋಕಗಮನಾಯಿ ವೈ | 
ಸಾಸ್ಟಾತ್ಸೆಶ್ಯಸಿ ಭೋ ತಾತ ತಾಮೇವ ಪಾರ್ವತೀಮಿಹ || ೬೪ Il 


ಯಸ್ಮೈ ಸ್ಸ ಜಿ ದಾತವ್ಯಂ ಪಾಹಿನೇ ಗೋಹನಂ ಕುರು | 


ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ಭಕ್ತಾಯ ಶಾಂತಾಯ ವಿಮಷೇ ತಥಾ || ೬೫ || 
ಸರ್ವಜ್ಞಾ ಯೆ ಚೆ ವಿಪ್ರಾಯ ಪ್ರದಾತೆವ್ಯಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ನಿಪಾ ಪ್ರಾಯೆ ನೃಷನಾಹಾಯೆ ವೃಷಲೀಸತೆಯೇ ತಥಾ || ೬೬ || 


ಶೂವ್ಯಾಣಾಂ ಸೂಪಕಾರಾಯ ಶೂದ್ರಶ್ರಾವ್ಠಾನ್ಸಭೋಜಿನೇ | 
ಶ್ರ ಬಿಮ್ಗಾಣ್ದ 


ಕನ್ಯಾನಿಕ್ರೆಯಿಣೇ ಚೈವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ವಿಶೇಷತಃ || ೬೭ || 
೧೪2 

ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ೦ ಚೆ ಲಭತೇ « ಸಿಡ್ಲಸ್ತೋತ್ರ್ರೋ ಭವೇಷ್ಯ ದಿ | 

ದಶಾಯುತ ಜಪೇನೈವ ಸಿದ್ಧಸ್ತೋತ್ರೋ ಭವೇನ್ನರಃ || ೬೮ || 


೬೪. ಎಲ್ಕೈ ತಂದೆಯೇ! ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ನಿ ತ್ಯವೂ 
ತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವವನಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆ ಪಾರ್ವತೀ ದೇವಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ 


೬೨೫-೬೭. : ಪಾಪಿಯಾದ ಮಾನವನಿಗೆ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶ ಮಾಡ 
ಬಾರದು. ರಹಸ್ಯ ವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ವವನಾಗು. ನಾರಾಯಣನ ಭಕ್ತನೂ ಶಾಂತನೂ 
ಪಂಡಿತನೂ, ಸರ್ವಜ್ಞ Re ಆದೆ ಬ ್ರಾಹ್ಮೆಣನಿಗೆ ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸ 
ತಕ್ಕುದು. ಬ್ರಾ ಹ್ಹಣನಾಗಿ ಎತ್ತನ್ನು "ಗಾಡಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ "ಜಿಸುವವನಿಗೂ, ವೃಷಲೀ 
ಪತಿಗೂ ಶೂದ್ರ ರಿಗೆ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುವವರೂ ಶೂದ ಪ್ರರ ಮಾಡುವ ಶಾ ಶ್ರಾದ್ಧಾನ್ನ, ವನ್ನು 
ಊಟಿಮಾಡುನವನಿಗೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕನ್ಯೈಯನ್ನು ಮಾರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೂ 

ಉಪದೇತಿಸಬಾರದು- ; 


೬೮. ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಸಿದ್ದಿಮಾಡಿಕೊಂಡವನಾದರೆ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ ಹೊಂಡುತ್ತಾಷೆ. ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಸಾರಿ ಜಪಮಾಡಿದವನಾದರೆ ಮಾನ 
ವನು ಸ್ತೋತ್ರಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. : 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗ್ಲಿಸ್ತಂಭಂ ಜಲಸ್ಮಂಭಂ ಮೃತ್ಛೆ ,೦ಭಂ ಮನಸಸ್ಮಥಾ | 





ಲು. 
ಭವ ಪೃಥಿವ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರದಕ್ತಿಣಾತ್‌ || ೬೯ | 
ಸ್ಪಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸ್ತೋತ್ರೆ ಮೇತಚ್ಚ ಪುಣ್ಯರ'ಮ್‌ | 
ದತ್ತಂ ತುಭ್ಯಂ ಮಯಾ ತಾತ ಮಮ ಪ್ರಾ ಣಸಮಂ ವ್ರಜ [| ೭0 | 
ಸ್ಮವನಂ ಕುರು ಷಾ ಪಾರ್ವತ್ಯಾಶ್ಹೆ ೀದಾನೀಂ ಮಮ ಸಂಸದಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಜಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಂದಸ್ತುಷ್ಟಾವ ಹಾರ್ವತೀಮ್‌ || ೭೧ |! 
ಸ್ಕೋಶ್ರೇಣಾನೇನ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರೆ ಸರ್ವ ಸಂಪಶ್ಚ್ರದಾಯಿನೀಮ್‌ | 
ವರಂ ತಸ್ಮೈ ದದೌ ದುರ್ಗಾ ಗೋಲೋಕ ವಾಸಮಾಪ್ಸಿತಮ್‌ || ೭೨ Il 
ದುರ್ಲಭಂ ಹೆರಮಂ ಜ್ಞಾ ನಂ ನ ಯನ್ನ ಶ್ರುತೆಂ'ಮುನೇ | 
ರಾಜೇಂದ್ರತ್ವೆಂ ಗೋಕುಲೇ ಚ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಂ. ಸದು ಜಾವ || ೭೩ || 
೬೯-೭೦. ಆಗ್ನಿಸ್ತಂಭನವನ್ನೂ, ಜಲಸ್ತೆಂಭನೆವನ್ನೂ ತ ಮೃತ್ಯುಸ್ತಂಭನವನ್ನೂ 
ಮನಸ್ಸಿನಸ್ತ ೦ಭನವನ್ನೂ ಮಾಡಲು ಶಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲೆ ನಂದನೇ! ಒಂದು 


ಸಾವಿರ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ದೇವಜಲೂ, ಸಮಸ್ತೆ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, 


ಮಾನವನು ಯಾವ ಪುಣ್ಯವನ ನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೋ, ಆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಈ ಸ್ತ್ರೋತ್ರ 
ಜಪದಿಂದ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲ ತಂದೆಯೆಃ! ನನ್ನ ಖಲ ಕ್ಸ ಸಮಾನ ವಾದ ಈ 


ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ತೊಟ್ಟ ರುವೆನು: 


೭೧-೭೨. ಈಗ ನನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡು 
ವವನಾಗು. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ 
ನಂದನು ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಇದೇ ಸ್ತೋತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ: ಸ್ತುತಿ ಮಾಡಿದನು: ಆಗ ಧುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಅವನ ಇಷ್ಟವಾದ 
ಗೋಲೋಕನವಾಸೆವೆಂಬ ವರವನ್ನು ನಂದನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 


೭೩-೭೪. ಎಲ್ಪೆ ಮುನಿಯೇ! ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಡದಿರುವ ಹೊಂದಲ 
ಸಾಧ್ಯವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನೂ, ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ರಾಜತನವನ್ನೂ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದ ಕ ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ, “ ಪರಮಾತ ಮನ ದಾಸನಾಗಿರುವಿಕೆಯನ್ನೂ . ಶ್ರೇಷ್ಠ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದ್ದಾಸ್ಯಂ ಚಾಪೆ ಪರತೋ ಮಹತ್ವಂ ಸಿದ್ಧಮೇವ ಚೆ | 
ವರಂ ದತ್ರ್ವ್ವಾ ಯೆಯಾ ದುರ್ಗಾ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಶಂಭುನಾ ಸಹ | 
ಜಗ್ಮುರ್ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯಃ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚೆ ನಂಡೆನಂಡೆನಮ್‌ | ೭೪ || 


ಉವಾಚ ನಂಡಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ವ್ರಜ ನಂದ ವ್ರಜಾನ್ನಿತೆಃ ! 
ಪ್ರೆಹೃಷ್ಟಸ್ತ್ಯಕ್ತೈನೋಹಶ್ಚ ಜೋಧೇನ ದುರ್ಲಭೇನ ಚೆ as 


. ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ಕರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದೇ 
ಶ್ರೀ ಭಗವನ್ನಂದಸಂವಾದೇ 
ಅಷ್ಟಾಶೀತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯೇ. 


ವಾದ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೂ ದೇವಿಯಿಂದ ನರದನು ವಶವಾಗಿ ಪಡೆದನು. ದುರ್ಗಾಡೀವಿಯು 
ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಶಂಕರನೊಡನೆ. ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದಳು. 
ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಕೂಡ ನಂದನ ಮಗನಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಪ ಳಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟರು. 


®@ 

೭೫. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನಂದನನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲ್ಫೈ ನಂದನೇ! ಈ ಗೋಪಾಲ 
ರೊಡನೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಈ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂತೋಷ 
ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಹೊರಡು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಭಗವನ್ನಂದಸೆಂವಾದದ 
ಎಂಭತ್ತೆಂಟನೇ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಎಂಭತ್ತೆಂಟಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯೆಡ ಸಾರಾಂಶ. 


ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೂರ್ಥಿತನಾದ ನಂದಗೋಪನನ 
ಅವನನ್ನು. ಸಾಂತ್ರನಗೊಳಿಸಿ, ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಈ ಅಜ 
ದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗೆಂದನು. ಆಗ ನಂದನು ಆ ಸ್ತೋತ್ರದ ವಿಧಿಯನ್ನೂ 
ಫಲವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಬೇಕೆಂದು ಶೇಳಲ್ಕು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಹಂದೆ 
ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸೆಲು ಶಂಕರನು ಅಶಕ್ತನಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯನ್ನು 

ಐ 

ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ಈ ಸ್ತೋತ್ರದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಆ ದುಷ್ಟ ಶತ್ರುವನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕೇಳಿದ ನಂದನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, ಆಕೆಯ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಲಿ ಪಾತ್ರನಾಗಿ, 
ಗೋಲೋಕಪ್ರಾ ಪ್ರಿರೂಪವಾದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದನು. 


SE 
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| ಓಂ॥ 
॥ ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶೀ ಬಹವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ತ್‌, ವ್‌ | 
ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
|! ನಿಕೋನನವತಿತೆನೋತಧ್ಯಾಯಃ ॥| 
| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ || 
ಗಚ್ಛೆ ಗಚ್ಛ ಗೃಹಂ ಗಚ್ಛ ವ್ರಜರಾಜ ವ್ರಜಂ ವ್ರಜ | 
ಸರ್ವತತ್ತಂ ತ್ವಯಾ ಜ್ಞಾತೆಂ ದೈಷ್ಟಾಶ್ಚ ಮುನಯಃ ಸುರಾಃ | oll 
ಶ್ರುತೆಂ ಮೇ ಧನ್ಯಮಾಖ್ಯಾನಂ ನಾನಾಖ್ಯಾನಂ ಸುಮರ್ಲಭಮ್‌ | 
ಮರ್ಗಾಯಾಃ ಸ್ತೋತ್ರೆರಾಜಂ ಚೆ ಜನ್ಮಸಾಪನಿಕೃಂತನಮ್‌ sll 
ಸ್ಥಿತಂ ತತ್ತೇ ನಿಗದಿತಂ ಹರ್ಷೇಣ ಚ ಸುಖೇನ ಚೆ | 
ಮತ್ತೈತೆಂ ಬಾಲಭಾವೇನ ಚಾಪರಾಧಂ ಚಿ ತತ್ವೈಮ || a || 
ಎಂಭತ್ತೊಂಭತ್ತೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :. -ಎಲ್ಫೆ ಗೋಕುಲದ ರಾಜನೇ! ಹೋಗು 
ಹೋಗು. ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ನೀನು ಸಮಸ್ತ ತತ್ವಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಾ 
ಯಿತು. ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು ದೇವತೆಗಳು ಇವರನ್ನು ನೋಡಿದುದೂ ಆಯಿತು. 


೨-೩. ಮತ್ತು ನನ್ನ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಕಥೆಯನ್ನೂ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಮತ್ತೆ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿರುವೆ. ಮತ್ತು ಹುಟ 
ದಂದಿನಿಂದಲೂ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡುವುದಾದ ದುರ್ಗಾ 
ದೇವಿಯ . ಸ್ತೋತ್ರೋತ್ತಮವನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ 


ಹೇಳಿರುವೆನು. ಹುಡುಗತನದಿಂದ `ನಾನು ಮಾಡಿರುವ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು 
ವವನಾಣು' ಆ 4 ೩ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯತ್ಪುಖಂ ನ ಕೃೈತೆಂ ತಾತೆ ನಿಶ್ರೋಶ್ಚ 'ನೃಪಮಂದಿರೇ | 
ಫೈತೆಂ ಸುಖಂ ತತ್ಸೆರಂ ಚೆ ಸ್ವರ್ಗಾಡಿಪಿ ಸುಮೆರ್ಲಭಮ್‌ | ೪॥ 


ಮದೀಯಂ ಪ್ರಿಯವಾಕ್ಯಂ ಚೆ ನ್ರೈಹ್ವತ್ವೆಂ ವಿನಯಂ ನಯಂ | 
ಪರಿಹಾಸಂ ಬಹುತರಂ ಯಶೋದಾಂ ಗೋಪಿಕಾಗಣವ್‌ || ೫॥ 


ಬಾಲಕಾನಾಂ ಸಮೂಹಂ ಚೆ ರಾಧಾಂ ಚಾಪಿ ದಿಶೇಷಶಃ | 
ಏಕತ್ರ ಚೆ ಸ್ಥಿತಂ ತೇಷು ಬಂಧುವರ್ಗೇಷು ಕರ್ಮಣಾ || ೬॥ 


ಇಹೈವಾಸಿ ಸುಖಂಭುಸ್ವ್ವಾ ಗಚ್ಛೆ ಗೋಲೋಕಮುತ್ತಮಮಃ | 
ಸಾರ್ಹ್ಹೆಂ ಯಶೋಡೆಯಾ ತಾತೆ ರೋಹಿಣ್ಯಾ ಗೋಸಿಕಾಗಣೈಃ || ೭ ॥| 


ಗೋಷಾನಾಂ ಬಾಲಕೈಃ ಸಾರ್ದಂ ವೃಷಭಾನೇನ ಗೋಪಕ್ಕೈಃ | 
ರಾಧಾಮಾತ್ರಾ ಕಲಾವತ್ಯಾ ರಾಧಯಾ ಸಹ ಯಾಸ್ಯಸಿ || ೮ || 


ಲ 


೪. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ! ರಾಜಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಮಗನು 
ಯಾವ ಸೌಖ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕೋ ಅಂಥಾ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ನಾನು ನಿಮಗೆ 
ಉಂಟುಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಈಗ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ 
ಲಭಿಸದ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವೆನು. 


5 


೫-೬. ನನ್ನ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ, ವಿನಯೆನನ್ನೂ, ನೀತಿಯೆನ್ನೂ 
ಕೇಳಿ ಅನೇಕಬಾರಿ ಯಶೋದೆಯನ್ನೂ, ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ, ಬಾಲಕರ ಸ 
ಹೆವನ್ನೂ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಾಧೆಯೆನ್ನೂ ಕುರಿತು ಮಾಡಿದ ಪರಿಹಾಸಗಳನ್ನೂ ಮನ್ನಿಸುವ 
ವನಾಗು. ಅವರುಗಳು ಬಂಧುಗಳಾದುದರಿಂದಲೂ, ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ, 
ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿಹಾಸಾದಿಗಳು 


ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುವು. 

೭-೮. ಎಲ್ಫೈ ತಂದೆಯೇ! ನೀನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಶೋದೆಯೊಡನೆಯೂ, 
ಕೋಹಿಣೀದೇವಿಯೊಡನೆಯೂ ಗೋಪಿಕಾಹ್ರೀಯರ ಸಮೂಹಜೊಡನೆಯೂ ಸುಖವ 
ನ್ಹನುಭವಿಸಿ, ಅನಂತರ ಇವರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ, ಗೋಪಬಾಲಕರಿಂದಲೂ: ವೃಷಭಾನವಿ 
ನಿಂದಲೂ, ರಾಧೆಯ ತಾಯಿಯಾದ ಕಲಾವತಿಯಿಂದಲೂ, ರಾಧೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
'ದವನಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವನಾಗು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೮೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಥಾನಾಂ ಶತಲಕ್ಷಂ ಜೆ ಗೋಲೋಕಾದಾಗತಂ ಖಿಠೆಃ | 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆ ನಿರ್ಮಾಣಂ ಹೀರಹಾರ ಹ ಸರಿಷ್ಕೃತಮ್‌ || ೯॥ 


ಮುಣಿಮಾಣಿಕ್ಯ ಮುಕ್ತಾನಾಂ ಎ | 


ವಹ್ನಿಶುವ್ಟಾ ಂತುಕ್ಕೆ ರಮ್ಯ ರಾಚ್ಛೆ ನ್ಹಂ ಪೀತೆವರ್ಣಕ್ಕೈ || ೧೦ Il 
ಪಾಷ ರ್ಷವಸ್ಪವನ್ಥಿ 8 ರಮ್ಯೈರ್ಮೇಷ್ಟಿತೆಂ ಶ್ವೇತಚಾಮರೈಃ | 
ಸದ್ರೆತ್ಚದರ್ಪಣ್ಣೆ ಕ ರಮ್ಯ ರ್ಗೊೋಪಿಕಾಭಿಶ್ಚ ಗೋಪಕೈಃ | 
ನೇಷ್ಟಿತಂ ಚ ತೆವಾರುವೈ ಕೌತುಕಾದ್ಯಾಸ್ಯ ಸಿ ಧ್ರುವಮ್‌ || ೧೨ | 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಪಾರ್ಥಿವಂ ದೇಹಂ ದಿವ್ಯದೇಹಂ. ನಿಧಾಯ ಚ | 
ಅಯೋನಿಸಂಭವಾ ರಾಧಾ ರಾಧಾಮಾತಾ ಕಲಾವತೀ || ೧೨ Il 


ಯಾಸ್ಯ್ರತ್ಟೀನ ಹಿ ತೇನೈವ ನಿತ್ಯ ದೇಹೇನ ನಿಶ್ಚಿತ ತ್‌ | 
ಪಿತ್ತ ಣಾಂ ಮಾನಸೀ ಕೆನ್ಯಾ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ" ಟೆ | ೧೩ || 


i ಘಸ್ರೊ್ಪ್ಪಠೆೃೃಸೃಒ್ಪಹೃಶೃ೦.ಲಷ್ಧೆ್ಠ.್ಲಎ ...  ., 


೯-೧೩. ಎಲ್ಲೆ ತಂದೆಯೇ! ಗೋಲೋಕದಿಂದ ಒಂದುನೂರುಲಕ್ಷ ರಥಗಳು 
ಬಂದಿನೆ. ಆ ರಥಗಳು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವುಗಳಾಗಿಯೂ, 
ಳಿಂದ ಆಲಂಕಾರ. ಡಡ ಬಟ್ಟಿ ವುಗಳಾಗಿಯೂ, ರತ್ನಮಣಿಗಳು 
ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳು ಮುತ್ತುಗಳು ಇವುಗಳ hous ಸಭಾದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವುಗಳಾ 
ಗಿಯೂ, ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಸುಂದರವಾದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಹೊದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವುಗ 
ಳಾಗಿಯೂ, ಹಳದಿಯ ಬಟ್ಟೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವುಗಳಾಗಿಯೂ, ಸುಂದರವಾದ ಮತ್ತು 
ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸೇವಕರಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವವುಗಳಾಗಿಯೂ, 
ಉತ್ತಮರತ್ತ ಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿಗಳಿಂದಲೂ, ಗೋಪಿಕಾಶ್ರೀಯರಿಂದಲೂ, ಗೋಷಾ 
ನದಲ ಇವೆ. ನೀನು ನಾ ಇದನ್ನು 
ಅಶ್ರ ರ್ಯದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡವನಾಗಿ ಹೋಗುವೆ. ವ 
ನಿನ್ನ ಈ ಪಾರ್ಥಿವ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೇವತೆಗಳ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವವನಾಗುವೆ. ನನವ ಹುಟ್ಟದವಳಾದ ರಾಥಿಯೂ, ರಾಧೆಯ 
ತಾಯಿಯಾದ ಕಲಾವತಿಯೊ ಆವರವರ ನಿತ್ಯ ಲ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಕಲಾವತಿಯು: ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳ ಮನಸ್ಸಿ ಆ ಹುಟ್ಟ ದ ಕನ್ಯೆಯು ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯ ವ 
ತಳೂ ಮರ್ಯಾಜೆ ಮ ಯೋಗ್ಯಳೂ ಆಗಿರುತ್ತಾ ಫೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಧನ್ಯಾ ಚ ಸೀತಾಮಾತಾ ಚೆ ಮರ್ಗಾಮಾತಾ ಚ ಮೇನಕಾ 
ಅಯೋನಿಸಂಭವಾ ದುರ್ಗಾ ತಾರಾ ಸೀತಾ ಚೆ ಸುಂದರೀ || ೧೪ Il 


ಆಯೋನಿಸಂಭವಾಸ್ತಾಶ್ಚ ಧನ್ಯಾ ಮೇನಾ ಕಲಾವತೀ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ತಾತ ಗೋಪನೀಯಂ ಸುಮೆರ್ಲಭಮ್‌ | 
ವರೋsಯಂ ಪೆತ್ತಸ್ತುಭ್ಯಂ ಚ ಮಯಾ ಚೆ ಹುರ್ಗಯಾ ತಥಾ ॥ ೧೫॥( 


ಹಾದ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ವ್ರಜೇಶ್ವರಃ | 

ಪುನರೇವ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಶದ್ಭಕ್ತೋ ಭಕ್ತವತ್ಸೆಲಮ್‌ || ೧೬ Il 
|| ನಂದೆ ಉವಾಚ ॥ 

ಯುಗಾನಾಂ ಚೆ ಚಿತುರ್ಣಾಂ ಚಿ ಯೆಂ ಯೆಂ ಧರ್ಮಂ ಸನಾತನಮ್‌ |. 

ಕ್ರಮೇಣ ಕೃಷ್ಣ ನಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಾಂ ಕಥಯ ಪ್ರಭೋ ॥೧೩॥ 


ಕಲಿಶೇಷೇ ಭನೇದ್ಯವೈದ್ಗುಣದೋಷಂ ಕೆಲೇಸ್ಮಥಾ | 
ಕಾ ಗತಿರ್ವಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾಶ್ಚ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಶೆಭಂ || ೧೮ ॥| 





೧೪-೧೫. ಪುಣ್ಯವಂತಳಾದ ಸೀತಾಮಾತೆಯೊೂ, ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೂ, 
ಮೇನಕೆಯೂ, ಸುಂದರಿಯಾದ ತಾರಾದೇನವಿಯೂ, ಮೆನಾದೇವಿಯೊ, ಕಲಾನ 


ತಿಯೂ ಕೂಡ ಅಯೋನಿಸಂಭೂತರು.. (ಯೋನಿಮುಖದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವರು) 
ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯವತಿಯರು ಎಲ್ಫೈೆ ತಂದೆಯೇ! ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳಿರುವ 


ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ರಹಸ್ಯೆವಾಗಿಡಬೇಕು- ಮತ್ತು ನಿನಗೆ ನಾನೂ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ 
ರುವೆನಲ್ಲದೆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೂ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವಳು. 

೧೬. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನ ಭಕ್ತನಾದ ನಂದನು 
ಮತ್ತೆ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಕರುಣೆ ಯುಳ್ಳ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


ಕ್ಸ! 
2 


೧೭. ನಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೆ ಪ್ರಭುವಾದ ಕೃಷ್ಣನೇ! ನಾಲು 
ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಧರ್ಮವು ಯಾವ ಯಾವ ಕ್ರಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ತ್ತವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೧೮. ಕಲಿಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗದ ಯಾವ ಯಾವ ಗುಣದೋಷ 
ಗಳು ಯಾವ ಯಾನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ? ಮತ್ತು ಧರ್ಮ, ಭೂಮಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಇವರುಗಳಿಗೆ ಗತಿಯಾವುದು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿವರಿಸುವವನಾಗು. 


ಇನ್‌ 


Ta 
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ಜಫ್ಯಾಯ ೮೯) ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ನಂದಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹೃ ಷ್ಫ 8 ಸಮಲಲೋಜಚಿನಃ | 
ಕಥಾಂ ಕೆಥಿತುಮಾರೇಭೇ boys, ೦ ಮಧುರಾನ್ಮಿತಾಮ್‌ | ೧೯ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಭಾಗೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದೆ ಸಂವಾದೇ 
ಭಗವನ್ನಂದಸಂವಾದೇ 
ಏಕೋನನವತಿತೆನೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


೧೯. .ನಂದನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣು ಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣನು ಸೆಂತೋಷಗೊಂಡನನಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ ರವಾಗಿಯೊ ಮನೋಹರೆವಾಗಿಯೂ 


ಇರುವ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ತೊಡಗಿದನು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರ ಹೈನ್ಸೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಭಾಗದ ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸೆಂವಾದದ 
ಭಗವನ್ನಂದಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿ, 


ಎಂಭತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಸ್ತವಾದುದು. 


ಹ ನಾನಾನಾ ಸನ ಂ ಅಂ ಸ ಚಟಕ ಜಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಎಂಭತ್ಕೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧಾ ಯದ ಸಾರಾಂಶೆ. 


ಹಾದ 


ಮೂಲಪ್ರಕ್ಕ ತಿಯ ಅನುಗ್ರ ಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದ ನಂದಗೋಪನಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನು 
ರಾಧಿ ಕಲಾವತಿ ಮುಂತಾದವರ ನಿಜಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಅವಧಿಯು 
ಮುಗಿದನಂತರ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತಿರಳುವಕಿಂಡು ಹೇಳುವನು. ಆಗ ನಂದಗೋ 
ಪನು ಕಲಿಯುಗದ ಕೊನೆಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಗುಣದೋಷ 


ಗಳನ್ನೂ, ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸ್ಹ ತಿಯೆನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಕೇಳುವನು. 
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| ಓಂ || 
।ಓಂತಿ ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಇಸ್‌ ಉಸ್‌ ಫೀ 
| ನವತಿತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ॥| 


|| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ 
ಶೃಣು ನಂದ ಪ್ರವಸ್ತ್ಯಾಮಿ ಸಾನಂದೆಂ ಮಾನಸಂ ಯಥಾ | 
ಕಥಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಸುಮಧುರಾಂ ಪುರಾಣೇಷು ಪರಿಷ್ಕೃತಾಮ್‌ | ೧॥ 


ಪರಿಪೂರ್ಣತಮೋ ಧರ್ಮೋ ಧಾರ್ಮಿಕಾಶ್ಚ ಕೃತೇ ಯುಗೇ | 
ಪರಿಪೂರ್ಣತನೋ ಸತ್ಯಂ ಪರಿಪೂರ್ಣತನೋ ಡಯಾ | ೨॥ 


ಅತೀವಪ್ರೆಜ್ವಲಡ್ರೂಪಾ ವೇದಾಶ್ಚತ್ಪಾರ ಏವ ಚೆ | 
ನೇದಾಂಗಾಶ್ಚಾಪಿ ನಿವಿಧಾಶ್ಹೇತಿಹಾಸಾಶ್ಚ ಸಂಹಿತಾಃ | || ೩ || 


ತೊಂಭತ್ಮನೆಯ ಅಧಾ )ಯವು. 

೧: ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಹನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ನಂದನೇ! ಕೇಳು. ಯಾವ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಬ ಜಃ ಮನಸ್ಸು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆಯೋ, ಅಂಥಾ 
ಮನೋಹೆರವೂ, ಮಧುರವೂ, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಷ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಆದ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೨. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಧರ್ಮ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದನರು ತುಂಬ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಸತ್ಯವು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ದಯೆಯೆಂಬುದೂ ಕೂಡ ಪೂರ್ಣರೂಪದಿಂದಿರುತ್ತದೆ. " 


೩. ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ ಕೂಡ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಬೆಳಗುವ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ರುತ್ತ, ವೆ. ಜಾ ಗಳೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಔರ್‌ ಸಗಳೂ: ಕೂಡ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ಆಶ್ರಯವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. | 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪುರಾಣಾನಿ ಸುರಮ್ಯಾ ಣಿ ಪಂಚರಾತ್ರಾಣಿ ಪಂಚ ಚ 


ರುಚಿರಾಣಿ ಸುಭದ್ರಾ ಕೆ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಯಾನಿ ಚ |೪| 
ವಿಪ್ರಾ ವೇಡನಿದಾಃ ಸರ್ವೇ ಪುಣ್ಯವಂತಸ್ತಪಸ್ಸಿನಃ | 
ನಾರಾಯಣಂ ಶೇ ಧ್ಯಾಯೆಂತಿ ತನ್ಮನಸ್ವಾ ಜಪಂತಿ ಚ | ೫ 


ಬ್ರಾ ಹ ಣಾ ಪ್ರತ್ರಿ ಯೆ ೈಶ್ಯಾಶ್ನ ತುರ್ವರ್ಣಾಶ್ಚ ವೈಷ ಷ್ಣ ವಾಃ | 
8 ಬ್ರಾಹ ಇಬ ೈತ್ಯಾಶ್ಚ ಸತ್ಯ ಧರ್ಮಷೆರಾಯೆಣಾಃ || ೬ | 


ರಾಜಾನೋ ಧಾರ್ಮಿಕಾಶ್ಚೈವ ಪ್ರಜಾಷಾಲನತತ್ಸರಾಃ | 
ಗೃಹ್ಟಂತ್ಯೇವ ಪ್ಲ ಪ್ರಜಾನಾಂ ನ ಪೋಡಶಾಂಶಕರಾನ್ತ್ರೃಪಾಃ | 2 Il 


ಕರಶೂನ್ಯಾಶ್ಚ ನಿಪ್ರಾಶ್ಚ ಪೂಜ್ಯಾಃ ಸ್ವಚ್ಛಂದೆಗಾಮಿನಃ | 
ಸಂತತಂ ಸರ್ಜೆಸಸಕು ಡ್ಯ ರತ್ಲಾಧಾರಾ be || ಆ ll 


ವಾಂ ವ ವ — 


೪. ಮನುೋಹರಗಳಾದ ಐದು ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪುರಾಣಗಳೂ, 
ಮನುೋಹರಗಳಾದ. ಮಂಗಳಕರಗಳಾದ ಐದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಕೂಡ ಪೂರ್ಣ 
ರೂಪದಿಂದಿರುತ್ತವೆ. 

೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ವೇದಾಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಫಿರತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ದವರೂ, ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ಕಾಯಣಿತನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರ ರಲ್ಲದೆ, ಅವನ 
ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಳ್ಳ ವ ಜಪ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುತ್ತಾರೆ. 


೬ ಜ್‌ ಕ್ಸತ್ರಿಯರು, ವೈಶ್ಯರು, ಶೂದ್ರರು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಶೂದ್ರರಾದರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸೇವೆ ಮಾಡುವವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಮತ್ತು ಸತ್ಯ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

೭. ರಾಜರುಗಳು ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವವರಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ಹದಿನಾರನೆಯ 
ಒಂದಂಶವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಂದಾಯವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು: ವವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು SSR LBISR ಪೂಜ್ಯರಾಗಿಯೂ, ಇಷ್ಟ 


ಬಂದೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುಗುವವರಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಭೂಮಿಯು ಾಷೊಗಲೂ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿ ಸಕಲ ರತ್ನ ಗಳಿಗೂ ಗಣಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


cb 
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ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ಸಸ್ಯ 
162 


೮-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಶಿ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗುರುಭಕ್ತಾ ಶ್ರ ಶು. 4 ಹಿತ ತೃಭಕ್ತಾ ಸುತಾಸ್ತಥಾ | 


ಯೋಷಿತಃ ಸೆತಿಭಕಾ ಕ್ತ್ಯಾಶ್ಯ ಪತಿವ್ರ 2 ಸಕಳಂಯಣಹ2 | ೯॥ 
ತ್‌ ಸೆಂಭೋಗಿನಃ ಸರ್ವೇ ನಸಿ ಸ್ತ್ರೀಲುಬ್ಬಾ ನ ಲಂಪಟಾಃ | 
ನ ಭಯಂ ಜೆ ದಸ್ಯುಚಾರ್ಯಾಣಾಂ ತ ತತ್ರ ಸಾರದಾರಿಕಾಃ || ೧೦ ॥ 


ತರವಃ ಪೂರ್ಣಫಲಿನಃ ಪೂರ್ಣಶ್ಲೀರಾಶ್ಚ ಧೇನವಃ | 
ಬಲವಂತೋ ಜನಃ ಸರ್ವೇ ದೀರ್ಪೂಃ 'ಸಾಂದರ್ಯಸಂಯುತಾಃ | ೧೧ || 


ಲಸ್ಸವರ್ಷಾಯುಷಃ ಕೇಚಿತ್ಪುಣ್ಯವಂತೋ ಹ್ಯರೋಗಿಣಃ | 
ಯಥಾ ವಿಪ್ರಾ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾಃ ತ್ರಿವರ್ಣಾಃ ವಿಷು ಸೇವಿನಃ | ೧೨ || 
to ಇಂ 


ಜಲಪೂರ್ಣಾ ನದಾ ನದ್ಯಃ ಸಂಶತಂ ಕಂದರಾಸ್ತಥಾ | 
ತೀರ್ಥಪೂತಾಶ್ಚತುರ್ವರ್ಣಾಸ್ತಪಃ ಪೂತಾ ದ್ವಿಜಾತಯಃ | ೧೩ || 





ಹಾಚಾ ಹಾ... ಆ... ಹಾಹಾಹಾ... - ———————— ಡಾ. ಆಹಾ 


೧೧ 


೯. ಶಿಷ್ಯರುಗಳು ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರೂ, ಮಕ್ತಳುಗಳು ತಾಯಿ 


ತಂದೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಹರಡ, ಸ್ರಂಸರುಗರು ಗಂಡನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರೂ, 
ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದೆಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
೧೦. ಎಲ್ಲರೂ ಖತು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಂಭೋಗ .ಮಾಡುವವರಾಗಿರು 


ಇಂಧ 


ಲಂಪಟರಾಗಲೀ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗ ಕಳ್ಳರು ಮತ್ತು ಶತ್ರುಗಳು ಇವರ ಡೆಸೆಯಿಂದ 
ಭಯವೆಂಬುದು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಪರಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುವವರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ತಾಶೆ. ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಹೆಂಗಸಿಗಾಗಿ ಆಶೆಪಸಡುವವರಾಗಲೀ, ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರೀ 


೧೧. ಮರಗಳೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತವೆ. ಹಸುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ತುಂಬ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುವವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಎತ್ತರವಾದ ದೇಹ 
ವುಳ್ಳವರೂ, ಸುಂದರವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. | 

೧೨. ಕೆಲವರು ಪುಣ್ಯ ವಂತರಾಗಿ' ಒಂದುಲಕ್ಷವರುಷ ಆಯುಸ್ಸುಳ್ಳವರಾ 
ಗಿಯೂ, Seam ಇರುತ್ತಾರೆ. ಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣರು ಹೇಗೆ ನಿಷ್ಣುಭೆಕ್ತ 
ರಾಗಿರುವರೋ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದ ಮೂರು ವರ್ಣದವರೂ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ, 

೧೩. ನದಗಳು ಮತ್ತು ನದಿಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ನೀರಿನಿಂದ ತುರಿಬಿರುವುವು. 
ನಾಲ್ಬುವರ್ಣದವರೂ ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಸಸ್ಸಿ : 
ನಿಂದ ಪರಿಪೂತರಾಗಿರುತ್ತಾ ರೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನೆ ಖಂಡ 


ಮನಃ ಪೂತಾಶ್ಚ ನಿಖಿಲಾಃ ಖಲಹೀನಂ ಜಗಶ್ರ್ರಯಮರ್ಮ್‌ |. 
ಸತೀರ್ತಿಪೆರಿಪೂರ್ಣಂ ಚೆ ಯಶಸ್ಯಂ ಮಂಗಲಾನ್ಸಿತೆಮ್‌ || ೧೪ || 


ಪಿತರಃ ಸರ್ವಕಾಲೇಷು ತಿಥಿಕಾಲೇಷು ದೇವತಾಃ | 
ಸರ್ವಕಾಲೇಷ್ಟ್ವತಿಥಯಃ ಪೂಜಿತಾಶ್ಚ ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ || ೧೫ || 


ತ್ರಿವರ್ಣಾ ವಿಪ್ರೆಭಕ್ತಾಶ್ಚ ನಿಪ್ರಭೋಜನತೆಶೈ ರಾಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಮುಖಂ ಸ್ಲೇತ್ರಮನೂಷರಮಕಂಟಕೆಮ್‌ || ೧೬ || 


ನಾರಾಯೆಣೋತ್ವೀರ್ತೆನೇನ ಹರ್ಷಯುಕ್ತಾಸ್ತೆ ಮತ್ತ ಮೇ | 


Ri 


ನ ದೇವಾನಾಂ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ಚೆ ವಿದುಷಾಂ ತತ್ರ rhs | ೧೭ Il 


ನಾತ್ಮಸ್ರೆಶಂಸೆಕಾಃ ಕೇಚಿತ್ಸರ್ನೇ ಪರಗುಣೋತ್ಪ್ಸು ಕಾಃ | 
ನ ಶಶ್ರವೋ ಜನಾನಾಂ ಚೆ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವಹಿತೈಷಿಣಃ || ೧೮ || 


೧೪. ಎಲ್ಲರೂ ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಮೂರುಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ದುಷ್ಟರು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಸ ಗ ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ತುಂಬಿರು 
ತ್ರ ದೆಯಲ್ಪದೆ, ಸ ವಿಧವಾದ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. 


೧೫. ಮನೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳ ಪೂಜೆಯೂ 
ಉತ್ತಮ ತಿಥಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯೊ, ಯಾವಕಾಲದಲ್ಲಾದರೂ 
ಅತಿಥಿಗಳ ಪೊಜೆಯೂ ಕೂಡ ನಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 

೧೬. ಮೂರು ವರ್ಣದವರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಬೌತಹಗಳುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಬಾಯಿಯು 
ಬಂಜರಲ್ಲದ ಮುಳ್ಳುಗಳಿಲ್ಲದ ಕ್ಷೇತ್ರದಂತಿರುತ್ತದೆ. 

೧೭. ನಾರಾಯಣನ ಉತ್ಸವ ಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣಗಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಎಲ್ಲರೂ ಗತಾ. ದೇವರನ್ನಾಗಿ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನಾ ಗಲಿ, ವಿದ್ರಾಂಸೆರನ್ನಾಗಲಿ ನಿಂದೆ ಮಾಡುವವರು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


1 ತಮ್ಮನ್ನು ಹೊಗಳಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕವರಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೊ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರ ಗುಣವನ್ನು ನೋಡಿ ರಜ ರೆ. ಜನರಿಗೆ ಶತ್ರು 
ಗಳೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೊತ ಬಯಸುವವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರುಷಾ ಯೋಷಿತಶ್ಲಾಪಿ ನಹಿ ಮೂರ್ಹಾಶ್ಚ ಪಂಡಿತಾಃ | 
ನ ಡುಃಖನೋ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವೇಷಾಂ ರತ್ನೆಮಂದಿರಮ್‌ 1೧೯ 


ಮಣಿಮಾಣಿಕ್ಯೃರತ್ತಾಘರತ್ನೆಸ್ವರ್ಣಸಮನ್ಸಿತೆಮ್‌ | 
ನ ಭಿಸ್ಸುಕಾ ನ ರೋಗಾರ್ತುಕ ಶೋಕಹೀನಾಶ್ಚ ಹರ್ಷಿತಾ || ೨೦ || 


ನಹಿ ಭೂಷಣಹೀನಾಶ್ಚ ನರಾ ನಾರ್ಯಶ್ಚ ಕೇಚನ | 
ನ ಷಾಪಿನೋ ನ ಧೂರ್ತಾಶ್ಚ ನ ಪುಧಾರ್ತಾ ನ ಕುತ್ಸಿತಾಃ || ೨೧ || 


ಜರಾಹೀನಾಃ ಪ್ರಾಣಿನಶ್ಚ ಶಶ್ಚದ್ಯೌವನಸಂಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಆಧಿವ್ಯಾಧಿನಿಹೀನಾಶ್ಚ ನಿರ್ವಿಕಾರಾಶ್ಚ ದೇಹಿನಃ | ೨೨ || 


ಯಮಕ್ಕೋ ವೈ ಸತ್ಯಯುಗೇ ಧರ್ಮಃ ಸತ್ಯಂ ದಯಾದಿಕಮ್‌ | 
ಷಾದಹೀನಶ್ಚ ತ್ರೇತಾಯಾಂ ಸತ್ಯಾರ್ಥಂ 'ದ್ವಾಸರೇಪಿ ಚ || ೨೩ ॥| 


೧೯-೨೦, ಗಂಡಸೆರಾಗೆಲಿ ಹೆಂಗಸೆರಾಗಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ಮೂರ್ವ್ಪರಾಗಿ 
ರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಪಂಡಿತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಜನರು ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ದುಃಖವಂತ 
ರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರ ಮನೆಗಳೂ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿಲ್ಲ ಲ್ಪಟ್ಟವುಗಳಾಗಿ ವತಾಣಿಕ್ಕ, 
ರತ್ನರಾಶಿ, ಚಿನ್ನ ಮುಂತಾದ ಜ್‌ ಕೂಡಿರುತ್ತ 3 'ಭಿಕುಕರು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕಾಯಿಲೆಯಿಂದ ಬಳಲುವವರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ದುಃಖವಿಲ್ಲದವರಾಗಿಯೂ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡವರಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. 

೨೧. ಗಂಡಸೆರಾಗಲಿ, ಹೆಂಗಸೆರಾಗಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ. ಆಭರಣಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿರುವವರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾಪಿಗಳೂ, ಧೂರ್ತರೂ, ಹಸಿವೆ 
ಯಿಂದ ಪೀಡಿತರೂ. ಹೀನಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೨. ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮುಪ್ಸ ನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪಾ ೨ಯವಯಸ್ಸಿ ನ 
ಫಿಯೇ ಸಾ ಮತ್ತು ಮಾದ ಶೈ ಥೆಯಿಲ್ಲದವರೂ, ರೋಗವಿಲ್ಲದವರೂ ಸ 
ವಿಧವಾದ ದೇಹವಿಕಾರವಿಲ್ಲದವರೂ ಜತ್‌ ರೆ. 

೨೩. ಸತ್ಮಯುಗವೆಂಬ ಸೃ ತಯುಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ಸತ ಬ ದಯೆಯೇ ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳು ಯಾಪರೀತಿಯಲ್ಲಿರುತ. ವೆಯೆಂದು ಜಗ ತ್ರಡಕ ಕಾಲುಭಾಗವು 
ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೃತಯುಗದ ಅರ್ಧ 
'ಭಾಗ ಧರ್ಮ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿರುತ್ತವೆ- ತ ಗ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಧರ್ಮೈಕ್‌ಪಾಚಿ ಪ್ರಥಮೋ ಕಲೇಶ್ವಾಪಿ ಕ್ರೃಶೋಂಬಲಃ 


Ww 


ದುಷ್ಟಾನಾಂ ಹೆಸ್ಕುಚಾರ್ಯಾಣಾಮಂಕುರಃ ಪ್ರಭವೇಷ್ವೆ )ಜ ಗಂಗ 
ಅಧರ್ಮನಿರತಾಃ ಕೇಚಿದ್ದೀತಾಃ ಸಂಗೋಪಿನಸ್ತಥಾ | 
ಭೀತಾಃ ಗುಪ್ತಾಶ್ಚ ಪುಂಶ್ಚಲ್ಯೋ ಭೀತಾಶ್ಚ ಹಾರದಾರಿ ಕಾಃ || ೨೫ | 


ಧರ್ಮಿಷಾ ಷ್ಠಾನಾಂ ಭಯಂ ಶಶ್ಚದೆಧರ್ಮಿಷ್ಟಾ ಷ್ಠಾಶ್ಚ ಸಂಪಿತಾಃ | 
ಸ್ವಲ್ಪಧರ್ಮರತಾ ಭೂಪಾಃ ಸ್ವಲ )ವೇಡರತಾ ದಿ ದ್ವಿಜಾಃ || ೨೬ || 


ವ್ರತಧರ್ಮರತಾಃ ಕೇಚಿತ್ಸರ್ನೇ ಸ್ಪಚ್ಛೆಂದಗಾಮಿನಃ | 
ಯಾವತ್ತಿಷ್ಟಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಯಾವತ್ತಿಷ್ಕಂತಿ ಸಾಧವಃ || ೨೭ || 





೨೪. ಎಲ್ಬೆ ನಂದನೇ! ಕಲಿಯುಗದ ಮೊದಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾದಿಗಳು 
ಕಾಲುಭಾಗಮಾತ್ರ ಇರುತ್ತವೆ. ಮಾನವನು ಕೃಶನಾಗಿಯೂ ಬಲವಿಲ್ಲದವನಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. ದುಷ್ಟ ರು, ಶತ್ರುಗಳು ಕಳ್ಳರು ಇವರುಗಳೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲೆಡೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. | 


೨೫. ಜನರು ಆಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಭಯದಿಂದ 
ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಅಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. . ಮತ್ತು ಕುಲಟಿಯರು ಭಯ 
ದಿಂದ ಗುಬ್ಬಾಗಿ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪರಸ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ 
ಕೂಡ ಭಯದಿಂದ ಗುಟ್ಟಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. 


. ೨೬. ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದನರಿಗೆ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಭಯವುಂಟಾಗು 
ವುದ. ಅಥರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದವರೂ ಭಯದಿಂದಿರುವರು, ರಾಜರುಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಾತ್ರ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಕೂಡ ಸ್ವಲ್ಪ ವೇದಾಧ್ಯ 
ಯನ ಮಾಡುವವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೨೭-೨೮. ವ್ರತ, ಧರ್ಮ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ಆಸಕ್ತಿ ಹೊಂದಿರು 
ತ್ತಾರೆ. : ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟ ಬಂದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆವವರಾಗುತ್ತಾರೆ.. ಎಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೆ ಪುಣ್ಯ ಗ ಯೋ, ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಸಾಧುಗಳಿರುತ್ತಾ ರೆಯೋ, 
ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಗ್ರಾ ಮದೇವತೆಗಳಿರುತ್ತಾ ಕೆಯೋ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಇರುತ್ತ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಯಾವತ್ತಿಷ್ಕಂತಿ ಗ್ರಾಮಾಣಾಂ ದೇವಾಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಪೂಜನಮ್‌ | 

ತಾವತ್ತಿಂಚಿತ್ತಸಃ ಸತ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಗಧರ್ಮಾಂಶ ಏವ ಚೆ || ೨೮ || 

ಕಲೇರ್ನೋಷನಿಧೇಸ್ಮಾತೆ ಗುಣಏಕೋ ಮಹಾನಸಿ | 

ಮಾನಸಂ ಚೆ ಭನೇತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸುಕೃತಂ ನಹಿ ಮಷ್ಕೃತಮ್‌ || ೨೯ Il 

ತೀರ್ಥಾದಿಕೇ ಗತೇ ತಾತ ನಷ್ಟೋ ಧರ್ಮಾಂಶ ಏನ ಚೆ! 

ಕಲಾರೂಪೆಶ್ನ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಯಥಾ ಕುಹ್ವಾಂ ನಿಶಾಕರಃ || ೩೦ || 
| ನಂದ ಉವಾಚ ॥ 


ತೀರ್ಥಾನ್ಯೇತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತಿಷ್ಕಂಶ್ಯೇವ ತಿಯದ್ದಿನಮ್‌ | 
ಸಾಧವೋ ಗ್ರಾಮ್ಯದೇವಾಶ್ಚ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣ್ಯೇತಾನಿ ವತ್ಸಕ || ೩೧॥ 





ವೆಯೋ, ದೇವಪೂಜೆಯು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಇರುತ್ತದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ತಪಸ್ಸು, ಸತ್ಯ, ಸ್ವರ್ಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಧರ್ಮ ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದಂಶಮಾತ್ರ 
ಇರುತ್ತವೆ 

೨೯. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ! ದೋಷಗಳಿಗೆ ಗಣಿಯಾದ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಗುಣವುಂಟು. ಯಾವುದೆಂದರೆ--ಮಾನಸ ಸರೋವರವು ಮಹಾ ಪುಣ್ಯ 
ತೀರ್ಥವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವಲ್ಲದೆ ಪಾಪವಿರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


೩೦. ಎಲ್ಫೈ ತಂದೆಯೇ! ತೀರ್ಥ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ನಷ್ಟವಾದಮೇಲೆ 
ಅಂಶಮಾತ್ರ ಉಳಿದ ಧರ್ಮವೂ ಕೂಡ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಧರ್ಮವು ಕುಹೂ 
ಎಂಬ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಒಂದು ಕಲೆಮಾತ್ರದಿಂದಿರುತ್ತದೆ. 

೩೧. . ನಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ಮಗನೇ! ಈ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಎಲ್ಲ 
ಸಾಧುಗಳೂ, ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳೂ: ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳವರೆಗೆ 
ಇರುತ್ತವೆ? | 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ . [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 

ಕಲೌ ದಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ಹರಿಸ್ತಿಷೃತಿ ಮೇದಿನೀಮ್‌ | 

ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರತಿಮಾ ಪೂಜ್ಯಾ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಚೆ ಪುರಾಣಕಮ್‌ || ೩೨ || 


ಶದೆರ್ಧಮಪಿ ತೀರ್ಪಾನಿ ಗಂಗಾದೀನಿ ಸುನಿಶ್ಚಿ ತಮ್‌ | 
ತೆದರ್ಧಂ ಗ್ರಾ ಮದೇವಾಶ್ಚ ವೇದಾಶ್ಚ ನಿದುಷಾಮಸಿ || ೩೩ || 


ಅಧರ್ಮಃ ಪರಿಪೂರ್ಣಶ್ಚ ತೆಡಂತೇ ಚ ಕಲೌ ಪಿತಃ | 

ಏಕವರ್ಣಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ವರ್ಣಾಶ್ಚತ್ಪಾರ ಏವ ಚ || ೩೪ || 
ನ ಮಂತ ಶ್ರ ಪೂತೋದ್ವಾಹಶ್ಚ ನಹಿ ಸತ್ಯಂನ ಚ ಕ್ಷಮಾ! 

ಸ್ತ್ರೀ ಸ್ಪೀಕಾರರತೋ ನಿತ್ಯಂ ಗ್ರಾಮ್ಯಧರ್ಮಪ್ರಧಾನತಃ || ೩೫ || 


a 





೩೨. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಗಳವರೆಗೆ ಹರಿಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾ 
ಪುರಾಣಗಳೂ ಪೂಜ್ಯಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ನೆ: ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರುಷ 
ನೆ. .ದೇವರ ವಿಗ್ರಹಗಳೂ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ, 


೩೬೩. ಅದರ ಅರ್ಧಕಾಲ ಎಂದರೆ ಐದುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಗಂಗೆಯೇ 
ಮೊದಲಾದ ತೀರ್ಥಗಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಅದರ ಅರ್ಧೆಕಾಲದವರೆ ಗ್ರಾಮ 
ದೇವತೆಗಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. ವೇದಗಳೂ ಕೂಡ ವಿದ್ವಾಂಸೆರಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. 

೩೪. ಎಲ್ಲೆ ತಂದೆಯೇ! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಕಲಿಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ಕ್ಷತ್ರ, ವಿಟ್‌ಶೂದ್ರರೆಂಬ ನಾಲ್ಡುವರ್ಣ 
ಗಳೂ ಸೇರಿ ಒಂದೇವರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. | 

೩೫. ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ವಿವಾಹೆವು ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಸೆತ್ಯವು 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ತಾಳ್ಮೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಂದಿತವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಿರತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ; 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೯೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ಯಜ್ಞಸೂತ್ರಂ ತಿಲಕೆಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚೆ ನಿತ್ಯಶಃ | 
ಸಂಧ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರವಿಹೀನಾಶ್ಚ ನಿಪ್ರೆವಂಶಾಃ ಶ್ರುತಾ ಅಪಿ || ೩೬ | 


ಸರ್ವೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭಕ್ಷಣಂ ನಿಯಮಚ್ಯುತಮ್‌ | 
ಅಭತ್ರ್ಯಳತ್ತಾ ಲೋಕಾಶ್ಚ ಚತುರ್ವರ್ಣಾಶ್ಚ ಲಂಪ ಷ್ಟ laa ॥ 


ನಾರೀಷು ನ ಸತೀ ಕಾಚಿತ್ಪು ೦ಶ್ಚಲೀ ಚಿಗೃ ಹೇಗ್ಯೃ ಹೇ । 
ಕರೋತಿ ತೆರ್ಜನಂ ಹಾಂತೆಂ ಭೃ ತ್ಯ ತುಲ್ಯಂ. ಚೆ ಕೆಂಸಿತೆಮ್‌ || ೩೮ || 


ಜಾರಾಯ ದತ್ತ್ವಾ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ತಾಂಬೂಲಂ ವಸ್ತ್ರ ಚೆಂದನಮ್‌ | 
ನ ದೆದಾಶ್ಯೇವ ಚಾಹಾರಂ ಚ ಮನೇ ದುಃಖನೇ ನಃ || ೩೯ || 


ಪುತ್ರ (8 ಭೆತ್ತಿ ೯ತಸ್ತಾತಃ ಶಿಷ್ಯೇಣ ಭರ್ತಿತೋ ಗುರುಃ | 
ಪ್ರ ಜಾಭಿಸ್ತಾ ಡಿತೋ : ಭೂಪೋ ಭೂಪೆ ನೀನ ತಾಡಿತಾಃ ಪ್ರಜಾಃ || ೪೦ || 


೨೨. ೨೨ ೫] 





೩೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಜನಿವಾರವನ್ನೂ, ಹಣೆಗೆ ತಿಲಕವೆನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಧರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ತ ಶಾಸ್ತ್ರಾನುಷ್ಕಾ ನ ಇವುಗಳಿಲ್ಲದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಉತ್ತಮವಾದ ಬ್ರಾಹ, ರೆ ವಂಶಗಳೂ ಸಹ ಯನಗಳೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. 


೩೭. ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕುಲಾಚಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೂ 


ತಿನ್ನುವವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಜನರು ತಿನ ಶ್ರ ಬಾರೆದೆವುಗಳನ್ನು ತನ್ನು ವವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ನಾಲ್ವುವರ್ಣದವರೂ ಕೂಡ ದುರಾಚಾರ ನಿರತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


೩೮. ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಯಾವಳೂ ಪತಿವ್ರತೆಯಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಮನೆಮನೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸೇ ಕನಂತೆ ಹೆದರಿ ನಡುಗುತ್ತಿರುವ 
ಗಂಡನನ್ನು ಗದರಿಸುತ್ತಿರುವವಳಾಗುತ್ತಾ ಳೆ. 

೩೯. ಎಲೈ ತಂಜಿಯೇ! ಸ್ತ್ರೀಯರು ರುಚಿಕರವಾದ ಅನ್ನವನ್ನೂ; -ತಾಂಬೂ 
ಲವನ್ನೂ, ವಸ್ತ್ರ ವನ್ನೂ , ಗಂಥವನ್ನೂ ತನ್ನ ಜಾರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದುಃಖ 
ದಿಂದಿರುವ ತನ್ನ ಸ ಆಹಾರವನ್ನೇ 'ತೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೦. ತಂದೆಯು ಮಗನಿಂದ ಗದರಿಸೆಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಗುರುವು ಶಿಷ್ಯನಿಂದ 
ಗದರಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಾನೆ. ರಾಜನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ಹೊಡಿಯಲ್ಲ ಡುತ ಪ್ರಜೆಗಳೂ 
ಕೂಡ ಅತ್‌ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪಸ್ಕು ಚೋರೈಶ್ನ: ಮುಜೆ ಶ್ನೆ ಶಿಷಾ ಶ್ಲ ಪರಿಪೀಡಿತಾಃ | 
ಸಸ $ ಹೀನಾ ಚ ಹ ಕರಹೀನಾಕ್ತ ಧೇನವಃ || ೪೧ 


ಸ್ವಲ್ಪ ಫ್ರೀಕೇ ಫ ಘೃತಂ ನಾಸ್ತಿ ನವನೀತೆಂ ಚೆ ನಿತ್ಯಶಃ |. ಜಿ 
ಸತ್ಯಹೀನಾ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿತ್ಯಂ ಮಿಥ್ಯಾ ವದೆಂತಿ ಚೆ || ೪೨ || 


ಶೌಚಸಂಥ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರ ಹೀನಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ವೃಷವಾಹಕಾಃ 
'ಸೂಪಕಾರಾಶ್ಚ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಶವವಾಹಕಾಃ | ೪೩ ॥ 


ಶೂದ್ರಸಿ ಪ್ರೀನಿರತಾ ಶಶ್ಚ ಚ್ಬೊ ದ್ರಾ ನಿಪ್ರವಧೂರತಾಃ | 
ಥೆ ಯಸ್ಯ ವಿಪ್ರ ಸ್ಯ ಜ್ಯ ಚ ಪರಿಪಾಚ ಕಾ || ೪೪ Il 


ಮಾತುಃ ಪರಾಂ ತಸ್ಯ ಪತ್ಸೀೀಂ ಖಾಗಥನ್ರು ಗೃಹ್ಣ ೦ತಿ ಅಂಪಟಾಃ | 
ಭೃತ್ಯೆ ಶ್ಚ ಹತ್ವಾ ರಾಜಾನಂ ಸ್ವಯಂ ರಾಜಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ || ೪೫ || 


——————— 


೪೧.  ಧರ್ಮನಿರತರಾದ ಆಚಾರವಂತರು, ಶತ್ರುಗಳು, ಕಳ್ಳರು, ದುಪ್ಪರು 
ಇವರುಗಳಿಂದ ಪೀಡೆಯನು ನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಭೂಮಿಯು ಸಸ್ಯಗಳಿಲ್ಲದುದಾಗು 
ತ್ತದೆ. . ಮತ್ತು ಹಸುಗಳು ಹಾಲಿಲ್ಲದವುಗಳಾ ಗುತ್ತವೆ. 

೪೨. ಆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಣ್ಣೆ ತುಪ್ಪ ಇವುಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ 
ಜನರೂ ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜತವಾಗಿಲೂ ಸುಳ್ಳನ್ನೇ ಹೇಳು 
ವವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೪೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶೌಚ, ಸಂಧ್ಯಾ ವಂದನೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾಚಾರ ಇವುಗಳನ್ನು 


ಬಿಟ್ಟು ಎತು ಸಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವರರಾಗುತ್ತಾ, ರೆ. ಮತ್ತು ಶೂದ್ರ ಗ್‌ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಣೆ 
ವೂ ಶೂದ್ರ ರ ಕುಣಗಳನ್ನು ಸುಡುವವರೂ ಆಗುತ್ತಾ ರೆ. 


೪೪-೪೫. : ಶೂದ್ರರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಆಸೆ ಕ್ರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮ 


ಣರು ಶೂದ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಆಸ ಸಕ್ತರಾಗರುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಅನ್ನವನ್ನು 
ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆಯೋ, ಮತ್ತು ಯಾವನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ನಿಯೋ 
: ಅಂಥವನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ತಾಯಿಗೆ ಸಿಮಾನಳನ್ನು ಶೂದ್ರರು ಕಾಮಾತುರರಾಗಿ 


ಸ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಸೇವಕನೂ ಕೂಡ ರಾಜನನ್ನು ಹು ತಾನೇ ರಾಜ 


ನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 
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[me Ap 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೦] ಸ್ರಿಹ್ಯ ಸರ್ತಿ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ.ರೀ ಹತ್ವಾ ಪತಿಂ ಕಾಮಾಡ್ಬೆ ಜೇಜ್ಜಾರಂ ಚ ಕೌತುಕಾತ್‌ | 
ಪುತ್ರೆಶ್ಚ ಪಿತರಂ ಹತ್ವಾಸ್ಟೆ ಯೆ ಭೂಪೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ || ೪೬ || 


ಸರ್ವೇ ಸ್ವಚ್ಛಿಂದನಿರತಾಃ ಶಿಶ್ಲೋದರಸೆ ರಾಯಣಾಃ | 
ವಂಖರಾ ವ್ಯಾಧಿಯು ಕ್ತಾಶ್ಟ ಕುತ್ಸಿ ತಾಶ್ಚ ಕುಚೈಲಕಾಃ | ೪೭ Il 


ನಿಶ್ಜುಣ್ಣ ಮಂತ್ರಲಿಷ್ಟಾ ಶ್ಲ ಮಿಥ್ಯಾ ಯಂತ್ರಪ್ರೆಚಾರಕಾಃ | 
ಜಾತಿಹೀನಾತ್ಮ ಗುರವೋ ವಯೋ ಹೀನಾಶ್ಚ ನಿಂದಕ || ೪೮ || 


ರಾಜಾನಶ್ಹಾ ಏನ್ಣೆು ಛಾಶ್ಚ ಯವನಾ ಧರ್ಮನಿಂದೆಳಾಃ | 
ಸತ್ತಿ (ರ್ತಿಮಪಿ ಸಾಧೂನಾಂ ಹುರ್ವನು ತ್ರ್ಯ್ರನ್ಮೊ ಲನಂ ಮುದಾ || ೪೯ || 


ಪಿಶೃದೇನದ್ದಿಜಾತೀನಾಮತಿಥೀನಾಂ ಚ ನಿತ್ಯಶಃ | 
ಪೋಜ್‌ ನಾಸ್ತಿ ಗುರೂಣಾಂ ಚ ಸಿಶ್ರೋಶ್ಚ ಪೂಜನಂ ಸ್ತಿ ಯಾಃ ೫೦ 


೪೬. ಹೆಂಗಸು ಗಂಡನನ್ನು ಈೆಂದು ಕಾಮಸಪೀಡಿತಳಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಮಗನು ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಂದು ಅವನ ಭೂಮಿಗೆ 
ಪ್ರ್ರಗ 


೪೭. ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನಬಂದಂತೆ ನಡೆಯುವವರಾಗುತ್ತಾರೆ- 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಮತ್ತು ಕಾಮತೃಸಪ್ತಿ ಹೊಂದುವುದು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ನಿಂದಿತರೂ ಕೆಟ್ಟ 
ಬಟ್ಟೆಯುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

೪೮. ಶಕ್ತಿಗುಂದಿದ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ, ಸುಳ್ಳು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡುವವರೂ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಹೀನಜಾತಿಯವರು ಗುರುಗಳಾಗು 
ತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತುಅಲ್ಬವಯಸ್ಸಿನವರೂ ಇತರರನ್ನು ಥಿಂದೆಮಾಡುವವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

೪೯. ಮ್ಲೆ ಚ್ಛ ಜಾತಿಯವರು ರಾಜರಾಗುತ್ತಾರೆ.. ಯವನರು ಧರ್ಮವನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುತ್ತ ತಾವೂ ಜಾಗ್‌ ರೆ. ಅವರು ಸಾಧುಗಳ ಉತ್ತಮ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೂಡ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾ ರೆ- 

೫೦. ಯಾವಾಗಲೂ ಪಿತೃಗಳು, ದೇವರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಅತಿಥಿಗಳು, 
ಗುರುಗಳು ಇವರುಗಳಿಗೆ ಪೂಜೆಯೆಂಬುದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. "ಹೆಂಡತಿಯ ತಂದೆತಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಪೊಜೆ ಮಾಡುವವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


191 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ತ್ರೀಬಂಧೂನಾಂ ಗೌರವಂ ಚೆ ಸ್ರ್ರೀಣಾಂ ಚಿ ಸತೆತೆಂ ನಿತ! 
ಚೋರಃ ಸತ್ಯುಲಜಾತಿಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ದೇವಹಾರಕೆಃ || ೫೧ | 


ಮಾನಂ ವಹಂತಿ ಲೋಭೇನ ಯುಗೇ ಧರ್ಮೇಣ ಕ್‌ೌಶುಕಾತ್‌ | 
ದೇವಾಯತನಹೀನಂ ಚಿ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಭಯಾಕುಲಮ್‌ || ೫೩ || 


ಅರಾಜಕಂ ಚ ದುರ್ನೀಶೆಂ ಸಂತತೆಂ ಕಲಿದೋಷತಃ 
ಬುಭುಕ್ರಿತಾಃ ಕುಚೈಲಾಶ್ಚ ದರಿದ್ರಾ ನ್ಯಾಧಿನೋ ನರಾಃ |! ೫೩ || 


ಕಪರ್ದಕಟಬಾದಧ್ಯಕ್ಷೋ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ಹಿ ಘಟೀಶ್ವರಃ | 
ವೃದ್ಧಾಂಗು ಸೃಸಮಾಲೋಕಾಃ ವೃಶಕ್ರಾಃ ಶಾಕೆಸಮಾಸ್ಮಥಾಃ || ೫೪ || 


ತಾಲಾನಾಂ ನಾರಿಕೇರಾಣಾಂ ಹ ಸಾಸ ತೆಥೈ ನಚ 
ಫಲಾನಿ ಸರ್ಷಷಾಣ್ಯೇವ ತತ್ತು ಪ್ರಂ ಚೆ ತತಃ ಪರಮ್‌ || ೫೫ | 


ಹಾ ದ ಬ "| 


ಹಾ (0 ಹಚ ಣಗ ಭಾಜನ ಸಜಾ ೫ ಜ ವಾನ ಉಂ ಜ್ರ ಭಾಸನ ಭ್ರೂ ಘಾ ಘಾಾ್ಯ್ಯೆ್ವ ಜಾಾಘರಾಾ/)ಣಉಾಗಗ ಜಾ ಚಾ 





೫೧. ಎಲ್ಲೆ ತಂದೆಯೇ! ಹೆಂಡತಿಯ ಬಂಧುಗಳಿಗೂ ಹೆಂಗಸರಿಗೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಗೌರವವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಕಳ್ಳತನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದೇವರನ್ನೇ ಸಡಿಯಾನವಥಾಗಾ, ಕೆ. 


ಹ 


೫೨. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮದಿಂದಲೂ, ಆಶೆಯಿಂದಲೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ 
ವಾಗಿ ಗೌರವವನ್ನ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ದೇವಾಲಯವಿಲ್ಲ 
ದುದಾಗಿ ಮಹಾ ಭಯವನ್ನು ಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. 

೫೩. ಕಲಿಯುಗದ ದೋಷದಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವು ರಾಜನಿಲ್ಲದುದಾಗಿ ನೀತಿಯಿಲ್ಲ 
ದುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರು ಹೊಟ್ಟಿ ಗೆ ಅನ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲು 
ವವರೂ, ಮಲಿನವಾದ ಬಟ್ಟೆ ಯುಳ್ಳ ವರೂ ರಿದ ಡನ ರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದವರೂ 
ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

೫೪. ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಗುಂಪಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿದ್ದ ರೂ, ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಗಿದ್ದರೂ 
ಅಂಥವನು ದರಿದ್ರ ನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಅಂಗುಷ್ಠ (ಹೆಬ್ಬೆ ಬ, ನಂತೆ) ॥ ಪರಿಮಾ 

ಣವುಳ್ಳವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಚಿಕ್ಕ ಗಿಡದ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. 

೫೫. : ತಾಳೆಯ ಮರದ, ತೆಂಗಿನ ಮರದ, ಹಲಸಿನ ಮರದ ಹಣ್ಣುಗಳಲ್ಲವೂ 


ಸಾಸುವೆಯ ಗಾತ್ರದವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅವೂ ಕೂಡ ರಸಭೆರಿತಗಳಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಜಲಭಾಜನಪಾಶ್ರೇಣ ಸಸ್ಯೇನ ವಾಸಸಾ ಶೆಥಾ | 


ನಿ ಹೀನಂ ಮಂದಿರಂ ಸ ಗೈಹಾಣಾಮಪರಿಷ್ಟೃತೆಮ್‌ || ೫೬ || 


ಗೆಂಧಕೇನ ಪರಿವೃತ ತಂ ದೀಪಹೀನಂ ತನೋಯುತಮ್‌ | 
ಹಿಂಸೆ ಕ್ರಿ ಜಂತುಭಯಾದ್ವೀತಾ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ಚ ಪಾಪಿನಃ | ೫೭ || 


ಸರ್ವೇ ಚ ಫಲಲೋಭಿಷಾ ಷ್ಫಾಃ ಪುಂಶ್ನ ಲ್ಯಃ ಕಲಹಪ್ರಿಯಾಃ | 
ರೂಹವತ್ಕ್ಯೊ (ನ ಕಾನಿನ್ಯೋ ನೆರಾಶ್ಲಾ ನಿನ ರೂಪಿಣಃ || ೫೮ || 


ನದ್ಯೊ ೀ ನದಾಃ ಕಂದ ದರಾಶ್ಚ ತಡಾಗಾಶ್ಚ ಸರೋವರಾಃ | 


ಜು ನಿ ಹೀ ನಾಶ್ನ ಜಲಹೀನಾ ಹು ಕ ಘನಾಸ್ಮಥಾ || ೫೯ || 


ಅಸತ್ಯಹೀನಾ ನಾರ್ಯಶ್ಚ ಕಾಮುಕ್ಯೋ ಜಾರಸಂಯುತಾಃ | 
ಅಶ್ವತ ತ್ರ ಚ್ಛೆ ೇದಿನಃ ಸರ್ವೇ ವ ) ಪಹೀನಾ ವಸುಂಧರಾ || ೬೦ || 


೫೬. ಮನೆಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ನೀರಿನ ಪಾತೆ ತ್ರೆಗಳಲ್ಲದೆ ಬ, ಸಸ್ಯಗಳಿಲ್ಲದೆ, ಬಟ್ಟಿಗ 
ಳಿಲ್ಲದೆ ಹೀನಸ್ತಿ ತಿಯಲಿರುತ್ತನೆ. ಮತ ಶು ಮನೆಗಳು ಗುಡಿಸಿ ಸಾರಿಸಿ ಆಲಂಕರಿಸೆ 
ಲ್ಪಟ್ಟವುಗಳಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೭. ಅಲ್ಲದೆ ದುರ್ವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವುಗಳಾಗಿಯೊ; ದೀಪವಿಲ್ಲದವು 
ಗಳಾಗಿಯೂ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಜನರೆಲ್ಲರೂ 
ಕ್ರೂರ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಭಯದಿಂದ ಹೆದರಿದವರಾಗಿಯೂ, ಪಾಸಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ 


ದವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

೫೮. ಎಲ್ಲರೂ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದುರಾಶೆಗೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯರೂ, ಜಗಳ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಆಶೆಯುಳ್ಳವರೂ 
ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರು ರೂಸನತಿಯರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಪುರುಷರೂ ಕೂಡ ರೂಪ 
ವಂತರಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೯. ನದಿಗಳು, ನದಗಳು, ಕೆರೆಗಳು, ಹಳ್ಳಗಳು, ಕೊಳಗಳು, ಬಾವಿಗಳು 
ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಕಮಲವಿಲ್ಲದನ್ರಗಳೂ, ನೀರಿಲ್ಲದವುಗಳೂ, ಗಟ್ಟ ನಲವುಳ್ಳವುಗಳೂ 
ಆಗಿರುತ್ತವೆ. 

೬೦. ಹೆಂಗಸರು ಮಕ್ತಳಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ಕಾಮಾಸಕ್ತರಾಗಿ ಜಾರರಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಅಶ್ವತ್ಹಮರವನ್ನು ಕಡಿಯುವವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ಭೂಮಿಯೂ ಕೂಡ ಮರವಿಲ್ಲ ಲದುದಾ ಗಗಿರುತ್ತದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೃಷ್ಟಿ ಕಂ ಶುಭಕರ್ಮಾರ್ಹಂ ಮಿಷಾ ನ್ಟ ಚ ಸುಧೋಪಮವಮ್ಮ್‌ ೬೬ 


೧೨ __.2ಿ 


ಮಿಷ್ಟದ್ರವ್ಯಂ ಚೆ ಯತ್ವಿಂಚಿತ್ರಿತೆ ತ್ರ ದೇವನಿಮಿತ್ತ ಕಮ್‌ | 


ಭುಕ್ತಂ ಬಲಾಚ್ಚೆ ತತ್ಸರ್ವಂ ಜಾಲಾನಾಂ ರೋದೆನಂ ಬಲಮ್‌ ॥ ೬೭ ॥|. 
ತತ್ತ್ಪ್ಪಮಸ್ವಾಹೆರಾಧಥಂ ಮೇ ಬಾಲದೋಷಃ ಸೆದೇ ಪಡದೇ 
ತೈಂ ಪಿತಾ ತನ ಪುತ್ಪ್ರೋ$ಃಹಂ ಯಶೋದಾ ಜನನೀ ಮಮ | ೬೮ || 


ಮದೀಯಂ ಹರಿಹಾಸೆಂ ಜಿ ಯಶೋದಾಂ ರೋಹಿಣೀಂ ವದೆ | 
ಸ್ರ 
ು 


ಹುಮಾರಾಸಾ. ಚ್ಛು ತೆಂ ನರ್ವಂ ಸೋಹಮಿಶ್ಯೇನಮಾಪ್ಸಿತಮ್‌ | ೬೯ || 


ತೀರ್ತಯಿಷ್ಯಸಿ ಶತ್ಸೈರ್ವಂ ಸರ್ವಂ ಗೋಕುಲವಾಸಿನಮ್ಮ್‌, | 
= 
ಗು 


ರ್ಗಂ ಬಂಧೂನಾಂ ಬಂದುಭಿಃ ಸಹ | ೭೦ || 


ಪೃ; ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಸರಿಷಾ ರೆಮಾಡಿದ, :ಮಜ್ಜಿ ಗೆ 
ತಿಭಕರ್ಮಗ ಅಗಾಗಿ ನಜದ ಕಡುಬುಗಳು, ಅಮೃ ತದಂತೆ `ರುಚಿಕ ಕೆವಾದ ಅನ್ನ, 


ಮತ್ತು ಪಿತೃಗಳಿಗಾಗಿ ದೇವರಿಗಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಚುಚಿಕರವಾದ ತಿಂಡಿ ಇವುಗಳನ್ನು 
ನಾನು ಬಲಾತಾ ತ್ಪಾರದಿಂದ ತಿಂದಿರುವೆನು. ಹಾಗೆ ತಿನ್ನ ಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ಬಾ ಬಾಲಕರಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ನ ನನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹುಡುಗತನದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಆ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ರಮಿಸುವವನಾಗು. 


ತಂಜಿಯಾಗಿರುವೆ ; ನಾನು ನಿನ್ನ ಮಗನಾಗಿರುವೆನು. ಯಶೋಜೆಯು 


೬೯೨೭೦. ನಾನು ಮಾಡಿದ ಪರಿಹಾಸೆಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಯಶೋ 
ಜಿಗೂ ರೋಹಿಣಿಗೂ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. ಮತ್ತು ಮಗನಾದ ನನ್ನ ಬಾಯಿಯಿಂದ 
ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮತ್ತು ನೀನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಸಕಲ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ಆ ಗೋಕುಲವಾಸಿ 
ಗಳಾದ ಜನರಿಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. ಕಾಲವೆಂಬುದು ಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕ್ರಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಕಾಲಃಕರೋತಿ ನಿಚ್ಛೇದಂ ವಿರೋಧಂ ಪ್ರೀತಿಮೇವ ಚ | 


ಕಾಲಃ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಚೆ ಕುರುತೇ ಕಾಲಶ್ಚ ಪರಿಪಾಲನಮ್‌ || ೩೧ | 
ಎ೬೮ 


ಕಾಲಃ ಕರೋತಿ ಸಾನಂದಂ ಕಾಲಃ ಸಂಹರಶೇ ಪ್ರಜಾಃ | 
ಸುಖಂ ದುಃಖಂಭೆಯಂ ಶೋಕಂ ಜರಾಂ ಮೃತ್ಯುಂ ಚ ಜನ್ಮ ಚ ॥ ೫೨॥ 


ಸರ್ವಕರ್ಮಾನುರೋಧೇನ ಕಾಲ ಏವ ಕರೋತಿ ಜಿ | 
ಸರ್ವಂ ಕಾಲಕೃತಂ ತಾತ ವಿಸ್ಮಯಂ ನವ್ರಜಂವ್ರಜ | ೭೩ | 


ಕುತಸ್ತ್ಪಂ ಗೋಕುಲೇ ವೈಶ್ಯೋ ನಂದೋ ವೈಶ್ಯಾಧಿಪೋ ನೃಪಃ | 
ವಸುದೇವಸುತೋಹಂ ಚ ಮಧುರಾಯಾಮಹೋ ಕುತಃ || ೭೪ || 


ಪಿತ್ರಾ ಮೇ ಕಂಸಭೀಶೇನ ತ್ವಡ್ಲೃಹೇ ಚ ಸಮರ್ನ್ಪಿಶಃ। 
ಪಿತುಃ ಪರಃ ಪಿತಾ ತ್ವಂ ಚೆ ಮಾತಾ ಮಾತುಃ ಪರಾಪಿ ವಾ || ೭೫ || 





೭೧. ಕಾಲವೆಂಬುದೇ ಪರಸ್ಪರ ಅಗಲುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಕಾಲನೇ 
ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರಿಗೆ ವಿರೋಧವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಕಾಲವು ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೀತಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಕಾಲವೇ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವುದು. ಕಾಲವೇ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ. 

೭೨-೭೩. ಕಾಲವೆಂಬುದು ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಆನಂದದಿಂದಿರುವಂತೆ ಮಾಡು 
ತ್ತದೆ. ಕಾಲವೇ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುತ್ತದೆ. ಸುಖ, ದುಃಖ, ಹೆದರಿಕೆ, 
ಶೋಕ, ಮುಪ್ಪು, ಸಾವು, ಹೆಟ್ಟು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪಾಪ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕಾಲವೇ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಫೈ ತಂದೆಯೇ! ಎಲ್ಲವೂ ಕಾಲದಿಂ 
ದಲೇ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡಬೇಕಾದುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನು 
ನೀನು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 

೭೪. ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ವೈಶ್ಯಜಾತಿಯವನಾಗಿ ವೈಶ್ಯರಿಗೆಲ್ಲ ರಾಜನಾದ 
ನೀನೆಲ್ಲಿ ಮಧುರಾ ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ವಸುದೇವನಿಗೆ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಾನೆಲ್ಲಿ, 
ಆಶ್ಚರ್ಯವು. ಗಾ! 

೭೫. ಕಂಸೆನಿಂದ ಭಯಗೊಂಡ, ತಂದೆಯಾದ ವಸುದೇವನಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾಜಿನು. ನೀನು ನನ್ನ ತಂದೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ (ಶ್ರೇಷ್ಠ 

ನಾಗಿ) ತಂದೆಯಾಗಿರುವೆ. ಆ ಯಶೋದೆಯು ತಾಯಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ 
ತಾಯಿಯಾಗಿರುವಳು. | 
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NS ಎ; ೫ 





ಅಧ್ಯಾಯ ೯೦] 


ಮಯಾ ಪತ್ತೇನ ಜ್ಞಾನೇನ ಹ ಚೆ ವ್ರಜೇಶ್ವರ | 


ತ್ಯಜ ನೋಹಂ ಮಹಾ ಬಾಗೆ ಗಚ್ಛ ತಸುಖಂ ಗೃ ಹಮ್ಮ್‌ || ೭೬ || 


|| ನಂದೆ ಉವಾಚ |! 
ಸ್ಮರ ವೃಂದಾ ದಾವನಂ ತಾಶೆ ರಮ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಹೋತ್ಸ ವಮ್‌ | 
Fe ಗೋಕುಲಂ ರಮ್ಯ ೦ ಸುಂದರಂ ಯಡ ಡಟವಳೆ || ೭೭ || 


ರಮಣೀನಾಂ ಸುರಮ್ಮಂ ಚಿತ ತ್ರೈ ತಿ ಶ್ರಿಯಂ ರಾಸಮಂಡಲಮ | 
ಗೋಷಪಾಲಿಕಾ ಗೋಪಜಾಲಾನ್ಯ ಭ್‌ ರೋಹಿಣೀಂಪಿ ೨ ಯಾಮ್‌ ||೭೮/| 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಂ ರಾಧಿಕಾಂ ನ ಕಥಂ ಸ್ಮೆರಸಿ ಪುತ್ರೆಕ | 


ವಾರಮೇಕೆಂ ಸ್ವ ಲ್ರದಿನಂ ಸಳ ಲ್‌ ಗಚ್ಛೆ ವತ್ಪಕೆ || ೭೯ || 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ನಂದಶ ಕ್ರೋಡೇ ಕೃಷ್ಣ ೦ ಚಕಾರಸಃ | 

Ww co 
ನೇತ್ರಾಶ್ರುಣಾ ಚೆ ಪೂರ್ಣೇನ ತೆಂ ಸಿಷೇಚೆ ಶುಜಾನ್ವಿತೆಃ || ೮೦ || 





೭೬, ಎಲ್ಲೆ ಗೋಕುಲದ ರಾಜನೇ! ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತೀ 
ದೇವಿಯು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ದಿಷ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಹ ನೇ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸುಖವ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವವನಾಗು. 

೭೭. ನಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾಣೆ:-- ಎಲ್ಫೆ ಮಗನೇ! ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ 
ಪುಣ್ಯಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವವ ಂದಾವನವನ್ನೂ; ಅಲ್ಲಿಯ ಮಹಾ ಉತ್ತ ಶೈವಗಳನ್ನೂ, 
Rind ಸಮೂಹೆವನ್ನೂ; ಗೋಕುಲವನ್ನೂ, ಮನೋಹರವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ 
ಯಮುನಾನದಿಯ ದಡವನ್ನೂ ಜ್ಞಾ ಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವವನಾಗು. 

೭೮. ಮತ್ತು ನಿನಗೆ ೫! ಇಷ್ಟ ವಾದ ಜಾತ ರಾಸಕ್ರೀಡಾ ಸಮೂಹ 
ವನ್ನೂ, ಗೋಪಸ್ರ್ರೀಯರನ್ನೂ, ಗೋಸಬಾಲಕರನ್ನೂ, ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾದ 
ಯಶೋದಾದೇನಿಯನ್ನೂ, ರೋಹಿಣೀದೇವಿಯನ್ನೂ ಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವವನಾಗು. 

೭. ಎಲ್ಫೆ ಮಗನೇ! ನಿನ್ನ ಪ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ. ಹೆಚ್ಚು ಡು ರಾಧೆ 
ಯನ್ನು ನೀನು ಹೇಗೆ ಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಮರೆಯುತಿ ತ್ರೀಯೆ? ಎಲ್ಫೈ ಮಗುವೇ 
ಒಂದುಸಾರಿಯಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಲೈದಿನಗಳವರೆಗೆ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವವನಾಗು. 

೮೦. ಆ ನಂದನು ವಪ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಕ್ಷ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನ್ನು 

ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸ್ತ ಬರುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ಆ ಕೃಷ್ಣ ನನು 
ನೆನೆಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಚಯ ಚುಂಬ ತದ್ದೆಂಡಯುಗ್ಮಂ ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ಮೋಹತಃ | 





ಸಾನಂದಃ ಸರಮಾನಂದೋ ಭಗವಾಂಸ್ಕಮುವಾಜ ಸೆಃ || ೮೧ || 
ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ ಮೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಇತರ ಭಾಗೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದೇ 
ನವತಿತನೋಇಧ್ಯಾಯಿಃ. 
೮೧. ಅವನನ್ನು ಎದೆಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಆಫ್ಸಿಕೊಂಡು ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಅವನ ಎರಡು 


ಕೆನ್ನೆಗಳಿಗೂ ಮುತ್ತು ಕೊಟಿ ನು. ಆಗ ಪರಮಾನಂದರೂಪನಾದ ಭಗವಂತನು 
ಆನಂದೆದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ನಂದನನ್ನು ಕುರಿತು ಈಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದನು. 
ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 





Merc 
hants, Manufacrurers & Bankers, 


M.S.SipDapea BROTHEnG | 
THYAGARAJA ೧೦೬೦, | 


MYSGR eB 


Y 
SHREE JANG 
AMAVAD} MU 
ಈ Pree ಸಾರಾ ನಾಮಾಣಾ್ನ 
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ಬ್ಯ NE ವಾಸ ತ ಹ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವ್ಳಿವರ್ತೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
|| ಏಕನವತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ || 
| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 
ನಿಷೇಕೇನ ಪರಿಷ್ಟಂಗೋ ವಿಭೇದಸ್ಮೇನ ನಾ ಭನೇತ್‌ | 
ಸ್ರಣೇನ ದರ್ಶಿನಂ ತೇನ ನಿಷೇಕಃ ಕೇನ ನಾರ್ಯೆತೇ || ೧ || 
ಗಮನಾಗಮನಾರ್ಥಂ ಚಾಪ್ರ್ಯುದೈವಃ ಕಥಯಿಷ್ಯತಿ | 
ಪ್ರಸ್ಥಾಸಯಾಮಿ ತಂ ಶೀಘ್ರಂ ವಿಜ್ಞಾಸ್ಯಸಿ ತತಃ ಸಿತಃ | ೨ || 


ಯಶೋದಾಂ ರೋಹಿಣೀಂ ಚೈವ ಗೋಪಿಕಾಂ ಗೋಪಜಾಲಕಾನ್‌ | 
ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಂ ರಾಧಿಕಾಂ ತಾಂ ಗತ್ತ್ಯಾ ಸಂಬೋಧಯಿಷ್ಯತಿ || a Il 





ತೊಂಭತ್ತೊಂಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆವು. 

೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಸಮಾಗಮವೂ, 
ಅಗಲುವಿಕೆಯೂ, ಕ್ಷಣದರ್ಶನವೂ ಕೂಡ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು 
ಯಾರು ತಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ? 

೨. ಎಲ್ಲೆ ತಂದೆಯೇ! ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವುದು ಮತ್ತು ಸಾಯು 
ವುದು ಇವುಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಉದ್ದವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅವನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವನಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವವನಾಗುವಿ. 

೩. ಉದ್ದವನು ಹೋಗಿ ಯಶೋದೆಯನ್ನೂ. ರೋಹಿಣಿಯನ್ನೂ ಗೋಪಿಕೆ 
ಯರನ್ನೂ, ಗೋಪಾಲಕರ ಹುಡುಗರನ್ನೂ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ ರಾಧೆಯನ್ನೂ 
ಕುರಿತು ಉಪದೇಶ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ತ್ರ ವಸುದೇವಶ್ತ ದೇವಕೀ | 
ಒರ 
ತೆಥಾಕೊರಶ ಸತ್ತೆ ರಮ್‌ || 9 | 


|| ವಸುದೇವ ಉನಾಜಿ || 


ನಂದ ಶಂ ಬಲವಾನ್‌ ಜ್ಞಾನೀ ಸದ್ಭಂಧುಶ್ಚ ಸಖಾಮಮ | 
೧ ಓವ 
ಆವಿ 4 
ತೃಜ ಮೋಹಂ ಗೃಹಂ ಗಚ್ಛ ವತ್ಸಸ್ತೇsಯೆಂ ಯಥಾ ಮಮ || ೫ || 


ದ್ರಾರಭೂತಾ ಗೋಕುಲಾಚ್ಚೆ ಮಥುರಾ ನಾಸ್ತಿ ಬಾಂಧವಃ | 

ಮಹೋತ್ಸವೇ ಸದಾನಂದೇ ನಂದೆ ದ್ರೆಶ್ಸ್ಯಸಿ ಪುತ್ರಕಮ್‌ || ೬ || 
| ಶ್ರೀ ದೇವಕ್ಕುವಾಚಿ || 

ಯಹಥಾಯಮಾವಯೋಃ ಪುತ್ರೆಸ್ನಥೈವ ಭವತೋ ಧ್ರುವಮ್‌ | 

ಸಾಲಸಃ ಕೇನ ಹೇ ನಂದ ಶುಚಾ ದೇಹೋ ಹಿ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ | ೭1 





೪. ಈಪ್ರಕಾರ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ. ವಸುದೇವನೂ, ದೇವ 
[qe] ೧೧ 
ಕಿಯೂ, ಬಲರಾಮನೂ, ಉದ್ದವಸೂ ಮತ್ತು ಅಕ್ರೂರನೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 


೫% ವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಎಲ್ಫೆ ನಂದನೇ! ನೀನು ಬಲವಂತನೂ, 
ಜ್ಞಾನವಂತನೂ, ನನ್ನ ಉತ್ತಮ ಬಂಧುವೂ ಆಗಿರುವೆ. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನಿನಗೆ. 
ಗೆ ಮಗನೋ ನನಗೂ ಹಾಗೆ ಮಗನಾಗಿರುವನು. ಪ್ರೆ ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು ಬಿಡು 

ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವವನಾಗು. 

೬. ಎಲ್ಲೆ ನಂದನೇ! ಗೋಕುಲಕ್ತ್ಕಿಂತಲೂ ಮಧುರೆಯು ಮುಖ್ಯವಾದುದು. 
ಬಂಧುವೂ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. ಮಹೋತ್ಸವ ಸಮಯದಲ್ಲೂ, ಸಂತೋಷಕಾಲದಲ್ಲೂ 
ಮಗನನ್ನು ನೀನು ನೋಡುವಿ. 

೭. ಶ್ರೀ ದೇವಕಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: - ಎಲ್ಫ್ರೆ ನಂದನೇ! ಈ ಕೃಷ್ಣನು 
ಹೇಗೆ ನನಗೂ ವಸುದೇವನಿಗೂ ಮಗನಾಗಿರುವನೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 


ನಿನಗೂ ಮಗನಾಗಿರುವನು. ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಏಕೆ ದುಃಖದಿಂದ ಆಲಸ್ಯಗೊಂಡಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ? 
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it 


ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ ೇ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ಲಜನ್ಮಃ ಖಂಡ 


ಏಕಾದೆಶಾಬ್ದ ೦ ಸಬಲಃ। ಸ್ಲಿತ್ಸಾ ತೇ ಮಂದಿರೇ ಸುಖಂ | 
ಕಥಂ ಸ್ವೆಲ್ಪದಿನೇನೈವ ಶೋಕಗ್ರಸ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ || ೮ || 


& 


ತಿಷ್ಠ ಪುತ್ರೇಣ ಸಾರಂ ಚೆ ಮಡುರಾಯಾಂ ಕಯದ್ದಿನಮ್‌ 


ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರಾನನಂ ಪಶ್ಯ ಜನ್ಮ ತ್ತ ತ್ವಂ ಸಫಲಂ 1 ಕಿರು le I 
| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 


ಗಚ್ಛೊ (ದ್ದೆ ವ ಸುಖಂ ಭದ್ರ ೦ ಭವಿಷ್ಯತಿ ತವ ಪಿ ಯಮ್‌ | 


ಪ್ರಹರ್ಷಂ ಗೋಕುಲಂ ನ ಯಶೋದಾಂ ಎಟ್‌ ಸ್ರೆಸೂಮ್‌ | 


ಗೋಪಬಾಲಸಮೂಹಂ ಚಿ ರಾಧಿಕಾಂ ಗೋಪಿಕಾಗಣವು್‌ | 
ಪ್ರೆಜೋಧಯಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕೇನ ಮದ್ಪತ್ತೇನ ಚ ಶುಸ್ಳಿದಾ || ೧೧ | 


ನಂದಸ್ಮಿಷ ಷ್ಠ ತು ಸಾನಂದೆಂ ಮನ್ಮಾ ತುರಾಜ್ಞ ಯಾ ಶುಜಾ | 
ನಂಪಸ್ಥಿ ಕಿಂ ಮದ್ವಿನಯೆಂ ಯಶೋದಾ “ಕಥಯಿಷ್ಯಸಿ || ೧೨ Il 


೮. ಹೆನ್ನೊಂದುವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಬಲರಾಮನೊಡನೆ ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. ಈಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಲೃದಿನಗಳ ವರ ರಹಕ್ಳಾಗಿ ಏಕೆ 
ಗೊಂಡವನಾಗುವಿ? 

೯. ಮಗೆನೊಡನೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರು. ಪೂರ್ಣ 
ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ನೋಡು. ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಜನ್ಮವನ ನ್ನು ಸಫಲ 
ಗೊಳೋ 

೧೦-೧೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; 
ಹೊರಡು. ನಿನಗೆ ಸುಖವೂ, ಮಂಗಳವೂ. ಹಿತವೂ ಜಾಗೆ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಯಶೋದೆಯನ್ನೂ, ರೋಜಣಿ 
ಗೋಪಾಲ ಬಾಲಕರ ಗುಂಪನ್ನೂ, ರಾಧೆಯನ್ನೂ, ಗೋಪಸಿಕಾಸ್ರ್ರೀಯರ 
ಗುಂಸನ್ನೂ ಕುರಿತು ನಾನು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವ ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ 
ಪರಮಾತ್ಮನವಿಷಯವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸು. 

೧೨. ನಂದನು ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ' ಅಪ್ಪ ಣೆಯಂತೆ ಆನಂದದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರಲಿ. ನಂದನ ದುಃಖಸ್ದಿತಿಯನ್ನೂ. ನನ್ನ ಬಿಜೇಯತೆಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಯಶೋಜಿಗೆ 


ತಿಳಿಸುವವನಾಗು- 


--ಬಲ್ಲೆ ಉದ ಸವನೇ 


9 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಪ್ರಿ = ಇಂ ಮೆ 98 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಪಿತ್ರಾ ಮಾತ್ರಾ ಬಲೇನ ಚ | 
ಅಕ್ರೂರೇಣ ಸಮಂ ತೊರ್ಣಂ ಯೆಯಾನಭ್ಯೆಂತರಂ ಗೃಹಮ್‌ | ೧೩॥ 


ಉದ್ದವೊ ರಜನೀಂ ಸ್ಸ ತ್ಕಾ ಮಧುರಾಯಾಂ ಚಿ ನಾರದ 


ಪ್ರೆಭಾಶೇ ಪ್ರೆಯೆಯಾ ಶೀಘ್ರ ೦ ರಮ್ಯಂ ವೃಂದಾ ದಾವನಂ ವನಮ್‌ ॥೧೪॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 


ಉತ್ತೆರಭಾಗೇ ನಾರಾಯೆಣ ನಾರದ ಸಂವಾದೇ 
ಏಕೆನವತಿಶನೋಧ್ಯಾಯೆಃ. 
೧೩. ಕೃಷ್ಣನು ಈಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿ ತಂದೆಯೊಡನೆಯೊ, ತಾಯಿಯೊಡ 
ನೆಯೊ, ಸನಾ ಸು ಅಕ್ರೂರನೊಡನೆಯೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಮನೆಯ ಒಳ 


ಲ್ಕ 
- 
po 
cl ಲ 
ಗ 
[ಸಕ 
4 


ಶ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು, ಬೆಳಗಾದನಂತರ ಮನೋಹರವಾದ ವ ಂದಾವನವೆಂಬ ವನವನ್ನು ಖಾತ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೊರಟನು. 


ಕಾ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ! ಉದ್ದವನು ಆ ರಾತ್ರಿ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ತೊಂಭತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ತೊಂಭತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶ. 


ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಜನನ ಮರಣಾದಿಗಳು ಜನ್ಮಾಂತರದ ಸಂಸ್ಥಾರಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ಉಂಬಾಗುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಉದ್ದವನು ನಿಮಗೆಲ್ಲ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳುವನು ಎಂದು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ವಸುದೇವ, ದೇವಕಿ ಮತ್ತು 
ಉದ್ದವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಉದ್ದವನನ್ನು ಯಶೋದೆ, ರೋಹಿಣಿ 
ವ ಕಳುಹಿಸಿ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು 

ಸುದೇವ, ದೇವಕಿ, ಬಲರಾಮ ಮತ್ತು ನಂದಗೋಸನೊಡನೆ ಮದುರೆಯಲವಿ 


ಟೆ) 

೨೨ 

ಮನಿ ಖಂ 
ನೆಲೆಸಿದನು. 


204 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಹ 


| ಓಂ | 


| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 
ಗ್‌ ಜದ ಇನೆ ತ್ತಿ ದಾದಾ ಸ್‌ 
ಅಥ ಶೀ ಬಹ್ಮವ,ವರ್ತೀೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
೬) ಆ) ಕ್ರೀ 

5 ೧ 

| ದ್ವಿನವತಿತನೋತಧ್ಯಾಯಃ || 

| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 
ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣ ಪ್ರೇರಿತೋ ಹೃಷ್ಟಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ಗಣೇಶ್ವರಮ್‌ | 
ಸ್ಮರನ್ನಾರಾಯೆ೫ಂ ಶಂಭುಂ ಮರ್ಗಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸರಸ್ತತೀಮ್‌ ॥೧॥ 


ಗಂಗಾಂ ಚೆ ಮನಸಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದಿಗೀಶಂ ಶಂ ಮಹೇಶ್ವರಮ್‌ | 
ಪ್ರಜಗಾನೋದ್ಧವಶ್ಚೈವ ದೈಷ್ಟ್ಟಾ ಮಂಗಲಸೂಚೆಕೆಮ್‌ || ೨ | 


ಶುಶ್ರಾವ ಮೆಂದುಭಿಂ ಘಂಟಾನಾದೆಂ ಶಂಖಧ್ವನಿಂ ತಥಾ | 
ಹರಿಶಬ್ದಂ ಚೆ ಸಂಗೀತಂ ಶುಶ್ರಾವ ಮಂಗಲಧ್ವನಿಮ್‌ || a | 


ತೊಂಭತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೩. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಉದ್ದವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಗಣಪತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದವನಾಗಿ, 
ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ; ಈಶ್ವರನನ್ನೂ, ದುರ್ಗಿಯನ್ನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೂ ಸರಸ್ಪತಿ 
ಯನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ. ಗಂಗೆಯೆನ್ನೂ ದಿಕ್ಸಾಲಕರನ್ನೂ ಮನದಲ್ಲಿ ನೆನೆಯುತ್ತ, 
ಮಂಗಲಸೂಚಕವಾದವುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, ದುಂದುಭಿ ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಗಂಟಿಯ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಶಂಖದ ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತ, ಮತ್ತು ಹರಿಯೆಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನೂ; 
ಸಂಗೀತವನ್ನೂ, ಮಂಗಲಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತ ಹೊರಟನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ನ ಹ್ಲಜನ್ಮಃ ಮಿಂಡ 


ತಿಪುತ್ರವತೀಂ ಸಾಧ್ವೀಂ ಪ್ರದೀಸಂ ಸಾಲ್ಕದೆರ್ಪಣಮ್‌ | 
ದಿಸ್‌ 


ಪೂರ್ಣಶೆಮಂ ಕುಂಭಂ ದಧಿಲಾಜಫಲಾನಿ ಚಿ || ೪ || 


ಮೊರ್ವಾಂಶುರಂ ಶುಕ್ಲೆಧಾನ್ಯಂ ರಜತೆಂ ಕಾಂಚೆನಂ ಮಧು | 
ಣಾನಾಂ ಸಮೂಹಂ ಚೆ ಕೃಷ್ಣ ಸಾರಂ ವೃಷಂ ಫೃತಮ್‌ ls!’ 


ಸಮ್ಯೋ ಮಾಂಸಂ ಗಜೇಂದ್ರಂ ಚೆ ನೃಸೆ ಕವ. ಶ್ಲೇತಹೋಟಿಕೆಮ್‌ | 


ಪತಾಕಾಂ ನಕುಲಂ ಚಾಷಂ ಶುಕ್ಲೆಂ ಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ಚೆಂದನಮ್‌ || ೬ || 


ತ್‌ 
ತ 





೪-೬, ಗಂಡ ಮಕ್ಕಳುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಪತಿವ್ರತಾಸ್ರ್ರೀಯನ್ನೂ, ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ದೀಸವನ್ತೂ ಹೊಮಾಲೆಯನ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನೂ, ತುಂಬಿದ ಕೊಡವನ್ನೂ: 


ವಿ೨ 
ಮೊಸರು ಅರಳು ಹೆಣ್ಣು ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆ ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಚಿಗುರು ಗರಿಕೆಯೆನ್ನೂ, 
ಬಿಳಿಯ ಧಾನ್ಯವನ್ನೂ. 'ಚಿಳ್ಳ ಯನ್ನೂ » ಚಿನ್ರ ವನ್ನೂ ಹೆಂಡವನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಗುಂಪನ್ಹೂ, ಜಿಂಕೆಯೆನ್ನೂ, ಬನನವನ್ನೂ ತುಪ್ಪವನ್ನೂ, ಆಗತಾನೆ ತೆಗೆದ (ಹೊಸ 
ಮಾಂಸೆವನ್ನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಆನೆಯನ್ನೂ, ರಾಜೇಂದ್ರನನ್ನೂ, ಬಿಳಿಯ ಕುದುರೆ 
ಯನ್ರೂೂ ಪತಾಕೆಗಳನ್ನೂ: ಮುಂಗಸಿಯನ್ನೂ, ಶಕುನದ ಹಕ್ಕಿಯನ್ನೂ ಬಿಳಿಯ 


ಹೊವನ್ನೂ, ಬಿಳಿಯ ಗಂಥವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತ ಹೊರಟನು. 
ಜಾ 


೭೨೯. ಹೀಗೆ ಮಾಗ "ದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಗಳನು ನ್ದು ನೋಡುತ್ತ ವೃಂದಾವನವೆಂಬ 
ವನವನ್ನು ತಲಪಿದನು. ಅಲ್ರಿ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ, ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳದಿ 
ರುವ, ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ ವುಳ, ಪುಣ್ಯ ವನ್ನು ಟುಮಾಡುವ, ತೀರ್ಥರೊಪವಾದ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 


0 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ; ಬಿಕಯಹಲವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವ ದೊಡ್ಡ ಫಣಿಯಾಲದ ಮರ 


ಡಿರುವ, ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ 
ವನ್ನು ಕಂಡನು. ಒಳ್ಳೆಯ € ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂ 
ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಶ್ರ ನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು "ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಹುಡುಗರನ್ನೂ, 
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Dl UTS 


ಅದಾಯ ೯೨ ಬ.ಹ ವೈ.ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
“ಶ್ರಿ ಸ ಡು ಸ್ನ 


ವಶೋ ಬಲಕೃಷೆ ಸ್ಲೇತಿ ರುಷೆಶೆಶ ಶುಚಾನಿತಾನ್‌ | 
ಸಿವಾ ಕ ಆ Ws ಸ 
ತಾನಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಯಯಾ ಮೊರಂ ಪ್ರೆನಿಶ್ಯ ನಗರಂ ಮುದಾ | ೯ || 


ದೆದೆರ್ಶ ನಂವಶಿಬಿ5೨ಂ ರಜಿಶೆಂ ಬಿಶ್ವ ಕರ್ಮಣಾ | 


ಮಣಿರ ಫ್ಲನಿನಿರ್ಮಾಣಂ ಮುಕಾ ತಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಕ್ಕೆ || ೧೦ || 


ಸರಿಚ್ಛಿನ್ನೆಂ ಮನೋರಮ್ಯುಂ ಸದ್ರೆತ್ಸೆಕೆಲಶಾನ್ಮಿತ 


ವ 
ವ್ಟಾರಂ ಚಿತೆ,ಂ ನಿಚಿತ್ರಾತೃಂ ದ ಷೂ ಚ ಪ್ರವಿನೆ 


ತ 
ಶ್ರ (ಶ ಸಃ || ೧೧ || 


ತ. ಕುಶಲಂ ಪರಮ್‌ | ೧ಿ೩| 


ಜವ ಕಥೆಯಾಮಾಸ ಸರ್ವಂ ಭದ್ರಂ ಸ್ರೆಮೇಣ ಜ| 


ಉ 
ಸಾರ್ದ್ವಂ ಜೆ ಬಲಕೃಷ್ಣಾಭ್ಯಾಂ ನಂದಃ ಸಾನಂದಪಪೂರ್ವಕಮ್ಮ್‌ || ೧೪(॥ 


ದುಃ ಖಿತರಾಗಿ ಅಳುತ್ತ ಬಲರಾಮ ಕೃಷ್ಣ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದ ಜನರನ್ನೂ ಕೆಂಡು 
ಅವರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಗರವ 


೧೦... ವಿಶ್ವಕರ್ಮಥಿಂದ ರಚಿತವಾದ ರತ್ಪಮಣಿಗಳು ಮತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ 
ಹೀರಕ ಇವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ನಂದನ ಶಿಬಿರನನು ನ್ನು ಕಂಡನು 
೧೧.  ತೋಟೆಯಿಂದೆ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಪಟ್ಟಿಣದ, ಮನೋಹರವಾದ 
ಮತ್ತು ಉತ್ತಮ ರತ್ಪಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಕಲಶಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ, ಅನೇಕ 
ಎ 
ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದಚ ಇಗಿಲನ್ನು ನೋಡಿ ಸೆಂತೋಷಗೊಂಡು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


೧೨. ಜಾಗೃಶೆಯಾಗಿ ರಥದಿಂದಿಳಿದು ಆನಂದದಿಂದ ಆ ಮನೆಯ ಮುಂಭಾಗ 


{\ 
ಬ 


ದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಯೆಶೋದೆಯೂ ರೋಹಿಣಿಯೂ ಕೂಡ ಬೇಗನೆ ಬಂದು 


ಕೇಮಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಈೇಳಿದರು. 
೧೩-೧೭. ಉದ್ದ; ವನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಕಲರ ನ್ಲೇಮಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನೂ 
ಹೇಳಿದನು. ಮತ್ತು “ನಂದನು ಬಲರಾಮ ಕೃಷ್ಣರೊಂದಿಗೆ ಆನಂದದಿಂದ ಕ ಕೃಷ್ಣನ 


ದ 
ನನಯನ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿ ಚ ಇನೆ. ಎಲ್ಫೈ ಯಶೋದೆಯೇ 
ತ ಕೇಳುವವಳಾಗು. ನಾನು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕ್ಷೇಮಸಮಾಚಾರ 
ವಾಗಿಯೂ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಮಧುರಾಷಟ್ಟ ಕ್ಕ 


EL 70 
et ಓ 
4 
(೮೬ 
ಗ 

pV 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಡಖಂಡ 


ಆಯಾಸ್ಯತಿ ನಿಲಂಜೀನ ಕೃಷ್ಣೋಸನಯನಾವಧಿ | 


ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಕುಶಲಂ ಶತ್ತ್ವಂ ವಿಜ್ಞಾಯೆ ವಿಧಿಸೂರ್ವಕಮ್‌ ॥ ೧೫ 
ಇ 
ಅಹಂ 


ತಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಧುರಾಂ ಯೆಶೋದೇ ಶೃಣು ಸಾಂಪ್ರ ತಮ್‌ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಂಗಳೆವಾರ್ತಾಂ ಚೆ ಯಶೋದಾ ರೋಹಿಣೀ ಮುದಾ | ೬ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ದದೌ ರತ್ನಂ ಸುವರ್ಣಂ ವಸ್ತ್ರಮಾಪ್ಸಿತೆಮ್‌ | 
ಉದ್ಭವಂ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ಚ ಸುಧೋಪಮನ3್‌ ॥ ೧೩! 


ಮಣಿಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಚಿ ರತ್ನಂ ಚ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಚೆ ಹೀರಕಮ್‌ | 
ವಾದ್ಯಂ ಚ ನಾಡಯಾಮಾಸ ಭದ್ರಂ ನಾನಾವಿಧಂ ತಥಾ || ೨೮ || 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಮ್‌ | 
ವೇದಾಂಶ್ಚ ಪಾಠಯಾಮಾಸ ಪರಮಾನೆಂಡಪೂರ್ವಕೆಮ್‌ | ೧೯ Il 


ಶಂಕರಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ; ವಿಪ್ರೆದ್ವಾರಾ ಪರಂ ವಿಭುಮ್‌ | 
ನಾನೋಪಹಾರೈರ್ನೈನೇದ್ಯೈಃ ಪುಷ್ಪಧೂಪಪ್ರದೀಪಕ್ಕೆಃ || ೨೦ || 





ಹೋಗುವೆನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಯಶೋದೆಯೂ ತೋಹಿಣಿಯೂ ಕೂಡ 
ಶುಭಸಮಾಚಾರವನ್ನು "ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷ ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ರತ್ನ 
ಳನ್ನೂ ಚಿನ್ನವನ್ನೂ ಅವರು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಬಟ್ಟಿಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟರು. ಅಮೃತ 
ಸಮನಾದ ರುಚಿಕರವಾದ ಅನ್ನದಿಂದ ಉದ್ದವನಿಗೆ ಊಬಟವಮತಾಡಿಸಿದರು. 


೬ 6೬ 


ab 


೧೮. ಆ ಉದ್ದವನಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಣಿಗಳನ್ನೂ, ರತ್ನ ಗಳನ್ನೂ ಹೀರಕ 
ನೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿರು. ಮಂಗಳಕರವಾದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ 
ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. 


೧೯- ಮಂಗಲೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಊಬಿಮಾಡಿಸಿದರು 
ಆನಂದದಿಂದ ವೇದಘೋಷವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. 


೨೦. ಉತ್ತಮನೂ ವ್ಯಾಪಕನೂ ಆದ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಾನಾಬಗೆಯಾದ ಕಾಣಿಕೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ನೈವೇದ್ಯ ಸಮರ್ಪಣೆಯಿಂದಲೂ, ಹೂವು ಧೂಪ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ದೀಪ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸಿದರು. 
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TTT IN 


ರೌ ....... 


SN ಸ] 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಂದನೈರ್ವಸ್ರ್ರ ತಾಂಬೂಲೈ 8 ಮಧುಗವ್ಯ ಫೃತಾದಿಭಿಃ 


ಭವಾನೀಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶ್ರೀವ ಸ ಂದಾರಸ್ಯದೇವತಾಮ್‌ || ೨೧ | 
ನಸೋಡಶೋಹಚಾರಿ ದ್ರವೈ ಶ್ಚ ಬಲಿಭಿರ್ವಿವಿಧೆ ನುರ್ತನೇ | 
ಮಜಷಾಣಾಂ ಶತೆಂ ಶುದ್ಧ ೦ ಛಾಗಲಾನಾಂ ಸಹಸ್ರ್ರಳಮ್‌ || ೨೨ || 


ನತೀಷಾಣಾಮಯುತೆಂ ಶುದ್ಧೆ ೦ ಯು ಕ್ಲಮಾದಾಯ ಪೆಂಚಿಕೆಂ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಸ್ವರ್ಣಿಶತೆಂ "ಜೀನೂನಾಂ ಚ ಕೆ ಶಠಂ ತಥಾ || ೨೩ |) 
ಪೈದದೌ ದೆಕ್ರಿಣಾಂ ತೊರ್ಣಂ ಕೈಷ ಕೆಲ್ಲಾಣಹೇಶೆವೇ | 

ಲ ಇ ಲಿ" ಶ್ರ 

ಉದ್ದೆನಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾದೆರಂ ಚೆ ಪುನಃ ಪುನಃ || ೨೪ || 


ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ಯಶೋದಾಂ ಚ ರೋಹಿಣೀಂ ಗೋಪಜಾಲಕಾನ್‌ | 
ವೃವ್ಟಾನ್ಲೋಷಾಲಿಕಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರೆಯೆಯೂ ರಾಸೆಮಂಡಲಮ್‌ ॥ ೨೫ || 


೧. 


ದದರ್ಶ ರಾಸಂ ರುಚಿರಂ ಚೆಂದ್ರೆ ಮಂಡಲವರ್ತ್ಶುಲಮ್‌ | 
ಶ್ರೀರಾಮಕದಲೀಸ್ತೆ ೦ಭಶತಕ್ಕೈ ರುಪಶೋಭಿತೆಮ್‌ || ೨೬ || 





೨೧-೨೪: ಗಂಧ ವಸ್ತ್ರ, ತಾಂಬೂಲ, ಮಧು, ಹಸುವಿನ ಹಾಲು, ಮೊಸೆರು, 
ತುಪ್ಪ ಮುಂತಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ವೃಂದಾವನದ ದೇವತೆಯಾದ ಭವಾನೀದೇಐ 
ಯನ್ನು FE ನಾನಾವಿಧವಾದ ಬಲಿಗಳಿಂದಲೂ, 
ಶುದ್ಧವಾದ ನೂರು ಕೋಣಗಳಿಂದಲೂ, ಸಾವಿರ ಆಡುಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರು. 
ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಯದಾಗಲೆಂದು ಬಾ ತ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ನೂರು ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯ. 


ಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸೂರ ಹಸುಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದರು. 'ಉದ್ಭವನನ್ನು ನಿಶ್ವಾಸ: 


ದಿಂದ ಜಿ ಮತ್ತೆ ಪೂಜಿಸಿದರು. 


೨೫. ಉದ್ದವನು ಯಶೋದೆಯನ್ನೂ, ರೋಹಿಣಿಯನ್ನೂ, ಗೋಪಬಾಲಕ 
ರನ್ನೂ, ವೃದ್ಧರನ್ನೂ; ಗೋಪಿಯರನ್ನೂ ರನ್ನ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ರಾಸ: 


೭೬೨೬-೨೮. ಚಂದ್ರ ಮಂಡಲಹಂತೆ ಗುಂಡಾಗಿರುವ ನೂರಾರು ರಾಮಬಾಳೇ 
ಮರಗಳಿಂದ: ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ರೇಷ್ಮೆ, ಯ ದಾರಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟ ದೃ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಯುಕ್ತ ೃಶ್ಣ ಸಿ ಗವಸನೌಕಲದನ್ನಾನಂ ಚ ಪೆಲನೆ,ಃ | 
ಪಟ್ಟಿಸೂತ್ರನಿಬ ದ್ಲೈಶ್ನ ಶ್ರೀಯುಕ್ಕಮಾಲ ್ಯಜಾಲಕೈಃ || ೨೭ || 


ಪಧಿಲಾಜಫಲೈಃ ಪಟ್ಟ ಸ ಪುಷ್ಪೈರ್ಮೂರ್ವಾಂಕುರೈರಪಿ | 


ಚಿಂದೆನಾಗುರುಳೆಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮೈಃ ಸರಿಸಂಸ್ಕೃತಮ್‌ ' || ೨೮ || 
ವೇಷ್ಟಿತಂ ರಕ್ಷಿತಂ ಯೆತ್ನಾದ್ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ತ್ರಿಕೋಟಭಿಃ | 
ತ್ರಿಲಕ್ಷ್ಮೈ8 ಸುಂದರೈ ರಮ್ಯೈಃ ಸಂಸಿಕ್ಕಂ ರತಿಮಂದಿರೈಃ || ೨೯ || 


ಲಕ್ಷಗೋಷೈಃ ಪರಿವೃತಂ ಕೃಷ್ಣಾಗಮನಶಂಶಿಶೈಃ | 
ಯಮುನಾಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಯಯೌ ಮಾಲತೀವನೆಮ್‌ 


ಚೆಂಡೆನಾನಾಂ ಚಂಪಕಾನಾಂ ಯೊಧಿ ಕಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ| 
ಕೇತಕೀ ಮಾಧನೀನಾಂ ಚೆ ವನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಡಸ್ತಿಣಮ್‌ || ೩೧ | 


ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಮಾಲಿಕೆಗಳ ಗುಂಪಿನಿಂದಲೂ,. ಮೊಸರು ಅರಳು 

ಗಳಿಂದಲೂ ಪಟ್ಟೆ ಯ ವಸ್ರ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ನವಿರಾದ ಮತ್ತು ಸುವಾಸನೆಯಿಂ 
ನ ವಸ್ತ್ರ 1೬818 ಚಿ.ಸಕುಗಳಿಕದಲೂ। ಹೊನವುಗಳಿಂದಲೂ, ಗ 
NE ಕೂಡಿರುವ ಗಂಧ ಅಗರು ಕಸ್ತೊರಿ ಕೇಸರಿ ಮುಂತಾದ ಗಂ 
ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಪರಿಷ್ಪುರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಾಸಿ ಸೆಮಂಡಲನನ್ನು ಕಂಡನು. 


ಇ. ಮೂರುಕೋಟಓಟ ಗೋಪಿಕೆಯೆರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 

ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು ವ ಸುಂದರವೂ ಮನೋಹೆರವೂ ಆದ ಸುಗಂಧದ್ರ ವ್ಯಗಳಿಂದ ಚಿಮುಕಿಸ 

ಲ್ಪ ಬರುವ ಮೂರುಲಕ್ಷ್ಮ ರತಿಕ್ರಿ ೀಡೆಯ ಇ IE ರುವ ರಾಸ 
ಮಂಡ ಡಲವನ್ನು ತು. 

೩೦. ಯಮುನಾನದಿಯನ್ನು ಬಲದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕೃಷ್ಣನು ಬರಬಹು 
ದೆಂದು ಊಹಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಒಂದುಲಕ್ಷ ಇ ಸಕದ ಕೂಡಿದ 
ಮಾಲತೀವನಕ್ಟ್‌ ಹೊರಟನು. 

೩೧-೩೭. ಗಂಧದ ವನವನ್ನೂ ಸಂಪಿಗೆಯ ವನವನ್ನೂ, ಯೂಥಿಕಾಪುಷ್ಟದ 
ವನವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕೇದಿಗೆಯ ವನವನ್ನೂ, ಜಾಜಿಯ ವನವನ್ನೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿ 
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L124 


|S ESRI . 188.೬1. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಕುಲಾನಾಂ ವಂಜುಲಾನಾಮಶೋಕಾನಾಂ ಚೆ ಕಾನನಮ್‌ | 
ಮಲ್ಲಿ ಕಾನಾಂ ಪಲಾಶಾನಾಂ ಶಿರೀಷಾಣಾಂ ತೆಥೈವ ಚೆ || ೩೨ Il 


ಧಾಶ್ರೀಣಾಂ ಕಾಂಚಿನಾನಾಂ ಚೆ ಕರ್ಣಿಕಾನಾಂ ವನಂ ತಥಾ 
ನಾಗೇಶ್ಚರಾಣಾಂ ವಿಪಿನೆಂ ಲವಂಗಾನಾಂ ತಥೈವ ಚೆ || ೩೩ || 


ವನಂ ಚೆ ಶಾಲತಾಲಾನಾಂ ಹಿಂತಾಲಾನಾಂ ವನಂ ತಥಾ! 
ಪನಸಾನಾಂ ರಸಾಲಾನಾಂ ಲಾಂಗಲೀನಾಂ ಮನೋಹರಮ್‌ || ೩೪ || 


pe ರಮ್ಯಂ ಮಾಮಂ ಕ ಗತ್ವಾ ಚ ಸತ್ತ್ವ ರಮ್‌ | 
4 ಕನಿಂದವನಂ ರಮ್ಯಂಸ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಧು ಕಾನನಮ್‌ || ೩೫ || 


ERE ಶಬ್ದೇನ ಮಧುರೇಣ ಸಮನ್ನಿತಮ್‌ | 
ಮಧುವ್ರತಸಮೂಹಾನಾಂ ಮಧುರದ್ವನಿಪೂರಿತಮ್‌ |! ೩೬ || 


ವನ್ಯವೃಶ್ಸೈಃ ಪೆರಿವೃತಂ ಮಾಧ್ಜೀ ಕಾಧಾರಮಾಷಪ್ಸಿಶೆಮ್‌ | 
ವಾತೇನ ವನ್ಯಪುಷ್ಪಾಣಾಂ ಪರಠಿತಃ ಸುರಭೀಕೃತೆಮ್‌ || ೩೭ || 


ಕೊಂಡು ಮತ್ತು ಬಕುಳ ವನವನ್ನೂ, ವಂಜುಳ ವನವನ್ಸೂ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ವನವನ್ನೂ 
ಮುತ್ತುಗದ ವನವನ್ನೂ, ಬಾಗೇ ವನವನ್ನೂ. ನೆಲ್ಲಿಯ ವನವನ್ನೂ, ಕಾಂಚನ ವನ 
ವನ್ನೂ, ಕಣಿಗಲ ವನವನ್ನೂ ನಾಗೇಶ್ವರ ವನವನ್ನೂ ಲವಂಗ ವನವನ್ನೂ, ಸಾಲ 
ವೃಕ್ಷದ ವನವನ್ನೂ ತಾಲೀ ವನವನ್ನೂ ಹಿಂತಾಲ ಮರದ ವನವನ್ನೂ ಹಲಸಿನ 
ವನವನ್ನೂ, ಮಾವಿನ ವನವನ್ನೂ; ಮನೋಹರವಾದ ಲಾಂಗಲೀ ವನವನ್ನೂ, 
ಮಂದಾರದ ವನವನ್ನೂ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಸುಂದರವಾದ ಕುಂಜವನ 
ವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು, ಗಂಡು ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ದುಂಬಿಗಳ ಗುಂಪಿನ ಮಂಜುಳವಾದ ಮೋಂಕಾರದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಾಡುಮರೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಮಧುರವಾದ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟ ವಾದ ಹಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಮತ್ತು 
ಕಾಡು ಹೂವುಗಳಿಂದ ಬೀಸಿ ಬರುವ ಟೆ "ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸುವಾಸನೆ 
ಯಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮಧುಕಾನನ (ವನ) ವನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂ 


U 


ತದ್ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ರಾಜಮಾರ್ಗೇಣ ಯೆಶೋದೋಕ್ಲೇನ ಸಾಂಪ್ರತೆಮ್‌ | 
ಯಯಾ” ಶೀಘ್ರಂ ನಿರುದ್ದಿಗ್ನಂ ರಹಸ್ಯಂ ಬಡರೀವನಮ್‌ ೩೮1 


ಶ್ರೀಫಲಾನಾಂ ಚೆ ನಿಂಬಾನಾಂ ನಾರಿಂಗಾಣಾಂ ವನಂ ಶೆಥಾ | 
ಪದ್ಮಾನಾಂ ಕೆರವೀರಾಣಾಂ ತುಲಸೀನಾಂ ಚೆ ಕಾನನಮ್‌ || ೩೯ || 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಕ್ತಿಮವರ್ಣಂ ಚ ಸುಪಕ್ತೆಫಲಮಿಾಪ್ಸಿಶವಮಃ್‌ | 
ತದೇವ ವಾಮತಃ ಕೃತ್ವಾ ವಿವೇಶ ಕೆಡಲೀವನಮ್‌ || ೪೦ || 


ಅತೀವ ನಿರ್ಜನೇ ರಮ್ಯೇ ದದರ್ಶ ರಾಧಿಕಾಶ್ರಮಮ | 
ಮಣೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಪ್ರಾಕಾರಂ ಪರಿಖಾದುರ್ಗನೇಷ್ಟಿತೆಮ್‌ ೪೦ 
1 4 


ಅತ್ಯಗಮ್ಯಂ ರಿಪೂಣಾಂಚೆ ಮಿತ್ರಾಣಾಂ ಸುಗಮಂ ಸುಖಮ್‌ | 
ಗೋಷಪ್ಯಂ ಸಂಕೇತಮಾರ್ಗಂ ಚೆ ರಸ್ತಕೈಃ ಸೆರಿರಕ್ಷಿತೆಮ್‌ || ೪೨ | 


ನಾನಾಚಿತ್ರ ವಿಚಿತಾ ್ರಿಢ್ಯಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ಮಣೀಂದ್ರ ಮುಕ್ತಾ ಮಾಣಿಕ್ಯ ಹೀರಹಾಕೋಜ್ಯಲಂ ಹೆರದ್‌ ॥೪೩॥ 


ಡಾಡಾ... 


೩೮. ಆ ವನವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು Ane ಹೇಳಿದೆ ಸುದ್ದ 
ಯಿಂದ ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ರಹಸ್ಯವಾಗಿರುವ ಬದರೀವನ 
ಹೊರಟನು. 

೩೯-೪೦. ನೆಲ್ಲಿಯ, ಬೇವಿನ ಮತ್ತು ಕಿತ್ತಿಲೆಯ ವನನನ್ನೂ, ತಾವರೆಯ, 
ಕಣಗಲೆಯ ಮತ್ತು ತುಲಸಿಯ ವನವನ್ನೂ ಕೂಡ ನೋಡಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಇಷ್ಟ 

ವಾದ: ಹಣ್ಣಾಗಿ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದಿಂದಿರುವ ಹೆಣ್ಣನ್ನೂ ಕೂಡ ನೋಡುತ್ತ ಅದನ್ನೂ 
ಎಡದಲ್ಲಿ :ಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಬಾಗೆಯ ವನವನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು- 
= ೪೧-೪೫. '. ಅತಿ ನಿರ್ಜನವಾದ; ಮನೋಹರವಾದ . ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ರಾಧಿ 
ಕೆಯ ಮನೆಯನ್ನು. ಕಂಡನು... ..ಅದು ಹೇಗಿದ್ದಿ ತೆಂದಕೆ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ  ರತ್ನಮಣಿ 
ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ. ಕೋಟಿಗಳುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿಯೂ, ಸುತ್ತಲೂ ಕಂದಕದ. ಡುರ್ಗದಿಂದ 
'ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ, ಶತ್ರು ಗಳು 11 ಪ್ರ ವೇಶಿಸಲಾಗದುದಾಗಿಯೂ, ಮಿತ್ರ ರಿಗೆ 
ಸಸುವೇತಿಸಳು: ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ ಗುಟ್ಟಾ ಇ ಗುಟ್ಟಾದ ದಾರಿಗಳುಳ್ಳ ದ್ದಾ ನ್‌ 
ಪಹರೆಯವರಿಂದ: ಕೊಡಿದೆದಾಗೆಯ್ಯಾ ಅನೇಕ ಚಿತ್ರ ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕ್ಕ ಥಕ 
ವಿಶ್ವ ಕರ್ಮನಿಂದ ಮಾಡಲ ಲ್ರಟ್ಟುದ್ದಾಗಿಯ್ಯೂ ತ್ರೆ "ಷ್ಟ ಇ ಮಣಿಗಳು ಸನ ಮಾಣಿ 
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Cs” 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಶ್ಲೇಂಪ್ರೆಸಾರರಜಿತೆಂ ರತ್ನೆಸ್ತಂಭೈಃ ಸುಶೋಭಿತಮ್‌ | 
ರತ್ಸಸೋಹಾನಸಂಸಕ್ತಮಂದಿರೇಣ ಮನೋಹರಮ್‌ || ೪೪ || 


ಹಾ 


“ು 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೈರಚಿತ ಲಶೈಃ ಪರಿಶೋಭಿತವಮ್‌ | 


೦ ಥ್ರ ಲ 
ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಭಿಶ್ಚ ಪತಾಕಾಭಿಃ ಪರಿಷ್ಠ ತಮ್‌ || ೪೫ || 


L 


೦ ಚರ್ಜಿಶಂ ಶ್ಲೇತಚಾಮರೈಃ 


ನೀಟ ಹ 
- ೬ಲ”ಟಿ 
ಅ 


ಸಿಂಹದ್ವಾರಂ ಜೆ ಯುಕ್ತಂ ರತ್ನೆಕೆಪಾಟಿಕ್ಸೈಃ || ೪೬ || 


ಸ್ವಾರೋಪರಿ ನಿಜಿತ,ಂ ಚಿ ರಮ್ಮ 


ಇಲ ಎಎ 
೨.೦ ಅಣ 
ಲ ಹ 


೦ ವೃ ೦ದಾವನಂ ವನಮ | 


ಹರಣಾದಿಕಮ್‌ || ೪೭ || 


ರಮ 


ದಂಬಕಾನನಂ ಸ್ರ 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮುವಿ ರಚಿಶಂ ಸುರ ರಮ್ಯಂ ರಾಸಮಂಡಲವಮವ್‌ | 


ನಾನಾರಶೃ ಕುಟೀರಂ ಚೆ ಗೋಸೆಗೋಪೀಸಮನ್ಮಿತಮ್‌ || ೪೮ || 


ಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದಾಗಿಯೂ, 
ರತ್ನಸಾರಗಳಿಂದ ಮಾ ಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ದಾಗಿಯ್ಯೊ, ರತ್ತ ದ ಕಂಬಗಳಿಂದ 

ಮಯವಾದ ಮೆಟ್ಟಿ ಕಡಿ ಕೂಡಿದ ಮನೆ 
ೋಹರವಾಗಿಯ್ಯೂ ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆಬಾಳುವ ತತ ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕಲಶ 
ಗೊಳಿಸುತಿ ತ್ತಿರುವುದಾಗಿಯೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ | ಬಟ್ಟಿ ಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಪತಾಕೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು 


ಇ QL ಕ್‌ 
Co 
tk, 8 
1D 
CL 
93 
೭. 
ಹಾಕ 
ತ್ರಿ 
CL 
ke: A 
ಆಗ್ರ 

೨ 
೭೬ 
ಪ 


cil 
C 


೦ 
ಡ. ೨9 
Ke 
೭ 
(Co 
CL 
Cs 
॥( 
ಟ್ರ 
ನ 
CL 
ಬ 9 


ೇಷ್ಠವಾ ವಾದ ರತ್ನ ದ ಕನ್ನಡಿಗಳಿಂದಲೂ,. ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳಿಂದಲೂ 


[3 ವೆ 
3 ಆ 
ಲಿರುವ ರತ್ನಮಯನಾದ ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದ - ಕೂಡಿದ ಸಿಂಹದ್ವಾರ 


ವಡ ಜಾತ 
೦ಗೂ ಅಸುತ್ತ 


೪೭-೪೮. ಆ ಸಿಂಹದ್ದಾರದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಚಿತ್ರಫೂ ಮನೋಹರವೂ 
ಆದ ವ ಂದಾವನವೆಂಬ, ವನವನ್ನೂ ಸುಂದರವಾದ ಈ ಚಲಮರದ ವನವನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಿ 
ನಡೆದ ನಸ್ರಾ ಪಹೆರಣದ.ಚಿಹೆ ಯನ್ನೂ ವಿಶ ಕ ಕರ್ಮನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಲ ಬಟ್ಟಿ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ರಾಸಮಂಡಲವನ್ನೂ,. ಅನೇಕ ರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಜ್‌ ಸರು. ಮತ್ತು 
ಗೋಸಿಯರಿಂದ ಸೂಡಿ ಮನೆಯನ್ನು ಜೆ ಕಂಡನು. ತ್‌ 


Ww 
ಕಸ 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ ನಿರ್ಮಂ ಭನಂ ಶೀಘ್ರ ಮುದ್ದ ವಂ ಪ್ರಿಯಮಾಗತೆಮ್‌ | 


ಪೈತ್ನಾ 
ಹೃಷ್ಟಾ ಪ್ರವೇಶಯಾಮಾಸ ರಾಧಾಭ್ಯಂತರಮುತ್ತಮಮ್‌ || ೫೯ || 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆ ನಿರ್ಮಾಣಂ ಗತ್ವಾ ಮಂದಿರಮುತ್ಮಮುಮ್‌ | 


ದದರ್ಶ ಪುರಶೋ ರಾಧೂಂ ಕುಹ್ವಾಂ ಚೆಂದ್ರಕಲೋಸಮರ್ಮ್‌ ೬೦ 


ಸಾನಾಂ ಶೋಸಕಮೂರ|್ಥಿತಾಮ್‌ | 


ಸಿಂ ಚಿತೆ ತ್ಯಕ್ತ ಕ ಭೂಷಣಾವ್‌ || ೬೧ |! 


ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಾಂ ಚಿ ನಿರಾಹಾರಾಂ ಸುವರ್ಣವರ್ಣಕುಂಡಲಾವು | 


ಶುಷ್ಟಿ ತಾಧರ ಕಂಠಾಂಜಚ ಶಿಂಜಿನ್ನಿಶ್ವಾಸಸಂಯುತಾಮ್‌ || ೬೨ || 
ಪ್ರಣನಾಮ ಚ ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಥರಃ | 
ಪುಲಕಾಂಚಿತಸರ್ವಾಂಗೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭಕ್ತಃ 'ಸ ಉಡ್ಡವಃ || ೬೩ || 





ಮೃದಂಗ ಭೇರಿ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯ ಘೋಷಗಳೊಡನೆ ಉತ್ಸವದಿಂದ ಆ ಉದ್ದವನ 
ನಿನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ರಾಧೆಯಿದ್ದ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಸಿದರು. 


೬೧-೬೨. ಬಲಿತ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ದುಃಖದಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವ 


ಳಾಗಿ ಮಲಗಿರುವ ಆಭರಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ, 
ಎಲೆ 


೦ಪಾದ ಮಧ ಕೂಡಿ ಅಳುತ್ತ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡಿರುವ, ಅಳ್ಳಾಡದೆ ಆಹಾರವನ್ನು 
ದ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಒಣಗಿದ ತುಟ ಮತ್ತು ಗಂಟಲು 
ಡನ ; ಲ್ರಮಾತ್ರ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು 'ಬಿಡುತ್ತಿರೆ ರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೬೩. ಭಕ್ತನಾದ ಆ ಉದ್ದವನು. ಆ ರಾಧೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ 
ಬಾಗಿದ ಕತ್ತುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಸಕಲಾವಯನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರೋಮಾಂಚನವನ್ನು 
[| ಅತ್ಯ ೦ತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. 
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ಕ ಣೆ ಹ್‌ ದ್‌ ಇ 
ಆಧ್ಯಾಯ ೯೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


|| ಉದ್ಧನ ಉವಾಚ | 


ವಂಪೇ ರಾಢಾ ಪದಾಂಭೋಜಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸುರವಂದಿತವು | 





ಯತ್ರೀರ್ತಿ8 ಕೀರ್ತನೇನೈವ ಪುನಾತಿ 'ಭುವತತ್ರೆ ಯಮ್‌ || ೬೪ || 

ನಮೋ ಗೋಕುಲನವಾಸಿನೆೆ 5 ರೌ ಸಥತಿ ನಮೋ ನಮಃ | 

ಶತಶ್ಸಂಗ ನಿವಾಸಿನ್ಕೆ, ಚಂಡ್ರವತ್ಗೆ ನನೋ ನಮಃ || ೬೫ || 

ಲ ಶಿ- ಲ್‌ 

ತುಲಸೀವನವಾಸಿನ್ಯೈ ವೃಂ ಮತು. ನಮೋ ನಮಃ | | 

ರಾಸಮಂಡಲವಾಸಿನ್ಯ ರಾಸೇಶ್ವಯೆ ರ್ತ ನಮೋ ನಮಃ || ೬೬ || 

ವಿರಜಾತೀರವಾಸಿನ್ಯ ೈ ವೃಂಪಾಯ್ಯೆ ಚೆ ನನೋ ನಮಃ। 

ವೃಂದಾವಸವಿಲಾಸಿನೈ ಕೃಷ್ಣಾಯೈ ಚೆ ನನೋ ನಮಃ || ೬೩ || 

to 

ನಮಃ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಾಯ್ಯ ಚೆ ಶಾಂತಾಯ್ಕೆ ಚೆ ನಮೋ ನಮಃ | 

ತಿ ತ ಹ್‌ ೨ =} ಎ ೨ 

i ಷ್‌ ಪ ಪ್ರ : g ೮ 

ಎಸ್ಲವಸ್ತಃಸ್ಥಿತಾಯ್ಛ ಚ ತತ್ರಿಯಾಯ್ಕೆ ನನೋ ನಮ || ೬೮ || 
೬೪. ಉದ್ದವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:- ಯಾವುದರ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹಾಡುವ 

ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ  ಮೂರುಲೋಕಗಳೊ ಸರಿಶುದ್ಧವಾಗುತ್ತವೆಯೋ, ಅಂಥಾ 

ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ತೆರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ರಾಧೆಯ ಕಾಲೆಂಬ 


ತಿ 


ತಾವರೆಯನ್ನು ನಮಸ್ತರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
೬೫. ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ರಾಧಿಕೆಗೆ ನಮಸ್ಸಾರಗಳು. ಶತಶ್ಚಂಗ 


ಐ 
ದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಾಸೆಮಾಡುವವಳಿಗೆ ನನುಸ್ಪಾರವು, ಚಂದ್ರವತಿಗೆ ನಮಸ್ಸಾರವು. 
೬೬. ತುಲಸೀತೋಟಬದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳಿಗೆ ,ನಮಸ್ಸಾರವು- ವೃಂದಾ 


ದೇವಿಯ ಅವತಾರ ರೂಸಳಿಗೆ ನಮಸ್ಪಾರಗಳು. ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಡು 
ವಳಿ ನಮಸ್ಕಾರವು. ರಾಸಕ್ರೀಣೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಳಾದವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೬೭. ನಿರಜಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸೆಮಾಡುವವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ವೃಂದಾದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ವಿಲಾಸೆದಿಂದಿರುವವಳಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ವಾರವು. ಕೃಷ್ಣವರ್ಣವುಳ್ಳವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೬೮. ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪಿ ಬ ಯಳಾದವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಶಾಂತಸ್ವೈಭಾವವುಳ್ಳವ 
ಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಕ್ಷಃಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ 
ರವು. . ಮತ್ತು ಆ ಕ್ಷ ಸಷ್ಣನ ಪ ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರ ಬಡವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


el 
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ಬ ಕಸ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ನಮೋ ವೈಕುಂಠವಾಸಿನ್ಯೈ ಮಹಾಲಸ್ರ್ಮ್ಯೃ ನಮೋ ನಮಃ | 
ನಿದ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾತೈದೇವ್ಯೈ ಚೆ ಸರಸ್ವತ್ಯೈ) ನನೋ ನಮಃ || ೬೯ || 
ಸರ್ವೈೈಶ್ವರ್ಯಾಧಿದೇವ್ಶೈ ಚ ಕೆಮಲಾಯೆವ್ಯ ನಮೋ ನಮಃ | 


ತಾಯೆ, ಜಿ ಹೆದ್ದಾಯ್ಗೆ ಚಿ ೭೦ | 
ಪದ್ಮೆನಾಭಪ್ರಿಯಾಯ್ಯ ಚಿ ಸದ್ಮಾಯೈ ಚೆ ನಮೋ ವಮಃ || | 


ಮಹಾವಿಸೋ ಶ್ಚ ಮಾತ್ರೇ ಚೆ ಪರಾವ್ಯಾಯ್ಕೆ ನಮೋ ನಮಃ | 
ನಮಃ ಸಿಂಧುಸುತಾಯ್ಕ ಚೆ ಮರ್ಶ್ಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ 1೭೧ | 


ನಾರಾಯೆಣಪ್ರಿಯಾಯ್ದಿ ಜಿ ನಾರಾಯೆಣ್ಯೆ ನಮೋ ನಮಃ | 


ನಮೋಸ್ತು ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾಯೈೆ ವೈಷ್ಣವ್ಯೈ ಚಿ ನನೋ ನಮಃ 1೭೨! 


ಮಹಾಮಾಯಾಸ್ಕರೂಷಾಯ್ಕ ಸಂಪೆದಾಯ್ಕೆ ನನೋ ನಮಃ | 


ನಮಃ ಕೆಲ್ಯಾಣರೂಸಿಣ್ಯೈ ಶುಭಾಯ್ಕೆ ಚೆ ನಮೋ ನಮಃ || ೭೩ || 





೬೯. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಳಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. ಮಹಾಲಕ್ಷಿ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಭೂತಳಾದ ಸರಸ್ತತೀಡೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಟಾರವು. 


೨2೦. ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಗಳಿಗೂ ಯಜಮಾನಿಯಾದ ಕಮಲಾದೇವಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ನಾರವು. ಹೊಕುಳಲ್ಲಿ ತಾನರೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮಹಾ ವಿಷ್ಟು ವಿನ ಪ್ರಿಯಳಾದ 
ಇ T° ಾ 
ಪದ್ಮಾದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು. 


೭೧. ಮಹಾ ವಿಷ್ಲುವಿಗೂ ಜನನಿಯಾದ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ದೇವಿಗೆ 
ನಮನ ಸರವು. ಸಮುದ್ರನ ಕುಮಾರಿಯಾದ ಮಾನವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೭೨. ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರಿಯಳೂ ನಾರಾಯಣಿಯೂ ಆದ ಡೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ 
ರವು. ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯೂ ವೈಷ್ಣನಿಯೂ ಆದ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೩. ಮಹಾಮಾಯಾಸ್ಪರೂಪಿಣಿಯೂ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನಳೂ 
ಆದ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. . ಮಂಗಳರೂಪಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. . ಶುಭಸ್ವರೂಪ 
ಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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A ಗ ಾೂಕ ಶಕ ೋೂಘೂ ಪ ೊಘೂಘ ಘು 


ಆಧ್ಯಾಯ ೯೨] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾತ್ರೇ ಚಿತುರ್ಣಾಂ ವೇದಾನಾಂ ಸಾವಿತ್ರ್ಯ್ರೈ ಚೆ ನನೋ ನಮಃ | 
ನಮೋ ಮೆರ್ಗನಿನಾಶಿನ್ಯೈ ಮರ್ಗಾದೇವ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ || ೭೪ || 


ತೇಜಃಸುಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಪುರಾ ಕೃತಯುಗೇ ಮುದಾ | 


ಪ ವಿ ಸ 
ಅಧಿಷ್ಛಾನ ಕೃತಾಯ್ಕೆ ಚೆ ಪ್ರಕೃತ್ಯೃ ಚಿ ನನೋ ನಮಃ || ೭೫ | 


ನಮಸ್ತ್ರಿ ಪುರಹಾರಿಣ್ಯೈ ತ್ರಿಪುರಾಯ್ಕೆ ನಮೋ ನಮಃ | 


ಸುಂದರೀಷು ಚಿ ರಮ್ಯಾಯೈಿ ನಿರ್ಗುಣಾಯ್ಭೈ ನಮೋ ನಮಃ || ೭೬ || 
ನಮೋ ನಿದ್ರಾಸ್ಕರೂಹಾಯಿ ) ನಿರ್ಗುಣಾಯ್ಕೆ ನ ಮೋ ನಮಃ | 
ನಮೋ ದೆನ್ಲಸುತಾಯ್ಕೆ Fes ಸತ್ಯೆ $ ನಮೋ ನಮಃ || ೭೭ || 


ನಮಃಶೈಲಸು ತಾಯೈ ಚ ಷಾರ್ವಶ್ಶ್ಯೈ ಚೆ ನನೋ ನಮಃ! 
ನನೋನಮಸ್ತ ಸಸ್ಟಿನ್ಯೈ ಹ್ಯುಮಾಯ್ಕೆ ಚ ನಮೋ ನಮಃ | ೭೮ | 





೭೪, ನಾಲು ವೇದಗಳಿಗೂ ತಾಯಿಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಭಕ್ತರ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ದುರ್ಗಾಡೇವಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೭೫. ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಂತೋಷ 


ದಿಂದ ವಾಸಮಾಡಿದ್ದ ಪ್ರಕೃತಿರೂಪಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೭೬. ಶ್ರಿಪುರರಾಕ್ಷಸರ ಪಟ್ಟಿ ಸಿಣಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಪಾರವು. 
ತ್ರಿಪುರಾದೇವಿಗೆ ನವ ಸ್ಟಾರು. ಸುಂದರಿಯರಿಲ್ಲಿಲ್ಲ ಮನೋಹರಳಾದ ಗುಣರಹಿತ 
ಭಾವನೆ ನಮಸ್ಟಾರಗಳು. 


೭೭. ನಿದ್ರಾರೂಪಳಾದವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ಗುಣರಹಿತಳಾದವಲಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ದಕ್ಷ್ಬಬ್ರ ಹ್ಮನ ಮಗಳಾದ ಸತೀದೇವಿಯರೂಹಳಾದ ದೇವಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೭೮. ಪರ್ವತರಾಜನ ಮಗಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುವವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು... ಉಮಾರೂಪಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕ್ರಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ನಿರಾಹಾರ ಸ್ವರೂಪಾಯ್ಕೆ ಹ್ಯಸರ್ಣಾಯೈ ನನೋ ನಮಃ | 


ಗೌರೀ ಲೋಕವಿಲಾಸಿನ್ಯೈ ನಮೋ ಗೌರ್ಯ್ಯ ನನೋ ನಮಃ 1೭೯! 
ನಮಃ ಕೈಲಾಸವಾಸಿನ್ಯೈ ಮಹೇಶ್ಚರ್ಯ್ಯೆ ನಮೋ ನಮಃ | 
ನಿದ್ರಾಯ್ಭ ಚೆ ಷಯಾಯ್ಕೈ ಚೆ ಶ್ರದ್ದಾಯ್ಕೆ ಚೆ ನನೋ ನಮಃ ಲಂಗ 


ದು ಖಿ ಇರೆ ಏ ವಿ ವ ಇಲ್ಲಿ ಅವೆ ಲ್ಯ 
ನಮೋ ಧೃತ್ಯೈ ಕ್ಷಮಾಯ್ಕಿ ಚ ಲಜ್ಞಾಯ್ಕೆ ಚೆ ನಮೋ ನಮಃ 


4 4 ಎ ವಪ ೫ಬ ಫಾ ಐ 9 ವಿಲಿ | 
ತೃಷ್ಣಾಯೈ ಕುಶತ್ಸರೂಷಾಯ್ಕ ಸ್ನಿತಿಕರ್ಶ್ಶ ನಮೋ ನಮಃ || ೮೧ || 


ಎ 
ನಮಃ ಸೆಂಹಾರರೂ ಪಿಣ್ಯ ಮಹಾ ಮಾಯಿ ೯ ನಮೋ ನಮಃ | 


ಭಯಾಯ್ಕೆ id ಜೆ ಸದು ) ನಮೋ ನಮಃ || ೮೨ || 


ನಮಃ ಸ್ವಧಾಯ್ಕೆ ಸ್ವಾಹಾಯ್ಕೆ ಶಾಂತ್ಕೈ ಕಾಂತ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ | 
ರ್‌ ಬಜೆ cd ಇ ೪ 
ನಮಸ್ತುಷ್ಕೈೈಚೆ ಪುಪ್ಪೈ ಚೆ ವಯಾಯ್ಕೆ ಚ ನನೋ ಸಮಃ || ೮೩ || 





ರಾವಾ ಹಾ 


೮೯. ನಿರಾಹಾರೆಸೆರೂಪಳೂ ಅಪರ್ಣೆಯೊೂ ಆದೆ ದೇವಿಗೆ `ನಮಸ್ತಾರವು. 
ಗೌರೀಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳಿಗೆ ನಮಸ್ಸಾರವು. ಗೌರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


G 
೦ 

edb 
೫೭೬ 
ಸ 


ರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಾಸೆಪಾಡುವವಳಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರವು. ಮಹೇ 
ಶ್ವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಿದ್ರಾರೂಸಳೂ ದಯಾರೂಪಳೂ ಶ್ರದ್ಧಾರೂನಳೂ ಆದ 


3 


೮೧. ಧ್ಲೈರ್ಯಸ್ವ ರೂಸಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ತಾಳ್ಮೆಯ ರೂಪಳೂ, ಲಜ್ಜಾ 
ಸ್ತರೂಸಳೂ ಆ ಆದ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, 'ತೃಷ್ಣಾರೂಪಳೂ. ಹಸಿವಿನರೂಪಳೂ, 
ಲೋಕದ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವಳೂ ಆದ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರವು. 


ಆಂ. ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವ ಡೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಸುತ್‌ ನವಲೆ ನಮಸ್ಕಾರವು.  ಭೆಯರೊಪಳೂ, ಅಭಯರೂಪಳೂ, 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಆದ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೮೩. ಸ್ವಧಾರೂಪಳೂ, ಸ್ಟಾ ಿಹಾಸ್ಟೆರೊಸಳೂ ಆದ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರ 


ಶಾಂತಿಸ್ತರೂಪ ಪಳ್ಳೊ ಕಾಂತಿಸ್ಟರೂಪಳೂ ಆದ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. -: 
220 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 











ಅಧ್ಯಾಯ ೯೨] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಮೋ ನಿದ್ರಾಸ್ಟರೂಪಾಯ್ಯಿ ಶ್ರವ್ಲಾಯ್ಕೆ ಚ ನಮೋನಮಃ | 
ಸುತ್ರಿಪಾಸಾಸ್ಕರೂಸಾಯ್ಕೆ ಲಜ್ಞಾಯ್ಕೆ ಚೆ ನನೋ ನಮಃ || ೮೪ Il 


ನಮೋ ಧೃತ್ಯೈ ಸಮಾಯ್ಕೆ ಚೆ ಚೇತೆನಾಯ್ಯೆ ನಮೋನಮಃ | 
ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ಟರೂಪಿಣ್ಯೈ ಸರ್ವಮಾಶ್ರೇ ನಮೋ ನಮಃ || ೮೫ || 


ಅಗ್ನಾದಾಹಸ್ವರೂಪಾಯ್ಪೆ ಭವ್ರಾಯೈ ಚೆ ನಮೋ ನಮಃ | 
ಶೋಭಾಯೃ ಪೂರ್ಣಚಿಂದ್ರೇ ಚೆ ಶರತ್ಸೆದ್ಮೇ ನಮೋನಮಃ || ೮೬ || 


ನಾಸ್ತಿ ಭೇದೋ ಯಥಾದೇವಿ ದಮುಗ್ಗಥಾವಲ್ಯಯೋಃ ಸದಾ | 

ಯಥೈವ ಗಂಧಭೂಮ್ಯೋಶ್ಚ ಯಥೈವ ಜಲಶೈತ್ಯಯೋಃ || ೮೭ ॥ 
ಯಥೈವ ಶಬ್ದನಭಸೋರ್ಜ್ಯೋತಿಃ ಸೂರ್ಯಕಯೋಯರ್ಯಥಾ | 

ಲೋಕೇ ವೇದೇ ಪುರಾಣೇ ಚ ರಾಧಾಮಾಧವಯೋಸ್ತಥಾ || ೮೮ || 


೮೪. ನಿದ್ರಾಸ್ತ ರೂಪಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಶ್ರ ದ್ಧಾ ರೂಪಳಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರವು. 
ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳ ಸ್ವರೂಪಳಿಗೂ, ಲಜ್ಜಾರೂಪಳಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೮೫. ಧೈತಿರೂಪಳೂ, ಕ್ಷಮಾರೂಪಳೂ ಆದ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಚೇತನರೂಪಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸಮಸ್ತರ ಶಕ್ತಿರೂಪಳೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಾಯಿಯೂ 
ಆದ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. , 


೮೬. ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಡುವಿಕೆಯ RRS. ಮಂಗಳಕರಳೂ ಆದ ದೇವಿಗೆ 


'ನಮಸ್ಕಾರವು-` : ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿರೂಪಳೂ, - ಶರದೃತುವಿನ ಕಮಲ 


ಮ್ನ ಜೇವಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


| ೮೭-೮೮. ಎಲೈ. ಜೀವಿಯೇ! -. ಯಾವಾಗಲೂ ನಾಶ ಬಿಳುಪಿಗೂ, 
ಭೂಮಿಗೂ, ಗಂಧಕ್ಕೂ, ನೀರಿಗೂ, ಶೀತಕ್ಕೂ. ಶಬ ಕ್ರ. ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ಸೂರ್ಯ 
ನಿಗೂ: ಬೆಳಕಿಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲವೋ. ಹಾಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, -ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಪುರಾಣ 


ಯೂ ಕೂಡೆ" ನೌಧಾಮ್ಟಾಚನೇಗೆ 'ಭೇಹನಿರುವುದಿಲ್ಲ. '... ವಡ ಧಂ ಡೌ 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಚೇತೆನಂ ಕುರು ಸೆಲ್ಯಾಣಿ ದೇಹಿ ಮಾಮುತ್ತೆರಂ ಸತಿ | 

ಇತ್ಯುಕ್ಟ್ವ್ವಾ ಚೋಪ್ಪೈವಸ್ತತ್ರೆ ಪ್ರೆಣನಾಮ ಪುನಃಪುನಃ || ೮೯ | 
ಇತ್ಯುಷ್ಟೆವಳ್ಳೈ ತೆಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಯೆ ಪಠೇಷ್ಟತ್ತಿ ಪೂರ್ವಕಂ | 
ಇಹಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಾತ್ಯಂತೇ ಹರಿಮಂದಿರಮ್‌ || ೯೦ 


ನಭವೇದ್ಪಂಧುವಿಚ್ಛೇದೋ ರೋಗಃ ಶೋಕ ಸುದಾರುಣಃ | 
ಪ್ರೋಸಷಿತಾಸ್ರ್ರೀ ಲಭೇತ್ವಾಂತೆಂ ಭಾರ್ಯಾಭೇದೀಲಭೇತ್ರಿಯಾಮ್‌ || ೯೧ 


ಅಸುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಾನ್ನಿರ್ಧನೋ ಲಭತೇ ಧನಮ್‌ | 
ನಿರ್ಭೂಮಿರ್ಲಭತೇ ಭೂಮಿಂ ಪ್ರೆಜಾಹೀನೋ ಲಭೇತ್ರ ಜಾಮ್‌ | ೯೨॥ 


ರೋಗಾದ್ವಿಮುಚ್ಯತೇ ರೋಗೀ ಬದ್ದೋ ಮುಚ್ಯೇತ ಬಂಧನಾತ್‌ | 
ಭಯಾನ್ಮುಚ್ಯೇತ ಭೀತೆಸ್ತು ಮುಚ್ಯೇತಾಪನ್ನ ಅಪೆದೆಃ | 





೮೯. ಎಲ್ಲೆ ಮಂಗಳಕರಳೇ! ಪತಿವ್ರತೆಯೇ! ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದು 
ವವಳಾಗು. ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಉತ್ತರದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವವಳಾಗು. ಹೀಗೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಉದ್ದವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದನು. 

೯೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉದ್ದವನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾವನು 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ 
ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ನಂತರ ಹರಿಮಂದಿರವಾದ ವೈಕುಂಠಕೆ, ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 

೯೧. ಅವನಿಗೆ ಬಂಧುಗಳ ಅಗಲುವಿಕೆಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ರೋಗವಾಗಲೀ 
ಭಯಂಕರವಾದ ದುಃಖವಾಗಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋದ ಗಂಡ 
ನುಳ್ಳ ಹೆಂಗಸು ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ರಾಳೆ. ಹೆಂಡತಿಯನ್ನ ಗಲಿದವನು ಅವಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಸೇರುತ್ತಾನೆ. 

೯೨. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ದರಿದ್ರನಾದವನು 
ಧನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಭೂಮಿಯಿಲ್ಲದವನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಪ್ರ ಜೆಯಿಲ್ಲದವನು ಪ್ರಜೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 

೯೩. ರೋಗದಿಂದ ನರಳುವವನು ಆ ರೋಗದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದು 
ನೆ. ಬಂಧನದಲ್ಲಿದ್ದವನು ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಹೆಧರಿದವನು ಹೆದರಿಕೆ 
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a 1777 ೫೫೫೫೫೫೫೫ ನ ಲೀ  ್‌ [`ೌ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೨] | ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಕೀರ್ತಿ ಸುಯಶಾ ಮೂರೋ ಭವತಿ ಪಂಡಿತಃ || ೯೩ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯೆಣ ನಾರಡೆ ಸೆಂವಾದೇ ರಾಧಾಸ್ತೋಶ್ರೇ 
ದ್ವಿನವತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


ಯಿಂದ ಬಿಡಲ್ಕಡುತ್ತಾನೆ. ಅಪತ್ತಿಗೆ ಒಳಗಾದವನು ಆ ಆಪತ್ತಿನಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಮಲಿನವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವನು ಉತ್ತಮ ಕೀರ್ತಿವಂತನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಮೂರ್ಯನು ಪಂಡಿತನಾಗುತ್ತಾಕೆ. 
ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ರಾಧಾಸ್ತೋತ್ರದಲ್ಲಿ 
ತೊಂಭತ್ಕೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಸ್ತವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ನ ಖಂಡ 


ತೊಂಚಭತ್ತೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶೆ. 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಪ್ರೇಷಿತನಾದ ಉದ್ದವನು ವೃಂದಾವನದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟು, 


ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಶುಭ ಶಕುನಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಉಲ್ಲಾಸಗೊಂಡ್ಕು ಮಂಗಳಕರವಾದ 


ಟು 
ವೃಂದಾವನವನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಅಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಸುಂದರ ಸ್ನ ಪ್ಟಿಯೆನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ 
ಹೆರ್ಷಿತನಾಗಿ ರಾಧಾಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು 


ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು, ಇಲ್ಲಿರುವ ರಾಧಾ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ 


ಪಠಿಸುವವರ ಸೆಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಅವರ ಇಷ ಸ್ಟಾರ್ಥವು ಸಿದ್ದಿ ಸುವುದು. 


6” 


all — 
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| 
| 





| ಓಂ ॥ 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 
ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ತ್ರಿನವತಿತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ || 


|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


' ಉದ್ದವಸ್ತ್ವವನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೇತೆನಾಂ ಪ್ರಾ ್ರಿಪ್ಯ ರಾಧಿಕಾ | 
ನಿಲೋಕ್ಯ ಕೃಷ್ಣಾ ನಾ 3 ತಮುವಾಚೆ ಶುಚಾನ್ವಿತಾ | ೧॥ 


| ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೋವಾಚ ॥ 
ಕನ್ನಾಮ ಭವತೋ ವತ್ಸ ಕೇನ ವಾ ಪ್ರೇರಿತೋ ಭವಾನ್‌ | 
ಆಗಶೋ ವಾ ಕುತ ಇತಿ ಬ್ರೂಹಿ ಮಾಂ ಕೇನ ಹೇತುನಾ || ೨ | 


ಸ 


ಓಸ್ಣಾಕೃತಿಸ್ಸ್ಯಂ ಸರ್ವಾಂಗೈರ್ಮನ್ಯೇ ತ್ವಾಂ ಕೈಷ್ಣಪಾರ್ಷದಮ್‌ | 


[a] 


ಕೃಷ್ಣ ಶ್ರ ಕುಶಲಂ ಬ್ರೂಹಿ ಬಲದೇವಸ್ಯ 'ಸಾಂಪ್ರತೆರ್ಮ || ೩ || 





ತೊಂಭತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; ಉದ ವನು ಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಳಿ ರಾಧಿಕೆಯು ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವಳಾಗಿ. ಕೃಷ್ಣ ನಂತೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳ 
ಉದ್ದವನನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಅವನ ನ ಕುರಿತಿಂತೆಂದಳು. 
೨. ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲ್ಫೈ ವತ್ಸನೇ! ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? 
ನೀನು ಯಾರಿಂದ ಕಳುಹಿ ಸೆಲ್ಪ ಟ್ರ ರುವೆ? ಎಲ್ಲಿಂದ ನೀನು ಬಂದಿರುವೆ? ಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಬಂದಿರುವೆ? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. 


೩. ನೀನು ಸೆಕಲಾವಯವಗಳಿಂದಲೂ ಕ ಕೃಷ್ಣ ನಂತೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆ 
ಯಾದುದರಿಂದ ನೀನು ಕೃಷ್ಣನ ದಾಸೆನೆಂದು ಯುತ ಶ್ರೇನೆ. ಪ್ರಕೃತ ಕೃಷ್ಣನ 
ಮತ್ತು ಬಲರಾಮನ ಕ್ಷೇಮುವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವವನಾಗು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಡಖಂಡ 


ನಂದಸ್ಸಿಷ್ಠತಿ ತತ್ರೈವ ಹೇತುನಾ ಕೇನ ಶೆದ್ರದ | 
ಸಮಾಯಾಸ್ಯತಿ ಗೋವಪವಿಂದೋ ರಮ್ಯ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ವನಮ್‌ || ೪ || 


ಪುನರ್ಪ್ರಶ್ಲ್ಯಾಮಿ ತಸ್ಕೈನ ಸೂರ್ಣಚಿಂದ್ರಮುಖಂ ಶುಭಮ್‌ | 
ಪುನಃ ಕ್ರೀಡಾಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತೇನಾಹಂ ರಾಸಮಂಡಲೇ || ೫ || 


ಜಲೇ ಚ ವಿಹರಿಷ್ಯಾಮಿ ಪುನರ್ವಾ ಸಖಭಿಃ ಸಹ | 
ಶ್ರೀನಂದನಂಪನಾಂಗೇ ಚೆ ಪುನರ್ವಾಸ್ಯಾಮಿ ಚೆಂಡನಮ್‌ || ೬ || 


| ಉದ್ದವ ಉವಾಚ ॥| 
ಉದ್ಭನೇತ್ಯಭಿಧಾನಂ ಮೇ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋಹಂ ವರಾನನೇ | 











ಪ್ರೇಷಿತಃ ಶುಭವಾರ್ತಾರ್ಥಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪರಮಾತ್ಮನ || ೭ || 

ಶವಾಂತಿಕಂ ಸಮಾಯಾತಃ ಪಾರ್ನದೋಹೆಂ ಹರೇರಪಿ | 

ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಬಲದೇವಸ್ಯ ಶಿವಂ ನಂದೆಸ್ಯ ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ || ಆ ll 
೪.: `ನಂದನು ಮಧುರಾಸಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಕಾರಣದಿಂದಿರುತ್ನಾನೆ? 


ಹೇಳು. ಗೋವಿಂದನು ಮತ್ತೆ ಈ ಮನೋಹರವಾದ ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾ 
ನೆಯೇ? ಹೇಳು. 

೫. ನಾನು ಮತ್ತೆ ಆ ಗೋನಿಂದನ, ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾ 
ಮಾನವೂ ಮಂಗಳಕರವೂ ಆದ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವೆನೇ? ನಾನು ಅವನೊಡ 
ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಆಟವನ್ನಾಹುವೆನೇ? 

೬., ಈ ಸಖಿಯರಿಂದ ಸೂಡಿಕೊಂಡವಳಾಗಿ ಮತ್ತೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಆಡವಾಡು 
೦ದಕುಮಾರನಾದ ಗೋವಿಂದನ ಮೈಗೆ ಗಂಧವನ್ನು 


ದ್ದ 
Gl 
[ಐ 

98 
(> 
2೬ 


೭. ಉದ್ದವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವಳೇ! 
ನೆಂ ಯನು. ಶುಭವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದ 

೦ದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

ಆ. . ನಾನು ಆ ಹರಿಯ ಭಕ್ಕನು. ನಿನ್ನ ಸೆಮಿಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 

ನಗೂ ಬಲರಾಮನಿಗೂ ನಂದನಿಗೂ ಮಂಗಳವು. 


BORAT ವ. . ಎ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೯೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೋವಾಚ ॥ 
ಅಸ್ತಿ ತೆದೈಮುನಾಕೂಲಂ ಸುಗಂಧಿ ಸವನೋಸ್ತ್ಕಿ ಸಃ | 


ತಸ್ಯ ಕೇಲೀಕೆಡೆಂಬಾನಾಂ ಮೂಲಮಸ್ಸೇವ ಸಾಂಪ್ರೆತಮ್‌ le Il 


( 


ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ರಮ್ಯಂ ತದ್ವಿದೈಮಾನಭೀಸಪ್ಸಿತಮ | 


ಪುಂಸ್ಟ್ರೋಕಿಲಾನಾಂ ನಿರುತೆಂ ತೆಲ್ಪಂ ಚೆಂಡೆನಚರ್ಚಿತೆಮ್‌ || ೧೦ || 


ಮೆರಂತೋ ಹುಃಖದೋಷ್ಯಸ್ತಿ ಷಾಹಿಷ್ಠೋ ಮನ್ಮಥೆಸ್ತಥಾ | ೧೧ Il 


ಚತುರ್ವಿಧಂ ಚಿ ಭೋಜ್ಯಂ ಚೆ ಮಧುಷಾನಂ ಚೆ ಸುಂದರಮ್‌ | 


ಶೇ ಚ ರಶ್ತೆಪ್ರೆದೀಪಾಶ್ಚ ಜ್ವಲಂತಿ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 


ಮುಣೀಂಪ್ರೆಸಾರನಿರ್ಮಾಣಮಸ್ಕ್ಯೇವಂ ರತಿಮಂದಿರಮ್‌ || ೧೨ Il 
೯ ಮಿ ವಿ ದ್ಧ 

ಗೋಷಾಂಗನಾಗಣೋಸ್ಕೇವ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರೋಸ್ತಿ ಶೋಭಿತಃ | 

ಸುಗಂಧಿಪುಷ್ಟರಚಿತಂ ತಲ್ಪಂ ಚಂದನಚರ್ಜಿತಮ್‌ || ೧೩ || 
೯. ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಆ ಯಮುನಾನದಿಯ ದಡವೇ 

ಇದೆ. ಅದೇ ಸುವಾಸೆನೆಯಾಡ ಗಾಳಿಯೂ ಇದೆ. ಈಗಲೂ ಆ ಕೃಷ್ಣನ ಆಟಿದ 


ಸ್ಹಳವಾದ ಈಚಲಮರದ ಬುಡವೂ ಕೂಡ ಇದೆ. 

೧೦. ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ವೃಂದಾವನವೂ ಆತನಿಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಯೂ ಇನೆ. ಗಂಡು ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಧ್ವನಿಯೂ, ಗಂಧದಿಂದ 
ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಹಾಸಿಗೆಯೂ ಇದೆ. 

೧೧. ನಾಲ್ವುಬಗೆಯಾದ ಅನ್ನವೂ ಸುಂದರವಾದ ಮದ್ಯಪಾನವೂ ಇದೆ. 
ಮತ್ತು ಹಾಗೆಯೇ ನಾಶನಿಲ್ಲದನನೂ, ದುಃಖವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಪಾಪಿಯೂ 
ಆದ ಮನ್ಮಥನೂ ಇರುವನು. 

೧೨. ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಆ ರತ್ತ ಮಯವಾದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ದೀಪ 
ಗಳು ಉರಿಯುತ್ತಿವೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಣಿಗಳ ಸಾರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯ 
ಮನೆಯು ಇದ್ದೇಇದೆ. 

೧೩. ಗೋಪಸ್ರ್ರೀಯರ ಗುಂಪು ಕೂಡ ಇದ್ದೇಇದೆ. ಸಂಪೂರ್ಣನಾದ 
ಚಂದ್ರನೂ ಹೊಳೆಯುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ, ಹೂವಿನಿಂದ 
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ಬ.ಹನವೆ.ವ ಪ್ರ ಫಷ ಜನೆ 
ನ್ರಿಹ್ಮನ್ಸ ರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತಾಂಬೂಲಂ ರತಿಭೋಗಾರ್ಹಂ ಕೆರ್ಪೂರಾದಿ ಸುಸಂಸ್ಕೃೃತಮ್‌ | 
ಸುಗಂಧಿಮಾಲಶೀಮಾಲ್ಯಂ ಶ್ಲೇತಚಾಮರದರ್ಸಣನಮ್‌ || ೧೪ || 


ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಸಂಸಕ್ತಹರಿಹಾರಮುನೋಹರಮ್‌ | 
ನಾನೋಷಪ ಕಾನನಂ ರಮ್ಯಂ ರಮ್ಯಕ್ರೀಡಾಸರೋವರವಮು || ೧೫ || 


ಸುಗಂಧಿಪುಷ್ಸೋದ್ಯಾನಂ ಚ ಪದ್ಮ ಶ್ರೇಣೀೇಮನೋಹರಮ | 
ಅಸ್ತ್ಯೈವಂ ಸರ್ವವಿಭವಃ ಪ್ರಾಣನಾಥಃ ಕುತೋ ಮಮ || ೧೬ || 


ಹಾ ಕೃಷ್ಣ ಹಾ ರಮಾನಾಥ ಕಾಸಿ ಮೇ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭ | 
ಕ್ಕ ವಾಪರಾಥೋ ದಾಸ್ಯಾಶ್ಚ ದಾಸೀದೋಷಃ ಪಡೇಪದೇ || ೧೭ || 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ದೇವೀ ಪುನರ್ಮೂರ್ಭಾಮವಾಹಪ ಸಾ! 
ಚೇತೆನಾಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಪುನರೇವ ಸ ಉದ್ಭವಃ | 


ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸರಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಮೇನೇ ಶ್ರ್ಪಶ್ರಿಯಪುಂಗನಃ8 | ೧೮॥ 





೧೪. ರತಿಭೋಗಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಜೆ ಕರ್ಪೂರವೇ ಮುಂಶಾದವುಗಳಿಂದ 
ಪರಿಷ್ಪರಿಸಿರುವ ತಾಂಬೂಲವೂ, ಸುವಾಸೆನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಾಲತೀ ಹೊವಿನ 
ಮಾಲಿಕೆಯೂ ಇದೆ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳೂ ಕನ್ನಡಿಯೂ ಇವೆ. 

೧೫. ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನೋಹರವಾದ ಹಾರದಿಂದ 
ರಮಣೀಯವಾದ ಅನೇಕಬಗೆಯ ಉಪವನಗಳೂ ಮನೋಹರಗಳಾಗಿವೆ. ರಮಣೀ 
ಯವಾದ ಆಟಿದ ಸರೋವರಗಳೂ ಇವೆ. 

೧೬. ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೂವಿನ ತೋಟವೂ ಇದೆ... ಕಮಲದ 
ಮನೋಹರವಾದ ಸಾಲು ಇಡೆ. ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ವೈಭವವೂ ಇದೆ 
ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನಾದರೋ ಎಲ್ಲಿರುವನೋ ತಿಳಿಯದು. 


ತ್ತಿ 
“2 
[ಈ 


೧ ದ್‌ ಇಚೆ ಮು — 3 
೧೭. ಹಾ ಕೃಷ್ಣನೇ! ಹಾ ರಮೆಯ ಪತಿಯೇ! ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿ 


೧೮. ದೇವಿಯಾದ ಆ ರಾಧೆಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮತ್ತೆ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದಳು. ಉದ್ದವನು ಮತ್ತೆ ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಕತ್ರಿಯಶ್ರೇಷ್ಮ 
ನಾದ ಆ ಉದ್ದವನು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಪರಮಾಶ್ರರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾದನು. 
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೫ 4 3 ( 
YAH ||. (0. ಚಣ SLE 


ಚರ 3 ೯೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈ4ತಿಕೆಷ್ಟಾ ಚಿತಿ ಶ್ರಿಲಕ್ಷ್ಮೈಶ್ವ ಸುಪ್ರಿಯ್ಯೈಃ ಪ್ರಿಯೆಸೇವಿತಾಮ್‌ ॥೧೯॥ 


ದಿವಾನಿಶಂ ವೇಷ್ಟಿತಾಂ ಚಿ ಗೋಪೀನಾಂ ಶತಕೋಟಿಭಿಃ | 


ಪ್ರ ತ್‌ 9 
ಕಾಚಿತ್ವಜ್ಞಲಹಸ್ತಾ ಚ ಕಾಚನ್ಮಾಲ್ಕಧರಾಪರಾ || ೨೦ Il 
ಕಾಚಿತ್ಸಿಂದೊರಹಸ್ತಾ ಚೆ ಕಾಚಿಶೋಕೋಚನಾಕೆರಾ | 
ಕಾಚಿತ್‌ಚಂದನಪಾತ್ರಂ ಚ ಹಸ್ತೇ ಕೃತ್ವಾ ಚ ತಿಷ್ಠತಿ || ೨೧ || 
© 
ಕಾಚಿದ್ದರ್ಷಣಹಸ್ತಾ ಚೆ ಕಾಚಿತ್ತುಂಕುಮವಾಹಿಕಾ | 
ಕಸ್ತೂರೀಪಾತ್ರಮಿಷ್ಟಂ ಚೆ. ಕಾಚಿದ್ದ ಹತಿ ತತ್ರ ನೈ || ೨೨ || 


ಕಾಚಿಚ್ಚೆಂಪಕಪಾತ್ರೆ ಂಚಕರೇಧ ತ್ವಾ ಜೆ ತಿಷ್ಠ ತಿ | 
ಮಧುಭಿರ್ಮಧುಕೈಃ ಪೂರ್ಣಸಾತ್ರೆ ೦ಧೃತ್ವಾ ಶುಚಾಸ್ಕಿತಾ |i ೨೩ || 


——™————— ಇಂ ಇ್ಷಸಇಛ್ಬಇಇಂಲಲಂಂಲಂ ಸಂ ದ ಇಡ ಛೃ |ಘ ಜಥ ಬಂ ಒಇಂಛ ಉಇಂಸಷ ಸಂ ಛಲ 0 ಸ ಇಂ ಂಅಹ ಸಯ್ಯದ ಶಾ ನಂ ಧಾಹ ಾ ಸಾ ಂೊೂಅಸಕ ಅಂ 


೧೯. ಏಳುಮುಂದಿ ಸಖಿಯೆರಿಂದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಚಿಷ 


ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾದ ಮೂರುಲಕ್ಷ ಗೋಪಿಕೆಯರಿಂದ ಪ್ರಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ರಾಧಿಕೆಯನ್ನು ಷದ ಕರಾ 
us 


೨೦. ಆ ರಾಧೆಯು ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಯೂ ಒಂದುನೂರುಕೋಟ ಗೋಪಿಯ 
ರಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಲ ಟ್ರ ರುವಳು. ಒಬ್ಬಳು ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು]ಕೆ ಸಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿ 
ರುವಳು. ಮತ್ತೊ ಡೆ ಹೂವಿನಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು' ಹುಡದುಳೊಂಡು: ನಿಂತಿರುವಳು. 

೨೧. ಒಬ್ಬಳು ಸಿಂದೂರ (ಚಂದ್ರ) ವನ್ನು ಕೈಯೆಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿರುವಳು. 
ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಗೋರೋಚನ ವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹ ನಿಂತಿರುವಳು. ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಬ್ಬಳು 


ಗಂಧದ ವಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸವಿದ ೂಂಡು ನಿಂತಿರುವಳು. 


೨೨. ಒಬ್ಬಳು ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವಳು. ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು , 
ಕುಂಕುಮವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂದಿರುವಳು. ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಜತಕರವಾದ ಕಸ್ಕೊರಿಯ 
ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಜಡಿದಿರುವಳು. 

೨೩. ಒಬ್ಬಳು ಸಂಪಿಗೆಯ ಹೊವಿನ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕ್ಸಿಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 
ವಿಂತಿರುವಳು. ಹ ೀವಕಳು ರುಚಿಕರವಾದ ಮಧುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಪಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು" ಕೈೈಯೆಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ನಿಂತಿರುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಮಖಂಡ 


ತ್ಸು ಗಂಧಿ ಶೈಲಂ ಚೆ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪರಿತಿಷೃತಿ | 
ಕಾಚಿದ್ದ ಹತಿ ತಾಂಬೂಲಂ ಸರಾಂಸಿ ತಮ್‌ || ೨೪ || 


ಕಾಚಿದ್ಧಾಸಿತಮಿಷ್ಟಂ ಚೆ ಜಲಂ ಧೃತ್ವಾ ಚೆ ತಿಷ್ಕತಿ | 
ಲ ಇರ್‌ ೧. 05 ದು ಣಿ 
ಶ್ರೀಡಾಪುತ್ತಲಿಕಾಂ ಕಾಚಿಚ್ಚಿತ್ರಾಢ್ಯಾಂ ಪರಿರಕ್ಸ್ಸ ತಿ || ೨೫ Il 


ಚಿದ ಹತಿ ಕಂದೂಕಂ ಕಾಬಿಜೆ ತ್ತೆ ರತ್ತ್ನಭೂಷಣಮ್‌ I 


ಸ ಶುದ್ಧಾ ೦ಶುಕಂ ಕಾಚಿವೆಮೂಲ್ಯಂ ಪರಿರಕ್ಸ್‌ ತಿ || ೨೬ || 
ಹಾಚಿವೈಸ್ಸೊ ;ೀಪಹಾರಂ ಚಿ ಗೃ ಹೀತ್ಚಾ ಪರಿವರ್ತತೇ | 
ಕಾಚಿಚ್ಚ ಕೇಶವೇಶಾರ್ಥಂ ನ ಮಾಲ್ಯಮಾಖ್ಸಿತೆಮ್‌ || ೨೭ || 





ಕಾಚಿತ್ನಂಕೆತಿಕಾಂ ಧ್ರತ್ವಾ ಪುರತಃ ಹರಿತಿಷೃತಿ | 
ಕಾಚಿದ್ಯಾವಕಹಸ್ತಾ ಚಕಾ ತಿದ್ಧಾಶ್ರೀರಸಂ ಮುದಾ || ೨೮ || 
೨೪. ಒಬ್ಬಳು ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿರುವ ತೈಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿರುವಳು. 


ಒಬ್ಬಳು ಸಚ್ಚ ಕರ್ಪೂರ ಮುಂತಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿರುವ 
ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವಳು. 


೨೫. ಒಬ್ಬಳು ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಮತ್ತು ರುಚಿಕರವಾದ ನೀರಿನ ಪಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತಿರುವಳು. ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಳು ಅನೇಕ ಚಿತ್ರಕಲಸಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶವಾದ ಆಟದ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 


೨೬. ಒಬ್ಬಳು ಚೆಂಡನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿರುವಳು. ಮ ಿಮ್ರಾಬ್ಬಳು ರತ್ನಮ 
ಯವಾದ ಅಭರಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಂತಿುನಳು; ಒಬ್ಬ ಳು ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಮತ್ತು 


ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿ ರುವ; 

೨೭. ಒಬ್ಬಳು ಭಕ್ಷ್ಯಗಳ ಆಹಾರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸಮಿನಾಪದಲ್ಲಿರು 
ವಳು. ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ತುರುಬಿಗೆ ಮುಡಿಸುವ ಇಷ್ಟವಾದ ಹೂಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು. 

೨೮. ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಬಾಚಣಿಗೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮುಂಭಾಗ 
ದಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿರುವಳು. ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಅರಗಿನ ರಸವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವಳು. 
ಮಗದೊಬ್ಬ ಳು ನೆಲ್ಲಿಯ ಹಣ್ಣಿನ ರಸವನ್ನು ಹಿಡಿದು € ಆನಂದದಿಂದಿರುವಳು- 
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HL SAR 


|| 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೯೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ದೊರತೋಪಿ ವಹಶ್ಯೇವಂ ಭೀತಾ ಚೆ ಪೆರಿತಿಷ್ಕತಿ | 
ಕಾಜಿದ್ದೀತಾ ಭಿಯಾ ಸ್ಮಾತಿ ಕಾಚಜಿದ್ರೋದಿತಿ ಶೋಕತಃ || ೨೯ || 


ಎ 


೦ ಜೋಧಯಶೈ್ಶೇವ ವಿಷೆಗ್ದಾ ನಿರಹಾತುರಾಮ್‌ | 


ುತಾ.ಪತಷ್ಟಾ ಚಿಸಿ ಗ್ಗೆ ತಲ್ಪೆ ಮನೋಹಕೇ | 


ತಿ ಎ Ad ಲ 


ಸ್ಥಾಸಯೇಷ್ದಾ ಹಡೂರಾರ್ಥಂ ಸ್ಲಿಗ್ನ ಪದ್ಮದಲೇ ಶುಭೇ || ೩೦ || 
ಭೂ 


ತಾಂ ಚೆ ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೋವಾಚೆ ಪುನರುದ್ಧವಃ | 
ಸುಪ್ರಿಯಂ er uid ನಿನಯೀನ ಚ ಭೀತೆವತ್‌ || ೩೧ || 


|| ಉದ್ಭವ ಉನಾಚ | 


ಜಾನೇ ತ್ವಾಂ ದೇವದೇನೀಶಾಂ ಸುಸ್ನಿಗ್ಭಾಂ ಸಿದ್ಧಯೋಗಿನೀಮ್‌ || ೩೨ || 


೨೯. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದೂರದಿಂದಲೇ ಭೆಯದಿಂದ ಕೊಡಿ ಒಬ್ಬಳು ಸೇವಾ 
ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಳು. ಒಬ್ಬಳು ಭಯಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಭಯದಿಂದಲೇ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಲಿರುವಳು. ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ದುಃಖದಿಂದ ಅಳುತ್ತಿರುವಳು. 


2 


೩೦. ಬುದ್ದಿವ ವಂತಳಾದ ಒಬ್ಬ ನ ವಿರಹೆದುಃಖದಿಂದ ಸೆಂತಪ್ತಳಾದ ಆ ರಾಧಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಸೆಮಾಧಾನಸಡಿಸುವಳು. ಕ್‌ ದ ಸಂತಾಪದಿಂದ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಿರುವ 


ಒಬ್ಬಳು ಗೆಳತಿಯು ಆ ಸೆಂತಾಸವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


೨ 
ಲ್ಮ 
ಮನೋಹರವಾದ ಮೃದುವಾದ ತಾವರೆಯೆಲೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮೆತ್ತ ಗಿರುವ 


2 

೩೧- ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಆ ರಾಧಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಉದ್ದವನು ವಿನಯ 
ದಿಂದ ಕೊಡಿದವನಾಗಿಯೊ, ಭಯಗೊಂಡವನಾಗಿಯೂ, ರಾಧಿಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಕಿವಿಗೆ ಇಂಪಾಗಿಯೂ, ಹಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾತನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳತೊಡ 
ಗಿದನು. 


೩೨-೩೪. ` ಉದ್ಧವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ನಿನ್ನನ್ನು ದೇವಜೇವನಾಧ ಪರಮಾ 


ತ್ಮನಿಗೂ ಒಡೆಯಳೆಂದೂ, ಸ್ನೇಹಯುಕ್ತಳೆಂದೂ, , ಸಿದ್ಧಯೋಗಿನಿಯೆಂದೂ, ಸಮಸ್ತ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಪಾಂ ಚ ಮೂಲಪ್ರೆಕೃತಿಮಾಶ್ಚರೀಮ | 
ಶ್ರೀದಾಮಶಾಪಾದ್ಧರಣಿೀಂ ಪ್ರಾಷ್ತಾಂ A || ೩೩ || 
ಕೈಷ್ಣಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಂ ದೇವೀಂ ತಪ್ಪೆ ಕ್ಷಃಸ್ಟೆ ಲವಾಸಿನೀಮ್‌ | 


ಎ 
ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ಟರೂಪಾಂ ಚ ಮೂಲಪ್ರೆಕೈತಿಮಾಶ್ಚರೀಮ್‌ || ೩೪ || 


ಶೃಣು ದೇನಿ ಪ್ರವಸ್ತ್ಕಾಮಿ ಶುಭವಾರ್ತಾಮಭೀಪ್ಸಿತಾಮ್‌ 1 
ಸುಸ್ಥಿರಂ ಸಖಭಿಃ ಸ ಸಾರ್ಡಂ ಹೈ ಹೃದ ದೆಯಸಿ ಗ್ಗ ಕಾರಿಣೀಮ್‌ |! ೩೫ || 


ದುಃಖದಾವಾಗ್ನಿದಗ್ಬಾಯಾಃ ಸುಧಾವರ್ಷಣರೂಸಿಣೀಮ್‌ | 
ನಿರಹವ್ಯಾಧಿಯು ಕ್ತಾಯಾ ರಸಾಯನಸಮಾಂ ಶುಭಾಮ್‌ || ೩೬ || 


ತತ್ರ ತಿಷ್ಕ ತಿ ನಂದೋಯೆಂ ಸಾನಂದೋ ಮುದಿಶಃ ಸದಾ | 
ನಿಮಂತ್ರಿ ತೆಶ್ಚ ಪಸುನಾ ಕೃಷ್ಣೊ ೀಸನಯನಾವಧಿ || ೩೭ || 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸಬಲಂ ಕ್ಸ್‌ ಷ್ಣ ೦ ಸಾಂಗೇ ಮಂಗಲಕರ್ಮುಣಿ | 
po ಹಾರ್‌ ಮುದಾ ಯಾಸ್ಯತಿ ಗೋಕಹುಲಮ್‌ (|| ೩೮ ॥| 





ವಾದ ಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಳೆಂದೂ, ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೆಂದೂ, ಒಡೆಯಳೆಂದೂ, ಶ್ರೀದಾಮನ 
ಶಾಪದಿಂದ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನತಾರಮಾಡಿರುವವಳೆಂದೂ. ಗೋಲೋಕ ವಿರುವ 
ಕಾಮಿನಿಯೆಂದೂ, ಶಿ ಶ್ರೀ ಕೃ ಷ್ಣ ಪ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳೆಂದೂ, ಆ ಕ್ಲಷ್ಟನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದೂ ನಾನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವೆನು. 


೩೫-೩೬. ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ! ದುಃಖವೆಂಬ ಕಾಳ್ವಿಚ್ಛಿ ನಿಂದ ಸುಡ ಡಲ್ಬಟ್ಟಿರುವ 
ನಿನಗೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೆರ್ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ವಿರಹವೆಂಬ ರೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಿಗೆ 
ಅಮೃ ತದೆ ರುದ ರಸಾಯನಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟ ವಾದ ಶುಭ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸಮಾಧಾನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ೫! 
ಸಖಿಯರೊಂದಿಗೆ. ಕೇಳುವವಳಾಗು. 


೩೭-೩೮. ನಂದನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೆಂತೋಷಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರು 
ತ್ತಾನೆ. ಕೃಷ್ಣನ ಉಪನಯನಕ್ಕಾಗಿ ವಸುದೇವನಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಪರಮಾನಂದದಿಂದಿರುವ ನಂದನು ಬಲರಾಮಸಹಿತನಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮಂಗಲ 
ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೆೇೇತರುವಕು. 
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NN OR 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


(೯ 
ಲೀ 


ಆಗತ್ಯ ಕೈ ಕೃಷ್ಣೋ ಮುದಿ ಠಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮಾತರಂ ಪುನಃ | 
ನಕ್ತ ಮಾಯಾಸ್ಯ ತಿ ಮುದಾ ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂಡಾವನೆಂ ವನಮ್‌ || ೩೯ || 


ಅಚಿರಾಷ್ಟ  ಪ್ರ್ಯಸಿ ಸತಿ ಶ್ರೀಕ Sard | 
ಸರ್ವಂ ಏಿರಹದುಃಖಂ - ಸಂತೈಸಿ ಚೆ ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ || ೪೦ || 


ಸುಸ್ಲಿರಾ ಭವ ಮಾತಠಸ್ಮಂ ತ್ಯಜ ಶೋಕಂ ಸುದಾರುಣವು್‌ | 
ವಹ್ನಿ ಶುದ್ಧಾ ೦ಶುಕಂ ರಮ್ಯ ೦ ಪರಿಧಾಯ ಪ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಾ || ೪೧ || 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆನಿರ್ಮಾಣಭೂಷ ಣಗ್ರಹಣಂ ಕುರು | 


ಗೃಹಾಣ ಚೆಂದೆನಂ ಸಿ ಗ್ರಂಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮೂಫ್ಮಿತರ್ಮ || ೪೨ || 


ಕುರುಷ್ಟ ಕೇಶಸಂಸ್ಥಾರಂ ಮತಸತ ಳೂರು | 
ಸುನೇಷಂ ಕುರು ಕಲ್ಯಾಣಿ ಗಂಷೇ ಚೆ ಚಿತ್ತ ಪತ್ರಕಮ್‌ || ೪೩ || 





೩೯. ಕೃಷ್ಣನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ತಾಯಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವರಾಡಿ 
ಮತ್ತೆ ರಾತ್ರಿವೇಳೆಗೆ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ 
ಬರುವನು. 

೪೦. - ಎಲ್ಲೆ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ! ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಮುಖ 
ಕಮಲವನ್ನು ನೋಡುವವಳಾಗುತ್ತೀಯೆ. ಈಗಿನ ವಿರಹದುಃಖವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಬಿಡುವ 
ವಳಾಗುತ್ತೀಯೆ. 

೪೧. ಎಲೈ ತಾಯಿಯೆ! ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಘೋರವಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ಥಿರವಾದ ಬುದ್ದಿ 
ಯುಳ್ಳವಳಾಗು. 

೪೨. ಬೆಲೆಕಟ್ಟಿಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವವಳಾಗು. ಮತ್ತು 
ಕಸ್ತೂರಿ ಕೇಸರಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಸುವಾಸ ನೆಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವ ಗಂಧ 
ವನ್ನು ಮೈಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವವಳಾಗು. | 

೪೩. ಎಲ್ಲೆ ಮಂಗಳಕರಳೇ! ತಲೆಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಸುಗಂಧ ತೈಲವನ್ನು 
ಹಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಬಾಚಿಕೊಂಡು, ಮಾಲತಿ ಹೂವಿನ ದಂಡೆಯಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವಳಾಗು. ಕೆನ್ನೆಗಳ ಮೇಲೆ ಮಕರಿಕಾ ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವವಳಾಗು- 


233 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಪ್ಲ ಜನ್ಮ: ಖಂಡ 


ಸಿಂಬೊರಬಿಂದುಂ ಸೀಮಂತೇ ಕೆಸ್ಲೂರೀಚಿಂದನಾನ್ಮಿತೆಮ್‌ | 
ಅಲಕ್ಕ ಕಾಕ್ಕಂ ಚರಣಂ ಯುಕ್ತಂ ಯಾವಕಭೂಷಣೈಃ || ೪೪ || 


ಕುರುಷ್ಟ ತಿಷ್ಠ ಜೋತಿಷ್ಯ ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸೆನೇ ವರೀ | 
ಸಹಪೆಂಕಪಂಕಜಂ ತಲ್ಪಂ ತ್ಯಜ ಸಾರ್ಡ್ಸೈೆಂ ಶುಜಾ ಸತಿ || ೪೫ || 


ಭುಂಘ್ರ ಕೃಷ್ಣೆ €ನ ಮನಸಾ ವಿಶುದ್ಧ ೦ ಮಧುರಂ ಮಧು | 


ಸಂಸ ತೆಂ ಸರ್‌ ತೋಯಂ ಇ ಭಹಖಾ ಚಿ ಸುವಾಸಿಶವರ್ಮ್‌ || ೪೬ || 


ರತ್ತೇಂದ್ರೆಸಾರನಿರ್ಮಾಣಪೆರ್ಯಂಕೇ ಸುಮನೋಹಕರೇ | 
'ವಜ್ಬಶುದ್ದಾಂಶುಕಾಂತೇ ಚೆ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯ ಭೂಷಿತೇ || ೪೭ || 


ಸುಗಂಧಿಯುಕ್ತೇ ಕಸ್ತೂರೀಜಾತೀ ಚಂಪಕ ಚಿಂದೆನೈಃ | 
ಪರಿತೋ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯ ಹೀರಹಾರನಿಭೂಷಿತೇ || ೪೮ || 


ಲಲ, ಬೈತಲೆಯಲ್ಲಿ ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿ 
ಬಿಂದುಗಳನ್ಸಿಬ್ಟು ಕೊಂಡು, ಅರಗಿನ ರಸವನ್ನು ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಹಚಿ 2೧ ೂಂಡು ಪ 
ಮಾಡಿಕ ೂಳ್ಳು ವವಳಾಗು- 


"೪೫. ಎಲ್ಲೆ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ! ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳುವವಳಾಗು. ಉತ್ತಮವಾದ 
ರತ್ನವ ಮಯವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ವವಳಾಗು. ನಿನ್ನ ಈ ದುಃಖ 
ದೊಂದಿಗೆ ತಣ್ಣಗಿರುವ ತಾವರೆಯ ಹೂವುಗಳ ವಾಡಿರುವ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನೂ 


ಬಿಡುವವಳಾಗು. 


೪೬. ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿಯೂ: 
ಸಿಹಿಯಾಗಿಯೊ ಇರುವ ಮಧುವನ್ನು ಸೇವನೆಮಾಡುವವಳಾಗು. ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿ 
"ರುವ ಸುವಾಸೆನೆಯಾಗಿರುವ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಸುವಾಳನೆಯಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು 


ಸ್ವೀಕರಿಸುವವಳಾಗು. 


ಇ. ೪.೫೧. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ವಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದ ರಮಣೀಯೆವಾದ 
ಮಾಲತೀಹೂವಿನ ಹಾರಗಳಿಂದ ಆಲಂಕಾರ ಮಾಡಲ್ಪ ಲ್ಪಟ್ಟ ಕಸ್ಕೂ ರಿ ಜಾಜಿ ಸಂಪಿಗೆ 
ಗಂಧ ಇವುಗಳಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿರುವ ಸುತ್ತಲೂ " ಮಾಲತೀಹೂವಿನ ಹಾರಗ 
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«dd 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಣೀಂದ್ರಮುಕ್ಕಾ ಮಾಣಿಕ್ಯ ಸುಂದೆ ಶ್ಚ ಪರಿಷ್ಕೃತೇ | 


ಪುಷ್ಪಮಾಲ್ಯೋಪಧಾನೇ ಚ ನ ಸೌ ಮುದಾನ್ವಿತಾ || ೪೯ || 


ಶಯನಂ ಕುರು ದೇವೇಶಿ ಗೋಹೀಭಿಃ ಸೇವಿತಾ ಸದಾ | 
ಕರೋತಿ ಸೇವನಂ ಶಶ್ವತ್ರಿಯಾಲಿಃ ಶ್ವೇತಚಾಮರೈಃ || ೫೦ Il 


ಪದಾರವಿಂದಸೇವಾಂ ಚೆ ಗೋಹೀಭಕ್ತಾ ಮನೋಹರೇ | 
ಸಪ್ರತ್ನಸಾರನಿರ್ಮಾಣಪರ್ಯಂಕೇ ರ ಟ್‌ || ೫೧ || 


ೀವಮುಸ್ತ್ವಾ ಸಮುನೇ ಪುನಸ್ಕೂಷ್ಮೀಂ ಬಭೂವ ಹ | 


ಲ 


ಕ್ರಿ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪಾದೆಪಷ್ಮೆಂ ಚ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿಸುರವಂದಿತವು್‌ || ೫೨ || 


ಉದ್ದವಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಸ್ಮಿತಾ ರಾಧಿಕಾ ಸತೀ | 


ಕ ಕ್ಟ ಚ ಐದಾ ನ ರತ್ನಸಾರಾಂಗುಲೀಯಕಂ || ೫೩ || 


pS 


Pಂದಲೂ;, ವಜ್ಕದ ಹಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಲ ಹಟ್ಟಿ ಶ್ರೇಷ ವಾದ ಮಣಿ 
ವಿ 2 ಶೃ ವ 
ಮಾಡಿರುವ ದಿಂಬಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಮಗಲಕರನಾದ ರ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿರುವ, ಮನೋಹರವಾದ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದನಳಾಗಿ 
ಗೋನಪಿಯರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ. ರುವವಳಾಗಿ ಮಲಗಿಕೂಳ್ಳುವವ 
ಳಾಗು. ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳ ಒಡೆಯಳೇ! ಮನೋಹರವಾದ ಉತ್ತಮರತ್ನಸಾರ 
ದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಳೂ ಪ್ರಿಯ ಸಖಿಯೂ ಆದ 
ಗೋಪಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾಳೆ. 
ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮ ಲಗಳನ್ನೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಾಳೆ. 


ಲು 

ಗಳಿಂದಲೂ, ಮುತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾಣಿಕ್ಕಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ಲಂಗರಿಸಿರುವ, ಹೂವಿನ 
ನ 
ಟು 


೫.೨. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದಮುನಿಯೆ:! ಆ ಆ ಉದ್ದವನು ಈಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಸೆರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರು ರುವ ಆ 
ಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಪಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಸುಮ್ಮನಾದನು 


೫೩. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ರಾಧೆಯು ಉದ್ದವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುಗುಳು 
ನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತ, ಆ ಉದ್ದವನಿಗೆ ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಿರುವಂಥಾ ಉತ್ತಮವಾದ ಉಂಗುರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಆಮೂಲ್ಯಂ ಸುಂದರಂ ರಮ್ಯಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮವಿನಿರ್ಮಿತೆಮ್‌ | 
ಮಂಖಶೋಭಂ ಪೀಠತವರ್ಣಂ ಸುದೀಪ್ತೆಂ ಸುಪ್ರದೀಷವತ್‌ || ೫೪ I 


ಕೃಷ್ಣಾಯ ವಜ್ಲಿನಾ ದೆತ್ತಮಸಪೂರ್ವಂ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 
ಮಣಿಕುಂಡಲಯುಗ್ಮಂ ಚಾಮೂಲ್ಯರತ್ನೆನಿನಿರ್ನಿತೆಮ್‌ Il ೫೫ || 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆನಿರ್ಮಾಣಂ ಸರ್ವಭೂಷಣಮಿಾಪ್ಸಿತೆಮ | 
ವಹ್ಲಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕೆಯೆಗಂ ರತ ನಿರ್ಮಾಣನಾಯೆಕೆಮ್‌ | ೫೬ || 


ಹೀರಹಾರಪಿನಿರ್ಮಾಣಂ ಹಾರಂ ಚ ಸುಮನೋಹರವು | 
ಪುರಾ ದತ್ತಂ ಚ ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣಾಯ ವರುಣೇನ ಚಿ || ೫೭ |! 


ಶ್ರೀಸೂರ್ಯೇಣ ಚೆ ಯದ್ದತ್ತಂ ಶ್ರೀಕ 


ಎ 
ಫೆ ರೈ ದತ್ತ ೦ ಹೌತುಕಂ ತಸ್ತೆ 4 ಯೆಡ್ಡತ್ತ 


ಇಯ ಸ್ಯೈಮಂತಕಮ್‌ | 
ಹರಿಣಾ ಪುರಾ || ೫೮ |! 


ಲ ಲ, 
2 


Ue 


೫೪. ಮತು ಸಂದ. ಇಷ್ಟಡಭ್ಟ ಚಟೆಯಾಸ್ಳ ಸುಂದ 
ಕೊಟ್ಟ ಳು, 


೫೫. ಹಿಂದೆ ಅಗ್ನಿ ಯು ರಾಸೆಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
'ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ರತ್ನ 1028 ಮಾಡಿರುವ ಎರಡು 


೫೬-೨೪೭. ಮತ್ತು ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ಗ್‌ ಮಾಡಿರುವ ಇಷ್ಟವಾದ 
ಎಲ್ಲ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಎರಡು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಬೀವನ ರತ್ನದ ಹಾರದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ: ಅತ್ಯ ಸ್‌ ಆನಂದವನ್ನು ಟು 
ಮಾಡುವ ದಿವ್ಯವಾದ ಮುಕಿ ಹಾರ ವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಎ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವ 
ನಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದುದನ್ನು ಈಗ ಉದ್ದವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 


೫೮. ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಜಾಂಬವಂತನ ಕೈಸೇರಿ, 
ಜಾಂಬವಂತನಿಂದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ ಸೈ ಮಂತರ 
ವೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಮಣಿಯನ್ನು ರಾಧೆಯು ಉದ್ದವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಚ 
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ತಾ ಕ 87101 EERE 


| | IA AN 


0೦ ಊ 


11111171] 


|| ೬೧ || 


|| ೬೨ || 


|| ೬೦ || 


ತ್ರರತ್ನೆಂ ಮನೋಹರವಃ | 
(ರಹಾರಸಮನ್ಮಿತೆಮ್‌ 
ೀ ರಂಸವುಂಡಲೇ | 


ಛ 


ಗ 
ರಡಿಸಿರ್ಶ್ಮಾಣಂ ನೊಚೆಕಾಜನಿನಿರ್ನೀಕವ್‌'! 


p 


ಸಿ 


ಮಣ 


|| ೬೪ | 


ವ್ಯಾಧಿಹರಂ ಚಾತಿಮನೋಹರವ3 


೨3_ಜ೮೨ 
೨ 


ತದೇವ ವತೆಂ ತಸೆ ಪೆ ಸಣ.ದಂ 8 56 
ತದೇನ ಪತ್ತಂ ತಸ್ಮೈ ಚಾಪ್ಯಮೂಲ್ಯಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಶುಭಮ್‌ | 
~ 
ಈ 


ಜನ್ಮಮ್ರ 


ಟ್ರಳು. 
ಸುತ್ತಲೂ 


ಕೂ 


ಮಿ 


ud 


ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 
ಡೆ 
ಗಿಯೂ, 


ಇ 
೦೨ 
ಎ ಡು 
ಇ” 


ಥ್ರ 
ಧಿ 
ಸಿತ್ರರತ 
A ಎ) ಡಕ 


ಕ 


ಮಯವಾದ ಸಿಂಹಾಸನವ 
ಎಬಿ ು ಗಃ 
» ಮುತ್ತು ರತ್ಪಗಳ ಜಾಲರಿ 


ಲ 


೧ 


“ಮ 
ರಾಧೂದೇವಿಯು ಉ 


ಖಿ 


— 


ಬ 


ಸಾಡಲಟು 
ಎ ಇಟಿ ಇವೆ 
ಉತ್ತಮವಾದ 


ಟು ಊಟ 


ಖಿ a ue 
೧ಟಾಖಿ ೮ 


ಎ 


ಜಾಲಿ 
ಲಿ 


ಇ) 
ಯ್ರು 


೦ಹಖೆ 


ಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಭು. 


ದ 
ನಶ್ತಿರುವುದಾಗಿಯೂ, ರಾಸ 


ವಿಟ 
ಸ 


ಗಳಿಂದ ಕೆಂಗೊಳಿಸ 
ವಿಸ್‌ ಖಿ 
ಷ ನಿಗೆ ಕೂಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ 33 


ಭ್ರ 
ಲ 
ಯು ಉದ್ದವನಿ 


ದ 


ರ ಡಿ 
ಬ್ರ 


ಣೆ 13 


| 
೧೨ 
ಕ, 
C 

೨ 


Bas 


ಲೃಟ್ಟರುವ ಬಹಳ ಬೆಲೆ 


ಹಾ 


ಖ್ಯವಾದ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಮಾಡ 
~ 


ದ ಮು 
ಎ 


ಡಿದ ಶುದ್ದಿಗೊಳಿ 
ಳಕರವೂ ಆದ್ಕ ಜಪಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಉ 


ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಹುಟ್ಟು ಸಾವು ಮುಪ್ಪು ರೋಗಗ 
ಶಾಡುವ ಆತ್ಯಂತ ಮನೋಹೆರವಾದ ಮತ್ತು ಸುಂದರವಾದ ಶುದ್ದವಾದ 


ಇಟ್ಟ 


ಮೆ 
ಸಣ 


Ke 


CT, 


pe 


ದವ 
ಸಿಐ 


we 
೨೦1) 


ವೂ ಮ 


ಜ್‌, 
ಟು) 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಚೆಂದ್ರೆ ಕಾಂತಮಣಿಂ ರಮ್ಯುಂ ಚೆಂದ್ರದತ್ತಂ ಪರಿಷ್ಟೃತೆಮ್‌ | 
ಚಂದ್ರಾವಲೀಂ ಡದೌ ಶಸೆ 4 ಸುದೀಪ್ರಂ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರವತ್‌ ೬೫! 


ವಿಶುಪೆಂ ಮಧುಪರ್ಕಂ ಚ ಪುಥುಪಾತ್ರೆಂ ಯೆಡೆಕ್ಸಯನು | 
ಧರ್ಮೇಣ ಯತ್ಛ್ರಪತ್ತಂ ಚೆ ಶೆಪ್ಪತ್ತಂ ನ ಯಯಾ ಹರೇಃ || ೬೬ || 


ಜಲಭೋಜನಪಾತಶ್ರಂ ಚೆ ಶುದ್ಧಂ ಸ್ಪರ್ಣವಿನಿರ್ಮಿತಮ್‌ | 


ಮಿಷ್ಟಾನ್ಸಂ ಪೆರಮಾನ್ನೆಂ ಚ ದದೌ 'ಸುಸ್ವಾಮಮಿಷ್ಟಕಮ್‌ || ೬೭ | 


ಭೋಜನಂ ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಚೆ ಕರ್ಪೂರಾದಿಸುವಾಸಿಶಮ್‌ | 


ತೌಂಬೂಲಂ ಚ ದದೌ ಶೀಘ್ರ ೦ ಮಾಲ್ಯಂ ಸುಸಿ ಸ್ಟಿಗ್ಗಚೆ ಜಚಿಂದನರ್ಮ್‌ || ೬೮ | 


ಶುಭಾಶಿಷಂ ಚ ಪ್ರದದೌ ವಾಂಭಿತೆಂ ಪ್ರವರಂ ವರಮ್‌ | 
ಜ್ಞಾನಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ಯದ್ದತ್ತಂ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ 1೬೯ 





ಟ್ಟು 
ಚಂದ್ರಕಾಂತಮಣಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಮತ್ತು ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನವಾದ ಚಂದ್ರಾವಲಿಯೆಂಬ ಹಾರವನ್ನೂ ಕೊಟಿ ಳು. 


ಇ ೦೭೩ವೆಗಸಲಿ Pee Od ಕ ಎ ದೆ ಡು re ವಿ FN ೩ ಮು ಇಳೆ 9 ಎ ಜು 
ಕೂಟ್ಟಿದ್ದ ಅಕ ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮಧುಪಾತ್ರಯನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಿಯಳ 
ರಾಧಿಕೆಯು ಉದ ವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿಳು 
MU ಕ [ತ್ತ 
fa) 


೬೭. ಶುಭ್ರವಾದ ಸಿದ ಮಾಡಿರುವ ನೀರಿನ ಸಾತ್ರೆ ಯನ್ನೂ. ಊಬಟಿದೆ 


ಡಿ ಧಿಕ ನಿಂ 
ಖಲತ್ರಿ ಯಿಯ್ಬಾ ರುಚಿಕರವಾದ ಅಆ ಅನ್ನವನ್ನೂ, ಸರಮಾನ್ನವನ್ನೂ, ಅತ್ಯಂತ ರುಚಿಕ 
ದ್ಯ deed ಸಾ” ಇ ೫ ಮಿ 
ಇದ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನೂ ಉದ್ದೆವನಿಗೆ ಕೂಟ್ಟೈಳು. 


೬೮. ಹೀಗೆ ಊಟಿಮಾಡಿಸಿದನೆಂತರ ಪಚ ಕರ್ಪೂರ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 


ಸುವಾಸೆನೆಯಾಗಿರುವ ತಾಂಬೂಲವನ ನ್ಪೂ, ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿರುವ ಗಂಥವನ್ನೂ, 


೬೯. ಅಪೇಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿಯೂ ಉತ್ತಮವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಕೊಬಲ್ಬಟ್ಟಿ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನೂ 
ಶೊಟ್ಟಿಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರುಷಾಣಾಂ ಶತಂ ಯಾನನ್ನಿಶ ಲಾಂ ಕಮಲಾಂ ದದೌ | 
Ww 
ನಿವ್ಯಾಂ ಯಶಸ್ಸೆರೀಂ ಶುದ್ಧಾಂ ಯಶಃ ಕೀರ್ತಿ ಸುನಿರ್ಮಲಾಮ್‌ || ೭೦॥| 


ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಂ ಹರೇರ್ವಾಸ್ಯಂ ಹರಿಭಕ್ತಿಂ ಚ ನಿಶ್ಚಲಾಮ್‌ | 


ಹಾರ್ಷಪಪ್ರವರತ್ವೆಂ ಜಿ ಷಾರ್ಷದಂ ಚ ಹರೀರಿತಿ || ೭೩೧ || 


ವರಂ ಪ್ರಸಾದಂ ದತ್ತಾ ಚೆ ಸಮುತ್ಥಾ ಯ ಮುದಾ ದಾನ್ಮಿತಮ್‌ [ 


ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕೇ ಧೃತ್ವಾ ಚಾಮೂಲ್ಯ ೦ ರತ್ತ್ನೈಭೂಷಣಮ್‌. ೭೨1 


ಹೀರಹಾರಂ ರತ್ನ ಮಾಲಾಂಪರಿಧಾಯೆ ಮನೋಹರಾಮ್‌ | 


ಸಿಂಡೂರಂ ಕಜ್ನಲಂ ಪುಷ್ಪಮಾಲ್ಯಂ ಸುಸ್ಟಿಗ್ಗ ಚೆಂಪೆನಮ್‌ || ೭೩ || 
ರಶ್ತೆಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಂ ತಂ ಪೂಜಿತಾ ಪೂಜಿತಂ ಮುದಾ 


ಮೇಷ್ಟಿತಾ ಹರ್ಷನಿರತಂ ಗೋಪೀನಾಂ ಶತಕೋಟಿಭಿಃ | 
ಮ 
ಅ 





ಪ್ರ ಕಾಂಚಿನವರ್ಣಾಭಾ ಶತಚಂಪ್ರೆಸಮಪ್ರಭಾ || ೭೩೪ || 
೭೦.  ಒಂದುನೂಸು ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಸೇವೆಗಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿಳು. ಮತ್ತು ಸ್ಡಿರ 
ವಾಡ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಳು. ಯಶಸ್ಸನ್ನುಂಬುಮಾಡುನ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ 

ನಿರ್ಮಲವಾದ ಉತ್ತಮ ಶೇರ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿ ಳು. 
೭೧. ಸಕಲೇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ, ಹರಿಯ ಸೇವಕತನವನ್ನೂ; ಸ್ಹಿರವಾದ ಹರಿ 


ಇ 


18 ಭೂ ಸಲ್ಲಿ ಎ KN ಡೆ ಈ 0೧ರ ಷ್‌ ಮಿ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಹರಿಯ ಕಿಂಕರರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠತ್ವವನ್ನೂ ಕೊಟೈಳು. 


ಕ್ರ 
೭೨-೭೪. ಈರೀತಿಯಾದ ವರವ ವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹೆವನ್ನೂ ಪಟು, ಸಂಶೋ 


ಷದಿಂದ ಮೇಲಕೆ ಎದ್ದು. ಅಗ್ನಿಯ ಯಂತೆ ಸರಿಶುದ್ಧವಾದೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, 


ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಶೃಂಗಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ರತ್ನಮಯವಾದ 


ದ 
ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಚೆಂದ್ರನನ್ನೂ ಕಾಡಿಗೆಯೆನ್ನೂ ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ 
ಗಂಧವನ್ನೂ ಹೂವಿನ ಹಾರನನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ಕಾಯಿಸಿದ ಚಿ ಚಿನ್ನದಂತೆ ದಿವ್ಯವರ್ಣದಿಂದ 
ಕೊಡಿದವಳಾಗಿ, ನೂರು ಚಂದ್ರ ರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡಿರುವ ನೂರುಕೋಟ FU ಸುತ್ತು ವರಿಯಲ ಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ, ರತ್ನ 


ಸಿಂಹಾಸೆನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಆ ಉದ್ದವನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದಳು. 
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ಭತ ಎ ವಷವ ಯಸಾಶಾತಾಮಸವಾಗಾಕಹಾಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆಖಿಂಡ 


| ಶ್ರೀ ರಧಿಕೋವಾಚ ॥ 
ಸತ್ಯಮಾಯಾಸ್ಯತಿ ಹರಿಃ ಸತ್ಯಂ ನಿಷ್ಕಪಟಿಂ ವದ |! ೭೫ || 


ವದ ತಥ್ಯಂ ಭಯೆಂ ತೈಕ್ತ್ಯ್ಯಾ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸುಸೆಂಸದಿ | 
ವರಂ ಕೂಪಶತಾದ್ವಾಪೀ ವರಂ ಮಾಪೀ ಶತಾತ್ವೆ )ಶುಃ || ೭೬ || 


ವರಂಕ್ರೆಶುಶತಾತ್ಪುತ್ರಃ ಸತ್ಯಂ ಪುತ್ರಶತಾತ್ಮಿಲ | 
ನ.ಹಿ ಸತ್ಯಾತ್ರರೋ ಧರ್ಮೋ ನಾನೃತಾತ್ಪಾತಕೆಂ ಪರಮ್‌ |! ೭೭ |! 


| ಉದ ವಉವಾಚಿ ॥ 
ಸತ್ಯೆಮಾಯಾಸ್ಗೆತಿ ಹರಿಃ ಸತ್ನೆಂ ಜ.ಇ.ಸಿ ಸುಂದೆ 
$ a $ $0 ರಿನ್ಲೊಗಿ ೨೦ ರಿ| 


ಧ್ರುವಂ ತೈಸ್ರ್ಯಸಿ ಸಂತಾಪಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆಂದ್ರೆಮುಖಂ ಹರೇಃ || ೭೮॥ 

ಅಹೆಂ ಪ್ರಸ್ಥಾಪೆಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಗತ್ವಾ ಮಧುಪುರೀಂ ಹೆರಿಮ್‌ | 

ನಿಧಾಯ ತತ್ರಜೋಧಂ ಚ ಕಾರ್ಯಮನ್ಯತ್ವರಿಷ್ಯತಿ || ar | 
೭೫-೭೭. ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:-- ಥಿಜವಾಗಿಯೂ ಹೆರಿಯು 


ಬರುವನೇ? ವಂಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳು. ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸತ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳು. ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಿಜವನ್ನೇ ಹೇಳು. ಒಂದುನೂರು 
ಬಾವಿಗಳನ್ನು ತೋಡಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಒಂದು ಕೊಳವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದು ಮೇಲು. 
ಒಂದುನೂರು ಕೊಳಗಳನ್ನು ತೋಡಿಸುವುದಕ್ಟಿಂತಲೂ ಒಂದು ಯಾಗವು ಮೇಲು. 
ಒಂದುನೂರು ಯಾಗಕ್ತಿಂತಲೂ ಒಬ್ಬ ಮಗನು ಮೇಲು. ಒಂದುನೂರು ಮಕ್ಕಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಸತ್ಯವಚನವನ್ನಾಡುವುದು ಮೇಲು. ಸತ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಧರ್ಮವು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಸುಳ್ಳಿಗಿಂತಲೂ ಘೋರವಾದ ಪಾಪವು 
ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. 

೭೮. ಉದ್ಧವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ಸುಂದರಿಯೇ! ಹರಿಯು ಸೆತ್ಯವಾ 
ಗಿಯೂ ಬರುತ್ತಾನೆ. ನೀನು ಅವನನ್ನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನೋಡುವೆ. ಚಂದ್ರನಂತಿ 
ರುವ ಹೆರಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತೀಯೆ. 

೭೯. ನಾನು ಮಧುರಾಸಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ವಿಷಯವನ್ನು ಹರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ, 
ಅವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನಿಂದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದಮೇಲೆ 

ಅವನು ಬೇರೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಲಾರನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿದಾಯಂ ಕುರು ಮೇ ಮಾತೆರ್ಯಾಸಾ 
ಸರ್ವಂ ತೆಂ ಕಥೆಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತಪ್ಟೈತ್ತಾಂತೆಂ ಯೆಥೋಜಿತೆಮ್‌ ॥ ೮೦ 


| ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೋವಾಚಿ || 
ಸಿ ಯವಾ ವತ್ಸ ಮಧುರಾಂ ಸುಮನೋಹರಾಮ | 
ಖಳೆಥಾಂ ಕಾಂಚಿತ್ತಿಷ್ದ ವತ್ಸ ಸ್ಲಿರೋ ಭವ || ೮೧ || 
ಅ ಇ% 


ಮಾಂ ನಿಸ್ಕೃಶೋ ನ ಭವಸಿ ವಿರಹಜ್ಜರ ಕಾಶರಮ್‌ | 


ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಮತ್ಯಾಂತಂ ಸ್ತುವಂ ಪ್ರಸಾ ಿಪಯಿ ಹ್ಯಸಿ || ೮೨ || 


ನಾರೀಣಾಂ ಮನಸೋ ವಾರ್ತಾಂ ಹೋ ವಾ ಜಾನಾತಿ ಪಂಡಿತಃ | 
*ಂಚಿಚ್ಛಾಸ್ಟ್ರಾನುಸಾರೇ (ಅಪ ಪ್ರ ಕಾರೇತಿ ನವಿರೂಪಣಮ್‌ || ೮೩ || 


ವೇದಾ ವಕ್ಕು ೦ನ ಶಕ್ತಾಶ್ಚ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ 50 ವದಂತಿ ಚೆ। 


ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತ್ಚ್ವಾಂ ಸರ್ವಂ ಪುತ್ರ ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ವಶ್ಚ್ಯಸಿ || ೮೪ || 


ಕ್ಯಾ 


ಆ೦. ಎಲ್ಫೆ ತಾಯಿಯೇ! ಇ ಕನಸ ಸಂದೇಶವನ್ನು ನನ್ನೊಡನೆ 


ಹೇಳು. ನಾನು ಹರಿಯ ಸನ್ನಿ ಧಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು. ಆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿನ್ನ ಸನಾ 
ಚಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಆ ಹರಿಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 


೮೧-೮೨, ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲ್ಫೈ ಮಗುವೇ! ದುಃಖದ, 
ತ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಇದ್ದು ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಸೆನಾಗಿ ಈೇಳು. 

ನು ಆ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿ] ಶೆ ಸ ಯಾವಾಗ ಹೋಗುವಿಯೋ 
ಗ ವಿರಹಜ್ವರದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಯಬೇಡ. ಹೇಳಬೇಕಾದ 
ನಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ: ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕುವವನಾಗು. 

ಆ೩. ಯಾವ ನಿಪುಣನುತಾನ। ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಭಿಪ್ರಾ 
ತಿಳಿಯಲು ಸಮರ್ಶ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ? ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟ ಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ರ pi 


ಕೊಂಡು ಅದರಂತೆ ಇರುವುದೆಂದು ಲೋಡದಲ್ಲಿ ರುವುದು Ey 
೮೪. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವೇದಗಳೇ ಹೇಳಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ನಿಲ್ಲದವುಗಳಾಗಿವೆ. ಹೀಗಿರಲು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಏನನ್ನುತಾನೆ ಹೇಳುತ್ತವೆ? ಎಲ್ಫೈ 
ಮಗನೇ! ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅಜಿಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ಸಷ್ಣ ನಿಗೆ 
ಆ 2 ಲ 
ನೀನು ಹೇಳುವವನಾಗು. ; 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗೇಹೇ ವನೇ ನ ಭೇದೋ ಮೇ ಪಶ್ಚಾದಿಷು ಯಥಾ ನೃಷು | 
ಕಂ ಮಾ ಜಲಂ ಕಿಮು ಸ್ವಪ್ಲುಮಜ್ಞಾನಂ ಚೆ ದಿನಾನಿಶಮ್‌ || ೮೫ || 


ಆತ್ಮಾನಂ ಚ ನ ಜಾನಾಮಿ ಚೋದೆಯಂ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಯೋಃ। 
ಕ್ಷಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಹರೇ ರ್ನಾರ್ತಾ೨ ಜೇತನಂ ಮೇ ಬಭೂವ ಹ ॥೮೬/॥ 


ಲ 
ಕುಲಂ ಲಜ್ಜಾಂ ಭಯಂ ತೃಕ್ತ್ವ್ವಾ ಜಿಂತೆಯಾಮಿ ಹರೇಃ ಸದಮ್‌ || ೮೭ || 


ಕೃಷ್ಣಾಕೃತಿಂ ಚ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಶೃಣೋಮಿ ಮುರಲೀಧ್ವನಿಮ್‌ | 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸರ್ವಜಗತಾಮಾಶ್ವರಂ ಪ್ರೆಕೃತೇಃ ಪೆರಮ್‌ | 


ನ ಜ್ಞಾನಂ ಮಾಯಯಾ ತಸ್ಯ ಜ್ಞಾತ್ಪಾ ಗೋಪಪಶೇರ್ಮಮ (||೮೮ 
ಇ "ಎ 


ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಯತ್ಸದಾಂಭೋಜಂ ಮೇದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಡೆಯಃ ಸುರಾಃ | 


: ಸ ಭರ್ತ್ಶಿತೋ ಮಯಾ ಕೋಪಾಪ್ಸೈದಿ ಶಲೃಮಿದಂ ಮಮ || ೮೯ Il 


ತಾರಾ ಸಸ ತಾ 


೮೫. ನನಗೆ ಇದು ಮನೆ, ಇದು ಕಾಡು ಎಂಬ ಭೇದವೇ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಪಶುಗಳು ಮನುಷ್ಯರು, ಇದು ನೀರು, ಇದು ಸ್ವಪ್ನ ಎಂಬುದೂ ತಿಳಿಯ 
ದಾಗಿದೆ. ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಯೂ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬುಡು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. 


೮೬. ನನ್ನನ್ನು ಕೂಡ ನಾನು ತಿಳಿಯದವಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸೊರ್ಯ 


ಚಂದ್ರರ ಹುಟ್ಟುವಿಕೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿಯದವಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಆ 


ಹರಿಯ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದುದರಿಂದ' ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಬಂದಿರುವುದು. 


೮೭. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕೃಷ್ಣನ ಆಕಾರವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಕೃಷ್ಣನ ಮುರ 
ಳಿಯ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕುಲಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನೂ, ನಾಚಿಕೆಯನ್ನೂ, ಭಯ 
ವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹರಿಯ ಪಾದವನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. 


೮೮. ಸೆಕಲ ಪ್ರಪಂಚಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭುವೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನೂ 


ಆದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹೊಂದಿಯೊ ಕೂಡ ಗೋಪಸತಿಯಾದ ಅವನ ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದ ನನಗೆ ಜ್ಞಾನವೆಂಬುದು ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 


೮೯. ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ವೇದಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮನೇ 


ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅಂತಹೆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನಾನು 
ಕೋಪದಿಂದ ಗದರಿಸಿಕೊಂಡೆನು- ಇದು ನನಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳಿನಂತಾಗಿದೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೯೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೆಶ್ರೆ ಡಾಂ ಭೋಟಚಸೇವಾಭಿರ್ಗುಣಪ್ರಸ್ತಾನತೋಷಿ ಮಾ! 


ತೆದ್ದ ಕ್ಯಾ ಯತ್ತೈಣೋ ನೀತೋ ಧ್ಯಾನೇನ ಪೂಜಯಾಥ ಪಾ 1॥೯೦॥ 


ತತ್ರಾ ಸಿಮಂಗಲಂ ಸರ್ವಂ ಹರ್ಷಮಾಯುವ್ಕ್ಯ ೯ವಸ್ಥಿ ತಮ್‌ | 
ನಿಘ್ನುಂ ಚೆ ಹ ಹೃದಿ ಸಂತಾಪಸ್ಮದ್ಧಿಚೆ ದೇ ಸದೋಷ್ಣ ನ || ೯೧ | 


ಕ್ರೀಡಾಪ್ರೀತಿರ್ನ ಭವಿತಾ ತಾವೈಶೀಷ್ಟಾ ಪುನರ್ಮಮ | 
ತಾದೈಶ ಶಂ ಪ್ರೇಮಸೌಭಾಗ್ಯಂ ನಿರ್ಜನೇ ನ ಚೆ ಸಂಗಮಃ || ೯೨ || 


ವೃಂದಾವನಂ ನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ತತ್ಸೆಂಗೇ ಪುನರುದ್ದವ | 
ಚಂದನಂ ನಾನ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ನಂಪನಂದೆನವಫಸಿ || ೯೩ || 


ಮಾಲಾಂ ತಸ್ಮೈ ನ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ನ ದ್ರಶ್ತ್ಯಾಮಿ ಮುಖಾಂಬುಜಮ್‌ | 
RS 3S ಫೇತೆ ಕೀನಾಂ ಚೆಂಪಕಾನಾಂ ಚೆ ಕಾನನಮ್‌ || ೯೪ || 


ಪುನರೇವ ನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಸುಂದರಂ ರಾಸಮಂಡಲಮ್‌ | 
ಹರಿಸಂಗೇ ನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ರಮ್ಯುಂ ಚಂದನಕಾನನಮ್‌ || ೯೫ || 


( © ಿ ಜ್‌ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
a ಅವನನ್ನು ಆ ಸ ಎಷ್ಟು 
ಕಾಲವು ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತದೆಯೋ, ಆ ಕಾಲದಲಿಯೇ ಮಂ ತಾ 
ಆಯುಸ್ಸೂ ಕೂಡ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಫೆ ಉದ್ದವ ಳು pr ಬಿಟ್ಟವನಾದರೆ 
ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ತೊಂದರೆಯೂ, ಮನಸ? ಸಂಕಟಿವೂ ಇ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

೯೨. ಅಂತಹ ಮನೋಹರವಾದ ಸ ಸ್ಟ ಳಗಳಲ್ಲಿ ಆಟವಾಡಲು : ನನಗೆ ಆಸೆಕ್ತಿ 
ಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಜನರಿಲ್ಲದ ಆ ಸ್ಥ "ದಲ್ಲಿ ಆ ಹರಿಯ ಸಮಾಗಮರೂಪ 
ವಾದ ಪ್ರೇಮಸೌಭಾಗ್ಯವು ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ದೊರಕ ನತ್ತಡೆಯೇ? 

೯೩. ಎಲೈ ಉದ್ದವನೇ! ಆ ಹರಿಯ ಸಂಗದಲ್ಲಿ ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ನಾನು 
ಹೋಗಲಾರೆನೇ? ಆ ನಂದಕುಮಾರನ ಎದೆಗೆ ಚಂದನವನ್ನು ಹಚ್ಚ ಲಾರನೇ? 

೯೪-೯೫. ಅವನಿಗೆ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಲಾರೆನೇ? ಅವನ ಮುಖ 
ಕಮಲವನ್ನು ನೋಡಲಾರೆನೇ? ಮತ್ತೆ 1! ಕೇದಿಗೆ, ಸಂಪಿಗೆ ಈ ವನಗಳಿಗೂ 
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Ps 
ತ 
ಟಾ ಇರಾ wa ies ~~ PR ಇಚ್‌ ಇ 
ಹಾರ ಮೂವೀ 


> 4 
4 4 ಹಲ eT ಗಾ 
ನಾ 
ಹ ಪಾರಂ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪುನರೇವ ನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಲಯಂ ರತ್ಸೆಮಂದಿರೇ 
ಮಾಧವೀನಾಂ ವನಂ ರಮ್ಯಂ ರಹಸ್ಯಂ ಮಧದುಕಾನೆನಮ್‌ || ೯೬ || 


ಶ್ರೀಖಂಡಕಾನನಂ ರಮ್ಯಂ ಸ್ಟ ಚ್ಛ ೦ ಚಂದ್ರಸರೋವರಮ್‌ | 
ವಿಸ್ಪಂದಿಕಂ ಸುರವನಂ ಸಾ ಪುಷ್ಪಭಪ್ರಕಮ್‌ | ೯೭ || 


ಭದ್ರಕಂ ಹರಿಣಾ ಸಾದ್ಭ ೯೦ ನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಪುನಃ ಪುನಃ | 


4 


ಸ್ವ ಸಾ ರಮ್ಯಾ ನಿಕೆಸಿತಾ ಮಾಧವೇ ಮಾಲತೀಲತಾ || ೯೮ || 


ಕ್ಟ ಗತಾ ಮಾಧನೀ ರಾತ್ರಿ ಕೈ ಮಧುಃ ಕ್ವಾಪಿ ಮಾಧವಃ | 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ರಾಧಾ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಸಧಾಂಬುಜಮ್‌ ॥೯೯॥ 
ಪುನರ್ಮೂಚ್ಛಾಂ ಚೆ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯ ರುದತೀ ಪುಲಕಾನ್ಮಿತಾ || ೧೦೦ || 


ಸುಂದರವಾದ ರಾಸಮಂಡಲಕ್ಟೂ ಹೋಗಲಾಕೆನೇ? ಹೆರಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮನೋಹರವಾದ ಗಂಧದ ವನನ್ನೆ ಹೋಗಲಾಕೆನೇ? 


ಇ 


೯೬. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮಲಯ ಪರ್ವಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಾರೆನೇ? ಅಲ್ಲಿಯ ರತ್ನ 
ಮಯವಾದ ಮನೆಯೆಲ್ಲಿ ವಿ ಹರಿಸಲಾರೆನೇ? ಮನೋಹರವಾದ ಮಾಧವೀ ವನಕ್ರೂ, 
ಗುಪ್ತಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವ ಮಧುವನಕೂ, ಮತ್ತೆ ಹೋಗಲಾರಕೆನೇ : 


೯೭೯೮. ಮನೋಹೆರವಾದ ಶ್ರೀಖಂಡವನಕ್ತೂ ಶುಭ್ರವಾದ ಚಂದ್ರ 
ಸರೋವಸಕ್ಟೂ, ವಿಸ್ಪಂದಿಕವೆಂಬ ವನಕ್ಕೂ, ಸುರವನಕ್ಕೂ, ನಂದನವನಕ್ಕೂ, 
ಪುಷ್ಪಭದ್ರಕವೆಂಬ ವನಕ್ಳೂ, ಭದ್ರಕವೆಂಬ ವನಕ್ಪೂ ಹರಿಯೊಂದಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 


ಹೋಗಲಾರೆನೇ? ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅರಳಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಆ ಮಾಧನೀ 
ಲತೆಯು ಎಲ್ಲಿಹೋಯಿತು? 


ಕ೯-೧೦೦. ಆ ವೈಶಾಖಮಾಸದ ತೃತಿಯ ಎಲ್ಲಿಹೋಯಿತು? ಮಧುವನ | 
ವೆಲಿಹೋಯಿತು? ಮಾಧವನೆಲ್ಲಿಹೋದನು ? ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ಆ 
ರಾಧೆಯು ಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ, ರಸ್‌ಮಾಂಚನಭಮು 


ಹೊಂದಿ, ೭1] ಮತ್ತೆ ಮೂಚ್ಛೆ ೯ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 
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AMR 


Re ed das 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರಡೆ ಸಂವಾದೇ 
ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ರಾಧೋಷ್ಧವಸಂವಾದೇ 
ಶ್ರಿನವತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 
ತ 


೧ 
೯೧ 


ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಡ ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸೆಂವಾದದ 
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ತರಾ ಫ್‌ ಗತಾ. ರಾ 4 
ಧಾ .- 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕ್ರಷ್ಣ ಜನ್ಮಮಿಂಡ 


ಶೊಂಭತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 
ಉದ್ದವನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನೂ ಕೇಳಿದ ರಾಧೆಯು 
ಜೇತನಗೊಂಡವಳಾಗಿ. ಉದ್ದವನನ್ನು ಸ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ, ಅವನಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಉಪ 
ನಯನ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಹರ್ಷಿತಳಾಗಿ, ಉದ್ಧವನಿಗೆ 
ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಉಡುಗೊರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಮತ್ತು ಹಿಂದೆ ತಾನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಪುನಃ ಅಂಥ ದಿವ್ಯಫೆಳಿಗೆಯು ಎಂದಿಗೆ 


ಬರುವುದೆಂದು ಉದ ವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 
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| ಓಂ ॥ 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ || 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೆಃ 
| ಚತುರ್ನವತಿತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ॥| 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥| 
ಉದ್ದವೋ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಭಯಂ ಚ ನಿಪುಲಂ ಮುನೇ 


ಚೇತನಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ತಾಮುವಾಚಿ ಮೃತಾಮಿವ | ೧॥ 
ತಪ್ಪೆ, 0 ಸಮಭಿಜ್ಞಾಯೆ ಸ್ವಾಶ್ಟಾ ನಂ ಭಕ್ತೆಸಂಜ್ಞಕೆಮ್‌ | 
ತುಚ್ಛೆಂ ಮೇನೇ ಜಗತ್ತೆ ರ್ವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಾಗ್ಯ ನತೀಂ ಸತೀಮ್‌ ॥೨॥ 


| ಉಳಿವ ಉವಾಚ ॥| 
ಚೇತನಂ ಕುರು ಕಲ್ಯಾಣಿ ಜಗನ್ಮಾತರ್ನಮೋಸ್ತುಶೇ | 
ತ್ವಮೇವ ಪ್ರಾಕ್ತೆನಂ ಸರ್ವಂ ಕೈಷ್ಣಂ ಪ್ರೆಶ್ಟ್ಯಸಿ ಸಾಂಪ್ರಶೆಮ್‌ || ೩॥ 
ತೊಂಭತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧.೨. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ! 
ಉದ್ದವನು ಆಶ್ಚ ರ್ಯವನ್ನೂ ಬಹಳ ಭಯವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ, ಸತ್ತವಳಂತಿ 
ಶಸ ಆ ರಾಧಿಕೆಯನ್ನು ಎಚ ತೈರಗೊಳಿಸಿದನು. ಭಾಗ್ಯವತಿಯೂ ಪತಿವ್ರ ತೆಯೂ 


ಶಿ 
ಆದ ರಾಧಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. ಅವಳ ಹ್‌ ಚಿನ್ನಾಗಿ ಳದ 
ಭಕ್ತನೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ ಯುಳ್ಳ ತನ್ನನ್ನೂ ) ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತುಚ್ಛವೆಂಬುದಾಗಿ 


ಭಾವಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ನ ಸಾ ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಿದನು. 


೩. ಉದ್ದವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ಮಂಗಳಕರಳೇ! ಪ್ರಜ್ಞೆ ಸ್ಲಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವವಳಾಗು. ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಸಂಚದ ತಾಯಿಯೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸಾರವು. 
ನೀನೇ ಪುರಾತನವಾದ ಸಕಲವೂ ಆಗಿರುವೆ. ಈಗಲೇ ನೀನು ಕೃ ಸ ನನನ್ನು ನೋಡುವಿ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತ್ವತ್ತೋ ವಿಶ್ವಂ ಪನಿತ್ರೆಂ ಚ ತ್ವೈತ್ರಾಡರಜಸಾ ಮಹೀ | 


pe) 
ಸುಪನಿತ್ರೆಂ ಶೈಡ್ವೆಡನೆಂ ಪುಣ್ಯವತ್ಯಶ್ಚ ಗೋಪಿ ಕಾಕ || ೪ || 
ಲೋಸಕಾಸ್ಟ್ಯ್ಯಾಮೇವ ಗಾಯಂತಿ ಸಂಗೀಶೈರ್ಮಂಗಲಸ್ತವೈಃ | 
ತ್ವೈತ್ಸು ಕೀರ್ತಿಂ ಚೆ ದೇವಾಶ್ಚ ಸನಕಾವ್ಯಾಶ್ಹ ಸಂಶೆತಮ್‌ || ೫ || 


ಫೈತೆಪಾಪಹೆರಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ತೀರ್ಥಪೂಜಾಂ ಚೆ ನಿರ್ಮಲಾಮ್‌ | 


ಹರಿಭಕ್ತಿಪ್ರೆದಾಂ ಭದ್ರಾಂ ಸರ್ವವಿಫ್ನನಿನಾಶಿನೀಮ್‌ || ೬ Il 
ತ್ವಮೇವ ರಾಣಾ ತ್ವೆಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ತೃಂ ಪುಮಾನ್‌ಪ್ರಕೈತಿಃ ಸರಾ | 
ರಾಧಾಮಾಧವಯೋರ್ಛೆೇದೋ ನ ಪುರಾಣೇ ಶ್ರುತೌ ಶಥಾ || ೭ 
ರಾಧಿಕಾಂ ಮೂರ್ಚ್ಸಿತಾಂ ದೈಷ್ಟ್ಯಾ ಪಶ್ನಾತ್ರ್ರೈತ್ವಾ ತಮುಡ್ಡೆವಂ | 
ಉವಾಚೆ ಮಾಧನೀ ಗೋಪೀ ರಾಧಾಯಾಃ ಪುರತೆಃ ಸ್ಥಿತಾ | ಆ Il 


೪. ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವು ಪನಿತ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ನಿನ್ನ ಕಾಲಿನ ಧೂಳಿನಿಂದ 
ಭೂಮಿಯು ಪವಿತ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾದುದು: 
ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂಕೂಡ ಪುಣ್ಯವತಿಯರು. 

೫ ಎಲ್ಲ ಲೋಕದ ಜನರೂಕೂಡ ಸಂಗೀತಗಳಿಂದಲೂ, ಮಂಗಳಸ್ರೋತ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಹಾಡಿ ಹೊಗಳುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಿ 
ಕೂಡ ದೇವತೆಗಳೂ ಸನಕಾದಿಗಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. 


Paw 

(Co 
೨7 
9 

(2 


೬. ಭಕ್ತರ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಹರಣಮಾಡಿ ಪ್ರುಣ್ಯರೂಸಳೂ, ತೀರ್ಥರೂಸಳೂ, 
ನಿರ್ಮಲಸ್ವೆರೂಸಳೂ, ಮಂಗಳರೂಸಳೂ ಆಗಿ, ಹರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಮ 
ಸ್ತವಾದ ವಿಫ್ಲೆಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಣೆಮಾಡುನ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸಕಲರೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾ 
ಡುತ್ತಾರೆ. 

೭. ನೀನು ರಾಧೆಯು, ನೀನೇ ಕೃಷ್ಣನು. ನೀನೇ ಶ್ರೀಷ್ಠಳಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯು 
ಮತ್ತು ಪುರುಷನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವಿ ರಾಧಾ ಮಾಧವರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಭೇದವೆಂ 
ಬುದು ವೇದದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಪುರಾಣದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಇಲ್ಲವೇಇಲ್ಲ. 

೮. ರಾಧಿಕೆಯು ಮೂರ್ಚ್ಛೆ ಹೊಂದಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಮಾಧವಿಯೆಂಬ 
ಗೋಪಿಯು ಆ ಉದ್ದವನನ್ನು ಹಿಂದೆ ಬಿಟ್ಟು, ತಾನು ರಾಧೆಯೆ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ನಿಂತು ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡತೊಡಗಿದಳು. 
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4 || 


ಎಂ LEE | | | 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] | ಬ್ರ ಹೈನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ಮಾಧವ್ರ್ಯುವಾಟ || 


ಕಂ ವಾ ಚೋರಸ್ಯ ಕೈಷ್ಣಸ್ಯೆ ರೂಪಂ ವಾ ನೇಷಮುತ್ತಮಮ್‌ | 
2 k 
ಕಂ ಸುಖಂ ನಿಭವಂ 80 ಮಾ ಗೌರವಂ ಚಾಪ್ಯನುತ್ತಮಮ್‌ Il ¢ 11 


ಶ್ಚರ್ಯಂ ಶೌರ್ಯಂ ವಾ ಹುರತಿಕ್ರೆಮಮ್‌ | 


30 ವಾಸಿದ್ದಂ ಪ್ರಸಿದ್ದಂ ವಾ 8೦ ವಾ ತುಲ್ಯಂ ಗುಣೋತ್ತಮಮ್‌ ||೧೧/| 


ಎ 
ಇತೋ ವಾ ಕುಶೆ ಆಯಾತೆ8 ಪುನರೀವ ಕುತೋ ಗತಃ | 
ಜಾಲಕೋ ಗೋಪನೇಷತ್ಹ ನ ಹಿ ರಾಜಾತ್ಮೆಜಃ ಪುಮಾನ್‌ || ೧೧ | 


ತ್ವಂ 8೦ ಸ್ಮರಸಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಗೋಷಾಲಂ ನಂಡನಂಡನಮ್‌ | 


ಆತ್ಮಾನಂ ರಕ್ತ ಯಶ್ನೇನ ಈ ಪ್ರಿಯಃ ಸ್ವಾತ್ಮನಃ ಪರಃ || ೧೨ || 


ರ ಜಾ ಅಜ ಇಲ್ಲಾ ಾತಾಸಾಸಾಘಾಷತಾರರ್ಷ 


೯. ಮಾಧವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: - ಚೋರನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ವೇಷವಾಗಲಿ 
ರೂಪವಾಗಲಿ ಉತ್ತಮವಾದುದೇ?  ಅವನಿಂದೇನು ಸುಖವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ? 
ಅವನಿಗೆ ಐಶ್ರರ್ಯವುತಾನೆ ಇದಿಯೇ? ಹೆಚ್ಛಾದ ಗೌರವವಾದರೂ ಇದೆಯೇ? 


೧೦. ಅವನ ಶಕ್ತಿಯುತಾನೆ ಎಷ್ಟರದು? ಅವನ ಐಶ್ವರ್ಯವುತಾನೆ ಎಷ್ಟ 
ರದು? ಸಾಹೆಸವುತಾನೇ ವಿನಾರಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ಅವನಲ್ಲಿದೆಯೇ ?. ಅವನಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಸಿದ್ದಿಯಿರುವುದೇ? ಮತ್ತು ಅಷ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನೇ? 
ಉತ್ತಮ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನತೆಯುಂಟೀ? 


೧೧. ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದೇತಕ್ಕೆ? ಮತ್ತೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದು 
ದೇತಕೈೆ? ಅವನಿನ್ನೂ ಹುಡುಗನು. ಗೋಸಪರಂತೆ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. ಆ 
ಪುರುಷನು ರಾಜನ ಮಗನು ಅಲ್ಲ. 


೧೨. ಎಲ್ಲೆ ಮಂಗಳಕರಳೇ! ಗೋವುಗಳನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿರುವ ಆ ನಂದ 
ಕುಮಾರನನ್ನು ನೀನು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ? ತನಗೆ ತಾನೇ ಬಂಧುವೇ 


ಹೊರತು, ಬೇರೆಯವನಾವನೂ ಅಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ' ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


ಪ್ರಾಣವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


| ಮಾಲತ್ಯು ನಾಚಿ ॥ 
ಧಿಕ್ಲಾಂ ರಾದೇತಿ ನಿರ್ಲಜ್ಜಾಂ ತನೈ ವ ಜೀವನಂ ವೃ ಥಾ! 
ಜಗತೋ ಯುವತೀನಾಂ ಚ” ಅತ ಸುಯಶಃ ಯಮ್‌ | ೧೩ | 


ನಾರೀಣಾಂ ಗೋಪನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸುವ್ಯ ಕ್ಲೇ ಸೈಯಶಃ ಫಯೆಮ್‌ | 
ಯತ್ನೇನ ಚೆಕು ಹೋ ವಾರ್ಹಂ ಸಖಿ ಚಿದ ಹಿ 
ಅಂತರೇ ಜ್‌ ಚ ಸಂಗೋಷ್ಯ ಭಾವನಂ ಕುರು || ೧೪ Il 


ನವೈ ಜಾತಿಶ್ಚ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಮಿತ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 
ಶತ್ರುಃ ಕಾರ್ಯವಶೇನೈವ ಮಿತ್ರಂ ಚೆ ಕರ್ಮಣಾ ಭವೇತ್‌ || ೧೫ || 


ಸ್ವ ಕಾರ್ಯಮುದ್ಯ ರೇತ್ರ ಜ್ಞ್ಞಾಕ ಕಾರ್ಯೆಧ್ವಂಸೇನ wud | 
ಸ ಕಸ್ಯ ವಲ್ಲಭೋ ರಾಧೇ ಫೇ ಕಸ್ಯಾಪ್ರಿ ಯ ಏವ ಚ || ೧೬ || 


೧೩. ಮುಾಲತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ಲ್ವ ರಾಧಿಯೇ! ನಿನಗೆ ಧಿಕ್ತಾರವು. 
ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಲಜ್ಜೆಯಿಲ್ಲದವಳಾಗಿರುವಿ. ನಿನ್ನ ಜೀವನವೇ ವ್ಯರ್ಥನು. ನೀನು 
ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕೇರ್ತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹಾಳುಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ 


೧೪. ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಅಪಕೀರ್ತಿಯೆಂಬುದು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಕೀರ್ತಿ 


ಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ, ಬೇಕಾದುದು ಮುಖ್ಯವು ಕ ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಕಣಿಗೆ 

ರ್ಶ 53 
ಬರುವುದನ್ನೆ ಲ್ಲ ಗೋಪನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಎಲ್ಫೈ ಸಖಿಯೇ! ನೀನು ಎದು 
ಸಂಚಾರಮಾಡು. ಪತಿಯೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವವಳಾಗು. 


೧೫. ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳ ಒಡೆಯಳೇ! 'ಶತ್ರುಗಳೆಂಬ ಜಾತಿಯೊಂದಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಿತ್ರರೆಂಬುದೂ ಒಂದು ಜಾತಿಯಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮಿತ್ರ 
ನಾಗುತ್ತಾಕೆ. ರ ತಾನು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸದಿಂದ. ಶತ್ರು ವಾಗುತ ತ್ತಾನೆ. 


೧೬. ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಾದವನು: ತನ್ನ. ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಎರಡು ಕಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗುವುದು ಮೂರ್ಹತಶನವೇ ಸರಿ. 


ಎಲ್ಫೆ ರಾಧೆಯೇ !. ಯಾವನು ಯಾವನಿಗೆ ಪಿ ಪ್ರಿಯನು? ಯಾವನು ಯಾವನಿಗೆ 


ಆನು? ) 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ : 


ಕಾರ್ಯಂ ಚಿ ಸಮಯಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸಂತಃಕುರ್ವತಿ ಸಂತತಮ್‌ | 


ಶತ್ರುರ್ಧನಾಪೆಹಾರೀ ಟೆ ಪ್ರಾಣಹರ್ತಾ ತೆತೆಃ ಪರಃ | ೧೭ ॥ 


ಕಟುವಕ್ತಾ ದುಃಖದಾತಾ ಶಶ್ರೊಣಾಂ ಲಸ್ಷಣಂ ಶೃಣು | 


ಸ್ವಕುಲಾತ್ರ್ಮ್ಯಾಂ ಬಹಿಷ್ಕೃತ್ಯ ವಿಸೃಜ್ಯ ಶೋಕಸಾಗರೇ || ೧೮ ॥| 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೇತನಂ ಪ್ರಾಣಾನ್ಸಿಷ್ಠುರೋ ದಾರುಣೋ ಗತೆಃ | ಸ 
$೦ ಕ ಮೂಢೇ ಹಿತ )ಜ ಶೋಕಂ ಸುವಾರುಣಮ್‌ || or Il 
ಆತ್ಮಾನಂ ರಸ್ತ ಯತ್ಸೇನ ಕಃ ಪ್ರಿಯಃ ಸ್ಥಾತ್ಮನಃ ಪರಃ | ೨೦ Il 
ಎಫ 
|| ಪದ್ಮಾನತ್ಯುವಾಚ || 


ಭವತಾ ಕಥಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ಯಮುನಾಜಲಸನ್ನಿದ್‌ | 
ಅರಸಸ್ಯ ರತಿರ್ದೊರಂ ನಾರೀಣಾಂ ನ ಸುಖಂ ಪ್ರಿಯೇ | 
ವಿಮ್ಯುಜ್ಞ್ಯಾಲಾ ಜಲೇ ರೇಖಾ ಖಲಾನಾಂ ಪ್ರೀತಿರೇವ ಚೆ || ೨೧ Il 





೧೭--೨೦. ಉತ್ತಮರಾದವರು ಸಮಯವನ್ನೂ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಾರೆ. . ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಗುರುತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ಕೇಳು.  ಹೆಣನನ್ನು ಕದಿಯುನವನುು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೆಗೆಯುವವನು, ಮತ್ತು 
ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವವನು, ದುಃಖವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವವನು ಇವರು 
ಗಳಲ್ಲ ಶತ್ರುಗಳು. ನಿರ್ದಯನೂ ಧಯನ ಆದ ಆ'ಕೆ ಕೃ ಷ್ಹನು ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಕುಲದಿಂದ ಹೊರಡಿಸಿ, ದುಃಖನೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿ, ನಿನ್ನ ಬುದ್ದಿ 
ಯನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಎಲ್ಫೆ ಮೂಢಳೇ.! 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿ, ತಿರುವೆಯೋ? ಫಘೋರವಾದ ಈ ದುಃಖವನ್ನು 
ಹ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿಕೋ. ತನ್ನ ಆತ್ಮಕ್ಟಿಂತಲೂ ಹಿತ 
ವಾದುದು ಯಾವುದಿದೆ ? 


೨೧-೨೩.' ಪದ್ಮಾವತಿಯು, ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲ್ಟೆ ಪ್ರಿಯ ಸೆಖಿಯೇ! 
ರಸಿಕನಲ್ಲದವನಿಗೆ ಕಾಪಾ ನದು ಇಲ್ಲವೇಇಲ್ಲ. ಅವನು ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಟು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಹಂದೆ ನೀನೇ ಯಮುಕಾರಿತು ತೀರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಸುವ, 


~ 
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ಪ್ರತ್ಯ 


ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ ಸ್ರ ಷ್ಟ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ವ ನೀತಿರ್ನಾತಿಶಾಸ್ತ್ರೆ (ಷು ಸುವಿಶ್ವಾಸಃ ಖಲೇಷು ಚೆ | 
ಯದಾ ತಂ ಯೆಮುನಾಕೊೂಲೇ ಮುಖಂ ನೀಠ್ರ್ಯ ಹರೇರಹೋ 1 ೨೨1 


ಸೆಸ್ಮಿತಂ ಸುಕೆಬಾಸ್ತಂ ಚೆ ಪುನಃಕೃತ್ಸಾಸ್ಯ ಗೋಪೆನಮ್‌ | 


ಪುನೂಪುನಸ್ಮುಂ ಸಂವೀಕ್ಷ್ಯ ತ್ವಯಾ ತ್ಯಕ್ತ ೦ ಚಿ ಚೇತನಮ್‌ | ೨೩! 
ಗೃಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಗುರುಭಯಂ ಸಖೀನಾಂ ವಚಿನಂ ಶುಭಮ್‌ | 
ಸಂತತಂ ಧ್ಯಾಯೆತೇ ಕೃಷ್ಣೋ ನಾಹಾರಂ ಜೀವನಂ ತಥಾ || ೨೪ || 


ಕ್ರೈ ಕೃಷ್ಣೋ ಮಥುರಾಯಾಂ ಚೆ ಕ್ವಾಪಿ ಶೈಂ ಕದಲೀವನೇ | 


ತ್ವಂ ಯದಿ ತ್ಯಜಸಿ ಸ್ರಾಣಾನ್ನಾವಿರ್ಭವತಿ ಸೋಧುನಾ | 
ಕಾಲೇ ದ್ರಸಶ್ರ್ಯಸಿ ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಯದಿ ರಕ್ಷಸಿ ಸುಂದರಿ || ೨೫ || 


ಪಾ ದ ಕ. ಇ... ಹಾಹ್‌ 


ಮಿಂಚಿನ ಜ್ವಾಲೆಯೂ, ನೀರಿನ ಗೆರೆಯೂ, ದುಷ್ಟರ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ[ಬಹಳ 
ವಿಶ್ವಾಸವೂ, ನೀಚರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯೂ ನೀತಿಸೆಮ್ಮತವಲ್ಲವು. ಯಾವಾಗ ನೀನು 
ಯಮುನಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಹರಿಯ ಮುಖವನ್ನು 
'ನೋಡಿ, ಕಡೆಗಣ್ಣ ಕಿನ ನೋಟವನ್ನು ಬೀರಿ, ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನು ಮುಚು 


ಹ 


ಆಗ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನೀನು ಸ್ರಾಧೀನನಿಲ್ಲದ 


J 
೫ 
ರು ಬ 


ಸ ೨೪. ಮತ್ತು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಿರಿಯರೇನು pire ಎಂಬ 
ಹೆದರಿಕೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಸಖಿಯರು ಹೇಳಿದ ಹಿತಕರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳದೆ, 


ತಸತರವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಜೀವನವನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ. ಯಾವಾಗಲೂ pee ನನ್ನೇ 


೨೫. ಮಥುರಾಷಟ್ಟೀ ಣದಲ್ಲಿರುವ ಕೃಷ್ಣನೆಲ್ಲಿ! ಬಾಳೆಯ ವನದಲ್ಲಿರುವ 
ನೀನೆಲ್ಲಿ! ಆ ಕೃಷ್ಣನು ನೀನು ಒಂದುವೇಳೆ ಪ್ರಾಣ ಕಳೆದುಕೊಂಡರೂ ಈಗ 
ಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲೈ ಸುಂದರಿಯೇ! ನೀನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡ 


ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಯಾವಾಗಲಾದರೊಂದುಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಅವನನ್ನು “ನೋಡುವೆ... 
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2 ಇತು 


ಇತಿ ಒಸಿ. ಒಟ್ಟ 


ಜಾ eR 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಚಿಂಪ್ರೆಮುಖ್ಯುವಾಚ || 


ಪ್ರಾಕ್ಕನೇನ ಶುಭಂ ಸರ್ವಂ ಸುಖಂ ಚೆ ನಿಭವಶ್ಚಿರಂ || ೨೬ | 
ಮೆ8ಖಂ ಶೋಕೋ ಸ್ರಾಕ್ತನೇ €ನ ವಿಪತೆ ಕೈ ಂಪಚ್ಚೆ ಸ ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ | 

ಭಾರತೇ ಪುಣ್ಯಭೂಮಾ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಮಾಪ್ಸಿತೇ ವದೇ || ೨೭ || 
ಲಭೇತ್ರತಿಂ ಹರಿಂ ಕಾಂತೆಂ ತಪಸಾ ಪ್ರಕ್ಳ ಶೇಃ ಪುರವಮ | 

ತಥಾ ವಿಸ್ರೆವಹೇದ್ದಾತ್ರೆಂ Elina] ಸಾಂಪ್ರತೆಮ್‌ || ೨೮ || 


ಅಸ್ಯಾಃ ಶತ್ರುಃ ಕೆಥೆಂ ಚೆಂದ್ರೋ ಮಧುರ್ವಾ ಮಧುಮಾಧವಾ | 
ಶಂಕರೇಣ ಪ ದಗ್ಬೊ (ಭೂತ್ಸು ಸಕೀವ ಸು ಮನ್ಮ ಥಃ || ೨೯ || 


೨೬. ಚಂದ್ರಮುಖಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ;-- ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಕರ್ಮದಿಂದ ಸೆಮಸ್ಮೆ ಮಂಗಳವೂ ಸುಖವೂ ಬಹುಕಾಲ ಅನುಭವಿಸಬಹುದಾದ 
ಐಶ್ರರ್ಯವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 


೨೭. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ದುಃಖವೂ, ವ್ಯಸನವೂ, ತೊಂದರೆಯೂ, 
ನಿಷತ್ತೂ ಕೂಡ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮದಿಂದುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಪುಣ್ಯಭೂಮಿಯಾದ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೇಕೆಂಬುದು ಸಕಲರಿಗೂ ಇಷ್ಟವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೨೮. ಸುಂದರವಾದ, ಪ್ರ ಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಹರಿಯನ್ನು ಗಂಡನ 
ನ್ನಾಗಿ ಪಡೆಯಲು ಬಹಳ ತಪಸ್ಸನ್ನು: ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಮನ್ಮಥನ 
ಬಾಣದಿಂದ ಶರೀರವು ಬೆಂದುಹೋಗುತ್ತದೆ. 


೨೯-೩೦. ಇವಳಿಗೆ ಚಂದ್ರನೂ, ವಸೆಂತನೂ,. ಚೈತ್ರ ವೈಶಾಖಮಾಸಗಳೂ 
ಶಿಶ್ರುಗಳಾಗಿವೆಯಲವೇ! | ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಈಶ್ವರನು ಹೆಣೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಸುಟ್ಟಿದ್ದರೂ 


(ಮತ್ತೆ ಅವನು ಪ್ರಸೆರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಹಿ ಚಂದ್ರ ನನ್ನು. ಬಡಿ ಮತ್ತೆ 


ಉಗುಳುತ್ತಾನೆ. ವಸಂತನು ತನ್ನ ಸ್ಪ ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ಮನ್ಮಥನ ಸಾವಿನ ದುಃಖದಿಂದ 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 


.ರಿರಿ 
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ಬ್ರಹ್ಸ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಜಂಡ 


ಸುಧಾಸಿಂಧುಶ್ಚ ಚೇಂದುರ್ಯೊ ವಿಷಸಿಂಧುಶ್ಶ ಮಾಂ ಪ್ರತಿ! 
Ww 
ಸುವೇಷಃ ಸ್ಯಾಜ್ಞ್ಯಲದ್ವೆಹ್ಲಿಶ್ಚಂದೆನಂ ಶೆತ್‌ ಫೃತಾಹುತಿಃ || ೩೧ || 


ಸತತಂ ಪ್ರದಹೇದ್ದಾತ್ರೆಂ ಸುಗೆಂಧಿಶ್ಚ ಸಮಾರಣಃ | 
ತೈಕ್ಲ್ಯಾಹಾರಾ ಮಮ ಸಖೀ ಪಶ್ಯ ಶ್ವಸಿತೆಜೀವತೀಮ್‌ || ೩೨ || 


ಪ್ರಶಂಸಾಂ ಕುರು ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಮುಖೇನ ಶುರು ನಂದನ | 
ಶೆನ್ನಾಮಸ್ಮೃೃತಿಮಾಶ್ರೇಣ ತದ್ಗುಣ ಶ್ರವಣೇನ ಚ | 


ತೆದ್ವಾರ್ತೆಯಾ ಚೆ ಶುಭಯಾ ಸಹಸಾ ಚೇತೆನಂ ಭವೇತ್‌ || ೩೩ || 
| | ಶಶಿಕಲೋವಾಚಿ ॥ 
ತ್ವಂ 80 ಮಾಧವಿ ಜಾನಾಸಿ ಕೈಷ್ಣಮಾತ್ಮಾನೆಮಾಶ್ವರಮ್‌ || ೩೪ Il 
ಯೆಂ ತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಡೆಯೋ ದೇವಾ ವೆ" ದಾಶ್ಚತ್ವಾರ ಏವ ಚ! 
ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಸತತಂ ಸಂತಃ ಸಾದಪದ್ಮೆಂ ಸುರೇಪ್ಸಿತಮು್‌ || ೩೫ || 
೨೧. 'ಯಾವ ಚಂದ್ರನು ಅಮೃತಸ ಬದ್ರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದೆನಾಗಿರುವನೋ 
ಅವನು ಈಗ ವಿಷಸಮುದ್ರನಾಗಿರುವನು. ಒಳ್ಳೆಯ ಅಲಂಕಾರವು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಬೆಂಕಿಯಂತಾಗಿದೆ. ಗಂಧವು ತುಪ್ಪದ ಆಹುತಿಯಂತಾಗಿದೆ. | 
೩೨. ಸುವಾಸೆನೆಯಾದ ಗಾಳಿಯೂಕೂಡ ಯಾವಾಗಲೂ ಶರೀರವನ್ನು 
ಸುಡುತ್ತಿರುವುದು. ನನ್ನ ಸಖಿಯು ಅಹಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಬಿಡುತ್ತ ಬದುಕೆರುವಳು, ನೋಡು. 
೩೩. ಎಲ್ಪೆ ಕುರುವಂಶಸಂಭೂತನೇ! ಬಾಯಿಯಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಶ್ಲಾಘನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗು. ಆ ಕೃ ಶನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದೆಲೂ, ಅವ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂಡಲೂ. ಅವನ ಶುಭಸೆಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂ 


ದಲೂ ಕೂಡ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ರಾಧೆಯು ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 

೩೪-೩೬. ಶಶಿಕಲೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲ್ಫೆ ಮಾಧನಿಯೇ! ಯಾವ 
ನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡು 
ತಾರೋ, ಸತ್ರುರುಷರಾದನರು ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ 


ಯಾವನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೋ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಸರಸ್ತತಿಯೂ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] 


ಯದು? 
ಸ್ಪರೂಪನೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಅಂಶವೇನೇ ಉಚಿತವಾದುದು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪದ್ಮಾ ಸರಸ್ವತೀ ಮುರ್ಗಾ ಸೋನಂಶೋಪಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 


'ಯಂ ನೆ ಜಾನಂತಿ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರಾ ಮುನೀಂವ್ರಾ ಮನವಸ್ಥೆಥಾ || ೩೬ || 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಃ ಕೃತೋ ರೂಪಂ ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ ಕೃತೋ ಗುಣಾಃ | 
ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ಚ ಸತ್ಯೆಸ್ಯೆ ಯತ್ತದೇವ ಯಥೋಜಿತಮ್‌ || ೩೭ ॥ 
ಧತ್ತೇ ಭಾರಾವತರಣೇ ಪೃಥಿನ್ಯಾಸ್ಥ ಮನೋರಥಮ್‌ | : 
ಸುಖಮಾಹ್ಲಾಡಕೆಂ ರಮ್ಯಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಮ್‌ || ೩೮ || 
*ಮನಿರ್ವಚಜನೀಯಂ ಚ ರೂಪಂ ಜನಮುನೋಹರಮ್‌ | 
ಕೋಟಕಂಪರ್ನ್ಸಲಾವಣ್ಯಂ ಲೀಲಾಧಾಮ ಶುಭಾಶ್ರಯಮ್‌ || ೩೯ Il 
'ಯೆತ್ಪಾಪಪದ್ಮಮಧುರಂ ಮಧು ಮಂದಾಕಿನೀ ಜಲಮ್‌ | 

ದಧ್ರೇ ಶಿರಸಿ ಭಕ್ತ್ಯಾಚ ಸರ್ಮೇಶಃ ಶಂಕರಃ ಪರಃ | ೪೦ Il 


ಹ ರಾನಾ ರಾ ಅಂಜ 


ಮರ್ಗಿಯೂ, ಅನಂತನೂ, ಮಹೇಶ್ವರನೂ, ಸಿದ್ದೇಂದ್ರರೂ, ಮುನೀಂದ್ರರೂ, ಮನು 

ಗಳೂಕೂಡ ಯಾವನನ್ನು ತಿಳಿಯದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೋ ಅಂಥಾ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 

ನೀನೇನು ತಿಳಿಯುವಿ. 

೩೭. ಸಕಲ ಪ್ರಸಂಚರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ರೂಪನೆಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಗುಣಸ್ತೆರೂಸನಾದವನಿಗೆ ಗುಣಗಳು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ? ಸತ್ಯ 


೩೮. ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನಿಳುಹಲೋಸ್ಪರ ಮನೋಹರವೂ, ಸಂತೋಷ 
ಕರವೂ, ಸುಂದರವೂ ಆದ ಭಕ್ತರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ದೇಹವನ್ನು 
ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ; 

೩೯. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಸಾಧ್ಯವು. ಅದು ಜನರ ಮನ 
ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯತಕ್ತುದು. ಒಂದುಕೋಟ ಮನ್ಮಹರ ಲಾವಣ್ನ ಸಮಾನವಾದುದು. 
ವಿಲಾಸಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿಯೂ ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 

೪೦-೪೧. ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಶಂಕರನು ಯಾವ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವುದರಿಂದ ಮಧುರವಾದ ಗಂಗಾಜಲವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ 


"ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಿರುವನೊ, ಆ ವೈರಾಗ್ಯವಂತನಾದ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶಶ್ಚತ್ತರೋತಿ ನೈರಾಗೀ ತೀರ್ಥಕೀರ್ಶೇಶ್ಚ ಕೀರ್ತೆನಮ್‌ | 
ಕ್ಷಣಂ ನೃತ್ಯತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಪಂಚವಕ್ರೇಣ ಗಾಯೆತಿ || ೪೧ || 


ಆಹಾರಂ ಭೂಷಣಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಸರಿತ್ಯಜ್ಯ:ದಿಗಂಬರಃ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಸ್ವರೂಸಪೆಂ ಚೆ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಶುಭ್ರಂ ಸುನಿರ್ಮಲರ್ಮ್‌ ॥ ೪೨॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ತಪಸಾ ಜನ್ಮ ನಯತ್ಯೇವ ಹಿ ಸೇವಯಾ | 


ರೋಹಪಃ ಸನತ್ಪುಮಾರಶ್ಚ ಸಿದ್ಧಸಂಘತ್ಚ ಯೋಗವನಿತ್‌ || va || 
| ಸುಶೀಲೋವಾಚ ॥ 

ನಿರ್ಮಂಥನಾರ್ಹಂ ನ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಕಾಮಶತೆಂ ಶತಮ್‌ | 
ಚಂದ್ರೋಶ್ಚಿನೀ ಕುಮಾರೋ ವಾ ರೂಪೇಷು ಕೇನ ಗಣ್ಯತೇ 1೪೪ 
ಅಸಂಖ್ಯೇಷು ಚೆ ನಿಶ್ಚೇಷು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟುಶಿವಾದಯಃ | 

ಮುನಯೋ ಮನವಃ ಸಿದ್ದಾ ಭಕ್ತಾಃ ಸಂತೆಶ್ಪ ಸಂತತೆಂ || ೪೫ ॥ 
ಈಶ್ವರನು ತೀರ್ಥಗಳಂತೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕ್ಷಣಕಾಲ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ 


ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದಲೂಕೂಡ 'ಹಾಡುತ್ತಾನೆ- 
೪೨. ಆಹಾರವನ್ನೂ ಆಭ ರಣವನ್ನೂ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ 
ಹ್ಮಜ್ಯೋತಿರೂಪನಾದ, ಶುಭ) ನೂ ಬಸ ಆದ 'ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ ಧ್ಯಾನಿ 
ಪ್ಲ. ಬಹ 


ಟ್ರ 


ಬ್ರಹ್ಮ] ನೂಕೂಡ ಶಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನು 'ಕಳೆಯು ಇನೆ 

ಮತ್ತು ಅವನ ಸೇವೆಯಿಂದಲೇ ಎ ಜಯ ಶೇಷನೂ ಸನತ್ತುಮಾರನೂ 

ಸಿದ್ದರ ಸಮೂಹವೂಕೂಡ ಯೋಗವನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ಮೂಲಕ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. | 
೪೪. ಸುತೀಲೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: - ಆ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನೂರು. ಮನ್ಮಥರೂ 
ಕೂಡ ಸಮನಾಗಲಾರರು.  ರೂಸದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನೋ ಅಶ್ವಿನೀ ಕುಮಾರನೋ 


ಯಾರೆಂದು ಹೋಲಿಸಬಹುದು. 


೪೫.೪೮. ಲೆಕ್ಟಮಾಡಲಸಾಧ್ಯ ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಿಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು 


ಶಿವ ಮುಂತಾದವರೂ, ಮುನಿಗಳೂ, "ಿದ್ಧರೊ, ಭಕ್ತರೂ, ಸತ್ಪುರುಷರೂಕೂಡ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿ ಮ ಖಿ ಕ ಇ 
ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಯತ್ರ ದಾಂಭೋಜಂ ನಿರ್ಗುಐಸ್ಯಾತ್ಮನಶ್ಚ ವೈ | 
ವೇದಾಃ ಸ್ತೋತುಂ ನ ಶಕ್ತಾಶ್ಚ ಯಮಿಶಂ ಚೆ ಸರಸ್ವತೀ | ೪೬ || 


ಜಡೀಭೂತಾ ಚ ಭೀತಾ ಚೆ ಸೈವನೇನ ಕ್ಲಮಾಸಯೇತ್‌ | 
ಸಹಸ್ರವಕ್ವ್ರಃ ಸವನೇ ಕೆಂಪಿತಶ್ನ ನಿರಂತೆರಮ್‌ | ೪೭ || 


ನೇವಾನಾಂ ಜನೆಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ತೋಶ್ರೇಣ ತೆಸ್ಯ ಈಶ್ವರಃ | 
2) 
ಅ 


೦ ಸಶ್ಯೆಂ ನಿಶ್ಚಮಾಶಂ ಚ ಮಾಧವೀ ಪರಿನಿಂದತಿ || ೪೮ || 


ಸಭಾ ಭೂತಾ ಗೋಪೀನಾಂ ಜೀವನಂ ವೃಥಾ | 
ತಾಸು ಪುಣ್ಯವತೀ ರಾಧಾ ಧ್ಯಾಯತೇ ಯಂ ದಿವಾನಿಶಮ್‌ ೪೯ | 


೪ 
ಯನ್ನಾಮಸ್ಮತಿಮಾತ್ರೇಣ ಕೋಟಿಜನ್ಮಾ ರೀ ತಂ ಸಖ 


ಕ.ತೆಪಾಪಭಯಃ ಶೋಕ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ || ೫೦ | 


ಲಿ 


ನಿರ್ಗುಣನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಆದ ಯಾವನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೋ, ಯಾವ ಪ್ರಭುವನ್ನು ವೇದಗಳೂ ಸರಸ್ತತಿಯೂ ಕೂಡ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲದವರಾಗಿರುವರೋ, ಯಾವ ಸರಸ್ವತಿಯು ಮೂಢ 
ಳಾಗಿಯೂ. ಹೆದರಿದವಳಾಗಿಯೂ, ಸ್ಕ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಕ್ಷಮಾಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಿರುವಳೋ, ಸಾವಿರ ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನೂಕೂಡ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಲಾರದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಡುಗುಶ್ತಿರುವನೋ, ವೇದಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಯಾನನನ್ನು ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನೋ ಅಂತಹ 
ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನೂ ನಿತ್ಯನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೂ ಕೂಡ ಮಾಧವಿಯು ನಿಂದಿಸು 
ತ್ಕಿರುವಳು. 

೪೯-೨೫೦. ಈ ಸಭೆಯೇ ಅಶುದ್ದವಾಯಿತು. ಗೋಪಿಯರ ಜೀವನವು 
ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು. ಅವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯೇ ಪುಣ್ಯನಂತಳು. ಯಾಕೆಂದರೆ. 
ಎಲ್ಫೆ ಗೆಳತಿಯೇ! ಯಾವನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು 
ಒಂದುಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳ ಭಯವೂ ದುಃಖವೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೆ 
ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆಯೋ, ಅಂತಹ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ರಾಭೆಯು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಯೂ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
| ರತ್ತಮಾಲೋವಾಚ || 

ದಧಾರ ವಾಮಹಸ್ತೇನ ಶೈಲಂ ಗೋವರ್ಧನೆಂ ಹರಿಃ | 

ತತಃ 30 ತಪ್ಯೆಶಃ ಶೌರ್ಯಂ ಜಗತಾಂ ಜನಕಸ್ಯ ಚ || ೫೧ Il 


ಶೈಲಾನಾಂ ಚೆ ಸಹ ಸುನ ಯೋಧ ಭೇತ್ಮುಂ ಶಕ್ತೆಶ್ಚ ದೈತ್ಯರಾಟ್‌ | 
ಬತ ಪಾಶ ೀಣ ಹಾ ಕ ಚೆ ಲಕ್ಷಂ = ಫೋ 'ಹರಿಃ | ೫೨ Il 


ಯೆದೆಂಶಕೆಲಯಾಜಾತೆ8? ಸೂಕೆರೋ ನಷ ರೀಶ್ಶರಃ | 
ವಸುಧಾಂ ದಶನಾಗ್ರೇಣ ಚೊ್‌ದ್ದಧಾರ ಚ ಲನ || ೫೩ || 


ಶೈಲಾನಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯೆತ್ರ ಸಂತಿ ಮಹೀತೆಲೇ | 
ದ ೈತ್ಯಾಶ್ಚ ವಾಷ್ಯಸಂಖ್ಯಾಶ್ಚ ವೀರಾಃ ಶೂರಾಸ್ತ ಥೈ ವಚ || ೫೪ || 


ತೇನೈವ ಕರ್ಮಣಾ ತಸ್ಯ ನ ಶೌರ್ಯಂನ ಚೆ ಪೌರುಷವು | 
ನ ಯಶಾತ್ಚ ಪ್ರಶಂಸಾ ವಾಸಖಿ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾತ್ಮನಾ || ೫೫ || 


ರಾ ಎ 


೫೧. ರೆತ್ನಮಾಲೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: -ಆ ಹರಿಯು ತನ್ನ ಎಡದ ಕೈಯಿಂದ 
ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದಂತೆ ಗೋವರ್ಥನವೆಂಬ ಬೆಟ್ಟವನ್ನೆತ್ರಿಪಸು. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ 
ಆ ಪರವಾತ ನ ಸ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಮತ್ತು ಕೀರ್ತಿಯು ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿ ನದೇನಿದೆ. 

೫.೨. ರಾಕ್ಷಸಶ್ರೇಷ್ಠನು ಒಂದುಸಾವಿರ ಬೆಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಸೀಳಿ ಬಿಸುಡಲು 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವನು- ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಹೆರಿಯು ಅಂತಹೆ ಲಕ್ಷಮಂದಿ 
ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನು. 


ವ ೫೩. ಯಾನ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ವರಾಹರೂಪಿಯೂ, 


ಜಗದೀಶ ರನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವು ಭೂಮಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದ ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ತಂದನು” 


ತ ತಾ 


೫೪-೨೫೫. ಯಾವ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಬೆಟ್ಟ ಗಳಿವೆಯೋ, ಮತ್ತು 


ವೀರರೂ ಶೂರರೂ ಆದ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ರಾಕ್ಷಸರಿರುವರೋ, ಆ ಎಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟ ಗಳ 


ನ್ಹೆತಿ $ದೆರೂ ಆ ಎಲ್ಲ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದರೂ ಕೂಡ ಸರ್ವಾತ್ಮ ನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಶೌರ್ಯ ಪೌರುಷ ಮತ್ತು ಸ ಅಷ್ಟೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಲು 


ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಲವು: 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 





|| ಸಾರಿಜಾಶೋವಾಚಿ || 

ಸಪ್ತದ್ವೀಪಾ ಚ ವಸುಧಾ ಸಶೈಲವನಸಾಗರಾ | 
ಕಾಂಚನೀಭೂಮಿಸಹಿತಾ ಸರ್ವಾಧಾರಾ ಮನೋಹರಾ || ೫೬ ॥ 
ಸಪ್ತಸ್ಪರ್ಗಶ್ಚ ವಿವಿಧಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾನಧಿ ಪ್ರಿಯೇ | 
ವಿಚಿತ್ರಾಃ ಸುಂದರಾಶ್ಚ್ಯೈ ವ ಪಾತಾಲಾನಾಂ ಜ್ತ ಸಪ್ತ ಜೆ || ೫೭ | 
ಏತೈಃ ಪರಿಮಿತಂ ವಿಶ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಕೃತೆಂ | 
ಮಹದ್ವಿಷ್ಟೊ ೀರ್ಲ್ಯೋಮಕೂಪೇ ತೆದೇವಂ ಚಾಣುವಸ್ಥಿ ತಮ್‌ || ೫೮ || 
ಶಸ್ಯ ಯಾವಂತಿ ಲೋಮಾನಿ ತಾನಿ ವಿಶಾ ಸನಿ ಸಂತಿ ಚೆ 
ಸ ಏವ ಹೋಡಶಾಂಶಶ್ನ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ 1 ೫೯ || 
ನಾ *ಂಯಶಃ ಶೌರ್ಯಂ ಮಹಿಮಾನನುನೂಪಮಮ್‌ | 
ಯತ್ಸ್ನ್ನರೀ ಗೋಪಕನ್ಯಾ ಚ ಕ೦ ವಾ ಜಾನಾತಿ ಮಾಧವೀ | ೬೦ || 

೫೬. ಪಾರಿಜಾತೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: - ಭೂಮಿಯು ಏಳು ದ್ವೀಪವಾಗಿ, 


ಬೆಟ್ಟಗಳು ಕಾಡುಗಳು ಸಮುದ್ರಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಜಿ. ಮತ್ತು ಚಿನ್ನದ 
ಭೂಮಿಯಿಂದ ಸೂಡಿದುದಾಗಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ /ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ. 
ಹ್ಮಲೋಕಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಏಳು ಸ್ವರ್ಗಗಳಿವೆ. 
ಮತ್ತು ವಿಚಿತ್ರವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ ಏಳು ಪಾತಾಳ ಲೋಕಗಳಿವೆ. 
೫೮. ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಪಂಚರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು 

ಹ್ಮನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವಿನ ರೋಮಸೂಪದಲ್ಲಿ 
ಅಣುವಿನಂತಿರುವುದು. 
೫೯. ಆ ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವಿನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ರೋಮಕೂಪಗಳಿವೆಯೋ 
ವಜಾ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಹದಿನಾರನೇ 
ಒಂದಂಶವೇ ಕ್ಷ ಸ್ಣರೂ ೂಪವು. 


ಬ 
ರ 


೬೦. ಯಾವ ನನ್ನ ಗೋಪಕನ್ಕೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವಳೋ 
ಆ ಕೃಷ್ಣನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ, ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನಾ ಗಲೀ ಮಹಿಮೆಯನ್ನಾ ಗಲೀ ಪ್ರೊ 
ಮಾಧವಿಯು ತಿಳಿಯಲು ಸಮರ್ಥಳಾಗುತ್ತಾಳೆಯೇ? 
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ee ಸ 
ಮಮ ರ ರ ಾ್ಗ್ಚಾೈಾಾ 
ಡಾ” 


ಇವಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


| ಮಾಧವ್ರ್ಯುವಾಚಿ ॥ 
ಮಯಾ ಯಹುಕ್ಕಂನ ಜ್ಞಾ ತ್ಕಾ ಮೂಡಾ ಜಲ್ಪಂತಿ ಗೋಪಿಕಾ | 
ಉದ್ದವ ಶೃಣು ಮೇ ವಾಕ್ಯಂ ೦ ಯನ್ಮ ಯಾ ಕಥಿತಂ ಶುಭಮ್‌ | ೬೧ || 


ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಾ ಸುಗುಣೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ನಿರ್ಗುಣೋ ಭೆನೇತ್‌ | 
ಭುವೋ ಭಾರಾವತರಣೇ ಗೋಸನೇಷಣ ಶಿಶುರ್ವಿಭುಃ || ೬೨ || 


ದ ನೇವಾಃ ಪುರಾಣಾನಿ ಸಿದ್ಧಾಃ ಕ್ಮ ಸೆಂತತಮ್‌ | | 
ಹೆ ಸೀ ಶಶೇಷಭಕ್ತಾ ಶ್ಚ ನ ತ ಯಮಾಶ್ವರಮ್‌ || ೬೩ ॥ 


ಶಂ 80೦ ಜಾನಾಮಿ ಮೂಢಾಹಂ ಯತ್ಸೆ ಸರೀ ಗೋಪಕನ್ಯ ಕಾ | 


ತಥಾಪಿ ಮದ್ವೆ ಚಿಃ ಸತ್ಯಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ "ತಿ ತೆತ್ತ ಮ್‌ || ೬೪ || 


ಕಿಮನಿರ್ವಚನೀಯೆಂ ಚೆ ರೂಸೆಂ ಶೌರ್ಯಂ ಯಶೋ ಬಲಮ್‌ | | 
ವೀರ್ಯಂ ನೇಷಂ ಚ ಸಿದ್ಧಿಂ ಚಾಪ್ಯನ್ಕೋ ನಾಯೋ ಗುಣೋ ಹರೇಃ ೬೫ 


೬೧. ಮಾಧನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ : -ಮೂಢರಾದ ಗೋಪಿಕೆಯರು ನಾನು 
ಹೇಳಿದುದೇನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆ. ಸುಮ್ಮನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಉದ್ದವನೇ! ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮಾತೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ಕೇಳುವವನಾಗು. 

೬.೨. ವಿಷ್ಣುವು ತನ ಸ ಇಷ್ಟ ದಿಂದ ಸಗುಣನೂ, ತನ ಇಷ್ಟ ದಿಂದಲೇ ನಿರ್ಗು 
ಣನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ನಾವದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಮರು ಭಾರವನ್ನು ಇಳುಹ 
ಲೋಸ್ಪರ ಗೋಪವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಶಿಶುರೂಪವನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುವನು. 
೬೩-೬೪. ವೇದಗಳು, ಪುರಾಣಗಳು, ಸಿದ್ದರು ಮತ್ತು ಸತ್ಪುರ ರುಷರು, 
ಬ್ರ ಹ್ಮ. ಈಶ್ವರ ರ, ಆದಿಶೇಷ, ಭಕ್ತರು ಇವರುಗಳು ಜ್‌ ಈಶ್ವ ರನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ಇಂದುನಕಾದನೇಲಿ ಯಾವನನ್ನು ಗೋಪಕನೆ ನ್ರೈಯಾದ ಪಿಯು ಸೆ ರಿಸು 
ತ್ತಿರುವಳೋ ಅಂತಹವನನ್ನು ಮೂಢಳಾದ ರ ತಿಳಿಯುವೆನು? ಆದಾಗ್ಯೂ 
ಕೂಡ ಎಲ್ಲೆ ಉದ್ಭವಕುಮಾರನೇ ! ನಾನು ಹೇಳುವ ಸ ಮಾತನ್ನು 
ಕ್ಷಣಕಾಲ ಕೇಳುವವನಾಗು. 

೬೫-೬೬. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ವೀರ್ಯವೂ. ರೂಪವೂ, ಕೇರ್ತಿಯೂ, ಶಕ್ತಿಯೂ, 
ಪರಾಕ್ರಮವೂ, ವೇಷವೂ, ಸಿದ್ಧಿಯೂ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕವಾದ ಗುಣಗಳು ಯಾವುವಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] ಬ್ರಹ್ಯವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯಸ್ಯ ತಸ್ಯೈವ ಸಗುಣಸ್ಯ ಚೆ ಸಾಂಪ್ರೆತೆಂ | 
ಕಮನಿರ್ವಚಿನೀಯೆಂ ಚಿ ವರ್ತತೇ ತದ್ದಿಶೇಷಣಮ್‌ || ೬೬ || 


ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ ಚೆ ನಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ದೇಹಹೀನಶ್ಚ ಸ್ಟಾತ್ಮನಾನ್‌ | | 
ವರ್ಶೆಶೇ ಚೆ ಕ8ಮಾಖ್ಯೇಯಂ ತೆಸ್ಯೆ ರೂಪಾದಿಕೆಂ ಚಿ ಕಿಮ್‌ || ೬೭ || 


ಮಾಂ ನಿಂಪತಿ ಮಹಾಮೂಢಾ ನ ಬುಷ್ಹ್ಯಾ ವಚನಂ ಮಮ! 
ಏಷಾ ಜಾನಾತಿ 8೦ ಮೂಢಾ ತೆಂ ಸತ್ಯಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಮ್‌ || ೬೮ || 


ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ಟರೂಪಂ ಚೆ ಷೆರಂ ಹರಮಾತ್ಮಾನಮಾಶ್ಚರಮ್‌ | 


ಶಮನಿರ್ವಚಿನೀಯಂ ಚೆ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹವಿಗ್ರಹಮ್‌ || ೬೯ || 
ಯತ್ಪಾಪಪದ್ಮೆಂ ಪದ್ಮಾಸಾ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಜನನೀ ಹರಾ | 
ಥ್ರ 


ಸ ಪ್ರ 
ಲ್ಪಿತಾ ಭೀತಾ ವಾಸೀವತ್ಸತತಂ ಭಿಯಾ || ೭೦ ॥| 





ವೆಯೋ ಅವುಗಳೆಲವೂ ಅನಿರ್ವಚನೀಯಗಳೇ? ಸ್ಪೇಚ್ಛಾಮಯನೂ, ಸೆಗುಣನೂ, 
೨ ೧ 


ಹೊಂದಿರುವವನೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣಗಳು 
ರಡಕ್ಟೂ ವಿಶೇಷಮೇನಿಿ? 


ಕಾ 
ಕ್ತ 


ಗ್ರ 
ಓ 


೬೭. ನಿರ್ಗುಣನೂ, ದೇಹೆಹೀನನ್ಕೂ ಸ್ವಾತ್ಮರೂಪನೂ ಆದ ನಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ಹೆಸರೇನಿದೆ? ಅವನ ರೂಪವೇ ಮೊದಲಾದನ್ರುಗಳಾವುವು? 


೬೮-೬೯. ಈ ಮಹಾಮೂಢಳು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆ ನನ್ನನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಮೂಡಳು ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತ 
ಮನೂ, ಜ್ಯೋತಿಸ್ಸ್ವರೂಪನೂ, ಸರ್ವೋತ್ತಮನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಸಕಲ 
ಜಗತ್ತಿಗೂ ಈಶ್ವರನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹೆಮಾಡುವುದಕ್ತಾಗಿಯೇ ದೇಹವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನೂ, ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ಹರಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಳೇ? ಕ 


೭೦೨೭೬೧. ಯಾವ ಹರಿಯ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ 
ತಾಯಿಯೂ, ಉತ್ತಮಳೂ, ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯೂ, ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಸ್ಟರೂಪಿಣಿಯೂ, 
ನಾಶರಹಿತಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಸಳೂ ಆದ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತನ್ನನ್ನು ದಾಸಿಯಂತೆ 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಡಖಂಡ 
ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ಚೆ ಪ್ರಕೈ ತಿರ್ಮೂಲರೂಪಾ ಸನಾತನೀ | 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಷಾ ಪರಮಾ ಭೀತಾ ದೆಕ್ಷಿಣಪಾರ್ಶ್ವತಃ | a0 Il 


ಸರಸ್ವತೀ ಜಡೀಭೂತಾ ಭೀತಾ ಚ ಪರಮೇಶ್ವರೀ | 
ಸ್ಲೋತುಂನ ಶಕ್ತಾ ವೇದಾಃ ಕ೦ ಸ್ತುವಂತಿ ಪರಮೇಶ್ವರಮ್‌್‌ ||೩೨॥ 


ತಾಸಾಂ ತದ್ದೆ ಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೋಪೈವೋ ಭಕ್ತಿನಿಷ್ವೆಲಃ | 
ಸುಲಕಾಂಚಿತಸರ್ವಾಂಗೋ ರುರೋದ ಚಿ ಪಪಾತ ಚ || ೩೩ I 


ಮೂರ್ಚ್ಚ್ಟಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ತಂ ಪರಮೇಶ್ವರಮ್‌ | 
ತುಚ್ಛಂ ಮೇನೇ ಸ ಚಾತ್ಮಾನಂ ಗೋಹೀಂ ಭಕ್ತ್ಯಾಪ್ಯುವಾಚೆ ಸಃ 1೭೪ ॥॥ 


|| ಉದ್ಭವ ಉವಾಚ ॥ 
ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಂ ದ್ವೀಪಾನಾಂ ಜಂಬೂದ್ಧಿೀೀ ಪಂ ಮನೋಹರಮ್‌! 
ಯತ್ರ ಭಾರತ ವರ್ಷಂ ಚೆ ಪುಣ್ಯವೆಂ ಶುಭಪಂ ತಥಾ || ೭೫ || 


ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಾನಾಗಲೂ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಭಯದಿಂದ ಸೇವೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳೋ ಅಂಥಾ ಹರಿಯನ್ನು ಈ ಮೂಢಳು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಳೇ? 

೭೨. ಸರಸ್ವತಿಯು ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಲಾರದೆ ಮೂಕಳಾಗಿರು 
ವಳು. ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೂಕೂಡ ಭೆಯೆಗೊಂಡವಳಾಗಿ 
ಸ್ರೋತ್ರಮಾಡಲು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವಳಾಗಿರುವಳು. ವೇದಗಳೂ ಕೂಡ ಮಹೇಶ್ವರನಾದ 
ಆ ದೇವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥಗಳಾಗುತ್ತವೆಯೇ? 

೭೩-೭೪. ಅವರುಗಳಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಕ್ತಿ ಸರವಶನಾದ ಮೈಯಲ್ಲಿ 
ರೋಮಾಂಚನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಉದ್ದವನು ಅಳುತ್ತ ಕೆಳಕೆ ಬಿದ್ದನು. ಮೂರ್ಚೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದವನಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಶೀಳುಮಟ್ಟಿ ದವನನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ಮತ್ತು ಗೋಪಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಈ 
ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದನು. 

೭೫. ಉದ್ದವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : -ಯಾವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಭಾರತವರ್ಷವಿರುವುದೋ 
ಅಂಥಾ ಜಂಬೂದ್ವೀಪವು ಸಮಸ್ತ ದ್ವೀಪಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಧನ್ಯವೂ, ಶೇರ್ಶಿಶಾ ` 

ಲಿಯೂ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಮಂಗಳ 


ವನ್ನೂ ಉಂಟುನಮಾಡುವುದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


'ವಣಿಜಾಂ ಚ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ತಾಂ ವಾಣಿಜ್ಯ ಸ್ಸ ಲಮಾಫ್ಸಿ ಶೆಮ್‌ | 
ಅಶ್ರೆ ಕೃತ್ವಾ ಸುಪುಣ್ಣಂ ಚಿ ಚೆ ಭುಂಕೆ ನನ್ನತ್ರ ತಬ ಫಲಮ್‌ || ೭೬ || 


ಧನ್ಯಂ ಭೆರಶವರ್ಷಂ ಚೆ ಪುಣ್ಯದಂ ಶುಭದಂ ವರಮ್‌ | 
ಗೋಪೀಪಾದಾಬ್ದರಜಸಾ ಪೂತೆಂ ಪರಮನಿರ್ಮಲಮ್‌ || ೭೭ || 


ಶತೋಪಿ ಗೋಪಿಕಾ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾಯೋಪಷಿತ್ಟು ಭಾರತೇ | 


ನಿತ್ಯಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ರಾಧಾಯಾಃ ಹಾಡಹೆದ್ದಂ ಸುಪುಣ್ಯದಮ್‌ || ೭೮ || 


ಷಷ್ಮಿವರ್ಷಸೆಹಸ್ರಾಣಿ ತಪೆಸ್ತಪ್ತೆಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ | 
ರಾಧಿ ಕಾಷಾಡಪದ್ಮಸ್ಯ ರೇಣೂನಾಮುಪಲಬ್ಬಯೇ | ೭೯ || 


ಗೋಲೋಕವಾಸಿನೀ ರಾಢಾ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಾಣಾ ಣಾಧಿಕಾ ಪರಾ | 


ತತ್ರ ಶ್ರೀದಾಮಶಾಷೇನ ವೃ ಷಭಾನಸುತಾದುನಾ || ೮೦ || 





೭೬. ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಿಗೆ ಇದು ತ್ಸ ಇಷ್ಟವಾದ 
ವ್ಯಾಪಾರಸ್ಥ ಳವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಪುಣ್ಯಕೆ ಸೆಗಳನು ಮಾಡಿ 
ಮಾನವನು ಬೇರೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಶುಭಫಲವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾ,ೆ ನೆ. 


೭೭. ಗೋಪಿಯ ಪಾದಕಮಲಗಳೆ ಧೂಳಿಯಿಂದ ಪರಿಶುದ್ದವೂ ಆಅತ್ಮಂತ 

ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಭಾರತ ವರ್ಷವು ಧನ್ಯವೂ, ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ 'ಮಂಗಳವನೂ 

ಅಳಕೆ ಇದೆ ಮಸ 
ಉಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದೂ ಉತ್ತಮವೂ ಆಗಿದೆ. 


೭೮. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ರಾಧೆಯ ಪಾದಕಮಲ 
ಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಗೋಪಿಕೆಯು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಧನ್ಯಳೂ ಮಾನ್ಯಳೂ ಆಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 


ಛು 


೭೯. ಬ್ರಹ್ಮನೂಕೂಡ ರಾಧಿಕೆಯ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧೊಳಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದ 


ಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕೆಯಿಂದ ಅರವತ್ತುಸಾವಿರವರುಷಗಳವರೆಿಗೆ ತಪಸ ನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಯ ಎಂ ಣು 


೮೦.  ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ರಾಧೆಯು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಾಣಫ್ರಿಯಳಾಗಿರುವಳು. "ಅವಳು ಆಲ್ಲಿ ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ವೃಷಭಾನನ 
ಮಗಳಾಗಿರುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಮಿಂಡ 


ಯೇ ಯೇ ಭಕ್ತಾಶ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದೆಯಸ್ತಥಾ | 


೬ನ co 


ರಾಧಾಯಾಶ್ಲಾಪಿ ಗೋಹೀನಾಂ ಕೆಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಹೋಡಶೀಮ್‌ ॥ಅಂ॥ 


ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಿಂ ವಿಜಾನಾತಿ ಯೋಗೀಂದ್ರಶ್ಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಇ 
ರಾಧಾ ಗೋಪ್ಯಶ್ಚ ಗೋಪ್ಯಶ್ಚ ಗೋಲೋಕವಾಸಿನಶ್ಚ ಯೇ || ೮೨ || 


ತಿಂಚಿತ್ಸೆನತ್ಕುಮಾರಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೇದ್ದಿಷಯಾ ತಥಾ | 
*ಂಜಿದೇವ ವಿಜಾನಂತಿ ಸಿದ್ಧಾ ಭಕ್ತಾಶ್ಹ ನಿಶ್ಚಿತ || ೮೩ || 


ಧನ್ಯೋಹಂ ಸೃತಕೃತ್ಯೋಹಮಾಗತೋ ಗೋಕುಲಂ ಯತಃ | 
ಗೋಹಿಕಾಭ್ಯೋ ಗುರುಭ್ಯಶ್ಚ ಹರಿಭಕ್ಕಿಂ ಲಭೇಚೆಲಾಮ್‌ || ೮೪ || 


ಮಧುರಾಂ ಚೆ ನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ತೀರ್ಥಶೀರ್ಶೇಶ್ಲ ಕೀರ್ತನಮ್‌ | 
ಶ್ರೋಷ್ಯಾಮಿ ಕ೦ಕರೋ ಭೂತ್ವಾ ಗೋಪೀನಾಂ ಜನ್ಮಜನ್ಮನಿ | ೮೫ || 


೮೨ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಯೋಗಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ರಾಧೆಯು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಳು. ಗೋಪಿಯರು ತಿಳಿದುಕೊಂ 
ಡಿರುವರು. ಮತ್ತು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರೋ ಆ 
ಗೋಪರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವರು 

೮೩ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಸ್ವೆಲ್ಪಮಾತ್ರ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಬ ಹ್ಮನೂ 
ಕೂಡ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಿಳಿದಿರುವನು. ಸಿದ್ಧರೂ ಭಕ್ತರೂ ಕೂಡ ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿದಿರು 
ವರು. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವು 

೮೪. ನಾನು ಧನ್ಯನು ಮತ್ತು ಕೃತಕೃತ್ಯನು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 

ದ 


ನಾನು ಹೊಂದಿರುವೆನು. 
೮೫. ನಾನು ಮಧುರಾಸಟ್ಟಣಕ್ಕ್‌ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜನ, 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಪಿಯರ ಸೇವಕನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ 


ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣಸಂಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. 
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A 


1. 5 








ಆಧ್ಯಾಯೆ ೯೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ಗೋಪೀಭ್ಯಃ ಪರೋ ಭಕ್ತೋ ಹರೇಶ್ವ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಯಾದೃಶೀಂ ಲೇಭಿರೇ ಗೋಪ್ಯೋ ಭಕ್ತಿಂ ನಾನ್ಯೇ ಚ ತಾದೈಶೀಂ || ೮೬ || 


|| ಕಲಾವತ್ಯುವಾಚ || 


ನಿತ್ಸಣಾಂ ಮಾನಸಿ ಕೆನ್ಯಾ ಧನ್ಯಾ ಮೇನಾ ಕಲಾವಶೀ | 
ವಯಂ ತಿಸ್ರೋ ಭಗಿನ್ಯಶ್ಚ ಭ್ರಮಾಮಃ ಪೃಥಿನೀತಲೇ || ೮೭ | 


ಧನ್ಯಾ ಜನಕೆಸತ್ಲೀ ಚೆ ಸೀತಾಮಾತಾ ಹತಿವ್ರತಾ। 
ಆಯೋನಿಸಂಭವಾ ರಾಧಾ ಅಹಂ ಚಾಯೋನಿಸೆಂಭನಾ || ce |' 


ರಾಧಾ ಶ್ರೀದಾಮಶಾಹೇನ ವೃಷಭಾನಸುತಾ ಚುನಿ | 
ಸನತ್ತುಮಾರಶಾಷೇನ ವಯೆಮೇವ ಮಹಿಃಶೆಲೇ || ೮೯ Il 


ಸ್ಲೇರೋಪಡೆಸುಗರಂ ರಮ್ಯಂ ಶ್ವೇತದ್ವೀಸಂ ಮನೋಹರಮ್‌ | 
ತಿಸ್ಪೋ ಭಗಿನ್ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ನಿಷ್ಣುಂ ಪ್ರೆಷ್ಟುಂ ಗತಾ ವಯಮ್‌ 1೯೦1 


೮೬. ಸರಮಾತ್ಮನಾದ ಹರಿಯ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ 
ಭಕ್ತರೇ ಇಲ್ಲ. ಗೋಪಿಯರು ಯಾವರೀತಿಯಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರೋ 
ಅಂಥಾ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಇತರರು ಯಾರೂ ಹೊಂದಿಲ್ಲ. 

ಕಲಾವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :_- ವಿತೃದೇವತೆಗಳ ಮಾನಸ ಕನ್ಯೆಯ 
ರಾದ ಧನ್ಯಾ, ಮೇನಾ, ಕಲಾನತಿಯೆಂಬ ನಾವು ಮೂವರು ಸಹೋದರಿಯರೂ 


ತ್ರಿ 
೮೮. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಧನ್ಯೆಯು ಜನಕರಾಜನ ಪಶ್ಚಿಯೂ ಸೀತಾದೇವಿಯ 
ತಾಯಿಯೂ ಆಗಿರುವಳು. ರಾಧೆಯು ಯೋನಿಸೆಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ ಹುಟ್ಟರುವಳು. 
ನಾನೂಕೂಡ ಯೋನಿಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ ಹುಟ್ಟದವಳು. 
೯. ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವೃಷಭಾನನ ಮಗೆ 
ಳಾಗಿರುವಳು. ಸನತ್ತುಮಾರಮುನಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂಕೂಡ ಭೂಮಿ 


ವು 
೯0೦. ನಾವು ಮೂವರು ಸಹೋದರಿಯರೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಲಸೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಶ್ರೇತದ್ವೀಪದಲ್ಲಿರುವ 
ರಮಣೀಯವಾದ ಕ್ರೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟಿವು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಭ್ಯುತ್ಥಾ ನಾದಿ ನ ಸ್ಸ ತಂ ಕೋಷಾಡೆಸಾ ಇ್ಟಾಶಾಸೆ ಹ | 
ಸನತ್ತು ಮಾಕೋ ಭಗನಾನ್ಯೋಗೀಂವ್ರಾ ಣಾಂ ಗುರುರ್ಗುರು8 1 ೯೧॥ 


|| | ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉವಾಜಿ ॥ 
ಮೂಢಾಸ್ತಿಷ್ಠತ ಭೂಮೌ ಚ ಜಳ ್ವರ್ಗಂ ನ ಯಾಸ್ಯಥ | 


ಮರ್ತೈಪ್ರಾಣಿಪ್ರ ಯಾ ಭೂತ್ವಾ ಾರ್ಜೆಕಾಶಣ ಹೇತುನಾ | es Il 
ಪುನರ್ವರಂ ಚ ಪ್ರತ್ಯೇಕೆಂ ದದೌ ತುಷ್ಟೋ ದ್ವಿಜೇಶ್ವರಃ | 
ನಿಷ್ಣೋರ್ವಂಶಸ್ಯ ಶೈಲಸ್ಯ ಹಿಮಾಧಾರಸ್ಯ ಕಾಮಿನೀ || ೯೩ || 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಭವತು ತ್ವತ್ವನ್ಯಾ ಭನಿಷ್ಯಶ್ಯೇವ ಹಾರ್ವತೀ | 

ಧನ್ಯಾ ಪ್ರಿಯಾ ತು ಭವತು ಯೋಗಿನೋ ಜನಕಸ್ಯ ಚ || ೯೪ || 
ತಸ್ಯ ಕೆನ್ಯಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸೀತಾದೇವೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ವೃಷಭಾನಸ್ಯ ವೈಶ್ಯಸ್ಯ ಯೋಗಿನಾಂ ಪ್ರವರಸ್ಯ ಚ | ೯೫ I 


೯೧. ನಾವು ಅಲ್ಲಿ ಸನತ್ಪುಮಾರಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡರೂ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮುಂತಾದ ಗೌರವವನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸಷಡು ) ಣೈಶ್ವ ರ್ಯೆಸೆಂಪನ್ನನೂ, ಯೋಗೀಂ 
ದ್ರರಿಗೆಲ್ಲಾ ಗುರುವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಸನತ್ತುಮಾರಮುಥಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡವ 


ನಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಶಪಿಸಿದನು. 


೯೨. ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :---ಎಲ್ಫೈ ಮೂರ್ಯರುಗಳಿರಾ! 
ನಿಮ್ಮ ಈ ಅಹಂಕಾರದ ಕಾರಣವಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ರಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವವರಾಗಿರಿ. ಮತ್ತೆ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಟೆ ಹೋಗಬೇಡಿರಿ ಎಂದು 


ಶಪಿಸಿದನು. 


೯೩-೯೬. ಅನಂತರ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನು ಮತ್ತೆ 
ಮೂವರಿಗೊ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ವಿಷ್ಣುವಿನ ವಂಶದಲ್ಲಿರುವ ಹಿಮವ 
ತ್ರರ್ವತನಿಗೆ ಈ ದೊಡ್ಡವಳು ಪತ್ಚಿಯಾಗಲಿ. ಪಾರ್ವತಿಯು ಅವಳಿಗೆ ಮಗಳಾಗು 
ತ್ತಾಳೆ. ಈ ಧನ್ಯೆಯು ಯೋಗಿಯಾದ ಜನಕರಾಜನ ಪತ್ನಿಯಾಗಲಿಿ. ಮಹಾ 
ಲಕಿ ಸಿಯ ಸೀತಾದೇವಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜನಕರಾಜನ ಮಗಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. 
ಕಿರಿಯವಳಾದ ಕಲಾವತಿಯು ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಕೊನಯಲ್ಲಿ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಯೋಗಿ 
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8 488... ತತ್ತು... 1 











ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ದುರ್ವಾಸಸಶ್ಚ ಶಿಷ್ಯಸ್ಯ ಫೆನಿಷ್ಠಾ ಚೆ ಕಲಾವತೀ | 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪ್ರಿಯಾ ಸಾಧ್ವೀ ನ ಚಿ ಗೋಕುಲೇ ಳಗ 


ಕೆಲಾವತೀಸುತಾ ರಾಧಾ ದೇವೀ ಗೋಲೋಕವಾಸಿನೀ | 
ಶ್ರೀದಾಮಗೋಪಶಾಷಪೇನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | Fe ll 


ಈಶೋ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಾಣಾಂ ಭಾರಾವತರಣೇನ ಚ | 

ಆಗಮಿಷ್ಯತಿ ಪೈಥ್ವೀಂ ಚೆ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರೆಂ ಚೆ ಭಾರತಮ್‌ || ೯೮ || 
ಕಲಾನತೀವೃಷಭಾನಃ ಕೌತುಕಾತ್‌ ಕನ್ಯಯಾ ಸಹ | 

ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೆಶ್ಚ ಗೋಲೋಕಂ ಗಮಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ lee ll 
ಧನ್ಯಾಶ್ಚ ಸೀತೆಯಾ ಸಾರ್ಥಂ ವೈಕುಂಠಂ ಚ ಗಮಿಷ್ಯತಿ | 

ಮೇನಕಾ ಯೋಗಿನೀ ಸಿದ್ಧಾ ಷಾರ್ವತ್ಯಾಶ್ಚ ವರೇಣ ಚ | ೧೦೦ Il 





ಶ್ರೀಷ್ಠನೂ ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಗಳ ಶಿಷ್ಯನೂ ಆದ ವೃಷಭಾನನೆಂಬ ವೈಶ್ಯನ ಪತಿವ್ರತೆ 
ಯಾದ ಪತ್ನಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. 

೯೭. ಗೋಲೋಕವಾಸಿರಿಯಾದ ರಾಧಾದೇವನಿಯು ಶ್ರೀದಾಮನೆಂಬ 
ಗೋಪನ ಶಾಪದಿಂದ ಕಲಾವತಿಯ ಮಗಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೯೮. ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ್ವರ, ಆದಿಶೇಷನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಭಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಕಾರಣದಿಂದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರು 
ತ್ತಾರೆ... ಆಗ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ವಾದ ಭಾರತ ಭೂಮಿಗೂ ಬರುತ್ತಾನೆ. 


೯೯. ಕಲಾವತಿಯು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ವೃಷಭಾನನಿಂದಲೂ 
ತನ್ನ ಮಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಜೀವನ್ಮುಕ್ಕಳಾಗಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುವವಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೦೦-೧೦೧. ಧನ್ಯಯೂಕೂಡ ಸೀತೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದವಳಾಗಿ ವೈಕುಂಠ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಯೋಗಿನಿಯೂ ಸಿದ್ಧಳೂ ಆದ ಮೇನ 
ಕೆಯು ಪಾರ್ವತಿಯ ವರದಿಂದ ಒಂದು ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲಸರ್ಯಂತೆರ 
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NE ನ್‌ 


ಗಾಮ ವಾನ ನ ವಿದ್‌ 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕಲ್ಪಾಂತೇ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಚ ಲಕ್ಷ್ಮೀವನ್ಮೋದಶೇ ಚಿರಮ್‌ | 
ವಿನಾ ನಿಪತ್ತ್ಯಾ ಮಹಿಮಾ ಕೇಷಾಂ ಕುತ್ರೆ ಭನಿಷ್ಯತಿ | ೧೦೧ I 


ಕರ್ಮಣಾ ಚೆ ಗತೇ ದುಃಖೇ ಪ್ರೆಭನೇಷ್ದರ್ಲಭಂ ಸುಖಮ್‌ | 
ಪುರಾ ಪಿಶ್ವಣಾಂ ಕೆನ್ಯಾಶ್ನ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗನಿಲಾಸಿಕಾಃ |! ೧೦೨ Il 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮಾ ವರೇಣಾಸಿ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ನಿಷ್ಣುದರ್ಶನಾತ್‌ | 
ಕರ್ಮಕ್ಷಯಂ ಚಾಪ್ಯಸ್ಮಾಕೆಂ ಬಭೂವ ವಿಷ್ಣು ದರ್ಶನಾತ್‌ || ೧೦೩ ॥ 
£೦ 


ಪುಣ್ಯೇನ ತೇನ ತೀವ್ರೇಣ ಕುಮಾರಸ್ಯಾಪಿ ದರ್ಶನಮ್‌ | 
ಶ್ರುತಂ ತತ್ರೆ ಕುಮಾರಸ್ಯಾಜ್ಞಾನಂ ಹರಮಡುರ್ಲಭಮ್‌ || ೧೦೪ Il 


(3 
ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ ನಿರೀಹಶ್ಚ ಪರಃ ಸ್ನೇಚ್ಛಾಮಂಯೋ ವರಃ || ೧೦೫ Il 


ಚ ಕಾ ರಾ ಖ ಭ ಫ ಘೂ ಘೂಘಪಘಘಘಪಘಾ ಘಾ ಘೂ ೂ ಘೂ ಘಾ. ಅ?2ಪಪ ಈ ೈೌ ಈ ಈಈಘಪಘಈ ೈಾ್ರಘಪಶೇ ಘಶಘಘಶಫೂಫೂಘಪಘಪ2।ಐಏಾಾರಾರವಘಪಪಪಘಪ್ರಭ್ರಪ್ಲ್ಯಸಾೂಹ್ವತ್ತ -/:ಾ ್ಣ-/"ು"ೂೌೂ ಇ ರ 


ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ಆನಂದನನ್ನನುಭನಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆಸತ್ತುಂಬಾಗದೆ 


ಯಾರ ಮಹಿಮೆಯು ಎಲಿತಾನೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ? 


೧೧ 


೧೦೨-೧೦೩. ಕರ್ಮದಿಂದ ದುಃಖವು ನಾಶವಾದಮೇಲೆ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ ಸುಖವುಂಖಾಗುವುದು. ಹಿಂದೆ ತೃಗಳ ಕನ್ಯೈಯರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಸೌಖ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಆನಂದಿತರಾಗಿದ್ದೆವು. ಬ್ರಾಹ್ಮ: ನ ವರದಿಂದಲ್ಕೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ದರ್ಶನದಿಂ 
ದಲೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿಗೆ ಸೆಮಾನರಾದಿವು. ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಮ್ಮ ಕರ್ಮ 


ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾದುವು. 


೧೦೪-೧೦೫. ಆ ತೀವ್ರವಾದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಕುಮಾರನ ದರುಶನವೂ 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಅತಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ಕುಮಾರನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಜ್ಞಾನವೂ 
ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು. ಶಿವನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ, 
ಸಿದ್ದರಿಗೂ, ಪ್ರಪಂಚಗಳಿಗೂ ಈಶ್ವರನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೂ, ಗುಣಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವನೂ, ಆಶೆಯಿಲ್ಲದವನೂ. ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ನುಯನೂ 

© 
ಆಗಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೯೪] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


|| ತುಲಸ್ಕುವಾಚೆ || | ೧ 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಷು ದೇವಾ ಶ್ಹ ತಿಷ | ಂಶ್ಯೇವ ಪೃಥಸ್ಟ್ರೈಥಕ್‌ || ೧೦೬ || 
ಪ್ರಾಣೋ ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ವಿಷಯಾ ಮನೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ಚೇತನಾ | 
ಪೆ ಪ್ರೆಕೃತಿರ್ಬುದ್ದಿರೂಪಾ ಚೆ ಸರ್ವಶಕ್ಕೈೈಧಿದೇವತಾ || ೧೦೭ || 

ಜ್ಞಾನಸ್ಸೆರೂಪಃ ಶಂಭುಶ್ಚ ಸ್ವಯಂ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಪೂರುಷಃ | 
ಗಂಟ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚ ತಪ್ಪ ಹ್ಮ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಮ್‌ || ೧೦೮ || 


ಸ ಏವ ಸೃಷ್ಣಃ ಸಾಕ್ಷೀ ಚೆ ಕರ್ಮಣಾಂ ಜೀನಿನಾಮನಿ | 

ಭೋಕ್ತಾ ಚ ಸುಖದುಃಖಾನಾಂ ಜೀವಸ್ತಶ್ರತಿಬಿಂಬಕೆಃ | ೧೦೯ Il 
ಚಕ್ಸುಷೋಶ್ಚಂದ್ರಸ ರ್ಯಾ ಚ ಜಿಹ್ವಾಯಾಂ ಚೆ ಸರಸ್ವತೀ | 
ವಸುಂಧರಾ ಶೈಚಿ ಸದಾ ಜಾಹ್ಟೋಸ್ತೇ ಲೋಕೆಸಾಲಕಾಃ ॥| ೧೧೦ Il 


೧೦೬. ತುಳಸಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. 


೧೦೭-೧೦೮. ಪ್ರಾಣಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿರುವನು. ವಿಷಯಿಯಾದ 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಮನೋರೂಪವಾಗಿರುವನು. ಪ್ರಕೃತಿಯು ಚಜೇತನಾರೂಪಳಾಗಿ ಸರ್ವ 
ಸ ಅಧಿದೇವ ತೆಯಾಗಿರುವಳು. ಶಂಭುವು ಜ್ಞಾ ನಸ್ತರೂಪನಾಗಿರುವನು. 
ರ್ಮನು ತಾನೇ ಪುರುಷರೂಸನಾಗಿರುವನು. ನಿರ್ಗುಣನೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ 
ನ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಸರಮಾತ್ಮನೇ ಪಶಬ್ರಹ್ಮೆಸ ಸೈ ರೂಪನು. 


“© 


(EL 


೧೦೯. ಅವನೇ ಕೃಷ್ಣನು. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪಾಪಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅವನೇ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವನು. ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುವ ಜೀವನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಪ್ರಕಿಬಿಂಬವಾಗಿರುವನು. 


೧೧೦. ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವರು. ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿ 
ಯಿರುವಳು. ಚರ್ಮದಲ್ಲಿ ಭೂದೇನಿಯಿರುವಳು. ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಲೋಕಪಾಲಕರಿರುವರು. 
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ಮಾಮಾ ಸಾಪ ಪಾಾಚಟ ಟೂ 
ಹ 


ಮಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಆತ್ಮನೆಶ್ಲಾಪಿ ಶೇ ಸರ್ವೇ ಪರಿಚಾರಕೆರೂಪಿಣಃ | 
ಆತ್ಮನ್ಯೇವ ಪ್ರಿಯಾಸ್ತೇ ಚ ಸರ್ನೇ ಗೆಚ್ಛೆಂತಿ ಜೀನಿನಃ | ೧೧೧ || 


ಯಥಾ ಸೆಂಸೆದಿ ಸಂಸಾರೇ ನರದೇಹಮಿವಾನುಗಾಃ | 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಾತ್ಮ ನಾತ್ಮ್ಮಾ ನಂ ಭಜಂತಿ ಸಂತತಂ ಸದಾ || ೧೧೨ Il 


ಸೆಂತೆಶ್ಚ ಪರಯಾ ಬಕಾ ವ್ಯ ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಯೋಗಿನೋ ಮುಂದಾ | 
ಕರ್ಮಿಣಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಸಾಕ್ಷೀ ಕೃತಃ ಕರ್ಮ ಚೆ ಗೋಪನಮ್‌ | 
ಅಂತರ್ಯಾಮಾ ಚಿಕ ಿಷ್ಟಶ್ಚ ಪ್ರ ಹ le ಹುರುತೇ ಮುದಾ ೦೧೩ ॥ 


|! ಕಾಲಿಕೋವಾಚ || 


ನರಾ ಜಾಲಾಶ್ಚವ ದ್ಧಾಶ್ಚ ಯುವಾನಸ್ರಿವಿಧಾಸ್ತಥಾ || ೧೧೪ Il 


ಲ 


ದೇವಾದೆಯಶ್ಚ ಯೀ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸರ್ವೇ ಜಾನಂತಿ ತೆಂ ಪರಮ್‌ | 


ಸಾಂಪ್ರಶಂ ಮೂಜಿ ೯ತಾಂ ರಾಧಾಂ ಯುಕ್ತೋ ಜೋಧಯಿಶುಂ ಬುಧಃ ॥ 
|| ೧೧೫ || 
ಅಶ್ರ ಯುಕ್ತಿಃ ಪ್ರಧಾನಾ ಚೆ ತಾಂ ಪ್ರೆಬೋಧಯೆ ಜೋಡ್ಧನ | 


— ಜಾತಾ ಸ ಪಾನ ಪಜ ಂ ಚ ಪಾರಾ ಭಂ 





ತಾ ಸತ್ತಾ 


೧೧೧-೧೧೨. ಅವರೆಲ್ಲರೂಕೂಡ ಆತ್ಮನ ಸೇವಕರೂಪದಿಂದಿರುವರು. ಅವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಆತನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯದೇಹವನ್ನು ಹ ಒಂದು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವಂತೆ 
ಜೀವಿಗಳನ್ನ ನುಸರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವವಿಧದಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬಿಡದೆ ಆತನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೧೧೩. ಸತ್ರ್ಪುರುಷರಾದ ಯೋಗಿಗಳು ಉತ್ತಮವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆನಂದ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ, 

೧೧೪. ಕಾಲಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಮಾನವರು ಬಾಲಕರು, ವೃದ್ಧರು, 
ಯುವಕರು ಎಂದು ಮೂರುವಿಧವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ದೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸಿದ್ದ ಪುರು 
ಷರಾರಿರುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ. 

೧೧೫-೧೧೮. ಪ್ರಕೃತ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ಚ್ಸೆಹೊಂದಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು 
ಎಚ್ಚ ರುಗೊಳಿಸುವುದು ನ್ಯಾ ಜಿ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತಿಯು ಮುಖ್ಯವಾ 
ದುದು. ಎಲ್ಫೈ ಉದ ವನೇ! ಮೂಚ್ಸೆ ೯ತಳಾದ ರಾಧೆಯನ್ನೆಚ್ಚ ಚೈರಗೊಳಿಸು. 
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ತಾರ್‌ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಉದ್ಭವ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಚೇತೆನಂ ಕುರು ಸಲ್ಯಾಣಿ ಜಗನ್ಮಾತರ್ನಿಜೋಧ ಮಾಂ || ೧೧೬ || 
ಉಪ್ಪೆವಂ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತೆಸ್ಯ *ಂ೦ಕರಸ್ಯಾಪಿ ಕಿಂಕರಮ್‌ | 
ಪ್ರೆಸಾಪೆಂ ಕುರು ಮಾತರ್ಮಾಂ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಥುರಾಂ ಪುನೆ8 ॥ ೧೧೭ ॥॥ 
ನ ಸರ್ವತ್ರ ಪರಧೀನೋ ಯೋಷಾ ವಾರುಮಯಾ ಯಥಾ! 
ಯಥಾ ವ.ಸಷೋ ವಶೀಭೂತೋ ವೃಷವಾಹಸ್ಯೆ ಸಂತತೆಮ್‌ || ೧೧೮ || 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದೇ 
ರಾಧೋದ್ದವಸಂವಾದೇ 
ಚೆತುರ್ನವತಿತೆನೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ. 





ಉದ್ದವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಲೆ ಮಂಗಳಕರಳೇ! ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ! 
ರಗೊಳ್ಳುವವಳಾಗು.  ಉದ್ದವನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕೃಷ್ಣನ ಭಕ್ತರ ಸೇವಕರ 

ತಿಳಿ. ಎಲ್ಫೈ ತಾಯಿಯೇ! ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ನಾನು ಮತ್ತೆ 
»ುರಾಪಟ್ಟಣಕ್ಸೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ, ಮರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಸ್ತ್ರೀಪ್ರತಿಮೆಯು 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದ ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿನ 
ರಾಥೋದ್ಧವಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ತೊಂಭತ್ತನಾಲ್ಪನೇ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವು 
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ತ್ಯ RN ಸಿ ರ್ರ್ಸಾ್ತ್ಕ_ಹ್‌ NS 4 ಅತ್‌”? 
Wi ಪ್ಯೂ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತೊಂಭತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧಾ ಯದ ಸಾರಾಂಶೆ. 
ಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯನಾಮಸಂಕೀರ್ತನದಿಂದ ಆವನ ಹಿಂದಿನ ಕ್ರೀಡಾವಿಲಾಸಗಳ 
ನ್ಪೆಲ್ಲ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡ ರಾಧೆಯು ಪುನಃ ನಿರಹಕಾತರಳಾಗಿ ಮೂರ್ಚೆಹೋದಳು. 


ಅವಳ ಅಸೆವೃಶ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡ ಉದ್ದವನು ರಾಧೆಯನ್ನು ಹೊಗಳಿ, 


ಅವಳನ್ನು ಸಚೇತನಗೊಳಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು- ಆಗ ರಾಧೆಯ ಗೆಳತಿಯರಾದ 


ಮಾಧವಿ ಮುಂತಾದ ಕೆಲವರು ಕೃಷ್ಣನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದರು. 


ಆಗ ಉದ್ದವನು ಮಾನವರೂಪದಿಂದಿರುವ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಲೋಸದೋಷ 
ಗಳು ಕಂಡುಬಂದರೂ, ಅವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಗುಣ ನಿರಾಕಾರ ಮತ್ತು 
ನಿರ್ಲಿಪ್ತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. ಆಗ ರಾಧೆಯ ತಾಯಿಯಾದ 


ಕಲಾವಕಿಯೂಕೂಡ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಮಾಹಾತ್ಮ ನಿನನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಿದಳು. 


EE Sie 


272 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ನಾ 


| ಓಂ ll 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಲ್ವ ದ್‌ೆ ಮಿ ದ್‌ ಸಿಂ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 
೯ ದ್‌ 
ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಪಂಚೆನವತಿತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚಿ ॥ 
ಉಕ್ಸ್‌ವಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೇತೆನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಧಿಕಾ! 
ಸಾ ಜೋವಾಚಿ ಸಮುತ್ತಾಯೆ ರಶ್ನೆಸಿಂಹಾಸನೇ ವರೇ | ೧॥ 
ಉವಾಚಿ ಮಧುರಂ ದೇವೀ ಹೃದಯೇನ ನಿಮೂಯತಾ | 
ಗೋಹೀಬಭಿಃ ಸಸ್ತಭಿರ್ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಸೇವಿತಾ ಶ್ಲೇತಚಾಮಕೈಃ || ೨ | 
| ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೋವಾಚಿ ॥| 


ಮಥುರಾಂ ಗಚ್ಚ ವತ್ಸ ತ್ನಂಮಾಂಚೆ ವಿಸ್ಮರ ಸಂಪದಾ! 
ಅಶೋಪ್ಯಧರ್ಮೊೋ ನಾಸ್ಕ್ಯೇವ ಭವತೋ ಭವಸಾಗರೇ || a || 


ತೊಂಭತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: -ಉದ್ದವನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರಾಧೆಯು ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು, ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. 

೨. ಆ ದೇವಿಯು ಏಳುಮಂದಿ ಗೋಪಿಯರಿಂದೆ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳಿಂದ 
ಬೀಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವಳಾಗಿ, ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಮಧುರವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡಿದಳು. 

೩. ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲ್ಫೆ ಕುಮಾರನಾದ ಉದ್ದವನೇ! 
ನೀನು ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿನ ಸುಖಸೆಂಪತ್ತಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಮರೆತು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಈ ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಿನ್ನ ಅಧರ್ಮ ಕಾರ್ಯವು 
ಮತ್ತೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮದೀಯಂ ವಚಿನೆಂ ಸರ್ವಂ ಗತ್ವಾ ಕಥೆಯ ಸಾಂಪ್ರೆತಮ್‌ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಪರಮಾನಂದಂ ಶೀಘ್ರ ಮಾನಯ ಮತ್ರೆಭುಮ್‌ | ೪ I 


ಯೋಪಿಜ್ಹನ್ಮನಿ ಯೋಷಿತ್ಸು ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತಾದೈಶಂ ಪತಿಮ್‌ | 
ಭೇದೋ ಬಭೂವ ಕಸ್ಯಾವಾ ಮದನ್ಯಾ ಕಾಫಿ ದುಃಖನಾ | ೫ | 


8೦ ದದಾಸಿ ಪ್ರಜೋಧಂ ಮೇ ನಾಸ್ತಿ ಮೇ ಜೋದಧಮಾಚಿತವಃ | 
ನಿಷ್ಟಲೋ ದೇಹಿನಾಂ ದೇಹೋ ನಿನಾತ್ಮಾನಂ ಸದೋದ್ಸವ || ೬ || 


ಸಂಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಹ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಗೌರವಂ ನಿತ್ಯನೂತನಮ್‌ | 
ಅತೀವ ದುರ್ಲಭಂ ಪ್ರೇಮ ರಹಸ್ಯಂ ನವಸಂಗಮವಮ3್‌ || ೭ || 


ಸ್ಮರಾಮಿ ಮನಸಾ ಶಶ್ವನ್ನಾನ್ಕೋ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ | 
ರಾತ್ರೌ ನಿದ್ರಾಂ ಸರಿತೃಜ್ಯ ಸ್ಮರಣಂ ಶೋಕವರ್ಧನಮ್‌ || ೮ || 


೪. ನೀನು ಮಧುರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಈಗ ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳು 
ವವನಾಗು. ಆ ನನ್ನ ಪ್ರಭುವಾದ ಪರಮಾನಂದರೂಪನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 


ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವವನಾಗು. 


೫. ಪ್ರೀಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಅಂಥಾ ಉತ್ತಮನಾದ 
೨ 


ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆದೂಕೂಡ ಅವನಿಂದ ವಿರಹಿತಳಾಗಬೇಕಾದರೆ ಯಾರಿಗೆ ಭೇದವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದೆನೋ? ನನಗಿಂತಲೂ ದುಃಖಿತಳಾದವಳು ಯಾವಳಿದ್ದಾಳೆ? 


೬. ಎಲ್ಲೆ ಉದ್ದೆವನೇ! ನನಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಕೊಡುವೆ? 
ನಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಶರೀರಿಗಳ ಶರೀರವು ಆತ್ಮ 
ಜ್ಞಾ ನವಿಬ್ಲದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವ್ಯರ್ಥವಾದುದೇಸರಿ. 


೭-೮. ಉತ್ತಮವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ, ಗೌರವ 
ವನ್ನೂ; ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಸವಾಗಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ಪ್ರೇಮವನ್ನೂ 
ರಹಸ್ಯವಾದ ಹೊಸೆ ಸೆಮಾಗಮವನ್ನೂ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರುವೆನು. ಬೇರೆ ಯಾವ ವಿಚಾರವೂ ನನ್ನ ಮ ವಭಿರುವುದಿದ್ದ. ರಾತ್ರಿಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ 
ದುಃಖವು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಡಾಡಾ aS 


ಸೊ : 24 8-8, 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಮುದ್ಧರ ಧ್ರುವಂ ವತ್ಸ ನಿಮಗ್ಹಾಂ ಶೋಕಸಾಗರೇ | 
ಜೀವಾಭಯಪ್ಪ ದಾನೇನ ತೀರ್ಥೇ ಸ್ನಾನಫಲಂ ನೃಣಾಮ್‌ | € I 


ಪ್ರೆಜೋಧಿತುಂ ನ ಶಕ್ನೋಮಿ ದುರ್ನಿನಾರಂ ಚಿ ಮಾನಸಂ | 
ಚಿಂತೆಯೇ ಚೆರಣಾಂಭೋಜಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | ೧೦ Il 


ತಮೆ ಣಂ ಮಹಿಮಾನಂ ಚೆ ಪ್ರೀತಿಂ ಚೆ ಪ್ರೇಮಸಾಗರಮ್‌ | 
ಸ್ಮಾರಂಸ್ಕಾರಂ ಚೆ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಮನೋ ಮೇನ ಸ್ಥಿರಂ ಚೆರಮ್‌ ॥ ೧೧॥ 


ಜಗತಾಂ ಯುವತೀನಾಂ ಚೆ ಕಾಸಾಂ ವಾ ದುಃ ಖಖಾಡೈ ಶಮ್‌ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭೇದದುಃಖಂ ಚ ಕಾವಾ ಜಾನಾತಿ ಮಾಂ ನಿನಾ | ೧೨ Il 


ಕಿಂಚಿಚ್ಚಾನಾತಿ ಸೀತಾ ಸಾಸ್ಯಹಂ ಚೆ ನಿಧಿಜೋಧಿತಮ್‌ | 
ಮತ್ಸರಾದುಃಖನೀ ನಾಸ್ತಿ ಕಾಮಿನೀಷು ಜಗಶ್ರೆಯೇ Il ೧೩ | 


೯. ಎಲ್ಫೈ ಉದ್ದವನೇ! ದುಃಖಸೆಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಉದ್ದಾರಮಾಡುವವನಾಗು. ಪ್ರಾಣಾಚಯದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಮಾನವರಿಗೆ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರಕುತ್ತದೆ. 


೧೦ « ತಡೆಯೆಲಸಾಧ್ಯೆ ವಾದ ಈ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಎಚ್ಮರೆಗೊಳಿಸಲು ಅಸಮ 


೩೦ 
ರ್ಥಳಾಗಿರುವೆನು. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸು 


ತ್ರಿರುವೆನು. 


೧೧. ಅವನ ಗುಣವನ್ನೂ, ಅವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ; ಪ್ರೇಮ 
ಹ 2) ಹಾದ ಹ ಇ ES RE RS ee ER ಡೆ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನೂ. ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಕೂಡ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ, ಚಂಚಲವಾದ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸ್ಪಿರವಾಗಲೊಲ್ಲದು 


೧೨. ಪ್ರಸುಂಚದಲ್ಲ ಪ್ರೀಯರ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆತಾನೆ ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ದುಃಖವುಂಬಾಗಿರುತ್ತದೆ? ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಅಗಲುವಿಕೆಯಿಂದುಂಬಾದ ದುಃಖವನ್ನು 


ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾವ ಸ್ತ್ರೀಯು ತಿಳಿದಿರುವಳು? 


೧೩. ಸೀತಾದೇವಿಯು ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರ. ತಿಳಿದಿರುವಳು. ಅವಳೂ ನಾನೂ 
ಟ್ರಿವರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೊ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹಾ ವಾ ಯಾತಿ ಪ್ರತೀತಿಂ ಮೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೆ ಮಾನಸೀಂ ವೃಥಾ | 
ಕಾಸಾಂ ವಾ ಮತ್ಸಮಂ ದುಃಖಂ ಯುವತೀನಾಂ ಸುತೋದ್ಭವ || ೧೪ ॥ 


ರಾಧಿಕಾಸದೃಶೀ ಸ್ತ್ರೀಷು ನ ಭೂತಾ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ದುಃಖನೀ ವಿರಹಾತೆಹ್ತಾ ಸುಖಸೌಭಾಗ್ಯವರ್ಜಿತಾ || ೧೫ || 


ಸಂಪ್ರಾ ಸ್ಯ ಕಲ್ಪವೃಸ್ಷಂ ಚ ಪತಿಂ ಚ ಜಗತಾಂ ಪತಿಮ್‌ | 


PE ವಿಧಾತ್ರಾ ಚ ನಿರ್ದಯೇನ ಚ ಪಾಪಿನಾ || ೧೬ ॥ 





ಜೀವನಂ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಸುಸ್ತಿ ಗ್ದ ೦ ಚಕ್ಷುಷೀ ಮನಃ | 
ತತ್ಪಾ ದಪ ದ್ಮೆ ವತಿ ೨ (ಂಡುರೊನವೇಸಪ್ರ ದೆರ್ಶನಾತ್‌ | ೧೭ | 


ಯೆನ್ನಾಮಶ್ರುತಿಮಾತ್ರೇಣ ಪಂಚೆ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಾಃ। 
ಸ್ಮ್ರ್ಯೃತಿಮಾತ್ರಾತ ತ್ರೆ ಪುಲ್ಮಂತೇ ಆತ್ಮಾ ಸುಸ್ಲಿಗ್ಗೆ ವವ ಚೆ || ೧೮ || 


೧೪. ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯುತಾನೆ ನನ್ನ ಸಮಾಜಾರವ ಸ ಕೇಳಿ ಮನೋವ್ನಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ? ಎಲ್ಫೆ ನಾಡ ಉದ್ದವನೇ! ಪ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ 
ತಾನೆ ನನ್ನ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ದುಃಖವಿರುತ್ತದೆ 


೧೫- ಪ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ರಾಧೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ದುಃಖಿತಳೂ, ವಿರಹದಿಂದ ಸಂತಾಪ 
ಗೊಂಡವಳೂ.: ಸುಖಸೌಭಾಗ್ಯಹೀನಳೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಹಿಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ 
ಹುಟ್ಟು ವುದಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಡೆಯೆನಾದ ಕಲ್ಪ ವೃ ಪ್ರದಂತಿರುವ ಪತಿಯೆನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ರೂ 
ನಾನು ದಯಾರಹಿತನೂ ಪಾಪಿಯೂ ಡಾ ಜ್‌ ಇಸಗೆಸಳಿಸಲ ಟ್ಟಿರುವೆನು. 


೧೭. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಓನಿ ಪಾದಕಮಲಗಳ, ಮುಖ ಚಂದ್ರನ, ರೂಪವೇಷಗಳ, 
ನೋಟದಿಂದ ಮಾನವನ ಬಿ ಸಫಲವಾಗುತ್ತದೆ; ಜನ್ಮವೂ ಸಫಲವಾಗು 
ತ್ತದೆ, ಕಣ್ಣು ಗಳು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು ಕೂಡ ಸ್ನೇಹವಮುಯವಾಗುತ್ತವೆ. 


೧೮೫. ಯಾವ ಪರಮಾತ್ನನ ನ ನಾಮವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಪಂಚ 
ಪ್ರಾಣಗಳೂ ಆನಂದಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ವೆ. ಅವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅಂತ 
ತ್ಮವು ವಿಕಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸ್ನೇಹೆಮಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ರಾತ, 
2) 
276 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ik 4 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೫] ಬ್ರಹ್ಯನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಶ್ಚ ಪಸ್ಪರ್ಶ ಸುರತೌ ಯೆ ಶಸ್ತ್ರಿಭುವನೇಷಹ್ವಪಿ | 
ಕೆಯಾ ವಾ ಸಂಪದಾ ವತ್ಸ ನಿಸ್ಮರಾಮಿ ತಮಾಶ್ಚರಮ್‌ | ೧೯॥ 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಿಜಯಂ ರೂಪಂ ಗುಣಮೇವ ಬಿಭರ್ತಿ ಯೆಶ್‌ | 
ನ ನಿರ್ನಿತೋ ಯೋ ವಿಧಿನಾ ತೇನೈವ ನಿರ್ಮಿತೋ ವಿಧಿಃ || ೨೦ || 


ಶಂ ನಿಧೇಶ್ಚ ನಿಧಾತಾರಂ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಮ್‌ | 
ಕಲ್ಪವೃಸ್ಸಾಶ್ಸರಂ ಶಾಂತೆಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತಂ ಮನೋಹರರ್ಮ || ೨೧॥ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವಬೀಜಂ ಜೆ ಪೆರಮಾತ್ಮಾನಮಾಶ್ವರಮ್‌ | 
ನಯಾ ವಾ ಸಂಬೆದಾ ತಾತ ನಿಸ್ಮರಾಮಿ ಚೆ ತೆಂ ಪತಿಮ್‌ || ೨೨ || 


ಯಸ್ಯ ನಿರ್ಮಥನಾರ್ಹಂ ಚೆನ ಚಂದ್ರೋ ನ ಚೆ ಮನ್ಮಥಃ | 
ನೆ.ವಾಶಿನೀಕುಮಾರಶ ಗುಣಸಾಮ್ನುಂ ನೆ ವಿಶ್ಮಶಃ || ೨೩ || 
ರ ವೆ ವ ಶಿ ವೆ 

ಸ್ಯೀಯೆಂತೇ ಯೆತ್ರದಾಂಭೋಜಂ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಸಂಜ್ಞ ಕಾಃ | 

ಶಾ ವಾ ಸಂಪದಾ ತಾತೆ ವಿಸ್ಮರಾಮಿ ಚೆ ತೆಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ || ೨೪ || 


೧೯. ಯಾವನು ಸುರತಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಫರ್ಶಮಾಡಿರುವನೋ, 
ಯಾವನ ಕೀರ್ತಿಯು ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿರುವುದೋ ಅಂಥಾ ಜಗದೀಶ 
ನನ್ನು ಎಲ್ಲೆ ಉದ್ದವನೇ! ನಾನು ಯಾವ ಐಶ್ವರ್ಯಮದದಿಂದ ಮರೆಯಲಿ? 

9೦-೨೨. ಮೂರುಲೋಕವನ್ನೂ ಜಯಿಸುವ; ರೂಸವನ್ನೂ ಗುಣವನ್ನೂ 
ಂದಿರುವ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಸಡದವನಾಗಿ ತಾನೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿರುವನೋ ಅಂಥಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಕಾರಣನಾದ, ಸಕಲ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವನನಾದ, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೀಷ್ಠನೂ, ಶಾಂತನ್ಕೂ 
ನಿಸತಿಯ್ಯೂ ಮನೋಹರನೂ, ಸೆಕಲರಿಗೂ ಕಾರಣನೂ, ಈಶ್ವರನೂ ಆದ, 
ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಆ ಸತಿಯನ್ನು ಯಾವ ಐಶ್ವರ್ಯಮದದಿಂದ ಮರೆಯಲಿ? 

೨೩.೨೪, ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಮನನಮಾಡಿದರೂ 
ಚಂದ್ರನೂ ಮನ್ಮಥನೂ ಸರಿದೂಗಲಾರರ್ಯೋ ಅಶ್ವಿ ನೀಕುಮಾರನೂ ಸಮನಾಗಲಾ 
ರನೋ, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ ಗುಣಕ್ಕೆ ಸದ್ಭಶವಾದುದಿಲ್ಲವೋ, ಯಾವನ ಪಾದ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಈಶ್ವರನೂ ಶೇಷನೂ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವರೋ, ಅಂಥಾ 


ಪ್ರಭುವನ್ನು ನಾನು ಯಾವ ಸಂಸತ್ತಿನ ಮದದಿಂದ ಮರೆಯಲಿ? 


ಠಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ಪಷ್ಠೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ರೂಪಮತಶುಲಂ ಚ ಮನೋಹರಮ್‌ | 


ತೇಪಿ ಸರ್ವಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಶಮಹರ್ನಿಶಮ್‌ || ೨೫ || 
ಗುಣೇನ ಶೈಲಃ ಸಲಿಲಂ ಶುಷ್ಕ ಕಾಷ್ಕಂ ದ್ರವೇದಿತಿ | 
ಮೃದಡುವಶ್ಲೋ ಮುಕುಲಿತಃ ಸ್ತಂಭಿತಶ್ದ ಸಮಾರಣಃ || ೨೬ || 
ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ಜಲಧಿಶ್ಚೆವ ಸ್ಹಗಿತೋ ಭ್‌ ಪ್ಯಾ 
ಕೆಯಾ ನಾ ಸಂಪದಾ ಅತ್ರ ನಿಸ್ಮರಾನಿ ಚ ತೆಂ ಪ್ರಿಯೆಮ್‌ || ೨೭ || 


ಯದ್ಪೆ ಯಾದ್ವಾತಿವಾಶೋಯಂ ಸೂರ್ಯಸ್ಮಪತಿ Bo EP | 
ಗೊ ಕೆ ದಹತೈ ಗಿ ಮ್ಳೃ ತು ಶ್ವ ರತಿ ಜಂತುಷು || ೨೮ || 


ಯವಪ್ಛೈ ಯಾತ್ಸ ಲಿತಾ ವೃಕ್ಲಾಃ ಪುಷ್ಪಿತಾಃ ಸಮಯೇಪಿ ಚೆ | 
ಸಮನಿದ್ರಾ 8 ಸ್ಟಾ ತ ವಿಷಯೇ ಗ್ರ ಹಾಶ್ಚ ಮುನಯಃ ಸುರಾಃ || ೨೯ || 





೨೫. ಸ್ಪಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅವನ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ರೂಸವನ್ನು ಯಾರು 
ನೋಡುತ್ತಾರೋ ಅವರೂ ಕೂಡ ಸೆಮಸ್ತವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯೂ 
ಅವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೨೬. ಅವನ ಗುಣದಿಂದ ಬೆಟ್ಟವೂ ನೀರಾಗುತ್ತದೆ. ಒಣಗಿದ ಕಟ್ಟಗೆಯೂ 
ಕೂಡ ಕರಗುತ್ತದೆ. ಸತ್ತುಹೋದ ಮರವು ಚಿಗುರುತ್ತದೆ ಗಾಳಿಯು ಸ್ತಬ್ಧವಾ 
ಗುತ್ತದೆ. 

೨೭. ಸೂರ್ಯನೂ ಸಮುದ್ರವೂ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಮರೆಯಾಗುತ್ತವೆ. 
ಮಲ್ಪೆ ಉದ್ದವನೇ! ಅಂಥಾ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ ನಾನು ಯಾವ ಐಶ್ವರ್ಯದ 
ಮದದಿಂದ ಮರೆಯಲಿ? 

೨೮-೩೧. ಯಾವನ ಭಯದಿಂದ ಈ ಗಾಳಿಯು ಬೀಸುತ್ತದೆಯೋ, ಯಾವನ 
ಭಯದಿಂದ ಸೊರ್ಯನು ಶಪಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ, ಇಂದ್ರನು ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಾನೆಯೋ 
ಬೆಂಕಿಯು ಸುಡುತ್ತದೆಯೋ, ಮೃತ್ಯುವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ, 
ಯಾವನ ಭಯದಿಂದ ಮರಗಳು ಆಯಾಯ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 

ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತವೆಯೋ, ಸಮುದ್ರಗಳು ತಮ್ಮ ಮೇರೆಯನ್ನು ಎದುದ 
ಲವೋ, ಗ ಗ್ರಹಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಜೀವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ _ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ರಾಗಿರುವರೋ, ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಾಲರೂಪನಾಗಿ ಪ್ರಳಯಸ್ವ ರೂಪನೂ, ಜಗತ್ಸಂಹಾರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೫] ಕ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಲಸ್ಯೆ ಕಾಲಃ ಸಂವರ್ಶಃ ಸಂಹರ್ತಾ ಸ್ರಷ್ಟುರೀಶ್ಚರಃ | 
ಸ್ವಾಧೀನಶ್ಚ ಸ್ವತಂತ್ರೆಶ್ಚ ಸ್ವಯನೇವಾತ್ಮೆಸಂಜ್ಲ್ಹಕೆಃ || ೩೦ || 
[| “I ೦೧೨ 


ಕೆಯಾ ವಾ ಸಂಪದಾ ಭಕ್ತೆ ವಿಸ್ಮರಾಮಿ ಚಿ ತಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ | 
ಪ್ರಜೋಧೋ ನಾಸ್ತಿ ತದ್ಬೇದೇ ಯೇನ ಮಾಂ ಜೋಧಯೇಡ್ಭುಧಃ 11೩೧॥ 


ಮಾಂ ಚೆ ಜೋಧಯಿತುಂ ಶಕ್ತಾ ನ ಸಾವಿತ್ರೀ ಸರಸ್ವತೀ 1 
ನವೇದಾನ ಚನೇದಾಂಗಾ8 ಕೇವಾ ಸಂತೆಶ್ಚ ಫೇ ಸುರಾಃ || ೩೨ || 


ಸಹಸ್ಪವಕ್ರ್ರೋನಂತೆಶ್ಚ ವೇದಾನಾಂ ಜನಕೋ ವಿಧಿಃ | 
ನ ಶಂಭುರ್ನಗಣೇಶಶ್ಚ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರು8 | ೩೩॥ 


ಸ್ಪಿಶೇರ್ಗತಿಶ್ಚಿಂತನೀಯಾ ಮಾರ್ಗ ಶೂನ್ಯೇ ಕುತೋಗತಿಃ | 
ಲಸಾಧ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವಂ ಚ ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಶುಭಾಶುಭಮ್‌ 1 ೩೪ 





ಕನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಅಧಿಸತಿಯೂ, ಸಕಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟ್ರುಕೊಂಡಿರು 

ವವನೂ, ತಾನು ಮಾತ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರನೂ, ತಾನೇ ಆತನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿರು 

ವವನೂ ಆದ ಆ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಎಲ್ಲೆ ಭಕ್ತನಾದ ಉದ್ಧ್ಭವನೇ! ನಾನು ಯಾವ 

ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಮತ್ತಳಾಗಿ ಮರೆಯಲಿ? ಆ ಪರಮಾತ್ನನ ಆಗಲು ರಾ ಯ 
ಹಾ, 


ಎಚ, ರಿಸಬಹುದಾಗಿತು 

೩೨. ನನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರುಗೊಳಿಸಲು ಸಾವಿತ್ರಿಯಾಗಲೀ ಸೆರಸ್ತೆತಿಯಾಗಲೀ 
ಸಮರ್ಥರಾಗಲಾರರು. ವೇದಗಳಾಗಲಿ ವೇದಾಂಗಗಳಾಗಲಿ ಸತ್ತುಷರುಗಳಾ 
ರಿರುವರೋ ಅನರುಗಳಾಗಲೀ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳಾಗಲೀ ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ. 


೩೩. ವಿರ ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಆನಂತನಾಗಲೀ, ವೇದಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ 
ಹಕ ಸನದ ಾಗಲೀ, ನಾ ನಾಗಲ ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೂ ಗುರುವಾ 
ದವನಾವನೋ ಅವನಿಗೂ ಗುರುವಾದವನಾಗಲೀ ಸೆಮರ್ಥರಲ್ಲ. 

೩೪. ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಯೋಚಿರಬೇಕು. ಮಾರ್ಗವೇ ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಮುಂದೆ ಗತಿಯೇನು? ಸುಖವೂ ದುಃಖವೂ, ಒಳ್ಳಯದೂ ಕಟ್ಟುದೂ, 


ಎಲ್ಲವೂಕೂಡ ಕಾಲದಿಂದ ಹೊಂದತಕ್ಸವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


279 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಸಾತಾರಾ ಕಾರ್‌ 








ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ದುರ್ನಿವಾರಃ ಸೆ ಕಾಲಶ ಕಾಲಸಾಧ್ಯಂ ಜಗತ್ತು ಚ 
ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಮಧುರಾಂ ಗಚ್ಛೆ ಸುಖಂ ವತ್ಸ ಮನೋಹರಮ್‌ || ೩೫ || 


ವ್ರಜನಾಸಂ ಪರಿತೈಜ್ಯ ಭವಾಂಶ್ಚ ಗಮನೋತ್ಸು ಕಃ 
ಸುಚಿರಂ ಕೃಷ್ಣನಿಚ್ಛೇದೋ ದುಃಖಾಯ ನ ಸುಖಾಯ ಜಿ || ೩೬ || 


ಪಶ್ಯ ಚೆಂದ್ರಮುಖಂ ತಸ್ಯ ಜನ್ಮಮೃ ಶ್ಯುಜರಾಷೆಹಮ್‌ | 
ರಾಧಿಕಾವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರುರೋದ ಭೃಶಮುದ್ದವಃ | 
ರುದತೀಂ ರಾಧಿಕಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬಂಧುವಿಚ್ಛೇದ ಕಾತೆರಾಮ್‌ || ೩೭ || 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಭಾಗೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದೇ 
ರಾಧೋಪೃವಸಂವಾದೇ 
ಸಂಚನವತಿತನೊಆಢ್ಯಾಯಃ 





೩೫, ಆ ಕಾಲವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವಂತಿಲ್ಲ, ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಕಾಲ 
ದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ದಿ ಸತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಫೆ ಉದ್ದವನೇ ! ಮೇಲೇಳು. ಸುಖವಾಗಿ 
ಮನೊ: ಹರವಾದ ಮಧುರಾಷಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವನಾಗು 

೩೬. ನೀನಾದರೋ ಈ ಗೋಕುಲವಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲು ಕುತೂಹಲ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಬಹಳಕಾಲದವರೆಗೆ ಕೃಷ್ಣನ ಅಗಲುವಿಕೆಯುಂಬಾದರೆ 
ದುಃಖವಾಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಸುಖವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೭. ಹುಟ್ಟು ಸ-ವು ಮುಪ್ಪುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣನ 
ಚಂದ್ರನಂತೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವವನಾಗು. 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ರಾಧೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಬಂಧುವಿನ ಅಗಲುವಿಕೆಯಿಂದ 
ದು:ಖಿತಳಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಉದ್ದವನೂ ಕೂಡ ಬಹಳ 
ಅತ್ತನು. 
ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 

ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸಂವಾದದಲ್ಲಿನ ರಾಧೋದ್ಧವಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ತೊಂಭತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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_ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೫] 


ತೊಂಭತ್ತೈಪದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಸಾರಾಂಶ. 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹದಿಂದ ತಾನು ಅನುಭವಿಸು 
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| ಓಂ | 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 
- ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಬ 
ಅಥ. ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
|| ಷಣ್ಣವತಿಶನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ || 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಜೆ || 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಮರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಗಮುನೋನ್ಸು ಖಮುದ್ಧವಂ | 
ನೆತಂ ಯಾ ಬ! ಶಿರಸಾ ಪ್ಪ ಪುಲಕಾಂಚಿತೆಂ | ೧॥ 


ಉವಾಚ ಮಾಢನೀ ಗೋಪೀ ರುಡಂತೀ ಪ್ರೇಮನಿಹ್ವಲಾ | 


ಭಕ್ತಂ ರುಡಂತಮುಚ್ಚೆ ಶ್ಚ ರಾಧಾವಿಚ್ಛೇದ ಕಾತೆರಂ || ೨॥| 
|| ಮಾಧವ್ರುವಾಜಿ ಚ ॥ 

ಉದ್ಭವ ಶೈ ಶೃಣು ವಸ್ರ್ಯಾ ಮಿ ಪ್ಲಣಂ ತಿಷ್ಠ ಯಥೋಜಿತಂ | 

Ryne ಜ್‌ ಜ್ಞಾ ನಂ ಯತ್ತೇ “ಮನಸಿ ನಾಂಛಿಶಂ || a || 





೧೨೨, ಶಿ ರಿಣನು ಹೇಳ ಸ. ಡೆ ಮಮ್‌ ಜಹಿ 
ಅಲ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ್ಮರಣ 


ಮಾಡುತ್ತ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ದನಾಗಿರುವ ರಾಧೆಯ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ 


ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದ ರೋಮಾಂಚನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ರಾಧೆಯ ಆಗಲುವಿಕೆಗಾಗಿ . 


ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಭಕ್ತನಾದ ಉದ್ದವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮಾಧವಿಯೆಂಬ ಗೋಪಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಅಳುತ್ತ ಈರೀತಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳಿದಳು. 

೩-೪. ಮಾಧವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: -ಎಲ್ಫಿ ಉದ್ದವನೇ! ಮಹಾತ್ಮನೇ! 
ಕ್ಷಣಕಾಲ ಇಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲು; ಉಚಿತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳುವವನಾಗು. 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿರುವ ಹೊಂದಲಸಾಥ್ಯವಾದ 


ಜಿ 
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WA ಇ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಡುರ್ಲಜೆಂ ಪುರಾಣೇಷು ವೇದೇಷು ಗೋಪನೀಯಿಕಂ | 
ಪ್ರಶ್ನಂ ಕುರು ಮಹಾಭಾಗ ರಾಧಿಕಾಂ ಶ್ರಿ ಶ್ರಿಜಗತ್ತೆ ಸೂಂ | ೪ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ೨ ಸಾ ಚ ಗೋಪೀಶಾ ಸೆಮುವಾಸ ಸುಸಂಸದಿ। 
ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ಶಾಂತಾಮುದ್ಧವಶ್ಲಾಪಿ ರಾಧಿಕಾಂ [| ೫ || 


| ಉದ್ದವ ಉವಾಜಿ || 
ಏಕಾಕೀ ಭವಮಾಯಾತಿ ಯಾಶ್ಯೇಕಾಕೀ ಪುನಃಪುನಃ 1 
ಪ್ರಾಣೀ ಕರ್ಮಾನುರೋಥಧೇನ ಸ್ಪಕರ್ಮಫಲಭುಕಸ್ಬ್ಪುಮಾನ್‌ || ೬ || 


ಕರ್ಮಣಾ ಜಾಯತೇ ಜಂತುಃ ಕರ್ಮಣೈವ ಸ್ರೆಲೀಯತಶೇ | 


ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಭೆಯಂ ಶೋಕೆಂ ಕರ್ಮ ಣೈ ವಾಭಿಪದ್ಯತೆ | ೭ 1 


ಜಂಶುರ್ಭೋಗಾವಶೇಷೇಣ ಭೋಗೆಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಭವೇಷು ಚ | 
ಪುನಶ ಕರ್ಮಣೋ ಭೋಗಾತ್ಸಮಾಯಾತಿ ಚಿ ಯಾತಿ ಚೆ | ೮ ॥ 


ಮತ್ತು ರಹಸ್ಯ ವಾದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನ ನ ವಿಷಯವು ಯಾವುದು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದೋ 
ಅದರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜಗಜ್ಜನನಿಯಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. 

೫. ಈಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಮಾಧವಿಯೆಂಬ ಗೋಪಿಯು ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ನಿಂತಳು. ಉದ್ದವನೂ ಕೂಡ ಶಾಂತಳಾದ ರಾಢಿಯನ್ನು' ಕುರಿತು ಮಧುರ 
ವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 


೬, ಉದ್ದವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಪ್ರಾಣಿಯು ತನ್ನ ಕರ್ಮಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ 
ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಒಬ್ಬನೇ ಈ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಒಬ್ಬನೇ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಹೋಗು 
ಅ 


ತ್ನಾನೆ... ಮಾನವನು ತನ್ನ ಕ ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 

8 ಪ್ರಾಣಿಯು ಕರ್ಮವಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟುತ ತ್ತಾನೆ.  ಕರ್ಮುವಶದಿಂದಲೇ 
ಮಾ ಸುಖ, ದುಃಖ, ಭೆಯ, ವ್ಯಸನ 'ವುಗಳಿಲ್ಲವೂ ಕರ್ಮದಿಂದಲೇ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 

ಆ. ಪ್ರಾಣಿಯು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿ ಉಳಿದಿರುವ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಜಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೆ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನನು 
ಭವಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕ್ರಷ್ಣ ಜನ್ಮಡಖಂಡ 


ರತ್ನಾದಿಕೆಂ ಚೆ ಯತ್ರಿಂಚಿನ್ಮಹ್ಯಂ ದತ್ತಂ ತೈಯಾ ಸತಿ । 
ಮಯಾ ಸಾರ್ದ್ದೆಂ ನ ಯಾತ್ಯೇವ ತೇನ ಮೇ 80 ಪ್ರಯೋಜನೆಂ 1೯ 


ಭವಾಬ್ದಿತಾರಣೇ ದೇವೀ ಭವತೀ ತೆರಣಿರ್ವರ | 
ಕೇೌರ್ಣಧಾರಃ ಸ್ವಯಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪಾರಕಾರಕೆಃ || ೧೦ Il 


ಕಿಂಚಿದ್ದಾನಂ ದೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ಭವಾಬ್ಬಿಸಾರ ಕಾರಣಂ | 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರಸಾದಂ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಹಥುರಾಂ ಕೃಷ್ಣಮೂಲಕೆಂ || ೧೧ || 


ಯಾಂಯಾಂ ಕಾಲಗತಿಂ ಮಾತಃ ಸುರಾಣಾಂ ಚಿ ನೃಣಾಮಸಪಿ | 
ನಿತ್ಚಣಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಸ್ಯ ತೆಡೂರ್ಡ್ಕುಸ್ಯ ಚೆ ತಾಂ ವದೆ | ೧೨ | 


ತಾಮೇವ ಮಸ್ಮರಾಂ ಘೋರಾಂ ತೀರ್ತ್ತಾ ಯಾಮಿ ಹರೇಃ ಸೆಡೆಂ | 
ಏವಂಭೂತಮುಪಾಯಂ ಚ ದೇಹಿ ಮೇ ಕಮಲಾಲಯೇ || ೧೩ || 


೯. ಎಲೈ ಪತಿಪ್ರತೆಯೇ! ನೀನು ನನಗೆ ರತ್ನ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೇನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವೆಯೋ ಅವುಗಳಾವುವೂ ನನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 
ನನಗೇನುಪ್ರಯೋಜನ? 

೧೦. ದೇವಿಯಾದ ನೀನು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದ ದೋಣಿಯಂತಿರುವೆ. ಕೃಷ್ಣನು ತಾನೇ ಆ ದೋಣಿಯನ್ನು ನಡೆಸುವ 
ಅಂಬಿಗನಂತಿದ್ದು, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರದ ಆಚೆಯ ದಡವನ್ನು ಸೇರಿಸು 
ವವನು. 

೧೧. ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿಲು ಕಾರಣವಾದ ದಾನವನ್ನು 


ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೊಡುವವಳಾಗು. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು, ಆಮೇಲೆ 
€ ವ 


ಖಖ್ಯವಾಗಿರುವ ಮಥುರಾಪುರಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು. 


೧೨. ಎಲ್ಫೆ ತಾಯಿಯೇ! ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಮಾನವರಿಗೂ, ಪಿತೃಗಳಿಗೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೂ ಮೇಲಿರುವ ಲೋಕಕ್ಕೂ ಕಾಲಪ್ರಮಾಣವು 


ಯಾವಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವವಳಾಗು. 


೧೩. ಆ ದಾಟಲಸಾಧ್ಯವೂ ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ಕಾಲಗತಿಯನ್ನು ದಾಟ: 


ಹೆರಿಯೆ ಪಾದವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳುವೆನು. ಎಲ್ಫೆ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವಳೇ! 
ಆಪ್ರಕಾರವಾದ ಉಪಾಯವನ್ನು ನನಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಡುವವಳಾಗು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೯೬ ೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ದೂರತೋ ಯೆತ್ರದಾಂಭೋಜಂ ಧ್ಯಾಯಂತಶೇ ಚೆ ದಿವಾನಿಶಂ | 

ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಾದ್ಯಾಸ್ಮೈಂ ತದ್ದ ಸ್ಲಃಸ್ಮಲಸ್ಥಿತಾ Il ೧೪ || 
ಉದ್ದ ವಸ್ಯೆ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಾಸೆ ಕೆಮಲಾಲಯಾ | 

ವಾಸಸಾ ನೇತ್ರ ನೀರಂಚೆ ಸಂಮಾರ್ಜ್ಯ ತೆಮುವಾಚೆ ಸಾ || ೧೫ || 


| ಶ್ರೀ ರಾಭೋವಾಚ ॥ 
ಮಾಧವೀವ ಚನೇನೈವ ಕರೋಷಿ ಪ್ರಶ್ಚಮುವಪ್ಧವ | 
ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿರಬಲಾ ಲೋಕೇ ಕಿಂ ವಾ ಜ್ಞಾನಂ ದದಾನಿ ಶೇ |! ೧೬ || 


ಶುದ್ದಾಂ ಕಾಲಗತಿಂ ವತ್ಸ ಜಾನಾತಿ ಭಗವಾನ್‌ಹರಿಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಹೇಶ ಶೇಷಶ್ಚ ವೇದಾತ್ಚತ್ವಾರ ಏವ ಚೆ || ೧೭ || 


ಕಿಂಜಿಷ್ಟೇವಾನುಸಾರೇಣ ಸಂಶೋ ಜಾನಂತಿ ಪುತ್ರಕ |. 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಕೃಷ್ಣವಸ್ತ್ರೇೀಣ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸೆಮಂಡಲೇ || ೧೮ || 





೧೪. ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ್ವರ, ಆದಿಶೇಷನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂಕೂಡ ದೂರ 
ದಿಂದಲೇ ಯಾವ ಹರಿಯ ಪಾದಕಮಲ ಲಗಳನ್ನು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧಾ ನಸು 
ತ್ರಾರೋ ಅಂಥಾ ಹರಿಯ ವಕ್ಸಸ್ಟಳದಲ್ಲಿ ನೀನು ತಾಜಾ 11 ರುವೆ. 

೧೫. ಉದ್ದವನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಮಲವಾಸಿನಿಯಾದ ರಾಧೆಯು 
ನಕ್ಸಳು. ಮತ್ತು ವಸ್ಥದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ವರೆಸಿಕೊಂಡು ಅವನನ್ನ ಕುರಿತು 


ಇಂತೆಂದಳು. 
೧೬. ಶ್ರೀ ರಾಧೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲ್ಫೆ ಉದ್ಧ್ಭವನೇ! ನೀನು ಮಾಧ 


ವಿಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಲೊ ೋಶದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿಯು 


ದುರ್ಬಲವಾದುದು. ನಿನ ನಗೆ ನಾತ) ನು ಬಂ ನ್ಲಿನವನ್ನು ಸದೇಶಿ ಸಲಿ? 


೧೫. ಎಲ್ಲೆ ಮಗುವಾದ ಉದ್ಧವನೇ! ಶುದ್ಧವಾದ ಕಾಲದ ಗತಿಯನ್ನು 


ಪೂಜ್ಯನಾದ ಹರಿಯು ತಿಳಿದಿರುವನು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಆದಿಶೇಷನೂ 
ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ ತಿಳಿದಿರುವರು. | 

೧೮--೨೦. ಎಲ್ಫೆ ಮಗನೇ! ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಸತ್ಸುರುಷರಾದವರು ತಿಳಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ 
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wees’ 
ತ್‌ 


ಹ್‌ ಹ್‌ ಷ್ಠ pe ಹಾ ಘಾ hates 4 ಅಾಚ್‌ಶಾಘಾಾಚಮ ಹೇ ಟೂರ್‌ ಆ ಓದು ಎ ed ರ್‌ ಕ್‌ ಟ್‌ ಚಾ ಚಚ 
3 ಚಾಟು 108  ಇ.ಡಜೃ ಜಾ ರಾನಾ ದ್‌್‌ 
be ASS ಎಸಿ ಎ ಧಿ ಇಸು ಸಸಿಯ ಮಾತಿತಿತುಂವಘಾತಸಿತಿ ಕಾಪಾ ಘಾಸಾಸ ಎನ್ನ ಸತ ಮವಾಭಸನಾಕವಾರಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ € ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಃ ಖಂಡ 


ಗೋಲೋಕೇ ಚಾಪಿ ನೈಕುಂಠೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಜೆ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಯಾ ಚ ದೈಷ್ಟಾ EE ಮೇವ ಕೆಥಯಾಮಿ ಶೇ || ೧೯ || 


ನೃಣಾಂ ಪಿಶ್ಚಣಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾದಿಕೆಸ್ಯ ಚೆ | 
ಬಹಿರ್ಲೊೋಕಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾತ್ಪಾತಾಲಾನಾಂ ಚೆ ನಿಶ್ಚಿತಂ || ೨೦ || 


ದುರತ್ಯಯಾಂ ಕಾಲಗತಿಂ ಯೇನೋಷಾಯೇನೆ ಪಂಡಿತಾಃ | 
ನಿಸ್ತರಂತಿ ಬುಧಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಕಥಯಾನಿ ನಿಶಾಮಯೆ || ೨೧ || 


ಭಜಂತಿ ಜಗತಾಂ ನಾಥಂ ಕಾಲಕಾಲಂ ಜಗದ್ಗುರುಂ | 
ನಿರ್ಗುಣಂ ಚ ನಿರೀಹಂ ಚೆ ಸರಮಾತಾ ನಮಾಶ್ವರಂ || ೨೨ || 


ಸದ್ಯಃ ಪ ಪತತಿ ದೇಹೋಯೆಂ ವಿನಾ ಯೇನ ಸದಾತ ನಾ | 
ತೆಂ ನಿಸೇವ್ಯ ಹಾಲಗತಿಂ ತರತ್ಯೇವ ಹಿ ಕೇವಲಂ || ೨೩ ॥ 


ಅ ಫಾ ಲ ನಾನಾ 


ಕೃಷ್ಣ ನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಯಾವರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿರುವೆನೋ, ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಕಾಲಗತಿಯು ನನ್ನಿಂದ ನೋಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದೋ ಆದನ್ನೇ ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳು. 
ಮಾನವರ ಪಿತೃಗಳ ದೇವತೆಗಳ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಮುಂತಾದುವುಗ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ 
ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಲೋಕಗಳ ಮತ್ತು ಪಾತಾಲಗಳ ಕಾಲಗತಿಯನ್ನು ನಿಶ್ಚಯ 

ವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 
೨೧. ಮಿನಾರಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾಲಗತಿಯನ್ನು ಜ್ಞಾನವಂತರಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ಠೇಳುವವ 


ಗಳು ಯಾವ ಜಾ ದಾಟುತ್ತಾರೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳುವವ 
ವಾಗು. 


೨೨. ವಿದ್ವಾಂಸರಾದವರು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ಕಾಲಥಿಗೂ ಕಾಲನೂ, 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಗುರುವೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಇಚ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲದವನೂ, ಈಶ್ವರನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೨೭೩. ಯಾವ ಆತ ಒನಿಲ್ಲದೇಹೋದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಈ ದೇಹವು ಕೂಡಲೆ ಬಿದ್ದು 
ಹೋಗುತ್ತದೆಯೋ, ಅಂಥಾ ಆತ್ಮನನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸೇವಿಸಿ ತಾರಾ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಯುರ್ಹರತಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ರವಿರೇವ ಚಿ | 
ಶ್ರೀಹರೇಃ ಶುದ್ದಭಕ್ತಾನಾಂ ಸತಾಂ ಪುಣ್ಯವತಾಂ ವಿನಾ |! ೨೪ ॥| 


ನಿಧೇರ್ಮಾನಸಿಕಾನ್ಬುತ್ರಾಂಶ್ಚತುರಃ ಪಶ್ಯ ಪುತ್ರಕ | 
ಸನಕಾದೀನ್ಬಾಗವತಾನ್ಯೇಷಾಂ ಚ ಸುಸ್ಥಿರಂ ವಯಃ। || ೨೫ || 


ರುದ್ರಾದ್ಯಾನ್ವಯಸಾದಿತ್ಯಾನ್‌ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಚೆ ಗುರೋರ್ಗುರೂನ್‌ | 
ಬಾಲಾನನುಪನೀತಾಂಶ್ಚ ಪಂಚವರ್ಷಶಿಶೂನ್ಯಥಾ || ೨೬ Il 


ಅಭ್ಯಂತರೇ ಮಹಾಸ್ಸೀತಾನ್ಸಸ್ಮಿತಾಂಶ್ಚ ದಿಗಂಬರಾನ್‌ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಥ್ಯಾನಪೂತಾಂಶ್ಚ ತೀರ್ಥಪೂತಾಂಶ್ಚ ವೈಷ್ಣನಾನ್‌ | ೨೩! 


ವೇಷವೇವಾಂಗಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ಚಿಂತಾಹೀನಾನ್ರಪುಲ್ಲಿತಾನ್‌ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ದಿವಾನಿಶ: ಶಶ್ವವ್ಧರಿಭಾವೇನ ತತ್ಸ ರಾನ್‌ |1“೨೮ || 


ಹ 
~ 
ಸತ್ತುರುಷರಾದ ಪುಣ್ಯವಂತರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ 


೨೫-೩೧. ಎಲ್ಸಿ ಪುತ್ರನಾದ ಉದ್ದವನೇ! ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸೆಪುತ್ರರಾದ 


ಆ 
ಸರಕನೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ಬುಮಂದಿ ಭಗವದ್ಭ ಕ್ತರನ್ನು ನೋಡುವವನಾಗು. ಯಾವ 
ಸನಕಾದಿಗಳ ವಯಸ್ಸು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದೋ ತಮ್ಮ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ರುದ್ರರೇ ಮೊದ 


ಛಿ 
ಲಾದವರನ್ನೂ ಆದಿತ್ಯರನ್ನೂ ಮಾರಿರುವರೋ, ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದವರಿಗೂ ಗುರುವಾದ 
ವರಿಗೂ ಗುರುವಾಗಿರುವರೋ, ಬಾಲಕರೂ ಅನುಪನೀತರೂ ಆಗಿರುವರೋ, ಐದು 
ವರುಷದ ಮಕ್ಕಳಂತಿರುವರೋ ಶುದ್ಧವಾದ ಅಂತರಂಗನವುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರೋ, 
ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿರುವವರಾಗಿಯೂ ದಿಗಂಬರರಾಗಿಯೂ ಇರುವರೋ, ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣನ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ದರಾಗಿಯೂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯಿಂದ ಶುದ್ದರಾಗಿಯೂ 
ನಿಷ್ಣುಭಕ್ಕರಾಗಿಯೊ ಇರುವರೋ, ವೇದಗಳ ಮತ್ತು ವೇದಾಂಗಗಳ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿರುವರೋ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಯೂ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಹರಿಯಲ್ಲಿ 
ನಟ್ಟ ಮನಸ್ಸಿಫಿಂದ ಅವನಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ಕರಾಗಿರುವರೋ, ಮತ್ತು ಬಾಹ್ಯವಾದ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನುಬಿಟ್ಟು ಮಾನಸ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಪನಿತ್ರರಾಗಿರುವರೋ. ಮೃತ್ಯು 
ವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವರಾಗಿಯೂ ಮಹಾತ್ಮರಾಗಿಯೂ ಕಾಲವೆಂಬ ಸರ್ಪವನ್ನು ಜಯಿಸಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಡ 


ಬಾಹ್ಯ ಪೂಜಾವಿಹೀನಾಂಶ್ಚ ಪೂತಾನ್ಮಾನಸಿಕಾಂಸ್ತಥಾ | 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯಾನ್ಮಹಾಭಾಗಾನ್ವಾಲವ್ಯಾಲಜಿತಸ್ತಥಾ | ೨೯ 


ಸನಕೆಂ ಚೆ ಸನಂದಂ ಜೆ ತೃತೀಯಂ ಜೆ ಸನಾತನಂ! 
ಪರಂ ಸನತ್ಪುಮಾರಂ ಚ ಯೇ ಸ್ಮರಂತಿ ಚೆ ಸರ್ವಶಃ || ೩೦ || 


ತೀರ್ಥಸ್ಪಾನಫಲಂ ಲಬ್ದ್ಯಾ ಮುಚ್ಕೆಂಶೇ ಕೃತೆಪಾತಕಾತ್‌ | 
ಹರಿಭಕ್ತಿರ್ಭವತ್ಯೇಷಾಂ ಹರಿದಾಸ್ಯಂ ಲಭಂತಿ ಚೆ | ೩೧॥ 


ಮೃ ಕಂಡುಬಾಲಕಂ ಪಶ್ಯ ಕರ್ಮಣಾ ಜೆ ದ್ರಿ ಜೋತ್ತ ಮಂ | 
ಯತೆ ತೀವ್ರಂ ಜ್ವಲಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | ೩೨ ll 


ಹೆರಿಮೇವಮತಃ ಹಶ್ಚಾತ್ಸಸ್ತಕಲ್ಪಾಂತಜೀವಿನಂ | 
ವೋಡಢುಂ ಪೆಂಚಿಶಿಖಂ ಪಶ್ಯ ಲೋಮಕೆಂ ಜಾಸುರಿಂ ತಥಾ 1 ೩೩॥ 


ಸರ್ವಕರ್ಮವಿಹೀನಂ ಚಿ ಹರಿಸೇವನತತ್ಸರಂ | 
ಶತಕಲ್ಪಾಯುಷಂ ಚೈನ ಧ್ಯಾಯಮಾನಂ ಹರೇಃ ಪದಂ || ೩೪ Il 


ಹಾವ ಉಡ ಉರ ಒಂ ್ಷ | 1॥ 
ಹಂ ಜಾ 





ದವರಾಗಿರುವರೋ, ಅಂಥಾ ಸನಕನನ್ನೂ ಸನಂದನನ್ನೂ ಮೂರನೆಯವನಾದ ಸನಾ 
ತನನನ್ನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸನತ್ಪುಮಾರನನ್ನೂ ಯಾರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಕಲ ವಿಧ 
ದಿಂದಲೂ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನ ಮಾಡಿದ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು, ತಾವು ಮಾಡಿದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಅವರುಗಳಿಗೆ ಹರಿಭಕ್ತಿಯು ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಹೆರಿಯ 
ದಾಸತನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 


೩೨-೩೪. ಮೃಕ ಕಂಡುಮುನಿಯ ಮಗನನು ನೋಡು. ಅವನು ಕರ್ಮಠ 
ನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವನು. ಹತ್ತು ಸಹನ ಆಯಸ್ಸುಳ್ಳೆವನಾಗಿ ಹರಿ 


ಯನ್ನೇ ನಂಬಿ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಪ್ರಕ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ, ಆನಂತರ ಏಳು 
ಕಲ್ಪ ಗಳ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ರುವ ಸುರತ ವೋಢುವನ್ನೂ, ಪಂಚ 
ತಿಖನನ್ನೂ, ಲೋಮಕನನ್ನೂ, ಆಸುರಿಯನ್ನೂ ನೋಡು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಸಕಲ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಹರಿಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೇ ರಿರತರಾಗಿ, ಹರಿಯ "ಪಾದಗಳನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಮೂರುಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ಆಯಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಮದಗ್ಗೇಃ ಸುತಂ ಪಶ್ಯ ರಾಮಂ ತೆಂ ಚಿರಜೀವಿನಂ | 


ಹನುಮಂತಂ ಬಲಿಂ ವ್ಯಾಸಮಶ್ಚತ್ಥಾ ಮಾನಮೇವ ಚಿ || ೩೫ || 
ನಿಭೀಷಣಂ ಕೃಪಂ ವಿಪ್ರಂ ಜಾಂಬನಂತಂಚೆ ಭಲ್ಲುಕಂ | 

ಹೆಳವರ ಯಾ ಚೈತೇ `ಕುದ್ಭಾಃ ಸುಜಿರಜೀವಿನ. || ೩೬ || 
ಸಿದ್ದೇಂದ್ರೇಷು ಮುನೀಂದ್ರೇಷು ನರೇಷ್ಟನ್ಯೇಷು ಚಜೋಷ್ಧವ | 
ಹರಿಭಾನೇನ ಶುದ್ಧಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ಶೇ ಜಿರಜೀವಿನಃ || ೩೭ || 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಂ ಪಶ್ಯ ದೈಶ್ಯೇಷು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪೋಃ ಸುತಂ | 

ಹರಿದ್ದಿಷೋ ಮರಂತಸ್ಯ ಹರಿಭಾವನತೆತ್ಸರಂ Il ೩೮ || 


ಜಿರಾಯುಷಂ ಕಾಲಜಿತಂ ಪಶ್ಯಾನ್ಯಂ ಚಾಪ್ಯಸಂಜ್ಹಕಂ | 
ಅನೇಕಜನ್ಮತಪಸಾ ಲಜ್ಭ್ಚ್ಯಾ ಜನ್ಮ ಚೆ ಭಾರತೇ || ೩೯ || 


೩೫. ಜಮದಗ್ನಿಯ ಮಗನಾದ ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ನೋಡು ಆವನು ಚಿರಂ 
ಜೀವಿಯಾಗಿರುವನು ಮತ್ತು ಚಿರಂಜೀವಿಗಳಾದ ಹನುಮಂತ, ಬಲಿ, ವ್ಯಾಸ ಅಶ್ವ 
ತ್ಥ್ಥಾ ಮ ಇವರುಗಳನೂ, ಕೂಡ ನೋಡುವವನಾ 


"ಕ 


ಕರ ಡಿಜಪಾದ ಜಾಂಬ 


೩೬. ವಿಭೀಷಣನನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನನ್ನೂ 


ವಂತನನೂ ಶೂ ನೋಡುವವನಾಗು- ಇವರೆಲರೂ 


[ae 


ತ 
ರಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧ ರೂ ಚಿರಜೀವಿಗಳೂ ಆಗಿರುವರು. 


೩೭. ಎಲ್ಫೈೆ ಉದ್ದವನೇ! ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರರಲ್ಲಿಯೂ ಮುನೀಂದ್ರರಲ್ಲಿಯೂ 


ಮನುಷ ಸ್ಯರಲ್ಲಿ ರಲಿಯೂ ಇತರರಲಿಯೂ ಯಾ ಹೆರಿಧ್ಯಾನದಿಂದ ಶುದ್ಧರಾಗಿರುವರೋ 


ಅವರೆಲ್ಲರೂ. ಚಿರಜೀವಿಗಳಾಗಿರುವರು. 


೩೮. ದೈತ್ಯರಲ್ಲಿ ಹರಿಯನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವವನೂ ದುರಂತನೂ ಆದ ಹಿರಣ್ಯ 


'ಕಶಿಪುನಿನ ಮಗನಾದ ಹರಿಧ್ಯಾನನಿರತನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ನೋಡು. 


೩೯-೪೪ ಕಾಲವನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಚಿರಾಯುವಾದ ಆಪ್ಯನೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ನನ್ನೂ ನೋಡು. ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಯಾರು ಭಜನೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆ ಮೂಢರು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯೇ ಹರಿಂ ತೆಂ ನ ಸೇವಂತೇ ತೇ ಮೂಡಾಃ ಕೈ ತೆಪಾಫಿನಃ | 


ನಾಸುದೇವಂ ಪರಿತೆ ಜ್ಯ ನಿಷಯೇ ನಿರತೋ || ೪೦ ॥ 
ತೈಕ್ತ್ಯಾಮೃತೆಂ ಮಹಾಮೂಢೋ ವಿಷಂ ಭುಂಕ್ತೇ ನಿಜೇಚ್ಛಯಾ | 

ಕಸ್ಯಸ್ತ್ರೀ ಕಸ್ಕವಾ ಹ? ಕಸ್ಕ ವಾ ಬಾಂಧವಾಸ್ಮಥಾ ll ೪೧॥ 
ಶ್ತ ಕಸ್ಯ ಬಂಧುರ್ನಿಪೆ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣೆ €ನ ವಿನಾ ಭುವಿ | | 
ತಸ್ಮಾ ತ್ಸ ಛೆ ಸದಾ ಫಷ ೦ ಭಜಂಕೈ €ವ ದಿವಾನಿಶಂ || ೪೨ || 


ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾಧಿಹರಂ ಸರ್ವಹರಂ ಪರಂ | 
ಕಾಲಸ್ಯ ತರಣೋಪಾಯಂ ಭಜನಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ || ೪೩ | 


ಆನಂದನಂದನಸ್ಕೈವ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಸ್ಯ ಚ | 
ಶೃಣು ಕಾಲಗತಿಂ ವತ್ಸ ಮದೀಯೆಜ್ಞಾ ನಗೋಚರಾಂ || ೪೪ || 


ನರಾಣಾಂ ಚೆ ಪಿಠಶ್ಚಣಾಂ ಚೆ ಸುರಾಣಾಂ ಚಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ | 


ನಾಗಾನಾಂ ರಾಶ್ರಸಾದೀನಾಂ ಶತ್ಸರೇಷಾಂ ಚೆ ಪುತ್ರಕ || ೪೫ Il 


ಪಾಪ ಮಾಡಿದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ವಾಸುದೇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವ ಮಾನವನು 
ವಿಷಯ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವನೋ ಅಂಥಾ ಮಹಾ ಮೂಢನು ಅಮೃತ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಹೆಂಡತಿಯು 
ಯಾರು? ಮಗನು ಯಾರು? ಮತ್ತು ಬಂಧುವು ಯಾರು? ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಆಪತ್ತಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವನು ಯಾವನಿಗೆ ಬಂಧುವಾಗುತ್ತಾನೆ? 
ಆದುದರಿಂದ ಸತ್ಪುರುಷರಾದವರು ಹುಟ್ಟು, ಸಾವು, ಮುಪ್ಪು ಮತ್ತು ರೋಗವನ್ನು 
ನಾಶವಾಡುವವನೂ ಸಕಲರ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ಉತ್ತಮನೂ 
ಆದ ಕ ಕೃ ಷ್ಣ ನನ್ನು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಕಾಲ 
ವನ್ನು ಮ ಉಷಾಯಿನಾಡಕೆ ಆ ನಂದನಂದನನಾದ ಸರ್ವಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ 
ಪರಮಾತ ನ ಭಜನೆಯೊಂದೆ. ಎಲ್ಫೈ ಕುಮಾರನೆ ಕಾಲದ ಗತಿಯನ್ನು ನನ್ನ 
ಬುದ್ದಿಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳುವವನಾಗು. 


೪೫-೪೭. ಮಾನವರ ಪಿತೃ ಗಳ, ದೇವತೆಗಳ, ಬ್ರಹ್ಮನ, ನಾಗರ, ರಾಕ್ಷಸರೇ 


ಮೊದಲಾದವರ ಮತ್ತು ನರತರ ಮಿಗಿಲಾದವರ ತಲಗ ನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
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ತಾ ವಾ ದ ಜಬ —— 


ರ "ಅ ಅೂಂ | , 0 


ಆಧ್ಯಾಯ ೯೬] ಹ್‌ ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಥೆಯಾಮಿ ನಿಗೂಡಾರ್ಥಂ ಸಾವಧಾನಂ ನಿಶಾಮಯ | 
ಸರ್ವಸ್ಮಾಚ್ಚೆ ಪರಸ್ಥಾನೆಂ ಸರ್ವಾಧಾರೋ ಮಹಾನ್ವಿರಾಟ್‌ || ೪೬ || 


ಯಸ್ಯ ಲೋಮಸು ವಿಶ್ವಾನಿ ಚಾಸಂಖ್ಯಾ ೪ ಜೆ ತಾನಿಜಿ!। 


'ಸರ್ವಸ್ಮಾ ಚ್ಹೆ ಪರಂ ಸೂಕ್ಷ ೬೦ MENGE ನಿಶಾಮಯ | 


ಕಾಲಾರಂಭಾತ್ಮತಂ ಸರ್ವಮನೂಹಂ ಪರಮಾಪ್ಸಿತಂ Il ೪೭ || 


'ಪರಮಃ ಸೆದ್ದಿಶೇಷಾಣಾಮನೇಕೊಆಸೆಂಯುತಃ ಸೆದಾ। 


ಪರಮಾಣು ಸ ವಿಜ್ಲೇಯೋ ನೃಣಾಮೈಕ್ಯಭ್ರನೋ ಯತಃ |೪೮ || 
ಇಂ ಆ | 


ಪೆರಮಾಣುಷ್ವಯೇನಾಣುಸ್ತ್ರಸರೇಣುಸ್ತು ತೇ ತ್ರೆಯಃ | 


ಶ್ರಸರೇಣುತ್ರಿಕೇಣಾಪಿ ತ್ರುಟರುಕ್ತಾ , ಮನೀಷಿಭಿಃ . || ೪೯ || 


ಎಲ್ಫೆ ಕುಮಾರನಾದ ಉದ್ದವನೇ! ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಕೇಳು. ಪ್ರಪಂಚ 


ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲದಕ್ಕೊ ಶೆ ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ಪಾಣಿ ಸ್ಥಾ ನನೆಂದಕಿ ಸರ್ವಾ ರಾ ಮಹತ್ಸ ರಿಮಾಣನೂ 
ಆಗಿರುವ ವಿರಾಟ್‌ ಫುಹನನು. "ಹ ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನ ಕೋಮಗಳಲ್ಲಿ ಲೆಬ್ಬ 


ಇರಾ ತಾ. ಪ್ರಪಂಚಗಳು ಧಮ ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಸ್ನವಾಗಿಯೂ ಸೂಕ್ಷ ವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು ಪರಮಾಣುವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವವನಾಗು. ಆ ಸರಮಾಣುವು ಕಾಲಕ್ಕೂ ಕೂಡ ಕಾರಣವಾದುದು. 
ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾದುದು ಮತ್ತು ಊಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ 3ನಿಲ್ಲದುದು. 
ಸೆಕ 


೪೮. ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಶೇಷ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದುದಲ್ಲದೆ 
ಅನೇಕವಾಗಿದ್ದು ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸೇರಿಕೂಳ್ಳದೇ ಇರತಕ್ಕುದಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಅದನ್ನೇ ಪರಮಾಣುವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಮಾನವರಿಗೆ ಪದಾರ್ಥ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿರುತ್ತದೆ- 


೪೯. ಇಂಥಾ ಪರಮಾಣುಗಳು ಎರಡು ಸೇರಿದರೆ ಅದು ಅಣುವೆನಿಸಿಕೊಳು 
ತ್ರದೆ.. ಆ ಅಣುಗಳು ಮೂರು ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು ತ್ರಸರೇಣುವೆನಿಸುತ್ತದೆ. . ಮೂರು 


ಪ್ರಸರೇಣುಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ತ್ರುಟಯೆನಿಸುತ್ತದೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರುಗಳಿಂದ ಹೇಳ 


ಬಟ್ಟು 
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ಎಕ ಸೂ ಬ ಜೌ 


ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣ ಜನ್ಮಡಖಂಡ 


ಮವೇಥಸ್ತ್ರುಟಿಶತೇನೈನ ತ್ರಿನೇಧೇನ ಲವಸ್ತೆಥಾ | 
ಶ್ರಿಲವೇನ ನಿಮೇಷಶ್ಚ ತ್ರಿನಿಮೇಷೇಣ ಚ ಕ್ಲಣಃ Il ೫೦ | 


ಕಾಷ್ಠಾ ಪಂಚಕ್ಷಣೇನೈವ ಲಘುಶ್ಚ ದಶಕಾಢಷ್ಕಯಾ | 
ಲಭಘುಪಂಚೆದೆಶಂ ದಂಡಸ್ತತ್ರಮಾಣಂ ನಿಶಾಮಯ || ೫೧ || 


ದ್ವಾದಶಾರ್ಡ್ವಪಲೋನ್ನಾನಂ ಚಿತುರ್ಥಿಶ್ಚತುರಂಗುಲೈಃ | 
ಸ್ವರ್ಣಮಾಷೈಃ ಕೈತಚ್ಛಿದ್ರೆಂ ಯಾವತೃ್ರಸ್ಥಜಲಪ್ಪುತೆಂ | ೫೨ Il 


ದೆಂಡದ್ವೈಯೇ ಮುಹೂರ್ತಃ ಸ್ಯಾತ್ಸಪ್ಟಿದಂಡಾತ್ಮಿಕಾ ತಿಥಿಃ | 


ತದಷ್ಟಭಾಗಃ ಪ್ರೆಹರಃ ಪ್ರಮಾಣಂ ಚೆ ನಿರೂಪಣಂ || ೫೩ ॥ 


ಚತುರ್ಭಿಃ ಪ್ರೆಹಕೈಃ ರಾತ್ರಿಶ್ಚತುರ್ಭಿರ್ದಿನಮುಚ್ಯಶೇ 
ತಿಥಿಸಂಚೆದಶೇನೈವ ಪಕ್ಷಮಾನಂ ಪ್ರೆಕೀರ್ತಿತೆಂ || ೫೪ || 


೫೦. ಇಂಥಾ ತ್ರುಟಯು ಒಂದುನೂರು ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು ವೆ:ಧವೆಸಿಸುವುದು. 
ಮೂರು ವೇಧೆಗಳು ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು ಲವವಾಗುವುದು. ಮೂರು ಲವಗಳಿಂದ 
ಒಂದು ನಿಮೇಷವೂ, ಮೂರು ನಿಮೇಷಗಳಿಂದ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಆಗುವುವು. 

೫೧. ಐದು ಕ್ಷಣಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಕಾಷ್ಮವಾಗುವುದು. ಹೆ ಎ, ಕಾಷ್ಮಗಳು 
ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು ದಂಡವೆನಿಸುವುದು. ಆ ದಂಡ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ಕೇಳು. 

೫.೨೨. ಹದಿನೆಂಟು ಪಲವೆಂದರೆ ನಲವತ್ತನಾಲ್ವು ರೂಪಾಯಿನ ತೂಕವುಳ್ಳ 
ದ್ಹಾಗಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ಅಂಗುಲ ಉದ್ದವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಚಿನ್ನದ ಉದ್ದಿ ನಕಾಳಿನಷ್ಟು 
ರಂಧ್ರವುಳ್ಳ ದಾಗಿಯೂ ಒಂದು ಬಳ್ಳ ನೀರು ಹಿಡಿಯುವುದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 

೫೩: ಎರಡು ದಂಡಗಳು ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು ಮುಹೊರ್ತವೆನಿಸುವುದು. ಆರು 
ದಂಡಗಳು ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು ತಿಥಿಯೆನಿಸುವುದು. ಅದರ ಎಂಟನೆಯ ಒಂದುಭಾಗಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಹರವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇದು ಕಾಲವನ್ನು ವಿಚಾರ ಮಾಡಲು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

೫೪. ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಹರಗಳಿಂದ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯಾಗುವುದು. ಅದೇ ನಾಲ್ಕು 
ಪ.ಹರಗಳಿಂದಲೇ ಹಗಲಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಹದಿನೈದು ತಿಥಿಗಳಿಂದ 


ವ] 
ಒಂದು ಪಕ್ಷವೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


292 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


'ಘಾಲ್ಗುಣ ಮತ್ತು ಜಿತ್‌ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹರೆ 


ಅಧ್ಯಯ ೬] '. ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಪಸ್ಷದ್ವಯೇನ ಮಾಸಃ ಸ್ಯಾಚೈ್ಛಿಕ್ಲೆ ಕೃಷ್ಣಾಭಿಧೇನ ಚೆ | | 
ಯತುರ್ಮಾಸಡ್ವಯೇನೈನ ತತ್ಸಟ್ಟೀ ನೈವ ವತ್ಸರಃ || ೫೫ |! 


ವಸಂತೆಗ್ರೀಷ್ಮನರ್ಷಾಶ್ಚ ಶರದ್ಭೇಮಂತೆಶೀತೆಕಾಃ | 
ವರ್ಷಾಃ ಪಂಚವಿಢಾ ಜ್ಞೇಯಾಃ ಕಾಲನಿದ್ದಿರ್ನಿರೂಪಿತಾಃ || ೫೬ || 


ಸಂವತಶ್ಸರಃ ಪ್ರೆವಶ್ಸರ ಇಲಾವತ್ಸರ ಏವ ಚೆ | 
ಅನುವಶ್ಸೆರೋ ವತ್ಸರೋಯುಮಿತಿ ಕಾಲವಿದೋ ನಿದೆ. || ೫೭ || 


ಅಬ್ಬೋ ದ್ವಿಷಟ್ಟಿ ಮಾಸೈಶ್ಚ ತನ್ನಾಮ ಶೃಣು ಚೋಪ್ಧವ | 
ವೈಶಾಖೋ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಆಸಾಢಃ ಶ್ರಾವಣೋ ಭಾದ್ರೆ ಏವ ಚೆ. || ೫೮ [| 


ಆಶ್ಚಿನಃ ಕಾರ್ತಿಕೋ ಮಾರ್ಗಃ ಪೌಹೋ ಮಾಘಸ್ತು ಫಾಲ್ಗುನಃ | 
ಚೈತ್ರೆಸ್ತು ಚೆರರೋ ಜ್ಲೇಯೋ ವರ್ಷಶೇಷೋ ನಿರೂಪಿತಃ 1೫೯1 
ಇ 


೫೫- ಶುಕ್ಲ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣ ಎಂಬ ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳಿಂದ ಒಂದು ಮಾಸವಾಗು 
ವುದು. ಇಂಥಾ ಎರಡು ಮಾಸಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಖುತುವೆಂದೂ ಆರು ಯತುಗಳು 
ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು ಸೆಂವಶ್ಸರವೆಂದೂ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


೫೬-೫೭. ವಸೆಂತರ್ತು, ಗ್ರೀಷ್ಮರ್ತು, ವರ್ಷರ್ತು, ಶರದೃತು ಹೇಮಂತ 
ಯತು, ಶಿಶಿರರ್ತು, ಎಂಬಿವುಗಳು ಆರು ಖತುಗಳು. ಕಾಲವನ್ನು ಬಲ್ಲವರಿಂದ ವರ್ಷ 


ಗಳು ಐದು ವಿಷವಾದುವುಗಳೆಂಮ ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. .. ಸಂವತ್ಸರ, ಪರಿವತ್ಸರ, 


ಇಲಾವತ್ಸರೆ ಅನುವಶ್ಸರ, ವತ್ಸರ ಹೀಗೆಂಬುದಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳು ಹೇಳಿರುವರು. 


೫೮-೫೯. ಹನ್ನೆರಡು ಮಾಸಗಳಿಂದ ಒಂದು ವರ್ಷವಾಗುವುದು. ಎಲ್ಫೈ 
ಉದ್ಭವನೇ! ಆ ಮಾಸಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. ವೈಶಾಖ, ಜ್ಯೇಷ್ಠ, 
ಆಷಾಡ, ಶ್ರಾವಣ, ಭಾದ್ರಸದ, ಆಶ್ವೀಜ, ಕಾರ್ತೀಕ, ಮಾರ್ಗ ಪೌಷ, ಮಾಫಿ, 
ರಡು ಮಾಸೆಗಳು ವರ್ಷದ ಅಂಗ 


ಮ) ಪ ದ್ನ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಲ ಓಟ 3 
ವು 
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ಮಾ 
ತಾ 


ಪರ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಸಂತೆಶೆ  ಎತ್ರೆನೈ ಶಾಖಮಾಸಯುಗೆ ಸೀನ ಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ 'ಹಾಢದ್ನ ಯೇನೈವ ಗ್ರೀಷ್ಮ ಸ್ತು ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ || ೬೦ || 


ವರ್ಷಾ ಶ್ರಾವಣಭಾದ್ರೇ ಚ ಹ್ಯಾಶ್ಚಿನೇ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಶರತ್‌ | 
ಮಾರ್ಗೇ ಪೌಷೇ ಚ ಹೇಮಂತಃ ಶಿಶಿಕೋ ಮಾಘಫಾಲ್ಗುನೇ ॥೬೧॥( 


ಅಬ್ದಸ್ತು ಚಾಯನೇ ದೈ ವೈ ಚೋತ್ತರೇ ಡಕ್ತಿಣಾಯೆನೇ | 


ಮಾಘಾದಿಷಡ್ಡಿ ನಿರ್ಮಿತೆಮುತ್ತಿ ರಾಯೆಣಮಾಖಿ ತ ತೆಂ || ೬೨ Il 
ಶ್ರಾವಣಾದಿಮಾಸಷಟ್ಟಿಂ ದಕ್ಷಿಣಾಯನಮೇವ ಚೆ || ೬೩ || 
ನಕ್ತವೃದ್ಧಿ8 ಶ್ರಾವಣಾಚ್ಚ್ಹೆ ಹೌಷಸೆರ್ಯಂತಮೇನ ಚಿ! 

ಪ್ರತಿಸತ್ರೂರ್ಣಿಮಾಂತೆಸ್ಯ ಶುಕ್ಲ ಪಸ್ಷಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ || ೬೪ || 


0 ಜ್ರ ಥಂ ಇೃಷ್ರೀ ಜಂ ಂ್ಪ% ಬ ಇಯ ಸದ ಸಂ ವಾಂ ಜಾ ಖಾಸಾ,ೂ»್ಠೂ೧ದ 


೬೦-೬೧, ಚೈತ್ರ ಮತ್ತು ವೈಶಾಖ ಈ ಎರಡು ಮಾಸಗಳು ಸೇರಿ 
ವಸಂತರ್ತುವೆಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮತ್ತು ಆಷಾಡ ಈ ಎರಡು ಮಾಸಗಳು 
ಸೇರಿ ಗ್ರೀಷ್ಮರ್ಶುವೆನಿಸುವುದು. ಶ್ರಾವಣ ಮತ್ತು ಭಾದ್ರನದ ಈ ಎರಡು ಮಾಸ 
ಗಳು ಸೇರಿ ವರ್ಷರ್ತುವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆಶ್ವಿನ ಮತ್ತು ಕಾರ್ತಿಕ ಈ ಎರಡು ಮಾಸ 
ಗಳು ಸೇರಿ ಶರದೃತುವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಮಾರ್ಗಶಿರ ಮತ್ತು ಪೌಷ ಈ ಎರಡು ಮಾಸ 
ಗಳು ಸೇರಿ ಹೇಮಂತರ್ತುವೆನಿಸುವುದು. ಮಾಫಿ ಮತ್ತು ಫಾಲ್ಗುಣ ಮಾಸಗಳು 
ಸೇರಿದರೆ ಶಿಶಿರರ್ತುವೆರಿಸುವುದು. 





೬೭. ಉತ್ತರಾಯಣ. ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣಾಯನ ವೆಂಬ ಎರಡು ಅಯನಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಒಂದು ವರ್ಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಹ ಮಾಸ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆರು ಮಾಸ 
ಗಳು ಉತ್ತರಾಯಣವೆನಿಸುವುವು. 

೬೩. ಶ್ರಾವಣಮಾಸ ಮೊದಜ್ಲೊಂಡು ಆರುಮಾಸೆಗಳು ದಕ್ಷಿಣಾಯನ 
ವೆನಿಸುವುವು- 


೬೪. ಶ್ರಾವಣಮಾಸ ಮೊದೆಲ್ಲೊಂಡು ಪುಸ್ಯ ಮಾಸೆದನಕರೆಗೆ ರಾತ್ರಿಕಾಲವು 
ಹೆಚ್ಚು ಶ್ತ ಬರುತ್ತ ಪಾಡ್ಯ ಮೊದಲ್ಲೊ ಂಡು ಪೂರ್ಣಿ ಮಾ ದಿನದವರೆಗೆ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷ 
ವೆಂಬುದಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪ ಬ ದೆ. 
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'ಅಧ್ಯಾಯ ೯೬] | ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾಃ ಪ್ರೆತಿಪೆದೆಶ್ಹಾಮಾವಾಸ್ಯಾಂತೆ ಏವ ಚಿ! 
ಕೃಷ್ಣಪಸ್ಸಸ್ತು ವಿಜ್ಞೇಯೋ ವೇಹಪವಿದ್ಬಿರ್ನಿರೂಪಿತಃ || ೬೫ || 


ದ್ವಿತೀಯಾ ಚಿ ಶೈತೀಯಾ ಚೆ ಚೆತುರ್ಥೀ ಪಂಚೆಮಾ ತಥಾ! | 
ಷಸ್ಟೀ ಚೆ ಸಪ್ತಮಾ ಜೈವ ಹ್ಯಷ್ಟಮಿಾ ನವಮಾ ತಥಾ || ೬೬ || 


ದಶಮ್ಯೇ ಕಾದೆಶೀ ಚಾಪಿ ದ್ವಾದಶೀ ಚೆ ತ್ರಯೋದಶೀ | 


ಚತುರ್ಪಶೀ ಕುಹೂರ್ಯಾವದ್ದಿನಂ ತು ಗಣನಂ ಸ್ಮೈಶಂ || ೬೭ || 
ಅಶ್ವಿನೀ ಭರಣೀ ಚಾಪಿ ಕೃತ್ತಿಕಾ ರೋಹಿಣೀ ತಥಾ | 

ಮೃ ಗಶಿರಸ್ತೆ ಧಾರಾ ಚೆ ನಕ್ಷತ್ರೇ ದ್ವೇ ಪುನರ್ವಸೂ || ೬೮ || 
ಪುಷ್ಯಾಶ್ಲೇಷೇ ಮಾ ಚೈವ ಪೂರ್ವಾ ಜೋತ್ತೆರಫಾಲ್ಲುನೀ | 
ಹಸ್ಮಚಿತ್ರೇ ತಥಾ ಸ್ವಾತೀ ವಿಶಾಖಾ ಚಾನುರಾಧಿ ಕಾ || ೬೯ || 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಮೂಲಂ ತೆಥಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಪೂರ್ವಾಷಾ ಷಾಢೋತ್ತೆರಾ ತೆಥಾ | 
ಶ್ರವಣಾಭಿಜಿತೀ ಚೈವ ಧನಿಷ್ಠಾ ಚ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ || ೭೩೦ || 
“ಎ ಇ ಇ ಎಂಎಿ 

ತತಃ ಶತಭಿಷಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಪೂರ್ಮಾಭಾಪ್ರಸೆದಾ ತಥಾ! 

ತೋತರ ತ ಶು ನಿಚ್ಚೇಯಾ ರೇವತೀ ಚರಮಾ ಸ್ಮೃತಾ || 20 Il 


೬೫, ಪೂರ್ಣಿಮೆಯನಂತರ ಬರುವ ಪಾಡ್ಯ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ 


ಯವರೆಗೆ ಕೃಷ್ಣನ ಸಕ್ಷವೆಂದು ವೇದವನ್ನು ಬಲ್ಲವರಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ, ಬೇಕು 


೬೬. ಬಿದಿಗೆ, ತದಿಗೆ, ಚೌತಿ, ಪಂಚಮೀ, ಹಷ್ಮೀ ಸಪ್ತಮೀ ಅಷ್ಟಮೀ. 
“ನವಮೀ, ದಶಮೀ, ಏಕಾದಶೀ, ದ್ವಾದಶೀ, ತ್ರಯೋದಶೀ, ಚತುರ್ದಶೀ, ಕುಹೂ 


ಎಂಬುದಾಗಿ ದಿನಗಣನೆಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


೬೭-೭೨. ಅಶ್ವಿನಿ ಭರಣಿ ಕೃತ್ತಿ ತ್ಲಿಕೆ ರೋಹಿಣಿ ಮೃಗಶಿರೆ ಆರ್ದ್ರೆ ಪುನ 
``ರ್ವಸು ಪುಷ್ಯ ಆಶ್ಲೇಷೆ ಮಫೆ ಪೂರ್ವಾಫಲ್ಲುನಿ ಉತ್ತರಾಫಲ್ಲುನಿ ಈ ಚಿತ್ತೆ 
'ಸ್ರಾತಿ ವಿಶಾಖೆ ಅನೂರಾಧೆ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮೂಲ  ಪೂರ್ವಾಷಾಡ ಉತ್ತರಾಷಾಡ 


ಶ್ರವಣ (ಅಭಿಜಿತ್‌) ಧನಿಷ್ಠೆ ಶತಭಿಷೆ ಪೂರ್ವಾಭಾದ್ರೆ. ಉತ್ತರಾಭಾದ್ರ ಕೊನೆಯ 
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ಇತ ಕಾ: [1 ಇ” 


ಮದ ಎಂದಾ ನ್‌್‌ ಮವ ನನನ್‌ ಒತರರಕಾಸೌವಾಳವುರಾಗಾತಾರ್ಥ ಗ ಇತಾ 
ಹ Kol ಳ್‌ ” ರಾಊ ಕ್ರಾಣದ-ತಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಧಖಡ 


ಅಷ್ಟಾನಿಂಶತಿ ನಕ್ಷತ್ರಂ ಕೆಲತ್ರೆಂ ಶಶಿನಸ್ತಥಾ | 


ಕ್ರಮೇಣ ತಾಭಿಃ ಸಾರ್ಥಂ ಚೆ ಚೆಂದ್ರೆಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ನಿತ್ಯಶಃ || ೭೨ | 
ಸಪ್ತವಿಂಶತಿನಕ್ಷತ್ರಂ ಕಲತ್ರಂ ಜೆ ಶ್ರುತಾ ಶ್ರುತೆಂ | 
ಅಭಿಜಿಚ್ಛ್ರವಣಚ್ಛಾಯಾ ತೇನಾಷ್ಟಾವಿಂಶತಿಸ್ಮೃೃತಾ || ೭೩ || 
ಏಕದಾ ಚೆ ಮಧೌ ಚೆಂಡ್ರೋ ರೋಹಿಣ್ಯಾನಾಮಯಾ ಸಹ। 

ರೇಮೇ ದಿವಾನಿಶಂ ನಿಶೈಂ ಶ್ರವಣಾ ಚ ಚುಕೋಪ ಸಾ || av || 
ಛಾಯಾಂ ಚೆ ದತ್ತ್ವಾ ಚೆಂದ್ರಾಯ ಯಯಾ ತಾತಾಂತಿಕೆಂ ಭಿಯಾ | 
ತತಃ ಪಿತರಮಾದಾಯ ಸಾ ಚಕ್ರೇ ಚೆ ವಿಭಾಗಳೆಂ || ೭೫ || 


ಬಭೂವ ತೇನ ನಕ್ಷತ್ರಮಭಿಜಿನ್ನ್ಹಾಮಕಂ ಪುರಾ! 
ಏತಚ್ಛು _ತ್ತ್ವ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಮುಖಾಚ್ಛತೆಶೃಂಗೇ ಚೆ ಪರ್ವತೇ || ೭೬ || 


pS 











ದಾಗಿ ರೇವತಿ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಇಸ್ಸತ್ತೆಂಟು ನಕ್ಸತ್ರಗಳು ಚಂದ್ರನ ಪತ್ನಿಯರಾಗಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ದಿನಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಅವರೊಂದಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. 


೭೩. ವೇದದಲ್ಲಿ ನಕ್ಟತ್ರಗಳು ಇಪ್ಪ ತ್ತೇಳೆಂದೂ ಅವು ಚಂದ್ರನ ಪತ್ನಿಯ 
ರೆಂದೂ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಅಭಿಜಿತ್‌ ಎಂಬುದು ಶ್ರವಣದ ಚ್ಛಾಯೆಯು. ಅದನ್ನೂ 
ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಇಸ್ಪತ್ತೆಂಟಿಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


೭೪. ಒಂದಾನೊಂದುಸಾರಿ ವಸಂತಮಾಸದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ರೋಹಿಣಿಯೊಡನೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹಗಲುರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಹರಿಸೆ ತ್ತಿದ್ದನು. 
ಶ್ರವಣೆಯು ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಕೋಪಗೊಂಡಳು. 


ಗ 
GL 
£೭೬ 
೭ 
ಗ್ಗ 
28 


೭೫. ಅವಳು ತನ್ನ ನೆರಳನ್ನು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಭಯದಿಂದ ತಂದೆಯ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಅನಂತರ ತಂದೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು 
ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 

೨೬. ಅದರಿಂದ ಅಭಿಜಿತ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ನಕ್ಸತ್ರವು ಹಿಂದಿನ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಆಯಿತು. ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ಶತಶೃಂಗವೆಂಬ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ 
ಬಾಯಿಂದಲೇ ಕೇಳಿರುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಶ್ಸತ್ರೆಂ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ತಿಥ್ಯಾ ಭ್ರಮತಿ ನಿತ್ಯಶಃ | 


ಯೋಗಂ ಚೆ ಕರಣಂ ಚೈನ ಮದ್ವೆಕ್ರೇಣ ನಿಶಾಮಯ | ೭೭ || 
ವಿಷ್ಕಂಭಃ ಪ್ರೀತಿರಾಯುಷ್ಕಾನ್ಸೌಭಾಗ್ಯಃ ಶೋಭನ ಸ್ತಥಾ! 

ಆತಿಗಂಡಃ ಸುಕರ್ಮಾ ಚೆ ಧೃತಿಃ ಶೂಲಸ್ತಥೈವ ಚ || ೩೮ || 
ಗಂಡೋ ವೃದ್ಧಿರುವಕ್ಲೈೈವ ವ್ಯಾಘಾತೋ ಹರ್ಷಣಸ್ತಥಾ | 

ವಜ್ರಂ ಸಿದ್ಧಿರ್ವ್ಯತೀಷಾಶೋ ವರೀವಾನ್ಬರಿಘಃ ಶಿವಃ lal 
ಸಿದ್ಧಿಃ ಸಾಧ್ಯ8 ಶುಭಃ ಶುಕ್ಲೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಂದ್ರೌ ವೈಧೃತಿಸ್ತಥಾ | 
ಕೀರ್ತಿತಸ್ಮೇ ಯೋಗಗಣೋ ಕರಣಂ ಶ್ರೂಯತಾಮಿತಿ || ೮೦ || 


ಬವಶ್ಚ ಬಾಲವಶ್ಲೈೈವ ಕೌಲವಸ್ತೈತಿಲಸ್ಕಥಾ | 
ಗರಶ್ಚ ವಣಿಜಶ್ಚಾಪಿ ವಿಷ್ಛ್ರಶ್ಚ ಶಕುನಿಸ್ಮ್ತಥಾ || ೮೧ || 


ಚಿತುಷ್ಪಾಚ್ಚಾಪಿ ನಾಗಶ್ಚ *ಿಂಸ್ತುಪ್ನು ಇತಿ ಕೀರ್ತಿತಂ | 
ನರಾಣಾಂ ಚಾಪಿ ಮಾಸೇನ ಪಿಶ್ಯಣಾಂ ಚೆ ದಿವಾನಿಶಂ || ೮೨ ॥| 


3೫2೨7227777. ೨) ವಾ ಸಂ ಬ ನಂ ದ್ದ ಸ ಅಂ ಖಾಘಖಫಾ ಸಂ ಪಾಪಾಸಾಸ೨ಾ ”:ಾ :/:ೌಉಓಗ/ಓ ಗಸ: 


೭೭. ಎಲ್ಫೈ ಮಗನೇ! ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಈ ನಕ್ಸತ್ರಗಳು 
ತಿಥಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸುತ್ತುತ್ತವೆ. ಯೋಗ ಮತ್ತು ಕರಣ ಇವುಗಳನ್ನು 
ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳುವವನಾಗ್ಯು, 


೭೮-೮೦. ವಿಷುಂಬ ಪ್ರೀತಿ ಆಯುಷ್ಮಾನ್‌ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಶೋಭನ ಅತಿಗಂಡ 
ಸುಕರ್ಮ ಧೃತಿಶೂಲ ಗಂಡ ವೃದ್ದಿ ಧ್ರುವ: ವ್ಯಾಘಾತ ಹರ್ಷಣ ವಜ್ರ ಸಿದ್ದಿ ವ್ಯತೀ 
ಪಾತ ವರೀಯಾನ್‌ ಪರಿಫೌ ಶಿನ ಸಿದ್ದಿ ಸಾಧ್ಯ ಶುಭ ಶುಕ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮ ಐಂದ 


ವೈಧೃತಿ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಯೋಗಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಕರಣಗಳನ್ನು 


೮೧-೮೨. ಬವ, ಬಾಲವ, ಕೌಲವ, ತೈತಿಲ, ಗರ ವಣಿಜ, ವಿಸ್ಟಿ, 


ಶಕುನಿ, ಚತುಷ್ಬಾತ್‌ ನಾಗ ಕಿಂಸ್ತುಫ್ನೆ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಕರಣಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಮಾನವರ ಒಂದು ಮಾಸದಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಹಗಲು ಮತ್ತು ರಾಶ್ರಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶುಕ್ಲೇ ಚಾಪಿ ದಿನಂ ಶೇಷಾಂ ಕೃಷ್ಣೇ ನಕ್ತಂ ಪ್ರತೀರ್ತಿತಂ | 
'ವಶ್ಸರೇಣ ನರಾಣಾಂ ಚೆ ಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ದಿವಾನಿಶಂ || ೮೩ Il 


ದಿನಂ ಶೇಷಾಮುತ್ತೆರೇ ಚೆ ನಕ್ಕಂ ಚೆ ದಕ್ತಿಣಾಯೆನೇ | 
'ಮನ್ಯಂತರಂತು ದಿವ್ಯಾನಾಂ ಯು ಗಾನಾಮೇಕಸಪ್ತ ತಿಃ |! ೮೪ || 


ಮನೊ*ರಾಯುಃಪರಿಮಿತಂ ಶಸ್ರೆಸ್ಯಾಯುಃ ಪ್ರಶಕೀರ್ತ್ಶಿತೆಂ | 
.ಪಂಚವಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ತಥಾ ಪಂಚಿಶಶೆಂ ಹರಂ || ೮೫ || 


ತತ್ರೆ ಸೂರ್ಯಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಶಕ್ರೆಪಾತಾನುಸಾರತ।ಃ | 
'ದಿವಾನಿಶಂ ಚೆ ಜಾನಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕನಿವಾಸಿನಃ || ೮೬ || 


ದಂಡದ್ಕೈಯಂ ನರಪಲಂ ಶಕ್ರೆಪಾತೇನ ತತ್ಪೆಲಂ | 





'ಏವಂ ಶ್ರಿಂಶದ್ದಿನೇನೈವ ಧಾತುರ್ಮಾಸಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ || ೮೭ || 
, ೮೩. ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಮಾನವನ ಶುಕ್ಷ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಗಲೆಂದೂ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
`ರಾತ್ರಿಯೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮಾನವನ ಒಂದು ವರುಷದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 


ಒಂದು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 


೮೪-೮೫. ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಾನವನ ಉತ್ತರಾಯಣದಲ್ಲಿ ಹಗಲೂ 
ದಕ್ಷಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ದೈವಮಾನದ ಎಸ್ಪತ್ತೊಂದು ಯುಗ 
ಗಳಾದರೆ ಒಂದು ಮನ್ರಂತರವಾಗುವುದು. ಈ ಕಾಲವು ಮನುವಿನ ಆಯಸ್ಸಿನ ಪರಿ 


' ಮಾಣವು. ಇಪ್ಪತ್ತೈದುಸಾವಿರದ ಐನೂರು ಜೀವಮಾನದ ವರುಷಗಳು ಇಂದ್ರನ 


ಖೊ ಸಗದ ಮೆ ನಲ 
ಆಯು: ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


೮೬. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಸೆಂಚಾರನಿಲ್ಲ. ಆ ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುವವರು ಇಂದ್ರನ ಪತನದಿಂದ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


೮೭. ಎರಡು ದಂಡಗಳಾದರೆ ಮಾನವಮಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಲವಾಗುವುದು, 


ಒಬ್ಬ ಇಂದ್ರನ ಪತನವಾದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಲವಾಗುವುದು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಮೂವತ್ತು ದಿನಗಳಾದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು ಮಾಸವಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ: ೯೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಜ್ಟೋ ವ್ವಾದಶಭಿರ್ಮಾಸೈರೇವಂ ತಸ್ಯ ಶತಾಯುಷಃ | 


ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪತನೇನೈನ ನಿಮೇಷಾಚ್ಛಿ «ಹರೇರಸಿ || ೮೮ || 


ಧಾತುಃ ಪಾತಾನುಸಾರೇಣ ವೈಕುಂಠೇ ನ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ತತ್ರ ಸೂರ್ಯಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಚೈವಂ ಗೋಲೋಕತಃ ಸ್ಮೃತಂ 1೮೯॥ 


ವೈಕುಂಠವಾಸಿನಃ ಸರೇ ನ ವೈ ಜಾನಂತ್ಯಹರ್ನಿಶಂ | 
ಚಂದ್ರೆಸ್ಯಾಪಿ ಗ್ರೆಹಾಣಾಂ ಚೆ ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಚ ತತ್ರ ನೈ || Fo || 


ಚಕ್ರಂ ನೈವ ಭ್ರಮಶೈೇವ ರಾಶೀನಾನಿ ಚಿಯಾ ಹರೇಃ | 
ದಿನಂ ಚೆ ತೇಜಸಾ ದೀಪ್ತಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ೯೧ ll 


ನಕ್ತಂ ಶೇಜೋವಿಹೀನಂ ಚೆ ಹರೌ ಚೆ ಮಂದಿರಂ ಗತೇ! 
ಏವಂ ಕಾಲಗತಿಸ್ಮತ್ರ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇಸ್ತಿ ಸಂತತಂ | es | 
ಣಿ 


ಕಾಲಸ್ವರೂಪೋ ಭಗವಾನ್ಪರಮಾತ್ಮಾ ನಿರಾಕೃತಿಃ | 
ಚೆಂದ್ರೈೆಸೂರ್ಯಿಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಹಾತಾಲೇಷು ಚೆ ಸಪ್ತಸು || ೯೩ || 


C 
UC 


೨-೮೯. ಇಂಥಾ ಹನ್ನೆರೆಡು ಮಾಸಗಳು ಕಳೆದರೆ ಒಂದು ವರ್ಷವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಈಸ್ರಕಾರನಾದ ಒಂದುನೂರು ವರುಷಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯು: ಪರಿಮಾಣವು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಪತನಕ್ಟನುಸಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಿಮಿಷಗೆಳಾಗುತ್ತನೆ. ಬ್ರಹ್ಮನ ಪತನ 
ಕೃನುಸಾರವಾಗಿ ಮೈಕುಂ ಠದಲ್ಲಿ ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿ ಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ 
ಸುಚಾರವೇ ಇಲ್ಲ. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. 


೯೦-೯೨. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರೆಲ್ಲರೂ ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಅಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಮತ್ತು ಗ್ರೆಹೆಗಳ ಸಂಚಾರವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ರಾಶಿಗಳ ಚಕ್ರವು: ಸುತ್ತುವುದೇ ಇಲ್ಲ... ಹೆಗಲೆಂಬುಡು 
ಸರಮಾತ್ಮನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹರಡಲ್ಪಟ್ಟ ರುತ್ತದೆ. ರಾತ್ರಿಯೆಂಬುದು 
ಹೆರಿಯು ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದಾಗ ಕಾಂಕಿಹೀನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ 


ತೆ 


'ನಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಲಗತಿಯಿರುತ್ತದೆ. 


೯೩೯೫. ಥಿರಾಕಾರನಾದ' ಭಗವಂತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಕಾಲಸ್ವರೂಪ 
ನಾಗಿರುವನು. ಏಳು ಪಾತಾಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ: ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು, ಚಂದ್ರ, ಇವರ 
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va eee «vee 


/ ಜಾಗಟೆಯ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಕಾಲವನ್ನು 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ € ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ತದ್ದಾಸಿನಶ್ಚ ಜಾನಂತಿ ಶಂಕಂತೇ ನ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ನೇ. ಚೆ ಮೂರ್ಥ್ಶಿ ನಾಗಾನಾಂ ಮಣಿರ್ಜ್ಯಲತಿ ನಿತ್ಯಶಃ | ೯೪ ॥| 


ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ದೀಪ್ತಮಗ್ಗ್ನಿಶ್ಚ ರಾತ್ರಿಶ್ಚ ತೆಮಸಾವೃತಾ | 
ಕಾಲಂ ತಾಮ್ರಾಪ್ರಮಾಣೇನ ಜಾನಂತಿ ತನ್ನಿವಾಸಿನಃ || ೯೫ | 


ಯೆಥಾ ಭುವಿ ತಥಾ ತತ್ರ ಪರಿಮಾಣಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೆಂ | 
ಕೃತಂ ತ್ರೇತಾ ದ್ವಾಸರಂ ಚ ಕೆಲಿಶ್ಲೇತಿ ಚತುರ್ಯುಗಂ || ೯೬ || 


ದಿನೈ ಗ ರ್ದ್ವಾದೆಶಸಾಹಸ್ರೈರ್ವಶ್ಸೆರೈಶ್ಹಾಪಿ ತನ್ಮಿತಂ | 
ಅಷ್ಟೌ ತತಾನ್ಯಪ್ಯಧಿಸೊ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಚತುಷ್ಟಯಂ | ೯೭ 


ಸಸ ೯8 ಕೃತಯುಗಂ ಕಾ ಕಾಲನಿದ್ದಿ ರ್ಲ್ಣರೂಪಿತೆಂ | 


ಅಷ್ಟಾ ನಿಂಶತ್ಸ ಹಸಾ ತ್ರಣ್ಯಪ್ಯಧಿಕಂ ಸರಿಮಾಣಕೆ || ೯೮ Il 
ಲಕ್ಷಾಣಾಂ ಚ ಸಸ್ತದಶಂ ನೃಮಾನಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ! 
ಅಧಿಕಂ ಷಟೃತಾನ್ಯೇವ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ (ಶತಂ) ಶ್ರೆಯಂ ತಥಾ 1೯೯ 


ದಿನ್ಯೈರ್ವಪೈ ೯ಶ್ನ ಶ್ರೇತೇತಿ ವತ್ಸ ಕಾಲವಿದೋ ವಿದುಃ | 
ಣ್ಣ 'ತಿಸಹಸಾ್‌ ಟಿ ಲಕ್ಷಿ ಸಾ ೫1 ಸಹ || ೧೦೦ || 


ಸಂಚಾರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿದು 

ಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಕಿದಿನವೂ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಗಳ ಹೆಡೆಯಮೇಲಿರುವ ಮಣಿಯು 

ನ.ಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಸೆಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಗ್ನಿಯು ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ರಾತ್ರಿಯು ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಆವರಿನಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರು 
ತ್ರಿ 


ಬ 


೩ 
qd 
(6 


೯೬-೧೦೫. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಲದ ಪ್ರಮಾಣವಿರು 
ವುದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಕೃತ, ತ್ರೇತಾ, ದ್ವಾಪರ, ಕಲಿ ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ಯುಗ 
ಗಳು. ಆವುಗಳ ಪರಿಮಾಣವು ದೈವಮಾನದ ಹನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳು. 


'ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರದ ಎಂಟುನೂರು ಸ ನಮಾನದ ಸ ಕೃತಯುಗ ಪ್ಪಮಾಣ 
'ವೆಂದು ಕಾಲವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವರು. ಮಾನವಮಾನದಲ್ಲಿ ಹದಿನೇಳು 
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``ಅಧ್ಯಾಯೆ ೯೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೃಣಾಂ ವರ್ಷೈಶ್ನ ಶ್ರೇಶೇತಿ ಕಾಲನಿದ್ದಿಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 
'ಚತುಷ್ಟಯಂ ಶತಾನಾಂ ಚಾಪ್ಯಧಿಕಂ ದ್ವಿ ಸಹಸ್ರಕಂ || ೧೦೧ || 


ವರ್ಷಂ ದಿವ್ಯಂ ದ್ವಾಪರಂ ಚೆ ಕಾಲಜ್ಞ್ಜೈಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 
ಚತುಃಷಸ್ಟಿಸಹಸ್ಪಾಣಿ ಲಶ್ಸೈರಷ್ಟಭಿರೇವ ಚ || ೧೦೨ Il 


ನೃಣಾಂ ವರ್ಷೈರ್ದ್ವಾಪರಂ ಚೆ ಕಾಲಜ್ಞ್ಜ್ಜೈಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 
ಅಧಿಕಂ ದ್ವಿಶತೆಂ ಚೈವ ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಕ0 ' || ೧೦೩ || 


ಏವಂ ಮಿತೆಂ ಕಲಿಯುಗಂ ವತ್ಸೆ ಪ್ರಾಜ್ಲ್ಲೈರ್ನಿರೂಪಿಶೆಂ | 


೧೧೨ 

'ದ್ವಾತ್ರಿಂಶಚ್ಚ ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಚತುರ್ಲಕ್ಷಂ ನೃಮಾನಕಂ || ೧೦೪. 
ವರ್ಷಂ ಚೇತಿ ಕಲಿಯುಗೇ ಚಿಕಾರ ಕಾಲಕೋವಿದೆಃ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೈಸ್ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶದ್ಫಿ8 ಸಹ ನಿಂಶಶ್ಸಹಸ್ರಕ್ಕೆಃ | 

ನೃ್ನಮಾನವರ್ಷ್ಗೆಃ ಕಾಲಜೆ ರ್ವ್ವಕ್ಗಮೇವ ಚತುರ್ಯುಗಂ || ೧೦೫ Il 
ಲಿ ಲ ಉಲ ರ" ಎ 





ಯುಗ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಕಾಲವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಾನನ ಮಾನದ 
ಹನ್ನೆರಡುಲಕ್ಷದ ತೊಂಭತ್ತಾರುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳು ಶ್ರೇತಾಯುಗ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು 
ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳಿರುವರು. ದೈವಮಾನದ ಎರಡುಸಾವಿರದ ನಾನೂರು 
ವರುಷಗಳು ದ್ವ್ರಾಪಸಯುಗ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಕಾಲಜ್ಞರು ಹೇಳಿರುವರು. ಮಾನವ 
ಮಾನದ ಎಂಟುಲಕ್ಷದ ಅರವತ್ತನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳು ದ್ವಾಪರಯುಗ 
ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಕಾಲವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳಿರುವರು. ದೈವಮಾನದ ಒಂದು 
ಸಾವಿರದ ಇನ್ನೂರು ವರುಷಗಳು ಕಲಿಯುಗ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಕಾಲಜ್ಞರು ಹೇಳಿ 
ರುವರು. ಮಾನವಮಾನದ' ನಾಲ್ತುಲಕ್ಷದ ಮುವ್ವತ್ತೆರಡುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಲಿ 
ಯುಗ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಕಾಲವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳಿರುವರು. ಮಾನವಮಾನದ 
ನಲವತ್ತಮೂರುಲಕ್ಷದ ಇಪ್ಪತ್ತುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳು ನಾಲ್ಕುಯುಗಗಳ ಪ್ರಮಾಣ 
ವೆಂದು ಕಾಲವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿರುವರು. 
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“mf vee 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸೆ ಕಾಲಸೆಂಖ್ಯಾನಿರೂಪಣಂ | 
ಯಥಾಶ್ರುತಂ ಯಥಾಜ್ಞಾನಂ ಗಚ್ಛ ವತ್ಸ ಹರೇಃ ಪುರಂ || ೧೦೬1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಭಾಗೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸೆಂನಾದೇ  ರಾಥಧೋಡ್ಸವ 
ಸಂವಾದೇ ಕಾಲನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ 
ಷಣ್ಣವತಿತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ. 


೧೦೬. ಎಲ್ಫೈ ಉದ್ಭವಕುಮಾರನೇ | ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕಾಲದ ಗಣನೆಯ 
ವಿವರವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾನು ಕೇಳಿದಷ್ಟನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಎಲ್ಫೆ ಉದ್ಭವಕುಮಾರನೇ! ಹರಿಯ ಪಟ್ಟಿ ಣವಾದ ಮಧುರಾಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವವನಾಗು. 

ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿನ ರಾಥೋದ್ಧವ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಕಾಲನಿರೂಪಣವೆಂಬ 
ತೊಂಭತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಸ್ತವಾದುದು. 


——~—— ಸಿಹಾಮಾಷಾೂೂೂ.... 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೊಂಭತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಸಾರಾಂಶ. 
ರಾಧೆಯ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅವಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಮಧುರಾಷಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುವುದರಲ್ಲಿದ್ದ ಉದ್ಧ್ಭವನನ್ನು ಕುರಿತು ರಾಧಾಸಖಿಯಾದ ಮಾಧವಿಯು ಇಂತೆಂ 
ದಳು. “ಎಲ್ಫೈ ಉದ್ದವನೇ, ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ 
ರುವ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಜಗಜ್ಜನನಿಯಾದ ರಾಧೆಯಿಂದ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು” 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಉದ್ದವನು ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಲು ಬೇಕಾದ ದಿವ್ಯ 


ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ರಾಧೆಯನ್ನು ಬೇಡಿದನು. ಆಗ ರಾಧೆಯು 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಂದ ತಾನು ಅರಿತಿದ್ದ ಶುದ್ಧವಾದ ಕಾಲದ ಗತಿಯನ್ನು ಉದ್ಧವನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ 


[30] 


ದಳು. ಅನಂತರ ಉದ್ದವನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಧುರೆಗೆ ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಿದಳು 
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ಎ ಬ ಅರಾ ಜಟ ರಣ! 


| ಓಂ ॥ 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಎಬಿ ಎಣ ಇ 
1 ಸಪ್ತನವತಿತೆನೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉನಾಚೆ || 


ಗಚ್ಛಂತಮುದ್ಧವಂ ದೃಷ್ಟಾ ಸಂತ್ರೆಸ್ತಾ ಶ್ರೀಹಕೇಃ ಪ್ರಿಯಾ | 


ಹ್ಹಾ 
ಗು 
ಸಮುತ್ಥಾಯಾಸನಾಚ್ಛೀಘ್ರ ಹೃದಯೇನ ಓಿದೂಯತಾ || ೧॥ 


ಗೋಪೀಭಿಃ ಸಹಿತಾ ಶೀಘ್ರಂ ಸಮುದ್ಧಿಗ್ಗಾ ಮಹಾಸತೀ | 
ದದೌ ಶುಭಾಶಿಷಂ ತಸ್ಮೈ ತಸ್ಯ ಮೂರ್ಧಿ ಕರಂ ಶಥಾ || ೨॥ 


ಸ್ಥಿಗ್ಗದೂರ್ವಾಕ್ಷತಂ ಶುಕ್ಲ ಧಾನ್ಯೆಂ ಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ಮಂಗಲಂ | 


ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸೆ ಲಾಜಾಂಶ್ಚ ಫಲಂ ಸರ್ಣಂ ತಥಾ ದಧಿ | ೩ 


ಮಿ ಮಿ ೨ ವಿ 
ಶೊಂಭತ್ತೀಳನೇ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧--೨. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹೊರಟಿರುವ ಉದ್ದವನನ್ನು 
ಕಂಡು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರಿಯಳೂ ಮಹಾ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ರಾಧೆಯು ವ್ಯಥೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆಸನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಗೋಪಿ 

ಹ 


ಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿದವಳಾಗಿ ಆ ಉದ್ದವನಿಗೆ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು 


ಲಿಲಿ 


ಉಸ್ಸ್‌ ಗಿ 2 9 ಮಿ ವಿ ೮ ವ 
ಮಾಡಿದಳು ಮತ್ತು ಅವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಕೈಯ್ಯನ್ಸಿಟ್ಟಿಳು 


೩. ಮೃದುವಾದ ದೂರ್ವೆ ಮತ್ತು ಆಕ್ಬತೆ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಬಿಳಿಯೆದಾದ 
ಎ Ep ನ, ದದ್‌ ಎರಿ ಗಾಡಾ 
ಧಾನ್ನವನ್ನೂ, ಹೂವನ್ನೂ ಹಣ್ಣನ್ನೂ: ಪತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಅರಳನ್ನೂ; ಮೊಸರನ್ನೂ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ತಂದಿಟ್ಟಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೭೩] ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚ 


ದರ್ಪಣಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಂ ಸಪಲ್ಲವಂ | 
ಸಫಲಂ ಗಂಧಸಿಂಧೂರಕೆಸ್ಲೊರೀಚೆಂಡನಾನ್ಮಿತೆಂ || ೪ ॥| 


ಪುಷ್ಪಮಾಲ್ಯಂ ಪ್ರದೀಪಂ ಚೆ ರಕ್ತಗಂಥಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 
ಪಶಿಪುಶ್ರೆವತೀಂ ಸಾಧ್ವೀಂ ಕಾಂಚಿನೆಂ ರಜಶಂ ತಥಾ | ೫ 


ಶತಮುವಾಚೆ ಮಹಾಸಾಧ್ಹೀ ಹಿತಂ ಸತ್ಯಂ ಚ ಮಂಗಲಂ | 


ಸಂಗೋಷ್ಯೆ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಂ ಚ ಪತಿತಂ ಡುಃಖತಾ ಹೃದಿ || ೬ || 
ಶುಭಂ ಭವತು ಮಾರ್ಗಸ್ಥೇ ಕಲ್ಯಾಣಮಸ್ತು ಸಂತತಂ | 

ಜ್ಞಾನಂ ಲಭ ಹರೇಃ ಸ್ಥಾನಾತ್ಚ ಷ್ಲಸ್ಯ ಸುಪ್ರಿಯೋ ಭವ ll ೭ 11 
ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಃ ಕೃಷ್ಣದಾಸ್ಯಂ ವರೇಷು ಚ ವರಂ ವರಂ | 


ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಪಂಚನಿಧಾ ಮುಕ್ತೇರ್ಹರಿಭಕ್ಕಿರ್ಗರೀಯಸಿೀ || ೮ || 


ಅ 


ನ್ನಡಿಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಹಿಡಿದಳು. ಮಾವಿನ ಚಿಗುರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ದಿರಿಗೆ ತಂದಳು. ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗಂಧ, ಚಂದ್ರ, 


ವಂ ದ್ನ 
ಮತ್ತು ಸುಮಂಗಲಿಯೂ, ಪುತ್ರವತಿಯೊ ಆದ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. 
ರಳು ಇಧೆ ೨ ಚ ಹ ು ೧ 
ನ್ನವನ್ನೂ ಬಒಳ್ಳಿಯನ್ನೂ ತಂದಿಟ್ಟಿ ಭು 
೬. ಮಹಾ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ರಾಧೆಯು ಕೆಳಕ್ಸ್‌ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು 
ತಡೆದುಕೊಂಡು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಮೆಃಖಗೊಂಡೆವಳಾಗಿ ಆ ಉದ್ದವನನ್ನು 
ಮ ಣಗ 
ಕುರಿತು ಹಿತವೂ ಸತ್ಯವೂ ಮಂಗಳಕರವೂ ಆದ ಮಾತನ್ನಾಡಿದಳು 
ಮೌ ಇ 


ನಿನಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವುಂಬಾಗಲಿ. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನಗೆ ಶುಭ 
ಲಿ ಇ 


೮. ಕಷನಲಿ ಭಕ್ಲಿಯೂ ಕಷ್ಣನ ಸೇವಕತನವೂ ಕೂಡ ಉತ್ತಮವಾದವು 
ಲಕಾ" ವಂ ಲಲ ಕ್ಸ ಕ ಸ್ವ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆ 


© | ಸ್‌ 
ಯಲು ಹರಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಐದು ವಿಧವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮತ್ವಾದಹಿ ದೇವತ್ವಾದಿಂದ್ರತ್ವಾದಮರಾಡಸಿ | 


ಅಮೃತಾತ್ಸಿದ್ಧಿಲಾಭಾಚ್ಹ ಹರಿದಾಸ್ಯಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | ೯॥ 
ಅನೇಕಜನ್ಮತಸಪಸಾ ಸಂಭೂಯ ಭಾರತೇ ದ್ವಿಜಃ | | 
ಹರಿಭಕ್ತಿರ್ಯದಿ ಲಭೇತ್ತಸ್ಯ ಜನ್ಮ ಸುಮುರ್ಲಭೆಂ | ೧೦ I! 
| ಫಲಂ ಜೀವನಂ ತೆಸ್ಯ ಕುರ್ವತಃ ಕರ್ಮಣಃ ಶಕ್ರಯಂ | 

ಪಿತ್ಠಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸ್ವಸ್ಯ ಮಾತುಶ್ಚ ನಿಶ್ಚಿತಂ li ೧೧॥ 
ಮಾತಾಮಹಾನಾಂ ಪುಂಸಾಂ ಚೆ ಶತಾನಾಂ Rg 05 ಚೆ! 
ಬಾಂಧವಸ್ಯಾಪಿ ಪತ್ಕ್ಯಾಶ್ಚ ಗುರೂಣಾಂ ಶಿಷ್ಯಭೃತ್ಯಯೋಃ | ೧೨ ॥ 
ತತ್ತೈರ್ಮ ಶೋಭನಂ ವತ್ಸ ಯಚ್ಚ ಕೃಷ್ಣೇ ಸಮರ್ಪಣಂ | 

ತೆಶ್ವರ್ಮ ಶೋಭನಂ ಶುದ್ಧಂ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಹಸಂತೋಷಣಂ ಯತೆ || ೧೩ Il 


೯. ಬ್ರಹ್ಮಸದವಿಗಿಂತಲೂ, ದೇವಸದನಿಗಿಂತಲೂ, ಇಂದ್ರಪದವಿಗಿಂತಲ್ಕೂ 
ಮರಣವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆಗಿಂತಲೂ, ಅಮೃತವನ್ನು ಹೊಂದುವಿಕೆಗಿಂತಲೂ ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಿಕೆಗಿಂತಲೂ ಹರಿಯ ಸೇವಕತನವೆಂಬುದು ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯ 
ವಾದುದು. 


೧೦. ಬಹಳ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಭರತ ಭೂನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಹರಿಭಕ್ತಿಯೆಂಬುದನ್ನು ಹೊಂದಿದುದೇ ಆದರೆ ಅವನ 
ಜನ್ಮವು ಸಾಮಾನ್ಯರಿಂದ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯವಾದುದು. 


೧೧-೧೨. ಅಂಥವನ ಜೀವನವೇ ಸಫಲವಾದುದು, ಅವನು ತಂದೆಯ 
ವಂಶ ದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಮಂದಿಗಳ, ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಮಂದಿಗಳ, 
ತಾಯಿಯ ತಂದೆಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ನೂರು ಮಂದಿಗಳ, ಸೋದರರುಗಳ, ಬಂಧುಗಳ, 
ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯ; ಗುರುಗಳ, ಶಿಷ್ಯರುಗಳ ಮತ್ತು ಸೇವಕರುಗಳ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೂಡ 
ನಾಶಮಾಡುವವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೧೩... ಎಲ್ಲೆ ಉದ್ದವ ಕುಮಾರನೇ! ಯಾವ ಕರ್ಮವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿ 
ಸಲ್ಪ ಡುತ್ತದೆಯೋ ಆ ಜ್‌ ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಯಾವ ಕರ್ಮವು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ ಆ ಕರ್ಮವು ಶುದ್ಧ ವೂ ಉತ್ತವ.ವೂ ಆದುದು. 
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ಹ ನಾನಾನಾ ಸಾಕಾರ ನಾಗಾ ಸಚಾಕಾಣ ಲ ರಾ _ 


ಅಧ್ಯಾಯ: ೯೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೆಂಕೆಲ್ಪಸಾಧನೆಂ ಕರ್ಮ ಸಂಪ್ರೀತಿವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ತದೇವ; ಮಂಗಲಂ ಧನ್ಯಂ: ಪರಿಣಾಮಸುಖಾವಹಂ || ೧೪ || 


ತೆದ್ಡ )ತೆಂ ಶೆತ್ತಪಃ ಸತ್ಯಂ ತೆದ್ಪೆಕ್ತಿ8 ಪೂಜನಂ ತಥಾ | 
ತೆದುಪ್ಲೇಶ್ಯಮನಶನಂ ವಲ ದಾಸ್ಯ ಕಾರಣಂ || ೧೫ || 


ಸಮಸ್ತ ಸೈಥಿವೀದಾನಂ ಪ್ರಾದೆಕ್ಷಿಣ್ಯಂ ಭುವಸ್ಕಥಾ | 
ಸಮಸ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಂ ಚಿ: ಸಮಸ್ತಂ ಚೆ. ವ್ರತಂ ತಪ ||: ೧೬.!| 


ಸಮಸ್ಕ ಯಜ್ಞ ಕರಣಂ: ಸರ್ವದಾನಫಲಂ ಶಥಾ.! 
ಸಮಸ್ತ ನೇಡನೇದಾಂಗಹಠಕನಂ ಪಾಠನಂ ತೆಥಾ ||. ೧೭ || 


ಭೀತಸ್ಯ ರಕ್ಷಣಂ ಚೈವ: ಜ್ಞಾನದಾನಂ ಸುಮರ್ಲಭಂ | 
ಟರ ಪ್ರ ಚಿ “ತರಣಾಗತೆರಕ್ಷಣಂ || ೧೮ || 





೧೪. ಇಷ್ಟಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ. ನಿಯಮಕ್ಕ 
ನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿದುದೇ ಆದರೆ ಅದೇ ಮಂಗಲವನ್ನುಂಟು ಮಾಡತಕ್ತುದೂ 
ಧನ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡತಕ್ಕುದೂ ಕೂನೆಯಲ್ಲಿ ಸೌಖ ವನ್ನು ೦ಟಬುಮಾಡತಕ ದೊ 
ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 


೧೫. ಆ ಹೆರಿಯೆ.ಪ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು. ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಬ್‌ ಸತ್ಯ $ವಚನವನ್ನಾ ಡುವುದು,. ಅವನಲ್ಲಿ ಭಕಿ ಕ್ರಿಯನ್ನಿ ಡುವುದು, ಚ 

ನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುಡು, ಅವನನ್ನು ದ್ವೇಶಿಸಿ ಉಪವಾಸಮಾಡುವುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ತ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆ ಪರ ಮಾತ್ಯನ. ದಾಸಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಕಾರಣವಾ 
ದವುಗಳು. 


೧೬-.೨೦. ಸಮಸ್ತ ಮಂಡಲವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದು, ಭೂಮಂಡಲ 
ವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಗ್ಯ! ಸಮಸ್ತೆ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನಮಾಡುವುದು ಸಮಸ್ತ 
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ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಸಮಸ್ತ ವೇದಗಳನ್ನೂ; 
ಮೇ ದಾಂಗಗಳನ್ನೂ ತಾನು ಕಲಿತು ಅನ್ಯರಿ ರಿಗೆ ಕಲಿಸುವುದು, ಭಯಗೊಂಡವರನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುವುದು,, ಅತಿ-ದುರ್ಲಭವಾದ ಜ್ಣಾ. ನ್ಲಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದು. ಅತಿಥಿ 
ಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದು, ನಮಸ್ಕರಿಸುವುದು, ಸಮಸ್ತ. ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಪುರ 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸರ್ವದೇವಾರ್ಜೆನಂ ಚೈವ ವಂದನಂ ಜಸನೆಂ ಮನೋಃ | 


ಭೋಜನಂ ವಿಪ್ರ ಪುರಶ್ಚರಣಸೂರ್ವಕಂ | ೧೯॥ 
ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಣಂ ಚೈವ ನಿಶ್ರೋರ್ಭಕ್ತಿಶ್ಚ ಪೋಷಣಂ | 

ಸರ್ವಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದಾಸ್ಯಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ಷೋಡಶೀಂ || ೨೦ || 
ತಸ್ಮಾದುದ್ಧವ ಯತ್ಲೇನ ಭಜ ಕೈಷ್ಣಂ ಪೆರಾತ್ಸೆರಂ | 

ಸ್‌ ಚೆ ನಿರೀಹಂ ಚೆ 1೦1 ನಮಾಶ್ಚ ರಂ || ೨೧ || 
ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ಯೆಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ ಹ್ಮ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಮಾಶ್ವ ರಂ | 
ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಮಂ ಶುದ್ಧ ೦ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹನಿಗ್ರಹಂ || ೨೨ || 
ಕರ್ನಿಣಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಸಾಸ್ರ್ಯಪ್ರದಂ ನಿರ್ಲಿಪ್ಪ್ತಮೇನ ಚ | 
ಜ್ಯೋತಿ8ಸ್ವರೂಪಂ ಪರಮಂ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚೆ ಕಾರಣಂ || ೨೩ || 
ಸರ್ವಸ್ವರೂಸೆಂ ಸರ್ವೇಶಂ ಸರ್ವಸಂಸತ್ರಡಂ ಶುಭಂ | 

ಭಕ್ಕಿದಂ ದಾಸ್ಯದಂ ಸ್ವಸ್ಯ ನಿಜಸಂಪತ್ರಡಪ್ರಷಂ || ೨೪ ||. 


ಶ್ರರಣಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಜಪಮಾಡುವುದು ದೇವರ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಂತರ್ಪಣ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಗುರುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದು, ತಂದೆ ತಾಯಿಯರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಾಸ 
ತನದ ಹದಿನಾರನೆ ಒಂದುಭಾಗಕ್ತಿ ಸಮನಾಗಲಾರದು. 


; ೨೧-೨೪. ಆದಕಾರಣ ಎಲೈ ಉದ್ದವನೇ ! ಪರಾತ್ಸರನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, 
ಚಿ ಯಿಲ್ಲದನನೂ, ಪರಮಾತ, ನನ ಅನಶ್ವರನೂ, ನಿತ್ಯನೂ, ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನೂ, 
ಪರಬ್ರಹ ಹ, ನ್ಯೂ ಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ ತ್ರಮನೂ, .ಪರಿಪೊರ್ಣನೂ; ಶುದ್ಧನೂ, 
- ಭಕ್ತ ಗೆ ಅನುಗ್ರಹ ಹ ಮ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ, ಕರ್ಮನಿರತ 
ರಾದವರು ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ, ನಿರ್ಲಿಪ್ಮನೂ, ಜೋತಿಸ್ವ ರೂಪನೂ, 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೂ, ಸಕಲ ಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನೂ ಸರ್ವಸ್ತರೂಪನೂ, ಸಕಲಕ್ಕೂ 
ಅಧಪತಿಯೂ, ಸೆಕಲ ಸಂಪತ್ತ ನ್ನೂ ಭಕ್ತ ರಿಗೆ ಕೊಡುವವನೂ, ಮಂಗಳಕರನೂ, 
ತನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ತನ್ನ ನ , ತನ್ನ ಸೆಂಪತ್ಪ ದವಿಯನ್ನೂ ಕೊಡುವವ 
ಸ ಆ ಕ್ಷ ೈಷ್ಣ ನನ್ನು ಜಾಗ 
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SANT NEA A, CT EN ಪಗ ಯನ್ನ ಗ ಪೃಷ್ಟ ಇಇ ಇ ಇಶ್ಯೂ ಇಷ್ಟ 


4 


BELLE | *“ೌ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
3 ತೆಯೆ ಪಂ 
ನಿಸ್ಕಜ್ಯ ಜ್ಞಾತಿಬುದ್ಧಿಂ ಚೆ ಮಾತ್ಸೆರ್ಯಮಶುಭಪ್ಪದಂ | 


ಭಜ ತೆಂ ಪರಮಾನೆಂಪೆಂ ಸಾನಂಪಂ ನಂಪನಂದನಂ || ೨೫ || 


ವೇದೇ ಸಾಥುಮಿಶಾಖಾಯಾಂ ತಸ್ಯ ನಾಮ್ನಾಂ ಸಹಸ್ರಕಂ | 
ನಂದನಂಡನನಾಮೋಕ್ತೆಂ ಕೈತವಿಘ್ನುಸುಮುರ್ಲಭಂ || ೨೬ || 


ಉದ್ದವಃ ಸರ್ವಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಪರಮಂ ವಿಸ್ಮಯಂ ಯೆಯಾ | 


“ಇ ಆತೆ 2 ಡ್‌ 
ಜ್ಞಾನಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಪರಿಪೂರ್ಣೋ ಬಭೂವ ಹ || ೨೭ || 


ಸ್ವವಸ್ತ್ರಂ ಚೆ ಗಲೇ ಬದ್ದ್ವ್ವಾ ವೆಂಡವಶ್ಚ್ರಣನಾಮ ತಾಂ! 


ಮೂರ್ಥಃ ಕೇಶೈಶ್ಚ ಶೆತ್ಸಾದೆಂ ನಿಬಧ್ಯ ಚಿ ಪುನಃ ಪುನಃ || ೨೮ || 
ಸುಲಕಾಂಚಿತಸರ್ವಾಂಗಃ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರೆಶ್ಚ ಭಕ್ತಿತಃ | 
ತೆದ್ಗಿಜೇದಶುಚಾ ಹೇಮಾ ರುರೋದೋಚೆ ,ಶ ನಾರದ || ೨೯ || 


ಗಾ ೫. 





೨೫. ಇವನು ನನ್ನ ಜ್ಞಾತಿಯಯ ಎಂಬ ಬುದ್ದಿಯನ್ರೂ, ಅಶುಭವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದಾದ ಹೊಟ್ಟಿ ಕಿಚ್ಚನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಸರಮಾನಂದರೂಸನೂ;, ನಂದ 
ಕುಮಾರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ಸೇವಿಸುವವನಾಗು. 


9 


೨೬. ವೇದದಲ್ಲಿ ಕೌಥುಮೀಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಆ ನಂದಕುಮಾರನ ಸಹಸ್ರ ನಾಮವು 


fe » 


ಟ್ರದೆ. ಅದು ವಿಪೆ ಪೀಡಿತರಾದವರಿಗೆ ದೊರೆಯಲಾರದು. 


ವ ನ್ಟ 
೨೭. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಲಿ ಉದ್ದನನು ಬಹೆಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವ 
ನಾದನು. ಸಂಪೂರ್ಣ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡವನಾಗಿ ಸರಿಪೂರ್ಣನಾದನು. 


೨೮-೨೯: ತನ್ನ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕತ್ತಿಗೆಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು ದಂಡದಂತೆ ಆ ರಾಧಿಕೆಗೆ: 


ನಮಸ್ತರಿಸಿದನು ಮತ್ತು ತನ್ನ ತಲೆಯ ಕೂದಲುಗಳಿಂದ ಆ ರಾಧಿಕೆಯ ಕಾಲು 


ಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕಟ್ಟಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರೋಮಾಂಚನವನ್ನು 


ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಭಕ್ತಿವಶದಿಂದ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರುತುಂಬಿದವನಾಗಿ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ [ಬರು 


ಆ ರಾಧಿಕೆಯ ಅಗಲುವಿಕೆಯ ದಮಃಖದಿಂದಲೂ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಅತ್ತನು. 
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R f ಆ 


A 
ದಾವ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ರುರೋದೆ ರಾಧಾ ತತ್ರ್ರೇಮ್ಣಾ 'ರುರೋದ ಬಲ್ಲವೀಗಣಃ 1 
ಉದ್ಭವಸ್ಯ ಗಲಂ ಧೃತ್ವಾ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ಲೋಭತೆಃ ll ೩೦1 


ಉದ್ದವಂ ಮೂಜಿ ರ್ಚಿತೆಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಜೃಂಭಿತೆಂ ತ್ಯಕ್ತ ಚೇತೆನಂ | 
ಶೀಘ್ರಮುತ್ಥಾಪಯಾಮಾಸೆ ರಾಧಿಕಾ "ಷ್ಣ ಮಾನಸಂ | ೩೧॥ 


ಚೇತೆನಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಜಲಂ ಪತ್ತಾ ಮುಖಾಂಬುಜೇ | 
ಶುಭಾಶಿಷಂ ಚೆ ಪ್ರಷೆದೌ ವತ್ಸೆ ಜೀನೇತಿ ನಾರ... : ೩೨1 


ಉದ್ಭವಶ್ಚೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಾಮುವಾಜಿೆ ಸುಸೆಂಸದಿ | 
ರುದತೀನಾಂ ಚೆ ಗೋಹೀನಾಂ ಪುರತೇ ಪರಮಾರ್ಥದಂ || ೩೩ 


1 ಉದ್ಭವ ಉವಾಚ || 
ಧನ್ಯೋ ಯಶಸ್ಯೋ ದ್ವೀಷಾನಾಂ ಜಂಬೂದ್ವೀಪಃ ಸುಡುರ್ಲಭಃ | 
'ಯತ್ರ ಭಾರತವರ್ಷಂ ತು ಸರ್ನೇಷಾಮಿಾಪ್ಸಿತಂ ವರಂ || ೩೪॥ 


| — ಗ 1. i 


೩೦. ರಾಧೆಯೊ ಕೂಡ ಆ ಉದ್ದವನ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅತ್ತಳು. 
ಗೋಪಿಯರೂ ಕೂಡ ಅತ್ತರು. ಉದ್ದವನ ಕತ್ತನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅವನು 
ಹೋಗದಂತೆ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. 

೩೧. ಉದ್ದವನು ಮೂರ್ಚಹೊಂದಿ ಚೈತನ್ಯಶೂನ್ಯನಾ ನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ರಾಧಿಕೆಯು ಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿಯೇನಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಆ ಉದ್ದವನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದಳು. 

೩೨. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ! ರಾಧೆಯು ಉದ್ದವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಶೀರನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಅವನಿಗೆ ಜ್ಞಾನಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು ಮತ್ತು ಎಲ್ಫೆ ಕುಮಾರನೇ! ಚಿರಕಾಲ 
ಜಾರ್‌“ ಎಂದು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


wl 


೩೩. ಉದ್ದವನು ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಸಭೆಯ ಮ ನೈದಲ್ಲಿ 
ಅಳುತ್ತಿರುವ ಗೋಪಿಯರ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಆ ರಾಧಿಕೆಯೆನ್ನು ಕುರಿತು ಸರಮಪ್ರಯೋ 
ಜನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮಾತನ್ನಾ ಡಿದನು. 

೩೪. ಉದ್ಭವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಜಂಬೂದ್ವೀಪನು 
ಧನ್ಯವೂ, ಕೆ ಕೀರ್ತಿಯುತವೂ, ದುರ್ಲಭವೂ ಆದುದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಉತ್ತಮವೂ 
ಸಕಲರಿಗೂ ಇಷ್ಟ ವೂ ಆದ ಭಾರತವರ್ಷವು ಈ ಜಂಬೂದ್ವಿ (ಪದಲ್ಲಿರುವುದು. 
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EE SE 2 


— LLIN 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೭] ಹ್ಮಮೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ರ 


ಅಹೋ ಭಾರತವರ್ಷೇ ತು ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ವನಂ | 


ರಾಥಧಾಪಾದಾಬ್ದಸೆಂಸ್ಪರ್ಶರಜಕಪೂತೆಂ ಸುರೇಪ್ಸಿತಂ | ೩೫ [| 


ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಚ ಪೃಥಿನೀ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಪೂಜಿತಾ! 


ರಾಧಾಯಾಸ್ತೀರ್ಥಪೂತಾಯಾ ಹಾದಾಬ್ದರಜಸಾ ವರಾ || ೩೬ | 
ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹೆಸ್ರಾಣಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಪುಷ್ಪರೇ ಪುರಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚೆ ತೆಪಸ್ಮನ್ನೆಂ ವೇದೋಕ್ಕೆಂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕೆಂ || ೩೭ || 


ಗೋಲೋಕೇ ರಾಧಿಕಾಕೃಷ್ಣೋ ನ ದೃಷ್ಟಃ ಸ್ವಪ್ಮತಸ್ತದಾ || ೩೮ || 


fun] 
ಶ್ರುತಾ ತೇನಾಕಾಶವಾಣೀ ಸಶೆರೂಪಾ ಚಿ ಲೀಲಯಾ | 


ಲ 


ವಾರಾಹೇ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಪುಣ್ಯೇ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ || ೩೯ || 


೩೫. ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ರಾಧೆಯ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿ 


ಯಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಷೇಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದಾಗಿರುವ ವೃಂದಾ 


ವನವೆಂಬ ವನವು ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದುದು. 


೩೬. ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪವಿತ್ರಳಾಗಿರುವ ರಾಧೆಯೆ ಪಾದಕಮಲ 
ಗಳ ಧೊಳಿನಿಂದ ಭೂಮಿದೇವಿಯು ಧನ್ಯಳೂ, ಮಾನ್ಯಳೂ, ಮೂರುಲೋಕಗಳ 
ಲಿಯೂ ಪೂಜಿತಳೂ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಆಗಿರುವಳು. 

೩೭--೩೮. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಸಂದರ್ಶನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೆ.ತ್ರದಲ್ಲಿ ದೇವಮಾನದ ಅರವತ್ತು 
ಸಾವಿರವರುಷಗಳವರೆಗೆ ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಆದರೆ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಧಾಸಮೇತನಾದ 
ಕೃಷ್ಣನ ಸಂದರ್ಶನವು ಸ್ಪ ಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 


೩೯-೪೦. ಅವರಿಗೆ ಸತ್ಯರೂಸವಾದ ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೇಳಿ 
ಸಿತು ಅದೇನೆಂದರೆ :__- ವಾರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ 
ವೃಂದಾವನವೆಂಬ ವನದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ರಾಸೋ 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ ಖಂಡ 


ರಾಸೋತ್ಸನೇ ಮಹಾರಮ್ಯೇ ತತ್ರೈವ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 
ದ್ರಕ್ಷ್ಯ್ಯಸೀತಿ ಚೆ ದೇವಾನಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಸುಸ್ಥೋ ನ ಸಂಶಯಃ ೪೦ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೆ ನಿರತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಪಸಃ ಸ್ವಗೃಹಂ ಗತಃ | 


ಜ್‌ ಇಡೆ 4 ಣಂ 
ಕೃಷ್ಣೋ ದೈಷ್ಟಶ್ಚ ಹೃಷ್ಟೃಶ್ಚ ಪರಿಪೂರ್ಣಮನೋರಥಃ || ೪೧॥ 


ಗೋಪಾನಾಂ ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಚೆ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಜೀವನಂ | 
ನಿತ್ಯಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ತೇ ಷಾಡಪದ್ಮಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದುರ್ಲಭ || ೪೨ || 


ಮಾನಿನೀಂ ರಾಧಿಕಾಂ ಸೆಂತಃ ಸದಾ ಸೇವಂತಿ ನಿತ್ಯಶಃ | 
ಯೋಗೀಂದ್ರಾಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರಾಶ್ಚ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರಾ ನೈಷ್ಣನಾಸ್ತಥಾ || ೪೩॥ 


ಹಾದಿ 
ಸತೀಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ತೀರ್ಥಪೂತಾಂ ಸ್ವೆತಃಶುದ್ದಾಂ ಸುಡುರ್ಲಭಾಂ | 
ಸುಲಭಂ ಯೆತ್ಸದಾಂಭೋಜಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಸುಮುರ್ಲಭಂ ೪೪ ॥ 
ಶ್ಸವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜೀವತೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದ ಕುಳಿತಿರುನವನಾಗಿ ರಾಧಾ 
ಸೆಮೇತನಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೀನು ನೋಡುವೆ ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ'' ಎಂದು 


ಲಿಂ ವಿ 
೪೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಕಾಶವಾಣಿಯನ್ನು ಈೇಳಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನೆಗೆ 
ಹೋದನು. ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಕೂಡ ನೋಡಿ ಸೆಂಶೋಷಗೊಂಡು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 
ತನ್ನ ಮನೋರಥವುಳ್ಳ ವನಾದನು. 


೪೨. ಗೋಪರೂ, ಗೋಪಿಯರೂ ಕೊ 


೪೩-೪೪. ಯಾವಳ ಪಾದಕಮಲವು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವೋ, 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸುಲಭವೋ ಅಂಥಾ ಮಾನಿನಿಯೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಪುಣ್ಯ 
ವತಿಯೊ, ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಪವಿತ್ರಳೂ, ಸ್ಪೆಯಪರಿಶುದ್ಧಳೂ, ಭಕ್ತರಲ್ಲದವರಿಗೆ 
ದುರ್ಲಭಳೂ ಆದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠ್ಕರೂ, ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ, ಸಿದ್ಧ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೂ ಆದ ಸತ್ಪುರುಷರು ನಿತ್ಯವೂ ಬಿಡದೆ. ಭಜನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೭] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ಪಾಪಡಪಪ್ಮನಖರಂ ಕೃತಂ ಯಾವಕೆಜಿಖೃಶಂ | 


ಸರ್ನೇಶ್ವರೇಶ್ವರೇಣೈನ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪರಮಾತ್ಮೆನಾ || ೪೫ | 


ಚೆಕಾರ ಯಸ್ಯಾಃ ಪೂಜಾಂ ಚೆ ಸ್ತೋಶ್ರರಾಜಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಶತೆಶೃಂಗೇ ಸ್ವಯಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ || ೪೬॥ 


ಪಾರಿಜಾತೆಪ್ರಸೂನಾನಾಮಂಜಲಿಂ ಗಂಧಚೆಂದನಂ | 
ದದೌ ಹೊರ್ವಾಕ್ಷಶಂ ಸ್ಲಿಗ್ನೆಂ ಯಸ್ಯಾಃ ಪಾದಾರವಿಂದೆಯೋ8 (|1| ೪೭ || 


ತ್ರಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರೆಕೋಹೀನಾಂ ಗೋಪೀನಾಖಾಶ್ವರೀ ಚ ಯಾ 
ಎ 
| 
ಣು 


ವಿ ಲ ತ ಎ - ಕ 
ತತ್ಸೆಟ್ರಿಂತತ್ಸ ಖೀನಾಂ ಚೆ ಈಶ್ವರೀ ರಾಧಿಕಾಭಿದಾ || ೪೮ || 

ಯೇ ವಾ ದ್ವಿಷಂತಿ ನಿಂದಂತಿ ಷಾಪಿನೆಶ್ಚ ಹಸಂತಿ ಚ 

ಕೃಷ್ಣಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಂ ದೇವದೇನೀಂ ಚ ರಾಧಿಕಾಂ ವರಂ | ೪೯ || 





ಪಾದಕಮಲಗಳ ಉಗುರುಗಳಿಗೆ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ 


oN o ಅಳತ ಇತಿ ಎಲ್ಲಿ ಎನೆ ಇದೆಂತ ಪಾರ 
ನ್ಸುಮು ಅರಗಿನರಸವನ್ನು ಹಜ್ಜು ಅಲಂ 


ಶತಶೃಂಗದಲ್ಲಿ, ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ, ರಾಸಮಂಡಲ 


ದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಆ ರಾಧಿಕೆಯನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಅತಿದುರ್ಲಭವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ 


೪೭. ಅಲದೆ ಕೋಮಲವಾದ ದೂರ್ವೆ ಅಕ್ಕತೆ ಪರಮಳದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಷ್‌! 
ಗಂಧ ಪಾರಿಜಾತದ ಹೊವಿನ ಬೊಗಸೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಆ ರಾಧೆಯ ಪಾದಕಮಲಗಳ 
೨ 


೪೮. ಯಾವಳು ಮೂವತ್ನುಸಾವಿರ ಕೋಟ ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ತಾನೇ ಯಜ 


ಮಾನಿಯಾಗಿರುವಳೋ ಮೂವತ್ತುಲಕ್ಷ ಸಖಿಯರಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿನಿಯಾಗಿರುವಳೋ 
ಇರಿತ ಎವೆ ದ್‌ೆ ಮ 
ಅಂಥಾ ರಾಧಿಕೆಯೆನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪೂಜೆಮಾಡಿರುವನು. 
೪೯-೫೧. ಯಾವ ಪಾಪಿಗಳು ಕೃಷ್ಣ ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಫ್ರಿಯಳಾದ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೇವಿಯಾದ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ರಾಧಿಕೆಯನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಾರೋ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಶತಂ ತೇ ಚೆ ಲಭಂತೇ ನಾತ್ರ ಸೆಂಶಯೆಃ | 
ಶತ್ಪಾಷೇನ ಚ ಪಚ್ಯೆಂಶೇ ಕುಂಭೀಷಾಕೇ ಚೆ ರೌರವೇ Il ೫೦ Il 


GU 


ಪೃಶೈಲೇ ಮಹಾಘೋರೇ ದಾಂತೇ ಟೇ ಚೆ ಯೆಂತ್ರಕೇ | 
ಚಿತುರ್ಪಶೇಂದ್ರಾವಚ್ಛಿನ್ನಂ ನಿಶೈಭಿಃ ಸಸ್ತೆಭಿಃ ಸಹ || ೫೧ Il 


ಶತಃ ಹರಂ ಚೆ ಜಾಯೇತ ಜನ್ಮೈಕೆಂ ಲೋಕಜನ್ಮತಃ | 


ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ನಿಷ್ಠಾ ಕೀ ಬಾಶ್ವ ಪಾಪಠಃ || ೫೨ || 
ಪುಂಶ್ಚಲೀನಾಂ ಯೋನಿಕೀಬಾಸ್ತದ್ರಕ್ಕಮಲಭಕ್ಷಕಾಃ | 


ಮಲಕೀಟಾತ್ಚ ತನ್ಮಾನವರ್ಷಂ ಚೆ ಪೂಯಭಕ್ಸೆಕಾಃ || ೫೩ | 


ವೇದೇ ಚ ಕಾಣ್ವಿಶಾಖಾಯಾಯಿತ್ಯಾಹ ಕಮಲೋದ್ಧವಃ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತೆವಂತೆಂ ತಂ ಯಾಂತೆಮುವಾಚೆ ರಾಧಿಕಾ ಪುನಃ | 
ರುದಂತಂ ಚೆ ರುದಂತೀ ಸಾ ಕೃಷ್ಣನಿಚ್ಛೇಶ್‌ ಕಾತರಾ |! ೫೪ || 





ವಿಂದಿಸುತ್ತಾರೊ, ನೋಡಿ ನಗುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಒಂದುನೂರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಪಾತಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆ ಪಾಪದಿಂದ 
ಕುಂಭೀಪಾಕ, ರೌರವ, ತಪ್ತಶ್ಪೆಲ ಭಯಂಕರವಾದ ದ್ವಾಂತ, ಕೇಟಿ ಯಂತ್ರ 
ಮುಂತಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪಿತೃಗಳ ಏಳು ತಲೆಗಳೊಡನೆ ಹೆದಿನಾಲ್ತು ಜನ 
ಇಂದ್ರರ ಕಾಲಗಳವರೆಗೆ ಯಾತನೆಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ ರೆ. 


de 


೫.೨೫೪. ಅನಂತರ ಒಂದುಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದ ! § 
ಪಾಪಕರ್ಮದ ದೆಸೆಯಿಂದ ದೈವಮಾನದ ಒಂದುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಅಮೇದ್ನದ 
ಹುಳುವಾಗಿ ಜನಿಸುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಜಾರಿಣಿಯರಾದ ಹ್ರ್ರೀಯರ ಯೊ 


ವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಆ ರಕ್ತವನ್ನೂ ಅಮೇಧ್ಯವನ್ನೂ ತಿನ್ನುವವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಒಂದು 


23 
O 
ಲ 
gL 
೪ 


ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಅಮೇಧ ದ ಹುಳುವಾಗಿ ಕೀವು ಮುಂತಾದ ಕೊಳೆಯನ್ನು 
ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವರು. ವೇದದಲ್ಲಿ ಕಾಣ್ರಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 


ಹೇಳಿರುವನು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಹೊರಡಲುಸಿದ್ದನಾಗಿರುವ ಆ 
ದ್ಲವನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೃಷ್ಣನ ಅಗಲುವಿಕೆಯಿಂದ ಕಾತರಳಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಆ 
ದಿಕೆಯು ಮತ್ತೆ ಇಂತೆಂದಳು, 


ಫಿ ಠ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ರಾಧಿಕೋವಾಚಿ || 


'ಗಚ್ಛೆ ವಶ್ಸೆ ಮಧುಪುರೀಂ ಸರ್ವಂ ಜೋಧಯ ಮಾಧವಂ || ೫೫ || 


ಯಥಾ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಗೋವಿಂದಂ ಪ್ರಯತ್ಸೇನ ತಥಾ ಕುರು | 
ನಿಷ್ಟಲಂ ಚ ಗತೆಂ ಜನ್ಮ ಗಚ್ಛ ಮಿಥ್ಯಾಮುರಾಶಯಾ 11:೫೬ | 


ಆಶಾ ಹಿ ಪರಮಂ ಹುಃಖಂ ನೈರಾಶ್ಯಂ ಪರಮಂ ಸುಖಂ | 
ಪಶ್ಚಾದ್ವಿಚಿಂತ್ಯ ಗೋನಿಂದಂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಾ ಬಭೂವ ಸಾ... ೫೭1 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರಾಧಿಕಾ ತತ್ರೆ ರುರೋಡ ಚಿ ಭೃಶಂ ಪುನಃ | 

ಪ್ರಣಮ್ಯ] ತಾಂ ರುಡಂತೀಂ ಚೆ ಯೆಶೋದಾಭವನಂ ಯಯಾ || ೫೮: 
ಅಥೊಡ್ಡನೇ ಗತೇ ರಾಧಾ ಮೂರ್ಚ್ಚಾಂ ಸಂಪ್ರಾಸ ನಾರಪ! 

ತೆತ್ಯಾಜ ಚೇತೆನಾಂ ಶಶ್ವದ್ಸೆ ಭೂವ ಧ್ಯಾನತತ್ಸೆರಾ || ೫೯. 


ದರಾ ದ್ದ ಮಹಾಲಸ ಸ ೂೂ,,.__7೧ಯ HH 


೫೫. ರಾಧಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲೈ ಉದ್ಭವಕುಮಾರನೇ! ಮಧುರಾ 


ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವನಾಗು. ಮಾಧವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 


೫೬. ನಾನು ಯಾವರೀತಿಯಿಂದ . ಗೋವಿಂದನನ್ನು ನೋಡುವೆನೋ ಆ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡು. `ದುರಾಶೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜನ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಹೋಯಿತು. 

೫೭. ಆಶೆಯೆಂಬುದು ಮಹಾದುಃಖಕರವಾದುದು. ನಿರಾಶೆಯೆಂಬುದು 
'ಅತ್ಯಂತ ಸುಖಕರವು.  ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಗೋವಿಂದನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿ 


"'ಆ ಮೂಲಕ ಪ್ರೀಯು ಕೂಡ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಳಾಗಿರುವಳು. 


೫೮. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿ ರಾಧಿಕೆಯು ಮತ್ತೆ ಬಹೆಳವಾಸ ಅತ್ತಳು. 
ಉದ್ದವನು ಅಳುತ್ತಿರುವ :ಆ ರಾಧೆಗೆ ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡಿ. ಯಶೋದೆಯ ಮನೆಗೆ 
ನು 


೫೯. ಎಲ್ಫೆ `ನಾರದನೇ |! -'ಅನಂತರ ಉದ್ದ ವನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು 
`ರಾಧೆಯು ಮೂರ್ಚೈಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 'ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯಳಾಗಿ: ಮತ್ತೆ: ಮತ್ತೆ 
' ಧ್ಯಾನತತ್ಪರಳಾದಳು. | 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನೆ ಖಂಡ 


ಪಂತಸ್ಥೇ ಪೆಂಕೆಜಡೆಲೇ ಸಜಲೇ ಶಯನೇ ಮುನೇ | 


ಗೋಷ್ಯಸ್ತಾಂ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸುಃ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರೋತ್ಸಲಾ ವರಾಃ || ೬೦॥| 


ತತ್ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರಾಚ್ಛೆಯನಂ ಭಸ್ಮೀಭೂತಂ ಬಭೂವ ಹ | 
ಪುನಃ ಸ್ಕಿಗ್ಬಸ್ನಲೇ ಸ್ಲಿಗ್ಗನಿಚೋಲೇ ಚಂದೆನಾಂತಿಕೇ || ೬೧ /' 


ಪುನಸ್ಮಾಂ ಸ್ಥಾಸೆಯಾಮಾಸುರ್ಪಿರಹಜ್ಜರ ಕಾತೆರಾಂ | 

ಸಹಸಾ ಶುಷ್ಕ ತಾಂ ಪ್ರಾಪ ಸುಗಂಧಿ ಚಂದನೋದಕಂ || ೬೨ || 
ನಿಮೇಷೇಣ. ಶತಯುಗಂ ತಡ ಸಭೂವೋದ್ಟವಂ ವಿನಾ | 
ಹಾಹೋದೈ್ಭವೋಹ್ಧೆವ ಹರಿಂ ಶೀಘ್ರಂ ಗತ್ವಾ ವದೇತಿ ಚೆ || ೬೩ ॥ 


ಸಮಾನಯ ಹರಿಂ ಶೀಘ್ರಂ ಮತ್ತಾ ಣೇಶ್ವ ರಮಿತ್ಯಪಿ | 
ಇತ್ಯುಕ ಕವಚನಾಂ ದೀನಾಂ ಸ ಹೈತೆಚೇತೆನಾಂ || ೬೪ || 








೬೦. ಗೋಪಿಯರು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಆ ರಾಧೆಯನ್ನು ನೀರಿನ ಮೇಲೆ 
ಕಮಲದೆಲೆಗಳ್ಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿದರು. 


೬೧. ಅವಳ ಸೆ ದೈರ್ಶಮಾತ್ರ ದಿಂದ ಅ ಹಾಸಿಗೆಯು ಬೂದಿಯಾಯಿತು ಮತ್ತೆ 
ತಣ್ಣ ಗಿರುವ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ತಣ್ಣ ಗ ಮೇಲುಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಚಂದನಗಳಿಂದ 
ಪರಿಷ್ಟರಿಸಿ ಹುದೆ ಹಾಗು ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿದರು. | 


೬.೨. ವಿರಹೆಜ್ವರದಿಂದ ಭಯಗೊಂಡಿರುವ ಆ ರಾಧೆಯನ್ನು ಆ ಪ್ರಕಾರವಾದ 


ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಲು ಆ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿದ್ದ ಗಂಧದ ನೀರೆಲ್ಲವೂ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಒಣಗಿಹೋಯಿತು. 


೬೩೬೫. ಉದ್ದವನ ಆಗಲುವಿಕೆಯಿಂದ ರಾಧೆಗೆ ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಕಾಲವು 
ನೂರು ಯುಗಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಹಾ ಹಾ ಉದ್ಧವ ! ಉದ್ಧವ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 


ಹೋಗಿ ಆ ಹರಿಗೆ ಸಕ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವವನಾಗು. ಮತ್ತು ಆ ನನ್ನ 


ಪ್ರಾಣೇಶ್ವ ರನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಬಾ. ಈ 
ಪಕ ರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ರುವ ದುಃ ಬ ವಿರಹಸೆಂತಾಪದಿಂದ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲ 


Ka 
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SN | 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರುರುದುರ್ಗೊೋಪಿಕಾಃ ಸರ್ವಾ ರಾಧಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸೃವಕ್ಷ್ಸಸಿ | 
ಚೇತೆನಾಂ ಕಾರಯಾಮಾಸುರ್ಜೊೋಧಯಾಮಾಸುರೀಪ್ಪಿತೆಂ || ೬೫ || 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದೇ 
ರಾಧೋದೃವಸಂವಾದೇ 
ಸಪ್ತೆನವತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


ದವಳಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಎದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನರಾಗಿ ಅತ್ತರು ಮತ್ತು ಅವಳಿಗೆ ಇಸ್ಟ 
ವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಅವಳನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿದರು. 


ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೆದಲ್ಲಿನ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿನ 
ರಾಥೋದ್ದವ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ತೊಂಭತ್ತೇಳನೆಯ 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಸೆಮಾಪ್ರವಾದುದು. 
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“evs 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕೊಂಭತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಸಾರಾಂಶ. 


ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಕುರಿತು-ಹೊರಟಿ-ಉದ್ದವನಿಗೆ ಸಕಲ: ಸತ್ಪಾರಗಳನ್ನು 


ಮಾಡಿದ ರಾಧೆಯು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಲ್ಲಿಸಿ 


Co 


ಹೇಳಿದಳು. ಆನಂದಬಾಷ್ಟದಿಂದ. ತೊಯ್ದು ಹೋದ ಉದ್ದವನು ರಾಧಾ ಮಾಧವರ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಅವರಿಂದ ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಒದಗಿದ ಮಹಾತ್ಮ 3ವನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ`ಯಶೋದೆಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಉದ್ದವನು ಹೊರಟ 
ನಂತರ ರಾಧೆಯ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹದಿಂದ ಕಾತರಳಾಗಿ ಗೋಳಾಡಶೊಡಗಿದಳು. 


ಆಗ ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ರಾಧೆ ಸನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದರು. 


RE 
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Il ಓಂ ll 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 
೧7೧ ಶಂ ದ್‌ ವಿ A ನೆಂ 
ಕಾ ಘೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಸು ಬಉವಿಹಂಪ್ರುರಿಂಕ 


ವ್ರ 


| ಅಸ್ಟನವತಿತೆನೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ || 


€ ಕಷ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
A ಫ್ರಿ 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚಿ॥ 
ಅಥೋದ್ಧವೋ ಯಶೋಡಾಂ ಚ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶೈರಯಾ ಮದಾ | 
ಖರ್ಜೂರಕಾನನಂ ವಾಮೇ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಯಮುನಾಂ ಯಯಾ ಂ॥ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ತತ್ರೈವ ಜಗಾಮ ಮಥುರಾಂ ಪುನಃ | 


ನೊ 
ದದರ್ಶ ನಟಿಮೂಲೇ ಚ ಗೋನಿಂದಂ ರಹಸಿ ಸ್ಥಿತಂ || ೨ || 
ಪ್ರಪ್ರುಲ್ಲೋಪ್ರ್ಯಷ್ಠೆನಂ ದೈಷ್ಟ್ಯಾ ಸಸ್ಮಿಶಂ ತಮುವಾಚ ಸ 
ರುದಂಶೆಂ ಶೋಕದೆಗ್ಟಂ ಚೆ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರೆಂ ಚೆ ಭಕ || ೩ || 


ತೊಂಭತ್ತೆಂಚನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-... ಅನಂತರ ಉದ್ಭವನು 
ಯಶೋದೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಿ ಖರ್ಜೂರವನ್ನು ತನ್ನ ಎಡಭಾಗಕ್ಕೆ 


ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡವನಾಗಿ ಯಮುನಾನದಿಗೆ ಹೊರಟನು 


೨. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಸಾ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಭೋಜನವನ್ನೂ ಮಾಡಿದವನಾಗಿ ಮಧುರಾ 
ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಕುರಿತು BR ಅಲ್ಲಿ ಆಲದಮರದ "ಬುಡದಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿರುವ 
ಗೋವಿಂದನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೩: ಉದ ಸ್ಲವನನ್ನು ಕಂಡು ಸೆಂಶೋಷಗೊಂಡ ಗೋವಿಂದನು. ದುಃಖದಿಂದ 
ಸಂತಸಪ್ತನಾಗಿ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತ ಕಾತರನಾಗಿರುವ ಆ 
ಉದ್ದವನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಂದಹಾಸವೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 
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a 


A ಕಾಕಾನ ನಾಟಾ ಸಾವಾಕಾಜ ಕಾವಾ ರಾಸಾಯನ ಪೂಪಪಕಫೂಪಾಪಥಾಪಾಥಪಘಾಘಾಥಘಾದಾದಥಥ ಕಾರಾ ಪಪಪಫಾಘಾಥಘಾೂಘೂ/)ಘಗಾ್ಣಗಾಗ೯ ಕ ಕೂಟಾೂಪ ರ ಟಘಘ2ಕುೂಪಪಡರೂಟಟಪಪಟಚಪಿಹಕೂ ಲಘ ಲೂ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 





| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಜಿ 
ಆಗಚ್ಚೊ (ಪ್ಲವ ಕಲ್ಯಾಣ ರಾಧಾ ಜೀವತಿ ef 
ಕೆಲ್ಯಾಣಯೆಸಿಕ್ಸಾ ಗೋಪ್ಯತ್ಸ ಜೀವಂತಿ ವಿರಹಜ್ವರಾತ್‌ | ೪॥ 
ಶುಭಂ ಗೋಪಿಶಿಶೂನಾಂ ಜಿ ವತ್ಸಾನಾಂ ಚೆ ಗಪಾಮಸಪಿ | 
ಮಾತಾ ಮೇ ಪ್ರ ಪುತ್ರನಿರಹಾವ್ಯ ಕೋವಾ ಕೀಡೈಶೀ ಚ ಸಾ || ೫ || 
ವದೆ ಬಂಧೋ ಯಥಾರ್ಥಂ ತೆತ್ಹ್ಯ್ಯಾಂ ಡೈಷ್ಟ್ಯಾ ಕಮುವಾಚೆ ಸಾ! 
ತ್ತಯೋಕ್ತಾ ಜನನೀ 30 ಣಾ ಪುನಃ ಸಾ ತಿಮುನಾಚ ಮಾಂ || ೬ || 

ದೃಷ್ಟಂ ತಡ್ಕಮುನಾಕೊಲಂ ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ವನಂ | 
ನಿರ್ಜನೋಪವನಾಫೈ ಶ್ಚ ಸುರಮ್ಯಂ ರಾಸಮಂಡಲಂ | ೭॥ 
ರಮ್ಯಂ ಕುಂಜಕುಹಟೀರೌಘಂ ರಮ್ಯಂ ಸಶ್ರೀಡಾಸರೋವರಂ | 
ಪುಷ್ಸೋದ್ಯಾನಂ ವಿಕೆಸಿತೆಂ ಸೆಂಕುಲಂ ಚಿ ಮಫುವ್ರತೈಃ || ೮ Il 

೪. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ಎಲ್ಲೆ ಮಂಗೆಕಕರನಾದ 
ಉದ್ದವನೇ' ಇತ್ತ ಬರುವವನಾಗು. ರಾಧೆಯು ಜೀವದಿಂದಿದ್ದಾಳೆಯೇ? ಮಂಗಳ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗೋಪಿಯರು ವಿರಹೆಜ್ರರೆಯುಕ್ತರಾಗಿ ಜೀವಿಸಿರುತ್ತಾರೆಯೇ? 

೫. ಗೊ ವರೇ? ಡೆ ಗ 


€ಪಬಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಸುಖದಿಂದಿರು ರುವರೇ? ಗೋ €ವುಗಿ ಗಳೂ. ಕರುಗಳೂ 
ಕೂಡ ಸುಖದಿಂದಿವೆಯೇ? ನ ನನ್ನ ತ ತಾಯಿಯಾದ ಯಶೋದೆಯು ಮಗ 
ಯಿಂದ ಏನಾಗಿರುವಳು? 

೬. ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಏನೆಂದು ಹೇಳಿದಳು? ನಿನ್ನಿಂದ 


ಉತ್ತರಹೇಳಲ್ಪ್ಬಟ್ಟಿವಳಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ ಏನನ್ನು ಹೇಳಿದಳು? ಎಲ್ಫೆ 
ಬಾ:ಧವನೇ! ಬಾಡಿ ವಿಷ ತಯೆಗಳನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 

೬- ಆ ಯಮುನಾ ನದಿಯ ವು ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ವ್ನಂದಾವನವೆಂಬ 
ವನವನ್ನೂ ನೋಡಿದೆಯೋ? ಮತ್ತು ಜನರಹಿತವಾದ ಉದ್ಯಾನವನಃ।ಳ ಗುಂಪಿನಿಂದ 


ಘೂಡಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಸಹ ನೋಡಿದೆಯೋ ? 

2... ಮನೋಹರವಾದ ಕುಂಜವನದ ಮನೆಗಳ ಗುಂಪನ್ಬೂ ರಮಣೀಯ 
ವಾದ ಆಟದ ಸರೋವರಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದೆಯೋ ? ಅರಳಿದ ಹೂಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ 
ದುಂಬಿಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ ಹೂವಿನ ತೋಟವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯೋ? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೮] ಬ್ರಹ್ಯವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಾಂಡೀರಾಖ್ಯೋ ವಟೋ ದೈಷ್ಟಃ ಸುಸ್ನಿಗ್ನೋ ಬಾಲಕಾನ್ಶಿತಃ | 
ದೃಷ್ಟೋ ಗೋಷ್ಕೋ ಗವಾಂ ದೃಷ್ಟಂ ಗೋಕುಲಂ ಗೋಕುಲವ್ರಜಂ ೯1 


ಯದಿ ಜೀವತಿ ರಾಧಾ ಸಾ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ತ್ವಾಂ ಕಿಮುವಾಚ ಮಾಂ | 


ತತ್ಸರ್ವಂ ವಡೆ ಹೇ ಬಂಥೋ ಚಾಂಡೋಲಯತಿ ಮೇ ಮನಃ ॥ ೧೦॥ 


*ಮೂಚುರ್ಗೋಪಿಕಾಃ ಸರ್ವಾಃ *ಮೂಚುರ್ಗೋಪಬಾಲಕಾಃ | 
ಗೋಪಾಶ ವುದ್ಲಾಃ ಕಂವಮೋಚುರ್ವಯೆಸ್ಥ್ಮಾ ಜನಕಸ್ಯ ಮೇ | ೧೧॥ 
ಕ ಐರ್‌ ಶಿ ಶಿ 


ಬಲದೇವಸ್ಯ ಜನನೀ *ಮೂಚೇ ರೋಹಿಣೀ ಸತಿ! 
*ಿಮೂಚುರಪರಾಸ್ತಾಶೆ ಬಂಧುವಲ್ಲಭಬಲ್ಲವಾಃ || ೧೨ Il 


[a ೧ ) 
80 ಭುಕ್ತಂ ಕಿಮಪೂರ್ವಂ ವಾ ಡೆತ್ತೆಂ ಮಾತ್ರಾ ಚೆ ರಾಢಯಾ | 


ಕೀದೃಗ್ವಾಕೃ್ಕಂ ಸುಮಧುರಂ ಸಂಭಾಷಾ ಕೀದೃಶೀತಿ ಚ || ೧೩ || 


ಘಾನಾ ಹಾಹಾ, ವನಾವಾನನವಾನಾನವಾಾನವವನಾನಾ ed 


೯. ಅತ್ಯಂತ ಕೋಮಲವಾಗಿ ಬಾಲಕರಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಭಾಂಡೀರವೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ಆಲದಮರವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯೋ? ಗೋವುಗಳ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೆಯೋ? ಗೋಕುಲವನ್ನೂ ಗೋಕುಲದ ವ್ರಜವನ್ನೂ ನೋಡಿದೆಯೋ ? 


೧೦. ರಾಧೆಯು ಬದುಕಿರುವವಳಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ವಿಷಯ 
ವನ್ನೇನೆಂದು ಹೇಳಿದಳು ? ಎಲ್ಫೈ ಬಾಂಧವನೇ ! ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳುವವ 
ನಾಗು- ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಉಯ್ಯಾಲೆಯಂತೆ ತೂಗುತ್ತಲಿದೆ. 

೧೧. ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಏನನ್ನು ಹೇಳಿದರು ? ಗೋಪಬಾಲಕರು ಏನೆಂದು 
ಹೇಳಿದರು? ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಸ್ನೇಹಿತರಾದ ವೃದ್ಧಗೋಪರು ಏನನ್ನು ಹೇಳಿದರು ? 

೧೨. ಬಲದೇವನ ತಾಯಿಯೂ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ರೋಹಿಣೀದೇವಿಯು 
ಏನನ್ನು ನುಡಿದಳು? ಎಲ್ಫೈ ಉದ್ದವನೇ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದ ಬಂಧುಪ್ರಿಯರಾದ ಬಲ್ಲವರು 
ಬಿನೆಂದು ಮಾತನಾಡಿದರು ? 

೧೩. ನೀನು ಅಲ್ಲಿ ಏನನ್ನು ಊಟಮಾಡಿದೆ! ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಯೆಶೋ 
ದೆಯು ನಿನಗೆ ಅಪೂರ್ವದಾದುದನ್ನೇನನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು? ನಿಮ್ಮ ಮಾತುಕತೆಗಳು 
ಎಂಥವುಗಳಾಗಿದ್ದುವು? ಎಷ್ಟು ಮಧುರವಾಗಿದ್ದುವು ? ಎಂಥಾ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾತನಾಡಿದಿರಿ? ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 
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dN ಊದು 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಡಖಂಡ 


ಗೋಪಾನಾಂ ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಚೆ ಶಿಶೂನಾಂ ಮಾತುರೇವ ಚಿ! 
ರಾಧಾಯಾಶ್ಚಾಪಿ ಕೀವೃಗ್ವಾ ಮಯಿ ಪ್ರೇನೋದ್ಧ ವಾದಿಕಂ || ೧೪ Il 


ಮಾಂ ಚೆ ಸ್ಮರತಿ ಮಾತಾ ಮೇ ಮಾಂ ಚ ಸ್ಮರತಿ ರೋಹಿಣೀ | 
ಮಾಂ ಚ ಸ್ಮರತಿ ಸಾ ರಾಧಾ ಮತ್ಪ್ರೇಮವಿರಹಾಕುಲಾ || ೧೫ Il 


ಮಾಂ ಚೆ ಸ್ಮರಂತಿ ಗೋಪ್ಯಶ್ಚ ಗೋಷಾ ಶ್ಲ ಗೋಪಬಾಲಕಣಃ | 
ಭಾಂಡೀರೇ ನಟಮೂಲೇ ಚ ಜಾಲಾಃ ಫ್ರೀಡಂತಿ ಮಾಂ ವಿನಾ || ೧೬/ 


ದತ್ತಮನ್ನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀಭಿರ್ಯತ್ರ ಜುಕ್ಕೆಂ ಸುಧೋಪಮಂ | 

ದಾ ಮಿಶೆಷೆ ಈ ಬ Ke 

ಪ್ರಮದಾ ಬಾಲಕೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಯತ್ತಷ್ಟೈೈಷ್ಟಂ ಪರೀಪ್ಸಿತಂ | ೧೭ | 

ಇಂದ್ರಯಾಗಸ್ಥಲಂ ದೃಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಟೋ ಗೋವರ್ಥನೋ ವರಃ 

ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚೆ ಹೃತಾ ಗಾವೋ ಯುತ್ರೆ ತೆಡ್ಟೈಷ್ಟಮುತ್ತೆಮಂ ॥೧೮॥ 
೧೪. ಎಲ್ಲೆ ಉದ್ದವನೆ:: ಗೋಸರುಗಳಿಗೂ, ಗೋನಿಯೆರಿಗೂ ಮಕ್ಕಳು 

ಗಳಿಗೂ ತಾಯಿಯರಿಗೂ ರಾಧೆಗೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ 

ಯಿರುವುದು? 


೧೫. ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಜಾ ಪಿಸಿಕೊಳ 

೨ ವವ 9,9 9) 
ದೇವಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಜನ್ಸಿಬಸಿಕೂಳ್ಳು 
ಯಿಂದ ದುಃಖಗೊಂಡಿರುವ ಆ ರಾಧೆಯು ನನ ನ್ನನ್ನು ಜಾ ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ ಆಯೇ? 


೧೬... ಗೋಪಿಯೆರೂ ಗೋಸರೂ ಗೋಪಬಾಲಕರೂ ಕೂಡೆ ನನ್ನ 
ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಯೇ ? ಹುಡುಗರು ನನ ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭಾಂಡೀರವೆಂಬ ಆಲದ 
ಮರದ ತಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆಟವನ್ನಾಡುತ್ತಾರೆಯೇ? 


೧೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಅಮೃತದಂತಿದ್ದ ಅನ್ನವನ್ನು 


ನಾವು ಯಾವ ಸ್ಟಳದಲ್ಲಿ ಆ ಹೊಡ ಸಂದರೂ ಕೂಡಿದನರಾಗಿ ಕ! 


ಮಾಡಿದ್ದೆ ವೆ ವೋ ಆ ಇಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥ ಳವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯೋ ? 


೧೮.- ಇಂದ್ರನು ಧದಿಗನನಡದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯೋ? ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಗೋವರ್ಥನನೆಂಬ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯೋ? ಯಾವ. ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
ಗೋವುಗಳು ಅಪ ಸಹರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ಸ ವೋ ಆ ಉತ್ತಮ ಪ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯೋ 9 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶೋಕೋಕ್ಷೆ ೦ ಮಧುರಾನ್ಹಿತಂ | 
ಉದ್ದ ವಃ bon ಭೆಗವಂತಂ ಸನಾಶನಂ IW ar I 


|| ಉದ್ಪ ನ ಉವಾಜೆ॥ 
ದೈಮಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ನಾಥ ಜನ್‌ ಸಸಂ ಯಥೇಪ್ಸಿ ಚೆ 
ಲಂ ಜೀವನಂ ಜನ್ಮ ಕ್ರ ತಮತ್ರೆ ೨ನ ಭಾರತೇ  : | || ೨೦ || 


ದೃಷ್ಟಂ ಭಾರತೆಸಾರಂ ಚೆ ಪುಣ್ಯಂ ವ್ಲಂದಾವನಂ ವನಂ | 


ಬ್ರ 

ತತ್ಸಾರಂ ವ್ರಜಭೂಮಾ ಚಿ ಸುರಮ್ಯಂ ರಾಸಮಂಡಲಂ || ೨೧ || 

ಚ ಪ್ರಾ ಗೋಲೋ ವಾ ನಾಸಿನ್ಯೋ ಗೋಪಿಕಾ ವರಾಃ | 

ದೃಷ್ಟಾ ತ ತತ್ಸಾರಭೂತಾ ಚಿ ರಾಧಾ ರಾಸೇಶ್ವರೀ ಪರಾ || ೨೨ || 

ಕದಲೀವನಮಧ್ಯೆ ೀ ಚ ನಿರ್ಜನೇ ಸುಪೃ ದಸ್ಥ ಲೇ | 

ಪಂಕಸ್ಥೇ ಸಂಳಜದಲೇ ಸಜಲೇ Pp. ಕ್‌ || ೨೩ || 
೧೯ ಉದ್ದವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಹೀಖದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಮಧುರವಾದ 

ಮಾತನು ಸ 


ಬಲ 
| ಎ ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಭುವೇ! ನಿನ್ನಿಂದ ಹೇಳ 
ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಇಷ್ಟದಿಂದ ನೋಡಿದೆನು... ಈ ಭಾರತ ಭೂವಿ 
, ಸಫಲವಾದ.ದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. 


) 
ಎ ಮ 
ಕೇಳಿ ಸನಾತನನಾದ ಭಗವಂತನನ ಎ೩ ಕುರಿತು ಇಂತಲ್ಲಿ 
ನೆ 


೨೧. ಭಾರತದ ಸಾರಭೂತವಾದ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ವೃಂದಾವನವೆಂಬ ವನ 


ವನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಾರಭೂತವಾದ ಸೋತುಲದಲ್ಲಿರುವ ಮನೋ 
ಹರವಾದ-ರಾಸಮಂಡಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದೆನು. 

೨೨: ಆ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾರಭೂತರಾದ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವವರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಅದ ಗೋಪಿಕೆಯರನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಅವರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಾರಭೂತಳಾದ ರಾಸೇಶ್ವರಿಯೂ ಉತ್ತಮಳೂ . ಆದ' ರಾಧೆಯನ್ನೂ ಕೂಡ 
ನೋಡಿದೆನು. 

೨೩.೨೨. ಆ ರಾಧೆಯು ಬಾಳೆಯ ತೋಟದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಜನವಾಗಿಯೂ 
ಗೆಳತಿಯರಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ ಆಗಿರುವ ಪ ಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ತಿಸರನಲಿರುವ ಕಮಲದ ದಳ 
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1 1] |] 


ಹೋಸ ಟಾ 22... 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶಯನೇತಿವಿಷಣ್ಣಾ ಸಾ ರತ್ನಭೂಷಣವನರ್ಜಿತಾ | 
ಅತೀವ ಮಲಿನಾ ಶ್ರೇಣಾಚ್ಛಾದಿತಾ ಶುಕ್ಲೆ ನಾಸಸಾ || ೨೪ || 


ಸೇವಿತಾ ಸಖಭಿಸ್ತತ್ರ ಸತತಂ ಶ್ವೇತೆಚಾಮಕ್ಕೈಃ | 
ಕೃಶೋದರೀ ನಿರಾಹಾರಾ ಕ್ಷಣಂ ಶ್ವಸಿತಿ ಚೆ ಕ್ಷಣಂ || ೨೫ || 


ಪ್ಲಣಿಂ ಜೀವತಿ ಕ೦ ಸಾ ವಾ ವಿರಹಜ್ವರಪೀಡಿತಾ | 
ಕಂ ಮಾ ಜಲಂ ಸ್ಥಲಂ *ಂವಾನಕ್ಕಂ ಕ೦ ವಾ ದಿನಂ ಹರೇ || ೨೬/ 


ಪರಂ ಪಶುಂ ನ ಜಾನಾತಿ 80೦ ಪರಂ ಕೇ ಸುಜಾಂಧವಃ | 
ಬಾಹ್ಯ ಜ್ಞಾನನಿರಹಿತಾ ಧ್ಯಾಯಮಾನಾ ಪಡೆಂ ಶವ || ೨೭ || 


ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯ್ಕೇ ಯಶಸಾ ಭಾತಿ ತನ್ಮೃತ್ಯುರ್ಯಶಸಂಭವಃ | 
ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯಾಂ ನೈವ ನಾಂಚ್ಛೆಂತಿ ಜ್ಞಾನಹೀನಾಶ್ಚ ದಸ್ಯವಃ || ೨೮ || 





ಗಳನ್ನು ತಂದು ಗಂಧೆದೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ಹಾಸಿರುವ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ 
ಇಂಡ ವ್ಯಥೆ ಪಡುತ್ತಿರುವಳು. ರತ್ನಾ RN ತೆಗೆದುಹಾಕಿರ.ವಳು. ಬಹಳ 
ಮಲಿನವಾಗಿಕುವಳಲ್ಲಡಿ ಕ್ರೀಣವಾಗಿರುವಳು. ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಳು. 
ಅಲ್ಲಿ ಸಖಿಯರಿಂದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರವನ್ನು ಹಡಿದು ನಾಗ ಲೂ ಬೀಸಲ್ಪ ಡುಕ್ತಿ 
ರುವವಳಾಗಿ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಕೃಶವಾದ ತೊಟ್ಟಿ ಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಕಣಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ 


ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿ, ರುವಳು. 


೨೬.೨೨. ವಿರಹೆಜ್ವ ರದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾದ ಆ ರಾಧೆಯು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ಬದುಕುತ್ತಾ ಆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೆೈ ಹರಿಯೇ ! pe 
ನೀರು ಯಾವುದು ಸ್ಹಳವು, ಯಾವುದು ರಾತ್ರಿ ಯಾವುದು ಹೆಗಲು, ಯಾವುದು 
ಪಶುವು ಯಾರು ಮನುಷ್ಯರು ಎಂಬುದನ್ನು ಕೂಡ ಅವಳು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲಾರಳು 
ಮತ್ತು ಯಾರು'ಬಂಧುಗಳು ಯಾರು ಪರರು ಎಂಬುದನ್ನೂ ಕೂಡ ಅರಿಯದವ 
ಳಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಹೊರಗಿನ ಸ ಪ್ರಸಂಚದ ಜ್ಞಾ ನವೇ ಇಲ್ಲದವಳಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪ ಪಾದವನ್ನೇ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವಳು.. 

೨೮. ಅವಳಿಗೆ ಮೃ ತ್ಯು ವೆಂಬುದು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಗಿ 
ಕಾಶಿಸುತ್ತಿದೆ. ಜ್ಞಾ ಸವಡಿ ಶತ್ರುಗಳೂ ಕೂಡ ಸ್ತಿ ಶ್ರೀಹಕ್ಯಿಯ ಯನ್ನು ಆಸೇಕ್ಷ 


ಪ್ರಕಾ 
ಸ ನರಾನಿರುವುದಿಲ 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೯೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಚ್ಛೆ ಶೀಘ್ರಂ ಜಗನ್ನಾಥ ಕೆದಲೀವನಮಿಾಪ್ಸಿತಂ | 
ಬಹಿರ್ಭೂತಾ ನ ಜಗತಾಂ ಸಾ ರಾಧಾ ತೈತೈರಾಯೆಣಾ || ೨೯ || 


ಅತೀವ ಭಕ್ತಾ ನ ತ್ಯಾಜ್ಯಾ ಪ್ರಭುಣಾ ರಕ್ಷಿತಾ ಸದಾ | 


ನ ಹಿ ರಾಧಾಪರಾ ಭಕ್ತಾ ನ ಭೂತಾ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೩೦ Il 
ಮನ್ಮಥಃ ಶಂಕೆರಾದ್ವೀಶೋ ಭವಾಂಶ್ಚ ತತ್ಪುರಃ ಸರಃ | 

ಭವದ್ವಿಧಂ ಪತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕಾಮಡೆಗ್ಟಾ ಚೆ ರಾಧಿಕಾ || ೩೧ Il 
ತಸ್ಮಾಶ್ಸರ್ವಪರಂ ಕೆರ್ಮ ತಚ್ಚೆ ಕೇನಾಪಿ ವಾರ್ಯತೇ | 

ಮಧುರ್ಪಹತಿ ಚಂಪ್ರೆಶ್ಚ ಸತತಂ 8ರಣೇನ ಚೆ || ೩೨ Il 
ಶಶ್ಚತ್ಸುಗಂಥಿನಾಯುಶ್ಹಾಪ್ಯನಾಥಾ ಸರ್ವಪೀಡಿತಾ | 

ತಪ್ತ ಕಾಂಚೆನವರ್ಣಾಭಾ ಸಾಂಧುನಾ ಕಜ್ಜಲೋಪಮಾ : || ೩೩ Il 


೨೯. ಎಲ್ಫೈ ಜಗನ್ನಾಥನೇ! ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ 
ಬಾಳೆಯವನವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಡುವವನಾಗು. ನಿನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವ 
ರಾಭೆಯು ಈ ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡದಿರಲಿ. 

೩೦, ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರುವ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಭಕ್ಕಳಾದ 
ರಾಧೆಯು ನಿನ್ನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಡತಕ್ಟುವಳಲ್ಲ. ರಾಥೆಯಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಳಾದವಳು 
ಹಿಂದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ ಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟುವುದ್ದೀ 

೩೧. ಮನ್ಮಥನು ಶಂಕರನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹೆದರಿದವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನೀನಾದರೊ 
ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಮುಂದಾಳಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನಂಥಾ ಪತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಯೂ ಕೂಡ 
ರಾಧೆಯು. ಕಾಮಪೀಡಿತಳಾಗಿರುವಳು. 

೩೨. ಆ ಮನ್ಮಥನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸಕಲವಿಧವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ನಡೆಸಲ್ಪಡು 
ತ್ತವೆ. ಆ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ತಡೆಯುವವರಾರಿದ್ದಾ ರೆ. ವಸೆಂತಮಾಸವು ಆ ರಾಧಿ 
ಯನ್ನು ಸುಹುತ್ತಲಿದೆ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನು ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಕಿರಣದಿಂದ ಸುಡುತ್ತ 


೩೩. ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪರಿಮಳದಿಂದ : ಕೂಡಿದ ಗಾಳಿಯು ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಅನಾಥಳಂತೆ ಸರ್ವದಾ ತೊಂದರೆಗೊಳಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವಳು. ' ಕರಗಿಸಿದ ಚಿನ್ನದ 
ಬಣ್ಣದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಆ ರಾಧೆಯು ಈಗ ಕಾಡಿಗೆಗೆ ಸಮನಾಗಿರುವಳು- 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸುವರ್ಣವರ್ಣಕೇಶೀ ಚೆ. ನಾಸೋಮವೇಷನಿವರ್ಜಿತಾ | 
ಸ್ಮಯ ವಿಧಾತಾ ತ್ವಪ್ಪಕ್ತಃ ಸುರಾಣಾಂ ಪ್ರವರೋ ವಿಭುಃ | 
ಹ ದ್ಭೆ 8 ಶಂಕೆರೋ, ಡೇಸೋ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾೂಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ 


|| ೩೪ || 
ಸನತ್ಪುಮಾರಸ ಸ್ಲೈಷ್ಟೆಕ್ತೊ ("ಗಣೇಶೋ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ವರಃ | 
ಮುನೀಂದ್ರಾ ಶ್ಚ ಕತಿನಿಧಾಸ್ತ ಇದ್ಪೆಕ್ತಾ ಧರಣೀತಲೇ || ೩೫ || 
ತೈದ್ಛ ಕ್ರಾ ಯಾದೃಶೀ ರಾಧಾ. ನ ಭಕ್ತೆಸ್ತಾದೈಶೋಂಪರಃ | 
ಧ್ಯಾಯತೇ ಯಾಷ್ಟ ಶೀ ರಾಧಾ ಸ್ವಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀರ್ನ ತಾವೈಶೀ |೩೬॥( 
'ಹರಿರಾಯಾತಿ ಚೇತೈ (ವಂ ರಾಧಾಗ್ರೇ ಸ್ವೀಕೃತಾ ಮಯಾ | 
ಶೀಘ್ರಂ ಗಚ್ಛ ಸಧಾ ತೆಜೀವ ಕ ಕುರು | ೩೭ || 
ಉದ್ದವಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಾಸೋವಾಚೆ ಮಾಧವಃ | 
ಟರ್‌ ೦ ಕಥಯಾಮಾಸ ಸಹಿತಂ ಸತ್ಯಸುವ್ರತೆಂ | || ೩೮ || 





೩೪. : ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣ ದಂತಿರುವ ತಲೆಗೂದಲುಳ್ಳ ರಾಧೆಯು ಉತ್ತಮವಾದ 
ವಸಾ ತ್ರಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ತೊರೆದಿರುವಳು. ನೀವತಿಗಳಿಗೆಲ ಮುಖ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ತಾನೇ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿರುವನು. ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೂ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುವೂ 
ದೇವನೂ ಆದ-ಶಂಕರನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ಕನಾಗಿರುವನು- 

೩೫. ಸನತ್ಯುಮಾರನು  ಥಿನ್ನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿರುವನು. ಜ್ಞಾನವಂತರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇ (ಷೈನಾದ ಗಣೇಶನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿರುವನು). ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿ 

ಭಕ್ತರಾದ: ಮುಧಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಇರುವರು. 

೩೬. ರಾಧೆಯು ಯಾವರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಳಾಗಿರುವಳೋ ಅಂಥಾ 
ಭಕ್ತರು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ... ರಾಧೆಯು 'ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾಳೋ.ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾಲ್ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಕೂಡ ಧ್ಯಾನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೩೭. ನಾನು ರಾಭೆಯ ಮುಂದೆ ಹರಿಯು ಬರುತ್ತಾರೆಂದು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುನೆನು: ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಮ ನೇ: ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಸ ಆ 
ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನು ಸಾರ್ಥಕವನ್ನಾ ಗಿ ಮ, 

೩೮. ' ಉದ್ಧವನಾಡಿದ.: ಮಾತನ್ನು ಈೇಳಿ ಮಾಧವನು. ನಕ್ಕನು ಮತ್ತು 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 'ವೇವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ. ತವರದ ಕೂಡಿದ ಭಾನ ನಿಯಮದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ: 'ಮಾತನ್ನಿಂತೆಂದನು.. ತು | 
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ಅಧ್ಮಾಯ ೯೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 
ಸ್ತ್ರೀಷು ನರ್ಮವಿನಾಹೇಷು ವ ವೃತ್ತ ೂರ್ಜೇಷಸ್ರಾ ಇಣಸಂಸಟೇ!। 


ಲವ 


ಗವಾಮರ್ಜೆ ಬ್ರಾ ಹ ಣಾರ್ಥೇ ನಾನ್ಸ ತೆಂ ಸ್ಯಾಜ್ಜ ಗುಪ್ಸಿ ಶಂ || ೩೯ || 


ತೆತೋಕಾರವಿಹೀನೇನ ಕುತಸ್ಸ್ಪೈಂ ನರಕೆಃ ಕುತಃ | 
ಗೋಲೋಕೆಂ ಯಾತಿ ಮದ್ಭಕ್ತೋ ನರಕಂ ನ ಹಿ ಪಶ್ಯತಿ || ೪೦ || 


ಹಟಾ ಕಾರಾ ' ತ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತಥಾಸಿ ಚೆ! 
ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಸು [ಹೇ ತನ್ಮೂ ಲಂ BeBe ಮಾತುರೇವ ಜೆ | ೪೧ ॥ 


ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಯಯಾ ಗೇಹಮುದ್ಧವಶ್ಚ ಮಹಾಯಶಾಃ | 
ಹರಿರ್ಜಗಾಮ ಸ್ವಷ್ಟೇ ಚ ಗೋಕುಲಂ ವಿರಹಾಕುಲಂ | ೪೨ || 


ಸ್ವಪ್ನೇ ರಾಧಾಂ ಸೆಮಾಶ್ಚಾಸ್ಯ ಡೆತ್ತ್ಯಾ ಜ್ಞಾನಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಸಂತೋಷ (ಷ್ಯ ಕ್ರೀಡಯಾ ತಾಂ ಚೆ ಸೋಪಿ ಕತ್ತ ಯಥೋಜಿತೆಂ 1೪೩ ॥ 





೩೯: ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :. ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿಯೊ ಪರಿಹಾಸ್ಯ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಮದುವೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜೀವಿಕ ಕೆಗೋಸ್ವರವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಣಾಪಾ 
ಯವು ಸೆಂಭವಿಸಿದಾಗಲೂ: ಗೋವುಗಳ ರಕ್ಷ ಣೆಗಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರಕ್ಷಣೆ 


ಗಾಗಿಯೂ ಸುಳ್ಳನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಆದು ಪಾತಕವಲ್ಲ. 


೪೦. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಆಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪಿದರೂ ನೀನೆಲ್ಲಿ? ನರಕ 
ವೆರಿ? ಯಾಕೆಂದರೆ ನ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದವನು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ: ಅವನು 
ನರಕವನ್ನು ನೋಡುವುದೂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲ. 

೪೧. ಆದಾಗ್ಯೂ ಕೂಡ ನೀನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಾತು ಸಫಲ: 
ವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಧೆಯ ಸಮಿಸಾಪಕ್ಕೂ ಗೋಪಿಯರ 
ಸಮಿಾಪಕ್ಕೂ ತಾಯಿಯ ಸೆವಿತಾಪಕ್ತೂ ಸ್ಯ ಹೋಗುವೆನು. 

೪೨. ಹರಿಯು ಹೇಳಿದ ಈ ಪ ಪ್ರ ಕಶಾರಸವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾಕೀರ್ತಿ 
ವಂತನಾದ ಉದ ವನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟನು ಹರಿಯೂ ಕೂಡ ವಿರಹದಿಂದ 
ಶೋಕಗೊಂಡಿರುವ ಗೋಕುಲವನ್ನು ಸ್ಪಪ್ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ವೇಶಿಸಿದನು. 


೪೩-೪೪. ಸ್ವಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಇಸ ಭಾ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯ 


>» 


ವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪ ನಡೀ ಶಮಾಡಿ ಕ್ರೀಡೆಯಿಂದ ಅವಳನ್ನೂ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ 


3೦" 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಜೋಧಯಿತ್ತಾ ಯಶೋದಾಂ ಚೆ ಸ್ತನಂ ಪೀತ್ವಾ ಚೆ ನಿದ್ರಿತಾಂ।| 


ಗೋಪಾನ್ಗೋಹಪಶಿಶೂಂಶ್ಚೈವ ಜೋಧಯಿತ್ತಾ ಯಯೌ ಪುನಃ 1೪೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರಡೆ ಸಂವಾದೇ 
ಅಷ್ಟನವತಿತಮೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ. 


311.111) ೨2 ೧ಬ ಇಇ ನವನ ವಾನ ಮಾವಾ ಜ್ರ ಮಾ ಹಾರ್‌ ಆಆ. ಅದಾ 


ಗೋಪಿಯರನ್ನೂ ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಯಶೋದೆಯ ಸ್ತನ್ಯ 
ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವಳಿಗೂ ಉಪದೇಶಮಾಡಿ ಗೋಪರಿಗೊ ಗೋಸಬಾಲಕರಿಗೂ 


ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಮಧುರಾಪಬಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದ ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 


ತೊಂಭತ್ತೆಂಟಿನೇ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವು. 


೫7 ಈಖ A ee 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೊಂಭತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಭಾಯದೆ ಸಾರಾಂಶೆ. 
ಯಶೋದೆಯ ಸಂದರ್ಶನ ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಿ ಉದ್ದವನು ಮಧುರಾ 


ಪಟ್ಟಿಣಕ್ಸೆ ಬಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಂಡನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ 


ಯಶೋದೆ, ನಂದ, ರಾಧೆ ಮುಂತಾದವರ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಉದ್ದವನು 


ಎಲ್ಲರ ಕುಶಲ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನಿರಹದಿಂದ ಮ್ಲ್ಹಥೆ 


ಪಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೊ ರಾಧೆಗೆ ಸಂದರ್ಶನ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 


ನನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಯಶೋದೆ, ರಾಧೆ ಮುಂತಾ 


೧೧ 


(೮೨ 

ಗ 
el 
gel 


ದವರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ತತ್ತೋಪದೇಶ ಮಾಡಿ ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 


ಶಿ 
ಇ 


ಹಂತಿರುಗಿದರು. 
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ಮಾ 
ದಾ 


ಳಾ 
enamide 


| ಓಂ | 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
೯ 
| ನವನವತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ | 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಗರ್ಗೋ ವಸುದೇನಾಶ್ರಮಂ ಯಯಾ | 

ದಂಡೀ ಛತ್ರೀ ಚ ಜಟಲೋ ದೀಪ್ತಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | oll 
ಶುಕ್ಲೆಯಜ್ಜೋಪವೀತೀ ಚೆ ತಪಸ್ಪೀ ಸಂಯತಃ ಸದಾ | 

ಶುಕ್ಲೆದಂತಃ ಶುಕ್ಲೆ ವಾಸಾ ಯೆದೋಃ ಕುಲಪುರೋಹಿತ | ೨॥ 
ತೆಂ ದೃಷ್ಟಾ 4 ಸಹೆಸೋತ್ಲಾಯೆ ದೇವಕೀ ಪ್ರಣನಾಮ ಚ | 
ನಸುದೇವ್ಥ ಭಕ್ತಾ 3 ಕ ರಶ್ನೆಸಿಂಹಾಸೆನೆಂ ದದೌ || ೩ Il 





ತೊಂಭತ್ಕೊಂಭತ್ತೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧-೨. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯದುಕುಲ 
ನಾದ ಸ್ತಿ ಮತ್ತು ಛತ್ರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಜಟೆಸುನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ I ಶುಭ್ರವಾದ ಜನಿವಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ 
ಸ್‌ ಚಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ಶುಭ್ರವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳಶು ' ಭ್ರೃವಾದ ಬಟ್ಟಿ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ತಪೋನಿರತನಾದ ಗರ್ಗಮುನಿಯು ವಸುದೇವನ ಮನೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಬಂದನು. 


ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವಕಿಯು ಬೇಗನೆ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಆ ಮುನಿಗೆ 


೨. 
ವಸುದೇವನೂ ಕೂಡ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿ 


ನಮಸ್ತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು: 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಧುಪರ್ಕೆಂ ಕಾಮಧೇನುಂ ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕೆಂ- ತಥಾ! 
ದತ್ತ್ವಾ ಗಂಧಂ ಪುಷ್ಪಮಾಲ್ಯಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಭಕ್ಕಿಶಃ || ೪ I 


ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ಪರಮಾನ್ನಂ ಚ ಪಿಷ್ಟಕಂ ಮಧುರಂ ಮಧು! 


ಭೋೊಜಯಾಮಾಸ ಯೆತ್ತೇನ ತಾಂಬೂಲಂ ವಾಸಿತಂ ಪೆದೌ | ೫ || 


೨ 
ಉನವಾಚಿ ವಸುದೇನಂ ಚ ದೇವೀಂ: ಚ ಪತಿವ್ರತಾಂ || ೬ || 


ಪ ಐಮ್ಯ ಕ.ಷಂ ಮನಸಾ ಸಬಲಂ ತಂ ನಿಲೋಕ್ಯ ಚ! 
₹೨ 


ಗರ್ಗ ಉವಾಚ 


ಬ 
ವಸುಜೀವ ನಿಜೋಧೇದೆಂ ಸಬಲಂ bp. ಪುತ್ರ ಕಂ"! 
ಜಾನಾ ಶು ದ್ಬಂ ವಯಸಾ ೨» ಸಾಂಪ್ರೆತೆಂ ವರಂ Il.2 || 








k ಯ ಸಿ ಲ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಗಂಧನನ್ನೂ ಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಯನೂ, ಕೆ ಟ್ಟು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು 


ಪಾಯಸವನೂ, ಸಿಹಿಯಾದ ಹೋಳಿಗೆ, 


ಇ 
ಯರಿಯಷ್ಪು ದೋಸೆ ಮುಂತಾಡುವುಗಳನ್ನೂ ಜೇನುತುಪ್ಪವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿ 
ಭೋಜನವನ್ನು )ಿ ಮಾಡಿಸಿದನು: ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ 


ಮ 
ಕೊಟ್ಟನು 


೬. ಆ ಮುನಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಥಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
— 


ದವನಾಗಿ ಬಲರಾಮನಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ವಸುದೇವನನ್ನೂ 


ಮತ್ತು ಪತಿವ್ರತೆ ಾದ ದೇವಕಿಯನ್ನೂ ಪಡು ಇಂತೆಂದನು. 


೭... ಗರ್ಗಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಎಲ್ಲೆ ವಸುದೇವನೇ! ಬಲದೇವ 

ಸಹಿತನಾದ ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು. ನೋಡು, ಸ್ರ ಸವನ ಉಪನಯನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ವಾದ 

ಬ ಸನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನು. ಈಗ ಉಪನಯನವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಯೋಗ್ಯ 
ಹ್‌ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸುವವನಾಗು. 
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| 
| 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
| ವಸುದೇವ ಉವಾಜಚಿ ॥ 

ಶುಭಕ್ಷಣಂ ಕುರು ಗುರೋ ಯದೊನಾಂ ಪೂಜ್ಯ ದೈವತೆ | 

ಉಪನೀತೋಟಚಿತೆಂ ಶುದ್ಧಂ ಪ್ರಶಸ್ಯಂ ಚೆ ಸೆತಾಮಸಿ | ೮ Il 
| ಗರ್ಗ ಉವಾಚ ॥ 

ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ ಜಾಂಧವೇಭ್ಯೋಸಿ ದೇಹ್ಯಾಮಂತ್ರೆಣಸೆತ್ರಿ ಕಾಂ | 


ಸಂಭಾರಂ ಕುರು ಯತ್ತ್ನೇನ ವಸುದೇವ ವಸೂಪಮ || ೯ || 

ಪರಶ್ಚ8 ಶುಭಮೇವಾಸ್ತಿ ಚೋಪನೇತುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ | 

ದಿನಂ ಸತಾಮಹಿ ಮತಂ ವಿಶುದ್ಧಂ ಚಂದ್ರತಾರಯೋಃ | ೧೦ || 

ಗರ್ಗಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಸುದೇವೋ ವಸೊಪಮ;ಃ | 

ಪ್ರಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸೆ ಸರ್ವಾನ್ಪಂದೂನ್ಮಂಗಲಹಪತ್ರಿಕಾಂ Il ೧೧॥ 
೮. ವಸುದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಎಲ್ಲೆ ಯದುಗಳಿ ಲಿಗೆ Kr 


ಯಾದ ನ ಉಪನಯನಕ್ಕೆ ಯೋ ಗ್ಯವಾದ ಸತ್ಸು ರುಷ ರ ಮನಸ್ಸಿಗೂ 
ಪ್ರಶಸ್ತವೆಂದೆನಿಸುವ ಶುದ್ಧವಾದ ಶುಭ ಮುಹೊರ್ತವನ್ನು ನಿರ್ಧ ಸವ. 


ತ್‌ ಗರ್ಗಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಮ ಪಸುರಳಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಎಲ್ಫೆ 
ವಸುದೇವನೇ! ನಿನ್ನ ಸಮಸ್ತೆ ಬಂಧುಗಳಿಗೂ ಆಹ್ವಾನಪತಶ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸು 
ವವನಾಗು, ಉಪನಯನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಸೆಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಪಯತ 


ಹ ದ್‌ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸುವವನಾಗು.- 


೧೦: ನಾಡಿದ್ದು ದಿನವು ಶುದ್ಧವಾಗಿಯೂ ಸತ್ಪುರುಷರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಹಾಗುವಂತೆ ಚಂದ್ರ ತಾರಾಬಲಯುಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಶುಭವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು 
ಈ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಉಪನಯನವನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗು 


೧೧. ಗರ್ಗಮುಠಿಯ ಮಾತನ್ನು ಶೇಳಿ ವಸುಗಳಿಗೆ ಸೆಮಾನನಾದ ವಸು 
ದೇವನು ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಬಂಧುಗಳಿಗೂ ಉಪನಯನ ಮಹೋತ್ಸ ವಾಹ್ವಾನ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು: 
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ಮಾನಾ: 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫೃತಕುಲ್ಯಾಂ ಡೈಗ್ಗಕುಲ್ಯಾಂ ದಧಿಕುಲ್ಯಾಂ ಮನೋಹರಾಂ | 
ಮಧುಕುಲ್ಯಾಂ ಗುಡಕುಲ್ಯಾಂ ಪ್ರಚಕಾರ ಸಮನ್ವಿತಃ Il ೧೨ | 


ರಾಶಿಂ ನಾನೋಪಹಾರಾಣಾಂ. ಮಣಿರತ್ನೆಂ ಸುವರ್ಣಕಂ | 
ನಾನಾಲಂಕಾರವಸ್ರ್ರಂ ಚಿ ಮುಸ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಕಂ || ೧೩ || 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ದೇವವರ್ಗಾಂಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರೆಸಿದ್ಧೆ ಪುಂಗವಾನ್‌ | 
ಸಸ್ಮಾರ ಮನಸಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭಕ್ತೆಶ್ಚ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ | ೧೪ Il 


ಶುಭೇ ದಿನೇ ಚೆ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ತೇ ಚ ಸರ್ವೇ ಸೆಮಾಯೆಯುಃ | 
ಮುನೀಂದ್ರಾ ಜಾಂಧವಾ ದೇವಾ ರಾಜಾನೋ ಬಹುಶಸ್ಕೆಥಾ | ೧೫ || 


ದೇವಕನ್ಯಾ ನಾಗಕನ್ಯಾ ರಾಜಕನ್ಯಾಶ್ಹ ಸರ್ವಶಃ | 
ನಿವ್ಯಾಧರ್ಯೆಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವಾಶ್ಹಾಯಯುರ್ವಾಹ್ಯಭಾಂಡಕಾಃ || ೧೬ Il 


————— 





ಹಾಡುತಾ ಹಾಹಾಹಾಹಾ. ಆವಾ UU — 


—— 





೧೨. ತುಪ್ಪದ ಕಾಲುವೆಯನ್ನೂ, ಹಾಲಿನ ಕಾಲುವೆಯನ್ನೂ, ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಮೊಸರಿನ ಕಾಲುವೆಯೆನ್ನೂ; ಜೇನುತುಪ್ಪದ ಕಾಲುವೆಯನ್ನೂ, ಬೆಲ್ಲದ 
ಕಾಲುವೆಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡಿದನು. 


೧೩: ನಾನಾನಿಧವಾದ ಹಾರಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನೂ; ರತ್ತಮಣಿಗಳನ್ನೂ, ಚಿನ್ನ 
ವನ್ನೂ ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಅಲಂಕಾರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ, ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ಮುತ್ತು 


ಮಾಣಿಕ್ಯ ಹೀರಕ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದನು. 


೧೪.  ಭಕ್ತೆರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದೇವತೆಗಳ ಗುಂಪನ್ನೂ 
ಮಹರ್ಷಿಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನೂ. ಸಿದ್ಧ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರನ್ನೂ ಭಕ್ತರನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ. ಮನಸ್ಸಿ 
ಎ ಇ 
ನ ಸಿ 


೧೫. ಮಂಗಳಕಾರ್ಯದ ದಿನವು ಬರಲು ಆ ಎಲ್ಲ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಬಂಧು 
ಜನರೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಅನೇಕಮಂದಿ ರಾಜರುಗಳೂ ಕೂಡ ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಂದರು: 


೧೬. ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಿಂದಲೂ ದೇವಕನ್ಯೆಯರು ನಾಗಕನ್ಯೆಯರು ರಾಜಕನ್ಯೆ 
ಯರು ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ವಾದ್ಯಸಾಮರಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


4 


ಸನ್ಯಾಸಿಸಶ್ಟಾ ವಧೂತಾ ಯೆನೀಗಿನೆ್ನ ಸಮಾಯಯುಃ |! ೧೩ Il 


ಬ್ರಾಹ ಣಾ ಭಿಕ್ಷುಕಾ ಭಟ್ಟಾ ಯತಶೆಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಃ | 


ಸ್ತ್ರೀಜಾಂಧವಾಃ ಸ್ವಬಂಧೂನಾಂ ವರ್ಗಾ ಮಾತಾಮಹಸ್ಯ ಚೆ | 
ಬಂಧೂನಾಂ ಜಾಂಧವಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಾಯೆಯುಃ ಶುಭಕರ್ಮಣಿ || ೧೮1 


ಭೀಸೊ ಮೀ ಮ್ರೊ ೇಐಶ್ನ. ಕೆರ್ಣಶಾ ್ಲಹೃಶ್ವತ್ನಾಮಾ ಕೈಸೋ ದ್ವಿಜಃ | 
ಸಪುತ್ರೋ ಧ ತೆರಾಷ್ಟ್ರಶ್ಚ ಸೆಭಾರ್ಯೆಶ್ಯ ಇ ಮಾಯಯಾ | ೧೯ ॥| 


ಗ! 


ಕುಂತೀ ಸಪುತ್ರಾ ನಿಧನಾ ಹರ್ಷಶೋಕಸಮಾಪ್ಪುತಾ | 
ನಾನಾದೇಶೋಡ್ಫ್ಛವಾ ಯೋಗ್ಯಾ ರಾಜಾನೋ ರಾಜಸುಶ್ರೆಕಾಃ || ೨೦ 


ಅತ್ರಿರ್ವಸಿಷ್ಟ ಶ್ರ್ಯವನೋ ಭರವ್ವಾಜೋ ಮಹಾತಷಾಃ | 
ಯಾಜ್ಞ್ಯ ವಲ ಶ್ಚ ಭೀಮಶ್ನ ಗಾರ್ಗ್ಯೋ ಗರ್ಗೊೋ ಮಹಾತಪಾಃ || ೨೧॥ 





೧೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಭಿಕ್ಸುಕರೂ ಭಟ್ಟರೂ ಯತಿಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳೂ 
ಸನ್ಯಾಸಿಗಳೂ ಅವಧೊತರೂ ಯೋಗ್ಯಗಳೂ ಬಂದರು. 

೧೮.  ಪ್ರೀಯರಾದ: ಬಂಧುಜನರೂ ತನ್ನ ತಾಯಿತಂಜಿಯ ಕಡೆಯ ಬಂಧು 
ಗಳೂ ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳ ಬಂಧುಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ಈ ಶುಭಕರ್ಮಕ್ಟೋಸ್ತರವಾಗಿ 
ಬಂದರು. | 

೧೯. ಭೀಷ್ಮ ನೂ ದೊ ಾ೨ಣಾಚಾರ್ಯನೂ ಕರ್ಣನೂ ಅಶ್ವತ್ಥ್ವಾಮನೂ ಕೃಪ 
ನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಮಕ್ಕಳುಗಳಿಂದಲೂ ಸತ್ತಿ ಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನೂ 
ಕೂಡ ಬಂದರು. 

_೨೦. ವಿಧವೆಯಾದ ಕುಂತಿಯು ತನ್ನ ಮಕ್ಪಳೊಂದಿಗೆ ದುಃಖದಿಂದಲೂ 
ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಬಂದಳು. ನಾನಾದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಯೋಗ್ಯರಾದ ರಾಜರೂ ರಾಜರಮಕ್ತಳೂ ಕೂಡ ಬಂದರು. 

೨೧-೨೯. ಅತ್ರಿಯೂ ' ವಸಿಷ್ಠ ನೂ ಚ್ಯವನನೂ ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯಾದ 
ಭರದ್ರಾಜನೂ ಯಾಜ್ಞ ಸ್ವವಲ್ಯ್ಯನೂ ಭೀಮನೂ | ನೂ ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯಾದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನಕಶ್ಚ ಸನಂದಶ್ಚ ತೃತೀಯಶ್ಚ ಸನಾತನಃ | 


ಸೆನತ್ತು: ಮಾರೋ risen ss ಪಂಚಶಿಖಸ್ಮಥಾ || ೨೩ || 
ದುರ್ವಾಸಾಶ್ಚಾಂಗಿರೋ ವ್ಯಾಸೋ ವ್ಯಾಸಪುತ್ರೆಃ ಶುಕೆಸ್ತಥಾ | 
ಕುಶಿ ಕೌಶಿತೋ ರಾಮ ಯಷ್ಯಶೃಂಗೋ ನಿಭಾಂಡಕ। || ೨೪ || 
ಫ್ರನಗಿ ಚ ವಾಮದೇವಶ್ಚ ಗೌತಮಶ್ಚ ಗುಣಾರ್ಣವಃ | 
ಕ್ರೃತುರ್ಯ ತಿಶ್ಚಾ ರುಣೆಶ್ಚ ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯೊ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ || ೨೫ || 
ಅಷ್ಟಾನಕ್ರೋ 'ಹಾಮನೆಕ್ನ ವಾಲ್ಮೀಕ8 ಪಾರಿಭದ್ರ 3 | 
ಷೈ ಫಷ ಮೈ ಶಂಪಾಯೆನೆಶ್ಲ ಪ್ರಜೇತಾಃ ಪುರುಜಿತ್ಸಥಾ || ೨೬ || 
ಭೃಗುರ್ಮರೀಚಿರ್ಮಧುಜಿತ್ರೆಶ್ಯಪೆಶ್ಚ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ಅದಿತಿ ರ್ದೇವಮಾತಾ ಚೆ ದಿತಿರ್ದ್ವೈತ್ಯಪ್ರಸೂಸ್ಮಥಾ | ೨೭ || 
ಸುಮಂತುಶ್ಚ ಸುಭಾನುಶ್ಚ ಏಕಃ ಕಾತ್ಯಾಯೆನಸ್ತಥಾ | 
ಮಾರ್ಕಂಜೇಯೋ ಲೋಮಶಶ್ಥ ಕಫಿಲಶ್ಚ ಪರಾಶರಃ || ೨೮ || 
ಪಾಣಿನಿ: ಪಾರಿಯಾನ ಶ್ಚ ಸಾರಿಭವ್ರ ಶ್ಲ ಪುಂಗವಃ | 
ಸಂವರ್ತಶ್ವಾಸ್ತ ಸ್ರ್ಯುತ ಫೈ . ಚಾಪಿ ನಾರದ || ೨೯ || 


ಪುತಶ್ರಸಮೇತನಾದ ವತ್ಸನೂ ಧರ್ಮನೂ ಜೈಗೀಷವ್ಯನೂ ಸರಾಶರನೂ 
ಪಫುಲಹನೂ ಪುಲಸ್ತ್ಯನೂ ಅಗಸ್ತೆ ನೂ ಸೌಭರಿಯೂ ಸನಕನೂ ಸನಂದನೂ 
ಸನಾತನನೂ ಸನತ್ತುಮಾರನೂ ಪೂಜ್ಯನಾದ ವೋಡಢುವೂ 
ಮತ್ನು ಪಂಚಶಿಖನೂ ದೊರ್ವಾಸನೂ ಅಂಗಿರನೂ ಜಾ ವ್ಯಾಸೆಪುತ್ರ ನಾದ 
ಶುಕನೂ ಕುಶಿಕನೂ ಕೌಶಿಕನೂ ಪಶಶುರಾಮನೂ ಯ್ಯ ೈಂಗಮೂ ವಿಭಾಂಡ 
ಕನೂ ಶೃಂಗಿಯೂ ವಾಮದೇವನೂ ಗುಣಸಮುದ್ರನಾದ ಸ್‌ ತು 
ಯತಿಯೂ ಆರುಣಿಯೂ ಶುಕ್ರುಚಾರ್ಯನೂ ಬೃಹಸ್ಥೆ ಸ್ಪತಿಯೂ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ 
ವಾಮನನೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೂ `ಸಾರಿಭದ್ರನೂ 3 ಅನೂ ಪು 
ಪ್ರಚೇತನೂ ಪುರುಜಿತುವೂ ಭ ಎಗುವೂ SS ಮಧುಜಿತುವೂ ಕಶ್ಯಪ 
ಬ್ರಹೆ, ನೂ ದೇವತೆಗಳ Be ಅದಿತಿಯೊ ದೈತ್ಯ ರ ತಾಯಿಯಾದ ದಿತಿಯೂ 
ಜ್‌ ಸುಭಾನುವೂ ಕಾತ್ಯಾ ಯನನೂ .ಮಾರ್ರಂಡೇಯನೂ ಲೋಮಶನೂ 
ಕಪಿಲನೂ ಪರಾಶರನೂ ಹ್‌ ಪಾರಿಯಾತ್ರನೂ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 


ಪಾರಿಭದ್ರನೂ ಸಂವರ್ತನೂ ಉತಥ್ಯನೂ ನರನೂ ಬಂದರು. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ! 


ನಾನೂ ಕೂಡ ಬಂದೆನು. 
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pe po ಬ್‌ 
"pense we ne AN NEE 


ಅ 
ಮಾಷ ಹ 

ಕ್‌ a 7 
p 4 pS Hy | 


z ಐ. 
ಸಾಂದೀಪಿನಿತ ಜಾ ಬ ಯೋಗಿನಾಂ ಜಾ ನಿನಾಂ ಗುರುಃ 1೩೦1 
೭೧ 


ಉಪಮನ್ಯುರ್ಗಾರಮುಖೋ ಮೈತ್ರೇಯೆಶ ಶ್ರುತಶ್ರವಾಃ | 

೫ ದಿ Ww 
ಶೊ ಈ ತ್ಹ ಈ5ರಖೋ ಭರದ್ವಾಜಶ್ಚ ಧರ್ಮವಿತ್‌ || ೩೧॥ 
ಸತಿಷ್ಯಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ವಸುದೇವಾಶ್ರಮಂ ಯಂಯುಃ | 
ವಸುದೇವಶ್ಚ ತಾನ್ಹ)ಷ್ಟಾ ವನಂದೇ ದೆಂಡವದ್ದುನಿ || ೩೨॥ 


ಇ ಶ್ರಿ 


ಅಧ್ಯ ಒನ್ಮ್ನಂತರೇ ಬ.ಹಾ, ಸೆಸ್ಟಿತ್ರೆ ಶೋ ಹಂಸೆವಾಹನೆಃ | 
ತ್ಲೆನಿರ್ಮಾಣಯಾನೇನ ಪ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಸಹೆ ಶ 


ನಂದೀ ಸ್ವಯಂ ಮಹಾಕಾಲೋ ವೀರಭದ್ರ ಸುಭಡ್ರೆಕೆಃ | 
ರಃ 


ಮಣಿಭದ್ರ 8 ಪಾರಿಭದ್ರಃ ಕಾರ್ತಿಕೇಯೋ ಗಣೇಶ್ವ || ೩೪ | 
ಗಜೇಂದ್ರೇಣ ಮಹೇಂದ್ರೆ ಶ್ವ ಧರ್ಮಶ್ಚ ೦ದ್ರೋ ರವಿಸ್ಮಥಾ | 
ಕುಜೇರೋ ವರುಣಶ್ಚೆ 4ನ 'ಸವಕೋ ಕ್ಕು ರೇವ ಜಿ || ೩೫ Il 





೩೦-೩೭: ಮತ್ತು ವಿಶ್ರಾಮಿತ್ರನೂ ಶತಾನಂದನೂ ಜಾಬಾಲಿಯೊ 
ತೈತಿಲನೂ ಬ್ರ ಹ್ಮಾಃ ೦ಶದಿಂದ ಉತ್ರ ತೆ ನಾದ ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಜಾ ನ್ಹನಿಗಳಿಗೂ ಗೊ ಗುರು 
ವಾದ ಸಾ: ನೂ ಉಪಮನ್ಯುವೂ ಗೌರಮುಖ್ಯನೂ. ಮೈತ್ರೇಯನೂ 
ಶ್ರುತಶ್ರವನೂ ಕಠನೂ ಕಚನೂ ಕಾ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದಂಥ ಭರದ್ವಾಜನೂ 
ಇವರೆಲ್ಲ ಮುನಿಗಳೂ ಶಿಷ್ಯರಿಂದೂಡಗೂಡಿದವರಾಗಿ ವಸು ಸುದೇವನ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. 
ವಸುದೇವನು ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದವನಾಗಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ದಂಡದಂತೆ ಅವರುಗಳಿಗೆ 


ನಮಸಾರಮಾಡಿದನು. 


೩೩." ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಹೆಂಸವಾಹನನಾಗಿ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು 


ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದನು: ಶಂಕರನು ರತ ಗಳಿಂದ. ಮಾಡಿದ ವಿಮಾನದಿಂದ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯೊಡನೆ ಬಂದನು. 

೩೪. ನಂದಿಯೂ ಮಹಾಕಾಲನೂ ವೀರಭದ್ರನೂ ಸುಭದ್ರಕನೂ ಮಣಿ 
ಭದ್ರನೂ ಪಾರಿಭದ್ರನೂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯೆನೂ ಗಣಪತಿಯೂ ಬಂದರು 

೨೩೫-೨೩೮. ಮಹೇಂದ್ರನು ಐರಾವತವನ್ನೇರಿ ಬಂದನು... ಧರ್ಮನೂ 
ಚಂದ್ರನೂ ಸೊರ್ಯನೂ ಕುಬೇರನೂ ವರುಣನೂ ವಾಯುವೂ ಅಗ್ನಿಯೂ 


ಪ್ರದಸ 886 


ತಾ 
ರ್ಸ್ರಾ 


| 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಮಃ ಸಂಯಮಿನೀನಾಥೋ ಜಯೆಂತೋ ನಲಕೊೂಬರಃ | 


ಸರ್ವೇ ಗ್ರೆ ಹಾಶ್ಚ ವಸವೋ ರುದ್ರಾಶ್ಚ ಸಗಣಾಸ್ಮಥಾ || ೩೬ || 
ಆದಿತ್ಯಾಶ್ಚ ಶಥಾ ಶೇಪೋ ನಾನಾದೇವಾಃ ಸಮಾಯಯುಃ | 
ವಸುದೇವಶ್ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ವವಂಜೀ ಶಿರಸಾ ಭುವಿ | ೩೭ || 
ತುಷ್ಟಾವ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದೇನೇಂದ್ರಾಂಶ್ಚ ತಥಾ ಸುರಾನ್‌ | 
ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಮೂರ್ಥಾ ಚೆ ಪುಲಕಾಂಚಿತನಿಗ್ರಹಃ || ೩೮ '! 
| ವಸುದೇವ ಉವಾಚ || 

ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಂ ಧಾಮ ಪರಮೇಶಃ ಪೆರಾತ್ರರಃ | 
ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ಮದ್ದೇಹೇ ಜಗತಾಂ ಪರಿಷಾಲಕಃ || ೩೯ || 
ವೇದಾನಾಂ ಜನಕಃ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸೃಷ್ಟಿಹೇತುಃ ಸನಾತನಃ | 
ಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ 

|| ೪೦ Il 


ಸ್ವಷ್ನೇ ಯತ್ಪಾದಪದ್ಮೆಂ ಚಿ ಕ್ಷಣಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಶಿವಸ್ಮರಣಮಾಶ್ರೇಣ ಸರ್ವಾನಿಷ್ಟಾಃ ಪಲಾಯಿತಾಃ | ೪೧ || 


ಸೆಂಯೆಮಿಫೀ ಪಟ್ಟಣದ ದೊರೆಯಾದ ಯಮನೂ ಜಯಂತನೂ ನಲಕೂಬರನೂ 
ಸೆಕಲಗ್ರಹೆಗಳೂ ನಸುಗಳೂ ತಮ್ಮಗಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರುದ್ರರೂ ಆದಿತ್ಯರೂ 
ಶೇಷನೂ ನಾನಾದೇವತೆಗಳೂ ಬಂದರು. ವಸುದೇವನು ತಲೆಬಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನೆಲದಮೇಲೆ ನಮಸ್ಟಾರ ಮಾಡಿದನು ಮತ್ತು ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡ ಶರೀರವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ತಲೆಯೆನ್ನು ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠ ರನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೭೯-೪೧. ವಸುದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪರಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸರಮಪದನೂ 
ಪರಮೇಶನೂ ಪರಾತೃರನೂ ಜಗತ್ಸಾಲಕನೂ ವೇದಗಳಿಗೆ ಜನಕನೂ ಪ್ರಪಂಚ 
ವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವವನೂ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ತಾನಾಗಿಯೇ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವನು. ದೇವಶ್ರೇಷ್ಮರಿಗೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೂ 
ಸಿದ್ದಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೂ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾಗಿರುವ ಯಾವನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು 


ಒಂದು ಕ್ಲೆಣಕಾಲ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ನೋಡಲಸಾಧ್ಯವೋ ಯಾವನನ್ನು 


22 ೨37 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸರ್ವಸಂಕಟಮುತ್ತೀರ್ಯ ಕೆಲ್ಯಾಣಂ ಲಭತೇ ನರಃ | 
ಸರ್ವಾಗ್ರೇ ಪೂಜನಂ ಯಸ್ಯ ದೇವಾನಾಮಗ್ರಣೀಃ ಹರಃ || voll 


ಘಟೀಷು ಮಂಗಲಂ ಮಂತ್ರೈರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಾನಾಹನೇನ ಚೆ | 
ಸ್ವಯಂ ಗಣೇಶೋ ಭಗವಾನ್‌ ವ | | ೪a ॥ 


ಕಾರ್ತಿಕೇಯಶ್ಚ ಭಗವಾನ್ಹೇವಾದೀನಾಂ ಚೆ ಪೂಜಿತಃ | 
ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರವರಾ ಪೂಜ್ಯಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸೆರಾಶ್ರರಾ || ೪೪ ॥ 


ಮದ್ದೇಹೇ ಪಾರ್ವತೀ ಮಾತಾ ಜಗತಾಮಾದಿರೂಪಿಣೇ | 


ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಪಾ ಚ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ || ೪೫ || 
ಪರಾಪರಾಣಾಂ ಪರಮಾ ಪರಬ್ರಹ ಸ್ವರೂಪಿಣೀ | 
ಯಸ್ಯಾಃ ಪಾದೌ ಸೆಮಾರಾಧ್ಯ ಕೆ ಲಭಶೇ ನರಃ || ೪೬ || 


ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಕಲ ಅನಿಷ್ಠಗಳೂ ಓಡಿಹೋಗುವುವೋ ಅಂಥಾ ಈ: 
ತಾನೇ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವನು. 


೪.೨೪೩. ಯಾವನನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾ 
ಕಲಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ "ಮಂತ್ರ ಗಳಿಂದ ಭಕಿ ಸೈಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿ ಆವಾಹನೆಯನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಾನವನು ಸಕಲ ಸಂಕಟಿಗಳನ ದಾಟಿ ಮಂಗಳವನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಯೋ ಅಂಥಾ ಪೂಜ್ಯನೂ ವಿಫ್ಲೆಗಳನು )ಿ ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ಆ 
ಗಣೇಶನು ತಾನಾಗಿಯೇ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹ ಕೆ 


ಅಛ.. ದೇವತೆಗಳೇ ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಷಣ್ಮುಖನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವನು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯಳೂ ಪೂಜ್ಯಳೂ 
ಪರಾತ್ಸ ರಳೂ ಆದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಯು ನ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವಳು. 

೪೫. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆದಿಯಾದ ತಾಯಿಯಾದ ಸೆಕಲ ಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಪಳೂ ಮೂಲ 


ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಈಶ್ವರಿಯೂ ಆದ ಪ ಪಾರ್ರತಿಯು ನ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವಳು. 


೪೬-೪೭. ಪರಾಪರ ವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಳಾ ಳಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ! ರೂಪಿಣಿ 
ಯಾದ ಯಾವಳ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಪೊಜೆ ಮಾಡಿ ಮಾನವನು ಇಷ್ಟ ಸವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆಯೋ ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಮುಕದ ಯಾವಳು ಪೂಜಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಾ ಇದೋ 
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'ಅಧ್ಯಾಯ ೪೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಶರತ್ವಾಲೇ ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಸಾ ಸಾಶ್ರಾನ್ಮಮಮಂದಿರೇ | 
ಸರ್ವದೇವೈಶ್ಚ ಸಹಿತಾ ಸೆಗಣಾ ಭಕ್ತೆವತ್ಸಲಾ Il ೪೩ || 


ಕೃಷಾಮಯಾ ಚೆ ಕೈಪಯಾ ಚಾವಿರ್ಭೂತಾ ಚೆ ಭಾರತೇ | 
ಧನ್ಯೋಹಂ ಕೈತಕೈತ್ಯೋಹಂ ಸಫಲಂ ಜೀವನಂ ಮಮ || ೪೮ || 


ಆಗತಾಸಿ ಯಶೋ ದುರ್ಗೇ ಪರಮಾದ್ಯಾ ಚೆ ಮದ್ದೃಹಂ | 
ಏವಂ ಸರ್ವಾಂಶ್ಚ ತುಷ್ಟಾವ ಕ್ರಮೇಣ ಚೆ ಪರಸ್ಪರಂ ll ೪೯ ॥| 


ಸರ್ವಾನ್ಮುನೀಂದ್ರಾನ್ನಿಪ್ರಾಂಶ್ಚ ಗಲೇ ಬದ್ದಾಾಂಶುಕಂ ಮುದಾ | 
ಪ್ರತ್ಯೇಕೆಂ ವಾಸಯಾಮಾಸೆ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸೆನೇ ವರೇ | ೫೦ ॥| 


ಪೂಜಯಾಮಾಸ ನಿಧಿವತ್ವ ) ಮೇಣ ಚ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ | 
ಪ್ರಶ್ಕೇಕೆಂ ವರಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀಂಶ್ಚ ಸುರಾನಪಿ Il ೫೧ ॥ 





ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಪಾರ್ರತಿಯು ಸಕಲ ಡೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ತನ್ನ 


ಅಂಥಾ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ 

೪೮-೪೯. ಕೃಪಾಮಯಳಾದ ದೇವಿಯು ಭಕ್ತರಮೇಲಿನ ದಯೆಯಿಂದ 
ಭಾರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿರುವಳು. ಎಲ್ಫೈ ದುರ್ಗಿಯೇ! ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಮೊದಲಿಗಳಾದ ನೀನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ಕಾರಣ ನಾನು ಧನ್ಯನೂ 
ತಕ್ಕ ಮೂ ಆದೆನು. ನನ್ನ ಜೀವನವು ಸಫಲವಾಯಿತು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


(Ml eh 


೫೦. ತನ್ನ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. 


೫೧-೫೬. ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿಯಮಾನುಸಾರ ಬೇಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ವರಣ 
- ಸನರಾಡಿದನು. ಮುನಿಗಳ ಗುಂಪನ್ನ್ಮೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ವರಣಮಾಡಿದನು. 
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ಎ  ಾಾ್ಯಾಾಾಾ್‌ ಧಾರಾ ರ್ಟ ರ್ಥ ಇರಾ ಕಾರ್ಜಾಗ್‌ 


ಹಿತ ಟಿ]... 34.1 


ಸುವಾಸನೆ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ರ್ಗ ಹ ಒಣಾಂಶ್ಚ ಭಕಾ ತ್ಯಾ ಗರ್ಗಂ ಸುರೋಹಿಶಂ | 
ರತ್ಸೈ ಪ್ರವಾಳ್ಗರ್ಮಣಿಭಿರ್ಮಿ ಕ್ರಾಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಕ್ಕಃ || ೫೨ | 


ಇಷ್ಟಾ ರ್ವಸನೈಶ್ಯೆ ವ ಮಾಲ್ಕೈೈಶ್ಚ ಗಂಧಚಂದನೈಃ | 
ರತ್ನಸಿಂಜಾಸನೇ” ಖ್ಯ ( ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಧ ಧೃದೇಶತೆಃ || ೫೩ | 


ಗಣೇಶಂ ವರಯಾಮಾಸ ಪೂಜಾರ್ಥಂ ಶುಭಕರ್ಮಣಿ | 
ಸಪ್ತತೀರ್ಥೋದಕೇನೈವ ಸುವರ್ಣಕಲಶೇನ ಚ | ೫೪ | 


ಪುಷ್ಪಚೆಂದನಯುಕ್ತೇನ ಶೀತೇನ ವಾಸಿಶೇನ ಚ | 
ಸ್ಪರ್ಗಗಂಗಾಜಲೇನೈವ ಪುಷ್ಕರೋಪಕ ಪುಣ್ಯತಃ || ೫೫ | 


ಪಂಚಾಮೃ ತೇನ ಶುದ್ಧೆ ನ: ಪೆಂಚೆಗವ್ಯೆ €ನ ಭಕ್ಕಿತಃ | 
ರ್ಕ ಸ್ಥಾ ಸಯಾನಾಸ ಸಮುದ್ರೊ (ಹೇಸ ಮಂತ್ರತೆ ಠಃ || ೫೬ || 


ವಾರಯಾಮಾಸ ಮಾಲ್ಕೆ (ನಪ ಸಾರಿಜಾತಸ್ಯ ನಾರದ | 
ರತ್ತೇಂದ್ರ ಭೂಷಣೇನೈ ಪ ವಹ್ನಿಶುದ್ದೆ ಸೀನ ವಾಸೆಸಾ || ೫೭ ॥ 





ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪುರೋಹಿತನಾದ ಗರ್ಗಮುನಿಯನ್ನು ವರಣಮಾಡಿದನು. 
ಮತ್ತು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ, ಹವಳಗಳಿಂದಲೂ, ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ ಬರತ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ, ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ, ವಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ 
ಪೊಜಿಸಿದನು. ಸ ಮಧ್ಯದ 2 ಮನೋಹೆರವಾದ ರತ್ತ ಓಂ ಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಸತ್‌ 
ಶುಭಕರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಗಣೇಶನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದಳ್ಳೋಸ್ಟರ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 
' ಚಿನ್ನದ ಬಿಂದಿಗೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಏಳು ತೀರ್ಥಗಳ ನೀರಿನಿಂದಲೂ, ಹೂವು ಗಂಧಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿಯೂ, ತಣ್ಣಗೂ ಇರುವ ಸ್ತರ್ಗಗಂಗೆಯೆ ನೀರಿನಿಂದಲೂ, 
ಪುಷ್ಪರತೀರ್ಥದ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ನೀರಿನಿಂದಲೂ, ಶುದ್ಧವಾದ ಪುಚಾಮೃತದಿಂದಲೂ 
ಪಂಚಗವ್ಯದಿಂದಲೂ, ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತ ಗಣೇಶನನ್ನು ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದನು. 


೫೭-೫೮. ಎಲೈ ನಾರದನೇ! ಪಾರಿಜಾತದ ಹೊವಿನ ಸರಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರ ಗಳಿಕ 
ಜಿ ಹೂವುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ "ರತ್ನ ಹಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಉಂಗುರಗಳ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಂಧಚಂದನಪುಷ್ಪೆೈಶ್ಚ ರತ್ನೆಮಾಲ್ಯಾಂಗುಲೀಯೆಕೆಂ | 
ತುಷ್ಟಾವ ಪಾರ್ವತೀಪುತ್ರೆಂ ಸರ್ವದೈವಾಧಿಪೆಂ ಶುಭಂ | 
ನಿಫ್ನವಿಘ್ನುಕೆರಂ ಶಾಂತೆಂ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ || ೫೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದೇ 
ಭಗವದುಪನಯನೇ ಗಣೇಶಾಭಿಷೇಕೇ 


— SS ಸಾಂ ಜನಾ 


ಪೂಜಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯ ಮಗನೂ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಯಜಮಾ 
ನನೂ ಮಂಗಳಕರನೂ ನಿಫ್ನೆಗಳಿಗೆ ನಿಫ್ನೆವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ಶಾಂತನೂ 
ನಾಶರಹಿತನೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಆದ ಆ ಗಣೇಶನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು- 


ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿನ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿನ ಭಗವಂತನ ಉಪನಯನದಲ್ಲಿ 
ಗಣೇಶಾಭಿಷೇಕದಲ್ಲಿ ತೊಂಭತ್ಕೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


ಹ 000002 ಎರ ಲೂಘೂ ಘೂ ಘಾ 
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ತ ಎಡ ಒಟ ೫ _ 
ಕ ಶಾ ಓ. 
eT pee ee ಹ ಸ್ರಿ ಕ್‌ು ಣಾ 
| ee ಬ್‌ ನಾ ಹ. ದನಿ ಪ್ರಾಣಾ PC ಅಥ 
ಇಳೆ ಕರೋ ಳಾ ತಿನ ರಾದ ಅಜರ. ಆತೆ ಅನಾ ಕದಂ ಷಾ ಯವ ಓ' 
ತ್ರಾಸ ಕಾ 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಕೊಂಭತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದೆ ಸಾರಾಂಶ 
ಯದುಕುಲ ಪುರೋಹಿತನಾದ ಗರ್ಗ ಮಹರ್ಷಿಯು ವಸುಜೀವನ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮರನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರಿಗೆ ಶುಭ 
ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಉಪನಯನ ನಡೆಸಲು ಸಕಾಲವಾಗಿದೆ ಎಂದು ವಸುದೇವನಿಗೆ 


ಅರುಹಿದನು. ಪುರೋಹಿತನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ವಸುದೇವನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಉಪನಯನ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನವಿತ್ತನು. ಬ್ರಹ್ಮ ಶಂಕರ, 


ಗಣೇಶ ಮುಂತಾದ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದರು. ವಸು 


ದೇವನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಉಚಿತ ವಸತಿಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಉಪನಯನದ ಅಂಗವಾಗಿ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಪೂಜಿಸಿದನು- 
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॥ p 
ಜು EEE Edn SecA se 6 


| Lo ll 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 
ಗ್‌ 8 ಇನ ಇನಿ ಇಕೆ ನಾ ಗಾಣ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ ॥| 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಥಾದಿತಿರ್ದಿತಿಶ್ಚೈವ ದೇವಕೀ ರೋಹಿಣೀ ರತಿಃ | 
ಸರಸ್ತತೀ ಚ ಸಾವಿತ್ರೀ ಯಶೋದಾ ಚ ಪತಿವ್ರತಾ ll a Il 


ಲೋಪಾಮುದ್ರಾರುಂಧಶೀ ಚೆ ಅಹಲ್ಯಾ ತಾರಕಾ ತಥಾ | 
ಯಯುಸ್ತಾಃ ಪಾರ್ವತೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನೇಗೇನ ಮಂದಿರಾದಪಿ | ೨॥ 


ಪರಸ್ಪರಂ ಚೆ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಸಮಾಶ್ಲಿಷ್ಯ ಪುನಃಪುನಃ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮೇಶಯಾಮಾಸುರ್ಮಂದಿರಂ ರತ್ನನಿರ್ಮಿತಂ ll a Il 


ನೂರನೆಯ ಅಥ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: . ಅನಂತರ ಅದಿತಿಯೂ 
ದಿತಿಯೂ ದೇವಕಿಯೂ ರೋಹಿಣಿಯೂ ರತಿಯೂ ಸರಸ್ವತಿಯೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಪತಿ 
ವ್ರತೆಯಾದ ಯಶೋದೆಯೂ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯೂ ಅರುಂಥತಿಯೂ ಅಹಲ್ಯೆಯೂ 
ತಾರಕೆಯೂ ಎಲ್ಲರೂ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದವರಾಗಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತಮ್ಮ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟರು. 


೩. ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಆಲಿಂಗನೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮನೆಗೆ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿಸಿದರು. 
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OSS ತಾರಿ Ba ET 


ಕ್ಲ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸೆನೇ ರಮ್ಯೇ ವಾಸೆಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರೀಂ | 
ವರಯಾಮಾಸೆ ಮಾಲ್ಯೇನ ವಾಸೆಸಾ ರತ್ನ ಭೂಷಣೈಃ || ೪ | 


ಷಾರಿಜಾತಸ್ಯ ಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ಶಕ್ರಾನೀತೆಂ ಮನೋಹರಂ | 
ದದೌ ತೆತ್ರಾಪಸದ್ದೇ ಚ ದೇವಕೀ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ | ೫ 


ಸಿಂದೊರಬಿಂದುಂ ಸೀಮಂತಶೇ ಭಾಲೇ ಚೆಂದನಬಿಂಡುಕಂ | 
ಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮಾದೀಂಶ್ಚ ಪ್ರದದೌ ಪರಿತಸ್ತಯೋಃ || ೬ || 


ಷ್ಟಾನ್ಸ ೦ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಶೀತತೋಯೆಿಂ ಸುವಾಸಿತೆಂ | 
ಆ ಚೆ ವರಂ ರಮ್ಯಂ ಕರ್ಪೂರಾದಿಸುವಾಸಿತೆಂ || ೭ | 


ಅಲಕ್ಷ ಕಂ ಚ ಪ್ರದದೌ ನಖೇಷು ಪಾಡಸಡ್ಮಯೋ | 
ಕುಂಕುಮಸ್ಯಾಪಿ ರಾಗಂ ಚ ಸಿಷೇನೇ ಶ್ವೇತೆಚಾಮರೈಃ || ೮ || 


೪. ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದರು. 
ಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದಲೂ ವಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ ರತ್ನಮಯವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಪೂಜಿಸಿದರು. 

೫. ದೇವಕಿಯು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪಾದಕಮಲಗಳ 
ಮೇಲೆ ಇಂದ್ರನಿಂದ ತರಲ ಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಮನೋಹರವಾದ ಪಾರಿಜಾತದ ಹೊವುಗಳನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದಳು. 

೬. ಬೈತಲೆ ಲೆಯಪ್ರ ಸ ಚಂದ್ರದ ಬೊಟು ಿಗಳೆನ್ನೂ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಧದ 
ಬೊಟ್ರನ್ನೂ ಅದೆರ ಸುತ್ತಲ ಕಸ್ತೂರಿ ಪಕ ರ್ರಿ ಕೇಸರಿಯನ್ಯೂ ಇಟ್ಟಳು 

೭. ರುಚಿಕರವಾದ ಅನ್ನದಿಂದ ಭೋಜನವ ವನ್ನು ವ ಮಾಡಿಸಿದಳು. ತಣ್ಣಗಿರುವ 
ಸುವಾಸನೆಯಾದ ನೀರನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಪಚ್ಚೆ ಕಪ್ಪ ರ್ಪೊರವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ 
ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿರುವ ಉತ್ತಮವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆಗಿರುವ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಳು. 

೮. ಪಾದಕಮಲಗಳ ಉಗುರುಗಳಿಗೆ ಅರಗಿನ ರಸವನ್ನೂ ಕೇಸರಿಯ ಬಣ್ಣ 

ವನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚೆದಳು- ಬಿಳಿಯ ಜಾಮರಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಿದಳು. 
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SS 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪಾರ್ವತೀಂ ದೇನೀಂ ಮುನಿಪತ್ಸೀಃ ಕ್ರಮೇಣ ಚ 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ನಿಧಿವತ್ರತಿಪುತ್ರನತೀಃ ಸತೀಃ || € I 


ರಾಜಕನ್ಯಾ ದೇವಕನ್ಯಾ ನಾಗಕನ್ಯಾ -ಮನೋಹರಾಃ | 
ಮುನಿಕನ್ಯಾ ಬಂಧುಕನ್ಯಾಃ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸುವ್ರತ | ೧೦॥ 


ವಾದ್ಯಂ ನಾನಾನಿಧಂ ರಮ್ಯಂ ವಾದಯಾಮಾಸೆ ಕೌತುಕಾತ್‌ | 
ಮಂಗಲಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ॥ ೧೧ 


ಭೈರನೀಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಮಥುರಾಗ್ರಾಮದೇವತಾಂ | 
ಉಪಚಾರೈಃ ಸೋಡಶಭಿಃ ಷಷ್ಕೀೀಂ ಮಂಗಲಚಂಡಿಕಾಂ | ೧೨ ॥| 


ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ವಸ್ತ್ಯಯನಂ ಶುದ್ಧಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ | 
ನೇವಾಂಶ್ಚಷಾಠಯಾಮಾಸ ವಸುದೇವಸ್ಯ ವಲ್ಲಭಾ || ೧೩ Il 


೯. ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯೆನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮುನಿಸತ್ತಿಯರನ್ನೂ 
ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಪತಿಪುತ್ರವ ತಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದಳು. 


೧೦: ಎಲ್ಫೆ ಸುವ್ರತನಾದ ನಾರದನೇ! ಅನಂತರ ರಾಜಕನ್ಯೆಯರನ್ನೂ 
ಡೇ ಕನ್ಯೈಯರನ್ನೂ ಮನೋಹರರಾದ ನಾಗಕನ್ಯೆಯರನ್ನೂ ಮುನಿಕನ್ಯೈಯರನ್ನೂ 
ಬಂಧುಕನ್ಯಯರನ್ನೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿದಳು. 


೧೧. ನಾನಾವಿಧವಾದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಮೊಳಗಿಸಿದಳು. 


ಮಂಗಳವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. 


೧೨. ಮಧುರಾಸಟ್ಟಣದ ಗ್ರಾಮಜೀವತೆಯಾದ ಚೈರನಿಯನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದಳು. ಷಹ್ಮೀದೇವಿಯನ್ನೂ ಮಂಗಲ ಚಂಡಿಕೆಯನ್ನೂ ಷೋಡಶೋಪಚಾರ 
ಗಳಿಂದ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದಳು. 


೧೩. ವಸುದೇವನ ವಲ್ಲಭಳಾದ ದೇವಕಿಯು ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಮಂಗಲಕರವೂ 
ಶುದ್ದಿಕರವೂ ಆದ ಸ್ವಪ್ತಿವಾಚನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. ವೇದಗಳ ಪಾರಾಯಣ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿದಳು. 


345 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸ್ಪರ್ಗಂಗಾಸುಜಲೇನೈವ ಸುವರ್ಣಕಲಶೇನ ಚ | 
ಸ್ಲಾಪಯಾಮಾಸ ಸಬಲಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಪುತ್ರವಶ್ಸಲಾ || ೧೪.॥ 


ವಸ್ತ್ರ ಚಂದನಮಾಲ್ಯೈಶ್ಚ ತಯೋರ್ವೇಷಂ ಚಿಕಾರ ಸಾ! 
ರಶ್ತೇಂದ್ರಸಾರನಿರ್ಮಾಣಭೂಷಣೈಶ್ಚ ಮನೋಹರೈಃ |! ೧೫ || 


ಮಾತೃಭೂಷಣಭೂಷಾಡ್ಯಃ ಸಬಲಃ। ಕ್ರಷ್ಣ ಏವ ಚ! 


ಆಯಯಾ ಚ. ಸಭಾಂ ದೇವಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಚ ನಾರದ |! ೧೬ || 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೆಂ ಜಗತಾಂ ನಾಥಮುತ್ತೆಸ್ನೌ ಪ್ರಜನೇನ ಚ! 


ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ಶಂಭುಶ್ಹ್ಚ ಶೇಷೋ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಭಾಸ್ಕರಃ || ೧೭ || 


ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯಶ್ನೈವ ಕಾರ್ತಿಕೇಯೋ ಗಣೇಶ್ವರಃ | 
ಪೃಥಕ್ಸೈಥಕ್‌ ಕ್ರೆಮೇಣೈವ ತುಷ್ಟಾವ ಸರಮೇಶ್ವರಂ | ೧೮ || 


೧೪: ಚಿನ್ನದ ಕಲಶದಿಂದ ದೇವಗಂಗೆಯ ನೀರಿನಿಂದ ಪುತ್ರಪ್ರೀತಿ 
ಯುಳ್ಳ ದೇವಕಿಯು ಬಲದೇವಸಹಿತನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸಿದಳು. 

೧೫. ಆ ದೇವಕಿಯು ಬಲದೇವಕೃಷ್ಣರಿಗೆ ವಸ್ತ್ರ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಧೆದಿಂದಲೂ 
ಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ದಿವ್ಯರತ್ನಗಳ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಆಲಂಕಾರ 


ಮಾಡಿದಳು. 


೧೬. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ! ಬಲದೇವನಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಆ ಕೃಷ್ಣ 
ತಾಯಿಯು ಮಾಡಿದ ಆಲಂಕಾರದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಸಭಾಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೧೭೨೧೮. ಇಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿದವರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
ರನೂ ಆದಿಶೇಷನೂ ಧರ್ಮನೂ ಸೂರ್ಯನೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ 


ಶಂಕ 
ಹಣು. ಖನೂ ಗಣಪತಿಯೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 
ನಾಥಾನಿರ್ವಚನೀಯೋಪಸಿ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಃ | 
ವೇದಾನಿರ್ವಚಿನೀಯೆಂ ಚೆ ಕಸ್ತ್ತಾಂ ಸ್ತೋತುಮಿಹೇಶ್ವರಃ | ೧೯॥ 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ದೇಹೇಷು ದೇಹಿನಂ ಶಶ್ವತ್ಟಿತೆಂ ನಿರ್ಲಿಪ್ತಮೇವ ಚ | 
ಕರ್ಮಿಣಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಶುದ್ಧಂ ಸಾಕ್ಷಿಣಂ ಸಾಕ್ಷತಂ ವಿಭುಂ | 
80 ಸ್ಕೌಮಿ ರೂಪಶೂನ್ಯಂ ಚೆ ಗುಣಶೂನ್ಯಂ ಚ ನಿರ್ಗುಣಂ || ೨೦ 


| ಅನಂತ ಉವಾಚ | 
80 ವಾ ಜಾನಾಮ್ಯಹಂ ನಾಥ ತ್ವಾಮಜ್ಜೋನಂತಮಾಶ್ಚರಂ || ೨೧ || 


ಅನಂತೆಕೋಟಿಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕಾರಣಿಂ ದುಃಖಕಾರಣಂ | 
ಮಹಾವಿಷ್ಟೋಶ್ಚ ಲೋಮ್ನಾಂ ಚೆ ನಿವರೇಷು ಜಲೇಷು ಚ || ೨೨ 


೧೯. ಬ 


ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುವೇ ನೀನು ಮಾತಿನಿಂದ 
ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯನಾಗಿರುವಿ ಮತ್ತು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ತುರವೇ 


ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನಾಗಿರುವಿ. ವೇದಗಳಿಗೂ ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಸೋತ್ರಮಾಡಲು ಯಾವನು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ? 


೨೦. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; - ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ವಾಸಮಾಡುವವನಾಗಿಯೂ ನಿರ್ಲಿಷ್ಠನಾಗಿಯೂ ಕರ್ಮಿಷ್ಮ 3 ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಟಿಭೂತನೂ ಶುದ್ಧನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ ವ್ಯಾಪಕನೂ ರೂಪಶೂನ್ಯನೂ 
ನಿರ್ಗುಣನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನಾನು ಏನೆಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲಿ ? 


೨೧-೨೯. ಅನಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಭುವೇ! ಅಜ್ಞನಾದ 
ನಾನು ಅನಂತನೂ ಈಶ್ವರನೂ ಅನಂತಕೋಟ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ 
ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವವನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿ? 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ರೋಮವಿವರಗಳಲ್ಲಿರುವ ನೀರುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರಗಳೂ ಕೃತ್ರಿಮಗಳೂ 
ಆದ ಲೆಬ್ಬಮಾಡಲಸಾಧ್ಯ್ಯವಾದಷ್ಟು ಪ್ರಪಂಚಗಳು ವಾಸವಾಗಿವೆ. ನಿನ್ನ ಅಂಶ 
ಸೆಂಭೂತರಾದ ಬ್ರಹ್ಮೆವಿಷ್ಟುಮಹೇಶ್ವರರೂ ಮತ್ತು ತೀರ್ಥಗಳೂ ಭಾರತಭೂಮಿ ಯೂ 
ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬರೂಪಗಳಾಗಿವೆ. ನಾನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಸರ್ಪಸ್ವರೂಪನಾಗಿ 
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ಬ್ರಹ ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸೆಂತಿ ವಿಶಾ ನ್ಯಸೆಂಖ್ಯಾನಿ : ಚಿತ್ರಾಣಿ ಕ್ರತಿ ್ರಿಮಾಣಿ ಚ | 
ಸಂತಿ ಸಂತೆಕ್ಷ ದೇವಾಶ್ಚ ಬ್ರ ಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಶಿವಾತ್ಮಕಾಃ || ೨೩ || 


ಶ್ವದೆಂಶಾಃ ಪ್ರತಿಬಿಂಚೀಷು ತೀರ್ಥಾನಿ ಭಾರತಂ ಶೆಥಾ। 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೈಕಸ್ಥಿ ತೋಹಂ ಚೆ ಸೂಪ್ಷ್ಮನಾಗಸ್ತ್ವರೂಪಕಃ || ೨೪ || 


ಸಾದಿಶತ್ಯಃ ತಯಾ ಕೊರ್ಮೆೇ ಗಜೇಂದ್ರೇ ಮಶಕೋ ಯಥಾ! 
ಹಸರಮಾಣುಪರಂ ಸೂಕ್ಷ ೬೦ ವಿಶ್ವೇಷು ನಾಸ್ತಿ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ || ೨೫1 


ಇಂ 


ಮಹಾವಿಷ್ಣೊ €8 ಪರಂ ಸ್ಲೂ ಲಂ ಸಮೋ ನಾಸ್ತಿ ಚ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ | 
ಮಹಾವಿಷ್ಟ್ಣೊ 8 ಪರಸ್ಕ್ಪಂ “ಚ ತ್ವತ್ರರೋ ನಾಸ್ತಿ ಕಶ್ಚನ || ೨೬ || 


ಸ್ಲೂ ಲಾತ್ಸೂ ಎಲತೆರೋ ದೇವಃ ಸೂಕಾ ತೂತ ತಮೋ ಮಹಾನ್‌ | 


Hb ಚೌ 
ಅಧಾರಶ್ನ 'ಮೆಹಾವಿಷ್ಣೋ ಜಲರೂಪೋ ಭವಾನ್ಸ್ವಯಂ || ೨೭ || 


ಜಲಾಧಾರೋ ಹಿ ಗೋಲೋಕಸ್ಟೃಂ ಚಿ ಸ್ಲಾವರರೂಪ ಪಥಧೃಕ್‌ | 
ಸರ್ವಾಢಾರೋ ಮಹಾನ್ವಾಯುಃ ಶ್ವಾ ಸನಿಶ್ಚಾ 'ಸರೂಪ ನಥ || ೨೮ || 


ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹದೇಹಸ್ಯ ನಿತ್ಯಸ್ಯ ಭವತೋ ನಿಭೋ | 
ವಕ್ರ್ರೈರ್ಬಹುತರೈರ್ವಾಥ ತ್ವಯಾ ದತ್ತೈಃ ಪುರೈವ ಚಿ! 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಮೂಲೆಯೊಂದರಲ್ಲಿರುವೆನು. . ಕೂರ್ಮನನ್ನು ನೀನೇ ಆನೆಯಮೇಲೆ 
ಸೊಳ್ಳೆಯನ್ನಿಟ್ಟಿಂತೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ. ಪರಮಾಣುವಿಗಿಂತಲೂ ಸೂಕ್ಷ ,ವಾದ ವಸ್ತುವು 
ಪ್ರ ಸಂಚಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಸೆಮನಾಗಿಯೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಠ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವಸ್ತುವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. "ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿಗಿಂತಲೂ ಸ್ಟ್‌ ಎ 
ನಾದವನು ನೀನು. ನಿನಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತ ಮನಾದವನು ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೆ 


0೧. 


ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ! ದೇವನಾದ ನೀನು ದೊಡ್ಡವಸ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅತಿ ದೊಡ್ಡವನೂ ಚಿಕ್ಕ 
ವಸ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅತಿ ಚಿಕ್ಕನನೂ ಜಲರೂಪನಾಗಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಧಾರಸ್ತರೂಪನಾಗಿರುವಿ. 
ಬ ನೀರೇ ಆಧಾರವಾಗಿ ಉಳ್ಳು ದು. ನೀನೂ ಕೂಡ ಸ್ಥಾವರರೂಸ ಸವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವಿ. ಸಕಲರಿಗೂ ಆಧಾರವಾಗಿ ಉಸಿರನ್ನು ಬಿಡುವುದು ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳು ಕ 
5 ಘರ ವಾಯುವು Nes ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರ ಪ್ರಭುವೇ! ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ ಹ 


ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನಿತ್ಯನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ-ಈ 
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ಓ೬ ೨3.34 1 3 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸ್ತೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಡ್ಯೋಗಂ ನ ಡತ್ತೆಂ ಜ್ಞಾನಮೈಶ್ವರಂ || ೨೯! 


| | ದೇವಾ ಊಚುಃ || 
ತ್ಹಾಮನಂಶೆಂ ಯದಿ ಸ್ಲೋತುಂ ದೇವೋನಂಶೋ ನ ಹೀಶ್ವರಃ | ೩೦॥ 


ನ ಹಿ ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ಚೆನ ಹಿ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕಃ ಶಿವಃ 1 
ಸರಸ್ವತೀ ಜಡೀಭೂತಾ 80 ಕುರ್ಮಃ ಸ್ಮ್ತವನಂ ತೆವ || ೩೧ I 


| ಮುನೀಂದ್ರಾ ಊಚುಃ [| 
ನೇದಾನ ಶಕ್ತಾಃ ಸ್ತೋತುಂ ಚೇತ್ತ್ವಾಂ ಚೈವ ಜ್ಞಾತುಮಾಶ್ಚರಂ | 
ವಯೆಂ ನೇಡವಿದೆಃ ಸೆಂತಃ ಕ೦ ಕುರ್ಮಃ ಸ್ಮವನಂ ತವ || ೩೨ || 


ಇದೆಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಹಾಪುಜ್ಯಿಂ ದೇವೈಶ್ಚ ಮುನಿಭಿಃ ಫೈತೆಂ | 
ಯಃ ಪೆಕೇತ್ಸೆಂಯೆತೆಃ ಶುದ್ಧಃ ಪೂಜಾಕಾಲೇ ಚೆ ಭಕ್ತಿತಃ || ೩೩ || 





ಮೊದಲು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಅನೇಕಮುಖಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸು 
ತ್ಲಿರುವೆನು. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಉತ್ತಮಜ್ಣಾ ನವು ನನಗೆ ನಿನ್ನಿಂದ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿಲ್ಲ. | 


೩೦-೩೧. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-- ಅನಂತನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಲು ದೇವನಾದ ಅನಂತನೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನಾದ ಶಿವನೂ 
ಅಸಮರ್ಥರಾಗಿರುವರು. ಸೆರಸ್ವತಿಯು ಮೂಕಳಾಗಿರುವಳು. ಹೀಗಿರಲು ನಾವು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಏನೆಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡೋಣ? 


೩೨. ಮುನೀಂದ್ರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--  ಈಶ್ವರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಲು ಮತ್ತು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ವೇದಗಳೂ ಕೂಡ ಅಸಮರ್ಥಗಳಾಗಿವೆಯೆಂದ 
ಮೇಲೆ ವೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡವರಾದ ನಾವು ನಿನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಏನೆಂದು 
ಮಾಡೋಣ ? 


೩೩-೨೩೪. ಮಹಾಪುಣ್ಯಕರವಾದ ದೇವತೆಗೆಳಿಂದಲೂ ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಪರಿಶುದ್ಧನೂ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಲಬ್ಬ್ಯ್ಯಾಜ್ಞಾನೆಂ ನಿರಂಜನಂ | 
ರತ್ತ್ಯಯಾನಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಗೋಲೋಕಂ ಸ ಚ ಗಚ್ಛತಿ || ೩೪ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸಂವಾದೇ 
ಭಗವದುಪನಯನೇ ಶತತೆನೋಧ್ಯಾಯೆಃ. 
ಆಗಿ ದೇವಪೂಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾರು ಹೇಳುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸಿ ಶುದ್ಧಜ್ಞಾ ನನವನ್ನು ಸಡೆದು ರತ್ನಮಯವಾದ 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಗೋಲೋಕಕ್ತೆ ಕೈ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ ಓಮೈೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರದನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿನ 
ಭಗವದುಪನಯನದಲ್ಲಿ 
ನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ ೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ. 
ದೇವಕಿಯು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂ 


ದೇನಿಯೆರನ್ನೂ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ವಸ್ಲಿನಾಚೆನ-: ಮಾಡಿಸಿದಳು. 


ಇಸಿ 
ಗ 


ಅನಂತರ ಬಲರಾಮನಿಗೂ ಶ್ರೀ ಕ್ಷಷನಿಗೂ ಮಂಗಳಸಾ ಡಿಸಿ ದಿನ್ನವಾದ 
ಲ ಲ ಶಿ 


ದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 


್ರ್ರ 


ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ ಬ್ರಹಾ 


J 


ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀ ಕ್ಲಷ್ಟ ನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಮಹಾ 
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ಆ, ಟಟ ಓಟ48883 


TT 


| Lo Il 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಏಕಶತತನೋಇಧ್ಯಾಯಃ || 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಸಂಸ್ತೂಯ ದೇವಾ ಮುನಯೋ ವಿರೇಮುಶ್ಹೈವ ಮಾನಸೇ | 
ದದೃಶುಃ ಪ್ರಾಂಗಣೇ ಕೃಷ್ಣಂ ಶೋಭಿತಂ ಪೀತೆವಾಸಸಾ | ೧.॥ 


ಯಥಾ ಸಾದಾಮಿನೀಯುಕ್ತಂ ನವೀನಜಲದಂ ಮುನೇ | 
ಬಕಪಂಕ್ತಿಯುತಂ ಚೈವ ಮಾಲತೀಮಾಲಯಾ ತೆಥಾ | ೨॥ 


ಕಪಾಲೇ ಮಂಡಲಾಕಾರ ಕಸ್ತೂರೀಯುಕ್ಕ್ತಚಂದನಂ | 
ಸಕಲಂಕಂ ಮೃಗಾಂಕಂ ಚೆ ಶೋಭಿಶೆಂ ಜಲದೇ ಶೆಥಾ 1೩/ 





ನೂರೊಂಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೫. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :. _. ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ 
ಕೂಡ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸ್ರೋತ್ರಮಾಡಿದವರಾಗಿ ಸುಮ್ಮನಾದರು. ಎಖ್ಸೆ ನಾರದ 
ಮುನಿಯೇ! ಅವರು ಸಭಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಸೀತಾಂಬರದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಿಂಚಿ 
ನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೊಸಮೋಡದಂತಿರುವ ಮಾಲತೀಪುಷ್ಪದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವು 
ದರಿಂದ ಬಕಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಪಾಲ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಂಡಲಾಕಾರನಾಗಿ ಕಸ್ತೂರಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗಂಧವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ನೋಡದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಲಂಕದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಎರಡುತೋಳುಳ್ಳವನೂ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣನೂ ಸುಂದರನೂ ರಾಧಾಪ್ರಿಯನೂ ಮನೋ 
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3. ಟಟ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದ್ವಿಭುಜಂ ಶ್ಯಾಮಲಂ ಕಾಂತೆಂ ರಾಧಾಕಾಂತೆಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಈಸದ್ಭಾಸ್ಯಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಯಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹನಿಗ್ರಹಂ |೪| 


ರತ್ನೆಕೇಯೊರವಲಯೆರತ್ಸೆಮಂಜೀರರಂಜಿತೆಂ | 
ರುದೆಂತಂ ನಿತುರುತ್ಸಂಗೇ ಬಲೇನ ಸಹಿತಂ ಹರಂ 1೫ || 


ಅಥ ಮಂಗಲಕಾಲೇ ಚೆ ಶುಭಲಗ್ಗೇ ಮನೋರಮೇ | 
ಸಂವೀಕ್ರಿತೇ ಗ್ರಹೈಃ ಸೌಮ್ಯೈರ್ಜಾಗ್ರಲ್ಲಗ್ನಾಧಿಷೇ ಸ್ಥಿತೇ || ೬ || 


ಅಸದ್ದೆ _ಹೈರದೈಷ್ಟೇ ಜೆ ಸಡ್ಡ ್ರಹೇಕ್ರಿತೆ ಏವ ಚ | 
ಶುಭಕರ್ಮಸಮಾರಂಭಂ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನಪೂರ್ವಕಂ | ೭ | 


ಚಕಾರ ವಸುದೇವಶ್ಚಾಸ್ಯಾಜ್ಞಯಾ ಸುರವಿಪ್ರೆಯೋಃ | 
ದತ್ತ್ವಾ ಸುವರ್ಣಶತಕಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಚ ಸಾದರಂ | ೮॥ 


ದೇನೇಂದ್ರಾಂಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರಾಂಶ್ಚ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಪುರೋಹಿತಂ | 
ಗಣೇಶಂ ಚೆ ದಿನೇಶಂ ಚ ವಣ್ಮಿಂ ಚೆ ಶಂಕರಂ ಶಿವಂ || ೯ || 


ಇ ಬಂ 


ಹರನೂ ಮುಗುದಶೆಯಿಂದ ಗಂಭೀರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಟೋಸ್ತರವಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ರತ್ನಮಯವಾದ ಭುಜ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಬಳೆಯೆನ್ನೂ ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಕಾಲುಕಡಗವನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವವನೂ 
ಆದ ತಂದೆಯ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಅಳುವವನೂ ಬಲದೇವಸಹಿತನೂ ಆದ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


ಗ್ರಹಗಳಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ 
ಲಗ್ನಾಧಿಪತಿಯು ಉದಯನಾಗಿರುವ ಉತ್ತಮಗ್ರಹಗಳಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟು ನೀಚಗ್ರಹೆ 
ಗಳಿಂದ ನೋಡಲ್ಕಡದಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಶುಭಲಗ್ನದ ಮಂಗಳೋತ್ಸವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇವರುಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶುಭಕರ್ಮವನ್ನು ಆರಂಭಮಾಡಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ನೂರು ಸುವರ್ಣನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನೂ 
ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನೂ ಪುರೋಹಿತರನ್ನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಗಣೇಶನನ್ನೂ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ 


ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ಶಂಕರನನ್ನೂ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷತೆ 


೬-೧೪. ಅನಂತರ ವಸುದೇವನು ಸೌಮ್ಯಗ್ನ 
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ಚನೆ ಅಯ ಯಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸಂಪೂಜ್ಯ. ದೇವಷಟ್ಟ ೦ ತ ಸ ಸಾಸ್ರತ್ಯೈ ರ್ದೇವಸಂಸೆದಿ | 
ಉಪಚಾರಕ್ಕೆ $ ಸೋಡಕಚಿ ಸಂಯಶೋ ಭಕ್ಕ್ತಿಪೂರ್ವಳಂ || ೧೦॥ 
ಪುತ್ರಾಧಿವಾಸನಂ ಚಕ್ರೇ ನೇಡಮಂತ್ರೇಣ ಸಂಸದಿ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಘಾಕಾದೇಖಾನತಕ ದಿಕ್ಸಾಲಾಂಶ್ಚ ನ ನವಗ್ರ ಹಾನ್‌ || ೧೧ || 
ದತ್ತ್ವಾ ಎ Pp ಭಕ್ತ್ಯಾ ಷೋಡಶ ಮಾತೃಕಾಃ 
ದತ್ತ್ವಾ ಚೆ ವಸುಧಾರಾಂ ಚೆ ಸಪ್ತವಾರಾನ್ಸು ತೇನ ಚೆ | a೨ Il 


ಚೇದಿರಾಜಂ ವಸುಂ ನತ್ತಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪ್ರೆಯೆಯಾ ಪುನಃ 
ವೃದ್ದಿ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸುನಿರ್ವಾಪ್ಯ ಯುತಿ ಂಚಿದ್ದೈನಿಕೆಂ ತಥಾ || ೧೩ ॥ 


ಯೆಜ್ಞ 0೦ ಕೃತ್ವಾ ತು ವೇದೋಕ್ತ ೦ ಯಜ್ಞ ಸೂತ್ರ ೦ ದದೌ ಮುದಾ! 
ಬಲಡೇವಾಗ್ರ ಜಾಯೈೆ ವಕ ಕೃಷ್ನ ಯೆ ಸರಮಾತೆ ನೇ || ov!" 


ಗಾಯತ್ರಿ 0 ಚೆ ದದೌ ತಾಭಾ ೦ ಮುನಿಃ ಸಂದೀಪಿನಿಸ್ಮಥಾ | 


ಭಿಕ್ರಾಂ "ಡೆಡ್‌ ಚ ಪ್ರಥಮಂ ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮಾವೆ ರಾತ್‌ || ೧೫ | 
ಗಳಿಂದ ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಸ್ಲಿರಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಗುಗು  ಲಧೂಪವನ್ನು plese ಹಾಕಿ 


ಸೆಭೆಯೆಲ್ಲಿ ನ ನಾನಾಜೀವತಿಗಳನ್ನೂ ದಿಕ್ಸಾಲಕರನ್ನೂ ನವಗ್ರಹೆಗಳನ್ನೂ ಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿ 
ಹೆದಿನಾರುಮಂದಿ ಮಾತೃಕೆಯರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಂಚೋಸಚಾರ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಏಳುಸಾರಿ ತುಪ್ಪದಿಂದ ವ ವಸುಧಾರೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಚೇದಿರಾಜನಾದ 
ವಸುವನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ [ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಸಭಾಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಡೈವಿಕವಾದ ವ್ಯ ವ ದ್ದಿಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಇತರ ಕಾರ್ಯ ಗಳನ್ನೂ ನೆರ 
ವೇರಿಸಿದವನಾಗಿ "ಅಣ್ಣನಾದ ಬಲರಾಮನಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನೀ ೈಷ್ಣೆ ನಿಗೂ 
ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದನಂತರ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಜನಿವಾರವನ್ನು ಹಾಕಿದನು. 


೧೫-೧೮. ಸೆಂದೀಪಿನಿಮುನಿಯು ಬಲರಾಮ ಕೃಷ್ಣರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಗಾಯತ್ರಿ 


ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಅತ್ಯಂತ ವಿಶ್ವಾಸಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಮೊದಲು ಬಿಕ್ಸೆಯನ್ನಿಕ್ಕಿದಳು. ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನ ದಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ 
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ಜೋ ಗ ಲ ,ಂಛ08 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆ ಪಾತ್ರೆ ಸ್ಥ ೦ ಮುಕ್ತಾ ಮಾಣಿಕ್ಯ ಹೀರಕಂ | 
ಗಳನ ಹಿಕಾ ಪಿತ್ರಾ ಪತ್ರೆ ೦ ಚೆ "ರಕ | ೧೬ || 


ಶುಭಾಶಿಷಂ ಚೆ ಪ್ರದದೌ ಶುಕ್ಲ ಪುಪ್ಪೇಣ ದೊರ್ವಯಾ | 


ಉಲ್‌ 


ತತೋದಿತಿರ್ದಿತಿಶ್ಲೈವ ಮುನಿಪತ್ತ್ಯ್ಯೈಶ್ಚ ದೇವಕೀ | ೧೭ | 


ವ್ಯಾ ರೋಹಿಣೀ ಹೃಷ್ಟಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ಚೆ ಸರಸ್ವತೀ! 
ತ್ಯೇಕಂ ಪೆ ಶ್ರೈಪದೌ ಭಿಕ್ಷಾಂ ಮೇಣಿಕಾಂಜಿ *ನಭೂಷಿತಾಂ || ೧೮ || 


bio ನಾಗಕೆನ್ಯಾ ರಾಜಕೆನ್ಯಾಃ ಪತಿವ್ರತಾಃ | 


ಕಾಮಿನ್ಯೋ ಜಾಂಧವಾನಾಂ ಚೆ ಸಸ್ಮಿತಾಃ ಸ್ಲಿಗ್ಗಲೋಚನಾಃ8 ॥೧೯॥ 
ಇಂದ್ರಾಣೀ ವರುಣಾನೀ ಚ ಪವನಾನೀ ಚ ರೋಹಿಣೀ | 
ಕುಜೀರಪತ್ನೀ ಸ್ವಾಹಾ ಚೆ ರತಿಃ ಕಾಮಸ್ಯ ಕಾಮಿನೀ | ೨೦ || 
ಪ್ರಶ್ಯೇಕಂ ಪ್ರಡೆದೌ ಭಿಶ್ಸಾಂ ರತ್ನೈಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ | 

ಭಿಸ್ಸಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಭಗವಾನ್ಸಬಲೋ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ || ೨೧ || 


ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ ಜೀರಕಗಳನೂ, ಹೀರಸಾರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ವಸುದೇವನಿಂದ 


ಜಸ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಹಾರವನ್ನೂ ಭಿಕ್ಷೆಯ ಚ ಬಿಳಿಯ ಹೂವಿನಿಂದಲೂ ದೂರ್ವೆ 
PE 4 i : ವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಅನಂತರ ಅದಿತಿಯೂ 


ದಿತಿಯೂ ಮುನಿಪತ್ನಿಯರೂ ದೇವಕಿಯೂ ಯಶೋದೆಯೂ ರೋಹಿಣಿಯೊ 


ಮಿ 


ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಸರಸ್ತ ತಿಯೂ ಸೆಂತೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ ರತ್ನ ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಚಿನ್ನ 


) 


ದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತಿ; ರುವ ಭಿಕ್ಷೆ! ಯನು, ಪೃಶ್ನೇಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ರು. 
ಶ್ವ ತ್ತು 


ಯರೂ ಬಾಂಧವಸ್ರ್ರಿ ಯರೂ ಮಂದಹಾಸೆಯುಕ್ತರಾಗಿ ಸ್ನ 
ವುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕ್ರಿದರು. 


೨೦-೨೨. ಇಂದ್ರಾಣಿಯೂ ವರುಣನಪತಶ್ಚಿಯೂ ವಾಯುಪತ್ಲಿಯೂ 
ಚೆಂದ್ರನಪತ್ಲಿಯಾದ ರೋಹಿಣಿಯೂ ಕುಬೇರನಪತ್ಲಿಯೊ ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯೂ 
ಕಾಮನ ಪತ್ತಿಯಾದ ರತಿದೇವಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ರತ್ತಾಭರಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸು 
ಸುತ್ತಿರುವ ಭಿಕ್ಸೆಯನ್ನಿ ತ್ತರು. 'ಬಲದೇವಸಹಿತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಭಕ್ಕಿವೂರ್ವಕ 
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ಹಾಜಾಪಾನ32 ಆವಾ ಡಾ 


ನತ್ತಾ 


ret ತ್‌ 


t/a 10 


= 
“ANE 


pe 
"ಷಾ 


ಫ್‌ 5 ರಾಶ ಪ ಕಾಮಾರಾ ವಾಗ ಪೋಟೊ ತನ ಘಾ ಸಂರ ಅಜಾ. 


ವತ ೩.೬ ./ 


i! 


oe ಆ ಇಡಿ ಪ ಇ.ಜನಾ- 2... ಹಣಾ ಇಾಾಾ ಹ ಮ. 


ಮರವ 
ಪಾ ಅ ಘಿ 


| 


5156 
ಮಾಯಲೆ 


ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


*ಂಚಿದ್ದದೌ ಚೆ ಗರ್ಗಾಯೆ ಕಂಚಿತ್ಸ ಗುರವೇ ತಥಾ! 
ವೈದಿಕಂ ಕರ್ಮ ನಿರ್ವಾಹ್ನ ಗರ್ಗಾಯ ದೆ82ಣಾಂ ದೆದೌಾ | ೨೨ ||. 
ಪ್ರ ರಿ 0೫ 


ದೇವಾಂಶ್ಚ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚಾಪಿ ಸಾವರಂ | 
ಯೇಯೇ ಸಮಾಯೆಯುರ್ಯೆಜ್ಞೇ ಶೇ ಚೆ ದತ್ತಾ ಶುಜಾಶಿಷಂ || ೨೩॥( 


ಎ ಎ ಇಟಿ ಹ ಎ ಯೆ ತ್‌ು 
ಕೃಷ್ಣಾಯ ಬಲದೇವಾಯ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಃ ಪ್ರಯಯುರ್ಗೃಹಂ | 


ನಂದಃ ಸಭಾರ್ಯೋ ನಿರ್ವಾಷ್ಯ. ಅಕರ್ಮ ಸುತಸ್ನೆ ವೆ 


ಕ || ೨೪ | 


ಆ 


ಕ್ರೊ ೀಡೇ ಕೃತ್ವಾ ಬಲಂ ಕೃಷ್ಟ © ಜಿಚುಂಬ ವದನಂ ಶೆಯೋ | 
ಬ್ರಾ ೆ 63 ಜೀ ಸರಿಸ. 'ಜುಶೋದಾ ಚೆ ಪತಿವ್ರ ತಾ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಮಂ ಸಮಾಶಾ,ಸೆ ಸ್ಯ ಜೋದಧಯಾಮಾಸೆ ಯತ್ನತಃ || ೨೫ || 


ಇಂ 


| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ || 
ಸಾನಂದಂ ಗಚ್ಛ ಹೇ ಮಾತರ್ಯಶೋದೇ ತಾಶೆ ಸತ್ವೆರಂ | 
ಶ್ರಮೇವ ಮಾತಾ ಪೋಷ್ಟ್ರೀ ತ್ವಂ ಪಿತಾ ಚೆ ಸರಮಾರ್ಥಶಃ ೨೬ 


ಮತ್ತೆ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ತ ತನ್ನ ಸವಗ ತೆ ಟ್ಟಿನು. ಮೇದೋ 
ವನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿ ಗರ್ಗಮುನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೆ ಟ್ರನು. 
೨೩-೨೫. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಆಡರಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಭೋಜನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಈ ಮಂಗಲಯೆಜ್ಞಕ್ಕೆ ಯಾರು ಯಾರು ಬಂದಿದ್ದರೋ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಲದೇವನಿಗೂ ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಮಂಗಲಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು... ನಂದನು ಪತ್ನಿ 
ಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ ಮಗನ ಉಪನಯನ ಶುಭಕರ್ಮವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ದವನಾಗಿ ಬಲರಾಮನನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅವರ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿ 
ಟ್ಟಿನು. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಯಶೋದೆಯೂ ನಂದನೂ ಕೂಡ ಗಟ್ಟೀಯಾಗಿ ಅತ್ತರು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬೋಧಿಸ 
ತೊಡಗಿದನು. 
೨೬-೩೦. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-- ಎಲ್ಫೆ ತ ತಾಯಿಯಾದ ಯಶೋ 
ದೆಯೇ! ಎಲ್ಲೆ ತಂದಯೇ [” ಸಂತೋಷದಿಂದ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿರಿ. ನೀನೇ ನನ್ನ ನ್ನು 


ವಾಗಿ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಗರ್ಗಮುನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
ಛಲ್ಲ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅವಂತಿನಗರಂ ತಾತೆ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಸಬಲೋಧುನಾ | 
ಮುನೇಃ ಸಾಂದೀಪಿನೇಃ ಸ್ಥಾನಂ ನೇದಸಾಠಾರ್ಥಮಾಪ್ಸಿತಂ 1೨೭1 


ತತ ಅಗತ್ಯ ಸುಚಿರಂ ಕಾಲೇ ಭವತಿ ದರ್ಶನಂ | 


ಕಾಲಃ ಕರೋತಿ ಕಲನಂ ಸೆ ಚೆ ಭೇದಂ ಕರೋತಿ ಚ || ೨೮ || 


2 
ಸರ್ವಂ ಕಾಲಕೈತೆಂ ಮಾತರ್ಫೆೇದೆಂ ಸಂಮಾಲನಂ ನೃಣಾಂ | 
ಸುಖಂ ಡುಃಖಂ ಚ ಹರ್ಷಂ ಚೆ ಶೋಕಂ ಚಿ ಮಂಗಲಾಲಯಂ ॥ ೨೯1 


ಮಯಾ ಹೆತ್ತೆಂ ಚೆ ಶೆತ್ತ್ವ್ವಂ ಚೆ ಯೋಗಿನಾಮಹಿ' ದುರ್ಲಭಂ | 
ಸಾನಂಪಂ ತ್ವಾಮೇವ ಕೆಫಯಿಷ್ಯತಿ || ೩೦ ॥ 


ಅಘ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗತಾಂ ನಾಥೋ ವಸುದೇವ ಸಭಾಂ ಯೆಯಾ | 
ತೆವಾಜ್ಞಯಾ ಸ್ಲಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಯೆಯಾ ಸಾಂದೀಪಿನೇರ್ಗ್ಯಹಂ 1೩೧ | 


ವಸುದೇವಂ ದೇನಕೀಂ ಚ ಸಂಭಾಷ್ಯ ನಿನೆಯಿ"ನ ಚ 


ನಂದಃ ಸಭಾರ್ಯಃ ಪ್ರೆಯಯಾ ಹೃಷಯೇನ ವಿಷೂೊಯತಾ |! as || 








ಪೋಷಿಸಿದ ತಾಯಿಯು. ನೀನೇ ನನ್ನ ನಿಜವಾದ ತಂದೆಯು. ಎಲ್ಫೈ ತಂದೆಯೇ ! 
ನಾನು ಇಂದು ಬಲದೇವಸೆಹಿತನಾಗಿ ಇಷ್ಟವಾದ ನೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಲೋ 
ಸ್ಪರ ಸಾಂದೀಪನ ಮುನಿಯ ಮನೆಯಿರುವ ಆವಂತಿ ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಕಲ 
ಕಾಲವು ಕಳೆದನಂತರ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಕಾಲ 
ವೆಂಬುದು ಸಂಬಂಧವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಕಾಲವೇ ಅಗಲುವಿಕೆಯೆನ್ನೂ 
ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲೆ ತಾಯಿಯೇ! ಅಗಲುನಿಕೆಯೊ ಒಟ್ಟುಸೇರುವಿಕೆಯೊ 
ಎಲ್ಲವೂ ಮಾನವರಿಗೆ ಕಾಲದಿಂದಲೇ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸುಖವೂ 
ದುಃಖವೂ ಸಂತೋಷವೂ ಶೋಕವೂ ಮಂಗಲವೂ ಗೃಹೆವೂ ಎಲ್ಲವೂ ಕಾಲಾಧೀನ 
ವಾದುವು- ನನ್ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ, ತತ್ತೋಪದೇಶವು ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದುದು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಂದನು ಸಂತೋಷವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

೩೧. ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಈಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದವನಾಗಿ ವಸು 
ದೇವನ ಸಭೆಗೆ ಹೋದನು. ಅವನ ಆಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಕುಳಿತಿದ್ದು 
ಅನ ತರ ಸಾಂದೀಪನ ಮುನಿಯ ಮನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟನು. 

೩೨. ನಂದನು ಪತ್ಲೀಸೆಮೇತನಾಗಿ ವಸುದೇವನನ್ನೂ ದೇವಕಿಯೆನ್ನೂ 
ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಸಿ ದುಃಖಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊರಟನು. 
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RM ೯೮1. ಹಾ ಈ. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮುಕ್ತಾಮಣಿಂ ಸುವರ್ಣಂ ಚೆ ಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಕಂ ತಥಾ! 
ವಹ್ಚಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕೆಂ ರತ್ನಂ ನಂದಾಯ ದೇವಕೀ ದದ್‌ || ೩೩ ॥ 


ಶ್ವೇತಾಶ್ವಂ ಚೆ ಗೆಜೇಂದ್ರಂ ಚೆ ಸುವರ್ಣರಥಮುಶ್ಶ್ಮಮಂ | 


ನಂದಾಯೆ ಸೃಷ್ಣಃ ಪ್ರಷದೌ ವಸುದೇವಶ್ಚ ಸಾವೆರಂ || ೩೪ || 
ತಯೋರನುವ್ರಜನ್ನಿಸ್ರಾ ದೇನಕೀಪ್ರಮುಖಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | 
ವಸುದೇವಸ್ತ ಥಾಕ್ರೂರೋಪ್ರ್ಯುದ್ಧವಶ್ಚ ಯಯ) ಮುದಾ || ೩೫ || 


ಕಾಲಿಂದೀನಿಕಟಿಂ ಗತ್ತ್ಯಾ ಶೇ ಸರ್ವೇ ರುರುದುಃ ಶುಚಾ! 
ಸರಸ್ಸರಂ ಚೆ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಶೇ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ಯಯುಃ 1 ೩೬॥ 


ಕುಂತೀ ಸಪುತ್ರಾ ನಿಧನಾ ವ ವಸುದೇವಾಜ್ಞಯಾ ಮುನೇ | 
ನಾನಾರತ್ನಮಣಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರೆಯೆಯಾ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ಮುದಾ ॥1೩೭॥ 
೩೩. ದೇವಕಿಯು ನಂದನಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತೆವನ್ನೂ 
ರತ್ನವನ್ನೂ ಮುತ್ತಿನಮಣಿಯೆನ್ನೂ ಚಿನ್ನವನ್ನೂ ಮಾಣಿಕ್ಯವನ್ನೂ ಹೀರಕವನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟಳು. 
೩೪. ಕೃಷ್ಣನೂ ವಸುದೇವನೂ ನಂದಿಗೆ ವಿಶ್ವಾಸೆಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಿಳಿಯ 
ಇ ಇಲ್ಲಿ ಎ) ು a ಆಡಿ 
ಕುದುರೆಯನ್ನೂ ಆನೆಯೆನ್ನೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಚಿನ್ನದ ರಥವನ್ನೂ ಕೂಟ್ಟಿರು. 


೩೫-೩೬. ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ದೇವಕಿಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಪ್ರೀಯರೂ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋದರು. ವಸುದೀವನೂ ಅಕ್ರೂರನೂ 
ಉದ್ದೆವನೂ ಕೂಡ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೊರಟರು. ಕಾಲಿಂದೀ ನದಿಯವರೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖದಿಂದ ಅತ್ತರು. ಅನಂತರ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಮಾತನಾಡಿಸಿ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೋದರು. 


೩೭ ಎಲೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ! ವಿಧವೆಯಾದ ಕುಂತಿಯು ಮಕ್ತಳಿಂಜೊಡ 
ಗೂಡಿದವಳಾಗಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ-ಮಣಿಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದವಳಾಗಿ ವಸು 


ದೇವರ ಅಪ್ಪಣೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಆನಂದದಿಂದ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುದೇವೋ ದೇವಕೀ ಚೆ ಸುಶ್ರೆಕಲ್ಯಾಣಹೇತನೇ | 
ನಾನಾರತ್ಸಮಣಿಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಸುವರ್ಣಂ ರಜತೆಂ ಶಥಾ | ೩೮ ॥ 


ಮುಕ್ತಾ ಮಾಣಿಕ್ಯಹ ಹಾರಂ ಚ ಮಿಷಾ ನ್ನ್ನ ೦ ಚೆ ಸುಧೋಪಮಂ!। 


ಭಟ್ಟೀಭ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮನೇಭ್ಯಶ್ನ ಪ್ಲ ಪ್ರಷವಾ ಸಾದರಂ ಮುದಾ || ೩೯ || 


ಮಹೋತ್ಸೆ ವಂ ವೇದಪಾಠಂ ಹರೇನಾ ರ್ನಾಮೈಕಮಂಗಲಂ | 
ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಭೋಜನಂ ಚೈವ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಯತ್ನತಃ ll ೪೦ Il 


ಜ್ಞಾತೀನಾಂ ಜಾಂಧವಾನಾಂ ಚೆ ಪುರಸ್ಕಾರಂ ಯಥೋಚಿತಂ | 
ಚಕಾರ ಮುಣಿಮಾಣಿಕ್ಯಮುಕ್ತಾವಸ್ತ್ರೈರ್ಮನೋಹಕರೈಃ || ೪a ll 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತಭಾಗೇನಾರಾಯಣನಾರದೆಸಂವಾದೇ ಭಗವ ಬತಯಕ 
ನಾನ ಕಶತತನೊಆಧ್ಯಾಯಃ. 


ಮಂಗಳ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಭಟರಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ನಾ `ಮಣಿಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರ 
ಇಟಿ ನವಿ ವಾವ ೧೨ ೨. ವ ತ್ತು ಅವ AL 
ಗಳನ್ನೂ ಚಿನ್ನವನ್ನೂ ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನೂ ಮ ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ನಃ ಭಷಗಳ ಅಮೃತಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನೂ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ಕಲ ಕೊಟ್ಟಿ ರು. 

ಹ 


೪೦. ಹಪ 7 
ಕರವಾದ ನಾಮ ಷಾ 
'ವಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದರು. 

೪೧. ಜ್ಞಾತಿಗಳಿಗೂ ಬಾಂಧವರಿಗೂ ಕೂಡ ಅವರವರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ಮಣಿಗಳು ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳು ಮುತ್ತಿನಸರಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಮಾಡಿದರು. 
ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಹಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ ತ್ರರಭಾಗದಲ್ಲಿನ 


ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ದ 
ನೂರೊಂದನೆಯ ಆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸ ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


ನ್ನೂ ಪ್ರೋ ಕಾಸ. ಕುದು ನ ಮಂಗಲ 
ಪ್ರಯತ್ನ [ಪೂರ್ವಕ 


| 
ಲ 
೭೩ 
| 
ತ 
ಸ 
QL 
2s 
© 
ಜು 


ON 
[4 
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| ಓಂ | 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ನ ಶ್ರಿ ನ ಮಿ ಮಾವಿ ವ ಿಗಾನ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವ್ಯವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 
ತಿ 


ಸತ್‌, 
| ಅಥ ದ್ವ್ಯಧಿಕಶತತೆನಮೋಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 


€ ಕಷ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
1 ಕಿ 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ || 
ಕೃಷ್ಣಃ ಸಾಂದೀಪಿನೇರ್ಗೇಹಂ ಗತ್ವಾ ಚೆ ಸಬಲೋ ಮುದಾ | 
ನಮಶ್ಚ ಕಾರ ಸ್ವಗುರುಂ ಗುರುಸತ್ಲೀಂ ಹತಿವ್ರತಾಂ || oll 
ಶುಭಾಶಿಷಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೆ ದೆತ್ತ್ವ್ವಾ ರತ್ನಮಣಿಂ ಹರಿಃ | 
ಗುರವೇ ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾಯ್ಕೆ ತಮುವಾಚ ಯೆಥೋಟಚಿತಂ | ೨ Il 


| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ | 
ತ್ವತ್ತೋ ವಿದ್ಯಾಂ ಲಭಿಷ್ಯಾಮಿ ವಾಂಛಿತಾಂ ಮಾಂಛಿತೆಂ ಮಮ! 
ಕೃತ್ವಾ ಶುಭೆಕ್ಷಣಂ ವಿಪ್ರ ಮಾಂ ಪಾಠೆಯ ಯಥೋಚಿತಂ | ೩॥( 


ಗು. ತಡ. ಹೊಚ್‌ ತಾಮ್‌ 


ನೂರ ಎರಡನೇ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

ಗೀ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--- ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಾಂದೀಪಿನಿಯ 
ಮನೆಗೆ ಬಲದೇವನೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಗುರುವನ್ನೂ ಪತಿವ್ರತೆ 
ಯಾದ ಗುರುಪತ್ನಿಯನ್ನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು 

೨, ಶ್ರೀಹರಿಯು ಗುರುವಿಗೂ ಗುರುಪತ್ಲಿಗೊ ರತ್ನಮಣಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಅವರಿಂದ ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದು ಆ ಗುರುವನ್ನು ಕುರಿತು ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಉಚಿತವಾದ ಮಾತನಾಡಿದನು. 

೩. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ! ನಿನ್ನಿಂದ 
ಅವಶ್ನವಾಗಿಯೂ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಯಲಪೇಕ್ಷಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. ಶುಭಮುಹೂರ್ತವನ್ನು ನೋಡಿ ಯಥಾ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ನನಗೆ ಪಾಠವನ್ನು 


ಹೇಳಿಕೊಡುವವನಾಗು- 
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BR SEL ಅಜ ಚಾ ಜ್‌ 


ಆಧ್ಯಾಯ ೧೦೨] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಓಮಿತ್ಯುಕ್ತಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ತಂ ಮುದಾ | 
ಮಧುಪರ್ಕಪ್ರಾಶನೇನ ಗವಾ ವಸ್ರೇಣ ಚಂದನೈಃ || ೪ || 


ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ತಾಂಬೂಲಂ ಚೆ ಸುವಾಸಿತೆಂ | 
ಸುಪ್ರಿಯಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | ೫ | 


|| ಸಾಂದೀಪಿನಿರುವಾಚ ॥ 
ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರಂ ಧಾಮ ಪರಮೇಶ ಪರಾತ್ಪರ | 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿರ್ನಿರ್ಲಿಷ್ಟೈ ಕೋ ನಿರಂಕುಶಃ ಗ 


ಫ್ರಿ | 
ನಾಂಛಾಕೆಲ್ಲತರೋ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭ || 2 | 


ಮಾಯೆಯಾ ಬಾಲರೂಪೋಸಿ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ ಶೇಷವಂದಿತಃ | 
ಮಾಯಯಾ ಭುನಿ ಭೂಪಾಲ ಭುವೋ ಭಾರಕ್ರಯಾಯ ಚೆ || ಆ || 


೪.  ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸಾಂದೀಪಿನಿಯು ಹಾಗೆ ಆಗಲೆಂದೂಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಆ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮಧುಸರ್ಕದಿಂದಲೂ ಗೋವಿನಿಂದಲೂ ವಸ್ತ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಧ 
ಗ ಲೂ 


ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. 


7 


5. ರುಚಿಕರವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಬಡಿಸಿ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 
ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತುಗಳ 
ನ್ಲಾಡಿದನು ಮತ್ತು ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲುಸಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


ವಾದ ಗಮ್ಯಸ್ಥಾನನೂ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ 


ಸ್ಪಯೆಂಪ್ರಕಾಶನೂ ನಿರ್ಲಿಪ್ತನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬನೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಒಳ 
ರಿಗೆ ಅನುಗೃಹ 
ಕ 


9: 
Ww 
ದ್ದ 


ಪಡದನನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಒಡೆಯನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇಷ್ಟನೂ ಭಕ್ತ ಗ್ರ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರವಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಭಕ್ತರ ಅಪೇಕ್ಷೆಗೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ 


' ದಂತಿರುವವನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರಾಣಕ್ತಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ! ಬ್ರಹ್ಮ 


ಈಶ್ವರ ಶೇಷ ಇವರುಗಳಿಂದ ವಂದಿತನಾದ ನೀನು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲೋಸ್ತರ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಿರುನಿ. 
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ವಾಜ್‌ ವ್‌ ನ್ಯಾರಾದಾಿಮುವ್‌್‌ 


ಹವಗ ತಾಚೆ ದ್ಳಾಫಾರ್ಜಾಕವಾಪ್ರಾ ತಪಾ ಪ್ರರಾಗಾಕಾರ್ಟ ಕಾಕಾನ: 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಯೋಗಿನೋ ಯೆಂ ನಿಡೆಂತ್ಯೇವಂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಃ ಸನಾತನಂ | 
ಧ್ಯಾಯೆಂತೇ ಭಕ್ತನಿವಹಾ ಜ್ಯೋತಿರಭ್ಯೆಂತೆರೇ ಮುದಾ || ೯॥ 


ದ್ವಿಭುಜಂ ಮುರಲೀಹಸ್ತಂ ಸುಂದರಂ ಶ್ಯಾಮರೂಹಕೆಂ 
ಚಿಂದೆನೋಸಕ್ರಿತೆಸರ್ವಾಂಗಂ ಸಸ್ಮಿತೆಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಂ || ೧೦ Il 


ಪೀತಾಂಬರಧರಂ ದೇವಂ ವನಮಾಲಾವಿಜಭೊಷಿಶಂ | 


ಲೀಲಾಷಾಂಗತರಂಗೈಶ್ಚ ನಿಂದಿತಾನಂಗಮೂರ್ಚ್ಚಿತಂ | ೧೧॥ 
ಅಲಕ್ಕಭವನಂ ತದ್ದೆತ್ಪಾಪಪಪ್ಮೆಂ ಸುಶೋಭನಂ | 
ಕಾಸ್ತುಭೋದ್ಭಾಸಿತಾಂಗಂ ಚೆ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಮನೋಹರಂ || ೧೨ Il 
ಈಷದ್ಧಾಸ್ಯಪ್ರಸನ್ನಂ ಚೆ ಸುವೇಷಂ ಪ್ರೆಸ್ತುತಂ ಸುರೈಃ | 

ದೇವದೇವಂ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯನೋಹನಂ ಪರಂ || ೧೩ || 


(4. 
ಲೆ 


೬-೧೬. ಯೋಗಿಗಳು ಯಾವನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಸ್ತ ರೂಪನೆಂದೂ ಸು 
ತನನೆಂದೂ ತಿಳದುಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವವರಾಗಿ ಹೃದಯಾಂತರಾಳ 
ಜೊ ಕ್ಯೀತಿರೂಪನನ್ನು ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಧಾ ನಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಎ 


28 
ಲಿ 


2 Glo 

ನ 

ಭೆ 
6 ಬ ೩ 3 


ವನೂ ಮುರಳಿಯನು ್ಲಿ ಕೈಯು ಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಸುಂದರನೂ ಕ ಕಪ್ಪ್ಟಬ ಣ್ಣ 
ಗಂಧದಿಂದ ಬಳಿಯಲ ಟ್ಟ ಸಕಲ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನ ಹಾ ಮುಗುಳುನಗೆಯುಳ್ಳ ವನೂ ಭ 


ರಲ್ಲಿ ಫಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ೂ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟಿರ ರುವವನೂ ವನಮಾಲೆಯಿಂದ ಆಲಂ 


ಬ್ರಿ 
ಟ್ರ | 

ಕ್ಸ EE ನ ವಾದ ಕಡೆಗಣ್ಣಿನ ನೋಟದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮನ್ಮಥನನ್ನೂ 
ತಿರಸ್ವರಿಸುವವನೂ ಪ್ಲಾಧಕಮ ಲಗಳ ಸಿನ: ನನನು ಅತ 


ಉತ್ತಮವಾದ ಕ ಸತಗ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ ದೇವ 
ರಿಗೂ ದೇವನೂ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನೂ ಮೂರುಲೋಕವನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸು 
ವವನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಕೋಟಮನ್ಮಥರ ವಿಲಾಸದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವವನೂ : 
ಕಮನೀಯನೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಯಜಮಾನ್ಯವಿಲ್ಲದವನೂ ಬೆಲೆಕಟ್ಟಿಲಸಾಧ್ಯವಾದ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಆಭರಣಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಕೋಟಕಂದರ್ಪಲೀಲಾಭಂ ಕಮನೀಯಮನೀಶ್ವರಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆ ನಿರ್ಮಾಣಭೂಷಣೌ ಹೇನ ಭೂಷಿತೆಂ | a೪ || 


ವರಂ ವರೇಣ್ಯಂ ವರದೆು ವರದಾನಾಮ ುಭೀಪ್ಸಿತಂ | 
ಜಿತುರ್ಣಾಮಪಹಿ ವೇದಾನಾಂ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚೆ ಕಾರಣಂ | ೧೫ || 


ಷಾಠಾರ್ಥಂ ಮತ್ರ್ರಿಯಸ್ಸುಸಮಾಗತೋಸಿ ಚಿ ಮಾಯಯಾ | 


ಪಾಠಂ ಶೇ ಲೋಕಶಿಕ್ರಾರ್ಥಂ ರಮಣಂ ಗಮನಂ ರಣಂ | 


ಸ್ಟಾತ್ಮಾರಾಮಸ್ಯ ಚೆ ವಿಭೋಃ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಸ್ಯ ಚ || ೧೬ Il 
| ಗುರುಪತ್ಚ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಅದ್ಯ ನೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಸಫಲಂ ಜೀವನಂ ಮಮ 
ಲ 


೨ ಸಫಲಂ ಚೆ ತೆಪೋವನಂ | ೧೭ || 


ಿ 
ಮದ್ಪೆ ಕ್ಷಹಸ್ತಃ ಸಫಲೋ ದತ್ತಂ ಯೇನಾನ್ನಮಿಪ್ಸಿತಂ | 


ೀರ್ಥಪಾದೆಪದಾಂಕಿಶಂ || ೧೮ ॥| 


ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವವರಿಗೂ ಅಪೇಕ್ಷಿತವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ 
ನಾಲ್ಬುವೇದಗಳಿಗೂ ಕಾರಣರಾದವರಿಗೂ ಕಾರಣನೂ ಆದ ನೀನು ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಪಾಠವನ್ನು ಶಕಲಿಯುವುದಕೆ ಸ್ಪರ ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವವ 
ನಾಗಿರುವಿ. ಆತ್ಮಾರಾಮನೂ ವಿಭುವೂ ೩ ಜತ; ಆದ ನಿನಗೆ ಪಾಠವನ್ನು 


ಕಲಿಯುವುದೆಂಬುದು ಜನರಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನಾರ್ಥವಾದುದು. 
೧೭. ಗುರುಪತ್ಲಿ ಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: - ಇಂದು ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಫಲ 
ವಾಯಿತು. ನನ್ನ Fe ಸಫಲವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೂ ಸಫಲ 


ವಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ಈ ಈ ತಪೋವನವೂ ಕೂಡ ಸಫಲವಾಯಿತು. 


೧೮. ಯಾವ ನನ್ನ ಬಲಗೈಯಿಂದ ಇಷ್ಟವಾದ ಅನ್ನವು ಕೊಡಲ್ಬಟ್ಟಿತೋ 
ಅಂಥಾ ಬಲದ ಕೈಯೂ ಕೂಡ ಸಫಲವಾಯಿತು. ತೀರ್ಥರೂಪವಾದ ಪಾದಗಳುಳ್ಳೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಗಳಿಂದ ಗುರುತು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಮವು ತೀರ್ಥಗಳಂತೆ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಯಿತು. 
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pe 7; 


RSE ES ಬಜ್‌ ca 


ಹ ಇಂ ಂಇಅ್ರ೨ಅಶಲಅ ಇಪ | |ಲಇಇಇ ಇಂ ಇೃಂಇಎ್ರಂ.“ಸ್ಲ.ಇಾ ಜದ ಜ್‌ ಗ800 ಾಾಾ(್ಡ್ಡ್ಟ 





Eg 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತಾವಡ್ಡುಃಖಂ ಚೆ ಶೋಕಶ್ಚ ತಾವದ್ಬೋಗಶ್ಚ ರೋಗಕಃ | 


ಮ; - ವಿ 
' ತಾವಜ್ಞನ್ಮಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಫು ಶ್ರಿಪಾಸಾದಿ ಕಾನಿ ಚ | 


ಯಾವತ್ತೈತ್ಪಾಪೆಸೆದ್ಮೆಸ್ಕೆ ಭಜನಂ ನಾಸ್ತಿ ದರ್ಶನಂ || ೨೦ || 
ಹೇ ಕಾಲಕಾಲ ಭಗವನ್ಸ )ಷ್ಟುಃ ಸಂಹರ್ತುರೀಶ್ವರ | 

ಕೈಷಾಂಕುರು ಕೈಷಾನಾಥ ಮಾಯಾನೋಹನಿಕೃಂತನ || ೨೧ || 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾ ಸಾ ಕ್ರೋಢೇ ಕೈತ್ವಾ ಹರಿಂ ಪುನಃ | 
ಸ್ವಸ್ತನೆಂ ಪಾಯೆಯಾಮಾಸೆ ಪ್ರೇಮ್ಜಾ ಜಿ ದೇವಕೀ ಯಥಾ 1 ೨೨॥ 


"೪೧: ಎಲ್ಫೆ ಮೃತ್ಯುವಿಗೂ ಮೃತ್ಯುರೂಸನಾದ ಭಗವಂತನೇ! ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ್ರ 
ರಿಗೂ ಈಶ್ವರನೇ! ಕೃಪಾನಾಥನೇ! ಮಾಯಿಯಿಂದುಂಬಾದ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡುವವನೇ! ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವವನಾಗು- 

೨೨. ಆ ಗುರುಪತ್ನಿಯು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದನಳಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು 
ತುಂಬಿಕೊಂಡವಳಾಗಿ ಹರಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು 


ದೇವಕಿಯಂತೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯ ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಅನ ಸಣ್ನ 
ಮಾತಸ್ತೈಂ ಮಾಂ ಕೆಥೆಂ ಸ್ಮೌಷಿ ಬಾಲಂ ದುಗ್ಗಮುಖಂ ಸುತೆಂ! 


ಗಚ್ಛೆ ಗೋಲೋಕಮಿಷ್ಟಂ ಚ ಸ್ವಾನಿನಾ ಸಹ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥೨೩॥॥ 
ತೈಕ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಂ ಮಿಥ್ಯಾ ನಶ್ವರಂ ಚ ಕಲೇಬರಂ | 

ನಿಧಾಯ ನಿರ್ಮಲಂ ದೇಹಂ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾಹರಂ || ೨೪ || 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚತುರೋ ನೇವಾನ್ರಠಿತ್ವಾ ಮುನಿಪುಂಗವಾತ್‌ | 

ಮಾಸೇನ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದತ್ತ್ವಾ ಪುತ್ರಂ ಮೃತಂ. ಪುರಾ || ೨೫ | 
ರತ್ಲಾನಾಂ ಚ ತ್ರಿಲಕ್ಷಂ ಚ ಮಣೇನಾಂ ಪಂಚಲಕ್ಷಕಂ | 
ಹೀರಕಾಣಾಂ ಚಿತುರ್ಲಕ್ಷಂ ಮುತ್ತಾನಾಂ ಪಂಚಲನ್ಷಕಂ || ೨೬ || 


ಮಾಣಿಕ್ಯಾನಾಂ ದ್ವಿಲಕ್ಷಂ ಚೆ ವಸ್ತ್ರಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಡುರ್ಲಭಂ | 


ಹಾರಂ ಚ ಮರ್ಗಯಾ ಪತ್ರಂ ಹಸ್ತರತ್ನಾಂಗುಲೀಯಕೆಂ || ೨೭ || 
೨೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ಎಲೈ ತಾಯಿಯೇ! ಹಾಲು ಕುಡಿ 


ಕೆ ಕ ಇಷ್ಟೊಂದು ಹೊಗಳುತ್ಮಿರುವಿ? ನೀನು 

ಈ ನಿನ್ನ ಪತಿಯೊಡನೆ ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವಾದ ನಶಿಸಿಹೋಗುವ ಪ್ರ ಕೃತಿಸಂಬಂಧ 
ಈ ನಮರಣ ಮುಪ್ಪುಗಳಿಲ್ಲದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ನಿನಗೆ ಅಪೇಕ್ಷಿತವಾದ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು 


೨೪-೩೦. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಮುಠಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸಾಂದೀಪಿನಿಯ 
ದೆಸೆಯಿಂದ ಒಂದು ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ನಾಲ್ವು ವೇದಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿ ಹಿಂದೆಯೇ ಮೃತನಾಗಿದ್ದ ಸಾಂದೀಪಿನಿಯ ಮಗನನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟು ಮೂರುಲಕ್ಷ ರತ್ಸಗಳನ್ನೂ ಐದುಲಕ್ಷ ಮಣಿಗಳನ್ನೂ ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ಜೀರಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಐದುಲಕ್ಷ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಎರಹುಲಕ್ಷ ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯಪಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯಿಂದ ತೊಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಹಾರವನ್ನೂ ಕೈಬಳೆಗಳನ್ನೂ ರತ್ನಮಯವಾದ ಉಂಗುರವನ್ನೂ ಹತ್ತು 
ಕೋಟಿ ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನೂ ಗುರುವಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಬೆಲೆಕಟ್ಟಲಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಧರಿಸುವ ಸಕಲಾಂಗಗಳ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಪ್ಲ ಜನ್ಮ ಖಂಡ 


ದಶಕೋಟಂ ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ಗುರವೇ ಹೆಕ್ರಿಣಾಂ ದದೌ! 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ತನಿರ್ಮಾಣಂ ನಾರೀ ಸೆರ್ವಾಂಗಭೂಷಣಂ || ೨೮ || 


ಗುರುಪ್ರಿಯಾಯ್ಕೆ ಪ್ರದದೌ ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಂ ವರಂ | 
ಮುನೀರ್ಪತ್ತ್ವ್ವಾ ಜೆ ಪುತ್ರಾಯ ಶತ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರಿಯಯಾ ಸಹ (|| ೨೯ 


ಸೆದ್ರೆತ್ಸರಥಮಾರುಹ್ಯ ಯಯಾ ಗೋಲೋಕಮುಶ್ತಮಂ | 

ತೆಮಷ್ಟುತೆಂ ಹರಿಂ ಪೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರೆಯಯಾ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ಮುದಾ [೩೦ 
ಏವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯದೇವಸ್ಯ ಚಿರಿಶ್ರೆಂ ಶೃಣು ನಾರಪೆ | 

ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಯಃ ಪಠೇಷ್ನ ಕ್ರಿಪೂರ್ವಕಂ || ೩೧! 


ಲಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸೆಂಶಯಃ 
ಸುಯಶಾ ಮೂರ್ಹೊ  ಭೆವತಿ ಪಂಡಿತಃ || ೩೨ || 


ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ದವೂ ಉತ್ತಮವೂ ಆದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಗುರುಪತ್ತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


ಅದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಮಗನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ತಃ 


ತೆರಳಿದನು. ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಹರಿಯೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮ, 


ಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


೩೧-೩೩. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ! ಕೇಳು ದೇವನಾದ ಶ್ರೀಕ್ಷ 


೦ ೧) ಫತೆ 
ಈಪ್ರಕಾರವಾದುದು. ಮಹಾ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾವನು ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆಯೋ ಅನನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರವಾದ ಭಕ್ಕಿಯನ 


ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಕೀರ್ತಿ 


ಮ ಕೀರ್ತಿವಂತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮೂರ್ಮನಾದವನು ಪಂಡಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ ಸುಖಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನಂತರ ಶ್ರೀಹರಿಯಸ್ಥಾನ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಸ್ರಾಸ್ಯ ಯಾತ್ಯಂತೇ ಶ್ರೀಹಕೇಃ ಪದಂ | 
ತತ್ರ ನಿತ್ಯಂ ಹೆರೇರ್ಮಾಸ್ಯಂ ಲಭತೇ ನಾಶ್ರೆ ಸಂಶಯಃ || ೩೩ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಆ ಬ್‌ indian 
ಮುನಿಪತ್ಲೀಸ್ತೋತ್ರೆಂ ನಾಮ 
ದ್ವ್ಯಧಿಕಶತೆತೆಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


ಇಂ ಆ ಇರ ಇ — 





“ನ ಉಡಿ ಮಿ ನಿಲಿ ಎ id 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ 


ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸೆಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


(| 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 


ಉತ್ತ ರಾರ್ಧದ ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಮುನಿಪತ್ತಿ 
ಟಂ ನೂರೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಶ್ತವು- 
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ಹಲ ಸತ್ತ ನ್‌ 





Il ಓಂ || 
‘I ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಶ್ಶೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


(6 
‘ol 


C 


| ಅಥ ತ್ರ್ಯಧಿಕೆಶತತಶನೋಧ್ಯಾಯೆಃ || 
||ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚಿ ॥ 


ಅಥಾಗತ್ಯ ಮಧುಪುರೀಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪಿತರಂ ವಿಭುಃ | 
ಸಬಲೋ ವಟಿಮೂಲೇ ಚೆ ಸಸ್ಮಾರ ಗರುಡಂ ಹರಿಃ | ೧॥ 


ಸಾದರಂ ಲವಣೋದಂ ಚೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾಣಮಿಪ್ಲಿಶೆಂ | 
ತತ್ಯಾಜ ಗೋಪನೇಷಂ ಚೆ ನೃಸೆನೇಷಂ ದಧಾರ ಸಃ || ೨ Il 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಚಕ್ರಮಾಜಗಾಮ ಹರಿಂ ಸ್ವಯೆಂ | 
ಹರಂ ಸುದರ್ಶನಂ ನಾಮ ಸೂರ್ಯ ಕೋಟಿಸಮಪ್ರಭಂ | ೩ || 


ನೂರಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಅನಂತ? ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಬಲರಾಮಸೆಹಿತನಾಗಿ ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರ 
ಮಾಡಿದವನಾಗಿ ಆಲದಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಗರುಡನನ್ನು ಸೆ ಸ ರಿಸಿ ಕೊಂಡನು. 


೨. ಆದರಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಸಮುದ್ರನನ ಪ್ರಿಯನಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನನ್ನೂ 


ಕೊಂಡನು ಮತ್ತು ಅವನು ಗೋಪರವೇಷವನ್ನು ತೊರೆದು ರಾಜವೇಷವನ್ನು 


© 
2 


ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೋಟಸೂರ್ಯರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಅಸ್ತ್ರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇಜಸಾ ಹರಿಣಾ ತುಲ್ಯಂ ಪರಂ ವೈರಿನಿಮರ್ಜನಂ | 


ಅವ್ಯರ್ಥಮಸ್ತ್ರಮಸ್ರ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರವರಂ ಪರಮಂ ಪರಂ || ೪ || 
ರತ್ನಯಾನಂ ಪುರಃ ಸೈತ್ವಾ ಗರುಡೋ ಹರಿಸನ್ನಿಧಿಂ | 

ನಿಶ್ಚಕರ್ಮಾ ಸಶಿಷ್ಯಶ್ಚ ಜಲಧಿಃ ಕಂಪಿಶಸ್ತಥಾ | ೫॥ 
ಹರಿಂ ಪ್ರಣೇಮುಸ್ತೇ ಸರ್ವೇ ಮೂರ್ಧಾಚೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ಸಸ್ಮಿತಂ ಸಾಡೆರಂ ಯತ್ನಾತ್ಕಾನುವಾಚಿ ಸ್ರಮಾದ್ದಿಭುಃ || + Il 


| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚೆ || 
ಹೇ ಸಮುದ್ರ ಮಹಾಭಾಗ ಸ್ಥೆಲಂ ಚ ಶತಂಯೋಜನಂ | 
ದೇಹಿ ಮೇ ನಗರಾರ್ಥಂ ಚ ಸಶ್ಚಾದ್ದಾಸ್ಯಾಮಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ || ೭ ॥| 


ನಗರಂ ಕುರು ಹೇ ಕಾರೋ ತ್ರಿಷುಲೋಕೇಷು ಹುರ್ಲಭಂ | 
ರಮಣೇಯಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕಮನೀಯಂ ಚ ಯೋಷಿತಾಂ ಲ 








ok ತದಾ — 


ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಮವೆನಿಸಿ ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಯಾವತ್ತೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗದ ಸುದರ್ಶನ 
ವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಚಕ್ರವು ಹೆರಿಯಸನ್ನಿಧಿಗೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಂದಿತು. 


ಮಯವಾದ ರಥವನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಶ್ರೀಹೆರಿಯ 
ಶ್ರಕರ್ಮನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರುಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಬಂದನು. ಸಮುದ್ರನು ನಡುಗುತ್ತ ಶ್ರೀಹರಿಯಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತನು. 


೬. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಲೆಬಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 


ಮಾಡಿದರು. ವಿಭುವಾದ ಹರಿಯು ಮುಗುಳುನಗೆ ನಗುತ್ತ ವಿಶ್ವಾಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಅವರುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 


೩ 
ಶ್ಲ; ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಸಮುದ್ರನೇ! 
ನೀನು ನನಗೆ ಸಟ್ಟಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡ.ವುದಕ್ಕೋಸ್ತ್ರರ ಒಂದುನೂರು 


ಯೋಜನ ಜಾಗವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗು. ಅನಂತರ ಅದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ನಿನಗೇ ಕೊಡುವೆನು. 

೮೯. ಎಲ್ಫೈ ಶಿಲ್ಲಿಯೇ! ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದಿರುವಂಥಾ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅಸೇಕ್ಷಿತವಾಗುವಂಶಿರುವ ಭಕ್ತರು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಾಂಛಿತೆಂ ಚಾಪಿ ಭಕ್ತಾನಾಂ ವೈಕುಂಠಸಡೈಶಂ ಪೆರಂ | 
ಸರ್ವೇಷಾಮಹಿ ಸ್ಪರ್ಗಾಣಾಂ ಪರಂ ಪಾರಮಭೀಪಖ್ಪಿತೆಂ | ೯॥ 


ದಿವಾನಿಶಂ ಖಗಶ್ರೇಷ್ಮ ಸನ್ನಿಧೌ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಃ | 
ಸ್ಥಿತಿಂ ಕುರು ಮಹಾಭಾಗ ಯಾವನ್ನಿರ್ಮಾತಿ ದ್ವಾರಕಾಂ || ೧೨ Il 


ದಿವಾನಿಶಂ ಚೆ ಮತ್ತಾರ್ಕೇೋ ಚಿಕ್ರೆಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ಲಿತಿಂ ಕುರು | 
ಸ್‌ ೦ 


ಹ © 0 
ಓಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾತು ಪ್ರೆಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ಚೆಕ್ರಂ ವಿನಾ ಮುನೇ || ೧೧ ॥ 
ಕಂಸಸ್ಯೆ ಪಿತರಂ ಭಪ್ರಮುಗ್ರಸೇನಂ ಮಹಾಬಲಂ | 

ನೃಪಂ ಚಕಾರ ನಗರೇ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಂ ಸತಾಮಸಿ || ೧೨ || 


ವಿಜಿತ್ಯ ಚಿ ಜರಾಸೆಂಧಂ ನಿಹತ್ಯ ಯವನಂ ತಥಾ 
ಉಪಾಯೇನ ಮಹಾಭಾಗ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ರೆಮಮಾಶ್ಚರಃ || ೧೩ || 


ಸ್ವರ್ಗಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪರಮೋತ್ಸೃಷ್ಟವೆನಿಸಿ ಸಕಲರಿಗೂ ಅಪೇಕ್ಷಿತವಾಗುವಂತಿರುವ 
ನಗರವನ್ನು ನೀನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡುವವನಾಗು. 


೧೦: ಎಲ್ಲೆ ಪಕಿಶೆ (ಹ 


೪ AND © ಎ BR 
ಮಾಡುವವರೆಗೆ ನೀನು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವವನಾಗು. 

೧೧. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಚಕ್ರಶ್ರೀಷ್ಠನೇ! ನೀನು ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿ 


ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಸವಿಸಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವವನಾಗು. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ ಮುನಿಯೇ! 
ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲರೂ ಹಾಗೆ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. 
೧೨. ಕಂಸನ ತಂದೆಯೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಲ್ಲಿ ಬಲಿಷ್ಕನೂ ಮಂಗಳಕರನೂ 
ಸತ್ತುರುಷರಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಉಗ್ರಸೇನನನ್ನು ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ರಾಜನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದನು. 

೧೩. ಎಲೈ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನಾರದನೇ! ಈಶ್ರರನಾದ ಹರಿಯು ಉಪಾಯ 
ದಿಂದ ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಮತ್ತು :ಯವನನನ್ನು ಕೊಂದು ನಗರ ನಿರ್ಮಾಣ 

ಇ ನಿ ಪ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ 2] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಫಿ ಚಗವಾನುವಾಚಜ || 

ಶತಯೊ (ಜನಪರ್ಯಂತೆಂ ನಗರಂ ಸುಮುನೋಹರಂ | 

ಪೆದ್ಮರ ರಾಗೈ ರ್ಮರಕತ್ಯೆ ರಿಂದ್ರೆನೀಲೈ ರನುತ್ತ ಮೈೈಃ || ೧೪ Il 
ರುಚಿಕೈ8 ಪಾರಿ ದ್ರೈಶ್ವ ಪಲಂಕೈಶ್ಚ ಸ್ಯ ಮಂತಸೆ8 | 

ಗಂದಶೆರ್ಗಾಲಿಮೈ, ಶೆ ,ವ ಚಂದ ಕಾಂತಾದಿಭಿಸ್ತ ಥಾ || ೧೫ Il 

ಲೆ ರಹಲೆ ಲ 
ಸೂರ್ಯ ಕಾಂತಾದಿಭಿಕ್ಲೈವ ಪುಶ್ರೈಶ್ಚ ಸ್ಪಟಿಕಾ ಕಾಕೃತೈಃ | 
ಹರಿದ್ವರ್ಣೈಶ್ಲ ಮಣಿಭಿಃ ಶ್ಯಾಮ್ಮರ್ಗೌರಮುಷ್ಯೆಕ್ಟ ಶೆ ಷೈ || ೧೬ || 


ಗೋರೋಜಚೆನಾಭಿಃ ಹೀತೈಶ್ಯ ದಾಡಿಮಾಬೀಜರೂಪಕ್ಕೈಃ | 


ಪದ್ಮಬೀಜನಿಭೈಶ್ಚೆವ ನೀಲೈಃ ಕಮಲವರ್ಣಕೆಃ | ೧೭ I 
ಮಣಿಭಿಃ ಕಜ್ಜಲಾಕಾಕೈರುಜ್ಜಲೈಶ್ಚ ಸರಿಷ್ಕೃಶೈಃ | 
ಶ್ವೇತಚಂಪಕೆವರ್ಣಾಭೈಸ್ತಸ್ತ ಕೌಂಚನಸನ್ಸಿಭೈಃ || ೧೮ ॥| 
ಸ್ವರ್ಣಮೂಲ್ಯಶತಗುಣೈರೀಷದ್ರೆಕ್ತೈೈಃ ಸ್ಯಾ. | 
ಗರಿಷ್ಠೈಶ್ಚ ವರಿಷೆ | ಶ್ನೆ ಮಕಿಕ್ಸೆ ್ರೋಷ್ಟೈಶ್ನ ಪೂಜಿಕೈ Il oF Il 
ಯೆಥಾವಿಧಾನಂ ಯದ್ಯೋಗಂ ಯೆತ್ರೆಯನ್ಮುಕ್ತಮಿಾಪ್ಸಿ ತೆಂ | 
ಮಣೀನಾಂ ಹರಣಂ ಚೈನ ಯುಕ್ತ ಜಸ ನಾ || ೨೦ || 
೧೪-೨೭. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ... ನೂರು ಯೋಜನದ 


ವರೆಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ನಗರವನ್ನು ಮಾಡುವವನಾಗು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ 
ಪದ್ಮರಾಗಗಳಿಂದಲೂ ಮರಕತಗಳಿಂದಲೂ ಇಂದ್ರನೀಲಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹಕ 
ವಾದ ಪಾರಿಜಾತವೃ ಪ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ಯ ಮಂತಕ ತಿಗಳ ಮಂಚಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಧಕ 
ಗಳಿಂದಲೂ SS ಚ್‌ ಕಾಂತ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದಲೂ ಸೂರ್ಯ 
ಕಾಂತಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಪುತ್ರಶಿಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ಥ ಟಕ ಶಿಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಹೆಸುರು ಬಣ್ಣದ 
ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಕರಿಯ ಬಣ್ಣದ ಕಲುಗಳಿಂದಲೂ ಹಳದಿಯ ಬಣ್ಣದ ಕಲು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸೋಕೋಚನಗಳಿಂದಲೂ ಹಳದಿಯ ಬಣ್ಣ ದ ದಾಳಿಂಬೆಯ ಬೀಜ 
ದಂತಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೂ ತಾವರೆಯ ಬೀಜದಂತಿರುವ ಕಪ್ಪು ಕಮಲದ ಬಣ್ಣದ 
ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಡಿಗೆಯಂತೆ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿದ 
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ದಿವಾನಿಶಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಯಾವನ್ಸಿರ್ಮಾಣಪೂರ್ವಕಂ | 
ಯಕ್ಷೈಶ್ಚ ಸಪ್ತಭಿರ್ಲಸ್ಸೈ8 ಕುಜೇರಪ್ರೇರಿಶೈರಪಿ || ೨೧ || 


ಷೇತಾಲಲಕ್ಷ್ಮೈಃ8 ಕೊಷ್ಮಾಂಡಲಸ್ಷೈಃ ಶಂಕರಯೋಜಿತೈಃ | 
ಹ ಆ 
ದಾನವೈರ್ಬ್ರಹ್ಮರಕ್ಷೋಭಿಃ ಶೈಲಕನ್ಯಾನಿಯೋಜಿತೈಃ || ೨೨ || 


ಹರು ದಿವ್ಯಂ ಚ ಪತ್ಚೀನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಚ ಷೋಡಶ | 
ಅನ್ಯಪೆತ್ಲೀಜನಸ್ಯಾಪಿ ಚಾಷ್ಟಾಧಿಕಶತಸ್ಯ ಚೆ | ೨೩ || 


ಶಿಬಿರಂ ಹರಿಖಾಯುಕ್ತಮುಚ್ಚೈೈಃ ಪ್ರಾಕಾರನೇಷ್ಟಿತೆಂ | 


ಯುಕ್ತೆದ್ವಾವಶಶಾಲಂ ಚೆ ಸಿಂಹದ್ಧಾರಪರಿಷ್ಕೃತಂ || ೨೪ || 
ಎ A) a ೧ ಎವಿ ಈ 

ಯುಕ್ತಂ ಚಿತ್ರೈರ್ವಿಚಿತ್ರೆ ಶ್ಚ ಕೃತ್ರಿಮೈಶ್ಚ ಕಷಾಟಿಕ್ರೈಃ | 

ನಿಷಿದ್ಧವೃ ಫ್ಲರಹಿತೆಂ ಪ್ರುಸಿದ್ದೈೈಶ್ನ ಪರಿಷ್ಕೃತೆಂ || ೨೫ Il 


ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಳಿಯಸಂಪಿಗೆಯಂತೆ ವರ್ಣವುಳ್ಳ ಪುಟವಿಟ್ಟಿ 3ನ, ದಂತೆ 
ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಚಿನ್ನದ ಬೆಲೆಗಿಂತಲೂ ನೂರರಷ 
ಸ್ಪಲ್ಪಕೆಂಪಾದ ಅತ್ಯಂತಮಂಗಳ ಕರವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 
ವಾದ ನಗರವನ್ನು ನಿಯಮಕ್ತನುಸಾರವಾಗಿ ಯಾನ ಯಾವ ಸ್ಟಳಗಳ 
ಯಾನ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹಾಕಬೇಕೋ ಆ ಪ್ರಕಾರ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡುವವನಾಗು- 
ಯಕ್ಷರಗುಂಪುಗಳು ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತದಿಂದ ನಗ:ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ 
ಮಣಿಗಳನ್ನು ಹಗಲುರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಂದುಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಕುಬೇರನಿಂದ ಕಳು 
ಜಸಲ್ಪಟ್ಟ ಏಳುಲಕ್ಷ್ಮ ಯಕ್ಬರಿಂದಲೂ, ಶಂಕರನಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಒಂದುಲಕ್ಷ್ಮ 
ಬೆೇತಾಳಗಳಿಂದಲೂ, ಒಂದುಲಕ್ಷ್ಮ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಗಳಿಂದಲೂ, ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದ ಕಳುಹಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದಾನವರಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸೆರುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದನನಾಗಿ: ಹದಿನಾರು 
ಸಾವಿರಮಂದಿ ಪತ್ನಿಯರಿಗೂ ಮತ್ತು ಒಂದುನೂರಎಂಟು ಮಂದಿ ಇತರ ಪತ್ನಿಯ 
ರಿಗೂ ದಿವ್ಯವಾಗಿರುವ ಕಂದಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಎತ್ತರವಾದ ಗೋಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಹೆನ್ನೆರಡು ಶಾಲೆಗಳಿಂದಕೂಡಿದ ಸಿಂಹದ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಪರಿಷ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುವ ನಿಷಿದ್ಧವಾದ ಮರಗಳಿಲ್ಲದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಉತ್ತಮ 
ಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳ ಚಂದ್ರ ವೇಥೆಯುಳ್ಳ ಪ್ರಾಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶಿಬಿರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಲಕ್ಷಣಂ ಚೆಂದ್ರನೇಧಂ ಪ್ರಾಂಗಣಂ ಚ ತಥೈವ ಚಿ | 


ಯಹಪೂನಾಮಾಶ್ರಮಂ ದಿವ್ಯಂ *ಂಕರಾಣಾಂ ತಥೈವ ಚ || ೨೬ || 

ಸರ್ವತ್ರ ಸಿದ್ಧಂ ನಿಲಯೆಮುಗ್ರಸೇನಸ್ಯ ಭೂಭೃತಃ | 

ಆಶ್ರಮಂ ಸರ್ವತೋಭಪ್ರಂ ವಸುದೇವಸ್ಯ ಮತ್ಪಿತುಃ || ೨೭ | 
| ವಿಶ್ವಕರ್ಮೋವಾಚ || 

ಫೇ ತೇ ವೃಕ್ಷಾಃ ಪ್ರೆಶಸ್ತಾಶ್ಚ ನಿಷಿದ್ಧಾಶ್ಹಾನಿ ಕೇಚನ | 

ಭದ್ರಾಭವಪ್ರೆಪ್ರದಾಶ್ಚಾಪಿ ತಾನ ೈವೆಸ್ವ್ಯ ಜಗದು. ರೋ || ೨೮ || 


ಜನೇಷಾವ ಎಸ್ಡಿ ನಯುಕ್ತ ೦ ಚಿ ಶಿಬಿರಂ ಚೆ ಶುಭಾಶುಭಂ! 


ದಿಶಿ ಕುತ್ರ ಜಲಂ ಭಖಬ್ರೆಮಭದ್ರೆಂ ಚೆ ವಡೆ ಪ್ರಭೋ || ೨೯ Il 
ಭದ್ರಪ್ರೆದಶ್ಹ ಕೋ ವೃಕ್ಷೋ ದಿಶಿ ಕುತ್ರ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ಕಿಂ ಪ್ರಮಾಣಂ Men ಚ ಪ್ರಾ ಎಗಹಾನಾಳ ಸುರೇಶ್ವರ ೩೦ 


ನಾಗು. ಯೆದುಗಳ ದಿವ್ಯ ವಾದ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಸೇವಕರ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಉಗ್ರಸೇನ 
ನೆಂಬ ರಾಜನಿಗೆ ಎಲ್ಲೆ ತ್ರಸನಿಯನ ಎಲ್ಲ ಸೌಕರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನೆಯನ್ನೂ 
ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ 'ವಸುಜೀವ ನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮನೆ 
ಯನ್ನೂ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುವವನಾಗು. 


೨೨೮. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ;-- ಎಲ್ಫೈ ಜಗದ್ಗುರುವೇ! ಪ್ರಶಸ್ತೆ 
ವಾದ ಮರಗಳಾವುವು ? ಸಿಷಿದ್ದಗಳಾದ ಮರಗಳಾವುವು? ಮಂಗಳಕರಗಳೂ 
ಅಮಂಗಳಕರಗಳೂ ಆದವುಗಳಾವುವು? ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುವವನಾಗು. 


೨೯. ಯಾವುಗಳ ಅಸ್ತಿಯಿಂದಮಾಡಿದ ಮನೆಗಳು ಶುಭಕರಗಳೂ ಅಶುಭ 
ಕರಗಳೂ ಅಗಿರುತ್ತವೆ? ಯಾವರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನೀರಿದ್ದರೆ ಶುಭವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
ಅಶುಭವಾಗುತ್ತದೆ? ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರ ಪ್ರಭುವೇ! ಈ ನಿಚಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 


೩೦. ಯಾವ ಮರವು ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ? ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆಸಬೇಕು? ಮನೆಗಳು"ಯಾವಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿರಬೇಕು? ಚೌಕಿಯು ಯಾವಪ್ರಮಾ 
ಣದಲ್ಲಿರಬೇಕು ? ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳ ಒಡೆಯನೇ! ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುವವನಾಗು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ € ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮಂಗಲಂ ಕುಸುಮೋದ್ಧಾನಂ ದಿಶಿ ಹುತ್ತ ತೆರೋಸ್‌ದಾ | 
ಠಿ ವ ದಿ 
ಪ್ರಾಕಾರಾಣಾಂ ಕ೦ ಪ್ರಮಾಣಂ ಪೆರಿಖಾಣಾಂ ಸುರೇಶ್ವರ | a0 Il 


ದ್ವಾರಾಣಾಂ ಚೆ ಗೃಹಾಣಾಂ ಚಿ ಪ್ರಾ ಕಾರಾಣಾಂ ಪ್ರಮಾಣಕಂ | 
ಕಾವಿ 
ಬು 


ಕೆಸ್ಕ ಕಸ್ಯ ತರೋಃ ಕಾಷ್ಮಂ ಪ್ರೆಶಸ್ತಂ ಶಿಬಿರೇ ಪ್ರಭೋ || ೩೨ || 


ಅಮಂಗಲಂ ವಾ ಕೇಷಾಂ ಚೆ ಸರ್ವಂ ಮಾಂ ವಕ್ಕುಮರ್ಹಸಿ | ೩೩॥ 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 


ಅಶ್ರವಮೇ ನಾರಿಕೇಲಶ್ಚ ಗೃಹೀಣಾಂ ಚ ಧನಪ್ರದಃ | 
ಶಿಬಿರಸ್ಕ ಯದೀಶಾನೇ ಪೂರ್ನೆ ಸಪುತ್ರಪ್ರದೆಸ್ತರುಃ || ೩೪ || 


ಸರ್ವತ್ರ ಮಂಗಲಾರ್ಹಶ್ಚ ತೆರುರಾಜೋ ಮನೋಹರಃ | 
ರಸಾಲನೃಸ್ಲಃ ಪೂರ್ವಸಿ ನ ಣಂ ಸಂಪತ್ರೆಡಸ್ತಥಾ | ೩೫ || 


————— ————————— a 


೩೧: ಯಾವದಿಕ್ಟಿನ ಲ್ಲಿ 
ಘೊ 
ನೇ! 


ಹೊವಿನ ವನ್ನೂ ಗಿಡಹಗಳನೂ 
ಬಿಗಳೂ ಕಂದಕಗಳೂ. ಯಾಃ 


ಇ 


ಈ ವಶಾಸಸಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 


ಕರವಾಗುತ್ತದೆ ? ಮತ್ತು 
ಬೇಕು] 2 ಎಲ್ಫೈ ದೇವೇಶ್ವರ 


೩೨-೩೩: ಬಾಗಿಲುಗಳ ಮನೆಗಳ ಕೋಟಿಗಳ ಪಮಾಣಗಳನೂ ಮನೆ 


ಮತ್ತು ಯಾವ ಯಾವುದು ಅಮಂಗಲಕರಗಳು ? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ನನಗೆ ದಯೆ 
ಮಾಡಿ ಹೇಳುವವನಾಗು. 


೩೪. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಗೃಹಸ್ಥರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮನೆಯ ಈಶಾನುದಿಕಿನಲ್ಲಿ ತೆಂಗಿನಮರವಿದ್ದರೆ ಧನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿದ್ದುದೇ ಆದರೆ ಪುತ್ರರನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದಾಗುತ್ತ 


೩೫. ಮಾವಿನಮರವು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಲಯೋಗ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಮರವು 
ಮನೆಯ " ಪೂರ್ವದಿಕ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವುದಾದರೆ ಮಾನವರಿಗೆ ಸೆಂಪತ್ತನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
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'ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶುಭಸ್ರೆ ದಶ ಸರ್ವತ್ರ ಸುರಕಾರೋ ನಿಶಾಮಯ | 


ಲಂ 


ಬಿಲ್ಬ ಶ್ಲ ಪನಸ್ಲೆ ವ ಜಂಬೀರೋ ಬದರೀ ಶಥಾ || ೩೬ || 


೬ ಐ 
ಸಂಪತ್ರೆಡೆಶ ಸರ್ವತ್ರ ಯೆಶೋ ಹಿ ವರ್ಧತೇ ಗೃಹೀ || ೩೭ Il 
| 
ಜಂಬೂವೃಸ್ನೆಶ ದಾಡಿಂಬಃ ಕದಲ್ಯಾಮ್ರಾ ತಕಸ್ತಥಾ | 
[4°] 
ಬಂಧುಪ್ರೆದಶ್ಚ ಪೂರ್ವಸ್ಮಿನ್ನಸ್ನಣೇ ಮಿಶ್ರೆದಸ್ತಥಾ || ೩೮ || 


ಪ 
ಹರ್ಷಪ್ರದೋ ಸುವಾಕಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣೇ ಪಶ್ಲಿಮೇ ತಥಾ || ೩೯ Il 
ಜ್‌ ಆ Ww 


ಈಶಾನ್ಯೇ ಸುಖಡೆಕ್ಸೈವ ಸರ್ವತ್ರೈವ ನಿಶಾಮಯ | 
ಸರ್ವತ್ರ ಜೆಂಪಕಃ ಶ ಶುದ್ಧೋ ಭುವಿ ಭದ್ರಪ್ರದಸ್ತಥಾ | ೪೦ Il 





———— 


೩೬-೩೭. ಬಿಲ್ಬದಮರವೂ ಹೆಲಸಿನಮರವೂ ನಿಂಬೆಯಮರವೂ ಬದರೀ 
ಮರವೂ ದೇವತಾಕಾರವಾದುವುಗಳಾದುದರಿಂದೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಪತ್ತನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈ ಮರಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಗೃಹಸ್ಥನು ಅಭಿವೃದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 


೩೮. ನೇರಿಲೆಯಮರವೂ ದಾಳಿಂಬೆಯಮರವೂ ಬಾಳೆಯಮರವೂ 
'ಅಮಟಿಯಮರವೂ ಕೂಡ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಟಿನಲ್ಲಿದ್ದ ರೆ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. 
ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಟಿ ನಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಮಿತ್ರರನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ ದೆ. 


ಕ್ರಣದಿ 

೩೯-೪೦: ಸುವಾಕವೆಂಬವೃ ಕನು ಎಲ್ಲೆಡೆಯೆಲ್ಲಿಯೊ ಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡ 
ತಕ್ಸುದಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಧನ “ವ್ರ ರು ಶುಭ "ಇವುಗಳನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಾದರೆ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಮಾಡತ ಕ್ರುದಾಗಿಯೂ ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡ 
ತಕ್ಕುವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತ ದೆಂದು ತಿ೪. ಸಂಪಿಗೆಯಮರನು ಎಲ್ಲೆ ಜಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಶುದ್ಧ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 
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ಬ್ರಿ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಲಾಬುಶ್ಚಾ ತಿಕೂಷಾ ಮಂಡಮಾಯಾಂಬುಶ್ಚ ಸ8ಂಶುಕಃ | 
ಖರ್ಜೂರೀ' ಕರ್ಕಜೀ ಚಾಪಿ ಶಿಬಿರೇ ಮಂಗಲಪ್ರವಾ || ೪೧ || 


ವಾಸ್ಕೂಕ ಕಾರಬಿಲ್ವ ಶ್ಚ ವಾರ್ತಾಕೆಶ್ನ ಶುಭಪ್ರದಃ | 


ಲತಾಫಲಂ ಚೆ ಕುಂ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವತ್ರ ನಿಶ್ಚಿತಂ || ೪೨ || 
ಪ್ರೆಶಸ್ಥಂ ಕೆಥಿಶಂ ಕಾರೋ ನಿಷಿದ್ಧಂ ಚೆ ನಿತಾಮಯ | 

ವಸೃವ ಹೋ ನಿಷಿದ್ಧೆಶ್ಚ ಶಿಬಿರೇ ನೆಗಕೇಪಿ ಚ || ೪೩ || 
ವಟೋ ನಿಷಿದೆ ದಃ ಶಿಬಿರೇ ನಿತ್ಯಂ ಚೋರಭಯಂ ಯತಃ | 

ನಗರೇಷು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧತ್ಹ ES ್ರಿಬ್ಯದಸ್ಮಥಾ || ೪೪ Il 


ನಿಸಿದ್ದಃ ಶಾಲ್ಮಲಿಶ್ಟೆ ವ ಶಿಬಿರೇ ನಗರೇ ಪುರೇ | 
ದುಃ ಖಪ್ರದಶ್ಚ ಸತತಂ ಭೂಮಿಷಪಾನಾಂ ಸದಾಫಿ ಚ || ೪೫ || 


೪೧. ಸೋರೇಕಾಯಿಗಿಡವೂ ಕುಂಬಳದಗಿಡವೂ ಆಯಾಂಬುವೂ ಮುತ್ತಗದ 
ಗಿಡವೂ ಖರ್ಜೂರದಗಿಡವೂ ಕರ್ಕಟೀಗಿಡವೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡತಕ್ಕವುಗಳಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

೪೨. ಚಕವತ್ತಿಸೊಪ್ಪಿನಗಿಡವೂ ಬಿಲ್ಪದೆಮರವೂ ಬದನೆಯಗಿಡವೂ 
ಮಂಗಲಕರವಾದುವುಗಳು. ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ಬಳ್ಳಿಗಳೂ ಕೂಡ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಟುದಾಗಿರುತ್ತವೆ. 

೪೩. ಎಲ್ಲೆ ಶಿಲ್ಪಿಯೇ! ಪ್ರಶಸ್ತವಾದುದನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇನ್ನು ನಿಸಿದ್ದ 
ವಾದುವುಗಳನ್ನು ಸೀಳುತ್ತೇನೆ ತಿಳಿದು ದುಕೊಳ್ಳುವವನಾಗು. ಕಾಡುಮರವು ಮ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ನಗರದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಷಿದ್ದವಾದುದು. 

೪೪. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಲದಮರವು ನಿಷಿದ್ದವು, ಏಕೆಂದರೆ ಆಲದ; ಮರವಿದ್ದಲ್ಲಿ 
ಕಳ್ಳ ಫಿ ರಭಯೆವಿರುವುದು- ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ನೋಡಿದ 
ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡತಕ್ಕುವಾಗಿ ರುತ್ತದೆ. 

೪೫--೪೬. ಬೂರುಗದಮರವು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಗರದಲ್ಲಿಯೂ ಪಟ್ಟಣ 
ದಲಿಯೂ ಕೂಡ ನಿಷಿದ್ದ ವಾದುದು. ಅದು ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡತಕುದು ಮತ್ತು ರಾಜರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖವನ್ನುಂಟಬುಮಾಡತಕ್ಕು 
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ಜಾ ಚಟ ಇಚ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ನಿಷಿದ್ದ8 ಪ್ರಸಿಷ ಶ್ಲ ಗ್ರಾಮೇಷು ನಗರೇಷು ಚೆ! 
ವಿದ್ಯಾಮತಿನಿಷಿಷ್ಠ ಸ್ತು ಸತತಂ ಮಃಖಡಸ್ಮದಾ || ೪೬ || 


ಹೇ ಕಾರೋ ತಿಂತಿಡೀವೃ ಸ್ಲೋ ಯತ್ನಾತ್ತ್ರಂ ಪರಿವರ್ಜಯೇತ್‌ | 


ಶಶೇನ ಧನಹಾನಿಃ ಸ್ಯಾತ್ರ ಜಾಹಾನಿರ್ಭವೇಷ್ಟು )ನಂ || ೪೭ ॥ 
ಶಿಬಿರೇಶಿನಿಹಿದ್ದಶ್ಚ ನಗರೇ *ಂಜಿದೇವ ಚ । 

ನ ನಿಷಿದ್ದ ಪ್ರಸಿಷ್ಟೆಶ್ಚ ಗ್ರಾಮೇಷು ನಗರೇಷು ಚಿ || ೪೮ ॥| 
ನಿದ್ಯಾವತಿನಿನಿದ್ದಶ್ಚ ಷ್ರಾ ಸ್ಸ ಸ್ಕೆಂ ಪರಿವರ್ಜಯೇತ್‌ | 

ಖರ್ಜೂರಶ್ಚ ಗಹುಶ್ಚೈವ ನಿಷಿಷ್ಟೆಃ ಶಿಬಿರೇ ಶಥಾ || ೪೯ Il 
ನ ನಿಷಿದ್ದ ಪ್ರೆಸಿದ್ಧೆಶ್ಚ ಗ್ರಾಮೇಷು ನಗರೇಷು ಚೆ! 

ವೃಕ್ಷಶ್ಚ ಚೆಣಕಾದೀನಾಂ ಧಾನ್ಯಂ ಚೆ ಮಂಗಲಪ್ರದಂ || ೫೦ Il 
ಗ್ರಾಮೇಷು ನಗರೇ ಚಾಪಿ ಶಿಬಿರೇ ಚ ತಥೈವ ಚ! 

ಇಸ್ರುವೃಕ್ಷಶ್ಚ ಶುಭವ ಸಂತತಂ ಶುಭದೆಸ್ಮಥಾ || ೫೧ ॥ 

<7 ತಾ 





ದಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷಿದ್ದವಾಗಿಯೂ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಸಿದ್ದ 
ವಾಗಿಯೂ ನಿದ್ಯಾವಂತರಿರುವ ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ನಿಷಿದ್ದವಾಗಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. 


೪೭-೨೫೧, ಹುಣಿಸೆಯೆಮರವು ನಿಂದಿತವಾದುದು ಅದನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕ 


ವಾಗಿ ಬಿಡಬೇಕು. ನೂರುಹಸ್ತಪ್ರಮಾಣದೊಳೆಗಿದ್ದರೆ ಧನಹಾನಿಯೂ ಪ್ರಜಾ 
ಹಾನಿಯೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿಶಿಂದಿತವು: 


ನಗರದಲ್ಲಿಸ್ವಲ್ಪನಿಂದಿತವು. ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಗರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಷಿದ್ಧವೂ ಅಲ್ಲ 
ಪ್ರಸಿದ್ದವೂ ಅಲ್ಲ. ನಿದ್ಯಾವಂತರಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಿಹಿದ್ದವು. ತಿಳಿದವರು ಆದನ್ನು 
ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಬೇಕು. ಖರ್ಜೂರವೂ ಗಹುವೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಷಿದ್ದವು: ಗ್ರಾಮ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಗರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಹಿದ್ದಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಸಿದ್ಧಗಳೂ ಅಲ್ಲ: ಕಡಲೆಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಧಾನ್ಯಗಳ ವೃಕ್ಸಗಳು ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಗರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಂಗಳಕರಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕಬ್ಬು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಶುಭಕರವಾದುದು. 
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೨ 
ತ್ನ 
ಭ್ರ 
೦ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಶೋಕ ಶ್ಚ ಶಿರೀಷಶ್ಚ ಹೆದಂಬಶ, ಶುಭೆಸೈ,ದಃ | 


ಪಿ ಬಲ 
ಶಶ್ಚಿದ್ದರಿದ್ರಾ ಶುಭದಾ ಶುಭದಶ್ಚಾರ್ದ್ರಕಸ್ತಥಾ || ೫೨ || 
ಹರೀತಕೀ ಚೆ ಶುಭದಾ ಗ್ರಾಮೇಷು ನಗರೇಷು ಚಿ 
ನವಾವ್ಯಾ ಭಪ್ರದಾ ನಿತ್ಯಂ ತಥಾ ಚಾಮಲಿಕೀ ಧ್ರುವಂ || ೫೩ || 


é 


ಗಜಾನಾಮಸ್ಥಿ ಶುಭದಮಶ್ಚಾನಾಂ 'ಚೆ ತಥೈವ ಚಿ! 
ಕಲ್ಯಾಣಮುಚ್ಚೆ8ಶ್ರವಸಾಂ ವಾಸ್ಟೌ ಸ್ಥಾಸನಕಾರಿಣಾಂ | ೫೪ || 
ನ ಶುಭಪ್ರದಮನ್ಯೇಷಾಮುಚ್ಛಿನ್ನ ಕಾರಣಂ ಹರಂ | 


ವಾನರಾಣಾಂ ನರಾಣಾಂ ಚ ಗರ್ಧಭಾನಾಂ ಗವಾಮಹಿ || ೫೫ || 


ಘು ಕು ಬಾನಾಂ ಶೃ 


ಭೇಟಿಕಾನಾಂ ಸೂಕರಾಣಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ಶುಭಪ್ರದಂ || ೫೬ || 


ಗಾಲಾನಾಂ ಮಾರ್ಜಾರಾಣಾಮಭದ್ರಕೆಂ | 


ಕಣಾ ರುಂ ವಸ ತಾಸ, , ಸಸ, 


೫೨... ಅಶೋಕದ ಮರವೂ ಬಾಗೇಮರವೂ ಈಚಲಮರವೂ ಮಂಗಳ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುವುಗಳು. ಅರಿಶಿನವು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಉತ್ತಮವು. ಶುಂಠಿಯ 
ಗಿಡವು ಮಂಗಳಕರವು. 


೫೩. ಅಳಲೇಕಾಯಿಯಮರವು ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಗರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಂಗಳಕರವು. ಮೊದಲು ಹೇಳಿರುವ ಒಂಭತ್ತುಮರಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಶುಭ 
ಕರಗಳು ಮತ್ತು ನೆಲ್ಲಿಯ ಗಿಡವೂ ಕೂಡ ಶುಭಕರವಾದುದು. 


| ೫೪. ಅಆನೆಯಮೂಳೆಯೂ ಕುದುರೆಯಮೂಳೆಯೂ  ಮಂಗಳಕರಗಳು. 
ವಾಸ್ತುಸ್ಥಾ ಪನೆಗೆ ಮುಖ್ಯಗಳಾದ ಉಜ್ಜೈಶ್ರವಸ್ಸುಗಳ ಮೂಳೆಯು ಮಂಗಳಕರ 
ಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


೫೫-೫೬. ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮೂಳೆಯು ಮಂಗಳಕರವಲ್ಲ ಮತ್ತು ವಿನಾಶ 


'ಕಾರಿಯಾದುದು. ಕಪಿಗಳ ಮನುಷ್ಯರ ಕತ್ತೆಗಳ ಗೋವುಗಳ ಕೋಳಿಗಳ ಮತ್ತು 
'ನರಿಗಳ ಚೆಕ್ಕುಗಳ ಮೂಳೆಗಳು ಅಮಂಗಳಕರಗಳು. ಎಲ್ಲ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಮತ್ತು ಹಂದಿ 


ಗಳ ಮೂಳೆಗಳು ಮಂಗಳಕರಗಳು. 
8768 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಕಾರಾ ಪಾ ಕಾಫ ಕ 00 ಅಶ (00 0 S|! CR NN 





ಅಧ್ಮಾಯ ೧೦೩] ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್‌ 
ಈಶಾನೇ ಚಾಪಿ ಪೂರ್ವಸ್ಮಿನ್ಪಶ್ಚಿನೇ ಚ ತೆಥೋತ್ತಮೇ | 


ಶಿಬಿರಸ್ಯ ಜಲಂ ಭಪ್ರಮನ್ಯತ್ರಾ ಶುಭನೇವ ಚ | ೫೭ || 
ದೀರ್ಫೆಃ ಪ್ರಸ್ಥೇ ಸಮಾನಂ ಚನ ಕುರ್ಯಾನ್ಮ ೦ದಿರಂ ಬುಧಃ | 
ಹೇ ಕಾರೋ ಗೃಹಿಣಾಂ ಧನನಾಶನಂ || ೫೮ || 


ದೀರ್ಥಪ್ರಸ್ನಃ ಪೆರಿಮಿಶೋ ನೇತ್ರಾಂಕೇನಾಪಿ ಸಂಹೃತಂ | 
ನರ 


ಶೂನ್ಯೇನ ರಹಿತೆಂ ಭಪ್ರಂ ಶೂನ್ಯಂ ಶೂನ್ಯಪ್ರದಂ ನೃಣಾಂ | ೫೯॥ 
ಪ್ರಸ್ಥೇ ಹಸ್ತದ ಯಾತ್ಪೂ ರ್ವಂ ದೀರ್ಥಂ ಹಸ್ತಶ್ರೆಯಂ ತೆಥಾ! 
ಗೃಹಾಣಾಂ ಶುಭದಂ ದ್ವಾರಂ ಪ್ರಾ ಕಾರಸ್ಕ ಗೃಹಸ್ಯ ಚ || ೬೦ || 


ನ ಮಧ್ಯದೇಶೇ ಕರ್ತವ್ಯಂ *ಂಚಿನ್ನ್ಯೂನಾಧಿಕೇ ಶುಭಂ | 
ಚಿತುರಸ್ರೆಂ ಚಂದ್ರೆನೇಧಂ ಶಿಬಿರಂ ಮಂಗಲಪ್ರೆದೆಂ || ೬೧ Il 


ನಾ 


೫೭. Ce ಈರಾ ದಿಕ್ರೈನಲ್ಲಾ J ಪ್ರ ರ್ವದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಉತ್ತರ 


೫೮. ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದವನು ಉದ್ದ ಮತ್ತು ಎತ್ತರ ತತಾ ಒಂದೇ ಅಳತೆ 
ಯಾಗಿರುವಂತೆ ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಬಾರದು. ಎಲ್ಫೈ ತಿಲ್ಕಿಯೇ! ಮನೆಯು ಸಮ 
ನಾಗಿದ್ದರೆ ಗೃಹೆಸ್ಟನಿಗೆ ಧನನಾಶವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ 


ಎತ್ತರಗಳು ಪರಿಮಿತವಾಗಿದ್ದು ಗವಾಕ್ಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 


೫೯ 
ಎ 
ನ್ಯಪ್ರದೇಶರಹಿತವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮನೆಯು ಶುಭಕರವಾದುದು. ಶೂನ್ಯ 


೬೦-೬೨. ಎರಡುಹಸ್ತ ಪ್ರಮಾಣ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಮೂರುಹಸ್ತ ಪ್ರಮಾಣದೀರ್ಥೆ 


ವುಳ್ಳ. ಬ:ಗಿಲನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಮನೆಗೆ ಮಂಗಳವು. ಪ್ರಾಕಾರದ ಮತ್ತು ಮನೆಯ 
ಮಧ್ಯ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಕೂಡದು. ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಶುಭ 
ಕರವು. ಚತುರಸ್ರಾಕಾರವಾಗಿ ಚಂದ್ರವೇಧೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮನೆಯು. ಮಂಗಲ: 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನೆಖ್ಮಂಡ 


ದಂ ಸೂರ್ಯನೇಧಂ ಶಿಬಿರಂ ಮಂಗಲಪ್ರದಂ | 
ವಜ || ೨೨ || 


(ಥ್ರ 

“ 

(ಲೆ (tL 
ಜ್ನ 
GL 

kof 


೦ ಸೂರ್ಯವೇಧಂ ಪ್ರಾಂಗಣಂ 


ಶಿಬಿರಾಭ್ಯಂತೆರೇ ಭದ್ರಾ ಸ್ಥಾಪಿತಾ ತೆ.ಲಸೀ ನೃಣಾಂ | 


ಣ್‌ ದ್‌ ಸ್‌ ೨.೧ 
ಧನಪುಶ್ರಪ್ರದಾತ್ರೀ ಚ ಪುಣ್ಯದಾ ಹರಿಭಕ್ತಿದಾ (| ೬೩ | 


ಪ್ರಭಾತೇ ತುಲಸೀಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ್ವೈರ್ಣದಾನಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ಮಾಲತೀ ಯೊೂಧಿಕಾ ಕುಂದೆಂ ಮಾಧವೀ ಕೇತಕೀ ತಥಾ || ೬೪ || 


ನಾಗೇಶ್ವರಂ ಮಲ್ಲಿಕಾಂ ಚೆ ಕಾಂಚನಂ ಬಕುಲಂ ಶುಭಂ | 
ಅಪರಾಜಿತಾ ಚೆ ಶುಭೆದಾ ತೇಷಾಮುವ್ಯಾನಮಾಪ್ಸಿತಂ | ೬೫ || 


ಪೂರ್ನೇ ಚ ಪಕ್ಷಿಣೇ ಚೈವ ಶುಭದಂ ನಾತ್ರ ಸೆಂಶಯಃ। 
ಊರ್ಧ್ವಂ ಷೋಡಶಹಸ್ತೇಭ್ಯೋ ನೈವಕುರ್ಯಾಪ್ಸೈೃಹಂ ಗೃಹೀ || ೬೬ || 


ಕರವು.  ಸೊರ್ಯೆವೇಧೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮನೆಯು ಅಮಂಗಳಕರವು. ಮತ್ತು 
ಸೂರ್ಯವೇಧೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನೆಯ ಮುಂಭಾಗದ ಅಂಗಳವೂ ಕೂಡ 
ಆಮಂಗಲಕರವು. 


೬೩. ಮನೆಯ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ತುಲಸೀಗಿಡವನ್ನು ನೆಟ್ಟರೆ 
ಅದು ಮಾನವರಿಗೆ ಧನವನ್ನೂ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಪುಣ್ಯವನ್ಳೂ ಹೆರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


೬೪-೬೬. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ತುಲಸಿಯನ್ನು ದರುಶನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಚಿನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಮಾಲತೀ ಯೂಧಿಕಾ 
ಕುಂದ ಮಾಧವಿ ಕೇದಿಗೆ ನಾಗೇಶ್ವರ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮತ್ತು ನಾಗಸಂಪಿಗೆ ಬಕುಲ ಈ 
ಹೂವುಗಳು ಶುಭಕರಗಳು. ಅಪರಾಜಿತವೂಕೂಡ ಶುಭಕರವು. ಅವುಗಳ ತೋಟ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಯೋಗ್ಯವು. ಆ ತೋಟಿವು ಮನೆಯ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಾ ಗಲೀ 
ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಲಿನಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಇದ್ದರೆ ಶುಭಕರೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಗೃಹಸ್ಥನು ಹದಿನಾರುಹಸ್ತ 
ಪರಿಮಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೇಲೆ ಮನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಬಾರದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಊರ್ಧ್ವಂ ವಿಂಶತಿಹಸ್ತೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಾಕಾರಂ ನ ಶುಭಪ್ರದೆಂ | 


ಸೂತ್ರಧಾರಂ ತೈಲಕಾರಂ ಸ್ವರ ಕಾರಂ ಚೆ ಹೀರಕಂ || ೬೭ || 
ವಾಟೀಮೂಲೇ ಗ್ರಾಮಮಥ್ಯೇ ನ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ್ಮಾಷನಂ ಬುಧಃ | 

ಜ್‌ ತಿ ಎ ವೆಂನಿಗ ಜಿ ಯೆ ೬೮ || 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಂ ವೈಶ್ಯಂ ತಚ್ಛೂಪ್ರಂ ಗಣಕಂ ಶುಭಂ || ೬೮ 
ಭಟ್ಟಿಂ ನೈವ್ಯೆಂ ಪುಷ್ಪಕಾರಂ ಸಾಸಯೇಜ್ಛಿಭಿರಾಂತಿಕೇ | 

ಲ | 
ಪ್ರಸ್ಥೇ ಚೆ ಪರಿಖಾಮಾನಂ ಶತೆಹಸ್ಮಂ ಪ್ರೆಶಸ್ಕೆಕಂ || ೬೯ || 
ಪರಿತಃ ಶಿಬಿರಾಂಣಾಂ ಚೆ ಗಂಭೀರಂ ಪೆಶಹಸ್ತಕಂ | 
ಸಂಕೇಶಸೂರ್ವಕಂ ಚೈವ ಸರಿಖಾದ್ವಾರಮಿಾಪ್ಸಿತೆಂ || ೭೦ || 


ಶತ್ರೋರಗಮ್ಯಂ ಮಿಶ್ರೆಸ್ಯ ಗಮ್ಯಮೇವ ಸುಖೇನ ಚ | 
ಠಾಲ್ಮಲೀನಾಂ ತಿಂತಿಡೀನಾಂ ಹಿಂತಾಲಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ || ೭೧ || 


ನಿಂಬಾನಾಂ ಸಿಂಧುವಾರಾಣಾಮುಂಬರಾಣಾಮಭದ್ರಕಂ | 
ದತ್ತೂರಾಃಣಂ ವಟಾನಾಂ ಚಾಷ್ಕೇರಂಡಾನಾಮವಾಂಛಿತೆಂ || ೭೨ || 





೬೭೨೭೦. ಇಪ ತ್ತುಹಸ್ತಕಿಂತಲೂ ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 


`` ಇ 


ಅದು ಮಂಗಳಕರವಲ್ಲ. ಸೂತ್ರಧಾರನನ್ನೂ, ಎಣ್ಣೆ ಮಾಡುವವನನ್ನೂ, ಅಕ್ಕಸಾಲಿಗ 


ನನ್ನೂ» ರತ್ನವ್ಯಾಪಾರಿಯನ್ನೂ ಗ್ರಾಮ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ದಾರಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರಿಸಬಾರದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯನನ್ನೂ ಉತ್ತಮ ಶೂದ್ರನನ್ನೂ ಜ್ಯೋತಿ 
ನ pe 
ಸ್ರನನ್ನೂ ಇರಿಸುವುದು ಉತ್ತಮವು ಭಟ್ಟಿನನ್ನೂ ವೈದ್ಯನನ್ನೂ ಹೂವಾಡಿಗನನ್ನೂ 
ಮನೆಯ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿರಿಸಬೇಕು. ಮನೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಂದಕದ 
ಅಳತೆಯು ನೂರುಹಸ್ತ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳದ್ಧಾಗಿಯೂ, ಹತ್ತುಹಸ್ತ ,ಆಳವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ 
ಯೂ ಇರುವುದು ಪ್ರಶಸ್ತವು. ಕಂದಕದ ಬಾಗಿಲು ಸೆಂಕೇತಪೂರ್ವವಾಗಿರಬೇಕು. 


ಇ 


೭೧-೭೨. ಆ ಕಂದಕವು ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಸಾಧ್ಯವೂ: ಮಿತ್ರರಿಗೆ 
ಸುಖವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವೂ ಆಗಿರಬೇಕು... ಬೂರುಗದ ಮರದ, ಹುಣಿ 
ಸೆಯ ಮರದ, ಕಿರತಾಳೇಗಿಡದ, ಬೇವಿನ ಮರದ, ಲಕ್ಟಿಯ ಮರದ, ಆಲದ ಮರದ, 
ಅತ್ತಿಯ ಮರದ ತೊಲೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಅಮಂಗಲಕರಗಳು. ಮತ್ತು 
ಅನಿಷ್ಟಗಳು: 
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— ೦ ಡ್‌್‌ ಹಾ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಬಿತೀಷಾಮತಿರಿ ಕ್ರಾ ಕ್ರ್ಯಾನಾಂ ಶಿಬಿರೇ ಕಾಷ್ಠ ಮಾಪ್ಸಿತೆಂ | 
೦ 


ವೃಕ್ಷಂ ಚ ವಜ್ರ ಹಸ್ತ ೦ ಚ ಭೂಧರೋ ವರ್ಜಯೇದಥಃ || ೭೩ || 
ಪುತ್ರ ದಾರಧನಂ ಹನ್ಯಾದಿತ್ಯಾಹ ಕಮಲೋದ್ಟವಃ | 
ಕೆಥಿಶೆಂ ಲೋಕಶಿಕ್ರಾರ್ಥಂ ಕುರು ಕಾಷ್ಟಂ ನಿನಾ ಪುರೀಂ || ೭೪ || 


ಶುಭಕ್ಷಣಂ ಚಾಪ್ಯಧುನಾ ಗಚ್ಛ ವತ್ತ ಯಥಾಸುಖಂ | 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ಹರಿಂ ನತ್ವಾ ಜಗಾಮ ಪಸ್ತಿಣಾ ಸಹ || ೭೫ || 


ಸಮುದ್ರಸ್ಯ ಸಮಾಪಂ ಚ ವಟಿಮೂಲಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಸುಷ್ವಾಸ ಇತ್ರ ನಕ್ತಂ ಚೆ ಕಾರುಶ್ಚ ಪಕ್ತಿಣಾ ಸಹ || ೭೬ || 


ಸ್ವಷ್ಟೇ ದಾ ರವತೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ದದರ್ಶ ಗರುಡಸ್ತ ದಾ | 


ಯತ್ವಿಂಚಿತ್ಯೆ ಧಿತೆಂ ಕಾರುಂ ಕೈ ಷ್ಲೇನ ಸರಮಾತ್ಮನಾ || ೭೭ | 
ಶದೇವ ಲಕ್ಷಣಂ ಸರ್ವಂ ಡೆಡೆರ್ಶ ನಗರೇ ಮುನೇ | 
ಕಾರುಂ ಹಸಂತಿ ಸ್ವಷ್ನೇ ಚ ಸರ್ವೇಶೇ ಶಿಲ್ಪಕಾರಿಣಃ || ೭೮ || 


೭೩-೭೬. ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದಮರೆಗಳು 

ಗಳು... ರಾಜನಾದವನು ಮನೆಯ ಭಾಗಿ ಮರವನ್ನೂ ವಜ್ರಹಸ್ತವನೂ 
ಹಾಕಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆದು ಮಕ್ಕಳನ ನ್ನೂ ಪಶ್ಚಿಯನ್ನೂ ವ 
ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆಯೆಂದು ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವನು. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಲೋಕದ ಜನರ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಗಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ನೀನು ಮರದ ಸೆಂಬಂಧನಿಲ್ಲದೆಯೇ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ರಿರ್ಮಾಣಮಾಡು. ಈಗ ಉತ್ತನ ವಾದ ಮುಹೂರ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಈಗ 
ನೀನು ಸುಖವಾಗಿಹೋಗು. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಗರುಡನೊಡನೆ ಹರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ಸ್ಟಾರ 
ಮಾಡಿ ಸೆಮುದ್ರದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಆಲದಮರದ ಬುಡಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಆ ರಾಶ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಗರುಡನೊಡನೆ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸಿದನು. 


co - 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾವರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದನೋ ಆ ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಲ ೧ ಕಾ 
ಕೂಡಿಸುನ ಮನೋಹರವಾದ ದ್ವಾರವತೀಪಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ಕಂಡನು. ಎಲೆ ನಾರದ 
ಮುನಿಯೇ! ಸ್ಟ ಪ್ನದಲ್ಲಿಯೇ ಇತರ ಶಿಲ್ಪಿಗಳಲ್ಲರೂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗರುಡಂ ಗರುಡಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಬಲವಂತೆಶ್ಚ ಪಕ್ಷಿಣಃ | 
ಬುದ್ರೊ  ಹೆದೆರ್ಶ ಗಳಿ ಬೊಕ ವಿಶ್ವ ಕಮಾ ೯ ಚಿ ಲಂ ಜ್ಹಿತಃ lar | 
ಅತೀವ ಈ ಸ್ಟಾ” ರಮ್ಯಾಂ ಶತೆಯೋಜನವಿಸ ಸ್ಪ ತಾಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಚ ಚೆ ನಗರಂ ವಿಜಿತ್ಯ" ಚ ಐರಾಡಿತಾಂ ಎ || ೮೦ || 
ತೇಜಸಾಚ್ಛಾದಿತೆಂ ಸೂರ್ಯಂ ರತ್ನಾನಾಂ ಚೆ ಸರಿಷ್ಟ್ರೃತಾಂ || ೮೧ ॥| 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ ತ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ pe 


ದ್ವಾರ ಕಾನಿರ್ಮಾಣಾರಂಭೇ 
ಖಿ ಎದದ ಎ 
ಶ್ರ್ಯಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


ತ್ರಿದ್ದರು. ಇತರ ಗರುಡಗಳೂ ಬಲಿಷ್ಠ ರದ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಗರುಡನನ್ನು ಹಾಸೆ 


ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಪು... ಗರುಡನೂ ವಿಶ ಕರ್ಮನೂ ಎಚ್ಚ ರಗೊಂಡವರಾಗಿ ಅತ್ಯಂ 
ಮನೋಹರವಾದ ನೂರುಯೋಜನ ವಿಸಾ ರವುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದವರ ನಗ 
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ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿನ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಕಾಫಿರ್ಮಾಣವೆಂಬ 
ನೂರಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


ಹ ಅಸಾರ್‌ INAS ತಾ 


ಕಾವಾ 
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| ಓಂ | 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
— ೩ nd 1 ಎ ಜ್‌ ಜಾವ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


| ಅಥ ಚತುರಧಿಕಶತೆತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 


1 


|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚಿ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭವಾನ್ಯಾ ಚೆ ಭವಃ ಸ್ವಯೆಂ | 
ಅನೆಂತೆಶಾ ಪಿ ಧರ್ಮಶ ಭಾಸೆೆರಶ ಹುತಾಶನಃ || ೧ || 
Ne ತ ಸೇ ಶ್ರ 


ಕುಜೇರೋ ವರುಣಶ್ಚೆವ ಸವನಶ್ಚ ಯೆಮಸ್ಮಥಾ | 
ಮಹೇಂದ್ರಶ್ಚಾಪಿ ಚಂದ್ರಶ್ಚ ರುದ್ರಾಶ್ಚೈಕಾದಶೈವ ಶೇ | ೨॥ 


ಅನ್ಯೇ ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯೋ ವಸವಃ ಸಫ್ಮೆ ಏವ ಚಿ! 
ಆದಿತ್ಯಾಶ್ಲಾಪಿ ದೈತ್ಯಾಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವಾಃ ಕನ್ನೆರಾಸ್ಮಥಧಾ || ೩ | 


ಆಯಯುರ್ದ್ವಾರಕಾಂ ದ್ರೆಷ್ಟುಂ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಂ ಚೆ ಬಲಂ ತೆಥಾ! 
ಆಗಚ್ಛಂತಂ ಚ ಸಹಸಾ ವಟಮೂಲಂ ಮನೋಹರಂ || ೪ || 


ನೂರನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೬. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: . ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಭವಾನಿಯೊಡನೆ ಈಶ್ವರನೂ ಅನಂತನೂ ಧರ್ಮನೂ ಸೂರ್ಯನೂ 
ಆಗಿಯೂ ಕುಬೇರನೂ ವರುಣನೂ ವಾಯುವೂ ಯಮನೂ ಮಹೇಂದ್ರನೂ 
ಚಂದ್ರನೂ ಹನ್ನೊಂದುಮಂದಿ ರುದ್ರರೂ ಇನ್ನೂ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಪ್ತ 
ಖಷಿಗಳೂ ವಸುಗಳೂ ಆದಿತ್ಯರೂ ದೈತ್ಯರೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ಕಿನ್ನರರೂ ಕೂಡ 
ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನೂ ಬಲರಾಮಸಹಿತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನೂ ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


ಬಂದರು. ಆಲದಮರದ ಬುಡವನ್ನು ಕುರಿ ೨ ಬರುತ್ತಿರುವ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು 
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es So Ld 


ಆಧ್ಯಾಯ ೧೦೪] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ತುಷ್ಟುವುಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ | 

ಆಕಾಶಾಚ ನಿಮಾನೈಶ್ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ವಟಿಮೂಲಕಂ || ೫ || 

ದದ್ಭಶುರ್ದ್ವಾರಕಾಂ ರಮ್ಯಾಮತೀವ ಸುಮನೋಹರಾಂ | 

ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರೇಣ ರತ್ತರಾಜಿನಿರಾಜಿತಾಂ || & I 

ಪೆರಿಠಶ್ಚತುರ ರಸ್ರಾಂ ಚೆ ಶತೆಯೋಜನಸಮ್ಮಿತಾಂ | 

ಸಪ್ತಭಿಃ ಹೆರಿಜಾಘತ ಗಂಜೀರಾಭಿಶ ವೇಷ್ಟ ತಾಂ || ೭ [| 

‘UW ಜ 

ಪ್ರಾಕಾರೈರ್ನವಭಿಯ೯ಕ್ತಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೈಃ ಫ್ರೀಹಾಸರಾಪಕ್ಕಕ | Res 
ನೆಗೆ ಇ ಜ್‌ ಎವೆ ೫ ಲೆ 

ಮನೋಹಕರೈಃ ಸಸದ್ಮೈಶ್ಚ ಸಹಿಶೃಶ್ಚ ಮಧುವ್ರಶೈಃ 

ಶೋಭಿತಾಂ ಸರ್ವತೋಭದ್ರೈಃ ಪುಷ್ಪೋದ್ಯಾನತ್ರಿಲಫ್ಸಕೈಃ | 

ಪ್ರಪುಲ್ಲಪ್ಪ ಷ್ಟೈಃ ಸವನೈಃ ಸರ್ವತ್ರ ಸುರಭೀಕೃತಾಂ | € I 

ಆಮೋದಿತಾಂ ಚೆ ಶೀತೇನ ಮಂದಚೆಂಡೆನವಾಯುನಾ | 

ಶರುಭಿರ್ನಾರಿಕೇರಾಣಾಂ ಶೋಭಿತಾಂ ಶತಕೋಟಭಿಃ || ೧೦॥| 





mk ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ವಿಮಾನ 
ವನ್ನೇರಿ ವಟವೃಕ್ಷ ದ ಬುಷಕ್ಕೆ ಬಂದು ತ್ತ ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಹೀ ರಕರತ್ವ 
ದಿಂದಲೂ ರಶ್ಟ ಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ಚ ಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಅತ್ಯ ೦ತ Me ಾಾ 


ಸು 
ಮನಸ ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯುವ ದಾ ರಕಾಪಟ್ಟಿಣವ ನೊ ಡಿದರು. 


೭-೧೬. ಸುತ್ತಲೂ ಸೆಮಚೌಕವಾದ ನೂರುಯೋಜನ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ 
ಆಳವಾದ ಏಳುಕಂದಕಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯೆಲ್ಲ )ಟ್ಟರುವ ಒಂಭತ್ತು ಕೋಟಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಒಂದುಲಕ್ಸ್ನ ಆಟಿದ ಕೊಳಗಳಿಂದ ಸ್‌ ಮನೋಹರವಾದ ದುಂಬಿ 
ಗಳಿಂದಕೂಡಿದ ತಾವಕೆಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಆರಳಿದಹೂವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮೂರುಲಕ್ಷ ಹೂತೋಟಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಶಣ್ಣ ಗಿರುವ ಮಂದವಾಗಿಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿ 
ಯಿಂದ ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ ನೂರುಕೋಟ ತೆಂಗಿನಮರಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಅದರೆ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಅಡಿಕೆಯ ಮರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಅಡಿಕೆಯೆಮರದ 
ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಮಾವಿನಮರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಾವಿನಮರದಷ್ಟೇ ತಾಳೆಯಮರ 
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|| 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಗುವಾಕಾನಾಂ ಚೆ ವೃಳೆ,ಶ ಭೂಷಿತಾಂ ತಚೆ ತುರ್ಗುಣೆಃ | 
ಲಲ ಟ್‌ 2 ಲ 


'ಚಿತುರ್ಗುಣೈರ್ಗುವಾಕಾನಾಂ ಯುಕ್ತಾಮಾಮ್ರಮಹೀರುಹೈ8 |॥೧೧॥ 
ಪರೀತಾಂ ಪನಸಾನಾಂ ಚೆ ವೃಕ್ಷೈೆ,ರಾಮ್ರಸಮೈರ್ಮುನೇ | 
'ಸುಶೋಭಿತಾಂ ಚ ತಾಲಾನಾಂ ದ್ರುಮೈರಾಮ್ರಸಮೈಮರ್ಮುನೇ ॥ಂ೨॥ 


ಅಶ್ಚತೆ ,ರ್ಬದೆರೀಭಿಶ ಬಿಲ್ಕೆ ,ರಾಮಾತಕ್ಕೆರ್ವಟಿ॥ಃ | 
ಜ್ಯಾಂ a) ಲ್‌" ಲ 
ಶಾಲ್ಮಲೀಭಿಶ್ಚ ಜಂಬೂಭಿಃ ಕಬಂಧೈಶ್ಹಾಪಿ ಶೋಭಿತಾಂ || ೧೩ || 


ವಂಶೈಶ್ಚ ತಿಂತಿಡೀಭಿಶ್ಚ ಚಂಪಕೈರ್ಬಕುಲೈಸ್ಮಥಾ | 


ನಾಗೇಶ್ವರೈರ್ನಾಗರಂಗೈರ್ಜಂಬೀರೈರ್ವಾಡಿಮೈರ್ಯುತಾಂ lav! 
ಖರ್ಜೂರೈರರ್ಜುನೈಃ ಪಿಷ್ಟೈರಿಕ್ಷುಭಿಃ ಕಾಂಚನೈರಪಿ | 
ಹರೀತಕೀಭಿರ್ಧಾತ್ರೀಭಿರಿಂದುಭಿಃ ಪರಿತಃ ಪ್ಲುತಾಂ || ೧೫ || 


ಶಾಲೈಃ ಪ್ರಿಯಾಲೈರ್ಹಿಂತಾಲೈಃ ಶಿಶಿಕ್ಕಿಃ ಸಸ್ತಪರ್ಣಕೈಃ | 
ಅನ್ಯೈರ್ನಾನಾದ್ರುಮೈರಿಷ್ಟೈರಿಷ್ಟಾಂ ಯುಕ್ತಾಂ ಪರಿಪ್ಲುತಾಂ || ೧೬ 


ಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಶ್ಚತ್ಸಮರಗಳಿಂದಲೂ ಬದರೀಮರಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಲ್ವ 
ಮರಗಳಿಂದಲೂ ಅಮಟಿಯಮರಗಳಿಂದಲೂ ಆಲದಮರಗಳಿಂದಲೂ ಬೂರುಗದ 
ಮರಗಳಿಂದಲೂ ನೇರಳೆಯೆಮರಗಳಿಂದಲೂ ಈಚಲಮರಗಳಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸು 
'ತ್ರಿರುವ ಬಿದಿರುಗಳಿಂದಲೂ ಹುಣಿಸೆಯಮರಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಪಿಗೆಯ ಮರಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಕುಳಮರಗಳಿಂದಲೂ ನಾಗೇಶ್ವರಮರಗಳಿಂದಲೂ ಹೇರಳೆಯಗಿಡಗಳಿಂದಲೂ 
`ಿಂಬೆಯೆಗಿಡಗಳಿಂದಲೂ ದಾಳಿಂಬೇಗಿಡಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಖರ್ಜೂರದ ಮರ 
“ಗಳಿಂದಲೂ ಶವಿಸಾಮರಗಳಿಂದಲೂ ಸಬ್ಬುಗಳಿಂದಲೂ ನಾಗಸಂಪಿಗೆಯಮರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅಳಲೆಯಕಾಯಿಮರಗಳಿಂದಲೂ ನೆಲ್ಲಿಯೆಮರಗಳಿಂದಲೂ ಅಮೃತಬಳ್ಳಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಸರ್ಜೇಮರಗಳಿಂದಲೂ ಮೊರಟೀಗಿಡ 
ಗಳಿಂದಲೂ *ಿರತಾಳೇ ಗಿಡಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಗಂಧದ ಮರಗಳಿಂದಲೂ ಏಳೆಲೇಬಾಳೇ 
ಗಿಡಗಳಿಂದಲೂ ಇನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿತಕರವಾದ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಗಿಡಮರಗಳಿಂದ 


ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


೧೭೨೨೨. . ಮನೋಹರವಾದ ಬಹಳಎತ್ತರವಾದ ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನಸಾರ 
ಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಮಾಣಿಕ್ಯ ಮತ್ತು ಹೀರಕಗಳ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ. ಕೂಡಿದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸಂಖ್ಯೈರ್ಮಂದಿರ್ಕೈ ರಮ್ಯ್ಯೈರತ್ಯುಚ್ಚೆ ರಫಿ ಸೆಂಸ್ಕೈತಾಂ | 


ಇರ 


ರಶ್ತೇಂಪ್ರೆಸಾರನಿರ್ಮಾಣೈಮರ್ಮುಶಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಭೂನಸಿಶೈಃ | ೧೭ ॥ 
ಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಕೈಶ್ಸಿಶ್ರೈಃ ಸಪ್ರತ್ನೈಕ ಲಶಾಸ್ತಿತೈಃ hi ಶಿ 
ಮುಣಿಭಿರ್ನಿರ್ಮಿಶೈರಿಷ್ಟೈಃ ಸೋಷಾನನಿಕರೈರ್ವರೈಃ | ೧೮ || 


ಕಷಾಟೈಃ ಕಠಿಸೈರ್ದಿನ್ಯೈರರ್ಗಲಾಕೀಲಕೈರ್ಯುತಾಂ | 


ಹರಿನ್ಮಃಕೀನಾಂ ಸ್ತಂಭಾನಾಂ ಕೆದೆಂಚ್ಛಿರಪಿ ಸಂಯುತೈಃ li; or || 
ನಾನಾಜಿತ್ರೈರ್ನಿ $ಶ್ರೈಶ, ಸು 3ತ್ರೈಶ್ಯ ಪರಿಷ್ಕೃೃಶೈಃ | 
ದರ್ಷಣೈಃ ಸೂಸ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರೈಶ್ಚ ಶೋಳಭಿತೈಃ ಶ್ವೇತೆಚಾಮರೈಃ || ೨೦ || 


ಪ ಸತತ ನಿ ಮ 
ಪ್ರಾಂಗಣೈಃ ಪದ್ಮೆರಾಗಾದ್ಯೈರಿಂದ್ರೆನೀಲಪರಿಷ್ಟೃತಾಂ | 


ನೀಥೀಭಿಃ ರತ್ನಖಚಿತ ರಾಜಮಾರ್ಗೈಃ ಸಮನ್ಸಿತಾಂ soll 


ದ್‌ ತಾ ಹ ಇ ಇಡಿ 
ಗ್ರೀಷ್ಮಮಧ್ಯಾಹೃಸೂರ್ಯಾಭಾಂ ಜ್ವಲಿತಾಂ ರಶ್ನಶೇಜಸಾ | | 
ಗವಾಸ್ಷಲಕ್ಷ್ಮೈಃ ಸಂಯುಕ್ತಾಂ ವಾಜಿಶಾಲಾಪರಿಷ್ಟೃತಾಂ || ೨೨ || 


ಈಸಾ, ಸಾಹಾ ಆಹಾ — SSS ಘೌ: / ್ಭಗಓಾ-»ಘಾಪೂಗಘಾಗಘ)ಗ /ಗಣಾಕಾೂಗ/)ೌೂ /ಗ7ಗ ದ(ೀ/ಘ್ಮ್ಷಾ ಘ/ೃಗಗಓಾಚಾಚಕ ಕಪಾಳ ನಾನಾ ಟೋ ಲ್‌ 


ಉತ್ಸಮವಾದ ರತ ಕಲಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರತ್ಯಮಣಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ, ಶ್ರೇಷ್ಠ 
— ಲ ವಿ'ಟಿ ಲ" ಅ 

ವಾದ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಅನೇಕ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 

ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೂ ಉತ್ತಮವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆಗುಳಿಚಿಲುಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಬಿ ಘಾಡ 

ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಗಳ ಕಂಬಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 

ನಾನಾವಿಧವಾದ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಪರಿಷ್ಟರಿಸಲ್ಪಶ್ಟ್ಚಿರುವ : ಕನ್ನಡಿಗಳಿಂದಲೂ 


ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಳಿಯಚಾಮರಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 


ಪದ್ಮರಾಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಷ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅಂಗಗಳುಳ್ಳ 


| | ನಜ ಸಹ 0 
ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಬೀದಿಗಳಿಂದಲೂ ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳಿಂದಲೂ ಕೊಡಿದ ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದ 


ಮಧ್ಯಾಹ್ನಸಮಯದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ರತ್ನಗಳ ಕೌಂತಿಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಒಂದುಲಕ್ಷ್ಮ ಗವಾಕ್ಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಕುದುರೆಯ ಲಾಯ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ನೋಡಿದರು. 
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- 


| 


i 


Ne 
ಎ ಧನಾ ಬಾ ರಾ ಸಜ Mia 
ಭಾ ಈ ಮಾ ರಾರಾ ಕಾಡಾ ಅ ಪ್ರಣರದಾಹೌಟರ್ಷರಾಗಾನ7 ಶ್‌ ರಾರಾ: 


ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದ 


ವೈಷ್ಟ್ಯಾಾ ಚೆ ವ್ಹಾರಕಾಂ ಸತ ತೇ ದೇವಾ ವಿಸ್ಮಯಂ ಯಯುಃ | 


[9 
ಪ್ರಸನ್ನವದನೋ ದೇವೋ ಲಾಂಗಲೀ ಭಗವಾನಜಃ || ೨೩ || 


ಸಸ್ಮಾರ ಯಡುವಂಶಾನಾಂ ಸಮೂಹಮುಗ್ರಸೇನಕೆಂ | 
ವಸುದೇವಂ ದೇವಕೀಂ ಚ ಷಾಂಡವಾಂಶ್ಚ ಸಮಾತೈ ಕಾನ್‌ || ೨೪ || 


ನಂದೆಂ ಯಶೋದಾಂ ಗೋಹಾಲಾನ್ರಾ ಜೇಂಪ್ರಮುನಿಪುಂಗವಾನ್‌ | 
ಗಂಧರ್ವಾನ್ಮಿನ್ನರಾಂಶ್ಚೈವ ಸಹಿತೋ ಯಮದುಸಪುಂಗನವೈಃ || ೨೫ || 


ನಂದೋ ಯಶೋದಾ ಗೋಪಾ ಶ್ಚ ಜನನ್ಯಾ ಸಹ ಪಾಂಡವಾಃ | 
ಗಂಧರ್ವಾಃ ಕಿನ್ನರಾಶ್ರೈವ ನಿವ್ಯಾಧರ್ಯಕ್ಚ ನಾರದ || ೨೬ || 


*ಿನ್ನರ್ಯಶ್ಚಾಪಿ ನರ್ತಕ್ಕ್ಯೋ ಗಾಯ ಕಾ ವಾದ್ಯಭಾಂಡಕಾಃ | 
ಭಿಸುಕಾ ಭಾಂಡಕಾಶೈೈವ ಭಟ್ಯಾಶ  ಗೆಣಕಾ ಣೆ ಥಾ || ೨೭ || 
ಆ ಇ ಓರ 


ನಾನಾದೇಶೋದ್ಟೆ ವಾ ಭೊಪಾವೆ ದ್ಯಾಶ್ಟಾ ನ್ಯೇ ಚ ಮಾನವಾಃ | 
ಸನ್ಯಾಸಿನಶ್ಚ ಯತ ವಳೂತ್ತಾ ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಣಃ || ೨೮ || 





——————————— ಸಾ ಇಂ ಗಂ 


೨೩-೨೫. ಆ ದೇವತೆಗಳು ಮನೋಹರವಾದ ದ್ವಾರಕಾಪ ಸಟ್ಟಿಣವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. ಅಜನೂ ದೇವನೂ ಆದ ಭಗವಂತನು "ಏಲಭದ 
ನೊಡನೆ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಯಮವಂಶದ ಸಮೂಹೆವನ್ನೂ ಉಗ್ರ 
ಸೇನನನ್ನೂ ವಸುದೇವನನ್ನೂ ದೇವಕಿಯನ್ನೂ ತಾಯಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಪಾಂಡವ 
ರನ್ನೂ ನಂದನನ್ನೂ ಯಶೋದೆಯೆನ್ನೂ ಗೋಪಾಲಕರನ್ನೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ [ರನ್ನೂ 
ಯದುಶ್ರೇಷ್ಠ ಜಾಣ ಗಂಧರ್ವರನ್ನೂ ಕಿನ್ನರರನ್ನೂ ಸ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ಕ ೨೬ ೭೦:: ನಂದನೂ ಯೆಶೋದೆಯೂ ಗೋಪರೂ ತಾಯಿಯಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಪಾಂಡವರೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ಕಿನ್ನರರೂ ವಿದ್ಯಾಧರರೂ ಎಲ್ಪೈ ನಾರದನೇ! 
ಕಿನ್ನರಿಯರೂ ನರ್ತಕಿಯರೂ ಗಾಯಕರೂ ವಾದ್ಯ ಭಾಂಡಗಳನ್ನು ತಂದಿರುವವರೂ 
ಭಿಕ್ಷು ಕರೂ ಭಾಂಡಗಳನ್ನು ತಂದನರೂ ಭಟ್ಟ ಸಸ ಜ್ಯೊ (ತಿಷ್ಟರೂ ನಾನಾ 
ದೇಶದ ರಾಜರುಗಳೂ ವೈದ್ಯ ದರೂ ಇನ್ನೂ ಅ ಮಾದ ಮನುಷ್ಯರೂ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೪] ಬ್ರಹ್ಯವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಯೆಯುರ್ಮುನೆಯೆಃ ಸೆರ್ಮೇ ಸಶಿಷ್ಯಾಃ ಸಿದ್ಧ ಪುಂಗವಾಃ | 


ಐ 
ಸನಕಶ, ಸನಂದಶ್ಚ ತೆ ತೀಯಶ್ಚ ಸನಾತನಃ || ೨೯ || 


ವ್ರ 


ಸನತ್ತುಮಾಕೋ ಭಗವಾನ್ಹಾ ನಾಂ ಚ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ | 


ಶಿಷ್ಕೈಸ್ತ್ರಿ ಕೋಟಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸಂಚವರೊೋ ದಿಗಂಬರಃ || ೩೦ || 
ಶಿಷ್ಕೈಸ್ರ್ರಿ ಲಕ್ಷ್ಮೈಃ ಸಹಿತೋ ಹುರ್ವಾಸಾ ಭೆಗಐವಾನಜಃ | 

ಲಸ್ಲಶಿಪ್ಟೈಃ ಕಶ್ಯಪಶ್ಚ ವಾಲ್ಮೀ8ಶ್ರ ತ್ರಿಲಕ್ಷಕ್ಳೈಃ || ೩೧ || 
ಲಕ್ಷಶಿಷ್ಯೈರ್ಗೌತಮಶ್ಚ. ಕೋಟಿಭಿಶ್ಚ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | 

ಶುಸ್ರೆಸ್ತ್ರಿಕೋಟಭಿಃ ಸಾರ್ಡೆಂ ಭರವ್ವಾಜಶ್ಸ ಲಕ್ಷಕ್ಕೆಃ || ೩೨ || 
ಶಿಸ್ಕೈಸ್ತ್ರಿಕೋಟಭಿಃ ಸಾರ್ದೆಮಂಗಿರಾ ಭಗವನಾನಜಃ | 

ವಸಿಷ್ಠಃ8 ಕೋಹಬಭಿಃ ಶಿಷ್ಯೈಃ ಪ್ರಚೇತಾಃ ಕೋಟಭಿಸ್ಮಥಾ || ೩೩ || 
ತ್ರಿಲಕ್ಷ್ಮೈಶ್ಸ ಪುಲಸ್ಕ್ಯಶ್ವಾಪ್ಯಗಸ್ತ್ಯಃ ಕೋಟಿಭಿಃ ಸಹ | 

ಪುಲಹೋ ಲಸ್ಲಶಿಷ್ಕೈಶ, ಸ್ರತುರ್ಲಕ್ಷೈಸ್ಮಥೈವ ಚೆ || ೩೪ || 


ಅನ ನಾ ಸಾರ್ಡ್ಸೈೆಂ ಭೃಗುಶ್ಚ ಪೆಂಚಕೋಬಟಭಿಃ | 


ತ್ರಿಕೋಟಿಭಿರ್ಮರೀಜಿಶ್ಚ ಸಷ್ಸಾನಂನ 4 ಸಹಸ ಸ್ರ ಫೈಃ || ೩೫ || 


EE — ದ ಹನ 


ಯತಿಗಳೂ ಅವಧೊತರೂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳೂ ಶಿಷ್ಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಎಲ್ಲ ಮುನಿ 
ಗಳೂ ಸಿದ್ದಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರೂ ಸೆನಕನೂ ಸನಂದನೂ ಮೂರನೆಯವನಾದ ಸನಾತನನೂ 
ಪೂಜ್ಯನೂ. 'ಾನಿಗಗದಿ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾದ ಐದುವರ್ಷದವನೂ ದಿಗಂಬ 
ರನೂ ಆದ ಸೆನತ್ತುಮಾರನೂ ಮೂರುಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಬಂದರು. 


೩೧-೩೯. ಪೂಜ್ಯನೂ ಬ್ರಹ್ಮ; ಸಮಾನನೂ ಆದ ದೂರ್ವಾಸನು ಮೂರುಲಕ್ಷ್ಮ 
ತಿಷ್ಯರೊಡನೆಯೂ ಒಂದು ಲ್ಸ ಶಿಷ್ಯ ಕೊಡೆ ಕಶ್ಯಪನ ಮೂರುಲಕ್ಸ್ರ್ಯ ಭ್ಯ 
ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೂ ಒಂದುಲಕ್ಷ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಗೌ ಗೌತಮನೂ ಕೋಟಿಶಿಷೆ ರೊಡನೆ ಬೃ 
ಸ್ಫತಿಯೂ ಮೂರುಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನೂ ಗ ಹ 
ರೊಡನೆ ಭರದ್ವಾ ಜಮುನಿಯೂ ಮೂರುಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಪೂಜ್ಯನೂ. ಬೃಹ 
ಸೆದೃಶನೂ ಆದ ಆಂಗಿರೋಮುನಿಯೊ ಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ವಸಿಷ್ಕನೂ ಕೋಟ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಯಂಡ 


ಸಾರ್ದೆಂ ತ್ರಿಕೋಟಭಿಃ ಶಿಷ್ಠೈೈರ್ಯಷ್ಯಶೃಂಗೋ ವಿಭಾಂಡಕೆಃ | 
ಪಾಣಿನಿ: ಕೋಟಭಿಃ ಶಿಷ್ಯೈರ್ಲಕ್ಷೈಃ ಕಾತ್ಕಾಯನಸ್ತಥಾ || ೩೬ Il 


ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಃ ಸಹೆಸ್ಪೈಶ್ಚ ವ್ಯಾಸಃ ಶಿಷ್ಯತ್ರಿಕೋಟಿ ೨ | 


ಶಿಷ್ಯೈರ್ಲಶ್ಸೈಶ್ಟ ಸಹಿತೋ ಗರ್ಗಃ ಕುಲಪುರೋಹಿತಃ | || ೩೭ I 

ಗಾಲವಶ್ಚ ಸಹಸ್ಪೈೈಶ್ಚ ಸಹಸ್ರ ಸೌಭರಿಸ್ಮಥಾ | 

ತ್ರಿಕೋಟಭಿರ್ಲೋಮ ಶ್ಚಮಾರ್ಕಂಡೇಯಸ್ರ್ರಿ ಕೋಟಭಿಃ || ೩೮ || 
ಆ M7 ke 

ಸಾಂದೀಪಿನಿರ್ದೇವಲಶ್ಚ ಸಚ್ಛಿಷ್ಟೃಶ್ವ ತ್ರಿಕೋಟಭಿಃ | ೩೯ Il 


ವೋಢುಃ ಶಿಷ್ಯಃ ಕೋಟಿಭಿತ್ಸ, ಲಶ್ಷೈಃ ಪಂಚಶಿಖಸ್ತಥಾ | 


ಅಹಂ, ನಾರಾಯಣಶ್ಚೈವ ನರೋ ಮಮ ಸಹೋದರಃ || ೪೦ || 


ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಪ್ರಚೇತನೂ ಮೂರುಲಕ್ಷ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಪುಲಸ್ಮನೂ ಕೋಟ ಶಿಷ್ಯ 
ರೊಡನೆ ಅಗಸ್ಕೈೆ ನೂ ಒಂದುಲಕ್ಷ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಪುಲಹನೂ ಒಂದುಲಕ್ಷ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ 
ಕ್ರತುವೂ ಮೂರುಕೋಟ ಶಿಷ್ಟರೊಡನೆ ಅತ್ರಿಯೂ ಐದುಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ 
ಭೃಗುವೂ ಮೂರುಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಮರೀಚಿಯೂ ಒಂದುಸಾವಿರೆ. ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ 
ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯನೂ ಮೂರುಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಖಷ್ಯಶೃಂಗನೂ ನಿಭಾಂಡಕನೂ 
ಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಪಾಣಿನಿಯೂ ಒಂದುಲಕ್ಸ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಕಾತ್ಯಾಯನನೂ 
ಒಂದುಸಾವಿರ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಪ್ಯನೂ, ಮೂರುಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ 
ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೂ, ಒಂದುಲಕ್ಷ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ. ಕುಲ ಪುಶರೋಹಿತನಾದ ಗರ್ಗ 
ಮುನಿಯೂ ಸಾವಿರ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಗಾಲವನೂ ಸಾವಿರತಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಸೌಭರಿಯೂ 
ಮೂರುಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಲೋಮಶನೂ ಮೂರುಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೂ ಮೂರುಕೋಟ ಉತ್ತಮ ಶಿಷ್ಯರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಾಂದೀಪಿನಿ 
ಮತ್ತು ದೇವಲ ಇವರುಗಳೂ ಬಂದರು. 


೪೦... ಒಂದುಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ವೋಢುವೂ ಒಂದುಲಕ್ಸ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ 
ಪಂಚತಿಖನೂ. ನಾರಾಯಣನಾದ. ನಾನೂ ನನ್ನ್ನ ಸಹೋದರನಾದ. ನರನೂ 
ಬಂದೆವು. | 
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8 ಕಾ ತ್‌್‌ ಅ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿಷ್ಕೈಸ್ತ್ರಿಕೋಟಿಭಿಃ ಸಾರ್ಡೈಂ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಶ್ಚ ಕೋಟಿಭಿಃ | | 
ತ್ರಿ ಕೋಟಿಭಿರ್ಜರತ್ತ್ವಾರುರಾಸ್ತ್ರೀಕಶ್ರ, ತ್ರಿಕೋಬಭಿಃ || ೪೧ I 


ಶ್ರಿಕೋಟಭಿಃ ಪೆರ್ಶುರಾನೋ ವಶ್ಸೋ ಲಕ್ಷೈಶ್ಚ ಶಿಷ್ಯಕೈಃ | 
ದಕ್ಬಸ್ತ್ರಿಲಕ್ಷ್ಮಃ ಶಿಷ್ಯೈಶ್ಚ ಕೆಪಿಲಃ ಪಂಚೆಕೋಟಭಿಃ les I 


ಸಂವರ್ತಶ್ಚ ಶ್ರಿಲಕ್ಷ್ಮೈಶ್ಚಾಸ್ಯೃತೆಥ್ಯಶ್ಚ ತಥೈವ | 


ಇ "ಬಲ 


ಸಹಸ್ರೆ ಬರ್ಜ್ರೆಮಿನಿಶ್ಟೆ ಎವ ಪೌಲೋ ಲಕ್ಷೆ 43 ಸ್ಪಥ್ಸೈವ' ಚಿ || ೪೩ || 


ಸುವರ್ಣಶ್ಚ ಸಹಸೆ ಶ್ರ ಶ್ರ ಮೈಶಂಹಾಯೆನ ಏವ ಚಿ! 
ಶಿಸ್ಕೈರ್ಲಸ್ಷೆ ಕ್ಸ್ಟೈಃ ಸಮೇತೆಶ್ಚ ನ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯಃ ಪುರೋಗಮಃ || ೪೪ || 


ಲಕ್ಷ ನಕ ಶಿಷ್ಕೈ ಸ್ಮ ಧಾ ಶೃಂಗೀ ಚೋಪಮನ್ಯುಸೃಪ್ಪೆವ ಚೆ | | 
ಸಹೆಸ್ಟೈಶ್ಯ ಗೌ ಹಾಚಾ ಕಜಚೋ ಲಸ್ಟೈರ್ಗುರೋಃ ಸುತಃ | ೪೫॥ 


ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾ ತೆಥಾ ದ್ರೋಣಃ ಕೃಷಾಚಾರ್ಯಃ ಸಶಿಷ್ಯಕಃ |: 
ಭೀಷ್ಮಃ ಕರ್ಣಶ, ಶಕುನೀ ರಾಜಾ ಮೆರ್ಯೋಧನಸ್ತಥಾ 
ನೃಸಸ್ಯ ಭ್ರಾತರಃ ಸರ್ವೇ ಚಾನ್ಯೇ ಭೂಷಾ ಜಗದ್ಗುರುಂ || ೪೬ | 


೪೧-೪೮. ಮೂರು ಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರೊಡ ನೆ ವಿಶ್ವಾ ಮಿತ್ರನೂ ಮೂರು 
ಕೋಟಿ ಶಿಷ ರೊಡನೆ ಜರತ್ವಾ ರವೂ ಮೂರು ಕೋಟ ಶಿಷ “ಕೊಡನೆ ಆಸ್ಥಿಕನೂ 
ಮೂರು ತೋಟ ಶಿಷ ರೊಡನೆ ಪರಶುರಾಮನೂ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಸಷ ರೊಡನೆ ವತ್ಸ ನೂ 
ಮೂರುಲಕ್ಷ ಶಿಷ ರೊಡನೆ ದಕ್ಷನೂ ಐದು ಕೋಟ ಶಿಷ್ಯ ರೊಡನೆ ಸ ಪಿಲನೂ ಮೂರು 
ಲಕ್ಷ ತಿಷ್ಕರೊಡನೆ ಸಂವರ್ತನೂ ಮೂರುಲಕ್ಷ್ಮ ಶಿಷ ರೊಡನೆ ಉತಥ್ಯನೂ ಸಾವಿರ 
ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಜೈಮಿನಿಯೂ ಲಕ್ಷತಿಸ್ಯರೊಡನೆ ತ ಸಾವಿರ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ 
ಸುವರ್ಣನೂ ಮತ್ತು ವ್ಲೆಶಂಪಾಯನನೂ ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯನು ಒಂದುಲಕ್ಷ್ಮ ಶಿಷ್ಟ 
ರಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿಯೂ ಒಂದುಲಕ್ಷ್ನ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಶೈಂಗಿಯೊ ಮತ್ತು 
ಉಪಮನ್ಯುವೂ ಸಾವಿರ ಶಿಷ್ಯ ರೊಡನೆ ಸಾರಮುಖನೂ ಗುರುಪುತ್ರನಾದ ಕಚನು 


'ಒಂದುಲಕ್ಷ್ಮ ಶಿಷ ರೊಡನೆಯುೂ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನೂ ದ್ರೋಣನೂ 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 
ಶುಭಕರ್ಮಣಿ ನಿಷ್ಟನ್ನೇ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ಯೇ ಸಮಾಗತಾಃ | 
ಶಿವಬ್ರಹ್ಮಾಡೆಯೋ ದೇವಾ ಮುನಯಶ್ಚ ತಥಾಸರಕೇ || ೪೭ Il 


ಭವಾಂಶ್ಚ ಯಾದವೈಃ ಸಾರ್ನ್ವಂ ಪ್ರನಿಶ ದ್ವಾರಕಾಂ ee 
( ನೃಪ 


ಮತ್ತಿತ್ರಾ ಮಾತೃಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಮಹೇಂದ್ರೇ ಚೆ ಕ್ಷಣೇ || ೪೭ || 

ಅಸರೇ ಯಡೆವೋನ್ಯೇ ಚೆ: ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಮಥುರಾಂ ಪುರೀಂ | 

ಶ್ರುಶ್ತೇತಿ ವಿರಸೋ ರಾಜಾ ತಮುವಾಚೆ ಭಯಾಕುಲಃ || ೪೯ || 
| ಉಗ್ರಸೇನ ಉವಾಚ | 

ವಾಸುದೇವ ನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಭೂಮಿಂ ತಾಂ ಪೈಶೈಕೀಂ ಪುನಃ 

ಸರ್ವತೀರ್ಥಹಷೆರಾಂ ಶುದ್ದಾಂ ದೈನೇ ಕೆರ್ಮಣಿ ಪೈತೃಳೇ || ೫೦ || 





ಕೃಪಾಚಾರ್ಯನೂ ಭೀಷ್ಮನೂ ಕರ್ಣನೂ ಶಕುನಿಯೂ ರಾಜನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನೂ 
ದುರ್ಯೋಧನ ರಾಜನ ಸಹೋದರರೂ ಇನ್ನೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರಾಜರುಗಳೂ 


ಜಗದ್ಗುರುವ ನ್ನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದರು. 


ಲಾಲ ಪೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ಈಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ 
ಶಿವ ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಇತರರೂ ಕೂಡ ಶುಭಕಾರ್ಯವು 
ನೆರವೇಂದನಂತರ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೈೆ ರಾಜನೇ! ನೀನು 
ಯಾದವರೊಡನೆಯೂ "ನನ್ನ ತಂದೆಯೊಡನೆಯೂ ತಾಯಿಯರೊಡನೆಯೂ 
ಮಹೇಂದ್ರ ನಾಮಕವಾದ ಫ್ರಣದಲ್ಲಿ ದ್ರಾರಕಾ ಪಟ್ಟಣವ ನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವವ 
ನಾಗು ಉಳಿದ ಚರ "ಇತರರೂ ಮಧುರಾಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋ 
ಉಗ್ರಸೇನರಾಜನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ತನಗೆ ಸಾ "ಮಾತ ಕೇಳಿ 
ಭಯಗೊಂಡವನಾಗಿ ಆಕ ಷ್ಣ ನನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 


೫೦೨೫೭. ಉಗ್ರಸೇನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- - ಎಲ್ಯ ವಾಸುದೇವನೇ! ಆ 
ನನ್ನ ಸಿ ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತವಾದ ಭೂಮಿಗೆ ಮತ್ತೆ ನಾನು ಹೋಗಲಾರೆನೇ! ಆ ಭೂಮಿಯು 


ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಮತ್ತು ದೇವಕಾರ್ಯ ಪಿತೃಕಾರ್ಯ ಗಳಿಗೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೪] | ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಾವಕೇ ಭೂಮಿದೇಶೇ ಚೆ ಸಿಶ್ವೇಣಾಂ ನಿರ್ವಪೇತ್ತು ಯಃ | 
ಮಷ್ಟೂಮಿಃ ಸ್ಥಾಮಿಪಿತೃಭಿಃ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮಣಿ ಹನ್ಯತೇ | ೫೧ || 


ನಿತ್ಸಣಾಂ ನಿಷ್ಟಲಂ ಶ್ರಾಷ್ಟೆಂ ದೇವಾನಾಮಪಿ ಪೂಜನಂ | 


ಕಿಂಚಿತ್ಸಲಪ್ರೆಡೆಂ ಚೈವ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಸೈತೃಳೇ ಸ್ಪಲೇ || ೫೨ ॥| 


ಪುತ್ರಹಾತ್ರಕೆಲತ್ರೇಭ್ಯಃ ಪ್ರುಣೇಭ್ಯಃ ಪ್ರೇಯಸೀ ಸದಾ! 
ದುರ್ಲಭಾ ಸೈತೈಕೀ ಭೂಮಿಃ ಪಿತುರ್ಮಾತುರ್ಗರೀಯೆಸೀ |! ೫೩ | 


(ಓ 


ಸೆವಿತ್ರಂ ಚೆ ದೈನೇ ಕರ್ಮಣಿ ಪೈತೈಕೇ | 
ಕ್ರೀಡಾಂ ಚೆ ಪತ್ತೇ ವಾನಂ ಚೆ ಪರಪತ್ತಮಶುಪ್ಧಕಂ | ೫೪ | 


ಮ್ರೌಿಯತೇ ಪೈಶೈಕೀ ಭೂಮ್ಯಾಂ ತೀರ್ಥತುಲ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌. 


ಪೂತೆಂ ಪಿತೃ ಖಾಶೋಡಕೆಂ ಹರೇ || ೫೫ || 


ಸ ಜಲೇ ಫೂಶೇ ಗೆಂಗಾಸ್ತಾನಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ಣಾಂ ತರ್ಹಣಂ ತತ್ರ ಪವಿತ್ರಂ ದೇವಪೂಜನಂ || ೫೬ || 


ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶುದ್ದ ವಾದುದು: ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವನು: ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ನಿಂಡದಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಆದು ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


ಇತರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾಧ್ಹಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆದು ನಿಷ್ಟಲವಾಗುತ್ತದೆ. - ಆ 


ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಶ್ಕಾಢವು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮ, ಫಲವನ್ನು ಕೊಡಲಾರದು: 
ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದೇವತಾರ್ಚನೆಯೂ ನಿಷ್ಟಲವು ಅಥವಾ ಅಲ್ಲವಾದ ಫಲ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಾದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಫಲ 

ಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆ ಪ್ರದೇಶವು ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಟಳು ಪತ್ನಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಇವುಗಳಲ್ಲದಕ್ಸಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಖಿತ್ರಾರ್ಜಿತವಾದ ಭೂಮಿಯು ದುರ್ಲಭವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ದೇನಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಪಿಶೃಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಆ ಪ್ರದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ದಾನವು ಸೆಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಪರಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ದಾನವು ಅಶುದ್ಧ ವಾದುದು. ನಿತ್ರಾರ್ಜಿತವಾದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮರಣವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದುದಾದರೆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮರಣ ಹೊಂದಿದುದಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಫೈ ಹರಿಯೇ! ನಿತೃಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹೊಳವೇ ಮುಂತಾ 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನಖ್ಮಂಡ 


J 
w 


ತೈಕೀ ಜನ್ಮಭೂಮಿಶ್ರೇದ್ವಿಗುಣಿಂ ತಶ್ಸಲಂ ಲಭೇತ್‌] 
ಸತೈಕೀಭೂಮಿತುಲ್ಯಾ ಚೆ ದಾನಭೂಮಿಃ ಸೆತಾಮಹಿ || ೫೭ || 


ಇಡಿ 
ಸ್ಯಾ 
ಇ 


| | ವಾಸುದೇವ ಉವಾಜ | 
ಜಭೋಗಾಸ್ತೇ ವಚನಂ 80 ವಾ ನಿಷೇಕಃ ಕೇನ ವಾರ್ಯಶೇ | 
ಸೈತೈಕೀತೀರ್ಥಶುಲ್ಯಾ ಸಾ 80 ತೀರ್ಥಂ ದ್ವಾರಕಾಪೆರಂ || ೫೮ || 


ಸರ್ವತೀರ್ಥಪರಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ದ್ವಾರಕಾ ಬಹುಪುಣ್ಯದಾ | 
ಯಸ್ಯಾಃ ಪ್ರವನೇಶಮಾಶ್ರೇಣ ನರಾಣಾಂ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ || ೫೯ || 


ದಾನಂ ಚೆ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಚಿ ಶ್ರಾಪ್ಚಂ ಚೆ ದೇವಪೂಜನಂ | 
ಚಶುರ್ಗುಣಂ ಚೆ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಗಂಗಾದೀನಾಂ ಚೆ ಭೂಮಿಷ. || ೬೦॥ 


ರಾಕಾ ಗಲ ಗಲೂ ಘೂ ಭಾಘಕಾ ಖಾಘಾಗಘಾ/ಘೂ/7ಗಹಣಘ್ಣಾ-/:ಿ "್ಣ್ಷಾಿ।-)ಾ ।1ಟಗ ವ ನಾ ತಾ ಅ ಅ ವ 


ದವುಗಳ ನೀರು ಗಂಗಾನದಿಯ ನೀರಿನಂತೆ ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಆ ಸನಿತ್ರವಾದ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದರೆ ಗಂಗಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು 
ಮಾನವನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಮತ್ತು 
ದೇವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಇವುಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾದುವುಗಳು. ಆ 
ಭೂಮಿಯು ತಂದೆಯ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಎರಡರಷ್ಟು ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ತ್ತಾನೆ. ' ಸತ್ರು ರುಷರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದ ಪ್ರದೇಶವೂ ಕೂಡ ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತವಾದ 
ಭೂಮಿಗೆ ಸಮಾನವಾದುದು. 


೫೮. ವಾಸುದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ನೀನು ಹೇಳುವ ಮಾತು ಸರಿಯೆ 
ಆದರೂ ಖುಣಾನುಬಂಧವನ್ನು ತಡೆಯುವವರಾರು? ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತ ಪ್ರದೇಶವು ತೀರ್ಥ 
ಸೆದೃಶವಾದುದೇಜೋ ನಿಜವು ಆದರೆ ದ್ವಾರಕಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶೀರ್ಥವು 
ಯಾವುದು ? 

೫೯. ದ್ರಾರಕಿಯು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಪುಣ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಮಾನವನು ದ್ವಾರಕಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿಲ್ಲದವನಾಗುತ್ತಾಕೆ. 


೬೦. ಎಲೈ ರಾಜನೇ! ದ್ವಾರಕಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನವೂ ಶ್ರಾದ್ಧವೂ ದೇವ 


. ಪೂಜೆಯೂ ಕೂಡ ಗಂಗೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದುದಕ್ಕಿಂತಲೂ 


ಮಿ 
ನಾಲ್ಪರಷ್ಟು ಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದಾಗುತ್ತವ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಚ್ಛಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭಿಃ ಸಾದ್ಭ ೯೦ ಮುನಿಭಿ ಹಳ ಸಹ 


ಭಾಷೇಂಟ್ಞ ನವೆಂ ತತ್ರ "ಗಹಾಣಾಂ ಸಾದರಂ ಪುನಃ | ೬೧ Il 


ಕರೋತಿ ಶೆಶ ಶ್ವನ್ಸ್ಯೈಕ್ಟಾ ರಂ ಮಹೇಂದೆ ತ್ರಿಸ್ಯಾಮರಾವತಿೀೀಂ | 
ನಿವಸ ಶೈಂ ಸುಧರ್ಮಾಯಾಂ ಮಹೇಂದ್ರೇ ಚೆ ಕಣೇ ನೃಪ | ೬೨॥ 


ಜಂಬೂದ್ಧಿ «ಹಸಿ ತಾ ಭೂಷಾ ರಾಜೇಂದ್ರ ಮಂಡಲೇಶ್ವರಾಃ | 


ಕರಂ ಪಾಸ್ಯೆಂತಿ ತುಭ್ಯಂ ಚೆ 3 ಮಹೇಂದ್ರಾಯ ಸುರಾ ಯಥಾ || ೬೩ 


ಚ ಸ್ಪ 

ತೇಜಸಾ ಭಾಸ್ವರಶ್ಪಾನಿ ಮಹೇಂದ್ರಃ: ಸಂಪದಾ ತೆಥಾ || ೬೪'|| 
ದೇವಾ ಜಿತಾ ರಣೇನೈವ ಪುಣ್ಯೇನ ಮುನಯೋ ಜಿತಾಃ | 

ತಸಸ್ಸಿನಶ, ಶೆಪಸಾ. ವೃತಿನಶ, ವ್ರಶೇನ: ಚ' ||: ೬೫ || 





೬೧-೬೨ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದವರೊಡನೆಯೂ ಮುನಿಗಳೊಡನೆಯೂ 
ಯಾದನರೊಡನೆಯೂ ರಾಜೇ ೦ದ್ರಭನನಕ್ಕೆ .ಹೋಗುವವನಾಗು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಮನೆ 
ಗಳು. ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ. ಮಹೇಂದ್ರ ಇ ಅಮರಾವತಿಯನ್ನು ತರಸ್ವರಿಸುವುವು.. ನೀನು 
ಮಹೇಂದ್ರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ದೇವಸೆಚಿಗೆ ST ಸಭಿಯಲ್ಲಿ, ವಾಸೆಮಾಡು 
ಯ. 


೬೩. ಜಂಬೂದ್ರಿ (ಪದಲ್ಲಿರುವ ರಾಜರುಗಳೂ ರಾಜೇಂದ್ರರೂ ಮಂಡಲಾಧಿ 
ಪತಿಗಳೂ ಕೂಡ ಸೀವತೆಗೆಳು ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೆ ಕಪ ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ತೆ ನಿನಗೆ ಕಪ್ಪ 
ವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 


೬೪, ಧನದಿಂದಲೂ ಧನಸೆಂಪತ್ಲಿನಿಂಡಲೂ ನೀನು ಕುಬೇರನನ್ನು ಜಯಿಸು 
ವವನಾಗು. ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸೆಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಮಹೇಂದ್ರನನ್ನೂ 
ಜಯಿಸುವವನಾಗು. 

೬೫ ಯುದ್ಧದಿಂದ ದಿ ದೇವತೆಗಳು ಜಯಿಸಲ ಟ್ಟ ರು... ಪುಣ್ನದಿಂದ` ವಿನಿ 


ಥಿ 
ಗಳು ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವರು. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ತಪಸ್ವಿ ಗಂ ವ್ರತದಿಂದ ವ್ರತಿಗಳೂ 


ಕ ಹ 
ಜಯಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರು 
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Sl ಯಮ 


ತು 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಉಗ್ರಸೇನಸಮೋ ರಾಜಾ ನ ಭೂತೋ ನ ಭನಿಷ್ಯತಿ | 
ಸಭಾಯಾಂ ಯೆಸ್ಯ ಭಗವಾನ್ಸಲದೇವೋ ಮಹಾಬಲಃ || ೬೬ || 


ವಿಶ್ವಂ ಚ ಯಸ್ಯ ಶಿರಸಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ನರೇಶ್ವರ | 
ಏಕಸ್ಮಿನ್ಶಿರಸಿನ್ಯಸ್ತಂ ಶೂರ್ನೇ ಚೆ ಸರ್ಷಸಪೋ ಯಥಾ || ೬೭ || 


ನಹ್ಯನಂತಸನೋ ದೇವೋ ಬಲೇನ ಬಲನತ್ತರಃ | 
ಯಮ ಣಾನಾಂ ಚೆ ನಾಸ್ಟ್ಯ್ಯಂತಸ್ತೇನಾನಂತಂ ಜಗುರ್ಬುಧಾ8 || ೬೮॥ 


ವಸವೋಷ್ಟ್‌ ಮಹಾಭಾಗಾ ರುವ್ರಾಶ್ಚ ಶಂಕರಂ ವಿನಾ | 
ಬಲಿನೋ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಾ ಮಹೇಂದ್ರೆಶ್ಚ ಸುರೈಃ ಸಮಃ || ೬೯ || 


ನ ಸಮರ್ಥಾ ಧ್ರುವಂ ಜೇತುಮುಗ್ರಸೇನಂ ನೃಷೇಶ್ವರಂ | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಸನ್ನವದನೋ ನೃಪಃ || ೭೦ || 





೬೬-೬೭. ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೆ ಸಮನಾದ ರಾಜನು ಹಿಂದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ ಮುಂದೆ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಉಗ್ರಸೇನನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪೊಜ್ಯನೂ ಬಲಿಷ್ಠನೂ ಆದಬಲ 
ದೇವನಿರುವನು. ಆ ಬಲದೇವನ ಸಾವಿರ ತಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದುಶಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮೊರ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಸುವೆಯನ್ನಿ ಟ್ವಂತೆ ಪ್ರಪಂಚವು ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. 


೬೮. ಬಲದಲ್ಲಿ ಅನಂತನಿಗೆ ಸಮನಾದ ಬಲಶಾಲಿಯು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಯಾವ ಅನಂತನಗುಣಗಳಿಗೆ ಅಂತವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ತಿಳಿದವರು ಅನಂತ 
ನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೬೯-೭೧. ಅಷ್ಟವಸುಗಳೂ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಬಿಟು 


ಉಳಿದ ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ ಬಲಿಷ್ಮರಾದ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಮಹೇಂದ್ರನೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ರಾಜೇಂದ್ರನಾದ ಉಗ್ರಸೇನನನ್ನು 
ಜಯಿಸಲಮರ್ಥರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ, ಕೃಷ್ಣನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನಾದ ಉಗ್ರ 
ಸೇನನು ಅರಳಿದ ಮುಖಕಮಲವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಯಾದವರಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ 


ದ್ರಾರಕಾಸಟ್ಟಣದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಮಣಿಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಯಯಾ ಯಾದನೈಃ ಸಾರ್ದೆಂ ಮಹೇಂದ್ರಭವನಾತ್ಸರಂ | 
ಸ್ವಾಲಯೆಂ ದ್ವಾರಕಾಮಧ್ಯೇ ಜ್ವಲಂತೆಂ ಮಣಿತೇಜಸಾ | ೭೧ || 


ಸಹಸ್ಪೈರ್ದ್ವಾರಪಾಲೈಶ್ಚ ಶೂಲಿಭಿರ್ಡಂಡಹಸ್ತ ಕೈಃ | 
ನಿಯುಕ್ತ ರಕ್ಷಿತಂ ದ್ವಾರಂ ಡೆಡರ್ಶ ಮಾನಪೇಶ್ವ ೫. | ೭೩೨ || 


ಅಭ್ಯಂತಶೇ ಚೆ ಶಿಬಿರಂ ದ್ವಾರೇಭ್ಯಃ ಷಡ ಕಿ ಏವ ಚ! 
ಮಂದಿರಾಣಾಂ ಚೆ ಶತಕ್ಕ 8 ಸರಿಭೂಷಣಂ || ೩೩ || 


ಹೋಟಿಂ ಮತ್ತ ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ದದರ್ಶ ಗಜಮಂದಿರೇ | 
ಚತುರ್ಯುಗಂ. ಗಜೆ ನಾಘುಂ ಚ ಗಜಾನಾಂ ಷಡ್ಲುಣಂ ತಥಾ || ೭೪ || 


ಮಹಾಬಲಾಂಶ್ಚ ತುರಗಾನ್‌ಸೂರ್ಯಾಶ್ವಂ ಚಿ ಹಸಂತಿ ಚ! 


ಗಜೇಂದ್ರೌ ಹಿಂ ಚಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಾಹನಾನಾಮಹೀಶ್ಚರಂ - || ೭೫ || 
ಹಸಶ್ಯೈರಾವತಂ ಶ ಶಶ್ವನೆ ಹೇಂಪ್ರ ಸ್ಯ ಇ ನಾರದೆ । 
ಅತ್ಯುಚ್ಚ ರುಚ್ಚೈ ಶೆ ಗಂ ದಡರ್ಶಕೋಟಮಾಸ್ಟಿ ತಂ | ೭೬ | 


HH ಉರ ರು 





೫ ಇರ ಅಜಜ 


ಮಹೇಂದ್ರನ ಅರಮನೆಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 





೭.೨. ಮನುಜರಾಜನಾದ ಉಗ್ರಸೇನನು, ಶೂಲಗಳನ್ನೂ ಕೋಲುಗಳನ್ನೂ 
ಕೈಯಲ್ಲಿಹಿಡಿದಿರುವ : ನಿಯಮಿಸ ಲಿರುವ ಸಾವಿರ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸೆ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಬಾಗಿಲನ್ನು ನಡ 

೭೩-೭೫: ಆರುಬಾಗಿಲುಗಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಮನೆಗಳನ್ನೂ ರತ್ನ 
ಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಸಾ 'ಅನೆಯ ಲಾಯದಲ್ಲಿ ಮದನ 
ಕೋಟ ಆನೆಗಳನ್ನೂ" ನಾಲ್ವು ಕೊಂಬಿನ ಆನೆಗಳ ಗುಂಸನ್ನೂ ಆಸೆಗಳಿಗೆ 'ಆರರಷ್ಟು 
ಮಹಾಬಲದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸೂರ್ಯ ನ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು "ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕುದುತ 


ಗೆಳನ್ನೂ ಸೆ ಕಲ ವಾಹನಗಳಿಗೂ "ಮುಖ್ಯವಾದ ಆನೆಗಳ ಗಾಪನ್ನೂ ತೊ ನೋಡಿದನು. 


೭೬. ಎಲೈ ನಾರದನೇ! ಆ ಆನೆಗೆಳು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮಹೇಂದ್ರನ ಐರಾ 
ವತವನ್ನು ಹಾಸಿ ಸೈ ಮಾಡುತ್ತಿರುವವುಗಳಾಗಿದ್ದುಪು. ಅತ್ಯಂತ ಎತ್ತರಗಳಾದ 
ಉಚ್ಚ್ಚೈಶ್ರಿವಸ್ಸುಗಳ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಇಷ್ಟದಿಂದ ನೋಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಟ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಖರಾಣಾಂ ದೆಶಕೋಟಂ ಚೆ. ಪಾದಾತೆಂ ಷಡುಣಂ ತಥಾ : 
ನಿರ್ಮಾಣಂ ರತ್ನ ಸಾರಾಣಾಂ ರಥಾನಾಂ ಪಂಚಲಕ್ಷಶಂ || ೭೭ || 


ಪಂಚೆಲಕ್ಷಂ ಸಾರಥೀನಾಂ ಶತ್ರಾಶ್ವಂ ಷಡ್ಲುಣಂ ತಥಾ | 
ಅಶ್ಚವಾಟಂ ತತ್ಸೆಮಂ ಚೆ ಸುಧರ್ಮಾಂ ಚೆ ಸಭಾಮಪಿ || ೭೮ || 


ದೆದರ್ಶಾಭ್ಯಂತಕೇ ರಮ್ಯೇ ದೇವಾಘಮುನಿಸಂಯುತಾಂ | 
ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕೈ ರಮ್ಯೈರ್ಭೂಹಿತಾಂ ರಕ್ತೆಕಂಬಲೈಃ || ೭೯ || 


ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನ ರಮ್ಯೈರ್ಭೂಹಿತಾಂ ರಕ್ತ ಲ; | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನನಿಮ್ಮಾ ದಿನೀಥೀನಾಂ ತೇಜಸೋಜ್ವಲಾಂ || ೮೦ Il 


ನೇಷ್ಟಿತಾಂ ಚೆ ಮಹಾಭೀಶೈಃ ಕಂಕೆರೈಃ ಶತಳೋಟಬಿಭಿಃ | 
ಪ್ರನಿನೇಶ ಸಭಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಖಧ್ಮನಿಂ ಶುಭಂ || ೮೧ Il 


ವಾದ್ಯೆಂ ಚೆ ಮೆಂಡುಭೀನಾಂ ಚೆ ಮುನೀನಾಂ ನೇಡಮಂತ್ರೆಕೆಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನೃಪಂ ಸಮುತ್ತೆಸ್ಗೌ ನೇಗೇನ ಸಬಲೋ ಹರಿಃ || ೮೨ ॥| 


17373333322 ನಾಂ ನಾ ಪಾಪಾ ಾಸಾ ಪಾ ಾಾಪಾಾಾಾಾೂಾಘೂಘಗಘ ಪಾ ಘಾ ರಾರಾ ಲಾಗೂ ಘಂ ಅಭ ಾಲಫ ಘೂ ಅಜ ಲಾಲ್‌ ಲ ಘಿ 


೭೭. ಹೆತ್ತು ಕೋಟ ಹೇಸರಕತೆ ತೆ ಗಳನ್ನೂ ಅದರೆ ಆರರಷ್ಟು ಕಾಲಾಳು 
ಗಳನ್ನೂ ರತ್ನಗಳ ಸಾರದಿಂದ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದ ಐದುಲಕ್ಷ ರಥಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ದನು. | 
೭೮-೮೨. ಐದುಲಕ್ಷ ಸಾರಥಿಗಳನ್ನೂ ಆದರ ಆರರಷ್ಟು ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಕುದುರೆಯ ಲಾಯೆವನ್ನೂ ದೇವಸಭೆಗೆ ಸಮನಾದ ಸಭೆಯನ್ನೂ 
ನೋಡಿದನು ಮತ್ತು ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಮುನಿಗಳು ಇವರೆ ಗುಂಪಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮನೋಹರವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ರತ್ನ 
ಗಂಬಳಿಗಳಿಂದಲೂ ಆಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಫೆಂಪು ಮತ್ತು "ಹೊಂಬಣ್ಣ ಗಳಿ: ಹ 
ಕೂಡಿದ ಮನೋಹರವಾದ ರತ  ಸಿಂಹಾಸನಗಳಿಂದ ಆಲಂಕರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ರುವ 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಸ ಬೀದಿಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತ ರುವ 
ಅತ್ಯ ೦ತ ಗಾಡ್‌ ನೂರುಕೋಟ .ಸೇವಕರಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ರುವ 


ಮ ಸಭೆಯನ್ನು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಭಂಡ ೨ ನಿಯನ್ನೂ Et ಧ್ವನಿ 


ಯನ್ನೂ ಮುನಿಗಳ ವೇದಮಂತ್ರ ವನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ರಾಜನ 
ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಲದೇವಸಜತನಾದ ಹರಿಯು ಫೆ, ವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದನ 
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ಆ 
'ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೦೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಹೇಶ್ವ ರಶ್ಹೆ ಎನ ಶೇಷಶ್ಚ ದೇವಪುಂಗವಾಃ | 
ಮುತ ಸು | ಸುರಾಃ Oe ಮುನಯಶ್ನ ಮಹಾವ್ರತಾಃ || ೮೩ ॥| 


ರಾಜೇಂದ್ರಾ ಶ್ಲಾಪಿ Rh ವಸುದೇವಪುರೋಗಮಾಃ | 


`ರತ್ರ ಸಿಂಹಾಸನ Wl ಚೋಗ್ರಸೇನೋ ಮಹಾಬಲಃ || ೮೪ Il 
ಸಮುವಾಸ ಮಹೇಂಪ್ರಸ್ಯ ಮುನಿನಾಮಾಜ್ಞಯಾ ಹರಿ! | 
ದೇವಾನಾಂ ಚೆ ಭಕ ಹ ಚ ಗರ್ಗಸ್ಯಾಪಿ ತಥೈವ ಇ || ೬೫ || 


ಸಸ್ತೆತೀರ್ಥೋದಕೇನೈವ ಪೂರ್ಣಕುಂಭೇನ ನಾರದ | | 
ಚಕಾರ ನೇದಮಂತ್ರೈತ್ಹ ನೃಪಸ್ಯಾಪ್ಯಭಿಷೇಚನಂ Wee || 


ತಸ್ಮೈ ವಸ್ತ್ರ ಯುಗಂ ಪತ್ತಂ ವಸ್ಚಿಶುದ್ಧಂ ಮನೋಹರಂ | 5 
ವರುಣೇನ ಪುರಾ ದತ್ತೆಂ "ಕೃ ಷ್ಣಾ ಯ ಸರಮಾತೆ ನೇ || ೮೭ ॥| 


ಮತ ಚೆ ಪಾರಿಜಾತಾನಾಂ ಚೆಂಡೆನೆಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಂ | 
ರತ್ನ ಚ್ಚ ತ್ರೆ ಶಂ ಡೆದೌ ತಸ್ಮೈ ಬಲದೇವೋ ಮಹಾಬಲಃ : || ೮೮ Il 


_— ್‌ಡಾ. ಹ ~— —— ಜಾನಾ 


೮೩-೮೬. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಶೇಷನೂ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಮುನಿ 
'ಗೆಳೊ ಮಹಾವ್ರತಿಗಳೂ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ರಾಜೇಂದ್ರರೂ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರರೂ 
`ವಸುದೇವನೇ ಮೊದಲಾದವರೂ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದರು. ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಉಗ್ರ 
ಸೇನನು ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ತ ಸಿಂಹಾಸ ಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು, ಎಲ್ಫೆ 
ಗು ಹರಿಯ ಮಹೇಂದ್ರನ ಮುನಿಗಳ ದೇವಶೆಗಳ ಮತ್ತು ಗುರುಗಳ 
' ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಗರ್ಗಮುನಿಯು ಎಳುತೀರ್ಥಗಳ ಚಾ ತುಂಬಿದ. ಪೊರ್ಣ 
ಕುಂಭದಿಂದ ವೇದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ರಾಜನಿಗೆ ಪ ಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದನು. 


೮೭. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವರುಣನಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ 
-ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮನೋಹರವಾದ ಒಂದು ಜೊತೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಆ ಉಗ್ರ 
ಸೇನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು 


೮೮. ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಬಲದೇವನು ಪಾರಿಜಾತದ ಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆ 
ಯನ್ನೂ ಗಂಧವನ್ನೂ ರತ್ನದ ಒಡವೆಗಳನ್ನೂ ರತ್ನದ ಕೊಡೆಯನ್ನೂ ಆ ಉಗ್ರಸೇನ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕಮಂಡಲುಂ ಚೈವ ಶೂಲಂ ಚಾಪಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಪಾರ್ವತೀ ರಕ್ಟಾಮಾಲ್ಯಂಆ ಚೆ.ಹಾರಂ ಚೆ ಮಾಲತೀ ಸತೀ || ೮೯ || 


ಅನ್ಯೇ ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯೋ ರಾಜೇಂದ್ರಾಃ ಸಿದ್ದಪ್ಪ ರುಂಗವಾಃ | 
ಯಾತಕಂ ಚೆ ದಡಾ ಚ ಕ್ರಮೇಣ ಚಪ ನ ಫಫ್ಟೃ ಥಕ್‌ ಗಂಗ 


ವಸುದೇವೋ ದದೌ ತ ಒಂ ಶುಭದಪಂ ಶ್ರೇಶಚಾಮರಂ | 
ಪನನೇನ ಪುರಾ ಪತ್ತಂ ಕೃಷ್ಣಾ ಯ ಪರಮಾತೆ ನೇ || ೯೧ || 


ನಂದೋ ದದೌ ಚೆ ಸುರಭಿಂ ಕಾಮಥೇನುಂ ಚೆ ಪೂಜಿತಾಂ | 








ಯಶೋದಾ ದೇವಕೀ ತೆಸೆ ಒಟ್ಟ ರತ್ತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಡೆದೌ ಮುವಾ ॥೯೨॥ 
ಸಪ್ತಭಿಃ ಕ೦ಕೆಕ್ಸಿಶ್ಲಾಪಿ ಸಂನೀತಃ ಶ್ವೇತೆಚಾಮಕ್ಕಿ | 

“ದಧಾರ ಛತ್ರಮಕ್ರೊಕೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೈವಾಜ್ಞ್ನಯಾ ಹರೇಃ || ೯೩ || 
SE ರ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಮಂಡಲುವನ್ನೂ ಮಹೇಶ್ವರನು ಶೂಲವನ್ನೂ 
ಪಾರ್ರತಿಯು ರತ್ನಗಳ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಮಾಜಕಯೊ ಮುತ್ತಿನ 


,ಸರವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟರು. 


೯೦: ಇನ್ನೂ ಉಳಿದ' ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ರಾಜೇಂದ್ರರೂ ಸಿದ್ಧ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಉಡುಗೊರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ರು. 


೯೧.. ವಸುದೇವನು ಹಿಂದೆ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಪರೆಮಾತ್ಮನಾ | 
ಕೊಡಲ್ಪ ಟ್ರ ದ್ರ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರವನ್ನು . ಆ pl. ನನಿಗೆ 
ಕೂಟ್ಲಿನ ಜು 


೯೨. ನಂದನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾಮಥೇನುವೆಂಬ ಹಸುವನ್ನು 


| ಕೊಟ್ಟಿ ನು... ಯಶೋದೆಯೂ ವಿಸಾ ಸಾಜ ಅತ್ಯ ೦ತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶೆ ್ರೀಷ್ಕ 


ವಾಡ್‌ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರು. 


೯೩. : ಅಕ್ರೊರನು ಹರಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಬಿಳಿಯಚಾಮರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡಿರುವ ಏಳುಮಂದಿ ಸೇವಕರಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ ರಾಜನಾದ ಉಗ್ರಸೇನ 
ನಿಗೆ ಛತ್ರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರತ್ತೆಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಯ ದೆದರ್ಶ ರಶ್ನದರ್ಪಣಂ | 
ಅತೀವ ಪುಣ್ಯಾ ನಾಷ್ಟ ಚೆ ಹರಿಣಾ ಚ ಪುರಸ್ಕೃತ || ೯೪ || 


ಚಕ್ರುಃ ಸ್ತುತಿಂ ಚೆ ಭಟ್ಟಾಶ್ಚ ಭಿಕ್ಷುಕಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ತಥಾ | 


ವಡುಃ ಶುಭಾಶಿಷಂ ಶೆಸ್ಮೈ ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯಸ್ತಥಾ | ೯೫ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಪೆದೌ ರಾಜಾ ರತ್ಸೆಕೋಟಿಂ ಚೆ ಭಕ್ತತಃ | 

೨ | ಎ 
ಭಟ್ಟೀಭ್ಯೋ ರಶ್ಪಶತಕೆಂ ಭಿಶ್ಸುತೀಭೃಸ್ತಥೈವ ಚ |! ೯೬ || 


ಸಂ ಚ ದೇವಾಂ ಶ ಮುನಿಪುಂಗವಾನ್‌ | 
೦ 


9 ಚಿಸಿ ವ 
ಶ್ಚಾಪಿ ನೃಪ ದ್ವಿಜಂ ಗುರುಂ. | ೯೩॥ 


ಸ್ವಾಲಯಂ ಚೆ ಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ಯಾಡನಾಶ್ಚ ಮುದಾ ಔತ 
ಯೇಯೇ ಹರೇಃ ಪಾರ್ಹದಾಶ ಶೇ hp ಸ್ಟಾ ಔಯ ಯಯುಃ 11೭೮ 1 
ಕ್ಷೆ ಆ ; 


೯೪. ರಾಜನಾದ ಅಕ್ರೂರನು ಹರಿಯಿಂದ ಗೌರವಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ರಮಣೀ 
ಯವಾದ ರತ [ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ತುಕೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯಾ "ಎಂದ ಪಡೆಯಲು 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ರತ್ನಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ಚಳ. 


೯೫. ಭಟ್ಟರೂ ಭಿಕ್ಸುಕರೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ರಾಜನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದರು. ಫತೆ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೂ ಆ ಅಕ್ರೊರನಿಗೆ ಮಂಗಳಾ 
ಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೯೬. ರಾಜನಾದ ಅಕ್ರೂರನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೋಟ 
ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. ಭಟ್ಟಿರುಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಭಿಕ್ಸುಗಳಿಗೂ ನೂರುನೂರು 
ರತ್ನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 


೯೭-೯೮. ಯಾದವರೆಲ್ಲರೂ ರಾಜೇಂದ್ರನಾದ ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೆ ಪಬ್ಬಾಭಿ 
ಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಭಟ್ಟರು 
ಗಳನ್ನೂ ಭಿಕ್ಷುಗಳನ್ನೂ ಸ್ಪತ್ರಿಯರನ್ನೂ ವೈಶ್ಯರನ್ನೂ ಗುರುಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ 
ದವರಾಗಿ ಸಂಶೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಶೆರಳಿದರು. ಹರಿಯ 


ಪಾರ್ಹದರು ಯಾರು ಯಾರು ಬಂದಿದ್ದರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 


ಮನೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 
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ರಾರಾ 


——————————ಾಾಾ 


| ft 
1 
(| 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಟಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರಭಾತೇ ಚಾಯೆಯುಃ ಸರ್ವೇ ಸುಧರ್ಮಾಂ ಚೆ ಸಭಾಂ ಹರೇಃ | 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಮಹೇಂದ್ರಂ ಜೆ ಚೋಷುಃ ಸರ್ವೇ ಚೆಸಂಸದಿ ॥೯೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತೆರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ 
ದ್ವಾರಕಾಪ್ರವೇಶೇ ಉಗ್ರಸೇನಾಭಿಷೇಕೇ 
ಚೆತುರಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


೯೯. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಸುಧರ್ಮಾ ಎಂಬ 
ಹೆರಿಯಸಭೆಗೆ ಬಂದರು. ಅಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೆ ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡಿದವರಾಗಿ ಅವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿನ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ದ್ರಾರಕಾಪ್ರವೇಶ ಉಗ್ರಸೇನ ಸಬ್ಬಾಭಿಷೇಕವೆಂಬ 
ನೂರನಾಲ್ವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವು. 


ಹ ನ ಸಾ ಗ ಹಯಾ ಬಜ ಇ 
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1 NALA ಟಿ86 86 1853535 38828428468 ಹತ SES SSS SS SNS 


> 11] 1 | 


| Lo ll 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶೀ ಬಹ್ಮ ವೆವರ್ತೇ ಮಹಾವುರಾಣೇ 
ಗಾನ ಎ  S 
ಫ್ರೀ 


| ಅಥ ಪಸೆಂಚಾಧಿಕೆಶತಶೆ ನೋದ್ಲಾ ಯೆಃ || 
ಣು 


ಕಷ ಜನ್ಮ್ನ್ಮಖಂಡೇ 
ಲಿ ಪಿ 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಅಥ ನೈದಭರ್ರಾಜೇಂದ್ರೋ ಮಹಾಬಲಹಪರಾಕ್ರೆಮಃ | 
ನಿದರ್ಭದೇಶೇ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ ಸತ್ಯಶೀಲಶ್ಚ ಭೀಷ್ಮಃ | ೧॥ 


ರಾಜಾ ನಾರಾಯಣಾಂಶಶ್ಚ ದಾತಾ ಜೆ ಸರ್ವಸೆಂಪದಾಂ | 
ದರ್ಮಿಷ್ಠಶ್ಚ ಗರೀಯಾಂಶ್ಚ ವರಿಷ್ಠಶ್ಹಾಪಿ ಪೂಜಿತಃ, || ೨ || 


ತೆಸ್ಯ ಕೆನ್ಯಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಯೋಷಿತಾಂ ವರಾ! 
ಅತೀವ ಸುಂಡರೀ ರಮ್ಯಾ ರಮಾ ರಾಮಾಸು ಪೂಜಿತಾ | & Il 


ನೂರಬವೆನೆಯ ಅಥ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ವಿದರ್ಭದೇಶದಲ್ಲಿ ಭೀಷ್ಮಕನೆಂಬ 
ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಪುಣ್ಯವಂತನೂ ಸೆತ್ಯವಂತನೂ ನಾರಾಯಣನ ಅಂಶ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟದವನೂ ಸಕಲ ಸೆಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡುವವನೂ ಧರ್ಮ 
ರರತನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಗೌನವಯುಕ್ತನೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನೂ ನಿದರ್ಭರಾಜರು 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಒಡೆಯನೂ ಆದ ರಾಜನಿದ್ದನು. 


೩-೫. ಅವನಿಗೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರೂಪಳಾದ ರುಕ್ಸ್ಮಿಯೆಂಬ 
ಉತ್ತಮಳೂ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯೂ ಮನೋಹರಳೂ ಲ 
ಹೊಸಯೌವನದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳೂ, ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ ಆಲಂಕರಿಸ 


403 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರಿ € ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ನವಯ್‌ಾವ್ವನಸಂಪೆನ್ನಾ ರತ್ನಾಭರಣಭೂಷಿತಾ | 
ತೆಪ್ಪ ಕಾಂಚನವರ್ಣಾಭಾ ತೇಜಸೋಜ್ಜ್ಚ ಎಲಿತಾ ಸತೀ || ೪ || 


ಶುದ್ಬೆ ಸತ್ತ್ವಸ್ತರೂಪಾ ಸಾ ಸತ್ಯ ಶೀಲಾ ಪತಿವ್ರತಾ | 
ಕಾತ್‌ ಸಸ್ಯ ನಿತಾಂತಾ ಚಾವ್ಯಭಂತಗುಣಶಾಲಿಫೀ || ೫ || 


ಇಂದ್ರಾಣೀ ವರುಣಾನೀ ಚ ಚಂದ್ರನಾರೀ ಚ ರೋಹಿಣೀ | 
ಹುಚೀರಸೆತ್ಲೀ ಸೂರ್ಯಸ್ತ್ರೀ ಸ್ವಾಹಾ ಶಾಂತಾ ಕಲಾವತೀ || ೬ || 


ಅನ್ಯಾಸು ರಮಣೀಯಾಸು ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಚ ಸುಮನೋಹರಾ | 
ರು? ಸ್ಯಾ ಭೀಷ ಒತನ್ಯಾಯಾಃ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಹಪೋಡಶೀಂ ೭ 


ತಾಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ರಾಜರಾಜೇಂದ್ರೋ ಬಾಲಕ್ರೀಡಾರತಾಂ ಪರಾಂ | 


ಬಾಲಾಂ ಸುಶೋಭಾಂ ಕುರ್ವಂತೀಂ ಯೆಥಾಭೆೇ ಷು ವಿಧೋಃ ಕಲಾಂ 
|| ೮ || 
ಶರತೂ ರ್ಣೇಂದುಶೋಭಾಡಢ್ಯಾಂ ಶರತ್ವ ಮಲಲೋಜಚನಾಂ | 


ನಿವಾಹಯೋಗ್ಯಾಂ ಯುವತೀಂ ಲಜ್ಚಾನಮ್ರಾನನಾಂ ಶುಭಾಂ. 1೯॥ 


ಕಾಯಿಸಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳೂ, ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಶಾಶಿಸುತ್ತಿರುವವಳೂ, 
ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಶುದ್ಧ ವಾದಸತ್ವ ಗುಣಸ್ವರೂಪಳೂ; ಸತ್ಯವಂತಳೂ, ಹೆಚ್ಚಾ ದ 
ಶಾಂತಿಯಿಂದಲೂ, ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವಳೂ ಅನಂತವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನಳೂ ಆದ ಮಗಳಿದ್ದಳು. 

೬-೭. ಇಂದ್ರನ ಪತಿಯೂ ವರುಣನ ಪತ್ತಿಯೊ ಚಂದ್ರನ ಪತ್ನಿಂ ಯಾದ 
ರೋಹಿಣಿಯೂ ಕುಬೇರನ ಪಶ್ಚಿಯೂ ಸೂರ್ಯನ ಪತ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಾ ಜಾಸ್‌ 
ಶಾಂತಾದೇವಿಯೂ ಕಲಾವತಿಯೂ ಇನ್ನೂ ಇತರ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಮ ಮನೋಹಕೆ ಖುರಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳು ಯಾರಿದ್ದಾರೆಯೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭೀ ೇಷ್ಮಕನ ಮಗಳಾದ ರುಕ್ಕಿ.ಜಿಯ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಕಲೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾರರು. 

೮-೧೦. ಧರ್ಮಶೀಲನೂ ಸುವ್ರ ತನೂ ಆದ ರಾಜರುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ರಾಜಶ್ರೆ ಷ್ಠ 
ನಾದ ಭೀಷ್ಮಕನು ಬಾಲಕಿಯೂ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಆಟಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿ ರು 
ವವಳೂ ಚಂದ್ರ ನಕಲೆಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಯೆನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ ಇ ಮ 
ವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವವಳೂ ಶರತ್ಪಾಲದ ಪೂರ್ಲಚ ಂಪ್ರನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿ 

ಸುತ್ತಿರುವವಳೂ ಶರತ್ಕಾಲದ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಳೂ ನಿವಾಹಕ್ಕೆ ತಕ್ಕವಳೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೫] ಬ್ರಹ್ಯವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಹಸಾ ಜಿಂತಿತೋ ಧರ್ಮೋ ಧರ್ಮಶೀಲಶ್ಚ ಸುವ್ರತಃ | 
ಸುತಾಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಪುತ್ರಾಂಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚ ಪುರೋಹಿತಾನ್‌ |1| ೧೦ || 


| ಭೀಷ್ಮಕ ಉವಾಚ || 
ಕೆಂ ವೃಣೋಷಿ ಸುತಾರ್ಥಂ ಚೆ ವರಾರ್ಹಂ ಪ್ರವರಂ ವರಂ | 
ಮುನಿಪುತ್ರಂ ದೇವಪುಶ್ರೆಂ ರಾಜೇಂವ್ರೆಸುತಮಾಪ್ಸಿತಂ li ೧೧ || 
ನಿನಾಹಯೋಗ್ಯಾ ಕೆನ್ಯಾ ಮೇ ವರ್ಧಮಾನಾ ಮನೋಹರಾ। 
ಶೀಘ್ರಂ ಪಶ್ಯ ವರಂ ಯೋಗ್ಯಂ ನವಯೌವ್ವನಸಂಸ್ಥಿತೆಂ |! ೧೨ Il 


ಧರ್ಮೆಶೀಲಂ ಸತ್ಯಸಂಧಂ ನಾರಾಯಣಪೆರಾಯಣಂ | 
ನೇದನೇದಾಂಗವಿಜ್ಜಂ ಚೆ ಪಂಡಿಶೆಂ ಸುಂದರಂ ಶುಭಂ || ೧೩ || 


ಶಾಂಶಂ ದಾಂತಂ ಕ್ಷಮಾಶೀಲಂ ಗುಣಿನಂ ಚಿರಜೀನಿನಂ | 
ಮಹಾಕುಲಪ್ರಸೂತಂ ಚೆ ಸರ್ವಶ್ರೈವ ಪ್ರೆತಿಷ್ಠಿತಂ || ೧೪ || 


—— 








ಯುವತಿಯೂ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವಳೂ ಮಂಗಳಾ 
ಕಾರಳೂ ಆದ ಆ ಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಮಾಲೋಚನೆಮಾಡಿದನು. 
ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ನ್ಮಣರನ್ನೂ ಪುರೋಹಿತರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೧೧. ಭೀಷ್ಮಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ನನ್ನಮಗಳಿಗೆ ವರನಾಗಲು ಯೋಗ್ಯ 
ನಾದ ಮುನಿಪುತ್ರನನ್ನೋ ದೇವಕುಮಾರನನ್ನೋ ರಾಜನ ಮಗನನ್ನೋ ಯಾವ 
ಉತ್ತಮವರನನ್ನು ಅಪೇಶಿಸುತ್ತಿರುನಿ? 

೧೨-೧೮. ನನ್ನ ಮಗಳು ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳಾಗಿ ಮುನೋಹರಳಾಗಿ ಅಥಿ 
ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವಳು. ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನವಯೌವನ ಸಂಪನ್ನನೂ ಧರ್ಮಶೀಲನೂ . 
ಸತ್ಯಸಂಧನೂ ನಾರಾಯಣನ ಭಕ್ಕನೂ ವೇದಗಳನ್ನೂ ವೇದಾಂಗಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲ 
ವನೂ ಪಂಡಿತನೂ ಸುಂದರನೂ ಮಂಗಳರೂಸನೂ ಶಾಂತಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನೂ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ತಾಳ್ಮೆಯುಳ್ಳವನೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಗುಣವುಳ್ಳವನೂ ದೀರ್ಥಾ 
ಯುವೂ ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನೂ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದವನೂ 
ರಾಜಕುಮಾರನಾದರೆ ರಾಜಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಪ್ಪುಣನೂ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯೂ ಪ್ರತಾಪ 
ಯುಕ್ತನೂ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಧೀರನೂ ದೇವಕುಮಾರನಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 


ಯೋಗ್ಯವಾದ ಗುಣವುಳ್ಳವನೂ ಮುನಿಪುತ್ರನಾದರೆ ನಾಲ್ಕುವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನಖ್ಮಂಡ 


ಕರೋಷಿ ರಾಜಪುತ್ರಂ ಚೇಪ್ರಣಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದೆಂ | 
ಮಹಾರಥಂ ಪ್ರತಾಪಾರ್ಹಂ ರಣಮೂರ್ಧಿ ಚೆ ಸುಸ್ಥಿರಂ || ೧೫ || 


ಕರೋಷಿ ಡೇವಪುತ್ರೆಂ ಚೇದ್ದೇವಂ ಗುಣಯುತಂ ಶಥಾ! 
ಕರೋಷಿ ಮುನಿಪುತ್ರೆಂ ಚೇಚ್ಛೆಶುರ್ಮೇಡನಿಶಾರಡಂ | ೧೬ || 


ಸುವಾಚೆಕೆಂ ವಿಚಾರಜ್ಜಂ ಸಿದ್ಧಾಂಶೇಷು ನಿತಾಂತಕೆಂ | 


ನೃಪೇಂದ್ರ ನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುವಾಚೆ ಮುನೇಃ ಸುತಃ || ೧೩ 


ಗೌತಮಸ್ಯ ಶತಾನಂದೋ ನೇಹದನೇದಾಂಗ ಹಾರಗಃ | 
ಪ್ರವಕ್ತಾ ನಿಜ್ಞಶ್ಚ ಧರ್ಮಾ ಕುಲಪುರೋಹಿತಃ | 
೦ ಜ್ಹೋ ನಿಷ್ಣಾತಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು || ೧೮ ॥| 


| ಶತಾನಂದೆ ಉವಾಚ ॥ 


ರಾಜೇಂದ್ರೆ ತ್ವಂ ಚೆ ಧರ್ನುಜ್ಞೋ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದಃ | 

ಪೂರ್ನಾಖ್ಯಾನಂ ಚ ವೇದೋಕ್ಕೆಂ ಕಥಯಾಮಿ ನಿಶಾಮುಯ | 

ಭುವೋ ಭಾರಾವತರಣೇ ಸೈಯಂ ನಾರಾಯಣೋ ಭುವಿ || ೧೯ || 
ನಿಪುಣನೂ ಚನ್ನಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವವನೂ ವಿಚಾರಮಾಡಲು ಬಲ್ಲವನೂ ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ರಿಪುಣನೂ ಆದ ಯೋಗ್ಯನಾದ ವರನನ್ನು ನೋಡು. ರಾಜೇಂದ್ರನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೌತಮಮುನಿಯ ಮಗನೂ ವೇದವೇದಾಂಗಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನೂ 
'ಆಪ್ತನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವವನೂ ಬುದ್ದಿವಂತನೂ ಧರ್ಮಥಿರತನೂ ಕುಲ 
ಪುರೋಹಿತನೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಕಲತತ್ವಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನೂ ಸಕಲಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿಷ್ಸಾತನೂ ಆದ ಶತಾನಂದನು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಶೆಂದನು. 

೧೯-೨೪. ಶತಾನಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಎಲ್ಫೈ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ! ನೀನು 

ಸಕಲಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನಾಗಿರುವಿ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ನಿಪುಣ 
ನಾಗಿರುವಿ. ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಪೂರ್ವಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳುವವ 


೧೧ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


೬ 


ವಸುದೇವಸುತಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಪರಿಪೂರ್ಣಶಮಃ ಪ್ರಭುಃ | 
ನಿಧಾತುಶ್ತ ವಿಧಾತಾ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷವಂದಿತಃ Il ೨೦ || 


ಜ್ಯೋತಿಃ8ಸ್ಟೆರೂಪಃ ಪರಮೋ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹನಿಗ್ರಹಃ | 
ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ || ೨೨ || 


ನಿರ್ಲಿಪ್ಲಶ್ಚ ನಿರೀಹಶ್ಚ ಸಾಕ್ಷೀ ಚ ಸರ್ವಕೆರ್ಮಣಾಂ | 
ರಾಜೇಂದ್ರ ತಸ್ಮೈ ಕನ್ಯಾಂ ಚೆ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಮಾಯ ಚೆ || ೨೩ || 


ಲಭ ಸಾರೂಪ್ಯಮುಕ್ತಿಂ ಚೆ ಕನ್ಯಾಂ ಪೆತ್ತ್ವ್ವಾ ಪರತ್ರ || ೨೪ || 


ಇಹೈವ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಶ್ಚ ಭವ ವಿಶ್ವಗುರೋರ್ಗುರುಃ | 
ಸರ್ವಸ್ವಂ ಡೆಸ್ತಿಣಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ಮಹಾಲಕ್ಮೀಂ ಚೆ ರುಕ್ಮಿಣೀಂ | ೨೫ || 


ವಸುದೇವನ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ರುವನು. ಅವನು ಸಂಪದ್ಯು 
ಪೂರ್ಣನೂ ಸರ್ವರಿಗೂ ಪ್ರಭುವೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನೂ ಬ್ರಹ 
ಶೇಷ ಇವರುಗಳಿಂದ ನಮಸ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನೂ ಆಗಿರುವನು ಮತ್ತು ಜ್ಯೋತಿ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಉತ್ತಮನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವನೂ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನೂ 
ನಿರ್ಲಿಸ್ನನೂ ಆಶೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಸಕಲಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ ಆಗಿರುವನು, 
ಎಲ್ಫೈ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೊರ್ಣನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಮಗಳನ್ನು 
ಕೂಟ್ಟು ನೂರುಮಂದಿ ಪಿತೃಗಳೊಡನೆ ಗೋಲೋಕನೆ ಹೋಗುವೆ. ಕನ್ಯೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾರೂಪ್ಯಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವವನಾಗು. 

೨೫-೨೬. ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಗುರುವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಗುರುವಾಗಿ ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸೆಲ್ಸಡುವವನಾಗು. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ! 
ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ವರೂಪಳಾದ ರುಕ್ಸ್ಮಿ ಣಿಯನ್ನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಮರ್ಪಣಂ ಕುರು ವಿಭೋ ಕುರುಷ್ವ ಜನ್ಮಖಂಡನಂ | 


ನಿಧಾತ್ರಾ ಲಿಖತೋ ರಾಜನ್ಸಂಬಂಧಃ ಸರ್ವಸಮ್ಮತಃ || ೨೭ || 
ದ್ವಾರಕಾನೆಗರೇ ಕೃಷ್ಣಂ ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರೆಸ್ಲಾಪಯ ದ್ವಿಜಂ | 
ವ್‌ ಛಂ 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಶುಭಕ್ರಣಂ ಶೂರ್ಣಂ ಸರ್ಮೇಷಾನುಪಿ ಸಮ್ಮತೆಂ || ೨೭ || 

ಆನೀಯ ಹರಮಾತ್ಮಾನಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹನಿಗ್ರಹಂ | 

ಧ್ಯಾನಾನುರೋಧಹೇತುಂ ಚೆ ನಿತ್ಯದೇಹಮನುತ್ತಮಂ || ೨೮ || 

ಸ ಮಾತರುಶರುನೃಸ ಸ್ವಜನ್ಮಕರ್ಮಖಂಡನಂ | 

ಯಂ ನ ಜಾನಂತಿ ಚತ್ತಾರೋ ನೇದಾಃ ಸಂಶೆಶ ದೇವತಾಃ 1೨೯ || 
ಇ 


ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರಾಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರಾಶ್ಚ ದೇನಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೆಸ್ಮಥಾ | 


Ww 


ಧ್ಯಾಯೆಂತೇ ಧ್ಯಾನಪೂತಾಶ್ಚ ಯೋಗಿನೋ ನ ವಿದಂತಿ ಯೆಂ ॥೩೦॥ 


ಸರಸ್ಥೆತೀ ಜಡೀಭೂತಾ ವೇದಾಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಯಾನಿ ಚಿ 





ಕ 
ಹ 
ಸಹಸ್ರವಕ್ರ್ರಃ ಶೇಷಶ್ಚ ಪೆಂಚಿವಕ್ರಃ ಸದಾಶಿವ | ೩೧॥ 
ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡುವವನಾಗಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿಕೋ. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ! 
ಸಕಲರಿಗೂ ಸಮ್ಮತವಾದ ಈ ಸಂಬಂಧವು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿರು 
ವುದು. 
೨೨-೩೩. ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿಗೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕಳುಹಿಸು. ಶುಭಮುಹೂರ್ತವನ್ನು ನಿಶ್ಶ್ಚಯಮಾಡಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
5, f ರ ಡ್‌ ಬ) 


ಸಕಲರಿಗೂ ಸಮ್ಮತನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡುವ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನೂ 


ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕರೆತಂದು ಅವನನ್ನು ನೋಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 


ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು ಕಳದುಕೂಳ್ಳುವವನಾಗು- ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ಯಾವನನ್ನು 
ನಾಲ್ದುವೇದಗಳೂ ಸೆಸ್ಬುರುಷರೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಿದ್ದಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ 


— ‘ಬ [ಸ © 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ತಿಳಿಯಲಾರರೋ, ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಪರಿ 


ಶ ದ್ಲರಾದ ಯೋಗಿಗಳೂ ಕೂಡ ಯಾವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲದೆ ತಿಳಿಯ 

ಲಾರರ್ಯೋ ಯಾವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸೆರಸ್ತ್ರತಿಯು ಮೂಕಳಾಗಿರು 

ವಳೋ ವೇದಗಳೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಸಾವಿರಮುಖವುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನೂ ಐದುಮುಖವುಳ್ಳ 
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a SF RS ನಾನಾನಾ ಯ ಸಂಸ ಸಾಸ ಕವ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚತುಮ್ಮುಖೋ ಜಗದ್ಧಾತಾ ಕುಮಾರಃ ಕಾರ್ತಿಕಸ್ತಥಾ | 
ಖುಷಯೋ ಮುನಯತಶ್ಚೆವ ಛಕ್ತಾಃ ಪರಮವೈಷ್ಣ ವಾಃ || ೩೨ || 


pS 


| 


ಬಾಲಕೋಹಂ ಮಹಾರಾಜ ತೆಮ್ದೆಣಂ ಕಥಯಾಮಿ 90 || ೩೩ || 


ಅಸ್ಸಮಾಃ ಸ್ತನನೇ ಯಸ್ಯ ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಶ್ಹ್ಚ ಯೊ ರ್ಗ ರ್ಟ 


ಮುತಾ ಯೆ ಜನೇನ ಚೆ || ೩೪ Il 


ವು 


ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಪ್ರವಾನಂ ಚೆ ಪ್ರಸಾಪೆಸುಮುಖೋ ನೃಪಃ || ೩೫ || 


ನಾನಾರತ್ನೆಂ ಸುವರ್ಣಂ ಚ ವಸ್ತ್ರಂ ಚೆ ರತ್ನ ಭೂಷಣಂ | 


ಗಜೇಂದ್ರೆಂ ತುರಗಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ರಥಂ ಚೆ ಮಣಿನಿರ್ಮಿತಂ | 
ರಶೈಸಿಂಹಾಸನಂ ರಮ್ಯುಂ ಧನಂ ಚೆ ವಿಪುಲಂ ಶಥಾ || ೩೬ ॥ 


ಭೂಮಿಂ ಚೆ ಸರ್ವಸಸ್ಯಾಢ್ಯಾಂ ಶಶ್ವಡ್ವೈೈಸ್ಟಿಕರೀಂ ಶುಭಾಂ! 


ಅಕ್ಸ ಸ್ಚಸಾಧ್ಯಾಂ ಪೂಜ್ಯಾಂ ಚ ಗ್ರಾಮಂ ಸರ್ವಪ್ರಶಂಸಿತಂ |! ೩೭ || 





ಸದಾಶಿವನೂ ನಾಲ್ಪುಮುಖವುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೃತ್ತಿಕಾಪುತ್ರನಾದ ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಖುಹಿಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಅತ್ಯಂತನಿಸ್ಟುಭಕ್ತರೂ ಅಸಮರ್ಥರಾಗಿರು 
ವರೋ ಯಾವನು ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಧ್ಯಾನವ ಾತ್ರದಿಂದ ಸಾಧಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ನೋ 
ಅಂಥಾ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಬಾಲಕನಾದ ನಾನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? 


೩೪. ರಾಜನು ಶತಾನಂದನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರಳಿದ ಮುಖವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಅವನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೩೨-೩೭. ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸುಮುಖನಾದ ರಾಜನು ಆ ಶತಾನಂದನಿಗೆ 
ಅನೇಕವಿಧವಾದ ರತ್ತವನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರನನ್ನೂ ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ದಾನವಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟಿ ಷಃ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಆನೆಯನ್ನೂ ಕುದುರೆಯನ್ನೂ ರತ್ನ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಮಾಡದ 
ರಥವನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾದ ರತ | ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಧನವನ್ನೂ 
ಸಸ್ಯ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ನಾರ ಮಳೆಯನ್ನು ಟುಮಾಡುವ ಮ 
ಬೆಳೆಯುವ ಪೂಜ ಜ್ಯವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟ ಗ್ರಾಮ 
ವನ್ನೂ ಶೊಟ್ಟಿನ ಸ್‌ - 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶಿ ೯ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರುಕ್ಮಿಶ್ಲು ಕೋಪ ನೈಪನಂಪನಃ | 


ಒರು ೪ 

ಕಂಪಿತೋ€ಧರ್ಮಯುಕ್ತೆಶ್ಚ ರಕ್ತಾಸ್ಯೋ ರಕ್ತೆಲೋಚಿನಃ | ೩೮ || 

ಉವಾಚೆ ಪಿತರಂ ವಿಪ್ರಂ ಸಭಾಯಾಮಸಿ ರಸ್ತೆದಾ | 

ಉತ್ಕಾಯೆ ತಿಷ್ಕನ್ಸುರತಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಸಭಾಸದಾಂ || a೯ Il 
| ರುಕ್ಮಿರುವಾಚ || 


ಶ್ರುಣು ರಾಜೇಂದ್ರ ವಚೆನಂ ಹಿತಂ ಶಥ್ಯಂ ಪ್ರೆಶಂಸಿತಂ | 
ತ್ನಜ ವಾಕಂ ಭಿಮುಕಾಣಾಂಲೋಬಿನಾಂ ಹೋಧಿನಾಮುಹೋ (|1|೪೦0॥ 
ಶಿ ಿ ಲ 


ನರ್ತಕಾನಾಂ ಚೆ ವೈಶ್ಯಾಣಾಂ ಭಬ್ಟಾನಾಮರ್ಥಿನಾಮನಪಿ | 
ಕಾಯೆಸ್ಥಾನಾಂ ಚೆ ಭಿಶ್ರೂಣಾಮಸತ್ಯಂ ವಚನಂ ಸದಾ Il vo Il 


ಹಟ ಕಾನಾಂ ನಾಟಿಕಾನಾಂ ಸ್ತ್ರೀಲುಬ್ಬಾನಾಂ ಚ ಕಾಮಿನಾಂ | 
ದರಿದ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಮೂರ್ಹಾಣಾಂ ಸ್ಲುತಿಪೂರ್ವಂ ವಚಃ ಸವಾ | ೪೨॥ 


——————— 


೩೮-೩೯. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಜನಮಗನಾದ ಆಧರ್ಮದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ರುಕ್ಮಿಯೆಂಬುವನು ಕೋಪದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ಕೆಂಪಾದಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಕಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಟಿರನಾಗಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಮೇಲೆದ್ದು ಎಲ್ಲ 
ಸಭಾಸದರುಗಳ ಮುಂದೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ತಂದೆಯನ್ನೂ ಶತಾನಂದನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನೂ ಶುರಿತಿಂತೆಂದನು. 


೪೦... ರುಕ್ಮಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; . ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ನಾನು 
ಹೇಳುವ ಸತ್ಯವೂ ಹಿತವೂ ಮತ್ತು ಶ್ಲಾಘೆನೀಯವೂ ಆದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವವ 
ನಾಗು. ಭಿಕ್ಷುಕರ, ಲೋಳಛಿಗಳ, ಕೋಪಿಷ್ಯರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಬೇಡ. 


೪೧. ನಾಟ್ಯಕಾರರ, ವೆ ರೈ ಭಟ್ಟರ, ಯಾಚಕರ, ಬಡಗಿಗಳ ಮತ್ತು 
ಭಿಕ್ಷುಗಳ ಮಾತು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಳ್ಳಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೪.೨. ಮಧ್ಯೆಸ್ಥರ, ನಾಟಕಕಾರರ, ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಆಶೆಗೊಂಡವರ, 
ಕಾಮುಕರ, ದರಿದ್ರರ ಮತ್ತು ಮೂರರ ಮಾತು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಗಳಿಕೆಯೇ 


ಮುಂದಾಗಿರುವಂತಹುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಹತ್ಯ ಕಾಲಯೆವನಂ ರಾಜೇಂಪ್ರೆಂ ಡೂರತೋ ಭಿಯಾ | 
ಉಪಾಯೇನೆ ಮಹಾಬಾಹೋ ಲಬ್ದಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ತಪ್ಬನೆಂ || ೪೩ || 


ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಧನೀ ಕೃಷ್ಣೋ ಯೆವನಸ್ಯ ಧನೇನ 
ಜರಾಸಂಧಭಯೇನೈವ ಸಮುದ್ರಾಭ್ಯಂತರೇ ಗೃಹೀ || ೪೪ || 


ಜರಾಸೆಂಥಶತಂ ಚೈವ ಕ್ಷಣೇನೈವ ಚೆ ಲೀಲಯಾ | 
ಕನೋಹಂ ಹಂತುಮೇ ಕಾಕ ರಾಜ್ಞಶ್ಹಾನ್ಯಸ್ಯ ಕಾ ಕಥಾ || ೪೫ || 
« [| 


ದುರ್ವಾಸೆಸೆಶ ಶಿಪೆ ಸ್ಯೋಹಂ ರಣಶಾಸ್ತ್ರೆನಿಶಾರಪಃ 
ಧ್ರುವಂ ಭೀಷ್ಮಕ ತೇನೈನ ವಿಶ್ವಂ ಸಂಹರ್ತುಮಾಶ್ಚರಃ || ೪೬ || 


ಮತ್ಸಮಃ ಪರ್ಶುರಾಮಶ, ಶಿಶುಷಾಲಶ ಮತ್ತಮಃ | 
ನು ಬ ಣು 


ಸೆಖಾ ಚೆ ಬಲನಾಇ್ಬೂರಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಜೇತುಂ ಸೆ ಚ ಇ್ಲಮಃ 1೪೩! 


—— es ಜಾವಾ. ಡಿ. ಎ.ಇಹಾರ್ಜಾಘಾಚಾ ಗಾ 


೪೩. ಎಲೈ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯೇ! ಕಾಲಯನನನೆಂಬ ರಾಜನನ್ನು ಭಯ 
ದಿಂದ ಉಪಾಯವಾಗಿ ದೂರದಿಂದಲೇ ನೊಂದು ಕೃಷ್ಣನು ಅವನ ದನವನ್ನು ನಡೆ 
ದಿರುವನು. 


ಅಲ. ಸಾಲಯವನನ ಧನದಿಂದಲೇ ಧನವಂತನಾದ 
ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಕಾ ಎಂಬ ನಗರವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


ಲ೫. ನಾನೊಬ್ಬನೇ ನೂರುಮಂದಿ ಜರಾಸೆಂಧರನ್ನು ಲೀಲೆಯಿಂದ ಕಣ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಲು ಶಕ್ತನಾಗಿರುವೆನು. ಇತರ ರಾಜರ ಮಾತೇನು. 


೪೬, ಎಲ್ಲೆ ಭೀಷ್ಮಕನೇ! ನಾನು ದೂರ್ವಾಸೆಮುನಿಗಳ ಶಿಷ್ಯನೂ ಯುದ್ಧ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನ ಸಂಡಿಶನೂ ಆಗಿರುವೆನು. ಅದರಿಂದಲೇ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪ,ಪಂಚೆ 
ವನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡಲು ಶಕ್ಕನು. 


೪೭. ಪರಶುರಾಮನು ನನಗೆ ಸಮಾನನು. ಶಿಶುಷಾಲನೂ ಸೆಮಾನನು 
ಮತ್ತು ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನೂ ಬಲಿಷ್ಕನೂ ಶೂರನೂ ಆಗಿರುವನು. ಅವನು ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೆ ಸಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮಹೇಂದ್ರೆಂ ಸೆಗಣಿಂ ಜೇತುಮಹಮಿಾಶಃ ಕ್ಷಣೇನೆ ಚೆ! 
ಜಿತ್ವಾ ಯುದ್ಧೇ ಜರಾಸಂಧಂ ಹುರ್ಬಲಂ ಯೋಗಿನಂ ನೃಷ  |೪೮ || 


ಅಹೆಂಕಾರಯು ತೇ ಸೃಷ್ಣೊ ೀ ವೀರಂ ಸ್ವಂ ಮನ್ಯತೇ ಢಿಯಾ | 


ಯವ್ಯಾಯಾಸ್ಯ ತ್ರಿ ಮದ್ಗಾ ಮಂ ನಿವಾಹಂ ಕರ್ತುಮಾಫ್ಸಿತ so || ೪೯! 


ಧ್ರುವಂಪ್ರಸ್ಥಾಪಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಕ್ಷಣೇನ ಯೆಮಮಂದಿರಂ | 
ಅಹೋ ನಂಪಸ್ಯ ವೈಶ್ಯಸ್ಯ ತಸ್ಮೈ ಗೋರಸ್ಷಕಾಯೆ ಚ | ೫೦ Il 


ಸಾಶ್ಟಾಜ್ಜಾ ರಾಯ ಗೋಪೀನಾಂ ಗೋಪಾ ಲೋಟಚ್ಛಿಷ ಶೈ ಭೋಜಿನೇ | 
ತಕೋಸಿ "“ಕನ್ಯಾಸ್ಟಿ (ಕಾರಂ ದೇವಯೋಗ್ಯಾ ೦ ಕ್ಯ ಥಿ ಕೇಂ || ೫೧ || 


ದಾತುಮಿಚ್ಛಸಿ ನಾಕ್ಕೇನ ಭಿಶುಕಸ್ಯ ದ್ವಿಜಸ್ಯ ಚೆ! 


ರಾಜೇಂದ್ರ ಬುದ್ಧಿಹೀನೋಸಿ ನಚನಾದ್ವದ್ದಲಸ್ಯ ಚ || ೫೨ || 


ಮಾ ರಾಜಪುತ್ರೋ ಮಾ ಶೂರೋ ಮಾ ಕುಲೀನಶ್ಚ ಮಾ ಶುಚಿಃ | 
ಮಾ ದಾತಾ ಮಾ ಧನಾಡ್ಯಶ್ಚ ಮಾ ಯೋಗ್ಯೋ ಮಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯಃ 8೩ 


೪೮-೫೨. ನಾನು ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿವಾರ ಸಮೇತನಾದ ಮಹೇಂ 
ದ್ರನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಜಾ ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ! ದುರ್ಬಲನೂ 
ಯೋಗಿಯೂ ಆದ ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿ ಆಹಂಕಾನದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನನ್ನು ವೀರನೆಂದು ತಾನೇ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಅವ 
ನೇನಾದರೂ ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೂಳ್ಳುವು ದಕ್ಟೋಸ್ತರವಾಗಿ ಬಂದನಾದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಕೃಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ “ಯಿಮನಮನಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತೀನೆ. 
ನಿಂ ಪೈಶ ನ ಮಗನಾದ ಆ ಗೋಪಾಲಕನಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಗೋಪಿಯರ ಜಾರ 
ನಿಗೆ ಗೋಪಾಲಕರ ಎಂಜಲನ್ನು ತಿನ್ನು ವವನಿಗೆ ಬಿಕ್ಸುಕನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮಾತಿ 
ನಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಳಾದ ರುಕ್ಸ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ಸ್ಪೂಮವವನಾದಕೆ. ಆ ಅಲ್ಪನ 
ಮಾತಿಥಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ಹೀನನಾಗಿರುವಿ. 


992 ಕೃಷ್ಣ ನು ರಾಜಕುಮಾರನಲ್ಲ ಶೂರೆನಲ್ಲ ಉತ್ತ ಮಕುಲದವನಲ್ಲ ಪರಿ 


ದ 


ಶುದ್ಧನೂ ಅಲ್ಲ, ನನ ನಲ್ಲ. ಧನವಂತನಲ್ಲ, ಯೋಗ್ಯ ನಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ ಆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕನ್ಯಾಂ ದೇಹಿ ಸುಪುತ್ರಾಯೆ ಶಿಶುಪಾಲಾಯೆ ಭೂಮಿಪ | 
ಬಲೇನ ರುದ ತ್ರತುಷ್ಟಾಯ ರಾಜೇಂದ್ರತನಯಾಯ ಚ || ೫೪ || 
ನಿಮಂತ್ರಣಂ ಕುರು ನೃಪೆ ನಾನಾದೇಶಭವಾನ್ಮೃಷಾನ್‌ | 
ಜಾಂಧವಾಂಶ್ಚ ಮುನೀಂಡ್ರಾಂಶ್ಥ ಹಶ್ರದ್ದಾರಾತ್ಮ ತ್ವರಾನ್ವಿತಃ || ೫೫ ॥| 


ಅಂಗಂ ಕಲಿಂಗಂ ಮಗಧಂ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ೦ ವಲ್ಫ ಅಂ ವರಂ | 
ರಾಟಿಂ ವರೇಂಪ್ರ ೦ ವಂಗಂ ಚ ಗುಜ ಹಾನ್‌, ಚಿ ಪೇಠರಂ | ೫೬ ॥| 


ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಂ ನಿರಾಬಿಂ ಚ ಮುಪ್ಸಲಂ ಚೆ ಮುರಂಗಳಂ |! 


ಬಲಕಂ ಗಲಕಂ ಖರ್ವಂ ಮರ್ಗಂ ಪೃಸ್ನಾಪೆಯೆ ದ್ದಿಜಂ || ೫೭ || 
+ [ವ ಸತ ಗಾ ವೆ 


ಫೃತಕುಲ್ಯಾಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಮಧುಕುಲ್ಯಾಸಹಸ್ರಕಂ | 
ದಧಿಕುಲ್ಯಾಸಹಸ್ರಂ ಚ ದುಗ್ಬ್ಗಕುಲ್ಯಾಸಹಸ್ರಕಂ || ೫೮ || 





೫೪. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ! ಉತ್ತಮನಾದ ಮಗನೆನಿಸಿದ ತನ್ನಬಲದಿಂದ ರುದ್ರ 
ನನ್ನು ಸಂತೋಷಹಡಿಸಿದ ರಾಜಕುಮಾರನಾದ ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ ಮಗಳನ್ನು ನೊಡು 
ವವನಾಗು. 


9198. ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ನಾನಾದೇಶದ ರಾಜರುಗಳನ್ನೂ ಬಂಧುಜನರನ್ನೂ 
ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನೂ ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸುವವನಾಗು. 


೫೬-೫೭. ಅಂಗ ಕಲಿಂಗ ಮಗಧ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ವಲಲ ರಾಟ ವರೇಂದ್ರ 
ವಂಗ ಗುರ್ಜರಾಟಿ ಪೇಠರ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ವಿರಾಟ. ಮುದ್ಗಲ ಮುರಂಗ ಭಲ್ಲಕ 


ಗಲ್ಲಕ ಖರ್ವ ದುರ್ಗ ಈ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕಳುಹಿಸು. 


೫೭-೬೩. ಸಾವಿರ ತುಪ್ಪದ ಕಾಲುವೆಗಳನ್ನೂ ಸಾವಿರ ಜೇನುತುಪ್ಪ 
ಕಾಲುವೆಗಳನ್ನೂ ಸ ಸಾವಿರ Ke ಕಾಲುವೆಗಳನ್ನೂ ಸಾವಿರ ಹಾಲಿನ ಕಾ ಜಾತ 
ಗಳನ್ನೂ ಐನೂರು ಎಣ್ಣೆ ಯು ಕಾಲುನೆಗಳನ್ನೂ' ಎರಡುಲಕ್ಷ ಬೆಬ್ಬದ ಕಾಲುವೆಗಳನ್ನೂ 
ನೂರು ಸಕ್ಕರೆಯ ರಾಶಿಯನ್ನೂ ಇನ್ರುಗಳ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು “ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ರಾಶಿಗಳನ್ನೂ 
ಯವ ಗೋಧಿ ಇವುಗಳ ನೂರು ನೂರು ಕತ ಒಂದುಲಕ್ಷ ಅವಲಕ್ಕಿಯ 
ರಾಶಿಯನ್ನೂ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಅನ್ನರಾಶಿಯನ್ನೂ ಮಾಡಿಸು. ಒಂದುಲಕ್ಷ ಗೋವುಗ 
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ho 


ee 


Pog 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶೈಲಕುಲ್ಯಾಪಂಚಶತಂ ಗುಡಕುಲ್ಯಾದ್ವಿಲಕ್ಷಕಂ | 
ಶರ್ಕರಾಣಾಂ ರಾಶಿಶತೆಂ ಮಿಷ್ಟಾನ್ಲಾನಾಂ ಚಿತುರ್ಗುಣಂ | ೫೯ || 


ಯವಗೋದಧೂಮ ಚೊರ್ಣಾನಾಂ ಪಹಿಷ್ಕರಾಶಿಶಶಂ ಶತಂ | 
ಪೃಥುಕಾನಾಂ ರಾಶಿಲಕ್ಷಮನ್ನಾನಾಂ ಚೆ ಚಿತುರ್ಗುಣಂ || ೬೦ || 


ಗವಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಛೇದನಂ ಚೆ ಹರಿಣಾನಾಂ ದ್ವಿಲಕ್ಷಕಂ | 
ಚತುರ್ಲಕ್ಟಂ ಶಶಾನಾಂ ಚೆ ಕೂರ್ಮಾಣಾಂ ಚ ತಥಾ ಕುರು || ೬೧! 


ದಶಲಕ್ಸಂ ಛಾಗಲಾನಾಂ ಭೇಟಾನಾಂ ತಚ್ಚೆ ತುರ್ಗುಣಂ | 
ಫರ್ವಣಿ ಗಾ ್ರಿಮದೇವ್ಯೈ ಚ ಬಲಿಂ ದೇಹ ಚ ಭತ | ೬೨ || 


$+ ಇ. 


ಏತೇಷಾಂ ಪಕ್ಕೆಮಾಂಸಂ ಚ ಭೋಜನಾರ್ಥಂ ಚೆ ಕಾರಯ | 
ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ವ್ಯಂಜನಾನಾಂ ಸಾಮಗ್ರೀಂ ಕುರು ಭೂನಿಪ ೬೩ || 


ಅಥ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೆ ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ರಾಜೇಂದ್ರೆ8 ಸಪುರೋಹಿತಃ | 
ತೆಕಾರಂ ಮಂತ್ರಣಂ ಶೊರ್ಣಂ ನಿಜೇನ ಮಂತ್ರಿಣಾ ಸಹ || ೬೪ || 


ದ್ವಿಜಂ ಪ್ರಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ದ್ವಾರಕಾಂ ಯೋಗ್ಯ ಮಾಪ್ಸಿತ ಶಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ಚ ಶಾಭಲಗ್ನ ೦ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಮಭಿವಾಂಛಿತಂ || ೬೫ || 








ಎಮೆ 
ಳನ್ನೂ ಎರಡುಲಕ ಪ ಜಿಂಕೆಗಳನ್ನೂ ನಾಲ್ಪುಲಕ್ಷ ಮೊಲಗಳನ್ನೂ ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ಅಮೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಹತ್ತು ಲಕ್ಷ ಗಂಡಾಡುಗಳನ್ನೂ ನಾಲ,ರಹ 


ನಾಗು. ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮಜೀವತೆಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವ 


ನಾಗು. ಇವುಗಳ ಪಕ್ಷ ಮಾಂಸವನ ನ್ನು ಸ ಜನಕಾ,ಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸು. ವ್ಲಂಜನಗ 
ಜೆ 


೬೪. ಅನಂತರ ರಾಜೇಂದ್ರನು ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುರೋಹಿತ 
ರಿಂದಲೂ ಮಂತ್ರಿ ಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ಕ644ಓದನು: 


೬.೫. ಸಕಲಸಮ್ಮತವಾದ ಶುಭಲ ಗ್ಹವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿಕೊಂಡು 

ಎ ಎ... ಡ್‌್‌ ಎ0 ಎ09 

ಯೋಗ್ಯನೂ ಆಪ್ತನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ದ್ವಾರಕಾಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಟರು 
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poe A WO  .. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೫] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಜಾ ಸಂಭೃತಸಂಭಾರೋ ಬಭೂವ ಸತ್ತ್ವರಂ ಮುದಾ | 
ನಿಮಂತ್ರಣಂ ಚೆ ಸರ್ವತ್ರ ಚಕಾರ ಚ ಸುತಾಜ್ಞಯಾ || ೬೬ || 


ವಿಪ್ರಃ ಸುಧರ್ಮಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ನೃಷ್ಯೆ ಸೈರ್ದೇವೈಶ್ಚ ನೇಷ್ಟಿತಾಂ | 
ಪ್ರದದೌ ಪತ್ರಿಕಾಂ ಭದ್ರಾಮುಗ್ರಸೇನಾಯ ಭೂಭ ತೇ” || ೬೭ || 


ಪ್ರುಪುಲ್ಲನದನೋ ರಾಜಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪತ್ರಂ ಸುಮಂಗಲಂ | 
ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ wy ಭಾನ ಹ ೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಮುದಾ | ೬೮ ॥ 


ದುಂದುಭಿಂ ವಾಡಯಾಮಾಸ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಚೆ ಸರ್ವತಃ | 
ದೇವಾನ್ಮುನೀನ್ಸೃಷಾಂಶ್ಚೈವ ಜ್ಞಾತಿವರ್ಗಾಂಶ್ಚ ಜಾಂಧವಾನ್‌ ॥| ೬೯ | 


ಭಬಾ ಿಂಶ್ಲ ಭಿಕ್ಟು ಕಾಂತೆ ವ ಭೋಜಯಾಮಾಸೆ ಸಾದರಂ | 


ಬಲೆ 
ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಶ್ವ ಶ ಹು ಚೆ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಭೂಪತಿ ll ೭೦ ll 
೬೬. ರಾಜನು ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ ಕೊಂಡವನಾದನು 


ಮತ್ತು ಮಗನ ಅಸ ಸೃಣೆಯಂತೆ ಸಾತೋಸದಿಂಡ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಗೂ ಕರಿ 
ಮೆ 6 


೬೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ರಾಜರಗಳಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಸಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದವನಾಗಿ ರಾಜನಾದ ಉಗ್ರಸೇನನಿಗೆ ಮಂಗಳಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು 


44 


ನ್ನು 
ಇಟ್ಟನು. 


೬೮, ರಾಜನು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನೋದಿಸಿ ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಅರಳಿದ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಒಂದುಸಾವಿರ ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ದಾನಮಾಡಿದನು. 


೬೯-೨೨೪. ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಿ ಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೊ ದುಂದುಭಿಯನ್ನು ಊದಿಸಿದನು- 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮುನಿಗಳನ್ನೂ 'ರಾಜರುಗಳನ್ನೂ ಜಾ ನ್ಲಾತಿಗಳೆನ್ನೂ ಬಂಧುಜನರನ್ನೂ 
ಭಟ್ಟ ರನ್ನೂ ಭಿಕ್ಸು ಕರನ್ನೂ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ರುಗೆ ರಾಜನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಅತ ಎಂತ ಮಧೋಹರನಾಗಿಯೂ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದುದಾಗಿಯೂ ಮೂರು 
ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ ದನು. ಮನೋಹರವಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಂಪಾದ ವೇದಘೋಷಗಳೊಡನೆ 
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ಅವಲ ವನದ 


ಫಾ 


ಶಾ ಆರ್‌ಯಾರಮಾಜರಾವಾುದವ 


pes 


ಪಾರಾ ತಯಾ ಎ ಅ ಯಾರ ಕ 
ಇರರ ಾಾಹಾರಾಗದ ಯುದ 


ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕ್ರಷ್ಣಜನೆ ಖಂಡ 


Rs ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭಂ | 
ಯಾತ್ರಾಂ ಚೆ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಜಗತಾಂ ಪ್ರವರಂ ವರಂ | ೭೧ || 


ವೇದೆಮಂಶ್ರೇಣ ರಮ್ಯೇಣ ಮಹೇಂದ್ರೇ ಸುಮನೋಹರೇ | 
ಆದೌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ರಥಸ್ಥಶ್ಚ ಸಾವಿತ್ರ್ಯಾ ಸಹಿಶೋ ಯಯಾ || ೭೨ || 


ರಥಸ್ಸಶ್ಚ ಮಹಾತ್ವೈಷ್ಟೋ ಭವಾನ್ಯಾ ಚೆ ಭವಃ ಸ್ವಯಂ | 


ಶೇಷಶ್ಚಾಪಿ ದಿನೇಶಶ್ಚ ಗಣೇಶಶ್ಹಾಹಿ ನೀರ್ತಿಶಃ || ೭೩ | 
ಮಹೇಂದ್ರೆಶ್ಚ ತಥಾ ಚೆಂದ್ರೋ ವರುಣಃ ಪವನಸ್ಮಥಾ | 

ಕುಜೀರಶ್ಚ ಯೆಮೋ ವಸ್ನಿರೀಶಾನೋಹಫಿ ಯಯಾ ಮುದಾ 1೭೪ || 
ದೇನಾನಾಂ ಚೆ ಶ್ರಿಕೋಟ್ಯಶ್ಚ ಮುನೀನಾಂ ಸಷ್ಠಿಕೋಟಯಃ | 
ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ತ್ರಿಲಕ್ಷಂ ಚ ಶ್ವೇತಚ್ಛೆತ್ರೆಂ ತ್ರಿಲಕ್ಷಕಂ || ೭೫ || 


ಉಗ್ರೆಸೇನೋ ಬಭೌರಾಜಾ ನಕ್ಷಶ್ರೇಷು ಯಥಾ ಶಶೀ | 
ಯಯಾ ಪ್ರಸನ್ಮವದನಃ ಕುಂಡಿನಾಭಿಮುಖೋ ಬಲೀ || ೭೬ || 


ರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಯಾನೇನ ಬಲದೇವೋ ಮಹಾಬಲಃ | 
ವಸುದೇವಶ್ಹೋದ್ಧವತ್ಚ ನಂದೋಕ್ರೊರಶ್ಚ ಸಾತ್ಯ* || ೭೭ || 





ಜಗತ್ತಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಉತ್ತಮನೂ ಆದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿಸಿದನು. 
ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಾವಿತ್ರಿಯೊಡನೆ ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ಹೊರಟನು. ಕೃಷ್ಣನು 
ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ಹೊರಟನು. ಶೇಷನೂ ಸೂರ್ಯನೂ ಗಣೇಶನೂ ಷಣ್ಮುಖನೂ 
ಮಹೇಂದ್ರನೂ ಚಂದ್ರನೂ ವರುಣನೂ ವಾಯುವೂ ಕುಬೇರನೂ ಯಮನೂ 
ಅಗ್ಟಿಯೂ ಈಶಾನನೂ ಕೂಡ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೊರಟರು. 


2೨-೭೮. ಮೂರುಕೋಟ ದೇವತೆಗಳೂ ಆರುಕೋಟ ಮುನಿಗಳ್ಕೂ 
ಮೂರುಲಕ್ಷ ಆನೆಗಳೂ, ಮೂರುಲಕ್ಷ ಶ್ರೇತಚ್ಛತ್ರಗಳು. ಇವುಗಳಿಂದ ಉಗ್ರ ಸೇನ 
ರಾಜನು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ರತ್ನ 
ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ರಥೆದಿಂದ ಚಾ ಜಾರ ಬಲದೇವನು ತುಂಡಿನಪುರಕ್ಕು 
ಭಿಮುಖನಾಗಿ ಹೊರಟನು. ವಸುದೇನನೂ ಉದ್ದವನೂ ನಂದನೂ ಅಕ್ರೂರನೂ 
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LOU 1888111) 


ES 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋಷಾಲಾ ಯಾದನೇಂದ್ರಾಶ ಚೆಂಪ್ರುವಂಶ್ಯಾಶ್ನ ಶೇ ಯೆಯಿಂಃ 1 


ಧ ಎತೆರಾಷ್ಟ್ರ ಸುತಾಃ ಸರ್ವೇ ಹುರ್ಯೋಧನಪುರೋಗಮಾಃ || ೩೮ || 


ಯುಧಿಷ್ಟಿರಸ್ತಥಾ ಭೀಮಃ ಫಲು ನೋ ನಕುಲಸ್ತಥಾ | 


ಸಹದೇವಶ ಯಾನೈಸ್ಟ ಪ್ರೆಯಯುಃ ಪಂಚಿಪಾಂಡವಾಃ || ೭೯ || 
«7 

ಭೀಷ್ಮೋ ದ್ರೋಣ ಶ್ಚ ಕರ್ಣಿಶ್ನಾ ಸ್ಚುಷ್ಟತ್ವಾಣಕಾ ಮಹಾಬಲಃ | 

ಕೃಪಾ ಸಾಚಾರ್ಯೆಶ್ನ ಶಕುನಿಃ ಶಲ ಲೃಶ್ಹ ಪ್ರೆಯಯಾ ಮುದಾ || ೮೦ || 
ಭಟಾನಾಂ ಚೆ ತ್ರಿಕೋಟ್ಯಶ್ಚ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಶತಕೋಟಯಃ | 
ಸನ್ಯಾಸಿನಾಂ ಸಹಸ್ರೆಂ ಚೆ ಯತೀನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಾಂ || ೮೧ || 
ದ್ವಿಸಹಸ್ರಂ ಜಿತೆಕ್ರೋಧಾಶ್ಚಾವಧೂತಾಸ್ತಥೈವ ಚ| 

ಉತ್ಪಲಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಂ ಪುಷ್ಪಕಾರಿಣಾಂ || ೮೨ || 


ನಾನಾಶಿಲ್ಪಕರಾಶ್ಹ್ವೈವ ವಿಜಿಶ್ರೆಂ ಚಿತ್ರಮೇವ ಚೆ | 
ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ವಾದ್ಯಭಾಂಡಾನಾಂ ನರ್ತಕಾನಾಂ ಚ ಲಕ್ಷಕೆಂ || ೮೩ || 


ತ್ಯಕಿಯೂ ಗೋಪಾಲರೂ ಯಾದವಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಚಂದ್ರವಂಶದವರಾದ ದುಯೂನ( 
ಸು 4 ಮೊದಲಾದ ಧೆ ವ್ರತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಕ್ತಳುಗಳೂ Boi 


© 


೭೯, ಯುದಿಷ್ಠ್ಕಿರನೂ ಭೀನುನೂ ಅರ್ಜುನನೂ ನಕುಲನೂ ಸಹದೇವನೂ 
ಈ ಸಂಚಪಾಂಡವರೂ ಜಾ ರಥಾರೂಢರಾಗಿ ಹೊರಟರು. 


೮೦. ಭೀಷ್ಮನೂ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯನೂ ಕರ್ಣನೂ ಮಹಾಬಲವುಳ್ಳ 
ಅಶ್ಚತ್ವಾಮನೂ ಕೃಷಾಚಾರ್ಯನೂ ಶಕುನಿಯೂ ಶಲ್ಯನೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಹೊರಟರು. 


೮೧-೮೬. ಮೂರುಕೋಟಿ ಭಟರುಗಳೂ ನೂರುಕೋಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ 
ಸಾವಿರ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳೂ ಎರಡುಸಾವಿರ ಯತಿಗಳು ಮತ್ತೂ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳೂ ಎರಡು 
ಸಾವಿರ ಕೋಪವನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಅವಧೂತರುಗಳೂ ಸಾವಿರಮಂದಿ ಉತ್ಕಲದೇಶ 
ದವರೂ ಸಾವಿರಮಂದಿ ಹೂವಾಡಿಗರೂ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಚಿತ್ರ? ತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವ 


ನಾನಾವಿಧವಾದ ಶಿಲ್ಪಕಾರರೂ ಒಂದುಲಕ್ಟ ವಾದ್ಯಭಾ ೦ಡದವರೂ ಒಂದುಲಕ್ಷ್ಮ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಗಾಯಕಾನಾಂ ಲಕ್ಷಮೇಶಂ ತು ನಾರದ | 


ತತ್ರ ಕಲ್ಪೇ ಭವತ್ಕೇವ ಗಂಧರ್ವಶ್ಹೋಪಬರ್ಹಣಃ || ೮೪ || 
ಪೆಂಚಾಶತ್ವಾ ಮಿನೀಭಿಶ್ಚ ತ್ರೈಮೇವ ಶೇಷು ಮಧ್ಯಗಃ | 

ವಿಮ್ಕಾ ಲಕ್ಷ ವಂ ಇ ಲಕ್ಷ ಸ್ರಮಪ್ಪ್ಸೆ ರಸಾಂ ತಥಾ || ೮೫ || 
*ನ್ನಧಣಾಂ ತ್ರಿಲಕ್ಸೆಂ ಚೆ ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ತ್ರಿಲಕ್ಸೆಕಂ || ೮೬ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರಿ ೇಶೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ ಕಾರ್ಡೇ ನಜಾಿನನಾರಡೆಸಂ ವಾಜಿ 
ಪಂಚಾಧಿಕಶತತಮನೊಆಇಧ್ಯಾಯೆಃ. 


ನರ್ತಕರೂ ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ! ಒಂದುಲಕ್ಲ ಗಂಧರ್ವರು ವ 
ಐವತ್ತುಮಂದಿ ಪ್ರೀಯರೊಡನೆ ಬಂದು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನು ಸಿದ 
ಗೊಳಿಸಿದರು. ಆ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವನಾದ ಉಪಬರ್ಹಣನೂ ಇದ ದ್ದನು: ಅವರ 


ಲ 
a 
ಪ 
ಈ 
dL 
ಆ" 
ಐ 


ಮಧ್ಗೆದಲ್ಲಿ ನೀನೂ ಇರುವವನಾಗಿದ್ದೆ. ಒಂದುಲಕ್ಸಮಂದಿ ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರೂ 
ಒಂದುಲಕ್ಷಮಂದಿ ಅಪ್ಸರಸಪ್ರ್ರೀಯರೂ  ಮೂಗಸುಲಕ್ಷ ಕೈಮಂದಿ ಕಿನ್ನರಸ್ತ್ರ್ರೀಯರೂ 


ಮೂರುಲಕ್ಸಮಂದಿ ಗಂಧರ್ವರೂ ಬಂದು ಸೇರಿದರು 
ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 


ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ 
ನೂರಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


ಐತಾ fp ಇ... 
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AL LLL ME 


f Lo 1 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ || 


ನ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
| ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥೆ ಷಡಧಿಕಶತತನೊೋಟಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 


||ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಜಿ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಾಜಾ ಕಕುದ್ಮೀ ಚೆ ಮಹಾಬಲಃ | 
ವರಾರ್ಥೆಂ ಕನ್ಯ ಕಾಯಾಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಲೋ ಕಾತ್ಸೆ ಮಾಗತೆಃ | ೧॥ 


ಪ್ರದದಾ ರೇವತೀಂ ಕನ್ಯಾಂ ಶಶ್ಚತ್ಸುಸ್ಥಿರಯಾವನಾಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಭೂಷಾಢ್ಯಾಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಡುರ್ಲಭಾಂ |೨॥ 


ಬಲಾಯ ಬಲದೇವಾಯು ಸೆಂಪ್ರೆದಾನೇನೆ ಕೌತುಕಾತ್‌ | 
ವಯೋ ಯಸ್ಯಾ ಗತಂ ಸತ್ಯೇ ಯುಗಾನಾಂ ಸೆಪ್ತವಿಂಶತಿಃ || ೩ | 


UU 


ನೂರಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :. - ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠ 
ನಾದ ಕಕುದ್ಮಿಯೆಂಬ ರಾಜನು ತನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ವರನನ್ನು ನೋಡಲು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕದಿಂದ ಬಂದನು. 


೨-೩. ಸತ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವಳ ವಯಸ್ಸು ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಯುಗಗಳು ಕಳೆ 
ದಿದ್ದುವೋ ಅಂಥಾ ದ ಸ್ಪಿರವಾದ ಯೌವನನುಳ್ಳ ಮಹಾಬೆಲೆಬಾಳುವ 
ರತಾ. ್ಲಿಭರಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ಮು ಮೂರುಲನಷ್‌ಥ ಳಲ್ಲಿ ಲಿಯೂ ದೊರಕದ 
ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ರೇವತಿಯೆಂಬ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಬಲದೇವ 
ನಿಗೆ ಕನ್ಯಾದಾನ ವಿಧಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ ಖಂಡ 


ದತ್ತ್ವಾ ಕನ್ಯಾಂ ನಿಧಾನೇನ ಮುನಿದೇವೇಂದ್ರೆಸಂಸದಿ | 


ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ತ್ರಿಲಕ್ಸಂ ಚ ಜಾಮಾಶ್ರೇ ಯಾತುಕೆಂ ದದೌ ॥೪॥ 


ದಶಲಕ್ಷೆಂ ಶುರಂಗಾನಾಂ ರಥಾನಾಂ ಲಕ್ಬಿಮೇವ ಚೆ! 


ರತ್ನಾಲಂಕಾರಯು ಕ್ತಾನಾಂ ದಾಸೀನಾಂ ಚಾಪಿ ಲಕ್ಬಕಂ | ೫ | 


ಮಣಿಲಕ್ಸ್‌ಂ ರತ್ನೆಲಕ್ಸಂ ಸ್ಪರ್ಣಕೋಔ`ಿಂ ಚ ಸಾದರಂ | 
ವಹ್ಲಿಶುವ್ವಾಂಶುಕಂ ರಮ್ಯಂ ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಕಂ || ೬ || 


ದತ್ತ್ವಾ ಕನ್ಯಾಂ ಚೆ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ಬಲಾಯ ಬಲಶಾಲಿನೇ | 
ರತ್ತೇಂಪ್ರೆಸಾರಯಾನೇನ ತೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಕುಂಡಿನಂ ಯೆಯಾ | ೩! 


ಅಥಾಂತರೇ ಚೆ ನಿರ್ಬಂಧೇ ಸಾಂಗೇ ಮಂಗಲಕರ್ಮಣಿ | 
ರೇವತೀಂ ವೇಶಯಾಮಾಸೆ ಯೋಷಿತಾಂ ಕೆಮಲಾಳಲಾಂ | ಆ || 


೪. ಮುನಿಗಳ ಮತ್ತು ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರ ಮುಂದ ವಿಧಿಗ 
ಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಅಳಿಯನಿಗೆ 'ಮೂರುಲಕ್ಷ ಆನೆಗಳನ್ನು ಉಡುಗರೆಯಾ 
ತೊಟ್ಟನು. 


EE 
ಸ್ಟ್‌ 
ಖ 
zy 
೨ 
dL 
೨೮ 


೫-೬. 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂ 
ಮಣಿಗಳನ್ನೂ ಒಂದುಲಕ್ಷ್ಮ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ಒಂದುಕೋಟ ಚಿನ್ನದ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ವಸ್ರ್ರಗ ಗಳ ಳನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾದ ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ 
ಸುತ್ತು ಹೀರ ಕಗಳನ್ನೂ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿನು. 


ಡಾ ೦ಲಕ್ಷ ಉಡ ಘಃ 


೭.  ರಾಜೇಂದ್ರನು ಬಲಶಾಲಿಯಾದ . ಬಲದೇವನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಅವರೊಂದಿಗೆ ರತ್ನ ಸಾರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ರಥದಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 
ಕುಂಡಿನ ನಗರಕ್ತ್‌ ಫು 


೮೯. ಈ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಮಂಗಲಕರ್ಮವು ನಿರ್ಬಂಧದಿಂದ ಸಾಂಗವಾಗಿ 
ನೆರವೇರಲು ದೇವಕಿಯೂ ರೋಹಿಣೆಯೂ ನಂದನಸತ್ರಿಯಾದ ಯಶೋದೆಯೂ 
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ಅಧ್ಮಾಯ ೧೦೬] ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭ್ರ 


ದೇವಕೀ ಕೋಹಿಣೀ ಚೈವ ಯಶೋದಾ ನಂಡಗೇಹಿನೀ | 
ಅದಿತಿಶ್ಚ ದಿತಿಃ ಶಾಂತಿರ್ಜಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಚಿ ಮಂದಿರಂ | 1 


ಬ್ರಾ ಹೈಣಾನ್ಫೋಜಂಯಾಮಾಸ ದೆದೌ ಶೇಭ್ಯೋ ಧನಂ ಮುದಾ | 
ಮಂಗಲಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ವಸುದೇವಸ್ಯ ವಲ್ಲಭಃ || ೧೦ Il 


ಅಥ ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯೋ ರಾಜೇಂದ್ರಾಃ8 ಕಟಿಕೈೈಃ ಸಹ 
ಸಂಪ್ರಾಪುರ್ಲೀಲಾಮಾತ್ರೇಃಣ ಕುಂಡಿನಂ ನಗರಂ ಮುದಾ | ೧೧ Il 


ದವೈ ಶುರ್ನಗರಂ ಸರ್ವೇ ಹ್ಯತೀವ ಸುಮನೋಹರಂ | 
'ಪ್ರಭಿಃ ಪರಿಖಾಭಿಶ್ಚ ಗಭೀರಾಭಿಶ್ಚ ವೇಷ್ಟಿತೆಂ || ೧೨ || 
ಸ್ರಾಕಾರೈಃ ಸಪ್ತಭಿರ್ಯುಕ್ತೆಂ ದ್ವಾರಾಣಾಂ ಶಶಕೈಸ್ತಥಾ | 
ನಾನಾರಶ್ಶೈಶ್ಚ ಮಣಿಭಿರ್ನಿರ್ಮಿತಂ ನಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | ೧೩ || 
ನಗರಸ್ಯ ಬಹಿರ್ವ್ವಾರಂ ಹೆದೈೆಶುರ್ವರಯಾತ್ರಿಣಃ | 

ಪಾ ವಿ ಭ್‌ 1 
ರಕ್ಷಿತಂ ರಕ್ಸ್‌ಕೈಃ ಸಾರ್ದ್ವಂ ಚತುರ್ಭಿಶ್ಚ ಮಹಾರಥೈಃ || ೧೪ | 





ಅದಿತಿಯೂ ದಿತಿಯೂ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರೀಯರು ಮಂಗಳೋತ್ಸವಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ರೇವತಿಯನ್ನು ಮನೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಸಿದರು. 

೧೦. ವಸುದೇವನ ಪತ್ಲಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಧನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು ಮತ್ತು ಮಂಗಲಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದಳು. 

೧೧. ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ರಾಜೇಂದ್ರರೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ ವಿಲಾಸದಿಂದ ಕುಂಡಿನನಗರವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 

೧೨-೧೩. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಆಳವಾದ ಏಳುಕಂದಕ 
ಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪ ಟ್ವರುವ ಏಳುಕೋಟಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನೂರು ಬಾಗಿಲು 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ನಾನಾವಿಧವಾದ ರತ್ನ ಗಳಿಂದಲೂ ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಆ ನಗರವನ್ನು ನೋಡಿದರು. 

೧೪. ವರನಕಡೆಯವರು ದ್ರಾರಪಾಲಕರೊಡನೆ ನಾಲ್ಬುಮಂದಿ ಮಹಾರಥ 
ರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿಲ್ಲಡುತ್ತಿರುವ ಊರಿನ ಹೊರಬಾಗಿಲನ್ನು ನೋಡಿದರು. 
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|| 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಿಂಡ 


ರುಕ್ಮಿಶ್ಚ ಶಿಶುಷಾಲಶ್ಚ ದಡಂತೆವಕ್ರೋ ಮಹಾಬಲೀ | 
ಶಾಲ್ಲೋ ಮಾಯಾನಿನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಯುದ್ಧಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದೆಃ || ೧೫ ॥ 


ನಾನಾಶಸ್ತ್ರೈ ಸ್ತಥಾ ಸ್ರ್ರೈಶ್ಚ ರಥಸ್ಥಶ್ವ ರಣೋನ್ಮುಖಃ | 


ವಿಲೋಕ್ಯ ಕೃಷ್ನ ಷ್ಠ ಸಿನ ೈನ್ಯಂ ಚ ಚುಕೋಪ ನೃ ಸನಂವನಃ || ೧೬ || 

ಉವಾಚ ನಿಷ್ಕುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಶ್ರುತಿತೀಕ್ಸ 0 ಸುದುಷ್ಮರಂ | 

ಉಪಹಾಸ್ಯ ಮುನೀಂದ್ರಾಂಶ್ಚ ದೇವಾಂಶ್ಚ ಮುನಿಪುಂಗವಾನ್‌ | ೧೭ 
| ರುಕ್ಮಿರುವಾಚಿ || 


ಅಹೋ ಕಾಲಕೃತಂ ರ್ಮ ದೈವಂ ಚ ಕೇನ ನಾರ್ಯಕೆ । 
30 ವಾಹಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ದೇನೇಂದ್ರಾ ನಾಂ ಚೆ ಸಂಸದಿ || ೧೮ | 


ಗ್ರಹೀತುಂ ರುಕ್ಮಿಣೀಂ ಕನ್ಯಾಂ ದೇನಯೋಗ್ಯಾಂ ಮನೋಹರಾಂ ! 
ಆಯಾತಿ ದೇವೈಮರ್ಮನಿಭಿರ್ನಂದಸ್ಯ ಪಶುರಕ್ಪಃ | ೧೯ || 





೧೫-೧೬. ರುಕ್ಮಯೂ ಶಿಶುಪಾಲನೂ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದೆ ದಂತ 
ವಕ್ರನೂ ಮಾಯಾವಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೆ ಷ್ಠ ನಾದ ಶಾಲ್ಪನೂ ಇವರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಯುದ್ಧ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾಗಿ ಕಾ ಶಸಾ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರ:ಗಿ ರಥದ 
ಭು "ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದ- ಲಿ ಆಸ ಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದ ರು. ರಜಕುಮಾರನು ಕೃಷ್ಣ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಪಗೊಂಡನು. 

೧೭. ಮುನೀಂದ್ರರನ್ನೂ ದೇವೇಂದ್ರರನ್ನೂ ಮುನಿಪುಂಗವರನ್ನೂ ಉಪ 
ಹಾಸ್ಯೆಮಾಡುತ್ತ ನಿಷ್ಕುರವೂ ವಿಗೆ ಕಶಠೋರವೂ ಅತ ್ಯಂತ ದುಷ್ಟರವೂ ಆದ ಮಾತ 
ನ್ನಾಡಿದನು. 

೧೮. ರುಕ್ಕಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--- ಕಾಲವು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದುದು. ದೈವವನ್ನು ಯಾವನು ತಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಎನನ್ನು ಹೇಳಲಿ. 

೧೯. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಳೂ ಮನೋಹೆರಳೂ ಆದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೆಂಬ 
ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಡುಜಯಾಗುವುದಕನ ನಂದನ ದನಕಾಯುವವನು ಮಃ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ಮುನಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಬರುತ್ತಿ ರುವ 
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೨  ಭತ್ಮತರ್ಗರರ್ಸಾರ್ಪಶರಾ್‌ರ್ಳರ್ಗಾರ್ಷ್‌ © ೯: 


ಆ ಯ 35... ೫ ಸ್ರಸ ಒಫ್‌ ಎ... ೫... ಸತಾ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಸ್ರಾಜ್ಹಾರಶ್ಶ ಗೋಪಹೀನಾಂ ಗೋಸೋಟಚ್ಛಿಷ್ಟಾನ್ನಭೋಜನಃ | 
೨ a 
ಜಾತೀಶ ನಿರ್ಣಯೋ ನಾಸ್ತಿ ಭಕ್ಕೈಮೈೈಥುನಯೋಸ್ವಥಾ || ೨೦ Il 


8ನ್ನು ರಾಜೇಂದ್ರೆಪುಶ್ರೆಶ್ಚ *ನ್ನು ವಾ ಮುನಿಪುತ್ರಕಃ | 
ವಸುದೇವಃ ಕ್ರೈತ್ರಿಯಶ್ಸ ಭಕ್ನಣಂ ವೈಶ್ಯಮಂದಿರೇ || ೨೧ || 
ಇತಿ ಎಸಿ ಲ್‌ 


ಶಿಶುಕಾಲೇ ಜೆ ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯಾ ಕ್ರೈತಾನೇನ ದುರಾಶ್ಮನಾ | 


ಹುಬ್ಬಾ ಮೃತಾ ಚ ಸಂಭೋಗಾದ್ವಾಸಸಾ ರಜಕೋ ಮೃತಃ || ೨೨॥| 
ರಾಜೇಂದ್ರಸ್ಯ ವಧೋ ದುಷ್ಟೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇದ್ಭು )ವಂ | 
ಮಥುರಾಯಾಂ ಚೆ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಃ ಸದ್ಯಃ ಕೆಂಸೋ ನಿಪಾತಿತಃ 1೨೩ 


| ಶಾಲ್ವ ಉವಾಚ ॥ 
ಯದುಕ್ತಂ ರುಕ್ಮಿಣಾ ದೇವ ಕಿಮಸತ್ಯಂ ಚೆ ತತ್ರ! 
ಕೋ ನಾಯಂ ರುಕ್ಮಿಣೀಭರ್ತಾ ನಂದಸ್ಯ ಪಶುರಕ್ಷೆಕ || ೨೪ || 


೨೦. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಗೋಪಿಯರ ಜಾರನೂ ಗೋಪಾಲಕರ ಎಂಜಲನು 
ತಿನ್ನುವವನೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ತಿನ್ನುವವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮೈಥುನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಜಾತಿಯನಿಯಮವೇ ಇಲ್ಲ. 

೨೧. ಅವನೇನು ರಾಜೇಂದ್ರನ ಮಗನೇ? ಅಥವಾ ಮುನಿಕುಮಾರನೇ? 
ವಸುದೇವನು ಕ್ಚತ್ರಿಯನು, ವೈಶ್ಯರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

೨೨೨. ಈ ದುರಾತ್ಮನಿಂದ ಶಿಶುವಾಗಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ರ್ರೀಹತ್ಯೆಯು 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಸೆಂಭೋಗನಿಮಿತ್ಮದಿಂದ ಕುಬ್ಬೆಯು ಸತ್ತುಹೋದಳು. ಬಟ್ಟೆಯ 
ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಅಗಸನು ಸತ್ತುಹೋದನು. 

೨೩. ರಾಜೇಂದ್ರನ ವಥೆಮಾಡಿ ದುಷ್ಪನಾದವನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಹೊಂಡುತ್ತಾನೆ. ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾದ ಕಂಸನು 
ಇವನಿಂದ ನಾಶಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವನು. 

೨೪. ಶಾಲ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :- - ಎಲ್ಫೈ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ರುಕ್ಮಿಯು ಯಾವ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿರುವನೋ ಆದರಲ್ಲಿ ಅಸತ್ಯವಾದುದು ಯಾವುದು ? ನಂದನ ದನ 
ಗಳನ್ನು ಕಾಯುವ ಈ ಕೃಷ್ಣನು ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಗಂಡನಾಗಲು ಯಾವನು? 
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| ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ನಜನ್ಮಖಂಡ 
| 


| ಶಿಶುಷಾಲ ಉವಾಚ | 


| 
ಅಹೋ ಭುವಿ *ಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೆಸ್ತೆಥಾ | 
ಇ ವಿ ಇ - ಎ 
| ಮುನೀಂದ್ರಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರಾಶ್ಚಾಯಯುರ್ಮಾನವಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೨೫ || 


| | ಡೆಂತೆವಕ್ರೈೆ ಉವಾಚ || 
ಸೆಂತೆತೆಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಲಬ್ಧಾ ದೇವಾಶ್ಚ ಭಕ್ತೆವತ್ಸಲಾಃ | 


| ಆಯಯುರ್ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾಶ್ಚ ನೆಂಡಪುತ್ರಾಜ್ಞಯಾ ಕಥಂ || ೨೬ || 

| 

|! ತೇಷಾಂ ಚೆ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚುಕೋಪ ದೇವಸಂಘಕಃ | 

| ಮುನಿರಾಜೇಂಪ್ರೆಸೆಂಘಶ್ಚ ಲಾಂಗಲೀತ್ಯಾದಿಕೆಂ ತೆಥಾ | ೨೭ || 

| ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ರಹ್ಮ್ಮಸ ವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 

| ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾವೇ 
ರುಕ್ಮಿಣ್ಯುವ್ಹಾಹೇ 


ಮು 








೨೫. ಶಿಶುಪಾಲನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಅಬ್ಬಾ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದೇನಾಶ 
ರ್ಯವು? ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರರೂ 
ಮಾನವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಬಂದಿರುವರಲ್ಲಾ !!! 


| ೨೬. ದೆಂತವಕ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :..- ಎಡೆಬಿಡದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಬಂದಿರು 

| ವರು. ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಬಂದಿರುವರು. ಇವ 

i} ರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಆಪ್ಪುಣೆಯಿಂದ ಹೇಗೆ ಬಂದರು !!! 

| ೨೭. ಇವರುಗಳ ಆ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳ ಸಂಘವೂ 
ಮುನಿಗಳ ಮತ್ತು ರಾಜರ ಸೆಮೂಹವೂ ಬಲರಾಮ ಮುಂತಾದವರ ಗುಂಪೂ ಕೋಪ 
ಗೊಂಡಿತು. 

ಪಃ ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿನ 


ಚ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ 


೧ಗಿ 


ನೂರಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸೆಮಾಪ್ನವಾದುದು. 


ಇ 


ತರ ಜು ಪನ್ನ ಪತ ಎಲ ರಾ ಚಚ ಥಕ 
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೬. ೨445೬... 2 ಕಿತ ಡಿ 8 


ಜಾ ಜಟೆ ಇಡ ಜಾಸ್‌ ತ್ನ ಇಸ ರೆ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವ್ಳವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 
ದ್‌ ಉಪ್‌ 1 
|| ಅಥ ಸೆಪ್ತಾಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥| 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ ॥ 
ಅಥ ಕೋಪೆಪರೀತೆಶ್ಚ ಬಲದೇನೋ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಹಲೇನ ರುಕ್ಷಿಯಾನಂ ಚೆ ಬಭಂಜ ಮುನಿಪುಂಗವ Il a Il 


ಘೋಟಕಾನ್ಸಾರಥಿಂ ಚೈವ ನಿಹತ್ಯ ಜಗತೀಪತಿಃ | 


ಭೂಮಿಷ್ಮಂ ಚಾಪಿ ಸಾನಿಷ್ಯಂ ರುಕ್ಮಿಂ ಹಂತುಂ ಜಗಾಮ ಸಃ | ೨ 


ರುಕ್ಮೀ ಚೆ ಶರಜಾಲೇನ ವಾರಯಾಮಾಸ ಲೀಲಯಾ | 


ನಾಗಾಸ್ತ್ರ್ರಂ ಯೋಜಯಾಮಾಸ ಬಹಷ್ಟುಂ ಹಲಿನಮಾಶ್ಚೆರಂ || a | 


ನಾಗಾಸ್ರ್ರಂ ಗಾರುಡೇನೈವ ಸಂಜಹಾರ ಹಲೀ ಸ್ವಯಂ | 
ಜಗ್ರಾಹ ಕೋಷಾದ್ರುಕ್ಮೀ ಚ ಪರಂ ಪಾಶುಪೆತಂ ಮುನೇ || ೪ || 


ನೂರಏಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಸುತ ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಶ್ರೆೇ ಷ್ಕ ನಾದ 
ನಾರದನೇ! ಅನಂತರ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಬಲದೇವನು ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ 
ತನ್ನ ನೇಗಿಲಿನಿಂದ ರುಕ್ಮಿಯ ರಥವನ್ನು ಮುರಿದುಹಾಕಿದನು. 

೨. ರಾಜನಾದ ಆ ಬಲದೇವನು ಅವನ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ 
ಕೊಂದು ನೆಲದಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವ ರುಕ್ಕಿ ಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಬಂದನು. 

೩. ರುಕ್ಮಿಯು ಬಾಣಗಳ ಸತ ನಹ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಡೆದನು. ರಾಜ 
ನಾದ ಬಲಡೇವನನ್ನು ಕಟು ುವುದಕ್ಪಾಗಿ ನಾಗಾಸ್ರ್ರವನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಹೊಡಿದನು. 

೪-೫೬ ಸ ಆ ನಾಗಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಗಾರುಡಾಸ್ರ್ರ ದಿಂದ ನಾಶಮಾಡಿ 
ದನು. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ ಮುನಿಯೇ! . ರುಕ್ಮಿಯೂ ಕೂಡ ನ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಅವ್ಯರ್ಥಂ ವೈರಿಮರ್ದಂ ಚ ಶತಸೂರ್ಯೆಸಮಪ್ರೆಭಂ 1 
ಅಭಿತೋ ಹಲಿನಾ ರುಕ್ಮೀ ಜೃಂಭಣಾಸ್ರ್ರೇಣ ಜೃಂಭಿತಃ || ೫ || 
ಭೂಮಿಷ್ಮ8 ಸ್ಥಾಣುವದ್ರುಕ್ಮೀ ನಿವ್ರಾಸ್ತ್ರೇಣೈವ ನಿದ್ರಿತಃ | 
ಶುಲ್ವಸ್ತಂ ನಿದ್ರಿತಂ ವೈಷ್ಟ್ಟಾ ಶತಬಾಣಾನ್ಮುನೋಚ ತಶೆಂ || ೬ || 
ಶೈಲವೃಷ್ಟಿಂ ಶಿಲಾವೃಷ್ಟಿ ೦ ಜಲವೃಷಿ ಷ್ಕಿಂ ಚಕಾರ ಸಃ | 
ಜ್ವಲದೆಂಗಾರವೃ ಷ್ಟಿ ಇ ಶರವೃಷ್ಟಿಂ ಚಕಾರ ಹ | ೭ || 


ಬಲಾಚ್ಚಾಸ್ತ್ರೆ ೀಣ ಸರ್ವಾಣಿ ವಾರಯಾಮಾಸ ಲಾಂಗಲೀ | 
ಹಲೇನ 3 ಚೂರ್ಣಂ ಚೆಕಾರ ರಣಮಧ್ಯತಃ || ೮ || 
ಘಹೋಟಿಕಾನ್ಸಾರಥಿಂ ಚೈವ ಜಘಾನ ಚೈವ ಲೀಲಯಾ | 
ಕೋಪಾದೃಲೇನ ತೆಂ ಹಂತುಂ ವಾಗ್ಬಭೂವಾಶರೀರಿಣೀ || ೯ Il 








ವ್ಯರ್ಥವಾಗದಿರುವ ಶತ್ರುವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ನೂರು ಸೊರ್ಯರಿಗೆ ಸಮನಾದ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಉತ್ತಮವಾದ ಪಾಶುಪತಾಸ ಸ್ರೃವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು, ಬಲದೇವ 
ನಿಂದ ಸ ಜೃಂಭಣಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ರುಕ್ಮಿಯು ಜೃಂಭಿಸಲ್ಪ ಟ್ರನು. 


೬-೭. ರುಕ್ಮಿಯು ನೆಲದಮೇಲೆ. ಮೋಟುಮರದಂತೆ ನಿಂತವನಾಗಿ 
ನಿದ್ರಾಸ್ರ್ರದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಿದ್ರೆಮಾಡಿದನು. ಶಾಲ್ತನು ಅವನು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನಮೇಲೆ ನೂರುಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು ಮತ್ತು ಅವನು ಬೆಟ್ಟಿ 
ಗಳ ಮಳೆಯನ್ನೂ ಕಲ್ಲಿನಮಳೆಯನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೆಂಡದ ಮಳೆಯನ್ನೂ 
ಸುರಿಸಿದನು. 


೮. ಬಲದೇವನು ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಆ ಎಲ್ಲ ನ ಗಳನ್ನೂ ತಡೆದನು ಮತ್ಕು 
ಯುದ್ಧ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಚ ಡಿ ಶಾಲ್ವ ರಥವನ್ನು ಪುಡಿಪುಡಿಮಾ 
ಡದು. 

೯. ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೊಂದನು. 
ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ ಬಲದಂದ ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಲು 


ಆಗ ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದು ಉಂಟಾಯಿತು. 
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ಪುರಾಣಂ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪು 


ತ್ಯಜ ಶಾಲ್ಕಂ ಕೃಷ್ಣ ವಧ್ಯಂ ಶವ 30 ಪೌರುಷಂ ರಣೇ | 
ಸ್ಯ ಮೂರ್ಥಿ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಶೂರೋ ಜೆ ಸರ್ಹಪಂ ಯಸಾ ol 


ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಬಲದೇವಶ್ಚ ಹಲೇನ ತಸ್ಯ ಮಸ್ತಕಂ | 
ಚಕಾರ ಚೂರ್ಣಂ ವ ಥಿತೆಃ ಪಪಾತ ರಣಮೂರ್ಧನಿ | ೧೧॥ 


ಶಾಲ್ವಸ್ಯೆ ಪೆತನೆಂ ಡೆ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿಶುಷಾಲೋ ಮಹಾಬಲೀ | 
ಚ ಶರವೃ ಷ್ಟಿ ೦ ಚೆ ಜಲವೃ ನ್ಟ ೦ ಯಥಾ ಭುವಿ || ೧೨ || 


ಹಲೀ ತಸ್ಯ ರಥಂ ಚೊರ್ಣಂ ಚಕಾರ ಲಾಂಗೆಲೇನ ಜಿ | 





ಅರ್ಥಚಂದ್ರೇಣ ತದ್ಪಾಣಾನ್ಹಾ ರಯಾಮಾಸೆ ಲೀಲಯಾ | ೧೩ || 

ತೆಂ ಹಂತುಂ ಶಂಕರಃ ಸಾಕ್ಷಾನ್ಸಿಷೇಧಂ ಚೆ ಚಕಾರ ತಂ | 

ಕೃಷ್ಣವಧ್ಯಂ ತ್ಯಜ ಬಲ ಹಾರ್ಶದಪ್ರೆವರಂ ಹರೇಃ || ೧೪ || 
೧೦. ಷ್ರನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಶಾಲ್ವ ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. 


ಸಾ ಬೂ ಬ್ರಹಾ, ಡವ ಮೊರದಲ್ಲಿ A ಇಡಿಯೋ ಅಂಥಾ 


ನಿನಗೆ ಈ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಸರಾಕ ಕ್ರಮವು ಸಮನಲ್ಲ. 


೧೧. ಬಲದೇನನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನೇಗಿಲಿನಿಂದ ಅವನ ನೆತ್ತಿ ಯನ್ನು 
ಪುಡಿಮಾಡಿದನು. ಸಾಲ್ವನು ವ ೆಗೊಂಡವನಾಗಿ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. 


೧.೨. ಶಾಲ್ರನು ಐದು ರದನ್ನು ಕಂಡು. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಶಿಶುಪಾಲನು 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ -ನೀರಿನಮಳೆಯು ಬೀಳುವಂತೆ ಬಾಣಗಳ ಮಳೆಯನ್ನು 
ಸುರಿಸಿದನು. 


೧೩ ಬಲದೇವನು ಆ ಶಿಶುಪಾಲನ ರಥವನ್ನು ನೇಗಿಲಿನಿಂದ. ಪುಡಿಪುಡಿ 
ಮಾಡಿದನು ಮತ್ತು ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾ ಕಾರವಾದ ಬಾಣದಿಂದ ಆ ಶಿಶುಷಾಲನ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ತಡೆಗಟ್ಟಿ ದನು. 


೧೪. ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹೊರಟಿ ಬಲದೇವನನ್ನು ಶಂಕರನು ಪ್ರತ 
ನಾಗಿ ಬಂದು ಎಲ್ಲೆ ಬನಡೀವತಂ! ತ್ರ ಕೃಷ್ಣ ಸ ನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಳ್ಪ ಡತಕೃವನಾದ ಕೃಷ್ಣನ 
ಸೇವಕರಲ್ಲಿ ಮುಖ ಖ್ಯನಾದ ಇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು! ಬಿಡು ಎಂದು ತೂ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಜಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜ್ಮನಖಂಡ 


ದೆಂತವಕ್ರೆಸ್ಯ ದಂತಂ ಚ ಬಭಂಜ ಸೆ ಹಲೇನ ಚ! 
ಸುಪ್ರವೃತ್ತಸ್ಯೆ ಯುದ್ಧೇನ ತೇ ಸೆರ್ವೇ ಜಹಸುಶ್ಚ ಶಂ || ೧೫ Il 


ಬಲಸ್ಯ ವಿಕ್ರೆಮಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ವೇ ವೀರಾಃ ಪಲಾಯಿತಾಃ | 
ಚಕ್ರುಃ ಪ್ರೆವೇಶನೆಂ ಸರ್ವೇ *ುಂಡಿನಂ ವರಯಾತ್ರಿ ಕಾಃ || ೧೬ || 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತೆತ್ರೆ ಶತಾನಂದೋ ಮಹಾಮುನಿಃ | 


ಕೋಟಿಭಿರ್ಮುನಿಭಿಃ ಸಾರ್ದೆೇಮಾಜಗಾಮ ಹರೇಃ ಪುರಃ || ೧೭ || 
ಪುರಂ ಪ್ರೆವೇಶಯಾಮಾಸೆ ಶತದ್ವಾರಂ ಚೆ ದುರ್ಗಮಂ | 

ಅಗಮ್ಯಂ ಚಾಪಿ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಮಿತ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಸುಖಪ್ರದಂ || ೧೪! 
ದೇವಕನ್ಯಾ ನಾಗಕನ್ಯಾ ರಾಜಕನ್ಯಾಸ್ತಥೈವ ಚ! 

ಮುನಿಕೆನ್ಯಾ ವರಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸಸ್ಮಿತಾಶ್ಚೆ ಸಮಾಯಯುಃ || ೧೯ || 


೧೫. ಬಲದೇವನು ದಂತವಕ್ರನ ಹಲ್ಲನ್ನು ನೇಗಿಲಿನಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ನಾಶ 
ಮಾಡಿದನು. ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದವನ ಯುದ್ಧದಿಂದ ಎಲರೂ ನಕ್ಕರು 


೧೬. ಬಲರಾಮನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿ ವೀರಕೆಲ್ಲರೊ ಓಡಿಹೋದರು. 
ವರನಕಡೆಯ ಯಾತ್ರಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಕುಂಡಿನ ನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. 


೧೭: ಈ ಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ಶತಾನಂದನೆಂಬ ಮಹಾಮುನಿಯು ಒಂದುಕೋಟ 
ಮುನಿಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ ಹರಿಯಮುಂದೆ ಬಂದುನಿಂತನು- 


೧೮. ನೂರುಬಾಗಿಲುಗಳುಳ್ಳ ದುರ್ಗಮವಾದ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸ 
ಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾದ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿಸಿದನು. 

೧೯. ವರನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಟೋಸ್ತರ ದೇವಕನ್ರೈಯರೂ ನಾಗಕನ್ಯೆ 
ಯರೂ ಮತ್ತು ರಾಜಕನ್ಯೆಯರೂ ಮುನಿಕನ್ಯೇಯರೂ ಕೂಡ ನಗುಮುಖದಿಂದ 
ಬಂದರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೦೭] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಪೈಶುಯ್ಯೋಷಿತೆಃ ಸರ್ವಾ ನಿಮೇಷರಹಿತೇನ ಚ! 


ಪ್ರಸನ್ನಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಸಸ್ಮಿತಶ್ಚಂಪ್ರೆಶೇಖರಃ || ೨೦ || 
ರತ್ತೇಂದ್ರೆಸಾರನಿರ್ಮಾಣರಥಸ್ಥಂ ಪೆರಮೇಶ್ವರಂ | 

ಸರ್ನೇಷಾಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಂ || ೨೧ || 
ನನೀನಜಲಡಶ್ಯಾಮಂ ಶೋಭಿತಂ ಪೀತೆವಾಸಸಾ | 
ಚಿಂದೆನೋಕ್ಷಿತೆಸರ್ವಾಂಗಂ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಸಿತಂ || ೨೨ || 
ರತ್ನ ಕೇಯೂರವಲಯರತಶೈ ಮಾಲಾಕುಲೋಜ್ಚ್ಹ್ಟಲಂ | 

ರತ್ನ ಕುಂಡಲಯುಗ್ಹೇನ ಗಂಡಸ್ಥ ಲವಿರಾಜಿತೆಂ || ೨೩ || 
ರತ್ಲೇಂಪ್ರೆಸಾರನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಣನ್ಮೆಂಜೀರರಂಜಿತೆಂ | 

ಸಸ್ಮಿತಂ ಮುರಲೀಹಸ್ತಂ ಪೆಶ್ಯಂತೆಂ ರಶ್ಸೆಷರ್ಸ್ನಣಂ || ೨೪ || 


'ಸಪ್ತಭಿಃ ಷಾರ್ಷದೈರ್ಗೊೋಷೈಃ ಸೇವಿತಂ ಶ್ವೇತಚಾಮಕೈಃ | 


ನವಯಾವ್ವನಸಂಪನ್ನಂ ಶರತ್ತಮಲಲೋಟಚನಂ || ೨೫ || 
೨೦-೨೧. ಸ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಎನೆಯಿಕ್ತುದ ಯಿಂದ ನೋಡಿದರು. 


ದ.ಷಿ 
ಅಟ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮಂದಹಾಸೆದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸೆಕಲರಿಗೊ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ 
ಭೆಕ್ಕರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಲೋಸ್ತರ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ರತ್ನಶ್ರೇಷ್ಠ ಗಳ ಸಾರ 
ದಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ರಥೆದ ಮೇಲಿರುವ ಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನನನ್ನಾಗಿ 


ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೨೨೨೩೦. ಹೊಸೆಮೋಡದಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ ನೀತಾಂಬರದಿಂದ ಶೋಟಭಿಸುತ್ತಿ 


ರುವ ಚಂದನದಿಂದ ನೆಕೆಸಲ್ಬಟ್ಟ ಸಕಲ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನಮಾಲೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 


'ನಾದ ರತ್ನಮಯವಾದ ಭುಜಕೀರ್ತಿ ಬಳೆ ರತ್ನಮಾಲಿಕೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 
ನಾದ ಕಪೋಲ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಾಶಮಾನವಾಗಿರುವ ರತ್ನಮಯವಾದ ಎರಡು 
.ಕುಂಡಲಗಳುಳ್ಳ ರತ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠಗಳ ಸಾರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾಲು" 
ಕಡಗಗಳಿಂದ ಮನೋಹರನಾದ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ, ಮುರಳಿಯನು 
'ಫ್ಲೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ರತ್ನಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಏಳುಮಂದಿ 


ಸೇವಕರಾದ ಗೋಪರಿಂದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ಲಿರುವ ಹೊಸೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಶರತ್ಪೊರ್ಣೇಂದುತುಲ್ಯಾ ಸ್ಕಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಕಂ | 
ಹೋಔಟಔಕಂಕರ್ಸ್ಹಸೌಂದರ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಸನಾತನಂ || ೨೬ | 


ತೀರ್ಥಪೂತಂ ಕೀರ್ತಿಫೂತಂ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷವಂದಿತೆಂ | 
ಸರಮಾಹ್ಲ್ಹಾದಕಂ ರೂಪಂ ಕೋಟಿ ಚಂದ್ರಸಮಪ್ಪೆಭಂ || ೨೭ || 


ಇ 
ಅ 
ದೂರ್ವಯಾ ಹೆಟ್ಟಿಸೂತ್ರೆಂ ಚೆ ರಶ್ನೇಂದ್ರೆಸಾರದರ್ಪಣಂ || ೨೮ || 


ದಧಾನಂ ತೆರ್ತಕಾಸಾಧ್ಯಂ ಕದಲ್ಯಾಃ ಸ್ಪುಟಮಂಜರೀಂ | 
ಚೊಡಾಂ ತ್ರಿನಿಕ್ರಮಾಕಾರಾಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಭೂಷಿತಾಂ || ೨೯ I 


ಪುಷ್ಪಂ ನಾರೀಪ್ರದತ್ತಂ ಚೆ ಮುಕುಟಂ ಮಸ್ತೆಕೋಜ್ಜ್ಟಲಂ | 
ವೃಷ್ಟ್ಯಾ ವರಂ ಯುವತ್ಯಶ್ಚ ಮೂರ್ಭಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪುರೀಶ್ವರಂ ||೩೦॥ 





ಯೌವನದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಶರದೃತುವಿನ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಶರದೃತುವಿನ 
ತುಂಬುಚಂದ್ರನಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಆನುಗ್ರಹೆಮಾಡುವ ಒಂದುಕೋಟ 
ಮನ್ಮಥರಂತೆ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನೂ ನಿತ್ಯಸ್ತರೂಪನೂ ನಾಶ 
ರಹಿತನೂ ಆದ ತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಪವಿಶ್ರನೂ ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ಸವಿತ್ರನೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ವರ 
ಶೇಷ ಇವರುಗಳಿಂದ ನಮಸ್ವೆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನೂ, ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾ 
ಡುವ ರೊಸವುಳ್ಳ ಕೋಟಚಂದ್ರರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೂ, 
ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯನೂ ಅತಿ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ 
ಅತ್ನುತ್ತ ಮನಾದ ದೂರ್ವೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪಟ್ಟೆಯ ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ರತ್ನಮಯವಾದ 
ಕನ್ನಡಿಯನ್ನೂ ಬಾಳೆಯ ಗೊಂಚಲನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಾಕಾರವಾದ ಮಾಲ 
ತೀಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನಾರಿಯರಿಂದ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹೂವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಿರೀಟಿದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ತಲೆಯುಳ್ಳ 
ಈಶ್ವರನಾದ ವರನನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮೂರ್ಥಿಗೊಂಡರು. 
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ಓತ BULL 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರುಕ್ಮಿಜೇಜೀವನಂ ಧನ್ಯಂ ಶ್ಲಾಘ್ಯಮಿತ್ಯೂಚುರೀಪ್ಸಿತಂ | 


'ಜಾಮಾತರಂ ಸಾ ದೆವೆರ್ಶ ರಾಜ್ಞೀ ಭೀಷ್ಮಕ ಕಾಮಿನೀ || ೩೧ || 


ನಿಮೇಷ ರಹಿತಾ ತುಷ್ಟಾ ಪ್ರಸನ್ನವಷನೇಕ್ಸಣಾ | 
ರಾಜಾ ಪ್ರೆಸನ್ನವದೆನಃ ಸಾಮಾತ್ಯಃ ಸೆಪುಕೋಹಿತಃ | as Il 


ಸಮಾಗ್ಯ ಸುರಾನ್ಚಿಸ್ರಾನ್ಪೂತಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಣನಾಮ ಸಃ | 
ದದೌ ಯೋಗ್ಯಾ ಶ್ರಮಂ' ತೇಧ್ಯೋ 'ಭಶ್ರ್ಯಪೂರ್ಣಂ ಸುಧೋಪೆಮಂ ೩೩ 


ದಿವಾನಿಶಂ ಜಾಪ್ಯುಮಾಚೆ ದೀಯತಾಂ ದೀಯತಾಮಿತಿ | 

ಸುಖಂ ನಿನಾಯ ರಜನೀಂ ದೇವೈ ಶ್ಲ ಜಾಂಧವೈಃ ಸಹ || ೩೪ | 
ವಸುದೇವಃ ಪ್ರಭಾತೇ ಚೆ ಪ್ರಾತಃಕೃತ್ಯಂ ಚಕಾರ ಸ 

ಸ್ನಾತ್ತಾ ಸಂಧ್ಯಾದಿಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಪೃತ್ವಾ ಧೌತೇ ಚೆ ನಾಸಸೀ 1೩೫ 
ಚಕಾರ ವೇದೆಮಂಶ್ರೇಣ ಶುಭಾದಿವಾಸನಂ ಹರೇಃ | 

ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಾತೃ ಕಾಕಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಾಸ್ತಾಚ್ಛೆ ಸರ್ವದೇವತಾಃ8 || ೩೬! 





೩೧-೩೩: ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಜೀವನವು ಧನ್ಯವೂ ಶ್ಲಾಘ್ಯೆವೂ ಆದುದು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. ಭೀಷ್ಮಕನ ಪತ್ನಿ ಯಾದ ರಾಣಿಯು ಅಳಿಯನನ್ನು ಎವೆಯಿಕ್ಟದ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡಿದಳು. ಹುತ್ತ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾದ ಇ 
ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವಳಾದಳು. ರಾಜನು ಪ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ "ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಪುರೋಹಿತರೊಡನೆಯೂ ಬಂದು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮ 3 
ರನ್ನೂ ರಾಜರನ್ನೂ ನಮಸ್ತರಿಸಿದನು. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅಮ ತಕ್ಕ ಸಮಾನವಾದ 
ಭಕ್ಷ ಕ್ಷ್ಯಾಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಬಿಡಾರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 


೩೪. ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಯೂ ಕೊಡಿರಿ ಕೊಡಿರಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ, ಸುಜನನ: ಸುಖವಾಗಿ ರಾತಿ ತಿಯನ್ನು 
ಕಳೆದನು. 

೨೫-೩೮. ವಸುದೇವನು ಪ್ರಾತಃಕೌಲದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಲಕ್ಕುಚಿತವಾದ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುಭ್ರವಸ್ರ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ವೇದಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಹೆರಿಗೆ ಮಂಗಳಾರ್ಹೆವಾದ ಅಭ್ಯುದಯ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಎಲ್ಲಾ 
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) 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರದಾಯೆ ವಸುಧಾರಾಂ ಚ ವೃ ದ್ರಿ ಶ್ರಾದ್ಧಾ ದಿಕಂ ತೆಥಾ! 
ನ ಹ ನಾನೊ €ಜಯಾಮಾಸ ಬೀನಾರಶ್ಚ “'ಜಾಂಢವಾಂಸ್ಕ, ಥಾ |1| ೩೭॥ 


ವಾದ್ಯಂ ಚೆ ವಾಡೆಯಾಮಾಸೆ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ | 
ಸುವೇಷ೦ಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ವರಸ್ಯಾಪ್ರತಿಮಸ್ಯ ಚೆ || ೩೮ ॥| 


ಸಜ್ಜಂ ಚ ಕಾರಯಾಮಾಸ ನರಯಾನಂ ಸುಶೋಭನಂ | 
ಏವಂ ರಾಜಾ ಭೀಷ ಒರ್ವ ನಿವಾಹಾರ್ಹೆಂ ಚಿ 'ಮಂಗಲಂ || ೩೯ || 


ಪುರೋಹಿತೈ ರ್ವೇದಮಂತೆ ಶ್ರ ಸರ್ವಕರ್ಮ ಚಕಾರ ಸಃ! 
ಮಣಿರತ್ನೆಂ ಧನಂ ವಾಪಿ ಮುಸ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯೆ ಹೀರಕಂ | ೪೦ || 


ಭಕ್ಷ್ಯದ್ರವ್ಯ೦ಂ ಚ ವಸ್ತ್ರಂ ಚಾಪ್ಕುಪಹಾರಮನುತ್ತಮಂ | 
ಭಟ್ಟೇಭ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ ಹೃಷೇಭ್ಯೋಪಿ ಬ ಭಿಕ್ಲುಕೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಮುದಾ |೪೧॥ 


ನಾದ್ಯೆಂ ಚೆ ವಾದೆಯಾಮಾಸೆ ಕಾರಯಾಮಾಸೆ ಮಂಗಲಂ | 
ಸುನೇಷಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾಶ್ಚ ಮನೋಹರಂ || ೪೨ || 


ಹ 


ಮಾತ್ನ )ಕೆಯೆರನ್ನೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಪ್ರತ ತೃನ್ರವ ಗಿ 
Les ವಸುಧಾರೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವೃ ವೃದ್ದಿಶ್ರಾದ) ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವ 


ದನು. ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿದನು. ಮಂಗಳವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ತನಗೆ 
ಸಮಾನನಿಲ್ಲದ ವರನಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 

೩೯-೪೧: ಅತ್ಯ ೦ತ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಪಲಕ್ಶಕ್ಕಿಯೆ ನನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿದರು. 
ಹಾಗೆಯೇ ರಾಜನಾದ ಟು ಸನೂ ಕೂಡ ವಿವಾಹ ಜು ಸಕಲ ಮಂಗ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪುರೋಹಿತರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ವೇದಮಂತ್ರ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ನೆರವೇರಿ 
ಸಿದನು. ಭಟ್ಟಿ ರಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರಿಗೂ ಭಿಕ್ಷುಕರಿಗೂ ಮಣಿರತ್ಸವನ್ನೂ ಧನವನ್ನೂ 
ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ ಹೀರಕಗಳನ್ಯೂ , ಭಕ್ಸ್ಯ್ಯದ್ರ ವ್ಯಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ವಾದ ಸ ಸಂತೋ ಷದಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿನು. 

೪೨-೫೦. ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿದನು. ಮಂಗಳವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 
ರಾಜಪತ್ನಿಯರಿಂದಲೂ ಮುನಿಪತ್ಲಿಯೆರಿಂದಲೂ ರುಕ್ಮಿಣಿಗೆ ಯಥೋಚಿತ ವಿಧಾನ 
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ಅಧ್ರ್ಯಾಯ್ಸಂ೦೬) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ, 


ರಾಜಿ ಸ್ಲೀಭಿರ್ಮೂಫಿಪಷ್ಟೀಭಿವಿನಧಾನಂ, ಚ.ಯೆಥೋಟಚಿತಂ.! 
ತಕ್ಕ. ಶುಭೇ ಕ್ಷಣೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಮಾಹೇಂದ್ರೇ:ಸರನೋಡಯೇ. . ॥1೪೩.॥. 


A 
ನಿವಾಹೋಚಿತಲಗ್ನೇ ಚೆ. 'ಲಗ್ಭಾಧಿಪತಿಸಂಯುಶೇ.! 
ಸದ )ಹೇಶ್ರಣಶುದ್ಧೇ /ಚಾಪ್ಯಸೆತಾಂ ದೃಷ್ಠಿ ಬವರ್ಜಿತೇ.; || 99:1; 


ಶುಭಸ್ತಣೇ ಶುಭರ್ಕೇ, ಚಿ.ವಿಶುದ್ಧೇ. ಚೆಂದ್ರೆತಾರಯೋಃ.! 
ನೇದಫೋಷಾದಿಸಹಿಶೇ ಶಲಾಕಾದಿನಿವರ್ಜಿಶೇ: || ೪೫ ||. 


ದಂಪತ್ಯೋಃ ಶರ್ಮಯೋನ್ಯೇ :ಚಿ ಪರಿಣಾಮಸು ಖಪ್ರೆದೇ | 
ಏವಂಭೂಶೇ ಚ ಸಮಯೇ ಭೀಷ್ಮಕಪ್ರಾಂಗಣಂ ಹರಿಃ. || wall: 


ಆಜಗಾಮ ಸುರೈಃ ಸಾರ್ಡೈಂ . ಮುನಿನಿಸ್ನ ್ರೈಿಪುಕೋಹಿತೈಃ.! 


ಜ್ಞಾ ತಿಭಿರ್ಜಾಂಧನೈಃ ಸಾರ್ಡಂ ಪಿತ್ರಾ nd ಪೈಸ್ತಘಹಾ: | ೪೭! 
ಮಿ ತ್‌್‌ ರಿ 

ಗೋಪಾಲಕೈ ಪಾರ್ಷದೈಶ್ನ ವಯೆಸ್ಯೈಶ್ನ, ಮನೋಹಕರೈಃ | 

೧ = © ದ್‌ ಣಂ 

ಭಟ್ಟಿ ಶ್ವ ಗಣಸೈಶ್ಸೈವ ಜ್ಯೋತಿಃಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದೆ ೨ || ೪೮ || 


— - a a 3.322 777 22೭ ೭ ೨೨೨೨೨2೨ ೨ ಇಂ ಸ 





ದಿಂದ ಮನೋಹರನಾದೆ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಮಾಹೇಂದ್ರ 
ವೆಂಬ ಪರಮೋದಯದ ಶುಭಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಿವಾಹೋಚಿತವಾದ ಲಗ್ನಾ ಧಿಸತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಶುಭಗ್ರಹಗಳ ದೃ ಖಿ ಯಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಅಶುಭಗ್ರಹಗಳ "ದೃಸ್ಟಿ ಹ್ವಿಯಿಬ್ಲದಿ 
ರುವ ಚಂದ್ರ ಧನ. ಪರಿಶುದ್ಧ NS ಶುಭನತ್ಷ ತ್ರಯುಕ್ತ ಹ ಶುಭ 
ಕ್ಪಣದಿಂದೆ ಕೂಡಿದ ಲಗ್ನವು. ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಲು, ಜನಗಳ ಕೂಡಿದ 
ಶಲಾಕಾದಿ ದುರ್ಯೊೋಗಗಳಿಲ್ಲದ ದಂಪತಿಗಳ ಸೌಖ್ಯನ್ಸೆ ಯೋಗ್ಯ ವಾದ. ಫಲಕಾಲ,, 
ದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾದ. ಇಂಥಾ ಸಮಯದಲ್ಲಿ: ಹರು ದೇವತೆಗಳೊ.. 
ಡಸ, ಮುನಿಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಕಾರು ಪುಕೋಹಿ ತರು ಇವರುಗಳೊಡನೆಯೂ ಜ್ಞಾತಿ. 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ಬಂಧು ಜನಕೊಡನೆಯೂ ತಾಯಿಯೊಡನೆಯೂ.ಮತ್ತು ನಾಜಿ 
ಳೊೂಡನೆಯೂ ಗೋಪಾಲಕರೊಡನೆಯೊ ಸೇವಕರೊಡನೆಯೂ. ಸುಂದರರಾದ ಸೆ 

ತರೊಡನೆಯೂ ಭಟಿರುಗಳೊಡನೆಯೊ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟರೊಡನೆಯೂ ಹ 
ವಾದ್ಯ ಗಳೊಡನೆಯೂ ನಟರುಗಳೊಡನೆಯೂ ಗಾಯಕರೊಡನೆಯೂ .. ನಾನಾವಿಧ . 
ವಾದ ಶಿಲ್ಪ ಗಳನ್ನು. ಬಲ್ಲವರೊಡನೆಯೂ ಹೂವಾಡಿಗರೊಡನೆಯೂ. ವಿದ್ಯಾಧರಿಯ... 
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a ತ ಚನ 
es BE ಜಡ ಜಾ 


ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಾದ್ಯೈರ್ನಾನಾವಿಧೈಶ್ಲೆ ಶೈವ ನರ್ತಕೈರ್ಗಾಯನೈಸ್ಮಥಾ | 
ನಾನಾಶಿಲ್ಪಕರೈಶ್ಚೈವ ಮಾಲಾಕಾರೈಸ್ತಥಾಪರೈಃ | ೪೯ || 


ಟ್ರಾ 
ವಿದ್ಯಾಧರ್ಯೆಪ್ಸರೋಭಿಶ್ಚ 8ನ್ನೆರೀಭಿಶ್ವ ಸತ್ತೆರಂ | 
ಸಲಂ ಚಿ ದದ್ಭಶುರ್ದೇವಾ ಮುನಯಶ ನೆಹಪೇಶ್ವರಾ॥ಃ || ೫೦ || 
ಈ ಹ "ಲ ವ 
ಸರ್ವೇ ಸೆಮಾಗತಾ ಯೀ ಜಿ ನಿವಾಹದರ್ಶನೋತ್ಸು ಕಾಃ | 
ರಂಭಾಸ್ತ್ಮಂಭಸಹಸ್ರ್ರೈಶ್ನ ಪಟ್ಟಸೂತ್ರಪರಿಷ್ಟ ತಕ | ೫೧ || 


ಚೆಂಪೆಕಾನಾಂ ಚಂದನಾನಾಂ ರಸಾಲಾನಾಂ ಚೆ ಪೆಲ್ಲವೈಃ | 
ಮಾಲ್ಯ ರ್ನಾನಾನಿಧೈ್ಲೈವ ಪೀತೆರಕ್ತೆಸಿತಾಸ್ವಿತ್ಯೈಃ || ೫೨ || 


ಪರಿತೋ ಮಂಗಲಘಟೈಃ ಫಲಪೆಲ್ಲವಸಂಯುತೈಃ | 
ಕಸ್ತೂರೀಚಂದನಾಕ್ತೈಶ್ಚ ಕುಂಕುಮೇನ ವಿರಾಜಿಶೈಃ || ೫೩ || 


ಪೂರ್ಣೈರ್ಲಾಜೈಃ ಫಲೈಃ ಪುಸ್ಪೈರ್ದೂರ್ವಾಭಿರುಪೆಶೋಭಿಶೈಃ | 
ಮುನಿಭಿರ್ಜ್ರಾಹ್ಮಣೈಶ್ಚೈವ ರಾಜೇಂದ್ರೈರಪಿ ವೇಷ್ಟಿತಂ || ೫೪ || 





ಕೊಡನೆಯೂ ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರೊಡನೆಯೂ ಕಿನ್ನರಿಯರೊಡನೆಯೂ ಶೀಘೌ)ವಾಗಿ 
ಭೀಷ್ಮಕನ ಮನೆಯ ಅಂಗಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದನು, ವಿವಾಹವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಯಾರು ಯಾರು ಬಂದಿದ್ದರೋ ಅಂಥಾ ಮುನಿಗಳು ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರು 
ಇವರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನೋಡಿದರು. 


೫೧-೬೨. ಸಾವಿರಾರು ಬಾಳೆಯ ಕಂಬಗಳಿಂದಲೂ, ಪಟ್ಟಿಯ ಸೂತ್ರಗ 
ಳಿಂದ ಪರಿಷ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಂಪಿಗೆಯ ಗಂಧದ ಮತ್ತು ಮಾವಿನ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದಲೂ, 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ, ಹಳದಿಯ ಕೆಂಪಿನ ಬಿಳುಪಿನ ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಸುತ್ತಲೂ ಮಂಗಲಕಲಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಚಿಗುರುಗಳು ಇವು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಸ್ತೂರಿಯ ಗಂಧದಿಂದ ನೆನೆಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೇಸರಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾ 
ನವಾದ ಅರಳುಗಳಿಂದಲೂ, ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ, ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ, ದೂರ್ವೆಗಳಿಂ 
ದಲೂ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದಲೂ, ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂ 


ದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ರತ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠಗಳ ಸಾರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ವೇದಿಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ - 


ಮನೋಹರವಾದ ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕೇಸರಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಿವ್ಯಗಂಧದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ 
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ಅಧ್ಯಾಯ); ೧೦೭ ವ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ರಶ್ನೇಂದ್ರೆ ಸಾರನಿರ್ಮಾಣವೇದೀಯುಸ್ತಂ': ಮನೋಹರಂ:! 

ಚರ್ಜಿತಂ ಚೆಂದೆನಾಸ್ಮಿಗ್ಸೈಃ ಕೆಸ್ತೂರೀ: ಕುಂಕುಮಾನ್ವಿತೈಃ: || ೫೫,1 
ಸುಗಂಧಿಶೀತಮಂದೈಶ್ಚ್ಟ ಪವನಃ ಸುರಭೀಕೃತಂ | 

ರತ್ನಾನಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರೈಶ್ಚ ಜ್ವಲಿತೆಂ ಜ್ವಲದೀಪ್ತಕೈಃ || ೫೬ | 
ನಾನಾಪ್ರೆ ಕಾರಧೂಪೈಶ್ಚ ಗಂಧದ್ರನವ್ಯೈಃ ಸುವಾಸಿತಂ.। 
ಚಿತ್ರಾವಚಿತ್ರೈರ್ನಿವಿಧ್ಯೈಃ ಶಿಲ್ಪಿನಾಂ ಪುಣ್ಯಕಾರಿಣಾಂ || ೫೭ || 
ಪರಿತಃ ಸರಿತಶ್ಚೈವ' ಶೋಭನಾರ್ಹೆೈಃ. ಸುಶೋಜನೈಃ |: 

ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಚ ಸಂಗೀತೈರ್ಮಧುರೈರ್ಮಧುರೀಕೃತಂ || ೫೮ || 
ನಿವ್ಯಾಧರೀಣಾಂ ನೃತ್ಯ್ಯೈಶ್ಚ ನರ್ತೆಕೀನಾಂ ಚೆ ಶಿಲ್ಪಿನಾಂ | 

2 sd 00 ಲ್ಯಾ ‘WW 
ತತ್ರ ನಿಶ್ಲೇಷ್ಟಚಿತ್ರೈಶ್ನ ಜನರಾಜಿವಿರಾಜಿತಂ |! ೫೯ | 
ಗುಪ್ತದ್ವಾರೈರ್ಗವಾಶ್ರೈಶ್ಚ ಯುವತೀಭಿತ್ಚ ವೀಕ್ರಿತೆಂ | 

ಮಂಗಲೇನ ಘಟೀನೈವ ವಿಧುಷಾ ಚ ಪುರೋಧಸಾ ||'೬೦ Il 





ವಾದ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಶೀತಳವಾಗಿ ಮಂದವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ' ಗಾಳಿ 
ಗಳಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ” ಸಾವಿರಾರು ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುವ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಧೂಪಗಳಿಂದಲೂ, ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳಿಂ 
ದಲೂ; ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿರುವ 'ಪುಣ್ಯವಂತರಾದ ಶಿಲ್ಪಗಳಿಂವ"ಮಾಡಿದ- ನಾನಾವಿಧೆ 
ವಾದ: ಮಂಗಳಯೋಗ್ಯಗಳಾದ: ಮಂಗಳಕರಗಳಾದ : ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ" 'ಸುತ್ತಲೂ: 
ತುಂಬಿರುವ" ಗಂಧರ್ವರ - ಮಧುರವಾದ ' ಸಂಗೀತಗಳಿಂದಲೂ;: ವಿದ್ಯಾಥರಿಯರಾದ: 
ನರ್ತಕಿಯರ ನರ್ತನಗಳಿಂದಲೂ, ಮಧುರವಾಗಿರುವ ಶಿಲ್ಪಿಗಳಿಂದ` ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ: 
ಚಲಿಸದಿರುವ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಜನರ:ಗುಂಪಿನಿಂದಲೂ; ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುವ' 
ಗುಟ್ಟಾದ ಬಾಗಿಲುಗಳುಳ್ಳ' ಕಿಟಕಿಗಳಿಂದ: ಯುವತಿಯೆರಿಂದ" ನೋಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ: 
ಮಂಗಲಕಲಶದಿಂದ ಕೊಡಿದ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಪುಕೋಹಿತನಿಂದಲೂ; : ದರ್ಭೆಯನ್ನು: 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ದಾನವಸ್ತುಗಳನ್ನು. ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡು `ದಾನಮಾಡಲು ನಿಂತಿರುವ ” 
ರಾಜನಿಂದು ಕೂಡಿದ: ರಾಜನ: ಮನೆಯ. ಸಭಾಂಗಣವನ್ನು. ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
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ಒ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕುಶಹಸ್ತೇನ ಭೂಪೇನ ದಾನೇನ ದಾನವಸ್ತುನಾ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಪ್ರಾಂಗಣೇ ರಾಜ್ಞೊ ೀದೇನಾಬ ್ರಹ್ಮಾಡೆಯೆಸ್ಮ ಥಾ | ೬೧ ॥| 


ಅವರುಹ್ಯ ರಥಾತ್ತೂರ್ಣಂ ತಿಷ್ಕಂತಿ ಪ್ರಾಂಗಣೇ ಮುದಾ | 
ರಾಜೇಂದ್ರಾ ದಾನವೇಂದ್ರಾಶ್ಚ ಮುನಯಃ ಸನಕಾದೆಯಃ || ೬೨ || 


ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ಶ್ಚಾ ಪಿ ಭಗವಾನ್ಪಾರ್ಷದಪ್ಪೆ ವರೈಃ ಸಹ | 
ತಾಸ್ಸ” ಷಾ ಸಹಸೋತ್ಸಾ ಯ ಜಪೇ ಭೀಷ್ಮಕಸ್ಮಥಾ || ೬೩ || 


ಅ. ಮುಳ 


ಮೂರ್ಧ್ನಾವವಂದೇ ದೇವಾಂಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರಾಂಶ್ಚ ನೃಷಾಂಸ್ಕಥಾ | 
ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನೇ ಚೈವ ಸುರಮ್ಯೇಷು ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ || ೬೪ || 


ಕ್ರಮತೋ ವಾಸೆಯಾಮಾಸ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸಾದರೇಣ ಚೆ | 
ರಾಜಾ ತುಷ್ಟಾವ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ತಾನ್ಸರ್ವಾನೃ್ಬಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ವಸುದೇವಂ ಸುಜನ ಸಾಶ್ರು ನೇತ್ರ 8 fe || ೬೫ || 


| ಭೀಷ್ಮಕ ಉವಾಚ ॥| 
ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಜೀನಿತಂ ಚೆ ಸುಜೀನಿತಂ || ೬೬ Il 


ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ದಾನವಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಸನಕನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಮುನಿಗಳೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ರಥದಿಂದಿಳಿದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸಭಾಂಗಣದಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ನಿಂತರು. 


೨. ೯೩-೬೫ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣ ನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಮುಖ್ಯ ಸೇವಕರೊಡನೆ 
ಬಂದುನಿಂತನು. ಭೀಷ್ಮ ಕನು ಅವರುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮುನಿಶ್ರೆ! (ಹ್ಮ ರಿಗೂ ರಾಜರುಗಳಿಗೂ ಅನಾ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 
ಆದರದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಮನೋಹರವಾದ ರತ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಬೇಕಿ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದನು. ರಾಹು ಭಕ್ತ ರ ಚಾ Ss ಕಣ್ಣಿ 
ನಲ್ಲಿ ಆನಕದಟಾನ: ವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ವಸುದೇವನನ್ನೂ 
ನನ್ನೂ: ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೬೬೨೬೮. ಭೀಷ್ಮಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇಂದು ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಫಲ. 


ವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಜೀವನವು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳ ಕರ್ಮಗಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಭೂವ ಜನ್ನಕೋಟೀನಾಂ ಕರ್ಮಮೂಲನಿಕೃಂತನಂ | 


ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಂ ಪ್ರೆದಾತಾ ಸರ್ವಸಂಪೆದಾಂ || ೬೭ || 


ಸ್ಪಪ್ನೇ ಯತ್ಸಾದಪದ್ಮಂ ಚೆ ದ್ರಷ್ಟುಂ ನೈವ ಸಮಃ ಪ್ರಭೋ 


ತಪಸಾಂ ಫಲದಾತಾ ಚೆ ಸಂಸ್ರೆಷ್ಟ್ರಾ ಸಾಂಗಣೇ ಮಮ || ೬೮ || 


ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮೇಷು ಪೂರ್ಣೇಷು ಶುಭಪ್ರಶ್ಚಮಭೀಪ್ಸಿತಂ | 


ಯೋಗೀಂದ್ರೈರಸಿ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರೈಃ ಸುಕೇಂದ್ರೈಶ್ಚ ಮುನೀಂಪ್ರಕೈಃ ರ! 


ಧ್ಯಾನಾದೃಷ್ಟಶ್ಚ ಯೋ ದೇವಃ ಸ ಶಿವಃ ಪ್ರಾಂಗಣೇ ಮಮ 
ದ ್ರ ಠೂ. ಶೀ ಹ 
ಕಾಲಸ್ಯ ಕಾಲೋ ಭೆಗವಾನ್ಮ 2ತ್ಯೋರ್ಮ್ಯುತ್ಯುಶ್ಚ ಯಃ ಪ್ರಭುಃ ॥೭೦॥ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯತಶ್ನ ಸರ್ನ್ವೇಶೋ ನರಾಣಾಂ ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರಃ | 
[4 
ಯಸ್ಯ ಮೂರ್ಧಾಂ ಸಹಸ್ರೇಷು ಮೂರ್ಧಿ ವಿಶ್ವಂ ಚರಾಚರಂ [೭೧ | 


ನಾಶವಾದುವು. ಸಕಲ ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನೂ ತಾನೆ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವನಾದ ಸಕಲ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವನನಾದ ಯಾವನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಸ್ವೆಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ 
ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲವೋ ಶಪಸ್ಸುಗಳ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾದ ಆ ಪ್ರಭುವು 
ಇಂದು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವನು. 


೬೯--೭೨. ಆತ್ಮಾರಾಮರಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಪೂರ್ಣರಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಳಪ್ರಶ್ನೆಯು 
ಆವಶ್ಯ ಕವಾದುದು, ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠ ರಿಂದಲೂ ಸಿದ್ದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಿಂದಲೂ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರಿಂದಲೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಟರಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಧ್ಯಾನಮಾರ್ಗದಿಂದಲೂ ನೋಡಲಸಾಧ್ಯನು 
ಯಾವನೋ ಅಂಥಾ ದೇವನಾದ ಶಿವನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವನು. ಕಾಲನಿಗೆ 
ಕಾಲನಾಗಿ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವಾಗಿಯೂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೂ ಸರ್ವೇಶನೂ ಆದ 
ಯಾವನ ಸಾವಿರತಲೆಗಳಮೇಲೆ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚವು ಇರುವುದೋ 
ಮತ್ತು ಸಕಲವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವನ ಮಹಿಮೆಗೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲವೋ ಅಂಥಾ ಪೂಜ್ಯ 
ನಾದ ಪ್ರಭುವು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾನವರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗಿರುವನು. 
ಯಾವನು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವನಾಗಿರುವನೋ ಮತ್ತು ಯಾವನಿಗೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ನಾಸ್ತ್ಯೈೆಂತಃ ಸರ್ವನೇದೇಷು ಸೋಯಂ ಚೆ ಮಮ ಪ್ರಾಂಗಣೇ | 
ಸರ್ವಕಾಮಪ್ರೆಣೇಯೋ ಹಿ ಸರ್ವಾಗ್ರೇ ಯಸ್ಯ ಭೂ] 
ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ದೇವಗಣಾನಾಂ ಚ ಸೆ ಗಣೇಶೋ 'ಮಮಾಂಗಣೇ | ೭೩೨॥ 


ಮುನೀನಾಂ ವೈ ಷ್ಣ ವಾನಾಂ ಚೆ ಪ್ರೆವರೋ ಜ್ಞಾ ನಾಂ ಗುರುಃ | 
ಸನತ್ತು ಸ. ಭಗವಾನ ನ್ರತ್ಯ ಸಃ ಪ್ರಾಂಗಣೇ “ಮಮ || ೩೩ Il 


ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಶ್ರ ಹೌತಾ ಶ್ಚ ಪ್ರಷೌತ್ರಾ ಶ್ಹಾಪಿ ವಂಶಜಾಃ | 
ಶೇ ಸರ್ವೇ ಮೆದ್ದ ಂಹೇದ್ಯೈವ ಜ್ನ ಲಂತೋ ಬ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | ೭೪ || 


ಅಹೋ ಕೆಲ್ರಾಂತಪೆರ್ಯೆಂತೆಂ ತೀರ್ಥೀಭೊತೋ ಮಮಾಶ್ರಯೆಃ | 
ಯೇಷಾಂ ಪಾದೋಜಹಕೈಸ್ತೀರ್ಥಂ ವಿಶುದ್ಧಂ ತಡ್ಲೈಹಂ ಮಮ (| ೭೫॥ 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸಾಗರೇ | 
ಸಾಗರೇ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ವಿಸ್ರಪಾದೇಷು ತಾನಿ ಚ || ೭೬ || 





ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಪೂಜೆನಡೆಯುತ್ತದೋ ಸಕಲಡೇವ ಸಮೂಹ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಗಣೇಶನು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವನು. 


೭೩. ಸಕಲಮುನಿಗಳಿಗೂ ವಿಷು ಭಕ್ತರಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಜ್ಞಾ ನ್ಲಿನಿಗಳಿಗೂ 
ಗುರುವಾದ ಪೂಜ್ಯ ನಾದ ಸೆನತ್ಯುಮಾರನು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಪ್ರತ ಕೆನಾಗಿರುವನು. 


೭೪. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಸ ಕೃಳು ಮರಿಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು ಅವರ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಇಂದು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ನಿಂದಿರುವರು. 

೭೫. ಯಾರ ಪಾದೋದಕದಿಂದ ತೀರ್ಥವು ಪವಿತ್ರವಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಅವರು 
ಇಂದು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವರು. ಆಹಾ ನನ್ನ ಮನೆಯು ಪ್ರಳಯಕಾಲದವರೆಗೊ 
ಕೂಡ ಪವಿತ್ರವಾದುದಾಯಿತು. 


೭೬. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳಿವೆಯೋ ಅವುಗಳು ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿರುವುವು. ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ತೀರ್ಥಗಳಿನೆಯೋ ಅವುಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರುಪಾದೋದಕಕ್ಲಿನ್ನಾ ಯಾವತ್ತಿಷ್ಠತಿ ಮೇದಿನೀ | 
ತಾವತ್ತುಷ್ಟರಸಷತ್ರೇಷು ಫಿಬಂತಿ ಪಿಕರೋ ಜಲಂ | ೭೭ || 


ನಿಪ್ರೆಷಾದೋದೆಕಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ದತ್ತ್ವಾ ವಿಪ್ರಾಯ ದೆಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ಸ್ಟಾತಾನಾಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ಫಲಮಾಫ್ಟೋತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ || ೭೮ || 


ನಿಕೃಂತನಂ ಚೆ ನಿಪೆದಾಂ ವ್ಯಾಧಿನಿರ್ಮೂಲಕಾರಣಂ | 
ಸುಖದಂ ಶುಭದಂ ಸಾರಂ ನಿಪ್ರಪಾಡದೋಡಕೆಂ ನೃಣಾಂ | ೭೯ || 


ನ ಗಂಗಾಸದೈಶಂ ತೀರ್ಥಂ ನೆ ದೇವೋ ಮಾಧವಾತ್ಸರಃ | 
ಸನತ್ಪುಮಾರಾದ್ಟೆಕ್ತೋ ನನ ಹಿ ಕಲ್ಪತರೋಸ್ತರುಃ || ೮೦ Il 


ನ ಪುಷ್ಪಂ ಪಾರಿಜಾತಾಚ್ಛೆ ನ ವ್ರತಂ ಹರಿವಾಸರಾತ್‌ | 
ಪೂಜನೇ ನ ಹಿ ಪೂಜ್ಯಂ ಚನ ಪತ್ರಂ ಶುಲಸೀಪರಂ || ೮೧ Il 


೭೭. ಭೂಮಿಯು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪಾದೋದಕದಿಂದ ನೆನೆದಿರುತ್ತ 


Me i 
ದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪಿತೃ ಗಳು ತಾವರೆಯ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. 

೭೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪಾದಜಲವನ್ನು ಕುಡಿದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದೆ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೭೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪಾಠೋದಕವು ಮಾನವನ ಸಮಸ್ತವಾದ ವಿಪತ್ತು 
ಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತದೆ. ವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲನಮಾಡಲು ಕಾರಣ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸುಖವನ್ನೂ ಮಂಗಳವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಸಾರ 
ಭೂತವಾದುದು. 

೮೦. ಗಂಗೆಗೆ ಸೆಮನಾದ ತೀರ್ಥವಿಲ್ಲ ಮಾಧವನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ದೇವರಿಲ್ಲ. ಸನತ್ಪುಮಾರನಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನಾದ ಭಕ್ತನಿಲ್ಲ. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮರವಿಲ್ಲ. 


೮೧. ಪಾರಿಜಾತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಹೂವಿಲ್ಲ. ಹರಿವಾಸರ (ಏಕಾ 
ದಶೀ) ವ್ರತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ವ್ರತವಿಲ್ಲ. ದೇವರಪೂಜೆಗೆ ತುಲಸೀಪತ್ರ 
ಕೈಂತಲೂ ಪೊಜ್ಯವಾದ ಪತ್ರೆಯು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರ ಹ್ಹವೈವರ್ತ' ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ನ ದೇವೀ ಪ್ರಕೃತೇಶ್ಯಾಪಿ ನಾಧಾರಃ ಸವನಾತ್ರ ರಃ | 
'ನ ಹಿ'ಸ್ಲೂ ೬ ಮಹಾನಿಷ್ಟೊ ೀರ್ನ'` ಸೂಕ್ಷ್ಮ ತಿ `ಸರಮಾಣುಶೆಃ | ೮೨1 


ನ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಾತ್ಸರಃ ಸೂತೋ ನಾಶ್ರ ಮಶ್ಚ ಸರಃ ಪ್ರಭುಃ | 





'ನ ಜೀವೊ! ನ "ಸರಃ ಕೋಪಿ `ಇತ್ಯಾಹ ಕೆಮಲೋಷ್ಟ ವಃ || ೮೩ 1 

ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಶಿವಾದೀನಾಂ ಪ್ರಕೈತೇಶ್ವ ಪರಃ ಪ್ರಭುಃ | 

'ಧ್ಯಾನಾಸಾದ್ಯೋ ಹುರಾರಾಧ್ಯೋ ಯೋಗಿನಾಮಹಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ || ೮೪ || 

ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ 'ನಿರಾಕಾಕೋ 'ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹೆನಿಗ್ರಹಃ | 

ಸ ಏವ ಚಪುುಸೋ ನ್ಯಣಾಂ 'ಸಾಫ್ಷಾದ್ದೇವಶ್ಚ ಮದ್ದೈಹೇ 11೮೫ 

ದೇವೈರ್ಬ್ಯಹೆ ಹೀ ಶಶೇಷೈ ಶ್ಚ ಧ್ಯಾನಂ ಯತ್ಪಾದಪಂಕಜಂ | 

'ಧನೇಶೇನೆ ಗಡೇಶೇನ “ನೋಶೇನಾನಿ ದುರ್ಲಭಂ || `ಲ೮೬ || 
೮೨. ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮಳಾದ ದೇವಿಯಿಲ್ಲ. ವಾಯುವಿಗಿಂತಲೂ 


ಉತ್ಯಮವಾದ' ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿಗಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಪದಾರ್ಥವಿಲ್ಲ. 
ಪರಮಾಣುವಿಗಿಂತಲೂ ಚಿಕ್ಕದಾದ ವಸ್ತು ನಿಲ್ಲ. 

೮೩. ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣನಿಗಿಂತಲೂ ' ಪವಿತ್ರವಾದುದು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಗೃಹೆಸ್ಟಾ 

ಶ್ರಮಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಗಿಂತಲೂ 
ಎಸ ತ್ರಮದೇವ ರು ಸೃತಿ ಇಂದಿಲ್ಲ... ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವನು. 

ಆಳ. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಶಿವ in ಕತೆ ಪ್ರತ! ತಿಗಿಂತಲೂ 
ಪ್ರ ಭುವಾದ ಶ್ರಿ ಹರಸು ಉತ್ಕೃ ಪ್ಪನಾದವನು. ಅವನು ಯೋಗಿಗಳಿಗ ಕೂಡ 
ಧ್ಯಾನದಿಂದ ವಶಪಡಿಸಿಕೊ ಛೆ ಲಿಸಾ ನೂ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನೂ 
ಆಗಿರುವನೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಲ್ಪ ಟ್ರರ ರುವನು. 

೮೫-೮೬. SMR: ಎರ್ಬುಹ ನಿರಾಕಾರನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡ 
ಲೋಸ್ತರ ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆಗಿರುವನು. ಆ ದೇವನೇ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾನವರಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗಿರುವನು. ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ರರ ಶೇಷ ಮುಂತಾದ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಯಾವನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧ್ಯಾನವು ದುರ್ಲಭವಾದುದೋ ಕುಬೇರ 
ನಿಂದಲೂ ಗಣೇಶನಿಂದಲೂ ಸೂರ್ಯ ನಿಂದಲೂ ಯಾವನ ಪಾದಕಮಲಗಳು ಹೊಂದೆ 
ಲಸಾಧ್ಯವಾದುವುಗಳಾಗಿವೆಯೊ ತೆ ಸರಮಾತ್ಮನು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನಾಗಿರುವನು. 
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(1 || || RSS SUSE SSCS ವಾವಾರಾರಾಾ22ವಾನಿ ನಾನಾರ ಚಾರ ಘಾ ಅಘ ಫ ಘ ಚಚ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೭] ಬ್ರಹ್ಮ ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತು ಕ್ರಾ ಭೀಷ್ಮ ಘೇ ಫೆ ಷ್ಟಂ ಸಮಾನೀಯ | ಸ್ವಯೆಂ “ಪುರಃ | 


ತು ಷಾನ ಸಾಮವೇ ದೋಕ್ಕಸ್ತೊ ತ್ರ 'ಸರಮೇ ಶ್ವರಂ || ೮೩ ॥ 


| ಭಿ4ಷ್ಮಕೆ ಉವಾಚ ॥. 
ಸರ್ವಾಂತೆರಾತ್ಮ್ಮಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಾಕ್ಷ್ಮೀ ನಿರ್ಲಿಪ್ತೆ ಏವ ಚೆ | | 
ಕರ್ನುಣಾಂ ಕರ್ಮಣಾಮೇವ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚ ಕಾರಣಂ || ೮೮ ॥| | 


ಲೆ 


(ಚಿದ್ದಡಂತಿ ತ್ರಾಮೇಕೆಂ ಜ್ಯೋತೀರೂಪಂ ಸನಾತನಂ | 
ಕೇಚಿಚ್ಚ ಸರಮಾತ್ಮಾನಂ ಜೀವೋ ಯತ್ಪ್ರತಿಬಿಂಬಕಃ || ೮೯ ॥| 


ಕೇಚಿತ್ಛ್ರಾಕೃತಿಕಂ ಜೀವಂ `ಸಗು೫ಂ ಭ್ರಾ ಂತೆಬುದ್ದೆ ಯಃ | 
ಕೇಚಿನ್ಸಿತ್ತ ತ್ಯಶರೀರಂ ಚೆ ಬುದ್ಧಾಶ್ಹ ಸೂಕ್ಷ ಒಬುಪ್ಪೆ ಯಃ leo 


೮೭. ಭೀಷ್ಮಕನುಈಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ತಾನು ಮುಂಭಾಗ ದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತ 


ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕರೆತಂದು ಆ ಪರಮೇಶ ಸರನನ್ನು 'ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಷೇಳಿಹಿಜ ಸೊ ನೀತ್ರ 

ದಿಂದ ಸ್ತುತಿ ಮಾಡಿದನು. 
೮೮. ಭೀಷ್ಮಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- ಡಾ ಸರಮಾತ್ಮನೇ ' ನೀನು ಸಕ | 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿ ಗೂ ಅಂತರಾಶ ಒಕನಾಗಿರುವಿ. ಕಲರ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ 


ನು ಗಾ ಆಗಿರುವಿ. ಕರ್ದವನ್ನು RN ಕರ್ಪಗಳಿಗೂ 2 
ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನಾಗಿರುವಿ. 


೮೯. ಕೆಲವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದೂ ಜ್ಯೋತಿರೂಸನೆಂದೂ ನಾಶ 
ವಿಲ್ಲದವನೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಮತೆ. ಕೆಲವರು ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದೂ ಜೀವನು ಆ 


ಎಲ್ಲ ಇಓ. 


ಸರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರ ಸೃತಿಬಿಂಬನೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೯೦-೯೧. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ ವರು 
ಪ್ರಕೃತಿಸಂಬಂಧವಾದ ವತ ದೊ ಗುಣಸಂಬಂಧನುಳ್ಳ ವನೆಂಡೂ 'ಡೀಳುತ್ತಾ ರೆ. 
ಸೂಕ್ಷ ,ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಕೆಲವರು ನಿತ್ಯ ವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಸಂದು ತಿಳಯುತ್ತಾ ಕೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಜ್ಯೋತಿರಭ್ಯಂತೆರೇ ನಿತ್ಯಂ ದೇಹರೂಪಂ ಸನಾತನಂ 


ಕಸ್ಮಾತ್ರ್ವೇಜಃ ಪ್ರಭವತಿ ಸಾಕಾರಮಾಶ್ವರಂ ವಿನಾ, ll ೯0 | 


ಏವಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸ ವಾಚಾಂತೆಃ ಸ್ಮರನ್ನಿಷ್ಟುಂ ಚೆ ನಾರದ | 
ಪಾದ್ಯಂ ಸೆದ್ಮಾರ್ಚಿತೇ ಷಾದಪದ್ಮೇ ಚಾಯಂ ದದೌ ಮುದಾ 1೯೨॥ 


ಅರ್ಥಂ ಚೆ ಪ್ರದದೌ ತತ್ರ ದೂರ್ವ್ನಾಪುಷ್ಪಜಲಾನ್ಹಿತಂ | 


ಮಧುಪರ್ಕಂ ಚೆ ಸುರಭಿಂ ಸೆರ್ವಾಂಗೇ ಗಂಧಚಂದನಂ || ೯೩ || 
ಯೆ ತ್ರ ರತ್ತಂ ಮಹೇಂದ್ರೆ (೧ ಶುಭಕರ್ಮಣಿ ಯಾಪುಳಕೆಂ | 
ಷಾ ರಿಜಾತಸ್ಯ್ಯ ಮಾಲ್ಯಂ ಚ ಜಾಮಾತುಶ್ಚ ಗಲೇ ದೆದೌ || ೯೪ ॥| 


ಕುಜೀರೇಣ ಚೆ ಯೆದ್ದತ್ತ ಮಮೂಲ್ಯರತ್ನಭೂಷಣಂ | 
ಚೆಕಾರ ವರಣಂ ತಸ್ಯ ಸ ರಾಜಾ ಭಕ ಪೂರ್ವಕಂ || ೯೫ || 


CC —— SSS —————————— ಅ. 


ಮತ್ತು ದೇಹದ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಜೊ ೀತಿರೂಪನೆಂದೂ ನಿತ್ಯನೆಂದೂ ದೇಹ 
ಸ್ವರೂಪನೆಂದೂ ನಾಶರಹಿತನೆಂದೂ ಜ್‌ ಈಶ್ವ ರನನ್ನುಳಿದು 
ಗಳೂ ಹುಟ್ಟು ತ್ರವೆಯೆಂದೂ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ವನೆಂದೂ as ಗಾರೆ. 


೯೨. ಎಲೈ ನಾರದನೇ! ಆ ಭೀಷ್ಮಕನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾ 


ಡಿ 

ನ 
ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪಾದ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 


೯೩. ದೂರ್ವೆಗಳಿಂದಲೂ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ 
ಅರ್ಫೆೈವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನೂ ಸೆಕಲಾಂಗಗಳಿಗೂ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಗಂಧವನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 


೯೪. ಮಂಗಳಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರನಿಂದ ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ಕೊಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಪಾರಿಜಾತದ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಅಳಿಯನ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕಿದನು. 


೯೫. ಕುಬೇರನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಾಭರಣವನ್ನು 
ಕ್ರಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವರನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕೆಯುಗಂ ಯೆದ್ದೆತ್ತಂ ವಹ್ನಿನಾ ಪುರಾ! 
ದದೌ ತದೇವ 'ಕೈಷ್ಣಾಯ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಾಯ ಚೆ | ೯೬ ||: 


ಜ್ವಲಿತೆಂ ರತ್ನಮಕುಟಿಂ ಯೆಡ್ಡೆತ್ತಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ದದೌ ತನ್ಮಸ್ತಕೇ ರಾಜಾ ಸೈಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | ೯೭ || 


ಧೂಪಂ ರತ್ನಪ್ರದೀಪಂ ಚೆ ನೈನೇದ್ಯಂ ಸುಮನೋಹರಂ |! 
ನಾನಾಪ್ರ ಕಾರಪುಷ್ಟಂ ಚೆ ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸೆನಂ ದದೌ || ೯೮ || 


ಸಪ್ತತೀರ್ಥೋದಕಂ ಚೈವ ಪುನರಾಚಮನೀಯಕೆಂ | 
ತಾಂಬೂಲಂ ಚೆ ವರಂ ರಮ್ಯಂ -ಕೆರ್ಪೂರಾದಿಸುವಾಸಿತಂ || ೯೯ || 


ಶಯ್ಯಾಂ ರತಿಕೆರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ಪಾನಾರ್ಥಂ ವಾಸಿತಂ ಜಲಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ಚ ವರಣಂ ರಾಜಾ ಪರಿಹಾರಂ ಚೆಕಾರ ತಂ ll ೧೦೦ || 





೯೬. ಹಿಂದೆ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಒಂದು ಜೊತೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು: 

೯೭. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 'ರತ್ನಮಯ 
ಕಿರೀಟವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ರಾಜನು' ಇಟ್ಟನು: 


೯೮. ಧೂಪವನ್ನೂ ರತ್ನಮಯವಾದ ದೀಪವನ್ನೂ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹೆರ 
ವಾದ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನೂ ನಾನಾವಿಧವಾದೆ ಹೊವುಗಳನ್ನೂ ರತ್ನಮಯವಾದ ಸಿಂಹಾ 
ಸನವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. 

೯೯. ಏಳು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಪುನರಾಚಮನಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿನು- ಪಚ್ಚ 
ಕರ್ಪೂರವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಮನೋಹರವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ 
ಆದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. 


೧೦೦. ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮನೋಹೆರವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು 
ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿರುವ ನೀರನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. ಭಾಜನು ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸೃತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ರಾಜಾ ತಸ್ಮೈ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಂ ದದೌ [೧೦೧ Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ -ನಾರಾಯೆಣನಾರಪೆಸೆಂವಾದೇ 
ರುಕ್ಮಿಣ್ಯುದ್ಹಾಹೇ 
ಸಪ್ತಾಧಿಕೆಶತೆತನೊಟಧ್ಯಾಯೆಕ. 





ಬ ಭಂ ಇ | ರ ——— 





೧೦೧. ರಾಜನು ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಬೊಗಸೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊವನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 


ತ) 
ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ನಿವಾಹೆದಲ್ಲಿ 


ನೂರಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


or. 
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| ಓಂ || 
ಗ ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಅಷ್ಟ್ರಾಧಿಕತತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ | 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ರುಕ್ಮಿಣೀ | 
ಆಜಗಾಮ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಮುನಿದೇವಾದಿಭಿರ್ಯುತಾ lo | 


ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನೆಸ್ನಾ ಚ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾ | 
ವಜ್ಲಿಶುದ್ದಾಂಶು ಕಾಧಾನಾ ಕೆಬರೀಭಾರಭೂಷಿತಾ || ೨! 


ಪೆಶ್ಯಂತೀ ಸಸ್ಮಿತಾ ಸಾದ್ವಿ ಹ್ಯಮೂಲ್ಯರತ್ಶದರ್ಹೆಣಂ | 
ಕಸ್ತೂರೀಬಿಂದುಭಿರ್ಯುಕ್ತಾ ಸ್ಥಿಗ್ಬಚೆಂದನ ಚರ್ಚಿತಾ | ೩ | 


a ಾ--2-ಇಹಾಸಸಾಪಾಹಾಹಾಹಾಯ್ರಾ. ee 


ನೂರಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-.. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ಪರೂಪಳಾದ ರುಕ್ಮಿಣೀದೇವಿಯು ಮುನಿಗಳು ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳು ಇವರೇ 
ಮೊದಲಾದವರೊಡನೆ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 


೨-೫. ರತ್ನಮಯವಾದ ಅಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿ ಅಗ್ನಿ 
ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡವಳಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಜಡೆಯ ಸಮೂಹ 
ದಿಂದ ಭೂಷಿತಳಾಗಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನದ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮಂದ 
ಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಕಸ್ತೂರಿಯ ಬೊಟ್ಟನಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿ 
ರುವ ಗಂಧವನ್ನು ಮೈಗೆ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡವಳಾಗಿ ಚಂದ್ರದ ಬೊಟ್ಟನಿಂದ ಆಗಾಗ್ಯೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಿಂಧೂರಬಿಂದುನಾ ಶಶ್ವದ್ಧಾಲಮಧ್ಯಸ್ಥಲೋಜ್ವಲಾ | 


ತಪ್ತ ಕಾಂಚನವರ್ಣಾಭಾ ಶತಚಿಂದ; ಸಮಪ ಭಾ | ೪ Il 
ಚಿಂಡೆನೋಕ್ರಿತ್ತಸರ್ವಾಂಗಾ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯ ಶೋಭಿತಾ 
ಸಪ್ತಭಿರ್ನ್ಯಪಪುಕ್ರೆ ಶ್ಚ ಸಮಾನೀತಾ, ಚಿ ಬಾಲಕ್ಯೈಃ | ೫ | 
ದೇವೇಂದ್ರಾಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರಾಶ್ಚ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರಾ ನೃಪಪುಂಗವಾಃ | 
ದದ್ಭಶೂ ರುಕ್ಮಿಣೀದೇವೀಂ ಮಾಲತಿ ಸಂ ಪತಿವ್ರ ತಾಂ || ೬ || 


ಸಪ್ತೆ ಪ್ರಪಸ್ರಿಣಾಃ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರೆಣಮ್ಯ ಸ್ವಪೆತಿಂ ಸತೀ | 
ಸಿಸೇಚೆ ಶೀತತೋಯೇನ ಸ್ನಿಗ್ದ ಚಂದನಪಲ್ಲವೈಃ | ೭॥ 


ತಾಂ ಸಿಷೇಚ ಜಗತ್ತಾಂತೆಃ ಕಾಂತಾಂ ಶಾಂತಾಂ. ಚ: ಸಸ್ಮಿತಾಂ | 


ದದರ್ಶ ಕಾಂತಃ ಕಾತಾಂ ಚೆ: ಕಾಂತೆಂ ಕಾಂತಾ ಶುಭೇ ಕಣೇ ಲಗ 


_—_—————————————————————————————————————————— ೫ ಜಾಶಾಕಾಣಾ ಘಾ 27 ಹಶಘಘಕಣಫ ಶರಾ ಶಾ ೬141 ————— 


ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಹಣೆಯ ಮಧ್ಯಭಾಗವುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಕಾಯಿಸಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಕಾಂತಿ 
ಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಶರತ್ಯಾಲದ ಸಃ ನೃನಿಗೆ ra ಪ್ರ ಪ್ರಭೆಯುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಮಾಲತೀ 
ಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ಪ ಪ್ರ ಕಾತಿಸುತ್ತಿ ಸವಗ ಆ ನರ್‌ ಏಳುಮಂದಿ 
ರಾಜಕುಮಾರರಿಂದ ಕಕೆತರಲ ))ಟ್ಟವಳಾಗಿ, ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಳು. ` 


೬. ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರೂ.ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ: ಸಿದ್ದಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಮರೂ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠ ರೂಕೂಡ 
ಸತವ ತೆಯೂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಅದ "ರುಕಿ ಣೀಡೇವಿಯನ್ನು ಸವ ತ 


ಜೆ ಪತಿಪ್ರತೆಯಾದ. ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ತನ್ನು ಪತಿಗೆ. ಏಳು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು, 
ಮಾಡಿ ನಮಸ್ಪಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವಳಾಗಿ ತಣ್ಣಗಿರುವ "ನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸುವಾ 
ಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗಂಧದ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಸಿಂಪಡಿಸಿದಳು. 


ಲ ಜಗತ್ತಿಗೆ. ಪತಿಯಾದ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸುಂದರಿಯೂ: ಶಾಂತಸ್ತಭಾವ 

ದನಳೂ ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು; ಬೀರು ಶ್ರರುವವಳೂ. ಆದ ಆ. ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು 

ಪಡಿಸಿದನು. ಶುಭಮುಹೊರ್ತದಲ್ಲಿ ಪತಿಯನ್ನು ಸತಿಯೂ ಸತಿಯನ್ನು ಪತಿಯೂ 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ನೋಡಿದರು. 
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RL 5.81 Ue 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಥ ದೇನೀ ಪಿತುಃ ಕ್ರೋಡೇ ಸಮುವಾಸ ಶುಭಾನನಾ | 
ಲಜ್ಜಯಾ ನಮ್ರವದೆನಾ ಜೃಲಂತೀ ಚೆ ಸ್ವತೇಜಸಾ Il € Il 


ರಾಜಾ ದೇವೇಶ್ವರೀಂ ತಸ್ಮೈ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಾಯ ಚೆ | 
ಪ್ರದದೌ ಸಂಪ್ರದಾನೇನ ವೇಡಮಂತ್ರೇಣ ನಾರದ ll ೧೦॥ 


ವಸುದೇವಾಜ್ಞಯೊ ಕೈಷ್ಣಃ ಸ್ವಸ್ಲೀತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ಥಿತೋ ಮುದಾ | 
ಜಗ್ರಾಹ ದೇವೀಂ ದೇವಶ್ಚ ಭವಾನೀಂ ಚೆ ಭವೋ ಯಥಾ ೧೧ 


ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ಪಂಚಿಲಕ್ಷಂ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಪರಮಾತ್ಮನೇ | 


೩೦ 


ದಕ್ಷಿಣಾಂ ತಾಂ ದದೌ ರಾಜಾ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಾಯ ಚೆ || ೧೨ Il 


ಶುಭಕರ್ಮಣಿ ನಿಷ್ಟನ್ನೇ ಕೃತ್ವಾ ಕನ್ಯಾಂ ಚೆ ವಸ್ತಸಿ | 
ರುರೋದ ರಾಜಾ ಮೋಹೇನ ಮುನಿ ದೇವೇಂದ್ರೆಸೆಂಸೆದಿ Il ೧೩ | 





ಹಾಹಾ... 


೯. ಅನಂತರ ರುಕ್ಮಿಣೀದೇವಿಯು ಮಂಗಳಕರೆವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡವಳಾಗಿ ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರು 
ವವಳಾಗಿ ತಂದೆಯ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. 


೧೦. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ! ರಾಜನಾದ ಭೀಷ್ಮಕನು ದೇವೇಶ್ವರಿಯಾದ 
ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ವೇದಮಂತ್ರ ಪುರಸ್ಸರ 
ವಾಗಿ ಕನ್ಯಾದಾನವಿಥಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 


೧೧. ವಸುದೇವನ ಅಪ್ಪಣೆ ಪ್ರಕಾರ ಸ್ವಸ್ತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನಾಗಿ ದೇವನಾದ ಈಶ್ವರನು ಭವಾನೀದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ದಂತೆ ರುಕ್ಮಿಣೀದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 


೧೨. ರಾಜನು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಐದುಲಕ್ಷ . 


ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 


೧೩. ಮಂಗಳಕಾರ್ಯವು ನೆರವೇರಿದನಂತರ ರಾಜನಾದ ಭೀಷ್ಮಕನು 
ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಗಳನ್ನು ಎದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಮೋಹದಿಂದ ಅತ್ತನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪರಿಹಾರೇಣ ವಚಸ್ಸಾ ಕಾ ತಸ್ಮೆ 3. ಸಮರ್ಪಣಂ | 


ಇ ಗಧಾ - ಅಲ್ವ ದ ಗಾಲ್ಳು 


ಸಿಷೇಚ ಕೆನ್ಯಾಂ ಧನ್ಯಾಂ' ಚೆ ನೇತ್ರ ಯುಗ್ಮ ಜಲ್ಛೇನ್ಸ ಚ್ಚ | ೧೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹ್ಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ್ಲೇ, 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೆೇ ಶಾ ಭಾಚಾರವನಾಸೊ 


ಅಷ್ಟಾಧಿಕಶತೆ ತನೋತಣ್ಯಾಯೇ. 


೧೪. ಸಮಾಧಾನಕರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದನಂತರ ಮಗಳನ್ನು 


ಆ ಕೃ ಸ ನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಧನ್ಯಳಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೆಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಬರುತ್ತ ರುವ 
ನೀರಿನಿಂದ ನೆನಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿನ 
ವಾರಾಯಣವಾ ರದಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿ ( ರುಕಿ ಬಹಯ ಯ. ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ 


 ನೂರಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು... ಸಮಾಪ್ತ ವಾದುದು. 
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| Lol 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


| 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ನವಾಧಿಕೆಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ [| 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಜೆ ॥| 
ಏತಸ್ಮಿನ್ಸಂಶೆರೇ ರಾಜ್ಞೀ ರುಕ್ಮಿಚೇಜನನೀ ಶುಭಾ | 
ತ್ರಿ 


ಪುತ್ರೆವತೀಭಿಶ್ಚ ಸಾಧ್ವೀಭಿ8 ಸಹಿತಾ ಮುದಾ | ೧॥ 


ಆಗತ್ಯೆ ಮಂಗಲಂ ಕೈತ್ವಾ ತೆತ್ರ ನಿರ್ಮಂಭಛನಾದಿಕಂ | 


ದಂಪತೀ ವೇಶಯಾಮಾಸೆ ರಶ್ನೆನಿರ್ಮಾಣಮಂದಿರಂ || ೨ || 
ನಾನಾವಿಚಿತ್ರಚಿತ್ರಾಥಢ್ಯಂ ಹೀರಹಾರೇಣ ಭೂಷಿತೆಂ | 
ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಕರತ್ನೇನ ಸುದೀಪ್ತಂ ವರ್ಷಣೇನ ಚ | ೩॥ 


— ಅಭಾ ೫ 2 ರಲ ಸಾ ೯“ ರೂ ಅಜ ಷಸ ಜಾ ಭಖ 5ಎ ಜಾ ಜಂ ಜಘಾಂ ಭಾಜನ ಇ ಇದಿ ಛಫಫಂಉಂೃ ಬಜಪೂ ಫಘಘಫಾ್ಮಸಾ ಸರಾ ಅ ಎಬ ಬಬ ಭು್ಟ್ಸ್ಟ್ಸಾಾ್ಹ್‌ಾಾೋೇುೂುತುಕುಗೂಲಗ್ಷೆ್ಷ್ದ್ದ ಶ್ಲ ಯಾ ಜಾಯಾ ಬಾ. 


ಎಂ ಎ ಎ 
ನೂರಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೩. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ... ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ಮಂಗಳಕರಳಾದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ತಾಯಿಯಾದ ರಾಣಿಯು ಪುತ್ರವತಿಯರೂ ಸುಮಂ 
ಗಲಿಯರೂ ಆದ ಪತಿವ್ರತಾಪ್ತೀಯೆರೊಡನೆ ಆನಂದಭರಿತಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಆರತಿ ಮಂಗಲಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ದಂಪತಿಗಳನ್ನು ಅನೇಕನಿಧವಾದ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ, ಹೀರಕದ ಹಾರದಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ » ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ ರತ್ನ ಇವು 
ಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ, ಕನ್ನಡಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ. ರತ್ನಗಳಿಂದಲೇ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸರುವ ಮನೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಸಿದಳು. 


29 449 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ಪತ್ರೈೈವ ದುರ್ಗಾಂ ದುರ್ಗತಿನಾಶಿನೀಂ | 
ಸಾವಿತ್ರೀಂ ರತಿಂ ಚ ರೋಹಿಣಿೀೀಂ ಸತೀಂ || ೪ || 


ದೇವಷೆತ್ಲೀಂ ರಾಜಪತ್ತೀಂ ಮುನಿಪತ್ಲೀಂ ಪತಿವ್ರತಾಂ | 
ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನಸ್ಸಾಂ ಚೆ ರತ್ನೆಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ 1 #೫ Il 


ಉತ್ತೆಸ್ಸುರಾರಾಷ್ಟ್ರೈಷ್ಟ್ಯಾಾ ಚೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಜಗೆತೀಪತಿಂ | 
ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಯೇ ವಾಸಯಾಮಾಸೆ ತೆಂ ಮುದಾ || ೬ | 


ಸ್ನುತಿಂ ಚಿಕ್ಕುತ್ತ ದೇವಾಶ್ರ ಮುನಿಪತ್ರ್ನೇಶ ಮಾಧವಂ | 
ಧ್‌ ದಾ ಬ ಇರ 3 ಸರಿ ಬ f 
ಪುಟಾಂಜಲಿಯುತಾಸ್ತ್ಥತ್ರ ಕ್ರಮೇಣ ಚ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ | ೭ 


ಭೋಜಯಾಮಾಸೆ ರಾಜ್ಞೀ ಚ ವರೇಣ ಸಹ ಕೆನ್ಫಕಾಂ | 


ಕರ್ಪೂರಂ ಸತಾಂಬೂಲಂ ಪ್ರೆದವಾ ವಾಸಿತೆಂ ಜಲಂ || ೮ || 
ಲು ಶ್ರೀಕೃ ನಮ ಅಲ್ಲಿಯೇ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವಳಾದ ದುರ್ಗಿ 
ಯನ್ನೂ ಸೆರಸ್ತ್ರತಿಯನ್ನೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನೂ ರತಿಯನ್ರೂ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 
ರೋಹಿಣಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿದನು 
9 ೫. ದೇವಪತ್ತಿಯರನ್ನೂ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ರಾಜಸತ್ಲಿಯ 
ರನ್ನೂ ರತ್ನದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಆಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವರ ದ ಪತಿವ್ರತೆಯರಾದ ಮುರಿ 
ಪತ್ಚಿಯರನ್ನೂ ನೋಡಿದನು 
೬.  ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಎದ್ದು ನಿಂತುಕೊಂಡರು ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು 


ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದರು. 

೭. ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಪತ್ನಿಯರೂ ಕೂಡ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾಧವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದರು. 

5. ರಾಣಿಯೂಕೂಡ ವರನೊಡನೆ ಕನ್ಯೆಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. 
ರ್ಪೊರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ಸುವಾಸನೆಯಾದ ನೀರನ್ನೂ 


[4 


ಪಚ 
9೨೦ 
ಕೊಟಿ 


ಇ 
ಲ 
ಟೆ 


© 
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ಶೆ 





ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೯] 


ಮೆರ್ಗಾ ಸೈಷ್ಣಾಯೆ ಪ್ರಷಮೌ ತತ್ರ ಮಂಗಲಪತ್ರಿ ಕಾಂ 


ಸರ್ವಾಸಾ ಸಾಮಾಜ್ಞ, ಯಾ ದೇವೀ ಹಶೇತಿ ತಮುವಾಚೆ ಸಾ | ೯ || 
ಸಸಾತ ಪತ್ರಿಕಾಂ ಕೈಷ್ಣೋ ದೇನೀಸೆಂಸೆದಿ ಸಸ್ಮಿತಃ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸರಸ್ವತೀ ದುರ್ಗಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ರಾಧಿಕಾ ಸತೀ || ೧೦ || 


ತುಲಸೀ ಪೃಥಿವೀ ಗಂಗಾ6ರುಂಧಶೀ ಯೆಮುನಾದಿತಿಃ | 


ಶತೆರೂಪಾ ಚ ಸೀತಾ ಚ ದೇನಹೊತಿಶ್ತ ಮೇನಕಾ ‘lool 
ದೇವ್ಯಕ್ನೆ  ತಾಶ್ಮ ದಂಸತ್ಯೋಃ ಕುರ್ವಂತು ಮಂಗಲಂ ಪರಂ | 
ಪಪಾಠ ಚೇತಿ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ಶುಶ್ರ್ರಿವುರ್ಜಹಸುತ್ಚ ತಾಃ | ೧೨ Il 
ಚಿ ೧೧೫೭೩ Ww 
|| ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಜೆ | 


ರುಕಿ,ಜೇೀಂ ರುಕಿ ಶೇ ಕಾಂತ ತ್ವಾಂ ಸಶ್ಯಂತೀಂ ಚೆ ಸಸ್ಮಿ ತಾಂ | 
ಣಂ Uda ಸುಂಪದರೀಂ ನವಯಾವ್ವ ಹೆ || ೧೩ || 


(CE 
“ 


ಥ್‌. ಅಲ್ಲಿಯೇ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಎಲ್ಲರ ಅಪ್ಪ ಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 


ಮಂಗಲಸತ್ರಿ ಕೆಯೆನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಳು ಮತ್ತು ಆ ಸರೂ ಆ ಮಂ ೦ಗಲಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು 
ಓದುವಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು 


೧೦-೧೨. ಕೃಷ್ಣೆ ತ  ಪೇವಿಯ ಮುಂಡೆ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ 
ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಓದಿದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಸರಸ್ತ ಸ್ವತಿಯೂ ದುರ್ಗಿಯೂ ಸಾವಿಶ್ರಿಯೂ 
ಸತಿಯಾದ ರಾಧೆಯೂ ಸಬು ಪೃಥಿನಿಯೂ ಗಂಗೆಯೂ ಅರಿದ 
ಯಮುನೆಯೂ ದಿಶಿಯೂ ಶತರೂಪಳೂ ಸೀತೆಯೂ. ದೇವಹೊತಿಯೂ 
ಮೇನಕೆಯೂ ಈ -`ದೇವಿಯಶೆಲ್ಲರೂ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಂಗಲ 
ವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲಿ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನು ಓದಿದನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿ 
ನಕ್ಕರೆ ರು. 


೧೩: . ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ':-- ಎಲ್ಲೆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಫ್ರಿಯನೇ.! 
ಮಗುಳುನಗುತ್ತ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರೌಢಳಾದ ರೂಪವತಿಯೂ 
ಸುಂದರಿಯೂ ಆದ' ಹೊಸದಾದ ಯೌವನದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ರುಕಾ 
ನೋಡುವವನಾಗು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
॥ ಸರಸ್ವತ್ಯುವಾಚಿ | 
ತವ ಯೋಗ್ಯಾ ಚೆ ಯುವತೀ ರತ್ನೆಭೂಷಣಭೂಸಿತಾ | 


ತ್ವಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತೀ ಸುಚಿರಮವಮನ್ಯಾನ ನಾಶ.ರಂ 


| ೧೪ |' 
|| ಸಾವಿತು ತ್ರಾ ನಾಚಿ [| 
ಯಥಾ ವರಸ್ತೆ ಥಾ ಕನ್ಯಾ ವಿಧಿನಾ ಯೋಜಿತಾ ಪುರಾ | 


ವಿಡೆಗ್ಡಾಯಾ ನಿಷಗ್ಗೇನ ಸರ್ವತ್ರ ಸೆಂಗಮಃ ಶುಚಿಃ 


|| ೧೫ || 


|| ರತ್ಯುವಾಚೆ ಚಿ ॥ 
ಈಶ್ವರೇಣ ಪೆರೀಹಾಸಂ ಕಾ ವಾ ಕರ್ತುಂ ಪ್ರಮಾ 


ಮಾ ಭುನಿ | 
ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯೋ ದುರಾರಾಧ್ಯಶ್ಲಾವಮನ್ಯಾನ್ಯಮಿಾಶ್ಚರ || ೧೬ || 


| ಗಾಯೆತ್ರ್ರ್ಯು ವಾಚಿ | 
ಯಥಾ ವರಸ್ತಥಾ ಕೆನ್ಯಾ ಚಾಪ್ಲುಬ್ರೇ ಭೈಷ್ಮಕೇ ಗೃಹೇ | 





೧೪- ಸರಸ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-- ರತ್ತಾಭರಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸು 
ತಿ ರುವ ಜಯ ಬಿಶರ್ಯೀವಂತನನ್ನು ತಿರಸ್ವರಿಸಿ ನಡ ರಾಚಹಾಡಣಾ ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಈ ಯುವತಿಯು ನಿನಗೆ ತ ತಕ್ಟವಳಾಗಿ ಗಿರುವಳು. 

೧೫. ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ : “ನರನು 
ನೋ ಅದೇ.ರೀತಿಯ ಗುಣವುಳ್ಳ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೇರಿಸಿರುವರು. ಎಲೆ ಡೆಯ 
ಲಿಯೂ ನಿಪುಣಳಾದ ಕನ್ಸೈಯು ನಿಪುಣನಾದ ವರನೊಡನೆ ಸೇರುವುದು ಶುಭಕರವು. 


ರತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-— ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರ 
ಚ ಮಾಡಲು ಯಾವಳು ತಾನೆ ಸೆಮರ್ಥಳಾಗುತ್ತಾಳೆ? 


ಯಾವ ರೀತಿಯ ಗುಣವಂತ 


೧೬. 


ಮು 


ನೊಡನೆ ಪರಿಹಾಸ್ಯ 
ಬೇರೆಯ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ತನನ್ನು ತಿರಸ್ಪುರಿಸಿ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಒಲಿಸಿಕೊ ಇಳ್ಳಲಸಾಧ್ಯ್ಯನೂ ಕಷ್ಟ ದಿಂದ ಆರಾ 
ಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ ನೂ ಆದ ಈ ವರನನ್ನು . ಸುಕ್ಕ, ಒಯು ಫಿನಿಸದಕಿವಳು. 


೧೭. ಗಾಯೆತ್ರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-- 


. ಆನಂದಕರವಾದ ಈ ಭೀಷ್ಮಕನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವರನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಕನ್ಯೆಯು ದೊರೆತಿರುವಳು 
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RR? NH ES 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ರೋಹಿಣ್ಯುವಾಚೆ | 
ಸತ್ಯಂ ಬ್ರೂಹಿ ಜಗನ್ನಾಥೆ ಕಾಮಿನೀನಾಂ ಚೆ ಸಂಸದಿ | | 
ಕೀವೈಶೀ ರಾಧಿಕಾ ರಮ್ಯಾ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಚಾಪಿ ಕೀದೃಶೀ | ೧೭ ॥| 
| ಸರಸ್ಪತ್ಯುವಾಚೆ ॥| 
ರಾಧಾಯಾಂ ಯಾದೈಶೀಪ್ರೀತೀ ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾಂ ನೈವ ತಾದೃಶೀ | 
ಸಾ ಸಂಗಿನೀ ಪೂರ್ವಕಾಲೇ ಸರ್ವಕ್ರೀಡಾಸು ವರ್ಧಿನೀ || ೧೮ || 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇನೀ ಸಾ ಪಂಚೆಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಸತೀ | 


ಇ 


ರುಕ ಣೇ ಕನ ಸಾಸಪ್ಲಾಲ್ರ ಎತ | ೧೯ ॥| 


ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ಟರೂಸಾ ಚೆ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಬುದ್ದೇರಪೃಧಿದೇವೀ ಚಿ ಮೆರ್ಗಾ ನಾರಾಯಣೀ ಪರಾ || ೨೦ || 


ದೇವಾಧಿಷಾ ) ತೈದೇನೀ ತೈಂ ಸಾವಿತ್ರೀ ವೇದಮಾತೃ ತಾ | 
ನಿದಾ , ಧಿದೇಪತಾಹಂ ಚ ತತೋನ್ಯಾಶ್ಚ ಭಟ || ೨೧ || 


ರೋಹಿಣಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :- - ಎಲೈ ಜಗನ್ನಾಥನೇ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಧ್ಯೆ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳು. ರಾಧಿಕೆಯು ಯಾವ ರೀತಿ ಮನೋಹರಳು ? 
ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಯಾವ ರೀತಿ ಮನೋಹೆರಳಾಗಿರುವಳು ? 

೧೮. ಸ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-- ರಾಭೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯಿರು 
ವುದೋ ಅಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯು ರುಕ್ಕಿ ಣಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಡ್‌ ಪೊರ್ವಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇನನನ್ನು ಸೇರಿದವಳು . ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಆಟಿಪಾಟಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದಿದವಳು. 

೧೯. ಸತಿಯಾದ ಆ ರಾಧೆಯು ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಆಧಾರಳಾದ ಮತ್ತು 
ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚಿ ಸೈ ನಿಸಿದ ದೇವಿಯು. ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೆ 
ಅಧಿದೇವತೆಯಾದ ಸಾಕ್ತಾಲ್ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ. 

೨೦. ನಾರಾಯಣಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಆದ ದುರ್ಗಿಯು ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ ನ 
ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸೆ ಸ್ವ ರೂಪಳೂ ಬುದ್ದಿ ಗೆ ಸ ಆಗಿರುವಳು. 

ನೀನಾಡಕೋ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆಧಾರರೂಪಳಾದ : ದೇವಿಯು. 

ಸಾವಿತ್ರಿಯು ವೇದಗಳಿಗೆ ಜನನಿಯು. ನಾನು ವಿದ್ಯೆಗೆ ಆಧಾರಭೂತಳಾದ ದೇವಿಯು. 
ಇನ್ನು ದವರೆಲ್ಲ ಕಲೆಗಳ ಕಲಾ ಸ ಸ್ರ ರೊಪರು. 
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ತ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
)ಿಹ ಣಿ ಶಿವೇ ಶೇಷೇ ಗಣಹೇಶೇ ಚ ದಿನೇಶ್ವರೇ | 


ನ ಬ 

ವ ಭಕ್ತೇಷು ಚ ಪದಾ ಯಾಂ ನ ಶಿವಾಯಾಂ ಚ ಮಯ್ಯಿ || ೨೨ :| 
ಪ್ರೆಸಾದೋ ಯಾದೃಶಸ್ತೆಸ್ಯಾಮನ್ಯೇಷು ಚಿ ನ ತಾವೃ ಶಃ | 
ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ಪೃಥಿವೀ ಧನ್ಯಾ ಸುಪುಣ್ಯಂ ಭಾರತಂ ಯೆಶೆಃ || ೨೩ | 


ತತ್ರ ವೃಂದಾವನಂ ಧನ್ಯಂ ರಾಧಾಪಾದಾಬ್ದಚಿಬ್ಬಿ ತೆಂ | 
ಕ ಜ ಆ 


ಸರ್ವಾಸಾಮಪಿ ದೇನೀನಾಂ ರಾಧಾ ಪುಣ್ಯವಶೀ ಸತೀ || ೨೪ || 
ರಾಧಾಪಾದಾಬ್ದನೆಖರೇ ವೆಡೌ ಸ್ಲಿಗ್ಗೆಮಲಕ್ಷೌ ಕೆಂ | 

'ಅಯಮೇವಮಿತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಶಸುಃ ಸರ್ವಯೋಷಿತಃ || ೨೫ || 
ಧ್ಯಾಯೆಂತೇ ಮೊರಶಃ ಸರ್ವಾ ರಾಧಾವಪ್ರಃಸ್ಸ ಲಸ್ಲಿತಾ | 

ಸೆಸ್ಸಾ ದ್ರಾಧಾಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ತುಲನಾಂ ಮನ್ಯತೇ *ಲ || ೨೬ || 





ee 


೨೨-೨೪. .ರಾಧೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವರೀತಿಯಾದ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವುದೊ 


ಪ್ರೀತಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಾ ಗಲಿ -ಈಶ್ವರನಲ್ಲಾಗಲಿ ತೇಷನಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಗ ೀಶನಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಾಗಲಿ ಭಕ್ತರಲ್ಲಾಗಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯಲ್ಲಾ ಗಲಿ. ನನ್ನ 
ಲ್ಲಾಗಲಿ ಇತರರಲ್ಲಾ ರಲ್ಲಿಯೂ. ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕವು 
ಧನ್ಯ ವಾದುದು. ಭರತಖಂಡವು ಅತ್ಯಂತ "ಪುಣ ಣ್ಯಕರವಾದುದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಆ 
ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯ ಸಾದಕಮಲಗಳ ಗುರು ುತುಳ್ಳ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ವೃಂದಾವನ 
ವಿರುವುದು. ಸಮಸ್ತೆ ದೇವಿಯರ ಮ ನಧ್ಯದ ಲ್ಲಿ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ರಾಧೆಯು 
ಪುಣ್ಯವಂತಳು. | 
೨೫. ಈ ನು ತಾನೇ ಆ ರಾಢೆಯೆ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಗುರುಗಳಿಗೆ 


೨೬. ಇತರ ದೇವಿಯರೆಲ್ಲರೂ ದೂರಗಲ್ಪಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ರಾಧೆಯು. ಅವನ ವಕ್ಚಸ್ಥ | ಳದಲ್ಲಿಯೇ . ಇನ ಮ 
ರಾಧೆಗೆ ನಮಸ್ಸಾರಮಾಡಿ ಅವಳಿಗೆ ತಾವು 'ಸುನಲಿನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೆ: 
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ಹ್‌... 


ಆಧ್ಯಾಯ ೧೦೯] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರಸ್ಪತೀವಚಶು್ರ್ರತ್ತಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ಪಾರ್ವತೀ ಸತೀ | 


ಅನ್ಯಾಶ್ಲೆ ಯೋಷಿತಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಾದಿ ತ್ಕೊಚುಶ್ನ ಸೆಂಸದಿ || ೨೭ || 
Ww ಓವಿ ೮ NV; 
ಲೋಪಾಮುದ್ರಾನಸೊಯಾ ಜನಕ ರ್ಯಾ ರುಂಧತೀ ತಥಾ 

ಸರ್ವಾಸ್ತಾ ಮುನಿಪತ್ತ್ಯ್ಯೃಶ್ಶ ರಭೆಸೆಂ ಚಕ್ರುರೀಶ್ವರಂ || ೨೮ || 
ಅಥ ದೇವಾಂಶ, ಭೂಪಾಂಶ್ಚ ವುಿನೀಂದಾ ದ್ರಾಂಶ್ಚಾಹಿ ಭೀಷ್ಮಃ | 
೪ಚರ್ಚಾತರಾತ. ವಿಧಿನಾ ರ ಸಾಡೆರಂ || ೨೯ || 


ಖಾದ್ಯೆತಾಂ ಖಾದ್ಯ ತಾಂ ಲೋಕಾ ದೀಯತಾಂ ದೀಯೆತಾಮಿತಿ | 


ಶಬ್ದೋ ಬಭೂವ ನಗರೇ ವಾದ್ಯಸಂಗೀತಮಂಗಲೈಃ || ೩೦ || 
ಅಥ ಪ್ರಭಾತೇ ಬ್ರಹ್ಮೇಶ ಶೇಷಾದ್ಯಾಸ್ತ್ರಿವೆಶಾಸ್ತಥಾ | 
ಯಾನಮಾರೋಹಣಂ ಭೂಪಾಶ್ಚ್ಸಕ್ರಿರೇ ಚೆ ತ್ಹ ರಾನ್ತಿತಾಃ || ೩೧ || 


೨೭, ಸರಸ್ತತಿಯ ಮಾತನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಸತಿಯಾದ 
ರ 
ಸಾವಿತಿ ಯೊ ಇನ್ನೂ ಇತರ ಎಲ ಹೆಂಗಸೆರೂ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮಾತೆಂದು 


೨೮. ಲೋಪಾಮುದ್ರೆ ಯೂ ಅನಸೂಯೆಯೂ ಅಹಲ್ರಯೂ ಅರುಂ 
ಧತಿಯೂ ಮತ್ತು ಇತರ ಮುನಿಸತ್ಲಿಯರೂ ಕೂಡ ಈಶ್ವರನಾದ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಆನಂದ 
ವಾಗುವಂತೆ ಮಾತನಾಡಿದರು. 


೨೯. ಅನಂತರ ಭೀಷ. ಕನು ತ್ತು ರಾಜರನ್ನೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರನ್ನೂ ನಿಯಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಗಿ ಪೂಜಿಸಿದನು ಮತ್ತು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದನು. 

೩೦. ಜನರೇ! ತಿನ್ಸಿರಿ ತಿನ್ನಿರಿ ಕೊಡಿರಿ ಕೊಡಿರಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಮಂಗ 
ಲೋತ್ಸವ ಸಂಬಂಧವಾದ ವಾದ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತಗಳ ಧೃ ನಿಯೊಡನೆ ಆ ಪಟ್ಟಣ 
ದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹೆರಡಿತು. ಎ 


೩೧. ಅನಂತರ ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಗಲು ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ವರ ಶೆ.ಷ ಮುಂತಾದ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಕೊಜಸುಗೆಳೂ ತ್ರಕಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಸತಿಯಾದ ರುಕ್ಮಿಣಿ 
ಯನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ರಥಾರೋಹಣ ಮಾಡಿಸಿದರು. 
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TENT 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ರಾಜಾ ಮಹೋಗ್ರಸೇನಶ್ಚ ವಸುಡೇವಸ್ತ್ಯರಾಸ್ವಿತೆಃ 


ಕಾರಯಾಮಾಸ ಯಾತ್ರಾಂ ಚೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ರು ಣಂ ಸತೀಂ ೩೨ 
232 


ಸುಭದ್ರಾ ರುಕಿ ಳೇ ಕನ್ಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವನ್ನಸಿ! 


ಪ ಜಿ ತ್ಸೆ ಪೀಭಿರ್ಜಾಂಧವೈ ರಿತ್ಕುವಾಚ ಸಾ || ೩೩ | 
| ಸುಭದ್ರೋವಾಜಿ ॥ 

ಕ್ವ ಯಾಸಿ ಮಾಂ ಹೆರಿತ್ಯಜ್ಯ ವಶ್ಸೇ ಮಾತರಮಾಶ್ಚರೀಂ | 

ಕಫೆಂ ಜೀವಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಶೈಕ್ತ್ಯಾ ಕಥೆಂ ತ್ವಂ ವಾಸಿ ಜೀವಸಿ || ೩೪ ॥| 


ಮಹಾಲಕತ್ರಿ ಹನೀರ್ಮಮಗೃಹ  ಹಾತ್ಸಿ ನ್ಯಾರೂಷಾ ಇ ಮಾಯಯಾ | 
ಕ ಯಾಸಿ ವಾಸುದೇವ ಪ್ರಿಯಾ ಸತೀ || ೩೫ || 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಕ ಕನ್ಯಕಾಂ ಶೋಕಾತ್ವಿಷೆೇಚೆ ನೇತ್ರ: ಜೈರ್ಜಲೈಃ | 
ಭೀಷ್ಮ ತ್ರ ಸಾಶ್ರು ನೇತ್ರೆ ಶ್ಚ ಕನ್ಯಾಂ ಕೃಷ್ಣೇ ಸಮರ್ಪ್ಯ ಇ || ೩೬ || 


£೦ 


೩೨. ರಾಜನಾದ ಉಗ್ರಸೇನನೂ ವಸುದೇವನೂ ಕೂಡ ತ್ವಶೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ 


ಎ2) 


ವಿ೩೧ಿ ೨ ವೆ ನ ಅಮನ ) ಇ್‌ ಪೆ 9 ದೆ 
ದವರಾಗಿ ಸತಿಯಾದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ್ನೂ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿಸಿದರು. 


೩೩. ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ತಾಯಿಯಾದ ಸುಭದ್ರಿಯು ಮಗಳನ್ನು ತನ್ನೆ ದೆಗಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡು ಅವಳ ಸಖಿಯರಿಂದಲೂ ಬಂಧುಗಳಿಂದಲೂ ಸಮೇತಳಾಗಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಅತ್ತಳು; ಮತ್ತು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದಳು. | 


೩೪. ಸುಭದ್ರೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-- ಎಲ್ಫೆ ಮಗಳೇ! ತಾಯಿಯಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಿ? ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಹೇಗೆ ಬದುಕಲಿ ? 
ನೀನಾದರೋ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೇಗೆ ಬದುಕುವಿ? | 

೩೫. ಮಾಯೆಯಿ:ದ ಕನ್ಯಾರೂಪಳಾದ ಸ ಸಾಕ್ಷಾನ್ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಕ್ಸ್ಮಿಯಾದ ನೀನು 
ವಾಸುದೇವನ ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿ ಯಾಗಿ ನನ್ನ ಮನೆಯಿಂದ ವ ಸುದೇವನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು 
ತಿರುವಿ. 

೩೬-೩೭: ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ ದುಃಖದಿಂದ ಮಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣೀರಿ 
ನಿಂದ ನೆನೆಸಿದಳು. .-ಭೀಷ್ಕಕನು: -ಕಣ್ಣಿನ್ಲಿ-.-ನೀರು . ತುಂಬಿಕೊಂಡನನಾಗಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೆಂ ಚೆ ಕೃತ್ವಾ ಪೆರೀಹಾರಂ ರುರೋದೋಚ್ಚೈೆರತೀವ ಸಃ | 
ರುರೋದ ರುಕ್ಮಿಣೀ ದೇವೀ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಶ್ಜಾನಿ ಮಾಯಯಾ || ೩೭ || 


ರಥೆಮಾರೋಪಯಾಮಾಸೆ ವಸುದೇವಃ ಸುತಂ ವ 
© 


ಅ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಾಜಾ ಜಾಮಾಶ್ರೇ ಯ2ಾತುಕಂ ಹೆಡಾ || ೩೮ || 


ಗಜೇಂಪ್ರಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಷಡುಣಂ ಚೆ ತುರಂಗಮಂ | 
ದದ 
ಆ 


ದಾಸೀನಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಂ ೨ಂಕರಾಣಾಂ ಶತೆಂಶತಶೆಂ || ೩೯ ॥ 


ಶೋಯಭೋಜನೆಷಪಾತ್ರಾಣಿ ಕೃತಾನಿ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ಸಾವರ್ಣಾನಿಚೆ ರಮ್ಯಾಣಿ ಸುರಭೀಃ ನಾ 


ದುಗ್ಗವತೀನಾಂ ಧೇನೊನಾಂ ಸವತ್ಸಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಕಂ | 








ಅಮೂಲ್ಯಾನಿ ಚ ರಮ್ಯಾಣಿ ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾನಿ ಚೆ | ೪೨ | 

ಮಗಳನ್ನು ಕೃಷ್ಣನಿಗೊಪ್ಪಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಉಪಚರಿಸಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ಮನು. 

ರುಕ್ಮಿಣೀದೇನಿಯೂ ಅತ್ತಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಕೂಡ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತ 
2 c t 

ನಾಗಿ ಅತ್ತನು. 


೩೮. ವಸುದೇವನು ಮಗನನ್ನೂ ಸೊಸೆಯನ್ನೂ ರಥದ ಮೇಲಕೆ ಹತ್ತಿಸಿ 
ps 


ದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಅಳಿಯೆನಿಗೆ ಬಳುವಳಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. 


ತಿ 
ಿ 
2 
ತ್ರ 
ಲ್ಲ 
ಜ್ತ 


೩೯. ಒಂದುಸಾವಿರ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಅದರೆ ಆರರಷ್ಟು ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ 
ರನ ೨ ಕರನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. | 

೪೦. ಒಂದುಸಾವಿರ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನೂ 
ಸರಿಶುದ್ಧವಾದ ಸುವರ್ಲೆಗಳ ಐದು ಲಕ್ಷನನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. 

೪೧- ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ `ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮನೋಹರವಾದ ಚಿನ್ನದ ಭೋಜನ 
ಪಾತ್ರೆಯನ್ನೂ ನೀರಿನನಾತ್ರೆಯನ್ನೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿನು. 

೪೨. ತುಂಬ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುವ ಕರುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದುಸಾವಿರ 
ಹಸುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು ಮತ್ತು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಮನೋಹರವಾದ ಅಗ್ವಿಯಂತೆ 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಶ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 
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5 ಘ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಸುದೇವಶ್ಟೋಗ್ರಸೇನೋ ದೇವೈಶ್ಚ ವ.ನಿಭಿಃ ಸಹ 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟವವನಃ ಶೀಘ್ರಂ ದ್ವಾರಕಾಭಿಮುಖಂ ಯಯಾ || ೪೩ || 


ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸ್ವಪುರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ | 


ನಾದ್ಯೆಂ ಚಿ ವಾಡಯಾಮಾಸ ಸುಂದರಂ ಸುಮನೋಹರಂ || ೪೪ || 
ದೇವಕೀ ರೋಹಿಣೀ ರಮ್ಯಾ ಯಶೋದಾ ನಂ ಗೆೇೇಹಿನೀ | 
ಅದಿತಿಶ, ದಿತಿಶ್ಚೈವ ತಥಾ ಚ ವರಶಕಾಮಿನೀ | ೪೫ || 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ರುಕ್ಮಿಣೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ನಿಲೋಕ್ಯ ಚ ಪುನಃಪುನಃ 


ಗೃಹಂ ಪ್ರವೇಶಯಾಮಾಸ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ || ೪೬ || 


ಚತುರ್ನಿಧಂ ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ವೇವಾಂಶ್ಚ ಮುನಿಪುಂಗವಾನ್‌ | 
ನೃಷಾಂಶ್ಚ ಜಾಂಧವಾಂಶ್ಚೈವ ಹರಿಹಾರಂ ಚಕಾರ ಚೆ || ೪೭ || 
ಆಧ 
೪೩. ವಸುದೇವನು ಉಗ್ರಸೇನನೊಡನೆಯೂ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನಾಗಿ ಜಾಗ್ರತೆ ದ್ರಾರಕಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 


ಛಲ. ರಮ್ಯವಾದ ತನ್ನ ನಗರಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದನು. ಮನೋಹರವಾದ ವಾದ್ಯಗಳು ಮಧುರವಾಗಿ ಮೊಳಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೪೫-೪೬. ದೇವಕಿಯೂ, ರೋಹಿಣಿಯೂ, ರಮ್ಯಳಾದ ನಂದಪತ್ತಿಯಾದ 
ಯಶೋದೆಯೂ, ಅದಿತಿಯೂ; ದಿತಿಯೂ, ವರಕಾಮಿನಿಯೂ ಸಹ ರಮ್ಯಳಾದ 
ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೋಡಿ ಮಂದಿರದೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿಸಿ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. 


೪೭. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಮುನಿಪುಂಗವರಿಗೂ, ನೃಪರಿಗೂ ಮತ್ತು ಬಂಧು 
ಗಳಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದಕ್ಷಿಣೆ ತಾಂಬೂಲಗಳನ್ನು 
ಎ 
ಕೂಟ್ಟಿರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಟ್ಟೇಭ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋಸಿ ದದೌ ರತ್ನಾದಿಕಂ ಮುಡಾ | 
ತಾಂಶ್ಚಾನಿ ಭೋಜಯಾಮಾಸೆ ಪರಿತುಷ್ಟಾಂಕ್ಚೆ ಸಸ್ಮಿತಾನ್‌ || ೪೮ || 


ಏವಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಧನಂ ಲಬ್ಬ್ಬ್ಯಾ ಯೆಯುಃ ಸರ್ವೇ ಗೃಹಂ ಮುದಾ! 
ಮಂಗಲಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ನಸುದೇವಸ್ಯ ವಲ್ಲಭಾ || ೪೯ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ 
ರುಕ್ಮಿಣ್ಯುದ್ಧಾಹೇ 


ನವಾಧಿಕೆಶತೆತನೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ. 


ರಿಗೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ರತ್ನಾದಿಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ದಾನ 
ಕೆ | 


ಆ 


4 ೦ 
ಮಾಡಿದ ಇದೆ ಅವರಿಗೆ ತುಷ್ಟಿಯಾಗುವಂಶೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದರು. 


೪೯, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ಊಟಮಾಡಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಎಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ವಸುದೇವನ ಪತಿಯೂ 
ಸಹ ಮಂಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು 
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| ಓಂ || 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಹ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ ಒವ್ಛವರ್ತೇಃ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
|| ಅಥ ದಶಾಧಿಕಶತತನೋಇಧ್ಯಾಯಃ || 
|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚಿ || 


ಆಗತೇಷು ಗಶೇಶ್ವೇವಂ ಸಾಂಗೇ ಮಂಗಲಕರ್ಮಣಿ | 
ನಂದೋ ಯಶೋಡಯಾ ಸಾರ್ದ್ವೆಂ ಪುತ್ರಾಭ್ಯಾಶಂ ಸಮಾಯಯಾ || ೧॥ 


| ಯಶೋದೋವಾಜಿ | 
ಜ್ಞಾ ನಂ ಚೆ ಭವತಾ ದತ್ತಂ ಬಕ ನಂದಾಯ ಮಾಧವ | 
ಮಾಂಚಾಪಿ ಮಾತರಂ ವತ್ಸ ಕೃಪಾಂ ಕುರು ಕ್ಸಸಾನಿಧೇ | ೨॥ 


ಮಾಮುದ್ದೆರ ಮಹಾಭಾಗ ಧರೋದ್ಧಾ ರಣ ಕಾರಣ | 
ಭವಾಬ್ದಿ ರಣೇ ಭೀಮೋ ಭೀತಾಂ ಚಿ ಪತಿತಾಮಪಹಿ || ೩ | 





ನೂರಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; - ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಬಂಧು 
ಬಳಗದವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯವು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿದ 
ನಂತರ ನಂದಗೋಪನು ಯಶೋದೆಯೊಡನೆ ಮಗನ ಹತ್ತಿರಕೈ ಬಂದನು. 

೨... ಯಶೋದೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :- - ಎಲ್ಲೆ ಮಾಧವನೇ! ನಿನ್ನ ತಂದೆ 
ಯಾದ ನಂದಗೋಪಶಿಗೆ ದಿವ್ಯೃಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದೆ. ಕೃ ಪಾನಿಧಿಯಾದ 
ಎಲ್ಫೆ ವಶ್ಸನೇ! ತಾಯಿಯಾದ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯನ್ನು ತೋರು. 

೩. ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡಿದ ಆದಿ ವರಾಹಮೂರ್ತಿಯೇ, ಭಯಂ 
ಕರವಾದ ಸೆಂಸಾರಾರ್ಣವದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಭೀತಳಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನೂ ಉದ್ಧಾರ 


ಮಾಡು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಯಾಮುಯಾ ಸಾ ಪ್ರಕೃತಿರ್ಭವಾಬ್ಧಿತರಣೇ ತೆ೨8 | 

ನ ದು [) 
ತ್ವಮೇವ ಕರ್ಣಧಾರಶ್ನ ಭಕ್ತೋತ್ತೀರ್ಣ ಕೃಷಾಮಯ || ೪ || 
ಯಶೋದಡಾವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಾಸ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ | 

ಉವಾಚೆ ಮಾತರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಚೆ ಗುರೋರ್ಗುರು8 [೫ 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ | 
ಸಿದ್ದಿಯೋಗಾತ್ಮೆಕೆಂ ಮಾತೆಚಾ ೯ನಂ ಚ ನಿಷಯಾತ, ಕಂ 
- ೯೧ ೬ 


pb) ಸಿ ಎ ಖೆ ಷ್ಣ ಮ - , ಖಿ 
ಜ್ಞಾನಂ ಭಕ್ತ್ಯ್ಯಾತ್ಮಕಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಮದ್ಹಾಸ್ಯಕಾರಣಂ ಶುಭಂ || ೬ || 
'ಜ್ಞಾನಂ ಸಂಚವಿಧಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರ್ವವೇದೇಷು ಸಮ್ಮುತೆಂ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾತ್ಮೆಕೆಂ ಸರ್ವಪರಂ ಶೇಷಾಂ ಚೆ ಲಕ್ಷಣಂ ಶೃಣು | ೭ | 


ಸ್ಲತಿಶ್ಚಿಷಾಸಾದಿಕಾನಾಂ ಚೆ ಖಂಡನಂ ಸ್ವಾಂತಶೋಧನಂ | 
ನಾಡೀನಾಂ ಶೋಧನಂ ಚೈನ ಚೆಕ್ರಾಣಾಮಪಿ ಭೇಡನಂ || ೮ || 


೪. ಮಾಖಯರೂಪಿಣಿಯಾದ ಪ,ಕತಿದೇವಿಯು ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು 
ದಾಟಿಲು ಸಾಧೆನವಾ ದೋಣಿಯಂತಿದ್ದಾಳೆ. ನೀನೆ ಅಂಬಿಗನಾಗಿರುವೆ. ಎಲ್ಫೆ ! 


ಹ 
ಟು 
ಕೃಷಾಮಯನೇ» ಭಕ್ತಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ದಾಟಸು. 


೫... ಯಶೋದೆಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ. ಪುರುಷೋತ್ಕಮನಾದ 
ಕೃಷ್ಣನು ನಕ್ಕನು ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಶೆಂದನು. 


೬-೭. ಶ್ರೀ ಭೆಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ತಾಯಿಯೇ! ಜ್ಞಾನವು 
ಸಿದ್ದಿರೂಪ, ಯೋಗರೂಪ, ವಿಷಯರೂಪ, ಭಕ್ಕಿರೂಪ ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನ ದಾಸ್ಯ 


ರೂಪವೆಂದು ಐದುರೀತಿಯಾಗಿ ಸಕಲವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಷಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಚದೆ.. ಅವು 


ಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕಾತ್ಮಕವಾದ ಜ್ಞಾನವು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದುದು. ಅವುಗಳ 
ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


ಆ . ಹಸಿವು ನೀರಡಿಕೆಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿ 'ನಾಡಿ 


ಗಳನ್ನು ಶುದ್ದೀಕರಣ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಲ್ಲದೆ ಸಟ್ಟಿ ಕ್ರಗಳನ್ನೂ ಭೇಧಿಸಬೇಕು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜ್ಮನಖಂಡ 


ಶಕ್ತಿ ಕುಂಡಲಿನೀಯುಕ್ಕಮಾಶ್ವರಂ ಜಿಂಶೆಯೇತೈಶಃ | 
ಇಂದ್ರಿ ಯಾಣಾಂ ಚಿ ಹಾ ಲೋಭಾದೀನಾಂ ಚ ವರ್ಧನಂ 1೯॥ 


ಮೂಲಾಢಾರಂ ಸ್ಪಾಧಿಷ್ಠಾನಂ ಮಣಿಸೂರಮನಾಹತಂ | 
ವಿಶುದ್ಧಂ ಚ ತೆಥಾಜ್ಞಾ ಖ್ಯುಂ ಚಕ್ರ ಸಟ್ಟಿಂ ಪ್ರ ಕೀರ್ತಿತಂ || ೧೦ || 


ನಾರೀಣಾಮಪಿ ಹುರ್ಜೋಧಂ ಮೂರ್ಹಾಣಾಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಕಾ ನೆಂ ಯೋಗಾತ್ಮ ಕೆಂ ಸಾಧ್ವಿ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಸಾಧ್ಯ ುಮಾಪ್ಸಿತಂ || ೧೧ || 


ಜಂತೂನಾಮಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜ್ಞಾ ನಂ ಸ್ವವಿಷಯೇ ಶಥಂ! 
ಸೆಂತೊ ಸರ್ವೇ ವಿಜಾನೆಂತಿ ಸ್ಟೇಚ್ಛಯಾ ಚಿ ಮದೀಯಯಾ ೧೨1 


ಅ 
ಚತುಸ್ತಿಂಶತ್ಸು ಸಿ ದ್ದಾನಾಂ ಸಾಧನಂ ಔಡ ೦ ಶೆಥಾ। 
ಜ್ಞಾನಂ ಮೋಸ್ತಾತ್ಮಿಕೆಂ ಸಿಪ್ಪೆಂ ಸೆರಂ ಬೆ ರಣಿಂ | ೧೩ || 


ವುಗಳನ್ನು ಬಿಡುವಿಕೆ ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಾಧಕವಾದ 
ನನ್ನು ಅನಂತರ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೦. ಮೂಲಾಧಾರ ಸ್ವಾಧಿಷ್ಠಾನ ಮಣಿಪೂರ ಅನಾಹತ ವಿಶುದ್ಧ ಮತ್ತು 
ಆಜ್ಞಾ, ಎಂಬುದಾಗಿ ಆರು ಚಕ್ರಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. (ಇವುಗ 

ದಲ್ಲಿರುವುವುಗಳು) 

೧೧. ಎಲೈ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ! ಯೋಗಾತ್ಮಕವಾದ ಜ್ಞಾನವೆಂಬುದು ಹೆಂಗಸ 
ರಿಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಸಾಧ್ಯೆ ವಾದುದು. ಮೂರ್ಯರಿಗಂತೂ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಸಿದ್ಧ 
ಪುರುಷರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ ವಾದುದು, 

೧೨. ಸೆಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಿಷಯಾತ್ಮಕಜ್ಜ್ಞಾ ನವು 
ಇರುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸತ್ಪುರುಷರೆಬ್ಲರೂ ಉತ್ತಮಜ್ಜಾಾನವನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾರೆ. 

೧೩. ಸಿದ್ದಾತ್ಮಕಜ್ಞಾ ನ್ಲಿನವು ಸಿದ್ದರಿಗೆ ನಿಯಮಿತವಾದುದು. ಮೂವತ್ತ 
ನಾಲ್ಕು: ಸಿದ್ಧಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರು ಸಾಧನೆಯನ್ನೂ :-ಬೋಧನೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದುವವ 
ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ-. ಮೋಕ್ಷರೂಪನಾದ- ಜ್ಞಾನವು: ಸಿದ್ಧಿಸಿದರೆ. ಅದು ಉತ್ತಮವಾದ 

ಮುಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೦] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗಮಾರೂಢಂ ಭಕ್ಕಸ ಸ್ಹನ್ಸೈವ ವಾಂಛತಿ | 


ಭಕ್ತ್ಯಾತ್ಮಕಂ ಚೆ ಯೆಜ್ಜಾ ಸಲಿ ತುಭ್ಯಂ ರಾಧಾ ಪ್ರೆದಾಸ್ಯತಿ | ೧೪॥ 


ತಸ್ಯಾಂ ಚಿ ಮಾನವಂ ಭಾವಂ ತೈಕ್ರ್ವಾಜ್ಞಾಂ ಚೆ ಕರಿಷ್ಯತಿ] 
ನಂವಾಯ ದತ್ತ ೦ ಯಜ್ಞಾ ವಾ ನಂ ತಚ್ಚ ತ ಭ್ಯ ೦ ಪೆ ್ರಿ ದಾಸ್ಯತಿ || ೧೫ || 


ಗಚ್ಛೆ ನಂದವ್ರಜಂ ಮಾತರ್ನಂದೇನ ಸಹ ಸಾದೆರಂ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ನಿನಯಂ ಈ 


ಗತ್ವಾ ಜಗಾಮಾಭ್ಯಂತೆರಂ ಹರಿಃ || ೧೬ || 


ನಂಬೋ .ಯಶೋದೆಯಾ ಸಾರ್ಪ್ಹೆಂ ಪ್ರೆಯೆಯಾ ಕೆಡೆಲೀವನಂ | 
ದದೆಶ ದ ಜೆ ಇವೆ ದ 
ದದರ್ಶ ರಾಧಾಂ ಶಶ್ರೃವ ನಿದ್ರಿತಾಂ ತೈಕ್ತಭೂಷಣಾಂ || ೧೩ || 


ದಧಾನಾಂ ಶುಕ್ಲ ವಸ್ತ್ರಂ ಚ ನಿರಾಹಾರಾಂ ಕೈಶೋದ೨ೀಂ | 
ಹ 


ಪಂಕೆಸ್ಲೇ ಪಂಕಜದೆಲೇ ಸಜಲೇ ಚೆಂದನಾರ್ಜಿತೇ | ೧೮ || 


೧೪. ಫಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಭಕ್ತನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತ 
ರೂಪವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಿನಗೆ ರಾಧೆಯು ಆ 

೧೫. ಅವಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ ನ್ಯಳೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈೇಳುವವಳಾಗು. 
ನನ್ನ ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾಳೆ. ನಂದನಿಗೆ ಯಾವ ಜ್ಞಾನವು ನನ್ನಿಂದ ಉಪ 
ದೇಶಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತೋ ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಿನಗೂ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾಳೆ. 


೧೬. ಎಲ್ಫೈ ತಾಯಿಯೇ! ಈ ನಂದನೊಡನೆ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ನಂದ 
ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಾಸ ವ್ರ ತ; ಹೇಳಿ ಹರಿಯು ವಿನಯದಿಂದ 


೧೭. ನಂದನು ಯಶೋದೆಯೊಡನೆ ಬಾಳೆಯ ತೋಟಕ್ತೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು" ನೋಡಿದನು. 


೧೮೨೧೯. ಬಿಳಿಯೆ ಬಜಿ ಕೈಯನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು 


ಕೊಳ್ಳದೆ ದೆ ಸಣ್ಣದಾದ ನಡುವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಒಣಗಿದ ತುಟಯುಳ್ಳೆ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು 


ಡದ ಕೆಸೆರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಕಮಲದದಳಗಳ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಗಂಧದ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶಯಾನಾಂ ಶುಷ್ತಿತೌಷ್ಮೀ6ಂ ಚಿ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾಂ ಜೆ ಮೂರ್ಚಿತಾಂ | 


€) 
ಧ್ಯಾಯಮಾನಾಂ ಪದಾಂಭೋಜಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | or Il 
ಬಾಹ್ಯ ಜ್ಞಾನಸರಿತ್ಯೈ ಕ್ತಾಂ ತನ್ನಿವಿಷ್ಟೈ ಕೆಮಾನಸಾಂ | 
ಪಶ್ಯಂತೀಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಕಾಂತೆಂ ಪಶ್ಯಂತೀಮುನ್ಮುಖಾಂಬುಜಂ | ೨೦॥ 
ಹಸಂತೀಂ ಚೆ ರುದೆಂಶೀಂ ಚೆ ಸ್ವಷ್ಟೇ ಕಾಂತಸಮಾಪತಃ | 
ಸಖೀಭಿಃ ಪರಿತಃ ಶಶ್ಚಶ್ಸೇವಿತಾಂ ಶ್ಲೇತಚಾಮಕೈಃ || ೨೧॥ 
ದಿವಾನಿಶಂ ರಕ್ಷಿತಾಂ ಚೆ ಗೋಹೀಭಿಃ ಶತಕೋಟಭಿಃ | 
ಸಾವಧಾನಪರಾಭಿಶ್ಚ ವೇತ್ರೆಹಸ್ತಾಭಿರೀಶ್ವರೀಂ || ೨೨ || 
ಸಪ್ತದ್ವಾರೇಷು ಯುಕ್ತಾಭಿಃ ಪರಿಶಃ ಸ್ರಾಂಗಣೇಷು ಚಿ! 
ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಭಾರ್ಯೋ ನಂದ ಏವ ಚ ॥೨೩॥ 


ನೀರನ ರಚಿರಲು ಅದರಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿರುವ, ಮೂರ್ಚೈಯೆನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ, 
ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ಥಾನಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ, ರಾಧೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

೨೦೨೨೧. ಹೊರಗಿನ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಶೂನ್ಯಳಾಗಿ ಆ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟಿ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾದ ಮಂದಹಾಸೆಯುಕ್ತನಾದ ಕಾಂತನನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತ ಮುಖವನ್ನು 


ಮೇಲೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಾಂತನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅಳುತ್ತಲೂ ನಗುತ್ತಲೂ 
ಇರುವ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೆಖಿಯರಿಂದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರೆಗಳಿಂದ ಬೀಸಿ 


ತ್ತಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೨೨-೨೪. ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಾಂಗಣದ ಸುತ್ತಲೂ ಏಳುಬಾಗಿಲುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ನೂರುಕೋಟ ಗೋಪಿಯರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಹ ಆ 

ತಾತ ನ ಎ) ಎ ಇ) ೨.2 
ಇಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಪತ್ಚೀಸಮೇತನಾದ ಸ್ತ ಘಾತ ಹೊಂದಿದವ 
ನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೆಲದಮೇಲೆ ಕೋಲಿನಂತೆ ಬಿದ್ದು ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ" ೧೧೦ | ಬಹ್ನುಃ ವೈವರ್ತ: ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನನಾಮ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಡೆಂಡವತ್ರಣಿಸತ್ಯ; ಚಃ! 
ನಿದ್ರಾಂ ತೈಕ್ಟ್ಯ್ಯಾ ಚೆ: ಸಹಸಾ" ಬುಬುಧೇ ಸೇಶ್ಚರೇಚ್ಛೆಯಾ' || ೨೪[[' 


ಸಣೇನ ಜೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ. ನಿಷಯೆಜ್ಜಾ ನವರ್ಜಿತಾಂ | 


ಸುರತೋ ದಂಪತೀ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸಾದೆರಂ ಸತೀ 
ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ಚೈನಂ ತತ್ರೈವ' ಸಖಿಸಂಸದಿ || ೨೫ || 
|:`ರಾಧಿನೋವಾಚೆ ॥| 


ಕಸ್ಸಂ ಚಾತ್ರ ಸಮಾಯಾಠಶತೋ ಬ್ರೂಹಿ. ವಾ 90. ಪ್ರಯೋಜನಂ | 


ನ ಚ ಮೋ ನಿಷಯೆಜ್ಞ್ಞಾನಂ: ನ: ಜಾನಾಮಿ: ನರಂ: ಪಶುಂ. || ೨೬: 


ಕಂ ಜಲಂ ವಾ ಸ್ಥಲಂ 30 ವಾ 30 ವಾ ನಕ್ತಂ: ದಿನಂ: ಶೃಣು|' 
ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಪುಮಾಂಸೆಂ ಕ್ಲೀಬಂ ವಾ ನಾಹಂ ಜಾನಾಮಿ ಭೇದಕೆಂ || ೨೭ || 
ಮಾಡಿದನು. ಆ ರಾಧೆಯು ಈಶ್ವರೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ. ನಿದ್ರೆಯನ್ನು. 
ಬಿಟ್ಟು ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಳು. 

೨೫. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ವಿಷಯೆಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದಿರುವ' ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವ 
ಳಾಗಿ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವ ದಂಸತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸತಿಯಾದ ರಾಧೆಯು ವಿಶ್ವಾಸ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. ಸಖಿಯರ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಮಧುರವಾಗಿ ಈ: ಪ್ರಕಾರ ಮಾತನಾಡಿದಳು: 

೨೬. ರಾಧಿಕೆಯು ಹೆ!ಳುತ್ತಾಳೆ :. - ನೀನು.ಯಾರು'?" ಯಾವ” ಪ್ರಯೋ 
ಜನವನ್ನುಡ್ಹೇಶಿಸಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವಿ? ಹೇಳು: ನನಗೆ' ವಿಷಯ ಜ್ಞಾನವೇ 
ಇಲ್ಲವು.' ಮನುಷ್ಯನು ಪಶುವು ಎಂಬ ಭೇದವನ್ನೇ ತಿಳಿಯದವಳಾಗಿರುವೆನು. 


ಯಾವುದು, ಪುರುಷನಾರು:ಸ್ರ್ರೀಯು ಯಾವಳು:: ನಪುಂಸಕನಾವನು; ಎಂಬ. ಭೇದ 
ವನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿಯದವಳಾಗಿರುವೆನು: 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶಿ € ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ನ ಖಂಡ 


ರಾಧಿಕಾನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಂದೆಶ್ಚ ವಿಸ ಮಯಂ ಯೆಯಾ 
ಭೀತಾ ಯಶೋವಾ ಇಟ ಗೋಪೀ ಮ ಯೆಯಾ || ೨೮ || 


ಉವಾಸ ನಿಳೆಟೀ ತಸ್ಯಾಃ ಸಮುವಾಜಿ ಫಿ ಯಂ ವಚಿಃ | 


ಉನಾಸ ತತ್ರ ನಂದಶ್ಚ ಗೋಪೀಡೆತ್ತಾಸನೇನ ಚ || ೨೯ || 
| ಯಶೋದೋವಾಚ | 

ಚೇತನಂ ಕುರು ರಾಧೇ ಶೈಮಾತ್ಮಾನಂ ರಕ್ಷ ಯತ್ನತಃ | 

ದ್ರಕ್ಷ್ಯಸಿ ಪ್ರಾಣನಾಥಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಮಂಗಲೇ ದಿನೇ | Ao ll 


ತ್ವತ್ತೋ ವಿಶ್ವಂ ಪವಿಶ್ರೆಂ ಚೆ ಸ್ಪಕುಲಂ ಚ ಸುರೀಶ್ವರಿ! 

ಗೋಪ್ಯಶ್ನ ಪುಣ್ಯವತ್ಯಶ್ಚ ಶತ್ವತ್ಸಾದಾಂಬುಜಸೇವಯಾ || ೩೧ Il 
ಲೋಕಾ ಗಾಸ್ಯ ೦ತಿ ತ್ವರ್ತ್ತೀರ್ತಿಂ ತೀರ್ಥಪೂತಾಂ ಸುಮಂಗಲಾಂ | 
ಸತೋ ವೇದಾಶ್ಚ ಚಿತ್ವಾರಃ ಪುರಾಣಾನಿ ಪುರಾತನಂ || as || 


—— 





೨೮. ರಾಧೆಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಂದನು ಆಶರ್ಯಗೊಂಡನು. 
ಯಶೋಡೆಯು ಭಯಗೊಂಡವಳಾಗಿ Pisa ಮಾತನಾಡಿಸಲ್ಪಳ್ಟ ವಳಾಗಿ 
ಅವಳ ಸಮಿನಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 

೨೯. ಅವಳ ಸವಖಾಸದ | 
ಮಾತನ್ನಾಡಿದಳು. ನಂದನೂ ಕೂಡ ಗೋಪಿಯಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆಸನದಮೇಲೆ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 

೩೦. ಯಶೋದೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ : 

ವನ್ನು ಹೊಂದುವನಳಾಗು. ಪ್ರ ಯತ್ನ ಪು sy 
ಮಂಗಳದದಿನವು ಬರಲು ನಿನ್ನ ಪ ನಾರ ಕೆ 
೧೯ ೩೧. ಎಲ್ಲೆ ದೇವೇಶ್ವ ರಿಯೋ! | ನಿನ್ನಿಂದ 
ನಿನ್ನನಂಶವೂ ಪವಿತ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಲ ಟ್ಟೆ. ಸೆ 
ಸ ಗೋಪಿಯಕೆಲ್ಲರೂ ಪುಣ್ಯ ವತಿಯರಾಗಿರುವರು. 


೦ಚವು ಪವಿತ್ರವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು 
ಸೇವೆ 


ಎ 
ನೋಡುವವಳಾಗುತ್ತೀಯೆ. 
ಇಳಿ 
೧೨ 
ಹ 
ಇ) 


pe 
೫ 
© 


“೩೨. ತೀರ್ಥಗಳಂತೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಮಂಗಲಕರವಾದ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಎಲ ಲೋಕಗಳೂ ರವ: ಉತ್ತಮವಾದ ನಾಲ್ಫು ವೇದಗಳೂ, 
ಪಾ.ಚೀನಗಳಾದ ಪುರಾಣಗಳೂ ಕೂಡ ಹಾಡುತ್ತಲಿನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ. ೧೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಂ ಯೆಶೋದಾ ನಂಡೋಯೆಂ ಬುದ್ಧಿರೂಪೇ ನಿಜೋಧ ಮಾಂ! 
ಷಭಾನುಸುತಾ ತೈಂ ಚೆ ಮಾಂ ನಿಶಾಮಯೆ ಸುವ್ರತೇ || ೩೩ || 


ದ್ವಾರಕಾನಗರಾದ ೈದ್ರೇ ಶ್ರೀ (ಈ ಷ್ಠ ಸನ್ನಿಧಾನತಃ | 
PEE ಎ (' ಶ್ರೀರಿತ್‌ ಹರಿಣಾ ಸತೀ || ೩೪ || 


ಣುಣ ಮಂಗಲವಾರ್ತಾಂ ಚೆ ಮಂಗಲಂ ಚ ಗದಾಭೃ ತಃ | 


ಶಣ 

ು 

ಆ ದ್ದ ಸ್ಕೈ ನಿ ಕೃಷ್ಣ ೦ ಶಂ ಹೇ ದೇವಿ ಚೇತನಂ ವಷ || ೩೫ || 
ಹ 


J 


ಲಿ 


€L 


೦ ರಿಜ್ಞ್ಞಾನಂ ದೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ಚೆ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಸದ್ಫರ್ತುರುಪೆದೇಶೇನ ತ್ವತ್ಸಮಾಪಂ ಸಮಾಗತಾ || ೩೬ || 


ಸಶಾ ದಾಯಾಸ್ಯತಿ ಹರಿಸ ಾಂ ಮುಹೂರ್ತಂ ವರಾನನೇ | 
ಭನಿಷ್ಯತ್ಯಜಿಕೇಷೈವ ಶ್ರೀದಾಮ್ಮುಃ ಶಾಸನೋ ಚೆನಂ | ೩೭ Il 


ನಮ್ಯ ಸಂದ್ರಿರೂಪಳೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ನಡತೆಯುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ರಾಧೆಯೇ! 
ನಾನು. ಯಶೋದೆಯ ಇವನು. ನಂದನು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದುಕೋ 
ನೀನಾದರೋ ವ ವೈ ಸಭಾನನ ಮಗಳಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ, ನನಗೆ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸು. 


೩೪. ಎಲ್ಫೈ ಮಂಗಳಕರಳೇ ! ನಾನು ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದಲೇ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸೆಮಾಸವನು 
ಕುರಿತು ಬಂದಿರುವನು. 

೩೫. ಎಲೈ ದೇವಿಯೇ! ಗದಾಧಾರಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಂಗಲಕರೆ 
ವಾದ ಶುಭ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳುವವಳಾಗು. ನೀನು ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದು 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೀನು ನೋಡುತ್ತೀಯೆ. 


೩೬. ಈಗ ನೀನು ಭಕ್ತಿರೂಸವಾದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿ 


ಕೊಡುವವಳಾಗು. ನಿನ್ನ ಗಂಡನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ನಿನ್ನ ಸವಿಸಾಪ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಬಂದಿರುವೆವು. 


೩೭. ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀದಾಮನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಶಾಪದ 
ಅವಧಿಯು ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಫೆ ಮಂಗಳಮುಖಿಯೇ ! ಅನಂತರ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಹರಿಯು ನಿನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ € ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯಶೋದಾ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾರ್ತಾಂ ಪಾ ್ರಿಷ್ಯ ಗದಾಭೃತೆಃ | 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಾಮಸ್ಮೆರಣಾಷ್ನೂರೀಭೂತಮಮಂಗಲಂ || ೩೮ Il 
ಸಂಪ್ರಾಪ ಚೇತನಂ ರಾಧಾ ಸಂಭಾವ್ಯ ಕೃಷ್ಣ ಮಂತೆರಂ | 
೨ 
ಇದ ಮಧುರಂ ಶಾಂತಾ ಲೌ8ಕೀಂ ಭಕ್ಕಿಮುತ್ತಮಾಂ . |೩೯॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯೆಣನಾರಡೆಸಂವಾದೇ 


ರಾಧಾಯೆ ಶೋಧಾಸಂವಾದೇ 
ದಶಾಧಿಕಶತತನೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ. 


i 
ಲ 


೭೮೨೩೯. ಯಶೋದೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗದಾಧಾರಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಶ್ರೀಕ್ಷ ಷ್ಹನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ ಸ್ಮರಿಸಿ ಸಿಕೊಳು ವುದರಿಂದ 
ಅಮಂಗಳಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಲು ರಾಧೆಯು ಜಿ ಸತನ್ಯವನ ನ್ನು ಸರಲ ಮತ್ತು 


ಕಾ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕ್ಲೈ ನ ತಾಯಿಯಾದ ಯಶೋದೆ ಸನ್ನು ಗೌರವಿಸುತ್ತ ಶಾಂತಳಾಗಿ ಮಧುರವೂ 
ಷಾ ಲೌಕಿಕವೂ ಆದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಜಸ್‌ ಹೇಳಿದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹೆ, ಮೈೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ನ್ನ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಜ್‌ ತ್ರ ರಾರ್ಧದಲಿನ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ರಾಧಾಯಶೋ ದಾಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ನೂರಹತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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|| Bo || 
ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
pS ಹ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
|| ಅಥ ಏಕಾದಶಾ ಧಿಕೃಶತತೆನೋಆಧ್ಯಾಯಃ || 
| ರಾಧಿಕೋವಾಚಿ ॥ 


ಫಾ ನಾತ್ಮೆಕೆಶ್ರ ಪರಮೋ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಪೂಜಿತೆಃ | 


ಜ್ಞಾನಂ ಚ ನೆ ದಡಾ ತುಭ್ಯಂ ಮನ್ಮೂಲಂ ಪ್ರೇಷಿತಾ ಸತಿ [lo Il 


ತೇನೈವ ಛಷ್ಮೆನಾ ನೇತುಂ ಭಾವಾರ್ಥಂ ಚೋಧಯಾನಿ 30 | 


ತೆ ಸಂಶ ಭಾವಾರ್ಥಂ ನೈವ ಜಾನಂತಿ ತಸ್ಯ ಚ || ೨ || 
ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿರಬಲಾ ಮೂಢಾ ವಸ್ತುತೋಷಜ್ಜಾ ನಶತ ಶ್ರರಾ | 
ತತಸ್ತೆದ್ವಿ ರಹೇಣೈ ವ ಸಂತತಂ ಹತಚೀತೆನಾ || ೩ | 


___—— -- ತಾವ... ಇಡಾ ೫೨. ೨೨ ೨೫೨೨ 


ನೂರಹನ್ನೊಂದನೆಯೆ ಅಥ್ಯಾಯವು. 


೧. ರಾಧಿಕೆಯು ಹೇಳುತ — ನಸ್ತರೂಪವು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ 


ಜ್ಞಾನ 


ನಿ ರ ಶೇಷ ಇವರುಗಳಿಂದ ಗೌರವಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ದಾಗಿದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನುಸದೇಶ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ 


೨. ಆ ಪರಮಾತ, ನೇ ನೆಪಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವಾಗ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದ 
ಭಾವಾರ್ಥವನ್ನು ನಾನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ವೇದಗಳೂ ಸೆತುರುಷರೂ ಕೂಡ ಆ 
ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿಯದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

೩. ಪ್ರೀ ಜಾತಿಯು ದುರ್ಬಲವಾದುದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮೂಢವೂ 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ ಆಗಿರುತ್ತೆ. ಇದರ ಮೇಲೆ ನಾನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಅಗಲುವಿಕೆಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಚೈತನ್ಯಶೂನ್ಯಳಾಗಿರುವೆನು- 
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ಹ ಹತ -- 


ಬ್ರಹ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹಿ 
ಕಿಂ ವಾಹಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಜ್ಞಾನಂ ಪೆಂಚನಿಧೇಷು ಚಿ। 
ಭಕ್ಳಾಶ್ಮತಳೆಂ ಸರ್ವಪರಂ ನಿಯೋಧ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ || ೪ || 


ಲ ಅ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವರೇಣಾಸಿ ತ್ವಂ ಸಾಧೋ ನಿರ್ಭಯೋ ಭವ! 
ಗೋಲೋಕೇ ಚಾಪಿ ಪತನಂ ಸಂಭವೇಚ್ಚೆ ಕಸುಯೋಗಿನಃ | ೫ || 


ತಸ್ಮಾಶ್ಸೆರ್ವಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭಜಸ್ವ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 
“| 


ಕ ಬುದ್ಧಿಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪೆಂ ನಿಶಾಮಯ | ೬ || 
ಸರ್ವಂ ಯೆಶೋದೇ ಭವತೀ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಚೆ ನೆಶ್ಚರಂ | 

ಗತ್ವಾ ವೃಂದಾವನಂ ರಮ್ಯಂ ಪ್ರುಣ್ಯಶ್ಲೇಶ್ರೆಂ ಚೆ ಭಾರತೆಂ li ೭॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರಿಕಾಲಸ್ಸಾನಂ ಚ ನಿರ್ಮಲೇ ವಾರದ ಲೇ। 
ಕೃತ್ವಾಷ್ಟವಲಪೆದ್ಮಂ ಚೆ ಸ್ಕಿಗ್ಗೇನ ಚಂದನೇನ ಚ lle || 





೪. ನಾನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ಐದು ವಿಧವಾದ. ಚ ಲಿ 
ವಾದ ಜ್ಞಾನವು ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳು 
ತ್ರೇನೆ ಕೇಳು. 
ರಿ: ಎಲ್ಫೈ ಸಾಧುವೇ! ನೀನು ಭಯವಿಲ್ಲದವನಾಗು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವರ 
ದಿಂದ ಯೋಗಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಗೋಲೋಕದವ್ಸ ವಾಸಮಾಡುವಿಕೆಯು ಉಂಟಾ; 
ತ್ತದೆ. 
೬. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಸೆಕಲವನೂ, ಬಿಟ್ಟು ಮಗನೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಅ ಪರಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಭಜಿಸುನನ 
ನಾಗು. 


೭-೯: ಯಶೋದೆಯೇ! ನೀನು ನಾಶವಾಗುವ ಸಕಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಪುಣ್ಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿರುವ. ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಯಮುನಾ 
ನದಿಯ ಫೀರಿನಲ್ಲಿ:ಮೂರುಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು. ಮಾಡಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಚಂದನ 
ದಿಂದ ಅಷ್ಟದಳ ಪದ್ಮವನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡು. ಗರ್ಗನಿಂದ: ಉಪದೇಶ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
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IRL 


್ಕ ಫ್ರಾ ಹ ಇ ಇ. 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧ್ಯಾನೇನ ಗರ್ಗಪತ್ತೇನ ಶುದ್ಧೇನ ಮನಸಾ ಸತಿ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚತಮಾತಕವಕ ಸಾನಂಪಂ ವ್ರ ಜ ತತಡ ುಂ 


28 
al 
ಮ 
ತ 
ತೆ 
ಎ 
3 
ಹಾ 
1 


ಕೃತ್ವಾ ನಿಕೃಂತನಂ ಕರ್ಮ ಪಿತೈಭಿಃ ಶತಶೈಃ ಸಹ | 


ನೈಷ್ಣನೇನ ಸಹಾಲಾಪಂ ಕುರುಷ್ವ ಶೆಶಂ ಸತೀ 


ವರಂ ಹುತವಹಜ್ಜಾಲಾಂ ಭಕ್ಕೋ ವಾಂಛತಿ ಪಂಜರಂ | 
ವರಂ ಚೆ ಕಂಟಿಕೇ ವಾಸಂ ವರಂ ಚ ನಿಷ ಸಭಕ್ಷಣಂ 


ಹರಿಭಕ್ತಿನಿಹೀನಾನಾಂ ನ ಸಂಗಂ ನಾಶಕಾರಣಂ | 
ಸ್ವಯಂ. ನಷ್ಟೋ ಭಕ್ತಿಹೀನೋ ಬುದ್ಧಿಭೇದೆಂ ಕರೋತಿ ಚೆ 


ಅಂಕುರೋ ಭಕ್ತಿವೃ ಸಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಸೆಂಗೇನ ವದ್ದೆ ತೇ | 
ನರಂ ಹರಿಕಳಾಳಾ ಸ AE “ಚ 


ಆನಂದದಿಂದ ಆ ಕಳ್ಳು ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವವಳಾಗು. 


ಗಳನ್ನಾ ಡುತ್ತಿ 


ವುದು ಉತ್ತಮನೆನ್ನುತ್ತಾನೆ. 


ದೆ 
ಉತ್ತಮವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ 
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ಮ್‌ ತಾ ನಾ ಸಹಾ ನಂ ಸಾಾಸಾಸಾಫಾಫಾಪಾಘಾ -್ಷ /)್ಷ್ತಉೃು ಐಂ ಖಾಸ ಸಳ ಘಾಣಾ ಘಾ ಘಾ 
ತ ತ 


ರೀತಿಯಿಂದ ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮ; ನನ್ನು 


|| ೯ || 


|| ೧೦ || 


|| ೧೧ || 


|| ೧೨ [| 


|| ೧೩ Il 


ಪೂಜಿಸಿ 


ನಾಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೂರುಮಂದಿ ಪಿತೃಗಳೊಡನೆ 
ವವಳಾಗು. ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ವಿರತಳಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕಶದೆಗ 
ಆ 


೧೧. ಭಕ್ತನಾದವನು ಬೆಂಕಿಯಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು ಉತ್ತ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ವಾಸವನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. ಮುಳ್ಳಿನ 
ಮೇಲೆ ವಾಸಮಾಡುವುದು ಉತ್ತಮವೆಂದು ಹಾ! ವಿಷವನ್ನು ಡು 


೧೨. ಹರಿಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವರ ಸಂಗವು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ಅದು ತನ್ನ ನಾಶಕೆರ 
ಕಾರಣವಾದುದು. ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವನು ತಾನು ನಾಶಹೊಂದುವುದಲ್ಲೆ ನ ಬುದ್ದಿ 


ಬ. ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಮರದ ಮೊಳಕೆಯು ಭಕ್ತಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಬೆಳೆಯು 
ಪರಮಾತ ನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಿಕೆಯೆಂಬ ಅಮ್ಭ ತವನೆ ಥೆ ರೆಯುವುದರಿಂದ 





ರಕ ಇಸ ಇ ತಾರದೆ ಎಡ ಎರ್‌ಇಹಾರ ಹಾಲಾ ತಪಾ ಹಾವ ಇರ ಹಾಗಾ. 5ಎ ಇಹ... ೨. 


ವ ಫ್ರಾ ಉ (ಐ ಹಚಚ ಮ್‌ ಖಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕಂ ನಾಹಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಜ್ಞಾ ನಂ ಪಂಚವಿದೇಷು ಚ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ಮಕಂ ಸರ್ವಸರಂ ನಿಜೋದ ಕಥಯಾಮಿ ಶೇ || ೪ || 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವರೇಣಾಪಿ ತ್ವಂ ಸಾಧೋ ನಿರ್ಭಯೋ ಭವ 
ಗೋಲೋಕೇ ಚಾಪಿ ಪತನಂ ಸಂಭವೇಚ್ಚ ಕುಯೋಗಿನಃ |೫| 


ತೆಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಂ ಪೆರಿತೈಜ್ಯ ಭಜಸ್ವ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 
ಪುತ್ರಬುದ್ಧಿಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಂ ನಿಶಾಮಯೆ || ೬ || 


ಸರ್ವಂ ಯಶೋದೇ ಭವತೀ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಚೆ ನೆಶ್ಚರಂ | 
ಗತ್ವಾ ವೃಂದಾವನಂ ರಮ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇಶ್ರೆಂ ಚೆ ಭಾರತಂ | a Il 


ಕೃತ್ವಾ ತ್ರಿಕಾಲಸ್ನಾನಂ ಚೆ ನಿರ್ಮಲೇ ಯಮುನಾಜಲೇ | 
ಕೃತ್ವಾಷ್ಟದಲಷೆಷ್ಮೆಂ ಚೆ ಸ್ಲಿ್ನೇನ ಚಂದನೇನ ಚೆ [le || 





ನ ಂ ಭನ ಸಾಘಾಸಾಸಪಫಾನಾ ಎ. ಒಟ ಯಜ ಜು "ಎ್ಳಘ್ಭಈ ಯಯ ೃಂಥಒ್ಬ ಲೃ |... ತ.1455445 ಹಾರ ನಡು —————— ತಾತಾ 


೪. ನಾನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ಐದು ವಿಧವಾದ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿರೂಪ 
ವಾದ ಜ್ಞಾನವು ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳು 


ತ್ರೇನೆ ಕೇಳು. 


೫- ಎಲ್ಫೆ ಸಾಧುವೇ! ನೀನು ಭಯವಿಲ್ಲದವನಾಗು. ಶ್ರೀ 
ದಿಂದ ಯೋಗಿಯಾದ `ನಿನಗೆ' ಗೋಲೆ ೋೋಶಕದನ್ನು ವಾಸಮಾಡುವಿಕೆಯು ೪ 
ತ್ರದೆ. | 

೬. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಸಕ ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಮಗನೆಂಬ ಭಾವ ವನೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಅ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಬ್ರಹ ಸ್ವರೂಪಥೆದು. ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಭಜಿಸುನವ 
ಕ 

೭-೯: ಯಶೋದೆಯೇ! ನೀನು ನಾಶವಾಗುವ ಸಕಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಪುಣ್ಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿರುವ: ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಯಮುನಾ 
ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ-ಮೂರುಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು. ಮಾಡಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಚಂದನ 
ದಿಂದ ಅಸ ತದಳ ಪದ, ವನ್ನು ಬಿಕೆ ಜೂರಡು ಗರ್ಗನಿಂದ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧ್ಯಾನೇನ ಗರ್ಗಪತ್ತೇನ ಶುದ್ಧೇನ ಮನಸಾ ಸತಿ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸರಮಾನಂದಂ ಸಾನಂಪಂ ವ್ರಜ ತತ್ರವೆಂ || ೯ I 


ಕೃತ್ವಾ ನಿಕ್ರಂತನಂ ಕರ್ಮ ನಿಶ್ಸಭಿಃ ಶತಶೈಃ ಸಹ | 


ನೈಷ್ಣನೇನ ಸಹಾಲಾಸಂ ಕುರುಷ್ವ ಸತತಂ ಸತೀ || ೧೦ || 
ವರಂ ಹುತವಹಜ್ಜಾಲಾಂ ಭಕ್ಕೋ ವಾಂಛತಿ ಪೆಂಜರಂ | 
ವರಂ ಚಿ ಕೆಂಟಿಕೇ ವಾಸಂ ವರಂ ಚ ವಿಷಭಕ್ಷಣಂ | ೧೧ || 


ಹರಿಭಕ್ತಿವಿಹೀನಾನಾಂ ನ ಸಂಗಂ ನಾಶಕಾರಣಂ | 
ಸ್ವಯಂ ನನ್ಟೋ ಭಕ್ತಿಹೀನೋ ಬುದ್ಧಿಭೇದಂ ಕರೋತಿ ಚ | ೧೨॥ 


ಅಂಕುರೋ ಭತಕ್ತಿವೃಕ್ತಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಸಂಗೇನ ವರ್ದ್ವತೇ | 


ಎ ಲಂ 
ಪರಂ ಹರಿಕಥಾಲಾಪಪೀಯೂಷಾಸೇಚಿನೇನ ಚ || ೧೩ I 


ರೀತಿಯಿಂದ ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪೊಜಿಸಿ 
ಆನಂದದಿಂದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದುವವಳಾಗು. 

೧೦. `ಕರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೂರುಮಂದಿ ಪಿತೃಗಳೊಡನೆ 
ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳಾಗು. ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ನಿರತಳಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೊಡನೆ ಮಾತುಕಥೆಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿರುವವಳಾಗು. 

೧೧. ಭಕ್ತನಾದವನು ಬೆಂಕಿಯಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು ಉತ್ತ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ವಾಸವನ್ನೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮುಳ್ಳಿನ 
ಮೇಲೆ ವಾಸಮಾಡುವುದು ಉತ್ತಮವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ವಿಷವನ್ನು ಕುಡಿಯು 
ವುದು ಉತ್ತಮನೆನ್ನುತ್ತಾನೆ. 


೧೨. ಹರಿಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದವರ ಸಂಗವು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ಅದು ತನ್ನ ನಾಶಕೆರ 


ಯೆನ್ನೂ ಬಭೇಧಿಸುತ್ತಾನೆ. 


471 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ: ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಭಕ್ತಾಲಾಪದೀಪಾಗ್ನಿಜ್ಟ್ಛಾಲಾಯಾಃ ಕಲಯಾಫಿ ಚೆ! 
'ಅಂಸುರಃ ಶುಷ್ಟತಾಂ ಯಾತಿ :ಪುನಃ ಸೇಕೇನ :ವರ್ದ್ವೆತೇ |1:೧೪:1| 


ತಸ್ಮಾದೆಭಕ್ತೆಸಂಘಂ ಚೆ ಸಾವಧಾನಃ ಪರಿತ್ಯಜ | 


ಯಥಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಲಸರ್ಪೆಂ `ನರೋ ಭೀತ್ಪಾ :ಪಲಾಯೆ ಶೇ | ೧೫. 
ಯಶೋದೇ ಚೆ :ಪ್ರೆಯತಶ್ಚೇನ ಸ್ಟಾತ್ಮನಃ ಪುತ್ರಮೀಶ್ವರಂ | 

(ರಾಮ ನಾರಾಯೆಣಾನಂತ ಬ ಮಧುಸೂದನ |!.೧೬:|| 
ಕ್ಸ ಷ್ಧ ಕೇಶವ ಕಂಸಾರೇ ಹರೇ ವೈಕುಂಠ ವಾಮನ | 


೨ 
'ಇತ್ಸೆ ಉಕಾದೆಪ : ನಾಮಾನಿ -ಪಠೇಡ್ವಾ ಗಂ 


ಜನ್ಮಕೋಟಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಪಾತೆಕಾದೇವ ಮುಚ್ಯತೇ | ೧೭ || 


'ರಾಶಬ್ದೋ ವಿಶ್ವವಚನೋ -ಮಶ್ಚಾಪೀಶ್ವರವಾಚಿಕಃ | 
ನಿಶ್ವಾನಾಮೀಶ್ವ ರೋ ಯೋ ಹಿ ಶೇನ ರಾಮಃ ಪ್ರೆಕೀರ್ತಿತಃ ಗಂಗ 


2 ಆ ಉಂಣರುುುಾಾಾಾಾಾಾ 
A 





೧೪. ಆ .ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ'ಮರದ ಮೊಳಕೆಯು-ಭಕ್ತರಲ್ಲದನರೊಡಕೆ:ಮಾಡುವ 
ರಿ ಕಡಿವ 


ಸಂಭಾಷಣೆಯೆಂಬ ದೀಸದಿಂದುಂಬಾದ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ರಾಲೆಯಿ $ 


ಒಣಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ನೀರನ್ನೆರೆಯುವುದರಿಂದ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. 
೧೫. ಆದುದರಿಂದ ಭಕ್ತರಲ್ಲದವರ ಸಂಗವನ್ನು -ನಾಗರಹಾವನ್ನು . ನೋಡಿ 


ಮಾನವನು ಯಾವರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆದರಿ ಓಡುತ್ತಾನೊ ಹಾಗೆ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು 


ಓಡುವವನಾಗು. 


೧೬-೧೭. ಎಲೈ:ಯಶೋದೆಯೇ! `ನೀನು ` ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ `ನಿನ್ನ 


"ಮಗನನ್ನು: ಜಗದೀಶ್ವ ಕಸೆದು ತಿಳಿದು `ರಾಮ ಸಸಯ ಅನಂತ `ಮುಕುಂದ 


ಮಧುಸೊದನ ಕೃಷ್ಣ ಕೇಶವ ಕಂಸಾರಿ ಹರಿ ವೈಕುಂಠ ವಾಮನ ಎಂಬ ಈ 


`ಹನ್ನೊಂದು ನಾಮಗಳನ್ನು 'ಹೇಳುನವಳಾಗು -ಅಥವಾ “ಹೇಳಿಸಿ `ಕೇಳುವವಳಾಗು, 


ಹೀಗೆ 'ವಾಡುವ್ರದರಿದ 'ಒಂದು:ಸಹಸ್ರ ಕೋಟ: ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ-ಮಾಡಿದ. ಪಾಪಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತೀಯೆ. 
೧೮. ರಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು .ಪ್ರಸಂಚವ ನನ್ನು ಹೇಳುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. .ಮ ಎಂಬ 


-ಶಬ್ದವು ಈಶ್ವ ರನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ದೆ. ಜ್‌ ಪರಮಾತ್ಮನು -ಪ್ರಪಂಚಗಳಿಗೆ ಈಶ್ವರ 


ವರೂ ಅದರಿಂದಲೇ ಅವನು ಆರ್‌ ಹೇಳಲ ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವನು- 
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Ra 





ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಮತೇ ರಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ತೇನ ರಾಮಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ | 
ರಮಾಯಾ ರಮಣಸ್ಥಾನಂ ರಾಮಂ ರಾಮನಿದೋ ವಿಡುಃ | ೧೯ || 


ರಾ ಶ್ಲೇತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ವಚನೋ ಮತ್ಚಾಪೀಶ್ವರವಾಚಕಃ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಂ ಗತಿಂ ರಾಮಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ || ೨೦ || 


ನಾಮ್ನಾ ೦ ಸಹಸ್ರಂ ದಿವ್ಯಾನಾಂ ಸ್ಮರಣೇ ಯತಶ್ಸಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ತತ್ವ ಲಂ A; ನೂನಂ "ರಾಮೋಜ್ಹಾ ರಣಮಾತ್ರ ತಃ 1! ೨೧ || 


ಸಾರೂಪೃಮುಕ್ತಿ ನಜಚನೋ ನಾರೇತಿ ಚ ನಿಡೆರ್ಬೂಧಾಃ | 


ಯೋ ದೇವೋಸ್ಯಯನಂ ತಸ್ಯ ಸ ಚೆ ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ಮೃತಃ || ೨೨ | 
ವಾಸಾಷ್ನ ಕ ಶೆಪಾಪಾಶಾ ತ ಸ್ಯಯನಂ ಗಮನಂ ಸ್ಟೆ 
ಯತೋಹಿ ಗಮನಂ ೨೦ ಸೋಯೆಂ ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ಮೃತಃ || ೨೩ | 


೧೯. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತಾನೆ ಆದುದರಿಂದ ರಾಮನು ಎಂದು 


ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಕಸಿದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ 'ನಿಹಾರಸ್ತಾನನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ರಾಮನು ಎಂದು ರಾಮನನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
೨೦. ರಾ.ಎಂಬುದು ಸ ಹೇಳುತ್ತದೆ ಮ ಎಂಬುದು ಈಶ್ವ ರನನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯಾದ ರಾಮನೇ ಗತಿಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
೨೧ ದಿವ್ಯವಾದ ಸಹೆಸ್ರನಾಮ ಸ್ಟೆ _ರಣದಿಂದ ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಮಾನ 
ಪನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೋ ಅಂತಹೆ.ಫಲವನ್ನು. ರಾಮ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುವಮಾತ್ರ 


`ದಿಂದಲೇ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ: ಹೊಂಡುತ್ತಾನೆ. 


೨೨. ನಾರ ಎಂಬುದು ಸಾರೂಪ್ಕ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆಂದು ಪಂಡಿ 
ತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ದೇವನು ಆ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಮಾರ್ಗಸ್ತರೂಪನಾಗಿರುವನೋ 
ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವನನ್ನು. ನಾರಾಯಣ ನೆಂದು 'ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


೨೩. `ನಾರ ಎಂದರೆ “ಮಾನವನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳೆಂದರ್ಥ. ಅಯನ 
ವೆಂದರೆ ಅದರ ಹೋಗುವಿಕೆಯೆಂದರ್ಥ. ಯಾವನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಮಾನವನು ಮಾಡಿದ 
-ಪಾಸಗಃ ನಾಶವುಂಬಾಗುತ್ತಡೊ ಅವನು ನಾರಾಯಣನೆಂಬ ಹೆಸೆರಿನಿಂದ ಕರೆಯ 
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ಥೆ» 


ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಕೈನ್ನಾರಾಯೆಣೇಶ್ಕೆ ಕಾ ಪುಮಾನ್ವಲ್ಪಶತೆತ್ರಯೆಂ | 


ಗಂಗಾದಿಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ಥಾತೋ ಭವತಿ ನಿಶ್ಲಿ ತೆಂ || ೨೪ || 
E ಓಇಐ 


ನಾರಂ ಚೆ ಮೋಕ್ಷಣಂ ಪುಣ್ಯಮಯನಂ ಜ್ಞ್ಞಾಸಮೀಪ್ಸಿತೆಂ 
ತಯೋರ್ಜ್ವಾನಂ ಭನೇಷ್ಯಸ್ಮಾಶ್ಸೋಯಂ ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಭುಃ || ೨೫ || 


ನಾಸ್ವಂತೋ ಯಸ್ಯ ವೇದೇಷು ಪುರಾಣೇಷು ಚಿತುರ್ಷು ಚ | 


ಶಾಸ್ತ್ರೇ ಷ್ಟನ್ಯೇಷು ಯೋಗೇಷು ತೇನಾನಂತೆಂ ವಿಡುರ್ಬುಧಾ8 || ೨೬॥ 


ಮುಳುಮಧ್ಯಯಮಾನಂ ಚೆ ನಿರ್ಮಾಣಂ ಮೋಕ್ಷವಾಚಕಂ | 
ತೆದ್ದದಾತಿ ಚ ಯೋ ದೇವೋ ಮುಕೆಂದಸ್ತೇನ ಕೀರ್ಕಿತೊ | ೨೭॥ 


ಮುಕುಂ ಭಕ್ತಿರಸಪ್ರೇಮವಚೆನಂ ವೇದಸೆಂಮತಂ | 
ಯಸ್ತಂ ಡೆದಾತಿ ಭಕ್ತೇಭ್ಯೋ ಮುಕುಂಡೆಸ್ತೇನ ಶೀರ್ತಿತಃ || ೨೮॥| 


೨೪. ಮಾನವನು ಒಂದುಸಾರಿ ನಾರಾಯಣ ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಮುನ್ನೂರುಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

೨೫: ನಾರ ಎಂದರೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪುಣ್ಯವು... ಅಯನ 
ವೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನವೆಂದರ್ಥವು. ಯಾವನದೆಸೆಯಿಂದ ಆ ಎರಡರ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಂಬಾ 


: ಗುತ್ತದೊ ಅವನೇ ಜಗತ್ರಭುವಾದ ನಾರಾಯಣನು. 


೨೬. ಚತುರ್ವೇದಗಳಲ್ಲೂ, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೂ ಇತರ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲೂ ಯಾವ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಬುಧರು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ 
ದಿಂದಲೂ ಯಾರ ಅಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರೋ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅನಂತ 
ನೆರಿಸುವನು. 

೨೭. "ಮುಕ್ಕು' ಎಂದರೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ನಿರ್ನಾಣರೂಸವಾದ ಮೋಕ್ಷ. 
ಯಾವ ದೇವನು ಆ ರೀತಿಯಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಭಕ್ತನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು 
ಮುಕುಂದನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 

೨೮, “"ಮುಕುಂ' ಎಂದರೆ ಭಕ್ತಿರಸ ಪ್ರೇಮವಚನ ಎಂದು ವೇದೋಕ್ತ 


ವಾಗಿದೆ. ಯಾವನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು 


ಮುಕುಂದನೆಂದು ಕೀರ್ತಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ: 
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R ತೆ " 4 ಹ ಎ ಆ ‘ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೊಡೆನಂ ಮಧುದೈತ್ಯಸ್ಯ ಯೆಸ್ಕಾತ್ಸಮ ಘುಸೂಡನಃ | 
ಇತಿ ಸಂತೋ ವಸೆಂತೀಶಂ ವೇದೇ ಭಿನ್ನಾರ್ಥಮೀಸ್ಪಿತೆಂ || ೨೯ || 


ಮಧು ಕ್ಲೀಬಂ ಚ ಮಾಧ್ವೀಕೇ ಕೃತಕರ್ಮಶುಭಾಶುಭೇ 1 
ಭಕ್ತಾನಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಚೈವ ಸದನಂ ಮಧುಸೂದನಃ || ೩೦ || 


ಪರಿಣಾಮಾಶುಭಂ ಕೆರ್ಮ ಭ್ರಾಂತಾನಾಂ ಮಧುರಂ ಮಧು | 
ಕರೋತಿ ಸೂದನಂ ಯೋ ಹಿ ಸ ಏವ ಮಧುಸೂದನಃ Il ೩೧ | 


ಸೃಷಿರುತೈಷ್ಟವ ಚೆನೋ ಜಿಶ್ಚ ಸದ್ಭಕ್ಷಿವಾಚಿಕಃ | 
ಅಶ್ವಾನಿ ವಾತೃವಚನಃ ಕೃಷ್ಣಂ ತೇನ ವಿಮುರ್ಬುಧಾಃ | ೩೨॥ 


ಕೃಷಿಶ್ಚ ಸರಮಾನಂದೇ ಣಶ್ಚ ತೆಪ್ಪಾಸೈಕೆರ್ಮಣಿ'! 
ತೆಯೋರ್ವಾತಾ ಚೆ ಯೋ ದೇವಸ್ತೇನ ಕೈಷ್ಣಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ: 1೩೩1 


ಕಾ... 


. 4ಸೂದನ' ಎಂದರೆ ವಿನಾಶ 


ವೆ 
ಪುಂಸಕಲಿಂಗವಾದ "ಮಧು' ಶಬ್ದವು: ಜೇನುಶುಸ್ಸವೆಂಬ ಅರ್ಥ 
ುಭಾಶುಭರೂಪವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಭಕ್ತರ ಶುಭಾಶುಭ 
ಬ) 


೩೧. ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಅಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕರ್ಮವು" ಭ್ರಾಂತರಾದ 
ಜನರಿಗೆ ಮಧುರವಾಗಿ ಕಾಣುವುದರಿಂದ -"ಮಧು'ವೆಥಿಸುವುದು. ಇಂಥ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಯಾವನು ವಿನಾಶಗೊಳಿಸುವನೋ ಅವನು  ಮಧುಸೂದೆನನೆನಿಸುವನು. 

೩೨: “ನೃಷಿ' ಎಂಬುದು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನೂ "ಣ' ಎಂಬುದು 
ಎಂಬರ್ಥವನ್ನೂ "ಅ' ಎಂಬುದು ಪಾನಾರ್ಥವನ್ನೂ: ಕೊಡುವುದರಿಂದ 
ಸ್ಟವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವನೇ ಕೃಷ್ಣನೆಂದು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಹಿ” ಎಂಬುದು ಪರಮಾನಂದನೆಂಬ "ಅರ್ಥವನ್ನೂ "ಐ? ಎಂಬುದು 
ಪರಮಾತ್ಮನ ದಾಸ್ಯವೆಂಬರ್ಥವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ದೇವನು” ಪರಮಾ 
ನಂದ ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನ ದಾಸ್ಯವನ್ನು ಈಡುವನೋ ಅವನೇ "ಕೃಷ್ಣ 


ಈ 
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ಬಾ 


ee ಹಾ ಚಚಖಳ ಥಾಪಾ .  .! 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮ: ಖಂಡ 


ಕೋಟಿಜನ್ಮಾ' ರ್ಜಿತೇ ಷಾಸೇ ಕೈಷಿಃ ಫ್ಲೇಶೇ ಚಿ ವರ್ತತೇ | 


ಭಕ್ತಾನಾಂ py ನಿರ್ವಾಣೇ ತೇನ ಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರಕೀತಿಶಃ || ೩೪ || 
[os c 
ನಾಮ್ಪಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ದಿವ್ಯಾನಾಂ ತ್ರಿರಾನೃಶ್ಯೆ ಚೆ ಯತ್ಸಲಂ | 
ಏಕಾವೃತ್ತ್ಯಾ ತು ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ತತ್ಸೆಲಂ ಲಭತೇ ನರಃ || ೩೫ || 
ಕೈಷ್ಣನಾಮ್ಮಃ ಸೆರಂ ನಾಮ ನ ಭೂಗಣತೇ ನ ಭನಿಷ್ಯತಿ [|] 
to 
ಸರ್ಮೇಭ್ಯ ಶ್ತ ಪರಂ ನಾಮ ಕೃಷ್ಠೆ ಪ್ಲೇತಿ ವೈದಿಕು ವಿಸುಃ || ೩೬ || 
OS 
ಕೃಷ್ಣಕೃಷ್ಣೇತಿ ಹೇ ಗೋಪಿ ಯೆಸ್ತಂ ಸ್ಮರತಿ ನಿತ್ಕೆಶಃ | 
|) To (35 
ಜಲಂ ಭಿತ್ತ್ವ್ವಾಯಥಾ ಪೆದ್ಧೆಂ ನರಕಾಷುಪ್ಪರೇಚ್ಛ ಸಃ || ೩೭ || 
ಕೃಷ್ಣೆ (ತಿ ಮಂಗಲಂ ನಾಮ ಯಸ್ಯ ಹಾಜಿ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ಬಸಿ (ಭವಂತಿ ಸವ್ಯ ಸ್ತು ಮುಹಾಸಾತಕ ಕೋಟೆಯ || ೩೮ || 
೩೪. "ಕೃಷಿ' ಎಂಬುದು ಶೋಟಿಜನಾ ನ್ಮಾರ್ಜಿ ೯ತ ಪಾಸವನ್ನೂ ಪೌ (ಶವನ್ನೂ 
ಇವೆ 


ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಣ' ಎಂಬುದು ಅದರ ನಿವಾರಣೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ಆಡುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಯಾವನು ಭಕ್ತರ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸರಿಹರಿಸಿ ನಿರ್ವಾಣ ಮುಕ್ತಿಯನುು 
ಕೊಡುವನೋ ಅವನು ಕೃಷ್ಣನೆನಿಸುವನು. ` 
ಸ್ರ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಮೂರುಸಾರಿ ಸಠಿಸುವುವ 


೩೫. ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ 
೯ "ಕೃಷ್ಣ' ಎಂಬ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಒಂದು 


ರಿಂದ ಯಾವ ಸಲ್‌ ಅದೆ 

೩೬. ಕೃಷ್ಣ, ಎಂಬ ದಿವ್ಯನಾಮಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಾಜ ಹಿಂದೆ 
ಮತ್ತೊಂದಿರಲಿಲ್ಲ; ಮುಂದೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕ್ಕ 
ನಾಮಗಳಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೆಂದು ವೈದಿಕರು ತಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ. 

೩೭. ಎಲೌ ಗೋಪಿಯೇ, ಯಾವನು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪೃಷ್ಟ? "ನ್ಸಷ್ಟ ಶಿ 
ಎಂದು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ನೋ, ಅಂಥ ಭಕ ಕೃನನ್ನು ಕೃಷ್ಣನು ನೀರನ್ನು 
ಭೆ:ದಿಸಿ ತಾನರೆಯು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ನರಕದಿಂದ ಪಾರುಗಾಣಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೩೮.  ಯಾನನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ: ಕೃಷ್ಣ ಎಂಬ ಮಂಗಲಕರವಾದ ನಾಮೋ 
ಚಾ.ರಣೆ ಇರುತ್ತದೋ ಅವನ ಕೋಟ SEEN ಕೂಡಲೇ ಭಸ್ಮವಾಗು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಸಬೆ ಟು ಕಟ್ಟ ತ ಜು -ಟ್ಗ 





ಫೆ 0 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಅಶ್ವಮೇಧಸಹಸ್ರೇಭ್ಯಃ ಫಲಂ ಕೃಷ್ಣಜಪಸ್ಯ ಚೆ! 


ಟ್‌ 
ಇ 

ವರಂ ತೇಭ್ಯಃ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನಾತೋ ಭಕ್ತಪುನರ್ಭವಃ || ೩೯ ॥ 

ಸರ್ವೇಷಾಮಪಿ ಯಜ್ಞಾ ನಾಂ ಲಕ್ಷಾಣಿ ವ್ರತಾನಿ ಚ 

ತೀರ್ಥಸ್ಥಾನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತಸಾಂಸ್ಯೆನಶನಾನಿ ಚೆ ‘oll 


ನೇವೆಸಾಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪ್ರಾಪೆಕ್ತಿ್ಯಿಂ ಭುವಃ ಶತಂ | 


ಕೃಷ್ನ ನಾಮಜಪಸ್ಯಾಸ್ಯ ಕೆಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಪೋಡಶೀಂ || ೪೧ || 
ಇ ಲ 


ತೇಷಾಂ ಲೋಭಾಷ್ಟವೇತ್ಸೈರ್ಗಫಲಂ ಚೆ ಸುಚಿರಂ ನೃಣಾಂ | 
ಸ್ವರ್ಗಾದವಶ್ಯಂ ಪುಂಸೆಶ್ಚ ಜಪೆಕರ್ತುರ್ಹರೇಃ ಪದಂ || ೪೨ || 
ಇಂ 





೩೯. ಸಾವಿರ ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗ ಮಾಡಿದ ಫಲಕ್ಷಿಂತ "ಕೃಷ್ಣ? ಎಂಬ 
ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸುವುದರ ಫಲವು ಹೆಚ್ಚಾದುದು. ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗ 
ಎು 


ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪುನರ್ಜನ್ಮವು ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕೃಷ್ಣ ಜಪ, ಮಾಡುವ 


ಭಕ್ತನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ವ 


೪೦-೪೧. ಬಲ್ಲ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಾವರ್ತಿ ಆಚರಿಸುವುದು, ವ್ರತಗಳನ್ನಾ 
ಚರಿಸುವುದು, ಸಕಲ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವುದು,' ತಪಸ್ಸೆನ್ನಾಚರಿಸು 
ವುದು, ಅನಶನವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದು, ಸಾವಿರಸಾರಿ ವೇದಪಾರಾಯಣ ಮಾಡು 
ವುದು, ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೂರುಸರ್ತಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡುವುದು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ದಿವೃನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ದೊರಕುವ ಫಲದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದಂಶ 


ಜಿ 
ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 


. "೪೨: ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವ್ರತಗಳು. ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಗಳಾದುದರಿಂದ ಅವುಗಳ 
ಆಚರಣೆಯಿಂದ ಮನುಜರಿಗೆ ದೀರ್ಫೆಕಾಲ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪವಾದ ಫಲ ದೊರಕು 
ವುದು. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪದವು ಕೃಷ್ಣ 
ನಾಮಜಪದಿಂದ ದೊರೆಯುವುದು. ಧಾ: 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕೇ ಜಲೇ ಸರ್ವದೇಹೇಪಿ ಶಯನಂ ಯಸ್ಯ ಚಾತ್ಮನಃ! 
ವದಂತಿ ವೈದಿಕಾಃ ಸರ್ವೇ ತೆಂ ದೇವಂ ಕೇಶವಂ: ಪರಂ || ೪೩! 


ಕೆಂಸಶ್ಚ ಸಾತಕೇ ವಿಷ್ಣೇ ರೋಗೇ ಶೋಕೇ ಚ ವಾನವೇ | 


ಶೇಷಾಮರಿರ್ನಿಹಂತಾ ಚೆ ಸೆ ಕಂಸಾರಿಃ ಪ್ರೆಕೀರ್ತಿತಃ || ೪೪ || 


ರುಪ್ರರೂಪೇಣ ಸೆಂಹರ್ತಾ ನಿಶ್ವಾನಾಮಸಪಿ ನಿತ್ಯರಃ | 
ಭಕ್ತಾನಾಂ ಪಾತೆಕಾನಾಂ ಚಿ ಹರಿಸ್ತೇನ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ || ೪೫ || 


ಮಾ ಜಿ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಸರೂಷಾ ಯಾ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ಚರೀ 


ನಾರಾಯಣೀತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ಸನಾತನಿ || ೪೬ || 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸ್ವರೂಪಾ ಚ ನೆ. ದಮಾತಾ ಸರಸ್ವತೀ | 
'ಶಾಧಾ ವಸುಂಧರಾ ಗಂಗಾ ತಾಸಾಂ ಸ್ವಾಮೀ ಚ ಮಾಧವಃ 1೪೭ 


೪೩. “ಕೆ” ಎಂದರೆ ನೀರಿನಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದೇಹದಲ್ಲೂ 
ಯಾವ ಆತ್ಮನು ಶಯನ ಅಂದರೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನೋ ಅಂಥ ದೇವನನು 
ವೈದಿಕರು "ಕೇಶವ' ನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 


೪೪. "ಕಂಸೆ' ಎಂದರೆ ಪಾತಕ, ನಿಫೈೈ ರೋಗ, ಶೋಕ, ದಾನನ ಮುಂತಾದ 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಯಾವನು ಇವುಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ, ಇವುಗಳ ಅರಿ ಎಂದರೆ 
ಶತ್ರುವಾಗುವನೋ ಅವನು "ಕಂಸಾರಿ' ಎನಿಸಿಕೂೊಳ್ಳುವನು. 


೪೫. ವ. ಪರಮಾತ್ಮನ ವಿಶ್ವವನ್ನೆಲ್ಲ ರುದ್ರರೂಪದಿಂದ ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡುವನೋ. ಅವನೇ ಭಕ್ತರ ಪಾಪ ಪರಿಹಾರಕನಾದುದರಿಂದ "ಹೆರಿ' ಎನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. 


೪೬-೪೭.” ಮಾ 'ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಬ್ರ ಹ್ಮೈೆಸ್ತರೂಸಳಾದ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿ; 
ಈಶ್ವರಿ, ನಾರಾಯಣಿ, ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾ, ಸನಾತನಿ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ವೇದಮಾತೆ 
ಯಾದ. ಸರಸ್ವತಿ, ರಾಧಾ, ವಸುಂಧರಾ, ಗಂಗಾ ಮುಂತಾದ ಅರ್ಥಗಳಾಗುವುದರಿಂದ 
ಇವರುಗಳ "ಧವ' ಎಂದರೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಮಾಧನನೆನಿಸುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೧] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


( ನಶ್ಯ ವಂದ್ಯಂ ಧ್ಯಾನೈರ್ನ ಕಂಚಿ ತ್ಸೆನಕಾದಿಭಿಶ್ಚ | 
ವೇದಃ ಪುರಾಣೈರ್ನ ನಿರೂಪಿತೆಂ ಚ ಭಜಸ್ವ ಭಕ್ತಾ ನನನೀತೆಜೋರಂ 


|| ೪೮ || 
ಕ್ಟ ಚಾಸಿ ಡುಗ್ನಂ ಕೈ ದಧಿಘೃತೆಂ ವಾ ನವೋಪ್ಟೈತಂ ವಾಸ್ತೆ 
ಚೆ ರ 
ಚ ತಕ್ರಿಮಾಪ್ಸಿತಂ | ತೇಷಾಂ ಚ್‌ ಚೋರೋ ಜೆನತಿ ಕ್ಸ್‌ ಚಾಪಿ 
ಕ್ಕ ಬಂಧನಂ ತೇ ಭವಮೂಲಮಥ್ಯೇ ll ve I 
ನ ಯೋಗಿಭಿಃ ಸಿದ್ಧಗಣೈರ್ಮುನೀಂದ್ರೈರ್ನ ಭಕ್ತೆಸೆಂಘೈರ್ಭವ 
ಪಡ್ಮೆಶೇಷ್ಸೆಃ | ಯೋಗೈರ್ನ ಬದ್ಬೋ ನ ಹಿ ರಕ್ಷಿತುಂ ಸ್ಥಮೈೈಃ 
ಧಂ ಸ ಬದ್ಪಸ್ತವ ಮೂಲಮುಧ್ಯ ಶೆಃ || ೫೦ Il 
ಪ್ರೇಮ್ಲಾ ನು ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೃವನೇನ ಪೂಜಯಾ ಭಜಸ್ವೆ ಪುತ್ರೆಂ 
ತರಸಾ ಚಿ ಭಾರತೇ | ಹೃತ್ಸಷ್ಮಮಧ್ಯೇ ಸ್ಥಿ ತಮೀಶ್ಚರಂ ಹರಂ 
ಧ್ಯಾನೇನ ಯತ್ನೇನ ಚ ಸಂತೆತೆಂ ಸತಿ || ೫೧ ॥| 
ಬ್ರಹ್ಮವತಾನಸಪುತ್ರರಿಗೂ ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯನಾದ, ph ನಿರೂಪಿಸ 
ಲಸಾಧ್ರನಾದ ನವನೀತಚೋರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸು. 
೪೯. ಹಾಲು ಎಲ್ಲಿ? ಮೊಸರೆಫ್ಸಿ? ತುಪ್ಪವೆಲ್ಲಿ?' ಹೊಸದಾಗಿ ತೆಗೆದ ಬೆಣ್ಣೆ 


; ಭ್ಯ ೨ ಕಿಂ. ಎರೆ ಎ್‌ೆ ಮಿ 
ಎಲ್ಲಿ? ಮಜ್ಜಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ? ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಇ ಸದಿ 
ಸಂಸಾರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಖಿನಗಿರುವಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಬಂಧನವೆಲ್ಲಿಬಂತು? 


೫೦. ಯೋಗಿಗಳಿಂದಾಗಲೀ. ಸಿದ್ದಪರುಷರಿಂದಾಗಲೀ, ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮರಿಂ 
ಹಾಗಲೀ, ಭಕ್ಕಸಮೂಹದಿಂದಾಗಲೀ, ಯಾನ ಯೋಗಬಲದಿಂದಲೂ ಬಂಧಿಸಲಸಾ 
ಧ್ಯನಾದ ಮತ್ತು ಯಾರ ರಕ್ಷಣೆಗೂ ಒಳಪಡದಿರುವ ಆ ಕೃಷ್ಣನು ನಿನ್ನ ಮಗನೆಂಬ 
ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ ನೆ? 

೫೧. ಎಲೌ ಸತಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಹೈ ಹೈತ್ರೃದ್ಮಮಧ ದಲ್ಲಿರುವ, ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನೆಂದು 


ಇ 


ರುವ ಆ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು. ಸೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, 


ಸ್ತೋತ್ರ ಪೂಜೆಗಳಿಂದಲೂ. ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಜಿಸುವವ 


ತ್ರ 
ತ 
29 
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ದ್‌ ಸರ್ಜಾ-ಇಸಾ ಸಾರ್‌: 


ಕಾ ಸಾಗ ಬಗ ಜಾಂ ಗಾರಿ ಜಾ ತ್‌ ಸಾಡಾಪವಣಾವಾಚಾ, SN ಜಾನ್‌ ತ್ರಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ” [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವರಂ ವೃಣುಷ್ಟ ಭದ್ರಂ ಶೇ ಯಶ್ಶೇ ಮನಸಿ ವಾಂಛಿತಂ | 


ಸರ್ವಂ:: ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಜಗತಿ ದೇವನಾಮಸಪಿ ದುರ್ಲಭಂ ss I 
ಗ ಯೌಶೋಜೋಮಾಚ್‌"॥ 

ಹೆರೌ ಚ ನಿಶ್ಚಲಾಭಕ್ತಿ ಸ್ತದ್ದಾಸ್ಯಂ ವಾಂಛಿತೆಂ ಮಮ | 

ತವ ನಾಮ್ಲುಶ್ನ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ಕಾ ವಾ:ಶದ್ದೈಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ | ೫:೩:॥ 
ಶ್ರೀ: ರಾಧಿಕೋವಾಚ| 


ಭವೇದ್ಭ ಕರ್ನಿಶ್ಚಲಾ` ತೇ ಹರೇರ್ದಾಸ್ಯಂ ಚೆ ಮೆರ್ಲಭಂ | 
ಲಭಸ್ವ ಮದ್ವರೇಣಾಪಿ ಕಥಯಾಮಿ ಸುನಿರ್ಣಯೆಂ || ೫೪ || 
ಪುರಾ ನಂದೇನ ದೈಷ್ಟಾಹೆಂ' ಭಾಂಡೀರೇ ವಟಮೂಲಕೇ | 
ಮಯಾ ಚ ಕಥಿತೋ ನಂದೋ ನಿಷಿದ್ದೆಶ್ಚ ಪ್ರಜೇಶ್ವರಃ || ೫೫ || 


ಅಹಮೇವ ಸ್ವಯಂ ರಾಧಾ ಛಭಾಯಾರಾಷಾಣಕಾಮಿನೀ | 
ರಾಷಾಣಃ ಶ್ರೀಹರೇರಂಶೋ ಪಾರ್ಷದಪ್ರವರೋ ಮಹಾನ್‌. ಜಗ 





| ೫೨, ನಿನಗೆ ಮುಂಗಳನಾಗಲಿ; ನಿನ್ನ: ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಯಸಿರುವ ವರನನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೋ. ಜಗತ್ತಿನಫ್ಲಿ'ದೇವತೆಗಳಿಗೂ. ದುರ್ಲಭವಾದ ಯಾವ ವರವನ್ನು ಬೇಕಾ 
ದರೂ ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು. 

೫೩.  ಯಶೋದೆಯು ಹೇಳಿದಳು :. _ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ರಿಶ್ವಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯೂ 
ದಾಸ್ಯೆವೂ ನನಗೆ ಬೇಕಾದುದು: ಅದನ್ನು ಅನು 
ದಿವ್ಯನಾಮದ ವ್ಯ್ಯತ್ಸಕ್ಕಿಯು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಕೃಪೆಯಿಟಿ 


(2೬ 
ಗ್ರ 2 
2 
ಲೈ 
v 
೦ 
ಲಿ 

ಇ 

ಸ 


೫೪. ' ಶ್ರೀರಾಧಿಕೆಯು: ಹೇಳಿದಳು::- ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂ 
ಯಲ್ಲಿ`ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯೂ, ಇತರರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ. ದಾಸ್ಯ ವೂ. ದೊರಕುವುದು. 
ನನ್ನ ಹೆಸರಿನ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 

೫೫. ಹಿಂದೆ ನಂದಗೋಪನು ನನ್ನನ್ನು ಭಾಂಡೀರವನದಲಿ ವಟಿವೃಕ್ರದ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ: ಕಂಡನು. ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಲಿಸಹಂತೆ' ನಿಷಿದ್ದ ಸಡಿಸಿದೆನು. | 

೫೬. ಸ್ಪಯಂರಾಧೆಯಾದ ನಾನೇ ಛಾಯಾರೂಪದಲ್ಲಿ ರಾಪಾಣನ ಸತ್ತಿ 


ಯಾಗಿದ್ದೆನು. ರಾಷಾಣನು ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಪಾರ್ಷದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಆಂಶಸೆಂಭೂತನೂ ಆಗಿರುವನು. | 
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a a ted a ed die ಯಾನ 
ಈ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೧] ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆ 
ರಾಶಬ್ವಶ್ವ ಮಹಾವಿಷು ರ್ವಿಶ್ಟಾನಿ ಯಸ್ಯ ಲೋಮುಸು | 
ಶ್ವಪ್ರಾಣಿಷು ನಿಶ್ಚೇಷು ಧಾ ಧಾಶ್ರೀ ಮಾತೃವಾಚಕ॥ | ೫೭ || 


ಧಾತ್ರೀ ಮಾತಾಹಮೇಶೇಇಣಾಂ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ | 
ತೇನ: ರಾಧಾ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಹರಿಣಾ ಚ ಪುರಾ ಬುಧೈಃ || ೮೮ || 


ಅಹಂ ಜರಾ ನ ವೃ ಷಭಾನಸುತಾಡಥುನಾ | | 
ಶತವರ್ಷಂ ಚಿ ನಿಚ್ಛೈ ಹೋ" ಹರಿಣಾ ಸಹ ಸಾಂಪ್ರತಂ || ೫೯ ॥ 


ವೃಷಭಾನಶ್ಚ ಕೃಷ್ನ ಸ್ಯ ಪಾರ್ಷದ ಪ್ರವರೋ ಮಹಾನ್‌ | 


ಇಂ 


ನಿತ್ಯ ಣಾಂ ಮಾನಸೀ ಕನ್ಯಾ ಮಮ ಮಾತಾ ಕಲಾವತೀ || ೬೦ | 
ಅಯೋನಿಸಂಭನಾಹಂ ಚ ಮಮ ಮಾತಾ ಚೆ ಭಾರತೇ | 
ಪುನಃ ಸಾರ್ಧಂ ಚೆ ಯುಷ್ಮಾಭಿರ್ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಶ್ರೀಹಕೇಃ ಸದೆಂ | ೬೧॥| 


ಡಾ ಡಾ. ಹಾಹಾ. ತಾತಾ. ತಾತಾ 


೫೭. "ರಾ' ಎಂದರೆ ಯಾರ ರೋಮಕೂಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿಖಿಲವಿಶ್ರವೂ ಇರು 
ವುದೋ ಅಂಥ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ನೆಂದು ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. "ಧಾ' ಎಂದರೆ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾತೆ ಎಂಬರ್ಥಕೊಡುನವ ಧಾತ್ರಿ ಎಂದಾಗುವುದು. 


೫೮, ಮೂಲಸ್ರಕೃತಿಯೂ ಈಶ್ರರಿಯೂ ಆದ ನಾನು ಸಮಸ್ತ ಜೀವಿಗಳ 
ತ್ರಯ ಮಾಶೆಯೂ ಆಗಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ಬುಧರೂ 
ನನ್ನನ್ನು "ರಾಧಾ' ಎಂದು ಕರೆದರು. 


೫೯. ವೃಷಭಾನನ ಮಗಳಾದ ನಾನು ಸುದಾಮನ ಶಾಸದಿಂದ ಈಗ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ವಿರಹವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೂ ಶ್ರೀಹರಿಗೂ ನೂರು 
ವರ್ಷ ನಿರಹವುಂಬಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


೬೦. ವೃ ಷಭಾನನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಪಾರ್ಷದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು. ನನ್ನ 
ತಾಯಿಯು ಪಿತ ದೇವತೆಗಳ ವಶ ಸಕನ್ಯೆಯಾ ದ ಕಲಾವತಿ ಎಂಬವಳು. 


೬೧. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮತ್ತು ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ಇತರೆ ಜೀವಿಗಳಂತೆ 
ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಇರುವವರು. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರೊಡನೆ ನಾನೂ ಸಹ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಪದವನ್ನು ಸೇರುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರಿ € ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ವ್ರಜಂ ವ್ರಜ ವ್ರಜೇಶ್ವರಿ | 


ವ್ರಜೇಶ್ವರೇಣ ಸಹಿತಾ ಸ್ವಾಮಿನಾ ಜ್ಞ್ಞಾನಿನಾ Pa | ೬೨ || 
ಮಮಾಧುನಾ ಚ ಭವತೀ ದ್ಯಾನಸ್ಯ ವ್ಯವಧಾನಿಕಾ | 
ಧ್ಯಾನಭಂಗೇ ಮಹಾದೋಹೋ ನರಾಣಾಮಹಿ ಸುಂದರಿ || ೬೩ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತೆರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯೆಣನಾರಪಸಂವಾದೇ 
'`ರಾಧಾಯಶೋದಾಸೆಂವಾದೇ ` 
ಏಸಕಾದಶಾಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ.- 


೬೨. ಈ ರೀತಿ ನಿನಗೆ ಸಮಸ್ತ ವಿಷಯವನ್ರೂ ತಿಳಿಸಿ 
ವ್ರಜೇಶ್ವ ರಿಯ, ನಂದಗೋಕುಲವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗು, ಆಲ 
ಜಾ ೧ ನಿಯೂ ಆದ ವ ವ್ರಜೇಶ್ವ ರ (ನಂದ)ನೊಡನೆ ಆನಂದದಿ:ದಿರು. 
೬೩. ನೀನು ಈಗ ಇಲ್ಲಿದ್ದ ರೆ ನನ್ನ ನರಮಾತ್ಮಧ್ಯಾನನ್ನು ಭಂಗತಂದಂತಾಗು 
ವುದು. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯ, " ಮನುಷ್ಯರ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಭಂಗತರುವುದು ಮಹಾ 
ಪಾಪಕರವಾದುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೆ ತವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 


4 
ನಾ ಎ ಸಾರ ದಾಂತರ್ಗತವಾದ ರಾಧಾ ಯೆಶೋದೆಯರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 


ನೂರಹನೊ ಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಸ್ತವಾದುದು. 
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| ಅಥ ದ್ವಾಡೆಶಾಧಿಕೆಶತತೆಮೋತಧ್ಯಾಯೆಃ | 


|| ಶಿ ಪೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಜೆ ॥ 


ಪ್ರಯಯೌ ರತ್ನೆರುಚಿರಂ ರುಕ್ಮಿಣೀಮಂದಿರಂ ವರಂ | ೧॥ 
ಶುದ್ಧಸ್ಪಟಕಸಂಕಾಶಮಮೂಲ್ಯರತ್ನೆನಿರ್ಮಿತೆಂ | 
ಪುರತಃ ಪೆರಿಶೋ ರಮ್ಯಂ ನಾನಾಚಿಶ್ರೇಣ ಚಿತ್ರಿಶೆಂ - || ೨ 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆಕೆಲಶಂ ಕ್ವೇತಚಾಮರಪರ್ಸನಣ್ಯಃ | 
ವಹ್ಲಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕೈಃ ಶುದ್ಧೈಃ ಸರಿತಃ ಸರಿಶೋಭಿತೆಂ | ೩॥ 


ನೊರಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಥ್ಯಾಯವು. 


೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ ಮುನಿಯೇ, ಇಲ್ಲಿ 
le ನು ವಸುದೇವನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ 
ವಾದ ರುಕ್ಮಿ! ಣಿಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೨. - ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಆ ಮಂದಿರವು ಶುದ್ಧ ಸ್ಫಟಿಕ 
ದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ ತ "ಸುತ್ತ ಲೂ ನಾನಾ ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರ ಗಳಿಂದ ರಮ್ಯುವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


೩.. ಆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನ ಕಲಶವಿತ್ತು. ಬಿಳಿದಾದ ಚಾ 


ಮರಗಳಿಂದಲೂ, ರತ್ನಗನ್ನಡಿಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ 


ಆ ಮಂದಿರವು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ದದರ್ಶ ರುಕ್ಮಿಣೀಂ ದೇವೀಮತೀವ ನವಯಾವ್ಹನಾಂ | 
ರತ್ನಪರ್ಯಂಕಮಾರುಹ್ಯ ಶಯಾನಾಂ ಸಸಿ ತಾಂ ಮುದಾ 1೪ Il 


ಪ್ರೌಢಾಂ ಚ ನವೋಢಾಂ ಚೆ ನವಸಂಗಮಲಲಜ್ಜಿತಾಂ | 
EAA ನಿರ್ಮಾಣಭೂಷಣೇನ ನಿಭೂಷಿತಾಂ. | ೫ || 


ಸುಚಾರುಕಬರೀಭಾರಾಂ ಮಾಲತೀ ಮಾಲ್ಯಭೂಸಿತಾಂ | 
ಪೃಷ್ಟ ಕೃಷ್ಣಂ ಭೀಷ್ಮಕನ್ಯಾ ಸಹಸಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಸಾ || ೬ || 


ತಾಂ ಸೆಂಪಾ ತ್ರಪ್ಯ ಜಗನ್ನಾಥೋ ರತ್ನ ತಲ್ಪೆ € ಉವಾಸ ಸಃ 
ಶುಭಕ್ಷಣೇ ಚ ಶುಭಯಾ ಸ ರೇಮೇ ರಮಯಾ ಸಹ | ೩ | 


ಸುಖಸಂಭೋಗಮಾಶ್ರೇಣ ಮೂರ್ಥಾಮಾಹ ಮಹಾ ಸತೀ | 
ತಸಾಂ ಜಜ್ನೇ ಕಾಮದೇವೋ ಭಸ್ನೀಭೂತೆಶ ಶಂಭುನಾ || ಆ || 
ಬ ಇ [ ಬ ಇ 


——————— 


೪. ಅಲ್ಲಿ ರತ್ನದ ಮಂಚವನ್ನೇರಿ ಮಲಗಿರುವ ಹೆಸನ್ಮುಖಿಯಾದ, ನವ 
ಯೌವನದಿಂದ ps ರುಕ್ಮಿಣೀಜೀನಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೫. ಆಗತಾನೇ ವಿವಾಹಿತಳಾಗಿ ಪೌಢೆಳಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಪತಿಯೊಡನೆ 
ಪ್ರಥಮ ಸಮಾಗಮದಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜಿತಳಾಗಿದ್ದ ಆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಭೂಷಣ 
ಗಳಿಂದ ಭೂಹಿತಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೬. ಜಾಜೀ ಹೂಮಾಲೆಯಿಂದಲಂಕ್ಕ ತವಾದ ಸುಂದರವಾದ ಕಬರೀಭಾರ 
ದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಭೀಷ್ಮ ರಾಜ ಕಥ್ಯೆಯಾದ ಆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಶ್ರೀಕ್ಟ ೈಷ್ಣನನ್ನು 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ನೋಡಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದಳು. 


೭. ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆ ರತ್ನಪರ್ಯಂಕದಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೊಡನೆ 
ಕುಳಿತನು. ಮಂಗಳ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾಡ ಆ ರಮೆಯಡನೆ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ರಮಿಸಿದನು ಚ ಎ 
ಲ ಮಹಾಸಾಧ್ವಿಯಾದ ಆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಸುಖಸಂಭೋಗದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆ 
ಹೊಂದಿದಳು. ಆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ "ಜನಿಸಿದ ಕಾಮಜೇವನು ' ಈಶ್ವರನ 
ಆಗ್ರ ಹೆಕ್ಟೊ ಳಗಾಗಿ ಭಸ್ಟೀಭೂತನಾದನು: ಎ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೨] ಬ್ರಹೃ್ಯವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ಶಂಬರಂ ನಿಹತ್ಕೈವ ತತ್ರ ಪ್ರಾಸ ರತಿಂ ಸತೀಂ | 
ರತೀ ಮಾಯಾವತೀನಾಮ್ನಾ ಸೆಂಕೇತೇನ ಸುರಸ್ಯೆ ಚೆ | 


ಛಾಯಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ಚೆ ಶಯನೇ ಗೃಹಿಣೀ ಶಂಬರಾಲಯೇ || ೯॥ 
11 ನಾರಡೆ ಉವಾಚೆ || 

ಜಹಾರ ಶಂಬರಂ ಕಾಮೋ ದೈತ್ಯಂ ಕೇನ ಪ್ರಕಾರತಃ | 

ಕಥೆಯಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗ ವಿಸ್ತರೇಣ ಶುಭಾಂ ಕಥಾಂ || ೧೦ || 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಸಮತೀಶೇ ಚಿ ಸಪ್ತಾಹೇ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಸೂತಿಕಾಗೃಹಾತ್‌ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಜಾಲಕೆಂ ದೈತ್ಯೋ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯೆಂ ಜವಾತ್‌ | ೧೧॥ 


ಅಪುತ್ರೆಕಶ್ಚ ದೈತ್ಯೇಶಃ ಪುತ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಃ | 
ಮಾಯಾವಶೈೈ ದದೌ ಹೃಷ್ಟೋ ಹೃಷ್ಟಾ ಮಾಯಾವತೀ ಸತೀ || ೧೨॥ 


a — ರ ಗ. 


೯. ಆ ಕಾಮದೇವನು ಶಂಬರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ರತೀ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಪಡೆದನು. ರತಿಯು ಮಾಯಾವತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶಂಬರಾ 
ಸುರನ ಗೃಹಿಣಿಯಾಗಿದ್ದು ಸುರರ ಸಂಕೇತದಂತೆ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನೊಡನೆ ರಮಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಳು ಶಂಬರಾಸುರನ ಶಯನದಲ್ಲಿ ಛಾಯಾರೂಪದಿಂದಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೧೦. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಷಿಯೇ' 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ರೂಪಿಯಾದ ಮನ್ಮಥನು ಶಂಬರಾಸುರನನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಕೊಂದನು? ಈ ಶುಭ ಕಥೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳು. 


೧೧. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳಿದನು:--ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ. ರುಕ್ಮಿಣಿಯು 
ಸವಿಸಿದ ಏಳು ದಿನಗಳು ಕಳೆಯಲಾಗಿ ದೈ ತ್ಯೇಂದ್ರನಾದ ಶಂಬರಾಸುರನು ಮಾಯಾ 
ಭಾವದಿಂದ ಶಿಶುವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


ಪ್ರ 
ಪ್ರ 


೧೨. ಮಳ್ಳಳಿಲ್ಲದ ಆ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡವನಾಗಿ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮಾಯಾವತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಸತಿಯಾದ 
ಮಾಯಾವತಿಯೂ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತಸೆಗೊಂಡಳು. - 


485 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಶೀವ ಪಾಲನೇನೈವ ವರ್ಧಯಾಮಾಸ ಬಾಲಕೆಂ | 
ಸರಸ್ವತೀ ತಾಂ ರಹಸಿ ಕಥಯಾಮಾಸ ನಿರ್ಜನೇ | || ೧೩ || 


| ಸಶಸ್ತ ವಾಚಿ ॥| 


ಶಿವಕೋಪಾನಲೇ ಪೂರ್ವಂ ಭಸಿ ೀಭೂತಃ ಪತಿಸ್ಮವ | 
ಸ.ಚಾಯೆಂ ರುಕ್ಮಿಣೀಪುತ್ರೋ ದೈತ್ಯೇನೈವ ಸಮಾಹೃತ ತಃ || ೧೪ | 


ಮಾಯೆಯಾಪಿ ಚೆ ಮಾಯೇೀಶೋ ರುಕ್ಮಿಣೀಸೂತಿಕಾಗೃಹಾತ್‌ | 
ಸಮಾನೀಯ ಡದೌ ತುಭ್ಯಂ ಪತಿಸ್ತೇಯೆಂ ನ ಚಾತ್ಮೆಜಃ Il 0೫.1 


ಕಾಮಂ ಚಿ ಕಥಯಾಮಾಸೆ ಜಗನ್ಮಾತಾ ಚೆ ಸಾ ಸತೀ | 


ತನ ಪತ್ನೀ ರತಿಶ್ಲೇಯೆಂ ರಮಸ್ವೆ ರಾಮಯಾ ಸಹ Ios Il 
೧೩: ಚನ್ನಾಗಿ ಪಾಲನೆ ಪೋಷಣೆ ಮಾಡಿ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದಳು. 
ಸರಸ್ವ ತೀ ದೇನಿಯು ಸರ್ಜನವ್‌ದ ಏಕಾಂತ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಆ ಮಾಯಾವತಿಯನ್ನು 


ಸರ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೧೪.  ಸೆರಸ್ತತಿಯು ಹೇಳಿದಳು: ಎಲೌ ಮಾಯಾವತಿಯೇ, ಸೀನು ಹಿಂದಿನ 
ಜನ್ಮ! ದಲ್ಲಿ ರತಿಯ ಖಾಗಿದ್ದಾಗ ನಿನ್ಫ ಸತಿಯಾಗಿದ್ದ ಮನ್ಮಥನು ಶಿವನ ಕೋಪಾನಲ 
ದಿಂದ ದಗ್ಗನಾದನು. ಅವನೇ ರುಕ್ಮಿ ಣಿಯ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿರುವನು. ನಿನ್ನ 
ಪತಿಯಾದ ಶಂಬರಾಸುರನು ಅವನನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ತಂದಿದ್ದಾನೆ. | 
೧೫: ಮಾಯಾಪತಿಯಾದ ಶರು ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ 
ಸೂಶಿಕಾಗೃ ಹದಿಂದ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಎಫ ಅಪಹರಿಸಿ ತಂದು ನಿನಗೆ ; ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಈ 
ಶಿಶುವು ನಿನ್ನ ಪತಿಯೇ ಹೊರತು ನನ್ನ ಮಗನಲ್ಲ. 


೧೬. ಇದೇ ರೀತಿ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯು. ಕಾಮದೇವನಿಗೂ ಸಹ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಈ ಭಣಾಯಾವತಿಯು ನಿನ್ನ ಪತ್ಲಿಯಾದ ರತೀಡೇವಿಯೇ 
ಹೊರತು ಬೇರಾರೂ ಅಲ್ಲ. : ಅವಳೊಡನೆ ನೀನು ತೊಡರು | 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಮೇವ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಪುತ್ರೋ ನಾನ್ಯದೈತ್ಯಸ್ಯೆ ಮನ್ಮಥಃ | 


ಕುರರೀವ ಸತೀ ನಿತ್ಯಂ ರೋದಿತಿಸ್ಕ ತಯಾ ಖನನ ಆ < (ell 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಯೆಯಾ ವಾಣೀ ಬ್ರಹ್ಮಾಣೀ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಹೆದೆಂ | 


ಸ ರೇಮೇ ನಿರ್ಜನೇ ನಿತ್ಯಂ ರಾಮಯಾ ಸಹ ಸುಂದೆರಃ | ೧೮ || 
ಏಕೆವಾ ಮನ್ಮಥಂ ದೈತ್ಯೋ ದೆಡರ್ಶ ರಹಸಿ ಸ್ಥಿತಂ | ಈ 
ಶೃಂಗಾರಂ ಸಾ: ಸಾರ್ಧಂ ಕುರ್ವತಂ ಕೌ ಸತು ಫೇನೆ ಚ :._॥1೧೯॥ 


ಸಸ್ಮಿತ ಠಂ ಸಸ್ಮಿ ತಾಯಾಶ್ಚ ಮಧ್ಯ ವಕ ಕ್ಷಃಸ್ಗಲಸ್ಸಿತಂ | 
ರತ ದಡೆ ಕ ತಾ ಮೂರ್ಬೈತೌಂ ಸುರತೋತ್ಸು ಕಾಂ || ೨೦ || 


ಷಾ,. ಚುಕೋಪೆ ದೆಶೆಶ ಜಗ್ಮಾಹ ಖಡಮುತ ಮುಂ! 
೨ ಜ್ರ] ಓ ಆಂ (೧ ಅದು 


ಉವಾಚ ಖಡ್ಗ್ಲಹಸ್ತೆಶ್ಚ ಕಾಮದೇವಂ ರತಿಂ ಸತೀಂ || ೨೧ || 


೧೭. ನೀನೇ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಪುತ್ರನಾದ (ಮನ್ಮಥ) ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನು. ಶಂಬರಾ 
ಸುರನ ಮಗನಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಸತಿಯಾದ ರತಿಯು ನಿನ್ನ ವಿರಹದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿ 
ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ವ್ಯಥೆಪಡುತ್ತಿದ್ದೆ ದಳು. 


೧೮. ಬ್ರಹೆ.ನ ಸತಿಯಾದ ವಾಣಿಯು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಹೋದಳು. ಆ ಸುಂದರನಾದ ಮನ್ಮಥನು ನಿರ್ಜನವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಆ ಮಾಯಾವತಿ 
ಯೊಡನೆ ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


೧೯, ಹೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ಆ ಮಾಯಾವತಿಯೊಡಕೆ ಏಕಾಂತ ಸೆ ಸಳದಲ್ಲಿ ರತಿ 
ಸುಖನಿರತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ದೈತ್ಯರಾಜನಾದ ಶಂಬರಾಸುರನು ಕುತೂಹ ದಾದ 
ನೋಡಿ ಉದ್ರಿಗ್ನನಾದನು. 

೨೦... ಮಾಯಾವತಿಯೂ ಸಹ ಸ್ಮಿಶಮುಖಿಯಾಗಿ ಆ. ಪ್ರದು ಮ್ನನನ್ನು 
ತನ್ನ ವಕ್ಷಚಸ್ಟಳದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಸುರತೋತ್ಸ ವವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ರ 
ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗಿದ್ದಳು. 

೨೧: ದೈತ್ಯ್ಯೇಂದ್ರನು ಈ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಪಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಬರಸೆಳೆದನು. ಖಡ್ಗಹಸ್ತನಾಗಿಯೂ ಆ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನನ್ನೂ 
ಅವನೊಡಗೂಡಿದ ಮಾಯಾವತಿಯನ್ನೂ ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜ್ಮನಖಂಡ 


| ಶಂಬರ ಉವಾಚಿ | 


ಧಿಕ್ತಾಂ ಮಹಾಕಾಮುಳೆಂ ಚೆ ಮೂರ್ಯಂ ಪಂಡಿತಮಾನಿನಂ k 
ಮಹಾಪಾತಕಿನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಪ್ರಮತ್ತೆಂ ಮಾತೈಗಾಮಿನಂ | ೨೨ || 


ಧಿಕ್‌ ತ್ವಾಂ ಚ ಪುಂಶ್ಚಲೀಂ ಮತ್ತಾಂ ಕಾಮುಕೀಂ ಹತಚೇತೆನಾಂ I 
ಪುತ್ರಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ರಹಸಿ ಕರೋಷಿ ಸುರತಿಂ ಸತಿ || ೨೩ || 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಖಡ್ಗಂ ಚೆ ತಾಮೇವ ಹಂತುಮುದ್ಯತೆಃ 
ಜಿಘಾಂಸಂತಂ ರತಿಂ ದೈಶ್ಯಂ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸೆ ಮನ್ಮಥಃ || ೨೪ | 
ಪಪಾತ ದೊರಶೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮೂರ್ಚ್ಟಿತಃ ಸ್ಟಾಂಗಪೀಡಿತೆಃ 

ಪುನಶ್ಚ ಜೇತನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕೋಷೇನ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ನಿವ || ೨೫ | 
ಶಿವ ದತ್ತಂ ಚೆ ಶೂಲಂ ಚೆ ಜಗ್ರಾಹ ನಿರ್ಭರೇಣ ಚೆ! 
ಶತಸೂರ್ಯಪ್ರಭಂ ಶೂಲಂ ಪ್ರೆಲಯಾಗ್ನಿಸಮಂ ಮುನೇ || ೨೬ || 


೨.೨. ಶಂಬರನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲ್ಫೆ ಸ್ರದು ಮ್ನನೇ, ಮಹಾಕಾಮುಕನೂ 
ಮೂರ್ಹನೂ, ಸಪಂಡಿತಮಾನಿಯೊ ಆದ ನಿನಗೆಧಿ 
ಗಾಮಿಯಾಗಿರುವ ನೀನು ಮಹಾಪಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಣನು. 


೨೩. ಎಲೌ ಮಾಯಾನತಿಯೇ, ಕಾಮುಕಿಯೂ, ಮತ್ಕಳೂ: ವಿವೇಚನಾ 


ರಹಿತಳೂ, ಕುಲಟಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರ. ಪುತ್ರಸದೈಶನಾದ ಇನನನ್ನು 
ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ರತಿಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯಲ್ಲಾ ! 


೨೪. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಖಡ್ಗವನ್ನೆತ್ತಿ ಅವಳನ್ನೇ ಕೊಲ್ಲಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು, ಈ 
ರೀತಿ ರತಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹವಣಿಸಿದ್ದ ಆ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನನ್ನು ಮನ್ಮಥನು ಹೊರ 
ದೂಡಿದನು. 


ಕೋಪದಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತ, ನೂರು ಸೂರ್ಯರಷ್ಟು ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಪ್ರಲಯೊಗ್ಗಿ ಗೆ 
ಸದೃಶವಾದ ಪರಮೇಶ್ತರನಿಂದ ದತ ವ 
ರಿಂತನು. 


ವಾದ ಶೂಲಾಯುಧವನು ದೃಢವಾಗಿ ಹಿಡಿದು 


ಚಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾಜಗ್ಮುಶ್ಚ ಶ್ಚ ದೇವಾಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಸಂಜ್ಹಕಾಃ |. 
ಪವನಃ ಕಥಯಾಮಾಸ ಕರ್ಣೇ ಕಾಮಸ್ಯ ಯತ್ನ ಣ್ಯ || ೨೭ || 


ಸ್ಮರ ಸ್ಮರ ಮಹಾಮಾಯಾಂ ಮದರ್ಗಾಂ ದರರ್ಗತಿನಾಶಿನೀಂ | 
ಪವನಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಷುರ್ಗಾಂ ಸಸ್ಮಾರ ಮನ್ಮಥಃ | ೨೮ 1 


ಶೂಲಂ ಬಭೂವ ತಸ್ಯಾಂಗೇ ರಮ್ಯಂ ಮಾಲ್ಯಂ ಮನೋಹರಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ರೇಣ ಚೆ ತಂ ದೈತ್ಯಂ ಜಘಾನ ಮನ್ಮಥೋ ಮುಡಾ | ೨೯ ! 


ರತಿಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಯಾನೇನ ಜಗಾನು ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುರೀಂ | 


ಪ್ರಯಯುರ್ದ್ಜೇವತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚಿ ಷಾರ್ವತೀಂ ಸ್ವಯಂ॥ ೩೦ | 


ರುಕ್ಮಿಣೀ ಮಂಗಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಜಗ್ರಾಹೆ ರತಿಂ ಸುತಂ | 
ಉತ್ಸವಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಹರಂ ಸ್ವಸ್ತ್ಯಯನಂ ಹರಿಃ || ao |! 


ಹಾ ಸನಾ ಪಾವಾ ವಾತಾ ವಾ ನಾಂ ಅಭ ಇಪ ಕ ಹಚ ಚಚ ತಾಶಫಾೂಾಾಾಾ:;/;ೂಾ,ಕಗ ೫7 


€L 
2, 
CL 
os 

ತ್ತಿ 
Pa) 

CL 


ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ವರ ಶೇಷ ಮುಂತಾ 3 
ಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ವಾಯುದೇವನು ಕಾಮನ ಸಮಿತಾಸಕ್ಕೆ ಬದು ಕವಿಯಲ್ಲಿ 
'ಏನೋ ಗುಟ್ಟಿನ ನ್ನು ಪು? 

೨. ಎಲ್ಲೆ ಮನ್ನಥನೇ, ಮಹಾಮಾಯೆಯೂ ದುರ್ಗತಿ ಸಾಕಿನಿಯೂ ಆದ 
ಮರ್ಗಾಜೇವಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿ 
ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ನ್ನು ಸ್ಮ ರಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ನು ಪ್ರಯೆ ನೋಗಿಸಿದ ಶೂ 'ಲಾಯುಥವು ಮನ್ಮಥನ ಕಂಠ 
ರ ಅನಂತರ ಆ ಮನ್ಮಥನು 


ಇ ನ ೨ ಣಿ ಣ್‌ ವಷ್‌ ಮಿ LS sl ತ್ನ 
ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿ ಆ ಷಾ 5ಂದನು. 


ಇ 


೧. . ಇತ್ತ ರುಕ್ಮಿಜಿಯು ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ರತಿಯನ್ನೂ ತನ 
ಮಗನನು ಸ್ತಾಗತಿಸಿದಳು. ಹೆರಿಯು ವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಆತಿ ರ್ನಾದ ಮಾಡಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯಾಮಾಸ ಪೂಜಯಾಮಾಸೆ ಪಾರ್ವತೀಂ | 
ಅಥ ಕೃಷ್ಣಃ ಕ್ರಮೇಣೈವ ವೇದೋಕ್ತೇ ಮಂಗಲೇ ದಿನೇ ೩೨ | 


ಸಪ್ಮಾನಾಂ ರಮಣೀನಾಂ ಚ ಪಾಣಿಗ್ರಾಹಂ ಚಕಾರ ಹ! 
ಕಣಲಿಂದೀಂ ಸತ್ಯಭಾಮಾಂ ಚೆ ಸತ್ಯಾಂ ನಾಗ್ಗಿಜಿತೀಂ ಸತೀಂ || 0೩॥ 


ಜಾಂಬವತೀಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಂ ಚ ಸಮುದ್ವಾಹಂ ಚೆಕಾರ ಸಃ | 


ತಾಭಿಃ ಸಾರ್ದ್ವಂ ಕ್ರಮೇಣೈವ ಪುತ್ರೋತ್ಪತ್ತಿಂ ಚೆಕಾರ ಹ 1೩೪॥ 
ಏಕಸ್ಯಾಂ ದಶಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಕನ್ಯಕ್ಕೆಕಾ ಕ್ರಮೇಣ ಚೆ | 
ನಿಹತ್ಯ ನರಕೆಂ ದೈತ್ಯಂ ಸಪುತ್ರಂ ಚಿ ನೃಪೇಶ್ವರಂ || ೩೫ || 


ಬಲವಂತೆಂ ಮುರಂ ದೈತ್ಯಂ ಜಘಾನ ರಣಮೂರ್ಧನಿ | 


ದದರ್ಶ ಕನ್ಶ್ಕಾಸ್ತಶ್ರಸ್ಥಾ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಷೋಡಶ || ೩೬ || 
ಇ 


೩೨-೩೩-೩೪. ಪಾರ್ದಶೀದೇವಿಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಂತರ್ಪಣೆ 


ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಪ್ತ ಪಶ್ಚಿಯರ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಕಾಲಿಂದ, 
ಸತ್ಯಭಾಮಾ, ಸತ್ಯಾ. ನಾಗ್ನಿಜಿತಿ, ಸತಿ, ಜಾಂಬವತಿ, ಲಕ್ಷ ಣಾ ಎಂಬುವರೇ ಆ ಸಪ್ರ 
ಪತ್ತಿಯೆರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವರ ಒಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಪುತ್ರ 
ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೩೫-೨೩೬. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬಳಲ್ಲಿಯೂ ಹತ್ತುಜನ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳು ಒಬ್ಬಳು ಹೆಣ್ಣು 
ಮಗಳೂ ಜನಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ನರಕಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದು ಅವನ ಮಗನಾದ 
ಭಗದತ್ತ ನನ್ನು ಪ್ರಾಗ್ಜೋತಿಷ ನಗರದ ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲ 
ನಾದ ಮುರನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನೂ ಕೂಡ ಕೊಂದನು. ಆ ನರಕಾಸುರನ ಬಂದಿ! 
ಖಾನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹದಿನಾರು ಸಹಸ್ರ ಮಂದಿ ಕನ್ನಿಕೆಯರನ್ನೂ ಸಹ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ನೋಡಿದನು. 
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[ '{ MY: |1| AEE ಭ೧೯೯-:: ಈ ತಾ ಗಾ ಬಾ ಕ ರಜಾ ಕಾಜು 1ಇಳಾಕಾಶಾಸಕಾಘಗಾಾ ಜಾನಾ ಅರರ ದ ದ ಸ 


೫೫1] 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೨]: ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಿತಾಧಿಕಾ ke ಗ್‌ ಸ್ತಿರಯಾವ el ಹ 65 
ಪ್ರಪುಲ್ಲವದಡದನಾಃ ಸರ್ವಾ ರತ್ನ ಷಣ ಬಸಕಾಕ | || ೩೭/( 


ಶುಭಕ್ಷಣೇ ಚಿ ತಾಸಾಂ ಚೆ ಪಾಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಮಾಧವಃ |' 
ತಾ 


ಏಿಕೆಸ್ಯಾಂ ಪಶಪುತ್ರಾಕೃ- ಭಟ್ಟ  ಫ್ರಮೇಣ ಚ! 
ಹರೇರೇತಾನ್ಯಪತ್ಯಾನಿ' ಬಭೂವುತ್ಹ, ಪೃ ಸ.ಧಕ್ಕ: 


ತಾ ತ] ದ್ವಾರಕಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ದುರ್ವಾಸಾ ಗ ನಗಿ | 
ಹತೋಟಿ ಸಾಢನವಜಗಾಮಾನ ಈಳಲಯಾ: 5 oc 


ರಾಜಾ ೨ ಮಹೋಗ್ರಸೇನಶ್ಚ ಸಪ್ರುತ್ರೆಃ ಸಪ್ರಕೋಔತಃ | | 
ವಸುದೇವೋ ವಾಸುಡೇವೋಷಸ್ಯಕ್ರೂರಕ್ಲೋಪ್ಸೆವಸ್ತಥಾ" ಳಗ 


ತ. 
ಕಾ 


ಹಾ ಎ ಹೋತ ರ ದ ರ್ದ ಮ ಅಮಿ ಮಾ ಕಿನ 
ಹ ರಾರಾ 3333 _ ಬಾ ಸವವಾಾ 


೧೭. ನೂರಾರು ಗೆಳತಿಯರಿಂದ ಕೂಡಿ ಆ ಕನ್ಸಿಕೆಯರು ರತ್ನಾಲಂಕಾರ 
ಭೂಹಿತರಾಗಿ ಪ ಸ್ರಫುಲ್ಲಮುಖಿಯರಾಗಿ ಸ್ತಿ ರಯೌಾವನದಿಂದ ಶೋಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಬನ - 


—— (3) 
೩೮. ಮಾಧವನು ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿ 
ದನು. - : ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಅನರೊಡನೆ ಸೇರಿ ರಮಿಸಿದೆ; 
೩೯. ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ಹೆತ್ತು ಜನ ಗಂಡು ಮಕ ಳೂ, ಒಬ್ಬಳು 
ಹೆಣ್ಣುಮಗಳೂ ಜನಿಸಿದರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಜೆ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಅನೇಕ 


ಮಕ್ಸಳಾದರು. 
೪೦. ಹೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ಮುಥಿಪುಂಗವನಾದ ದೂರ್ವಾಸ ಮುನಿಯು 
ಮೂರು ಜನ ಶಿಷ್ಕ ಕೊಡಗೂಡಿ ದ್ರಾ ರೆಕಾನಗರಿಗೆ ವಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದರು. 
೪೧೪೨. ಪುತ್ರರಿಂದಲೂ ಪುರೋಹಿ ತರಿಂದಲೂ ಒಡಗೂಡಿದ ಉಗ ಗ್ರಸೇನ 


ನುಹನಿರಾಭನೂಸ ವಸುದೇವನೂ. ವಾಸುಜೀವನೂ, ಆಕ್ರೂರನೂ, ಉಣ ಸ್ವವನೂ ಸಹ 
ಸೋಡನೋಸಚಾರ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳೊಡನೆ, 'ದೂರ್ವಾಸ ; ಮುನಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ನೀತ್ವಾ ಸೋಡಶೋಪಚಾರಂ ಪ್ರಣೇಮುರ್ಮೂನಿಪುಂಗವಂ | 
ಶುಭಾಶಿಷಂ ಚಿ ಪ್ರದದೌ ಶೇಭ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೃಥಫಕ್ಟೈಥಕ್‌ ೪೨ ॥ 


ಏಕಾನಂಶಾಂ ಚೆ ಕನ್ಯಾಂ ತಾಂ ದದೌ ಶಸ್ಮ್ರೈ ಶುಭಕ್ಷಣೇ | 
ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ ಹೀರಾಂತ್ಚ ರತ್ನಂ ಚೆ ಯಾತಕಂ ದದೌ || ೪೩ || 


ಸ ರೇನೇ ರಾಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಮಾಹೇಂದ್ರೇ ರತ್ನೆಮಂದಿರೇ | 
ರತ್ಸೇಂದ್ರ ಸಾರನಿರ್ಮಾಣಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಶುಭಾಶ್ರಮಂ || ೪೪ || 


ಏಕದಾ ಸೆ ಮುನಿಶ್ರೆ (ಷಃ ಸಮಾಲೋಚ್ಯ ಸ್ವಚೇತನಾ | 
ಶಯಾನಾಂ ಕುತ್ರ ಜಿದ್ರ ಮ ಪರ್ಯಂಕೇ ರತ್ನನಿರ್ಮಿತೇ || ೪೫ I 


ಶ್ರುತೆವಂಕಂ ಪುರಾಣಂ ಚಿ ಶ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಕುತ್ರೆಚಿದ್ದಿಭುಂ | 
ಮಹೋತ್ಸ ವೇ ನಿಯುಕ್ತಂ ಡು ಕುತ್ರೆ ಚಿತ್ರಾ ಗಣೇ ಶುಭೇ |! ೪೬ || 


ತಾಂಬೂಲಂ ಭುಕ್ತೆವಂತಂ ಚೆ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದತ್ತಂ ಚೆ ಸತ್ಯಯಾ | 
ಕುತ್ರ ಚಿಶ್ಸೇನಿತಂ ತಲ್ಲೇ ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾ “'ಶ್ವೇತೆಚಾಮಕ್ಕೆ $ | ೪೭ || 


ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಶುಭಾ 
ಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. 

೪೩. ಶುಭಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಆ ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಗೆ ಏಕಾನಂಶಾ ಎಂಬ ಕನ್ಯೈಯನ್ನೂ 
ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ, ವಜ್ರ ರತ್ನ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು. 

ಅಲ. ಅವನು ಆ ಕನ್ಯೈಯೊಡನೆ ಮಹೇಂದ್ರ ಪರ್ವತದ ರತ್ಸಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಆಶ್ರಮವನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರು: 

೪೫-೪೯, ಒಮ್ಮೆ ಆ ದೂರ್ವಾಸ ಮುನಿಯು ಮನಸ್ಸಿ ಲ್ಲಿ ಹ ಮಾಡು 
ತ್ರಲೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡನು- ಒಮ್ಮೆ ತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
ರಮ್ಯ ವಾದ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವಂತೆಯೂ, ಒಂದು ಕಡೆ ಶ್ರ ಭಾಸ ಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿ ತ ಒಂದು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಪ್ರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಮಹೋ 
ತೃವದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವಂತೆಯೊ, ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಪ್ರಿ ಗಾ? ಕೊಟ್ಟ. 
ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಸೇವಿಸುತ್ತಿ ಜ್‌ ೩ ದಿ ಕ್ಯವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 


ಮಲಗಿ ರುಕ್ಕೆ: ಡಾ ಶ್ತ (ತಚಾಮರಸೇವೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ಲಿರುವಂತೆಯ್ಕೂ 
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ಆಧ್ಮಾಯ ೧೧೨] ಹ್ಮಃ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಲಿಂದೀಸೇವಿತಸೆದಂ ಶಯಾನಾಂ ಕುತ್ರಚಿನ್ಮುದಾ | 
ಸರ್ವತ್ರ ಸಮಸಂಭಾಷಾಂ ಚಕಾರ ಭಗವಾನ್ಮುನಿಃ || ೪೮ || 


ನಿಸ್ಮಯಂ ಪ್ರೆಯಯಾ ವಿಪ್ರೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತತ್ಪ ರಮದ್ದು ತೆಂ | 
ತುಷ್ಟಾ ವ ಜಗತೀನಾಥಂ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಮಂದಿರೇ ಎ 
ಕ ಚೆ ಹದನ ಔಷ ಸೆತಾಂ ಸಂಸದಿ ಸುಂದರಂ 1 ೪೯ || 


| ದುರ್ವಾಸಾ ಉವಾಚ !| 


ಜಯಜಯ ಜಗತಾಂ ನಾಥ ಜಿತೆಸರ್ವ ಜನಾರ್ದನ ಸರ್ವಾತ್ಮಕ 
ಸರ್ವೇಶ ಸೆರ್ವಬೀಜ ಪುರಾತನ ನಿರ್ಗುಣ ನಿರೀಹ ನಿರ್ಶಿಪ್ತ 

ನಿರಂಜನ ನಿರಾಕಾರ ಭಕ್ತಾಸುಗ್ರಹನಿಗ್ರಹ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪ ಸನಾತನ 
ನಿಃಸ್ಟರೂಪ ನಿತ್ಯನೂತನ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಧನೇಶವಂದಿತ ಪಡ್ಮೆಯಾ 
ಸೇವಿತಸಾಪಪೆದ್ಮೆ ಬ್ರ ಹ್ಮಜ್ಯೋತಿರನಿರ್ವ ಚನೀಯೆ ಮೇವಾನಿದಿತೆಗುಣರೂಪ 
ಮಹಾಕಾಶಸೆಂಮಾನನೀಯೆ ಪರಮಾತ್ಮನ್ನನೋಸ್ತುತೇ Il ೫೦ || 


ಒಮ್ಮೆ ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಕಾಲಿಂದಿಯಿಂದ ಪಾದಸಂವಾಹೆನವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವಂತೆಯೂ, ನೋಡಿದ ಆ ಮುನಿಯು ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಏಕಕ£ಲದಲ್ಲಿ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಅದ್ಭುತವನ್ನು ಕಂಡು ಪರಮಾಶ ಶ್ರರ್ಯಭರಿತನಾಗಿ ಪುನಃ 
ಕಣ್ತೆರೆದಾಗ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಮಂದಿರದಲ್ಲೇ ಇರುವ ಆ ಕೃ ನ್ದ ಸರಮಾತ ನ ಮೆಹಿಮೆಯನ್ನು 


ಸತ್ಪುರುಷರು ಸೇರಿರುವ ಸುಧರ್ಮಾ ಎಂಬ ನೀವಸಭಿಯೆಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ಕೊಂಡಾಡಿದನು. 


೫೦. ದೂರ್ವಾ ಸೆನು ಹೇಳಿದನು: - ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ನಿನಗೆ 
ಜಯವಾಗಲಿ. ಸಿಳ ಗತ ನ್ನು. ಜಯಿಸಿದ: ಜನಾರ್ದನನೇ, ಸರ್ವಾತ್ಮಕನೂ 
ಸಕ್ವೇಶ್ವರನೂ ಸರ್ರಕಾರಣನೂ ಆದವನೇ ನಿನಗೆ ಜಯೆವಾಗಲಿ. ಪುರಾತನನೂ: 
ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಆಶಾರಹಿತನೂ, ನಿರ್ಲಿಪ್ತನೂ, ನಿರಂಜನನೂ; ನಿರಾಕಾರನೂ, 
ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಸತ್ಯಸ್ತ ಸ್ವರೂಪನೂ, ಸನಾ 
ತನನೂ; ನಿರಾಕಾರನೂ, ನಿತ್ಯ ನೂತನನೂಃ ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ, ಸಸ, ಧೆನೇಶ ಇವರು 
ಗಳಿಂದ ವಂದಿತನೂ, ಪದಾ ದೇವಿಯಿಂದ ಸೇವಿತ ಪಾದಪದ್ಮನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಯೋತಿ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ರ ಜಗ ಬ್ಗ ಆದ ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ವೇದಗಳಿಗೂ 
"ಗೋಚರವಾಗದ ಗುಣರೂಪನೂ" ಮಹಾಕಾಶದಂತೆ ನನರ ಆದ ಎಲ್ಫೆ 
ಪರಮಾತ್ಮ ನೇ ಠಿನಗೆ ನಮಸ ರಿಸುವೆನು. ; 
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ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಬಂಡ 


(ಬಿ 


ಇತ್ಸ್ತೇವ ಮುಕ್ತಾ, ಮನಸಾ ಹರೇರನುಮತಶೇನ ಜೆ | 


್ರಸ್ಪತ್ರೆ ೈವ ಪುರತೋ ಕರೇ Il ೫೧ 


ತಮುವಾಚ ಜಗನ್ನಾಥೋ.ಹಿತಂ ಸತ್ಯಂ ಪುರಾತೆನಂ | | 
ಜ್ಞಾನಂ ಚೆ ವೇಡವಿಹಿತೆಂ. ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚಿ ಸೆತಾಂ ಮಠೆಂ ॥೫೨॥ 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 
ಮಾ ಭೈರ್ನಿಸ್ರ ಶಿನಾಂಶಸ್ತ್ತೈಂ 9ಂ. ನೆ ಜಾನಾಸಿ ಜ್ಲಾಾನತಃ 


ಅಹಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಭವೋ ಮತ್ತಃ ಸರ್ವಂ ಪ್ರವರ್ತೆತೇ || ೫೩ || 


ಅಹಮಾತ್ಮ್ಮಾ ಚಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ :ಶವಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಯಾ ವಿನಾ! 


ಲ) ಜಿದೇಹಾನ್ಮ ೦೦೨ ಗಶೇ ಯಾಂಶ್ಗೇವ ಸರ್ವಶಕ್ಕಯಃ || ಜಳ || 


ಅ. 


——— ~~ ಗ ಅ ಪ ಕಾ ಲ ——— ಹಾ ಖಾಣಾ ಸಾ ಘಾನಾ ಸವಾ ಚಾ ವಾಂ ಇ ಚ ಚ ವಂ ದಂ 


೫೧. ಈ ರೀತಿ ದೂರ್ವಾಸ ಮುನಿಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಸ್ತುತಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿ ಆವನ ಅನುನುತಿಯಿಂದ ಅವನ ಮುಂದೆಯೇ ತಲೆಬಾಗಿ 
ನಿಂತನು. 

೫೨, ಆಗ ಜಗನ್ಯಾಥನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆನನನ್ನು ಕುರಿತು ಹಿತವೂ 
ಸತ್ಯವೂ ಪುರಾತನವೂ ನೇದವಿಹಿತವೂ ಸೆಕಲಸಮ್ಮತವೂ ಆದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸಿದನು 

೫೩. ತ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು: ಎಲ್ಫೈ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಶಿನಾಂಶ 
ಸಂಭೂತನು. ನೀನು 'ಹೆದರಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಿಖಿಲ ಎ ಚೆಕ್ರೂ ಮೂಲ 
ಕಾರಣನೂ, ನನ್ನಿಂದ ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ಸ ಶ್ಟಿಯಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನೂ ನೀನು ದಿವ್ಯ 

ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಿಳಿದಿರುವೆ. 


೫೪. ನಾನು ನಿಖಿಲಜೀವಿಗಳಲ್ಲೂ' 'ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವೆನು. ನಾನಿಲ್ಲ 
ಡಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಶವಸದೃಶವಾಗುವುವು.. ನಾನು ಹೊರಟುಹೋದರೆ 


ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದೇಹದಿಂದ ನಿಖಿಲ ಶಕ್ತಿಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧೨] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಾತಾವಷ್ಯೇಕೆ ಏವಾಹಂ ವ್ಯಕ್ತ ಏವ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ | 


ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ತಸ್ಯ ತೃಪ್ತಿಃ ಸ್ಯಾನ್ನಾನ್ಯೇಷಾಂ ಚೆ ಕೆದಾಚೆನ ॥| ೫೫ ॥ 


ಪ.ಥಗ್ಹೀವಾದಿಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರತಿಮಾನಂ ಚೆ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ | 


ಪರಿಪೂರ್ಣತನೋಹಂ ಚ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ || ೫೬ || 
ಶ್ರೀದಾಮಶಾಷಾವ್ರಾಧಾ ಸಾ ಮಾಂ ಪ್ರೆಷ್ಟುಮಕ್ಸಮಾಧುನಾ | 
ಸರ್ವೇ ಚೈನಾಂಶರೂಸೇಣ ಕಲಯಾ ಚೆ ತೆದಂಶತಃ || ೫೭ || 


ರುಕ್ಮಿಣೀಮಂದಿರೇ ಚಾಂಶೋಷ್ಯನ್ಯಾಸಾಂ ಮಂದಿರೇ ಕಲಾಃ | 
ಮಮಾಪಿ ಕುತ್ರಚಿಚಾ ೦ಶಂ ಕುತ್ರೆಚಿಚ್ಚೆ ಕಲಾಕಲಾಃ || ೫೮ | 


ಕಲಾಕಲಾಂಶಃ ಕುತ್ರಾಪಿ ಪ್ರತಿಮಾಸು ಚ ದೇಹಿಷು | 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗತಾಂ ನಾಥೋ ಗೃಹಸ್ಯಾಭ್ಯಂತೆರಂ ಯಯಾ ॥೫೯॥ 
೫೫. ಜನ್ಮನಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರುವೆನು. ಆದರೆ ಬೇರೆ 

ಬೇರೆಯಾಗಿ ಶೋರುತ್ತಿರುವೆನು. ಯಾವನು ಊಟಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನಿಗೆ 

ತೃಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೬. ನಾನು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜೀವರೂಪದಿಂದ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿರುವೆನು. ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿಪೂ 
ರ್ಣನಾಗಿರುವೆನು. 

೫೭. ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ಆ ರಾಧೆಯು ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು 
ಅಸಮರ್ಥಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನ್ನ ಅಂಶರೂಪದಿಂದಲೂ, ಕಲಾರೂಪದಿಂ 
ದಲೂ, ಕಲೆಯ ಅಂಶರೂಪದಿಂದಲೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. 

೫೮-೫೯. ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಶರೂಸವೂ ಇತರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಲಾರೂಪವೂ ಇರುವುದು. ಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಂಶವೂ ಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಲೆಯೂ 
ಮತ್ತೆಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಲೆಯ ಕಲಾಂಶವೂ ಇರುವುದು. ಕೆಲವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಲೆಯ ಕಲಾಂಶವಿರುವುದು ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಜಗನ್ನಾಥನು ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
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[ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನಖ್ಮಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ೩೦ || 


ಸ ಪ್ರಿಯಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಹರೇಸ್ತಪಸೇ ಗತೆಃ 


ಮುರ್ನಾಸಾಂಶ 


ಘಿ 
೦ 
ಣ 
ಇರ್‌ 
ಚಿ ಲ? 
R° 
®° Ff 
ನ) ಇ 
| 
೧ 
೧ £2 
ಆ 
೧ 
“2 ೧ 
ಛಿ 
4 
UL ೦ 
ಇ) UL 
೫14 
"8 
ಇ 72 
8 
ಸಿದ 
ಸು 
ಈ 


ಮುನಿಕೈಷ್ಣಸಂನಾದೇ 


— ದ್ದ ದ ದಂ ಉ 


ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊ 


ರಟಿನು. 


Ko; 


9) 


೧. 


ಗ ಸಜಾ ಭಾಭಾ ಲಂ 
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| Bo | 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
Hr a 
ಅಥ ಶ್ರೀ 


ಎಲಿ ಎಳಿ ed ಫಿ 
ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 
ತ್ರಿ 


€ ಕಷ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಲ" ಫಿ 
| ಅಥ ತ್ರಯೋದೆಶಾಧಿಕೆಶತತನೊೋಟಧ್ಯಾಯೆಃ | 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಶಿಷ್ಯಶ್ಹಾನಿ ಮರ್ವಾಸಾಸ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುರೀಂ | 
ಕೈಲಾಸಂ .ಪ್ರೆಯಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಂಕರಂ ದ್ರಷ್ಟುಮೀಶ್ಚರಂ | ೧ || 


ಗತ್ವಾ ಮುನಿಶ್ಚ ಕೈಲಾಸಂ ಪ್ರೆಣನಾಮ ಶಿವಂ ಶಿವಾಂ | 
ತುಷ್ಟಾವ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಶಿಷ್ಯಃ ಪ್ರಣತಃ ಶುಚಿಃ || ೨ Il 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಶ್ರೀಹರೇರಫಿ | 
ಆತ್ಮೆನಸ್ತಪೆಸಸ್ತತ್ತಂ ಸ್ವನೈರಾಗ್ಯಂ ಚ ಜೇತಸಃ || a ॥ 


ತಾ. ಯಾ 


ನೂರಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ;- ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಯು ಶಿಷ್ಯ 
ರಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ  ದ್ವಾರಕಾಸಟ್ಟಣವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಭಕ್ತೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಮಂಗಳಕರನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಪರ 
ವಾಗಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕ ತೆರಳಿದನು. 


೨... ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಯು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿಷ್ಯಸಮೇತಶನಾಗಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಈಶ್ವರನಿಗೂ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಗೂ ನಮ 
ಸ್ಫಾರವನ್ನು "ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೩. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸಕಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ತಾನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು, 
ತ್ತ ಉದ್ದೇಶ್ಯವನ್ನೂ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲುಂಟಾಗಿರುವ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನೂ 
(ಳಿದನು. | ; 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕಷ್ಣ ಜನೈಖಂಡ 


ಮುನೇಶ್ಚ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಪಾರ್ವತೀ ಸತೀ | 


ಜ್‌ ಹಿತೆಂ ಸತ್ಯಂ ಸಾಸ್ತಾಚ್ಛಂಕೆರಸನ್ನಿಧೌ ll ೪ Il 
| ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚಿ | 

ಧರ್ಮತೆತ್ವಂ ನೆ ಜಾನಾಸಿ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಂ ಮನ್ಯಸೇ ಸ್ವಕಂ! 

ಅನಪತ್ಯಾಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಕ್ವ ಯಾಸಿ ತಪಸೇ ಮುನೇ I ೫ | 


ವಿ 


ಅನಪ ಪೆತ್ಯಾಂ, ಚಿ ಯುವತೀಂ ಕುಲಜಾಂ ಚ ಪತಿವ್ರತಾಂ | 
ತೃಕ್ತ್ವ್ವಾ ಭನೇಯುಃ ಸನ್ಯಾಸೀ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಯತೀತಿ ನಾ ೬/ 


ವಾಣಿಜ್ಯೇ ವಾ ಪ್ರೆವಾಸೇ ವಾ ಚಿರಂ ದೊರಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಯಃ | 
ತೀರ್ಥೇ ವಾ ತೆಪಸೇ ವಾಪಿ ಮೋಸ್ತಾರ್ಥಂ ಜನ್ಮ ಖಂಡಿತುಂ ॥೭॥ 


ನ. ಮೋಸ್ತಸ್ತಸ್ಯ ಭವತಿ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಸ್ಪಲನಂ ಧ್ರುವಂ | 
ಅಭಿಶಾಸೇನ ಭಾರ್ಯಾಯಾ ನರಕಂ ಚೆ ಪರತ್ರ ಚೆ! 
ಇಹೈವ ಚ ಯಶೋನಾಶ ಇತ್ಯಾಹ ಕಮಲೋದ್ಟವಃ | sll 


೪... ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತಿಯಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ನಕ್ಕು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌: ಶಂಕರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹಿತವೂ ಸೆ ತ್ಯವೂ ಆದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. 

೫. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-- ನೀನು ಧರ್ಮದ ರಹಸ್ಯವನ್ನರಿಯ್ಯೇ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೀನೇ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುತ್ತೀಯೆ. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ! ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ 

ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನಸ್ಸ ಸೈನ್ನು ಮಾಡಲು ಎಲ್ಲಿಗೆಹೋಗುವಿ? 

೫-೮. - “ಯಾವ ಮಾನವನು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಯುವತಿಯಾದ ಉತ್ತ ಟ್‌ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗುತ್ತಾನೋ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯನಿರತನಾಗುತ್ತಾನೊ, ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗುತ್ತಾನೋ ಅಥವಾ 
ಬಹಳಕಾಲ ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮೋಕ್ಷವ ಪೇಕ್ಷಿಸಿ 
'ತೀರ್ಥಯಾತೆ ತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ನೋ ಅಥವಾ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಜತ ಹುಟ್ಟುವಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳ ಲಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೋ ee ಬ ವು ನೊತಿಯು 
ವುದಿಲ್ಲ: : ಪರಂತು ಜು ನಿಶ್ಚ ಯವು. ಪತ್ನಿಯ ' ಶಾಪದಿಂದ ಪರಲೋಕ 
'ದಲ್ಲಿ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ 'ಅಪಕೀರ್ತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತ ಡೆ 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಬ್ರ ಹ್ಮ ನು ಹೇಳಿರುವನು. ೨001 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ. 


ದ್ವಾರಕಾಂ ಗಚ್ಛ ಹೇ ವಿಪ್ರ ಸ್ವಧರ್ಮಂ ರಸ್ತೆ; ಸಾಂಪ್ರೆ ತೆಂ | | 
Red ಶಾ ಸೆ ಧರ್ಮತಃ. ಪರಿಷಾಲಯ. || ೯ || 


ಸಾದಹದ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪಾಣಪೆಷ್ನೆಂ ಸರ್ನಸುಡುರ್ಲಭಂ | 
ಸಂತತಂ ಶಂಭುನಾ ಗೀತಂ ಮುನೀಂದ್ರೈಃ ಸನಕಾದಿಭಿಃ |: ೧೦ || 


ಸರಿತ. ಜ್ಯ ಸುರತೆಕೋಃ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | | p 
ಕ್ಸ್‌ ಯಾನಿ ತಪಸೇ ವತ್ಸ ರ ತೈಕ್ಟ್ಯಾ. 'ಮನೋಹರಾಂ: ಂಂಗ 


ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಲಸಾದಸದ್ಮೆಂ ಚೆ ಸ್ವಷ್ಟೇ ಜಸತಿ.ಯೋ ಮುನೇ! 
ಶತೆಬನ್ಮ ಸ್ರಿ ತಾತ್ಪಾ ಎ ಒಚ್ಛತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೧೨ || 


ಯವ್ಪಾಲ್ಯೇ ಯೆಚ್ಚೆ ಕಾಮಾರೇ ನಾರ್ಧಕೇ ಯಚ್ಚ ಯಾವನೇ | 
ಕಾಮಶೋಕಾಮಕೋ ವಾಪಿ ಭಸ್ಮ್ರೀಭೂತಂ ಚೆ ಸಾತಕಂ || ೧೩ || 


ಕಾ ತಾ ಹ , 





೯ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಹೋಗು. ನನ್ನೆ ಗ ಹೆ ಸ್ಥಧರ್ಮವನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿಕೊ. ನನ್ನ  ಅಂಶಭೂತಳಾದ ನಿಕಾನಂಶಳನ್ನು ಬ್‌ ಕಾಪಾಡು 
ವವನಾಗು. 


೧೦-೧೧. ಎಲ್ಫೆ ಮ ಹಸ ಕಲರಿಗೂ ದೊರಕದ ಶಂಖ ಪದ್ಮಗಳ ಗುರು 
ತುಳ್ಳ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪ ರಮೇಶ್ವ ರನಿಂದಲೂ ಸೆನಕನೇ ಮೊದಲಾದ:-ಮುನಿ 
ಶ್ರ (4 ರಿಂದಲೂ ; ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಲ್ಪ ಸುತಿ ರುವ ಕಲ್ಪ ವೃ ಕ್ಸವಾದ. ಶ್ರಿ (ಕೃ ಷ್ಣ ಪರ 
ಮಾತ್ಮನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 21202. ದು ತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋದಂತೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಸಣ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? 


. ೧೨.' ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ! ಯಾವ ಮಾನವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲ 
ಗಳನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಾದರೂ ಜಪಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ನೂರುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದೆ 
ಪಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನಿಲ್ಲ. 


೧೩. ಮಾನವನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ಕೌಮಾರದಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಯೆದಲ್ಲಾ 
ಗಲಿ ಮುಫ್ತಿ ನಲ್ಲಾ ಗಲಿ. ತಿಳಿದುಮಾಡಿದ ಅಥವಾ ತಿಳಿಯದೆ ವ ಸ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರಿ (ಕ್ಸ ಸ ನೆ ಪಾದಕಮಲ ಸೆ ರಣೆ ಮಾಡೋಣದರಿಂದ ಭಸ್ಮ; ವಾಗುತ್ತ ವೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಾಸ್ಸಾದ್ಯೋ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣ ಚರಣಾಂಬುಜಂ | 
ದೃ ಷ್ಟ್ಟ್ಟಾ ಸದ್ಯೋ ಭನೇತ್ಥೂ ್ರಿಜ್ಯೋ ಜೀವನ್ನು ಕ್ರೋ ಭಮವೇಷ್ಟು ವಂ ॥೧೪॥ 


ಹಸೋಟಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾತ್ಸದೆ ಸ್ಟ ಕೃತೆಪಾಪಾದ್ವಿಮು ಚ್ಯತೇ | 


ಸರ್ವಾಹ್ಯೇವಹಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಯತಃ ಪೂತಾನಿ ನಿತ್ಯ ಶಕ | Il ೧೫ || 
ತೆದ್ವ ತೆಂ ತೆತ್ತಸೆಃ ಸತ್ಯಂ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ತಜ್ಜೆ ಪೂಜನಂ | 
ಸಫಲಂ ಕೃಷ್ಣಸಂಬಂಧಿ ಸ್ವಜನ್ಮ ಡರ್‌” ಯತಃ |! ೧೬ || 


ಕ್ರ ಷ್ಣ ಭಕ್ತಿ ನಿಹೀನಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ ಹ್ಮಣೋ ದನವ ರಗಃ | 
ತ ೆಗಾಚ್ಚಿ ತೆಡಾಲೊಪಾಷ್ಫೃತೆ ಕ ಭಕ್ತಿಃ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ || ೧೭ || 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಯೋಚೈಷ್ಟಭೋಜೀ ಯಃ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸ್ವಯೆಂ | 


ಅವಹ್ನಿಪವನಾತ್ತೂ ತಃ ಪೂತೆಂ ಕರ್ತುಂ ಗತ್‌ ಇಮೆಃ || ೧೮ || 


೧೪. . ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾನವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ: | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಹನ 
ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ನೆಯೋ ಅವನು ಆ ಕ ಕ್ಸಣವೇ ಮಹಾಪೂಜ್ಯನಾ 
ತ್ತಾನೆ. ಆಸೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. | 

೧೫. ಮತ್ತು ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದ ಆ ಕ್ಟಣವೇ 
"ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ, ಸಕಲಕೀರ್ಥಗಳೂ "ನವಿತ್ರ 
ವಾಗುತ್ತವೆ. 

೧೬. ಅದೇ ವ್ರತವು, ಅದೇ ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯವು, ಅದೇ ಸೆತ ವು ಕ 
ಪೂಜೆಯು, ಯಾವುದರಿಂದ ತನ್ನ ಜನ್ಮ; in ದೆಯೋ ಆ ಕೃಷ್ಣ ತನ ಸಂಪಕ 
ವೆಂಬುದು ಸಫಲವಾದುದು. | 

೧೭. ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವೇದಪಾರಂಗತನಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯೂ 
'ಕೂಡ' ಅವನ ಸಂಗದಿಂದಲೂ ಅವನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಕೂಡ 
ಭಕ್ತರ ಭಕ್ತಿಯು:ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. | 

೧೮. ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕೃ ಥೆ ಷ್ಣ ನ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯ ವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡು 
ತ್ತಾನೋ ಅವನು ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ ಕ್ಸ ಷ್ಟನೇ ಸು ನೆ ಪ NN ವಾಯು ಇವರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಪರಿಶುದ್ದೆನಾಗಿ ಸಕಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಪರಿಶುದ್ದಿಗೊಳಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ: ; 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೩] | ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಚೆ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಕ್ಟ ಯಾಸಿ ತಪಸೇ ದ್ವಿಜ | 
ತಸ ಬ ಫಲಮಾಫ್ಟೋತಿ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಸ್ಮರಣೇನ ಚೆ lel 


ಯತೋ ಭಕ್ತಿರ್ನ ಚೆ ಭನೇಚಿ ಕೃಷ್ಣೇ ಪರಮಾತ ನಿ | 
ಸ ಗುರುಃ ಪರಣೋ ವೈ ರೀ ಚತ ಜನ ನಿಷ್ಟ ಲಂ || ೨೦ || 


ಪಾರ್ವತೀ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಕರಃ ಪ್ರೇಮವನಿಹ್ವಲಃ |. | 
ಪುಲಕಾಂಕಿತಸರ್ನಾಂಗಸ್ತುಷ್ಠಾನ ಪರಮೇಶ್ಚರೀಂ || ೨೧ || 


ದುರ್ವಾಸಾಃ ಪ್ರಣತಿಂ ಫೃತ್ವಾ ಶಿನದುರ್ಗಾಪದಾಂಬುಜೇ | | 
ಸ್ಮಾರಂ ಸ್ಮಾರಂ ಕೃನ್ಣಪದೆಂ ಪುನಶ್ಚ ದ್ಯಾರಕಾಂ ಯೆಯಾ || ೨೨ || 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಹರಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 

ಏಕಾನಂಶಾಲಯಂ ಗತ್ವಾಸೆ ಚೆ ರೇಮೇ ತಯಾ ಸಹ || ೨೩ || 


ಕಾರಾ ಉ/ೂಕ)್ವ/ಯೀ್ದೀ ನವ, ,್ರ 





೧೯. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು “ತಹ ಸ್ಸಿಗೋಸ್ಕರ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೀಯೆ ? ಶ್ರಿ (ಕೃ ಸ್ಲನ ಸ್ಮರ ಣೆಯನ್ನು ಶಟ್‌ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೆ! 
ತಪಸ್ಸುಗಳ ಫಲವನ್ನು ಮಾನವನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. | 


೨೦. ಯಾವನಿಂದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕಿ ಕ್ರಿಯುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅಂಥಾ ಗುರುವು ದೊಡ್ಡ ಜ್‌ ಅಂಥವನು ಜನ್ನ ವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


೨೧. ಪಾರ್ವತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಕರನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವ 
ನಾಗಿಯೂ ರೋಮಾಂಚನದಿಂದ ಕೊಡದ ಸಕಲಶರೀರವುಳ್ಳನ ವನಾಗಿಯೂ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 


೨೨. ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಯು ಈಶ್ವರನ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯ ಪಾದಕಮಲ 
ಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಪದ್ಮವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸ್ಮರಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತ ಮತ್ತೆ ದ್ವಾರಕಾನಗರಕ್ಕೆ ; ಹೋದನು. ಶ್ರ 


೨೩: ಅವನು ದ್ಹಾರಕಿಗೆ ಹೋಗಿ. ಹೆರಿಯೆನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಆ ಪರಮೇ 
ಶ್ರ ಸರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ವ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳೊಡನೆ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತ, ದ ನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕೃಷ್ಣೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಧ್ಯಾನಾಶ್ರ್ರಯಯಾ ಹೆಸ್ತಿನಾಪುರಂ | 
ಕುಂತೀಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಭೂಪಂ ಚ ಭ್ರಾತ್ಮಂಶ್ಚ ಪ್ರಮುದಾನ್ವಿತ || ೨೪॥ 


ಉಪಾಯೀೇನೆ ಜರಾಸಂಧಂ ನಿಹತ್ಯ ಶಾಲ್ಪಮೇವ ಚ | 
ಕಾರಯಾಮಾಸ ಯಜ್ಞಂ ಚ ವಿಧಿಜೋಧಿತದಕ್ಷಿಣಂ || ೨೫ | 


ಮುನೀಂದ್ರೈಶ್ಚ ನೃಪೇಂದ್ರೆ ಶ್ಚ ರಾಜಸೂಯೆಮಭೀಪ್ಪಿತಂ| 
ಶಿಶುಪಾಲಂ ಡಂತೆವಕ್ರೆಂ ತತ್ರ ಯಜ್ಞೇ ಜಘಾನ ಸಃ ll ೨೬ || 


ಅತೀವ ನಿಂದಾಂ ಕುರ್ವಂತಂ ಸಭಾಯಾಂ ಸುರಭೂಪೆಯೋಃ |. 
ಪಪಾತ: ತಚ್ಛರೀರಂ ಚ ಜೀವೋ ಗತ್ವಾ ಹರೇಃ ಪದಂ | 
ನ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶತ್ರೆ ಸರ್ನೇಶಂ ತಶುಷ್ಟಾವಾಗತ್ಯ ಮಾಧವಂ Il ೨೭ Il 


|| ಶಿಶುಪಾಲ ಉವಾಚ | 
ನೇದಾನಾಂ ಜನಕೋಸಿ ತ್ವಂ ವೇವಾಂಗಾನಾಂ ಚೆ ಮಾಧವ | 
ಸುರಾಣಾಮಸುರಾಣಾಂ ಜಿ ಪ್ರಾಕೃತಾನಾಂ ಚ ದೇಹಿನಾಂ | || ೨೮ || 


೨೪. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದ ಕಾರಣ ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು: ಕುಂತಿಯನ್ನೂ ರಾಜನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನೂ ಭೀಮನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸಹೋದರರನ್ನೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸಿದನು- 

೨೫-೨೬. ಉಪಾಯದಿಂದ ಜರಾಸೆಂಧೆನನ್ನೂ ಶಾಲ್ವನನ್ನೂ ಕೊಂದು 
ವೇದೋಕ್ತವಾದ ದಕ್ಷಿಣೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗವನ್ನು ಮುಧಿಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರಿಂದಲೂ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕೃಷ್ಣನು ಶಿಶುಪಾಲನನ್ನೂ ದಂತವಕ್ರನನ್ನೂ ಕೊಂದನು. 
| ೨೭. ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ರಾಜರುಗಳು ಇವರುಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ವಾಗಿ ನಿಂದೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಶಿಶುಪಾಲನ ಶರೀರವು ಕೆಳಕ್ಕುರುಳಿತು. ಅವನ 
ಜೀವವು ಹೋಗಿ ಹೆರಿಯ ಪಾದವನ್ನು ಸೇರಿತು. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ದೇವೇಶ್ವರನಾದ 
ಮಾಧವನನ್ನು ನೋಡಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 

೨೮. ಶಿಶುಪಾಲನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಎಲ್ಫೈ ಮಾಢವನೇ! ನೀನು ವೇದ 
ಗಳಿಗೂ ಮೇದಾಂಗಗಳಿಗೊೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ `ರಾಕ್ಚಸರಿಗೂ ಅಲ್ಪರಾದ ಪ್ರಾಣಿ 

ಗಳಿಗೂ ತಂಡೆಯಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ- (ವಿಜ ಕ್ರೂರ! 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೊಸ್ತ್ಮಾಂ ನಿಧಾಯ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಚ ಕಲ್ಪಭೇದಂ ಕರೋಷಿ ಚ! 


ಮಾಯಯಾ ಚಿ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಂಕೆರ8 ಶೇಷ ಏವ ಚ ॥೨೯॥ 
ಮನವೋ ಮುನಯೆಶ್ಚ್ವೈವ ನೇದಾಶ್ಚ ಸೃಷ್ಟಿಸಾಲಕಾಃ ' | | ೩೦ || 


ಕೆಲಾಂಶೇನಾಪಿ ಕೆಲಯಾ ದಿಕ್ಸಾಲಾಶ್ಚ ಗ್ರಹಾಡಯೆಃ | | 
ಸ್ಥೆಯೆಂ ಪುಮಾನ್ಸ್ವ್ಯಯೆಂ ಸ್ರ್ರೀಚೆ ಸ್ವಯಮೇವ ನಪುಂಸಕಃ 11೩೧1 


ಕಾರಣಂ ಚೆ ಸ್ವಯಂ ಕಾರ್ಯಂ ಜನ್ಯಶ್ಚ ಜನಕ ಸ ಸ್ವಯಂ | 
ಯಂತಶೈಸೆ ಶಸ ಚೆ ಗುಣೋ ದೋಷೋ ಯಂತ್ರಿ ಐಶ್ಚಶ್ರ್ರು ತೌ ಶ್ರು ತೆಂ [asl 


ಸರ್ವೇ ಯೆಂತ್ರಾ ಭವಾನ್ಯಂತ್ರೀ ತ್ವಯಿ ಸರ್ವಂ ಪ್ರೆತಿಷ್ಠಿತೆಂ | 

ಮಮ ಸ್ಹಮಸ್ವಾಸರಾಧಂ ಮೂಢಸ್ಯ ದ್ವಾರಿಣಸ್ಮವ || ೩೩ | 
೨೯. ನೀನು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 

ಮಾಡಿ ಕಲ್ಪಜೇದವನ್ನೂ ಮಾಡುವವನಾಗುತ್ತೀಯೆ. ನೀನೇ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಶಂಕರನೂ 

ಶೇಷನೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೩೦-೩೧. ಮನುಗಳು, ಮುನಿಗಳು, ವೇದಗಳೂ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಸ್ಲಷಿ 


ಲಿಟೆ 
ಯನ್ನು ಪಾಲನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ದಿಕ್ಸಾಲಕರೂ ಗ್ರಹವೇ ಮುಂತಾದವರು ಕಲಾ 
ಮಾಕ್ರದಿಂದ `ಸೃಷ್ಟಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ನೀನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ 


ಸ್ತ್ರೀಯೂ, ಪುರುಷನೂ, ನಪುಂಸಕನೂ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 


೩೨-೨೩೩. ನೀನೇ ಕಾರಣನೂ ಕಾರ್ಯನೂ ಹುಟ್ಟುವವನೂ ಹುಟ್ಟಿಸು 
ವವನೂ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಯಂತ್ರದ ಮತ್ತು ಮುರಿತ ನ ನಜಿಸುವವನ ಗುಣ : 
ದೋಷವು ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು ಸಕಲ I ಯಂತ್ರಗಳು. 
ನೀನು ಯಂತ್ರವನ್ನು ಜೈ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಗ ಇರುವವುಗಳಾಗಿವೆ. 
ನಿನ್ನ ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುನವನಾದ ಮೂಢನಾದ ನನ್ನ ಅವಧ ರವನ್ನು, ತಪ್ತಮಿಸು 
ಸರ | 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಟಜನ್ಮೆಖಂಸ 


ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪಾತ್ಸುಬುದ್ದೇಶ್ಲ ರಸ್ತ ರಕ್ಷ ಜಗದ್ಗುರೋ | 
ಇತ್ಯೆ (ವ ಮಂ ನಿ ಇಮೋ ಜಯೋ ನಿಜಯೆ ಏವ ಚ ೩೪ 


ಮುದಾ ತೌ ಯೆಯತುಃ ಶೀಘ್ರಂ ವೈಕುಂಠದ್ವಾರಮಿಾಪ್ಸಿತಂ | 
ಶಿಶುಪಾಲಸ್ಯ ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ಸರ್ವೇ ತೇ ವಿಸ್ಮಯಂ ಯೆಯುಃ 1೩೫॥ 


ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಂ ಕೈತ್ವಾ ಮೇನಿರೇ ಕೃಷ್ಣ ಮಾಶ್ವರಂ | 
ಹಾರಯಿತ್ಪ್ವಾ ರಾಜಸೂಯಂ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಾನ್‌ || ೩೬॥( 


ಕುರುಷಾಂಡವಯುದ್ಧಂ ಚಿ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಭೇದತಃ | 


ಭುವೋ ಭಾರಾವತೆರಣಂ ಚೆಕಾರ ಸೆ ಕೈಸಾನಿಧಿಃ || ೩೭ ॥ 

ಪುನರ್ಯಯಾ ದ್ವಾರಕಾಂ ಚೆ ಚಿರಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ನೈಸಾಜ್ಞಯಾ | 

ವಿಪ್ರಾಯಾ ಮೃತವತ್ಸುಯಾ ಜೀವಯಾಮಾಸ ಪುತ್ರ ಕಾನ್‌ || ೩೮ || 
೩೪-೩೫. ಎಲ್ಫೈ ಜಗದ್ಗುರುವೇ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶಾಪದಿಂದಲೂ ವ 


ಯಿಂದಲೂ ನನ್ನ ನ್ನು ಪಾರುಮಾಡಿ ಸಾನ್‌ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಜು ಮು ವಿಜಯ ಇಬ್ಬರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ 
ವೈಕುಂಠದ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋದರು. ಶಿಶುಪಾಲನು ಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 

೩೬. ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಅತ ೈಂತ ಪರಿ ಪೂರ್ತ ನೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 


ಲಿ 


ಅವನನ್ನು ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಯಜಮಾನನೆಂಯ ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಕ್ಲಷನು ರಾಜ 


ದ್‌ ಅಜಿ 


ಸೂಯ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 


EL ಕೃಪಾನಿಧಿ ಯಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣ ನು ಭೇದೋಪಾಯದಿಂದ ಕೌರವರಿಗೂ 


& 


ಪಾಂಡವರಿಗೂ ಯುದ್ದವನ್ನು ಜ್‌ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು 
ಹ 


೩೮... ಮತ್ತೆ ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ರಾಜನ ಅಪ ಸ್ಸಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಬಹು 
ಕಾಲವಿದ್ದು ಸತ್ತುಹೋದ ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಜ 
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ಅಧ್ಮಾಯ ೧೧೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೃ ತೆಸ್ಲಾ ಸ್ಥನಾಳ್ಸೆ ಮಾನೀಯ ತನ್ಮಾತ್ರೇ ಪ್ಲೆ ರೈದದೌ ಸುತಾನ್‌ | 
ತಿನ್ನ , ದೇವಕೀ ತುಷ್ಟಾ ಜೇ ಮ ತೆಪುತ್ರ ಕಾನ್‌ 1೩೯ 


ಮೃ ತೆಸ್ಲಾ ಈ ಮಾನೀಯ ದದೌ ಮಾತ್ರೇ ಸೆಹೋದರಾನ್‌ | 
ಸದ್ಯೋ" ಜಹಾರ ದಾರಿದ ಪ್ರೊಂ ಸುದಾಮ್ನೋ ಬ್ರಾಹ ಸ್ಯ ಚಿ.॥1೪೦(॥ 


ಸಮಾಗತಸ್ಯ ಸ್ವಗೃಹಾವ್ಟ್ವಾರಕಾಂ ಶೆರಣಾರ್ಥಿನಃ | 
ತಸ್ಮೆ ಎಡದ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ ೦ ನಿಶ್ಚಲಾಂ ಸಾಪ್ಮೆಪೌರುಷೀಂ Il ೪೧ || 


ಪೃಥುಕಾನಾಂ ಕಣಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭಕ್ತೆಸ್ಯ ಭಕ್ತ ವತ್ಸ ಲಃ | 


ಭಜನ ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಯಂ ಚ ವ ಶ್ರ ಸ್ಯಾಮರಾವತೀ | ೪೨ || 

ಯಥಾ ಧನೇಶ್ವರೋ ದೇವೋ ಧನಾಢ್ಯಃ ಸೆ ಬಭೂವ ಹ! 

ನಿಶ್ಚಲಾಂ ಹರಿಭಕ್ತಿಂ ಚೆ ಡೆದೌ ದಾಸ್ಯಂ ಸುಡುರ್ಲಭಂ || ೪೩ || 
ಇ ಹಾಡಿ 


ಅನಿನಾಶಿನಿ ಗೋಲೋಕೇ ಯಥೇಷ್ಟಂ ಪದಮುತ್ತಮಂ | 
ಜಹಾರ ಪಾರಿಜಾತೆಂ ಚೆ ಶಕ್ರಾಹಂಕಾರಮೇವ ಚಿ || ೪೪ || 





೩೯. ಸತ್ತು ಹೋದ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ತಂದು ಆ ಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟನು: ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ದೇವಕಿಯು ಸತ್ತುಹೋದ ತನ್ನ, 
ಮಳ್ತಳನ್ನು ಬದುಕಿಸಿಕೊಡುವಂತೆ ಬೇಡಿದಳು. 

೪೦-೪೨. ಸೆತ್ತಸ್ಟೆ ಳದಿಂದ ತನ್ನ ಸೋದರರನ್ನು ತಂದು ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ ನು. Kea Fe ಬ್ರಾ ಹೆ. ನು ತನ್ನ ' ಮಿತ ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಕೃ ಕ್ನ ತನನ್ನು 
ಕೆ ಗ ಬಂದಿರಲು ಆ ಕ್ಷೆ. ಣೆ ಅವನ ದಾರಿದ್ರ ನನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಿದನು. ಕ್ರರಲ್ಲಿ ಫಿ ಬ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ಶ್ರೀಕೃ ಸ ತನು ಅವಲಕ್ಕಿಯ ಳನು” ತಿಂದು 
ಮುಂದೆ ir ಗ | ರವಾಗಿರುವ 'ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷಿ ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು- ಅವನ 
ರಾಜ್ಯವು ಇಂದ್ರನ ಅಮರಾವತಿಗೆ ಸಮಾನವಾಯಿತು. 

೪೩. ಆ ಸುದಾಮನು ಧನಾಧಿಪತಿಯಾದ ಕುಬೇರನಂತೆ ಧನವಂತನಾದನು. 
ಅವನಿಗೆ ಸ್ಥಿ ರವಾದ ಹೆರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ದರಲ್ಲಿ ವಾದ ದಾಸತನವನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟ ದುಃ 

ಛಳಿ. ೩ ರವಾಡ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವನ ಇಷ್ಟ ಬಂದ ಉತ್ತಮಸಾ ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಪಾರಿಜಾತದ ಮರವನ್ನೂ "ದೇವೇಂದ್ರ ನ ಅಹಂಕಾರವನ್ನೂ 'ಅಸಹಾರ 
ಗರು ಆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸತ್ಯಾಂ ಚೆ ಕಾರಯಾಮಾಸೆ ಪುಣ್ಯ ಕಂದ ಕ್ರತಮಾಪ್ಸಿ ತೆಂ | | 
ವರ್ಧಯಾಮಾಸ ಸರ್ವತ್ರ ತ್ಯ ೦ ಇ ನ್ಮ 343 ಆನ || ೪೫ || 


ತತ್ರ ವ್ರತೇ ಕುಮಾರಾಯ ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಪಕ್ಷಿಣಾಂ ದದೌ! 
ಬಾ ಹ್ಮಣಾನ್ಸೊ (ಜಯಾಮಾಸ ತೇಭ್ಯೋ ರತ್ಟೆಂ ದೆದೌ ಮುದಾ || ೪೬॥ 


ಸತ್ಯಭಾಮಾತಿಮಾನಂ ಚೆ ವರ್ಧಯಾಮಾಸ ಸರ್ವತಃ | 
ರುತ್ತ್ಮಿಣ್ಯಾ ಅತಿಸೌಭಾಗ್ಯಮನ್ಯಾಸಾಂ ಜ ನವಂನವಂ | ೪೭ || 


ನೈಷ್ಣವನಾನಾಂ ಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ನಿಪ್ರಾಣಾಮಪಿ ಸೂಜನಂ | 
ಮಾಸ ಸರ್ವತ್ರ ನಿತ್ಯಂ ನಮಿತ ಘಂ ಮುನೇ || ೪೮ || 


ಪರಮಾಧ್ಯಾ ತ್ಮಿಕಂ ಜ್ಞಾ ನಮುದ್ಧ ನಾಯ ಪದೌ ಪ್ರಭುಃ | 
ಅರ್ಜುನಂ ಯೂ 10 ಗೀತಾಂ ಚ ರಣಮೂರ್ಧನಿ | ೪೯ I 





೪೫- ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ! ಸತೆ ಧಗೆ ಅವಳ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಪುಣ್ಯಕವೆಂಬ ವ್ರತ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿತ್ಯ ನೈಮಿತ್ತಿಕ ಕರ್ಮಗಳು ವೃದ್ಧಿ 
ಜೂದುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 

೮೬. ಅಲ್ಲಿ ಆ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರನಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಜಾ ಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಂತರ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮಾತ್ತು. ಅವರುಗಳಿಗೆ ಸಂ ತನಾಷಗ ರಯ 
ಬಂಗಿ ರತ ಗಳನ್ನು ಕೂಟ್ಟನ 

೪2. ನಾನು ಸ್ಲೌರನವನ್ನು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ನಡಿ 


೪೮. ಎಲ್ಫೆ ಖೆ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ಕರ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಪೂ ನಿತ್ಯ ಮತ್ತು ನೈಮಿತ್ತಿ ಕವಾದ ಕರ್ಮ ಸ. ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 


ಳ೯. ಪ್ರಭುವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ನು ಉದ್ದ ವನಿಗೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಸಷ 
ವಿಷಯಕವಾದ ಗೆ ನವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದನು. ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಗೀತೆಯನ್ನು ಜ್‌ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಕೃತ್ವಾ ನಿಷ್ಕಂಟಕೆಂ ಚೈವ ಕೈಪಯಾ ಚೆ ಕೈಪಾನಿಧಿಃ | 
ಯಧಿಷಿ ಎಷ್ಯಾ ಪೃಥಿನೀರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ದದೌ ಪ್ರ ಭಃ ೫೦ ॥ 


ದುರ್ಗಾಂ ಚೆ ಕಾರಯಾಮಾಸೆ ವನೈಷ್ಣನೀಂ ಗ್ರಾಮದೇವತಾಂ | 
ಯಜ್ಞಂ ಚೆ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಕೋಟಹೋಮಾಸ್ಸಿತೆಂ ಶುಭಂ [| ೫೧! 


ನಾನಾಪ್ರೆ ಕಾರನೈನೇದ್ಯೈರ್ದೂಪದೀಪಮನೋಹಕರೈಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಸೋಜಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ವತೀಪ್ರೀತಯೇ ತೆಥಾ Il ೫೨ || 


ಕೈವತೇ ಪರ್ವತೇ ರಮ್ಯೇ ಚಾಮೂಲ್ಯರತ್ನೆಮಂದಿರೇ | 
ಗಣೇಶಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ದೇವನಾಮಿಾಶ್ಚರಂ ಪರಂ || ೫೩ || 


ಲಡ್ಡು ಕಾನಾಂ ತಿಲಾನಾಂ ಚೆ ಸುಸಾಡು ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಪರಿತುಷ್ಟಿಂ ಪಂಚೆಲನ್ಲಂ ನೈವೇದ್ಯಂ ಚೆ ದದೌ ಮುದಾ. || ೫೪ || 





ವಾ ವಾ ತರಾ 


- ೫೦: ದಯಾಮಯನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ದಯೆಯಿಂದ ಸನಡನಸವಾಗು ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಶತ್ರುಬಾಥೆಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿ ಭೂಮಿಯ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯನ್ನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 
ನಿಗೆ ತಟ್ಟು. ಕ 
೫೧- ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಯಾದ ದುರ್ಗಿಯನ್ನು ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯನ್ನಾಗಿಮಾಡಿದನು. 
ಕೋಟ ಸಹಜ ಕೂಡಿದ REN ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. 


೫೨. ಅನೇಕ ವಿಧೆಗಳಾದ ಸೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ಧೂಪ 
'ದೀಪಗಳಿಂದಲೂ ಪಾರ್ವತಿಯ ಸಂತುಸ್ಟಿಗಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದನು. 

`೫೩: ಕೈವತ ಪರ್ವತದ ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ತ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಡೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ಈಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಗಣೇಶನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 
| ೫೪. ಅತ್ಯಂತ ರುಚಿಕರವಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆನಂದ 
ನನ್ನು Nec ಐದು ಲಕ್ಷ ಎಳ್ಳು ೦ಡೆಗಳ ನೈವೇದ್ಯ ವನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ತಟ ಸಮ: 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಲಡ್ಡು ಕಂ ಸ್ವಸ್ತಿ ಕಾನಾಂ ಚೆ ಸಪ್ತಲಕ್ಷಂ ಸುಧೋಷಮಂ | 
ಗಣೇಶ್ವರಾಯ ಪ್ರೆಡದೌ ಶರ್ಕೆರಾಶತರಾಶಿಕೆಂ | 


ಪಕ್ತರಂಭಾಫಲಾನಾಂ ಚೆ ದಶಲಕ್ಷಮಪೂಪಕಂ || ೫೫ || 
ಮಿಷ್ಟಾನ್ಸಂ ಷಾಯಸೆಂ ರಮ್ಯಂ ಸ್ವಾಮ ಸ್ವಸ್ತಿಕಸಿಷ್ಟಕೆಂ | ಕೆ 
ಫುತೆಂ ಚ ಜಿ ನವನೀತೆಂ ಚಿ ದಧಿ ಡಗ್ಗೆ ೦ ಸುಮೋಪಮಂ sell 
ಧೂಪಂ ದೀಸೆಂ ಪಾರಿಜಾಶಪುಷ್ಪಮಾಲ್ಯಮಭೀಸ್ಸಿತಂ | 

ಸುಗಂಧಿ ಚಿಂಪೆನೆಂ ಗೆಂಧಂ ವನ್ಲಿಶುದ್ದಾ ೦ಶುಕೆಂ ದದೌ || ೫೭ | 


ಯಜ್ಞಂ ಚಿ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಕೋಶಿಹೋಮಾನ್ಶಿತೆಂ ಶುಭಂ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯಾಮಾಸ ತುಷ್ಟಾವ ಸಗಣೇಶ್ವರಂ || ೫೮ ॥ 


ನಾದ್ಯಂ ಡಶವಿಧಂ ಚೆ,ವ ವಾಡಯಾನಾಸ ತತ್ರ ನೈ | 
ಸೂರ್ಯಂ ಚೆ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾಂಬಃ ಕುಷ ಸ್ಪಯ ಮು ಚಿ.॥1೫೯॥ 


© 


೫337೫೨ — 
nn 


೫೫. ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಉಂಡೆಗಳನ್ನೂ ಅಮೃ ತದಂತಿರುವ ಏಳು 
ಲಕ್ಷ ಕಡುಬುಗಳನ್ನೂ ನೂರಾರು ಸಕ್ಕರೆಯ ರಾಶಿಯನ್ನೂ ಗಣೇಶ್ವರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿನು. 
ಮತ್ತು ಕಳಿತ ಬಾಳೆಹಣ್ಣನ್ನೂ ಹತ್ತು. ಲಕ್ಷ ಹೋಳಿಗೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 

೫೬. ರುಚಿಕರವಾದ ಅನ್ನವನ್ನೂ SS aeiend ಹಲ್‌: ರುಚಿ 
ಕರವಾದ ಹಿಟ್ಟನ ಭ್ಯ ತುಪ್ಪವನ್ನೂ ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನೂ ಮೊಸರನ್ನೂ ಅಮೃತ 
ದಂತಿರುವ ಹಾಲನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿ 

೫೭. ಧೂಪವನ್ನೂ "ಹರ ಹಿತಕರವಾದ ಪಾರಿಜಾತದ ಹೂವಿನ 
ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ ಸನಾಸನಯಾತ ಗಂಥವನ್ನೂ ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. 

೫೮. ಕೋಟ ಹೋಮದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಗಣೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು. 

೫೯. ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ವಿಧವಾದ ವಾದ್ಯ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು: 

ಸಾಂಬನೆಂಬುವವನ ಕುಷ್ಠ ಕೋಗ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ತ ಪೂಜೆಯನ್ನು 


ಸ ಡಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹನಿಷ್ಯಂ ಕಾರಯಾಮಾಸೆ ಕೆಂ ಚಿ ಸಾಬಂ ಸೆಮಾತೆರಂ | 
ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ವತ್ಸೆರಂ ಚಾಪ್ರ್ಯುಸೆಹಾರೈರನುತ್ತಮೈಃ || ೬೦ Il 


ವರಂ ದದೌ ಚಿ ಸಾಂಬಾಯೆ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚೆ ಭಾಸ್ಕರಃ ಸ್ವಯಂ, ॥೬ಂ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯಣನಾರದೆಸೆಂವಾದೇ 
ಗಣೇಶಪೂಜಾನಾಮ 
ತ್ರಯೋಡಶಾಧಿಕೆಶತತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ. 





:, ೬೦-೬೧. : ಆ ಸಾಂಬನನ್ನೂ ಅವನ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಹವಿಷ್ಯಾನ್ಸನಿಯಮ 
ದಿಂದಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಒಂದು ವರ್ಷದ ವರೆಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉಪಹಾರ 
ಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸಿ]ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಆಗ ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
"ಬಂದು ಸಾಂಬನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು, 
ಇಂತು ತ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ತ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಥದ 
ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಗೆಣೇಶಪೂಜೆಯೆಂಬ 
ನೂರ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾದುಡು. 
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||: ಓಂ॥ 


| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 
ಭ್ಯ ಶ್ರೀ ಬ ಹ್ಮವ್ಳೆ ಪರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕ್‌ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಚತುರ್ದಶಾಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ || 


'ಶೃಷ್ಣಪುತ್ರಶ್ಚ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನೋ ಮಹಾಬಲಸೆರಾಕ್ರೆಮಃ | 
'ತಶ್ಪುತ್ರೋಷ್ಯನಿರುದ್ಧಶ್ಚ ವಿಧಾತುರಂಶ ಏವ ಚೆ ll ೧॥ 


ಏಕೆದಾಸಾವನಿರುದ್ದೋ ನವಯಾವನಸಂಯುತಃ। | 
ಸುಪ್ತೊೋ ರಹಸಿ ಪರ್ಯಂಕೇ ಪುಷ್ಟ ಚೆಂಡನಚರ್ಚಿತೇ I ೨.॥ 


ಸೈಷ್ನೇ ದದರ್ಶ ಯುವತೀಂ ಪುಷ್ಪೋದ್ಯಾನೇ ಸುಪುಷ್ಟಿತೇ | 
ಸುಗಂಧಿಪುಷ್ಟೇ ತತ್ರೇಮಸ್ಸಿಗ್ನ ಚಂದನ ಚರ್ಚಿಶೇ I | 





ನೂರಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಕೃ ಸಷ ತನ ಮಗನಾದ ಪ್ರ ದ್ಯುಮ್ನನು 
ಮಹಾ ಬಲ ಪರಾಕ ಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದನ ನ್ನು ಜವರ ಮಗನು ಅನಿರುದ್ದ ನೆಂಬನನು 
ಅವನು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಜಸ್‌ ಹುಟ ದವನು. 


೨. ಹೊಸ ಪ್ರಾಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಅನಿರುದ್ದನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ 
ಏಕಾಂತ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಜನತ ಗಾದ ಸಂಧದಂದಶೂ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿರುವ 


ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ನು. 


೩-೪. ಆಗ ಅವನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಹೂವು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೂದೋಟದಲ್ಲಿ ಅವಳ ಪ್ರೀತಿಯಂತೆ ಮನೋಹೆರವಾದ ಗಂಧ 
ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಮಲಗಿರುವ ಮುಗುಳುನೆಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಮನೋಹ 
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' ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] . ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಯಾನಾಂ ಸುಸ್ಮಿತಾಂ :ರಮ್ಯಾಂ ನವಯಾವನಸಂಯುತಾಂ | 


`'ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆ ನಿರ್ಮಾಣಭೂಷಣೇನ ವಿಭೂಷಿತಾಂ .. . .`- | wll 


ಚಾರುಕೇಯೂರವಲಯಶಂಖಕಂಕಣಶೋಭಿತಾಂ |: 


'ಮಣಿಕುಂಡಲಯುಗ್ಮ್ಕೇನೆ ಗಂಡಸ್ಥ ಲವಿರಾಜಿತಾಂ || ೫ ॥ 


ಅತೀವ ಸೂಸ್ಮವಸನಾಂ ಕ್ಷ್ವಣಣನ್ಮಂ ಜೀರರಂಜಿತಾಂ 
ಪಕ್ಕಬಿಂಬಾಧರೋಷ್ಟೀಂ ಚೆ ಶರತ್ತಮಲಲೋಚನಾಂ Hell 


ಶರತ್ಸದ್ಮಪ್ರೆಭಾಮುಷ್ಟ ಕೋಟೀಂಡುನಿಂದಿತಾನನಾಂ | 
ಮುಕ್ತಾಪಂಕ್ತಿ ಸಮಾಸಾದ್ಯದಂತಸ ಪಂಕ್ತಿಮನೋಹರಾಂ | ‘Wa ll 


ತ್ರಿವಕ್ರೆಕಬರೀಭಾರಾಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಭೂಷಿತಾಂ | 


'ಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮಾಲಕ್ಕಸ್ಟಿಗ್ಗ ಚಂದನಕಜ್ಜಲೈಃ ತಪಾ] || ೮ || 


ಹ ರಾವಾ ಅ 


ಳಾದ ಹೊಸ ಪ್ರಾಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ಆಭರಣ 
; ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ. ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೫-೭. ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾದ ಭುಜಕೀರ್ತಿ ಬಳೆ ಕಂಕಣ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನಳಾದ, ರತ್ನ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಎರಡು ಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಕಸನೋಲಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಳಾದ ಅತ್ಯಂತ ನವಿರಾದ ಸೀರೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 


ಕೊಂಡಿರುವ, ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾಲ್ವಡಗಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ, ಮಾಗಿದ 
| ತೊಂಡೆಹಣ್ಣಿ ನಂತಿರುವ ಕೆಳತುಟಯ:ಳ್ಳ, ಶರದೃತುವಿನ ಕಮಲದಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ 
ಶರತ್ಸಮಲದ ಎದಯ ದ ಕೋಟ ಚಂದ್ರರಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಮುಖ 


ರ್ಶ ~~ ~~ 


"ವುಳ್ಳ ಮುತ್ತಿನ ಸಾಲುಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಹಲ್ಲಿನ ಸಾಲಿನಿಂದ ಮನೋಹರ 
ಳಾದ ಯುವತಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೮-೧೦: ಮತ್ತು ಮೂರು ಕಡೆ ವಕ್ರ ವಾಗಿರುವ ಜಡೆಯುಳ್ಳ ಮಾಲತೀ 


" ಹೊವಿನ ದಂಡೆಯಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಕಸ್ಕೂ ರಿ, ಕೇಸರಿ, ಅರಗಿನ, ರಸ, 
"ಗಂಧ, ಕಾಡಿಗೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ, ಮಕರಿಕಾಪತ್ರಗಳಿಂದ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪತ್ರಾವಲೀವಿರಚಿತೆಸುಕೆಫೋಲಸ್ಥಲೋಜ್ವಲಾಂ | 
ದಾಡಿಮಾಕುಸುಮಾಕಾರಸಿಂಧೂರಬಿಂದುಭೂಷಿತಾಂ le 


ಶ್ರೀರಾಮಕೆದೆಲೀಸ್ತಂಭನಿಂದಿತೋರುಸ್ಥಲೋಜ್ವಲಾಂ | 
ಅತ್ಯುಚ್ಚೈರ್ವರ್ತುಲಾಕಾರಸ್ತೆನೆಯುಗ್ನನಿಭೂಷಿತಾಂ | ೧೦॥ 


ನಿತೆಂಬಭಾರನಮ್ರಾಂ ಚೆ ಕಾಮಬಾಣಪ್ರಪೀಡಿತಾಂ | 
ಹಾಮು $0೦0 ಕಮನೀಯಾಂ ಚೆ ಪಶ್ಯಂತೀಂ ವಕ್ರಿ ಚಿಕ್ಸುಷಾ || ೧೧ Il 


ಕುಂಕುಮಾಲಕ್ಕೆರಕ್ತಾಕ್ತ್ಕಪಾದಪದ್ಮೆನಿರಾಜಿತಾಂ | 


ವಾಯುಪ್ರೇರಣವಸ್ತ್ರೇಣ ವ್ಯಕ್ತೆಗುಪ್ತಸ್ಥಲೋಜ್ಯಲಾಂ Il ೧೨ || 


ಎದಿ 


ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಮಪುತ್ರೆಶ್ಚ ಕಾನೋನ್ಮಥಿತಮಾನಸಃ | 
ಉವಾಚೆ ಮಧುರಂ ಮತ್ತಃ ಕಾಮಮತ್ತಾಂ ಸುಕೋಮಲಾಂ | ೧೩| 





ಕ ನಂ ಗಾ ನಂ ಭಾವಾ ಗಂ 


ಕೂಡಿರುವ ಸುಂದರವಾದ. ಕಪೋಲಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ, ದಾಳಿಂಬೆಯ 
ಹೂವಿನ ಆಕಾರವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಚೆಂದ್ರದ ಬಿಂದುವಿನಿಂದ ಅಲಂಕಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ, ಬಿಳುಪಾದ ಬಾಳೆಯೆ ಕಂಬವನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸುಶ್ತಿರುವ ತೊಡೆ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಳಾದ, ಅತ್ಯಂತ ಮೇಲಾದ ಗುಂಡಾಗಿರುವ ಸ್ತೆನಗಳೆರಡರಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಯುವತಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೧೧-೧೨: ಕಟಿಪಶ್ಚಾದ್ಭಾಗದ ಭಾರದಿಂದ ಬಾಗಿರುವ, ಮನ್ಮಥಬಾಣದಿಂದ 
ಪೀಡಿತಳಾದ ಕಾಮುಕಿಯೂ ಮನೋಹೆರಳೂ ಆದ, ಓರೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವ 
ಕೇಸರಿ ಮತ್ತು ಅರಗಿನ ರಸದಿಂದ ಬಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ತ್ರಿರುವ, ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬಟ್ಟಿಯಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಗುಹ್ಯಪ್ರದೇಶ 
ದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಯುವತಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೧೩-೧೪. ಕಾಮಪುತ್ರನು ಆ ಯುವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮದಿಂದ 
ಕದಡಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಮದದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ಕಾಮದಿಂದ ಮದಿಸಿದ 
ಅತ್ಯಂತ ಕೋಮಲಳಾದ, ಮನೋಹರವಾದ ಸಂಪಿಗೆಯ ಬಣ್ಣದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಾರುಚೆಂಪಕೆವರ್ಣಭಾಂ ಕಾಮೇನ ಪುಲಕಾನ್ಪಿತಾಂ 1 
ಅತಿಪ್ರೌಢಾಂ ನವೋಢಾಂ ಚೆ ಶೃಂಗಾರೇಚ್ಛಾನುಚಂಚಲಾಂ | ೧೪ 


|| ಅನಿರುದ್ಧ ಉವಾಚ | 
ಕಂ ದೇನೀ 80 ಚ ಗಾಂಧರ್ನೀ ಕಾ ತ್ವಂ ಕಾಮಿನಿ ಕಾನನೇ | 


ಕಸ್ಯ ಸ್ತ್ರೀ ಕಸ್ಟ ಕನ್ಯಾ ನಾ ಕೆಂ ವಾ ವಾಂಛಸಿ ಸುಂದರಿ |! ೧೫ Il 

ಇದ್ದಿ 

ಶ್ರಾಲೋಕ್ಕಾತುಲಸಾಂವೆರ್ಯಾ ಮುನಿಮಾನಸನೋಹಖನೀ | 

ನ ಬಿಭೇಷಿ ಕಥಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸ್ವಯೆಮೇಕಾಕಿನೀ ಚೆ ಮಾಂ || ೧೬ Il 

ಅಹಂ ಶ್ರೆ.ಲೋಕ್ಯನಾಥಸ್ಯ ಪೌತ್ರೆಃ ಕಾಮಾತ್ಮಜೋಂಧುನಾ | 

ಕಾಂಶೇಃಹಮನಿರುದ್ದೆಶ ನವೀನಯ2ಾವನಾಹತಃ || ೧೭ ॥ 
“ಲ 


ಕಮನೀಯಶ್ಚ ಕಾಮಾ ಚಿ ಕಾಮುಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದೆಃ | 
ಒಪ * ವ 
ಕಾಮುಕೀ ಕಾಮನಾಂ ಪೂರ್ಣಾಂ ಕರ್ತುಮೇವೇಶ್ವರಃ ಸ್ವಯಂ || ೧೮ || 





ಕೂಡಿದ, ಕಾಮದಿಂದ ನವಿರೆದ್ದ ಮೈಯಿಂದ, ಕೂಡಿದ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೌಢಳಾದ ಮತ್ತು 
ನವೋಢಳಾದ, ಶ್ರಂಗಾರಕ್ರೀಡೆಯ ಇಚ್ಚೆಯಿಂದ ಬಹಳ ಚಸಲಳ:ದ ಆ ಯುವತಿ 
ಯನ್ರು ಶುರಿತು ಮೃದುಮನೋಹರವಾಗಿ ಮಾತನ: ಡಿದನು. 
೧೫-೧೬. ಅನಿರುದ್ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಪೆ ಕಾಮಿನಿಯೇ! ಈ ಕಾಡಿ 
? ಗಂಧರ್ವಳೋ? ಯಾರ ಮಗಳು? 
ಯಾರ ಹೆಂಡತಿ? ಯಾವನನ್ನಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ಎಲೈ ಸುಂದರಿಯೇ! . ಮೂರು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಮುನಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ 
ಮೋಹಿಸುವವಳಾದ ನೀನು ಒಬ್ಬಳೇ ಇದ್ದರೂ ಭಯವಿಲ್ಲದವಳಾಗಿರಲು ಕಾರಣ 
ವೇನು? ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೧೭-೧೮. ನಾನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೊಡೆಯನಾದ ಹರಿಯೆ ಮೊಮ್ಮ 
ಗನೂ ಕಾಮನ ಮಗನೂ ಆಗಿರುವೆನು. ಎಲ್ಲೆ ಕಾಂತೆಯೇ! ನಾನು ಹೊಸ ಪ್ರಾಯ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನಿರುದ್ದನೆಂಬವನು. ಸುಂದರನೂ ಕಾಮಿಯೂ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಚಿನ್ಹಾಗಿ ಬಲ್ಲವನೂ ಆದ ನಾನು ಕಾಮುಕಿಯೆ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪೊರ್ತಿಗೊಳಿಸೆಲು 


ಸಮರ್ಶ್ಥನಾಗಿರುವೆನು. 


(Cas 
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a ಕಾಜ್ಲು ಇಕ್ತಾಯಾ ತ್ರಾ ಕರ್ತಾ ರಾಯ 


ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃ 


32. 
ಸ 
2೬ 
ಟಿ 
೦ 
[SR 


ಮಾಂ ಭಜಸ್ತ ಸುಶೀಲೇ ತ್ವಂ ಸುವೇಷಂ ಚೆ ಸುಶೀಲಕಂ | 
ರತಿಶೂರಂ ರತಿರಸಪ್ರಾಜ್ಞಂ ರತಿರಸಪ್ರಿಯೆಂ | ೧೯ ॥ 


ರತಿಪುತ್ರಂ ರತಿರಸಂ ಪ್ರೆಮತ್ತಂ ರಸಿಕೆಂ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಯುವಾನಂ ವ್ಯಾಧಿಹೀನಂ ಚ ಕಾಮುಕೆಂ ಕಾಮು ಕೀಚ್ಛತಿ || ೨೦ Il 


ಕಐಡೆಗಾಸು ನಿದೆಗ್ಗಂ ಚೆ ಕಾಂಶಮಾಯಾತಿ ಕಾಮತ | 


ಆ ಕ 
ವಿಡಗ್ತಾಯಾ ನಿದಗ್ಗೇನ ಸಂಗಮೋ ಗುಣವಾನ್ಸವೇತ್‌ | ೨೧ 
ಪ್ರಚ್ಛಾದ್ಯ ಲೋಚನಾಸ್ಯಂ ಚೆ ನವಸಂಗಮಲಜ್ಜಿತಾ | 
ನಿಲೋಕಯಂತೀ ವಕ್ರಾಕ್ಷಿಕೋಣೇನ ತಮುವಾಚ ಸಾ || ೨೨ || 

| ಕಾಮಿನ್ಯುವಾಚ ॥| 


ಕಾಮುಕ ಕಾಮಪುತ್ರೋಸಿ ಕಾಮೇನ ವ್ಯಾಕುಲೋಧುನಾ | 
ಭವಾಂಶ್ಚೇತ್ವಾಮುಕೀಯೋಗ್ಯೋ ನ ಕಾಮಶ್ಚಿಂತಿತಃ ಕಥಂ 1 ೨೩॥ 


೧೯-೨೦, ಎಲ್ಫೈ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವದವಳೇ! ಉತ್ತಮವಾದ ಆಲಂಕಾರ 
ವುಳ್ಳ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಶೂರನೂ ರತಿರಸ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಪುಣನೂ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ ರತಿಯ ಮಗನೂ ರತಿಸೌಖ್ಯವನ್ನು 
ಸವಿಯುವವನೂ ಯುವಕನೂ ಮದಿಸಿದವನೂ ರಸಿಕನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದು 
ವವಳಾಗು. ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳೇ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಮುಕಿಯು ಯುವಕನೂ 
ರೋಗವಿಲ್ಲದವನೂ ಕಾಮುಕನೂ ಆದ ಪುರುಷನನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾಳೆ. 

೨೧. ವಿಲಾಸಿನಿಯಾದವಳು ತನಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ವಿಲಾಸವಂತನಾದ 
ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಕಾಮವಶದಿಂದ ಸೇರುತ್ತಾಳೆ. ವಿಲಾಸೆವತಿಯು ವಿಲಾಸವಂತನೊಡನೆ 
ಸೇರಿದರೆ ಅದು ಉತ್ತಮ ಗುಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

೨೨, ಆ ಯುವತಿಯು ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದು ನಿಂತಿರುವವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಮುಖವನ್ನೂ ಕಣ್ಣನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಓರೆಗಣ್ಣಿನ ನೋಟ 
ದಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಇಂತೆಂದಳು. 

೨೩. ಕಾಮಿನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ನೀನು ಕಾಮುಕನೂ ಕಾಮನ ಮಗನೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ಇಂದು ನೀನು ಕಾಮದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲನಾಗಿರುವೆ. ಕಾಮುಕನಾದ 
ನೀನು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವುದಾದರೆ ಕಾಮನು ಏಕೆ ಇದನ್ನು ಯೋಚಿಸಲಿಲ್ಲ? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] ಬ್ರ ಹೃವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾತ್ರಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಾಥೆಸ್ಯ ಸ್ವತಃ ಸಂಭಾನಿತಸ್ಯ ಚೆ | 
ಸ್ವಯಂ ಯೋಗ್ಯೋ ಯೋಗ್ಯಪುತ್ರೋ ವಿನಾಹಂ ನ ಕಥಂ ಕುರು ॥೨೪॥ 


ನಿವಾಹಿತಾ ಯಜ್ಜ್ಞಪತ್ನೀ ಸಾ ಚ ಪುಣ್ಯವ್ರತಾ ಸತೀ | 
ನಿಶ್ಚಲಾ ಸತತಂ "ಸಾಧ್ಯಾ ವರ್ಧಿನೀ ಸಂಗಿನೀ ಸದಾ || ೨೫ || 


ಭಯಪ್ರೀತಿದಾನೆಸಾದ್ಯಾ ಗುಪ್ತಪತ್ಲೀ ತ್ವನಿಶ್ಚಲಾ | 
ನೈಮಿತ್ತಿಕಾ ನ ನಿತ್ಯ ಸಾಸಾ ಚ ವೇದನಿವರ್ಜಿತಾ || ೨೬ || 


ಸರಂ ನರಕಸೋಷಾನಾ ಪರತೆ ್ರೇಹಾಯೆಶಸ್ತ್ರರಾ | 
ಸಾಥುಸ್ತೆತ್ರೆ ನ:ಹಿ ರತೋ ವಂಶಜೋ ವೈಷ್ಣವೋ ಯದಿ || ೨೭ || 


igure ಭವೇದ್ಧಾ )ಂಶೋ ನಿವೃತ್ತಃ ಸಾಧುಸಂಗಮಃ | 
ಪ್ರವೃತ್ತಿರೇಷಾ ಭೂತಾನಾಂ ನಿವೃತ್ತಿಸ್ತು ಮಹಾಫಲಾ || ೨೮ || 


೨೪. ನೀನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳೊಡೆಯನಾದ ಮತ್ತು ಗೌರವಯುಕ್ತನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಮ್ಮಗನಾಗಿರುವೆ. ಯೋಗ್ಯನಾದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಯೋ ಗ್ಯನಾದ 
ಮಗನಿಗೆ ನಿವಾಹವನ್ನೇಳೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ? 

೨೫%. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪತ್ನಿಯು ಯಜ್ಞ ಪತ್ನಿಯೆನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಳು. ಅವಳು ಪುಣ್ಯ ನಂತಳೂ ಪತಿವ್ರ ತೆಯೂ ವಗ ಚಂಚಲ 
ವಾಗದ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳ ವಳೂ ಸಕಲ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವಳೂ ಕುಲವನ್ನು 
ವೃದ್ಧಿ ಸಹಸರ ಯಾವಾಗಲೂ ಪತಿಯೊಡನೆ ಆಸಕ್ತ ಳೂ ಆಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 

೨೬. ಗುಪ್ಕಳಾದ ಹೆಂಡತಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಚಂಚಲಳು- ಮತ್ತು 
ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸೆತಕ್ಕವಳು. ಅವಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಪತ್ನಿ 
ಯಾಗಿರಲಾರಳು, ಯಾವುದೋ ಕಾರಣದಿಂದ ಪತ್ತಿ ಯಾಗಿರುವವಳು. ಅಂಥವಳು 
ವೇದೋಕ್ಕೆವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅರ್ಹಳಲ್ಲ. 

೨೭. ಮತ್ತು ನರಕಕ್ಕೆ ಮೆಟ್ಟಿ ಲಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅಪ ಪಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಳಿ ಉತ್ತಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟದ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತನ ನಾದವನು ಅಂಥಾ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೮. ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಭಾ ಭ್ರಾಂತನಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸತ್ಪುರುಷರೊಂದಿಗೆ ಸೇರು 
ವುದರಿಂದ ಭ್ರಾಂತಿಯು ಸಾಶವಾಗುತ ಡೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೆ ನ ಪ ಸ್ರವೃ ತ್ತಿ ಮಾರ್ಗ 
ಎಂಬುದುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವಾದರೋ ಉತ್ತಮ ಫಲವನ್ನು ಟು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ. ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೀ ಪುನರ್ಲಿಪ್ಲೋ ನಿವೃತ್ತಃ ಪಾತಕೀ ಯದಿ | 
ಉಪಹಾಸ್ಯೋ ಭುವಿ ಭನೇತ್ಸರ್ವಂ ಕುಂಜರಶೌಚವತ್‌ | ೨೯ | 


ಸುಶೀಲಾ ಸುಂದರೀ ಶಾಂತಾ ಧರ್ಮಪತ್ಲೀ ಪ್ರೆಶಂಸಿತಾ | 
ಪತಿವ್ರತಾ ಸುಸಾಧ್ಯಾ ಸಾ ಶಶ್ಚತ್ಸುಪ್ರಿಯವಾದಿನೀ | ao Il 


ಸೋಮಲಾಂಗೀ ನಿವೆಗ್ಬಾ ಚ ಶ್ಯಾಮಾ ರತಿಸು ಖಪ್ರದಾ | 


ಏವಂಭೂತ್ವಾ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ವೈಷ್ಣವಸ್ತಸಸೇ ವ್ರಜೇತ್‌ | ೩೧ Il 
ಸಾ ಚೇತ್ಸೆರಿಐತಾ ಸಾಧ್ವೀ ಶಾಂತಾ ಪುಶ್ರೆವತೀ ಯದಾ! 
ಅನ್ಯಥಾ ಚೆ ವೃಥಾ ಸರ್ವಂ ತಪಸಸ್ಸಲನಂ ಭವೇತ್‌ || ೩೨ || 


ಅಸಾಧುಶ್ಚ ಕುವಂಶಶ್ಚೇಶ್ರರನಾರೀಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಚೇತ್‌ | 
ಸ 


ಸ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಘೋರಂ ಪಿತ್ರಭಿಃ ಸಸ್ತಭಿ8 ಸೆಹ || ೩೩ || 





೨೯, ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿವೃತ್ತನಾದವನು ಮತ್ತೆ ಸಂಗ 
ದಿಂದ ಪಾತಕಿಯಾದಕೆ ಇವರೂ ಹಾ ಸ್ಯಕ್ಸೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆನೆಯ ಸ್ನಾನದಂತೆ 


ಅವನ ಕೆಲಸೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥ ವು. 


೩೦-೩೨. ಒಳ್ಳೆ ಯೆ ಸೆ ಸ್ರ ಭಾವದವಳೂ ಸುಂದರಿಯೂ ಶಾಂತಸ್ತೆ ಭಾವದವಳೂ 
ಆದ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೊಗಳಲ್ಬಡುತ್ತಾಳೆ. ಅಂಥವಳು ಪತಿವ ವ್ರತೆಯೂ 
ಸಕಲ ಕೆಲಸಗಳಿಗೂ ಸಾಧಕಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಿತವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡುವವಳೂ 
ಮೃದುವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವಳೂ ಜಾಣೆಯೂ ಸುಂದರಿಯೂ ರತಿಸುಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವಳೂ ಆಗಿರುವಳು. ಇಂಥಾವಳನ್ನು ವೈಷ್ಣ ವನಾದನನು, ಆವಳು ವಯ 
ಸ್ಸಾದವಳೂ ಸತಿವ್ರ ತೆಯೂ ಶಾಂತಸ್ತ್ರಭಾವದವಳೂ ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳ ವಳೂ ಆಗಿದ್ದರೆ 
ಬಿಟ್ಟು ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಕುಹು ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ « ಆವನ ಡಸ ಸು ಜಾ 1! 
ಅವನ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳೂ ವ್ಯ ರ್ಥವಾಗುತ್ತವೆ. - 


೩೩. ದುಷ್ಟ ನಾಗಿ ಕಟ್ಟ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವನು ಪರಸ್ರ್ರೀಸಂಗತನಾದ ಪಕ್ಷ 
ದಲಿ ಅಂಥವನು “ನ್ನ್ನ ಎಳು ಪಿತೃ ಗಳೊಡನೆ ee ನರಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಹಮೂಷಾ ಬಾಣಕೆನ್ಯಾ ಜಾಣಃ ಶೆಂಕೆರಕಿಂಕರಃ | 
ರಣೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಿಜಯಾ ಶಂತಕೆರೋ ಜಗತಾಂಹತಿಃ || av‘! 


ನಸ್ವತೆಂತ್ರಾ ಹೆರಾಧೀನಾ ಶ್ರಿಷು ಕಾಲೇಷು ಕಾಮಿನೀ | 

ಪುಂಶ್ಚಲೀ ಯಾ ಸ್ವತೆಂತ್ರಾ ಸಾಹ್ಯಸಡ್ವಂಶಪ್ರೆಸೂತಿಕಾ || ೩೫ || 
ನಿತಾ ಡೆದಾತಿ ಕೆನ್ಯಾಂ ತಾಂ ಸುಯೋಗ್ಯಾಯೆ ವರಾಯು ಚೆ । 

ಕನ್ಯಾ ವರಂ ನ ಯಾಚೇತೆ ಧರ್ಮ ಏಷ ಸನಾತನಃ || ೩೬ || 


ತ್ವಂ ಚೆಯೋಗ್ಯೋಸಿ ಯೋಗ್ಯಾಹಂ ಮಾಮಿಚ್ಛಸಿ ಯದಿ ಪ್ರಭೋ 
ಬಾಣಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯ ಶಂಚುಂ ವಾಷ್ಯೆಥವಾ ಹಾರ್ವತೀಂ ಸತೀಂ |!೩೭ || 


ಇತ್ಯುಇತ್ತ್ವಾ ಸುಂದರೀ ಸಾದ್ದೀ ಸಾಂತರ್ಧಾನಾ ಬಭೂವ ಹ | 
ನಿದ್ರಾಂ ತತ್ಯಾಜ ಸಹಸಾ ಕಾಮಿಾ ಕಾಮಾತ್ಮಜೋ ಮುನೇ || ೩೮ || 








೩೪. ನಾನು ಬಾಣನ ಮಗಳಾದ ಉಷೆಯ. ಬಾಣನು ಶಂಕರನ 
ಸೇವಕನೂ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದವನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ': ಶಂಕರನು ಸಕಲ 
ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನು. 

೩೫- ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರೀಯು ಸ್ವತಂತ್ರಳಲ್ಲ. ಪರಾಧೀನಳು. 
ಯಾವ ಸಪ್ರೀಯು ಕುಲಟಿಯಾಗಿರುತ್ತಾಳೋ ಅವಳು ಸ್ವತಂತ್ರಳು. ಆದರೆ ಅಂಥವಳು 
ಹೀನಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 

೩೬. ತಂದೆಯು ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಯೋಗ್ಯನಾದ ವರನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 
ಕನ್ಯೆಯು ನನಗೆ ಇಂಥಾ ವರನೇ ಬೇಕು ಆಥವಾ ಇವನೇ ವರನಾಗಬೇಕು ಎಂದು 
ಅಪೇಕ್ಸಿಸಬಾರದು. ಇದು ಸನಾತನ ಧರ್ಮವು, 

೩೭. ನೀನು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ನಾನೂ ವಿವಾಹೆಯೋಗ್ಯಳಾಗಿರುವೆನು. 
ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯಿರುವುದಾದರೆ ಬಾಣ 
ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು. ಅಥವಾ ಈಶ್ವರನನ್ನಾಗಲೀ ಸತಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನಾಗಲೀ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವವನಾಗು. 

ಶಲ ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ! ಸಾಧ್ವಿಯೂ ಸುಂದರಿಯೂ ಆದ ಆ ಬಾಣ 
ಕನ್ರೈೆಯು ಇಷ್ಟು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾದಳು. ಕಾಮುಕನಾದಾ ಕಾಮ 
ಪುತ್ರನು ಕೂಡಲೆ ನಿದ್ರೆಯಿಂದೆಚ್ಚಿತ್ತನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಸ್ವಪ್ನುಂ ಸ ವಿಜ್ಞಾಯ ಕಾಮೇನೆ ವ್ಯಥಿತಾಂತೆರಃ | 
ಬಭೂವ ವ್ಯಾಕುಲೋತಶಾಂತೋ ನ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಾಂ 1೩೯1 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಹಾರಮನಿಪ್ರಶ್ಚ ಪ್ರೆಮತ್ತೆಶ್ಚ ಕೈಶೋದರಃ | 


ಕ್ಷಣಂ ತಿಷ್ಠತಿ ಶೇತೇ ಇ ಕ್ಷಣಂ ರಹಸಿ ರೋದಿತಿ Il ೪೦ || 
ಪುತ್ರಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾತು ಕ್ರೈಷಂತೆಂ ದೇವಕೀ ರುಕ್ಮಿಣೀ ರತಿಃ 

ಅನ್ಯಾಶ್ಚ 'ಯೋಸಿತ) ಸರ್ವಾಃ ಕಥಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರಂ || ೪೧ ॥ 
ತಾಸಾಂ ಚ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಮಧುಸೂದನಃ | 

ಉವಾಚ ಸರ್ವತತ್ವಜ್ಞುಃ ಕೃಷ್ಣ ಪೂರ್ಣಮಾನಸಃ | ೪೨ Il 

| | ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥| 
ಹಾಮಾತುರಾ ಬಾಣಕೆನ್ಯಾ ರತಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿನೇಶಯೋಃ | 
ವರಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಮರ್ಗಾಯಾ ವ್ಯಾಶುಲಾ ಮಡಪನಾಸ್ತ್ರ ತಃ || ೪೩ || 


೩೯. ತನಗಾದ ಸೆ ಸೈ ಪ್ಲಪನ್ನು ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಾಮನಿಂದ ವ್ಯ ಥೆಗೊಳಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳಿವನಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂ ಭಾ ಕಾಣದೆ ಕಾ 
ದವನೂ ವ ಥೆಗೊಂಡವನೂ ಹ 
೪೦. ಆಹಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡದೆ ಹುಚ್ಚನಾಗಿ ಕೃಶವಾದ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕ್ಷಣಕಾಲ ನಿಂತಿರುವುದು, ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಲೇಣಕಾಲ ಮಲಗಿರುವುದು 
ಇನ್ನೊಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದ ಪ್ರ )ದ್ದೆ ಕೊಂಡು ಅಳುವುದು ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. | 
೪೧. ಹೀಗೆ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಕುಮಾರನನ್ನು ದೇವಕಿಯೂ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೂ ತ್ತ 
ದೇವಿಯೂ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಿದವರಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾ 
ಹರಿಗೆ ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿರಿ: 
೪೨. ಮಧುಸೂದನನಾದ ಕ ಕ್ಸ ಷನ ನಸು € ಅವರುಗಳಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಕ್ಕು 
ಸಕಲತತ್ವ ಗಳನ್ನೂ ರಿದ ತುಂಬಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ದ ಸ 

೪೩. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-. ಬಾಣನ ಮಗಳು ಶಿವಪಾರ್ವತಿ 
ಯರ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕ: ಮಾತುರಳಾಗಿ ಕಾಮನಬಾಣದಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ಭಾಗಿ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವಪ್ನೆಂ ಚ ದರ್ಶಯಾಮಾಸೆ ಸಾನಿರುದ್ಧಂ ಚೆ ಪಾರ್ವತೀ | 
ಮಮ ಪೌತ್ರೆಂ ಪ್ರಮತ್ತೆಂ ಚೆ ಚೆಕಾರ ಕೌತುಕೇನ ಚೆ || ೪೪ Il 


ತೆತ್ತುತ್ರೀಂ ಚ ಪ್ರಮತ್ತಾಂ ತಾಂ ಕರೋಮಿ ಸ್ವಪ್ನೆತೋಧುನಾ | 
ಸ್ವಚ್ಛೆಂದಂ ತಿಷ್ಕ ನ ಜಿರಂ ನಾಸ್ತಿ ಚಿಂತಾ ಮನೋವ್ಯಥಾ || ೪೫ || 


ಇತಿ ಕೃಷ್ಣಃ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯೆ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿನಿತ್‌ | 
ಸ್ವಪ್ನಂ ಚ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಬಾಣಪುತ್ರೀಂ ಚೆ ಕಾಮುಕೀಂ [೪೬ 


ಸುಪ್ತಾ ಸುತೆಲ್ಪೇ ಜಾಲಾ ಸಾ ಪುಷ್ಪ ಚೆಂದನಚರ್ಚಿತೇ | 


ನವಯಾವನಸಂಯುಕ್ತಾ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾ || ೪೭ || 


ಶಯಾನಾ ರತ್ತೈಸರ್ಯಂಕೇ ದದರ್ಶ ಸ್ವಪ್ನಮಿಾಫ್ಸಿತಂ | 
ಅತೀವ ನಿರ್ಜನೇ ದೇಶೇ ರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಮಂದಿರೇ ll ೪೮ || 





ಅಳ. ಆ ಪಾರ್ವತಿಯು ನನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಅನಿರುದ್ಧ ನಿಗೆ ಕುತೂಹಲ 
ದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವನ್ನು ಕಾಣಿಸಿದಳು ಮತ್ತು ಅವನನ್ನು ಉನ್ಮತ್ತನನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


೪೫. ಈಗ ನಾನು ಆ ಬಾಣನ ಮಗಳನ್ನೂ ಸ್ವಷ್ಟದರ್ಶನದಿಂದ ಉನ್ಮತ, 
ಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದಿರಿ- ಚಿಂತಿಸಬೇಡಿರಿ. ಮನೋ 
ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಬಿಡಿರಿ. ಸ 


೪೬. ಸರ್ವಾತ್ಮನೂ ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ ತಿಳಿದವನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಪೂ 
ಪ್ರಕಾರ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಕಾಮುಕಿಯಾದ ಬಾಣನ ಮಗಳಿಗೆ ಸ್ವಪ್ನವನ್ನು ತೋರಿ 
ಸಿದನು. 


೪೭-೪೮. ಆ ಬಾಲಕಿಯು ಹೊವು ಗಂಧಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ಮನೋ 
ವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದವಳಾಗಿ ಹೊಸ ಪ್ರಾಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ: ರತ್ನಾ 
ಭರಣಗಳಿಂದ ಆಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡವಳಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ಜನವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಯವಾದ ಮಂಚದಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತ ಡು 
ವಾದ ಸ್ಪಷ್ಟವನ್ನು ಕಂಡಳು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ನನೀನನೀರದಶ್ಯಾಮಮತೀವ ನವಯಾನವನಂ | 
ಕೋಟಚಟಿಕಂದರ್ಹಲೀಲಾಭಂ ಸಸ್ಮಿತೆಂ ಸುಮನೋಹರಂ | ೪೯ | 


ರತ್ನ ಕೇಯೂರವಲಯಂ ರತ್ಸೆಮಂಜೀರರಂಜಿತೆಂ | 
ರತ್ಸಕುಂಡಲಯುಗ್ಮೇನ ಗಂಡಸ್ಥೆ ಲನಿರಾಜಿತಂ | ೫೦ | 


ಚಂದನೋಸ್ರಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ಭೊಷಿಶಂ ಪೀತವಾಸಸಾ | 

ಸುಚಾರುಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯವಕ್ಸ್ಷಸ ಲಸಮುಜ್ಜಲಂ || ೫೧. || 
ಘ 

ಶಯಾನಂ ರತ್ಪೆಪೆರ್ಯೆಂಕೇ ಪುಷ್ಟ ಚಂದನಚೆರ್ಚಿತೇ | 

ತಂದೈಷ್ಟ್ವ್ವಾ ಸ ಹಸಾ ಸಾಧ್ವೀ ತನ್ಮೂಲಂ ಪ್ರಯೆಯೌ ಮುದಾ 1೫೨ 


ಉವಾಚೆ ಮಧುರಂ ಸಾಧ್ಯ ಹೃಷಯೇನ ಉದಕ | 
ಕಾಮಾತ್ಮಜ ಪಿ ಪ್ರಿಯಾ ಕಾಂತಾ `ಕಾಮಬಾಣಪ್ರಪೀಡಿತಾ | ೫೩ | 


ಕಾರಾ ಚಾಚಾ ಚಾಹಾಾಾತಾಡಾಚಾಹಾಾಾಾ ರಾ ದಿದ. ಈ... ದ ಇರಾ ————————— 


೪೯-೫೨. ಆ ಸ್ವಸ್ಪದೆಲ್ಲಿ > ರ್‌ ತೆ ಬಣ ರ ವುಳ್ಳ 


ಲ 


'ಬಳೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ರತ್ತಮಯೆವಾದ ಕಾಲುಕಡಗದಿಂದ ಮನೋಹರನಾದ ರತ್ನ 
ಮಯವಾದ ಕರ್ಣಕು೨ಡಲಗಳಿಂದ. ಕೂಡಿದ ನ್ನಗೆ ಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾದ 
ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಸುಗಂಧವನ್ನು ಹಚ್ಚೆ ಕೊಂಡಿರುವ ಪೀತಾಂಬರದಿಂದ ಅಲುಕೃತ 
`ನಾದ- ಮನೋಹರವಾದ ಲೀ ಸ್‌ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ಎದೆಯುಳ್ಳ ಹೂವು ಮತ್ತು ಸುಗಂಧಗಳಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿರುವ ರತ್ನ ಮಯವಾದ 
ಬಗ ಮಲಗಿರುವ ಅನಿರುದ್ದನ ನನ್ನು ಕಂಡಳು, ಸಾಧ್ವಿಯಾದ ಬಾಣ 
ಪುತ್ರಿಯು ಅವನನ್ನು ಕಂಡು ಸೌತೋಸಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಬೇಗನೆ ಅವನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋದಳು. 


೫೩. ಕಾಮಪುತ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳೂ.ಮನೋಹರಳೂ ಆದ ಆ ಸಾಧ್ಯಿಯು 
ವ್ಯ ಥೆಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ದ ಕಾಮಬಾಣದಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ಯೂ ಮಧುರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಊಪೋವಾಜಚಿ ॥ 
ಕೆಸ್ಲೈಂ ಕಾಮುಕ ಭದ್ರಂ ತೇ ಮಾಂ ಭಜಸ್ವ ಸ್ಮರಾತುರಾಂ | 
ಅತಿಸ್ರೌಢಾಂ ನವೋಢಾಂ ಚೆ ನವಸಂಗಮಲಾಲಸಾಂ | ೫೪ ॥ 


ತನಾನುರಕ್ತಾಂ ಭಕ್ತಾಂ ಚೆ ಗಾಂಧರ್ವೇಣ ಸಮುದ್ವಹ | 


ವಿವಾಹಾಷ್ಟೃಪ್ರ ಕಾರೇಷು ಗಾಂಧರ್ವ ಸುಲಭೋ ನೃಣಾಂ || ೫೫ || 


ಅನುರಕ್ತಾಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ಪಾ ಸ್ಕೈ ತೈಜೇಡದ್ಯಃ ಕೆಸೆಟೀ ಪುಮಾನ್‌ | 


ತಸ್ಮಾದ್ಯಾತಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ8 ಶಾಪಂ ದತ್ತ್ವಾ ಸುದಾರುಣಂ ೫೬ 
| ಪುಮಾನುವಾಚ ॥ 

ಅಹಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸ ಹೌತ್ರೆಶ್ನ ಕಾಮದೇವಾತ್ಮಜಃ ಸ್ವಯಂ! 

ಕಥಂ ಗೃಹ್ಣಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಕಾಂಶೇ ತಯೋರನುಮತಿಂ ಏನಾ || ೫೭ || 


೫೪, ಊಹೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ;--ಎಲ್ಫೈ ಕಾಮುಕನೇ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾ 
ಗಲಿ. ನೀನು ಯಾರು? ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೌಢೆಳೂ ನವೋಡಢಳೂ ಹೊಸದಾದ ಪ್ರಿಯಸಮಾ 
ಗಮದಲ್ಲಿ ಆಸೆಯುಳ್ಳವಳೂ ಕಾಮಾತುರಳೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವವನಾಗು. 


೫೫. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಳಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಗಾಂಧರ್ವ ಏವಾಹದಿಂದ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊ. ಎಂಟು ವಿಧವಾದ ವಿವಾಹಗಳಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯ ರಿಗೆ ಗಾಂಧೆರ್ವವಿವಾಹವೆಂಬುದು ಸುಲಭವಾದುದು. 


೫೬. ಅನುರಾಗವನ್ನು ಹೊಂದಿವಳಾಗಿರುವ ಪ್ರಿಯಳು ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿ 
ದ್ದರೂ ಯಾವ ಕಪಟಯಾದ ಪುರುಷನು ಅವಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದೇ ತಿರಸ್ಕರಿಸು 
ತ್ರಾನೊ ಅಂಥವನಿಗೆ ಘೋರವಾದ ಶಾಹನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಶ್ಷ್ಮಿಯು 
ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತಾ ೪. i 

೫೭. ಪುರುಷನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಾನು ಕೃಷ್ಣನ ಮೊಮ್ಮಗನು 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಕಾಮದೇವನ ಮಗನು. ಎಲ್ಫೆ ಸುಂದರಿಯೇ? ಅವರೀರ್ವರ: ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಪುಮಾನಂತೆರ್ಧಾನಂ ಚೆಕಾರ ಸಃ | 
ಕಾಮೇನ ವ್ಯಾಕುಲಾ ಕಾಂತಾನ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಾಂತಮಿಾಪ್ಸಿತಂ | ೫೮ | 


ನಿದ್ರಾಂ ತೃಕ್ತ್ವ್ಹ್ವಾ ಸೆಮುತ್ತಾಯೆ ಶಲ್ಪಾದೇವ ಮನೋಹರಾತ್‌ | 


ನಿಷಸಾದ ಸಖೀಮಧ್ಯೇ ಪ್ರಮತ್ತಾ ರುದೆತೀ ಭೃಶಂ ೫೯ || 

ಪಪ್ರಚ್ಛ ತಾಂ ವರಾಲೀನಾಂ ಕಿಂ8ಮಿತ್ಯೇವ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 

ಉವಾಚೆ ಬೋಧಯಾಮಾಸೆ ಚಿತ್ರಲೇಖಾ ಸುಯೋಗಿನೀ || ೬೦ Il 
| ಚಿಸ್ರಲೇಖೋವಾಚ ॥ 

ಚೇತನಂ ಕುರು ಕೆಲ್ಯಾಣಿ ಕಸ್ಮಾತ್ತೇ ಭೀತಿರುಲ್ಬಣಾ | 

ಸ್ವಯಂ ಶಂಭುಃ ಶಿವಾ ಸಾಕ್ಷಾದ್ಹುರ್ಲಂಘ್ಯೇ ನಗರೇ ಸತಿ || ೬೧॥ 


ಶಿವಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವಾರಿಷ್ಟಂ ಪಲಾಯತಶೇ | 
ಶಿವಂ ಭವತಿ ಸರ್ವತ್ರ ಶಿವ ಏವ ಶಿನಾಲಯೆಃ || ೬೨ || 


೫೮-೫೯. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಆ ಪುರುಷನು ಮಾಯವಾದನು. ಆ 
ಕಾಂತೆಯು ತನ್ನ ಇಷ್ಟನಾದ ಕಾಂತನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಮನ್ಮಥೆನಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಳಿಸಲ್ಪ 
ವಳಾಗಿ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದು ಭ್ರಾಂತ 
ಳಾಗಿ ಅಳುತ್ತ ಸಖಿಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕುಲಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೬೦- ಪ್ರಿಯಸಖಿಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯೆಂಬ ಸಖಿಯು ಅವಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಏನಾಯಿತು ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಮತ್ತು ಯೋಗಿನಿಯಾದ ಆ ಚಿತ್ರ 
ಲೇಖೆಯು ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿದಳು. 

೬೧. ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ : ಎಲ್ಫೆ ಮಂಗಳಕರಳೇ! ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವವಳಾಗು. ಈ ನಗರದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಪರಮೇಶ್ರರನೂ ಪಾರ್ವತಿಯೂ 
ವಾಸೆವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾರಿಂದಲೂ ಮಿನಾರಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಈ ಅತ್ಯಂತವಾದ ಭಯವು ಯಾವುದರಿಂದುಂಬಾಗಿರುತ್ತದೆ ? 


೬೨. ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಅನಿಷ್ಟಗಳೂ ಓಡಿ 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಳವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಶಿವನೆಂಬುವನೇ 
ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಾಗಿರುವನು. 
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ರ್‌” ೪ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧ್ಯಾನಾದ್ದು ರ್ಗತಿನಾಶಿನ್ಯಾಃ ಸರ್ವಮರ್ಗಂ ವಿನಶ್ಯತಿ | 
ದದಾತಿ ಮಂಗಲಂ ತಸ್ಮೈ ಸರ್ವಮಂಗಲಮಂಗಲಾ | ೬೩ || 


ಚಿತ್ರಲೇಖಾ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ *ಂಚಿನ್ನೋವಾಚೆ ಸುಂದರೀ | 


ತ್ಯ ಕ್ಲಾಹಾರಂ ಚೆ ನಿದ್ರಾಂ ಚೆ ಪುರುಷಂ ಚಿಂತೆಯೇತ್ಸದಾ || ೬೪॥ 


1 
ಚಿತ್ರಲೇಖಾ ಸಖೀ ಗತ್ವಾ ಬಾಣಮಾಹ ಚೆ ತೆಶ್ರಿಯಾಂ | 
ಡುರ್ಗಾಂ ಚ ಶಂಕರಂ ಸ್ಮಂದಂ ಗಣೇಶಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಗುರುಂ || ೬೫ || 


ಚಿತ್ರಲೇಖಾ ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ರುರೋದೋಜ್ಚ್ವೈೈರ್ಚ್ಶಶಂ ಸತೀ! 
ಬಾಣಶ್ಚ ಶಂಕೆರಾಭ್ಯಾಶೇ ವಿಷಸಾದೆ ಪ್ರಮೂರ್ಚ್ಛಿತಃ ॥ 
ಜಹಾಸ ಶಂಕೆರೋ ದುರ್ಗಾ ಕಾರ್ತಿಕೇಯೋ ಗಣೇಶ್ವರಃ || ೬೬ || 


೬೩. ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವಳಾದ ದುರ್ಗಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಕಷ್ಟಗಳೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. ಸಮಸ್ತ್ರ ಮಂಗಲಗಳಿಗೂ 
ಮಂಗಲರೂಪಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವವನಿಗೆ ಮಂಗಲವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 


೬೪. ಸುಂದರಿಯಾದ ಬಾಣಪುತ್ರಿಯು ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಏನೊಂದು ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಊಟ ನಿದ್ರೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಪುರುಷನನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೬೫. ಸಖಿಯಾದ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ಹೋಗಿ ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಬಾಣ 
ನಿಗೂ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಗೂ ದುರ್ಗಾದೇವಿಗೂ ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾದ ಶಂಕರ 
ನಿಗೂ ಗಣೇಶನಿಗೂ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗೂ ತಿಳಿಸಿದಳು. 


೬೬. ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾಣನ ಹೆಂಡತಿಯು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಅತ್ತಳು. ಬಾಣನೂ ಕೂಡ ಶಂಕರನೆದುರಿನಲ್ಲಿ- ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಗೊಂಡವನಾಗಿ 
ಮೂರ್ಚೈೆಗೊಂಡನು. ಶಂಕರನೂ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಗಣೇಶ್ವರನೂ ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿಯೂ ನಕ್ಕರು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


| ಗಣೇಶ್ವರ ಉವಾಚ 
ಯೋ ದದಾತಿ ಧ್ರುವಂ ಮೆ8ಖಮನ್ಯಸ್ಮೆ ದಂಭಮೋಹಿತಃ | 





ಸೂಕ್ಷ್ಮಧರ್ಮನಿಚಾರೇಣ ಸ ವಿಂದತಿ ಚಿತುರ್ಗುಣಂ || ೬೭ || 
ಶಿನೇಶಯೋಶ್ಚ ಕ್ರೀಡಾಂ ಚ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಾ ಕಾಮಮೋಯಸಿತಾ | 
ವರಂ ತಸ್ಮೈ ದೆದೌ ದುರ್ಗಾ ವರಮೇವ ಸುದುರ್ಲಭಂ || ೬೮ ॥| 
ಸ್ಪಷ್ಟೇ ಗತ್ವಾ ಸ್ವಯೆಂ ದೇವೀ ಮತ್ತಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಮರಾತ್ಮಜಂ | 
ಅಧುನಾ ವಾಮಪಾರ್ಶ್ವಂ ಚೆ ಶಂಭೋಸ್ಕಿಷ್ಠತಿ ಮೂಕನತ್‌ ೬೯ 
ಸರ್ವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಚಿ ಸರ್ವ ಜ್ಞೋ ಭಗವಾನ್ಹರಿರೀಶ್ವರಃ | 
ಸ್ವೈಷ್ಟೇ ಪುರುಷಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಫೆನ್ಯ ಕಾಂ || ೭೦ Il 
ಸುನೇಷಂ ಪುರುಷಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯುವಾನಂ ಯುವತೀ ಸತೀ 
ಪರಮೇಚ್ಛಾ ಭವೇತ ತಸ್ಯಾ ಧರ್ಮಭೀತ್ಯಾ ನಿವರ್ತೆತೇ || ೭0 Il 
೬೭ ಗಣೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ರ್ಮಸೊಕ್ಷ ವನ್ನು ವಿಚಾರ 


ಮಾಡಿದರೆ ಯಾವನು ' ಕಸಟಿದಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಪರರಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅದರ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆಂಬುದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 

೬೮. ಯಾವ ಬಾಣಪುತ್ರಿಯು ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರ ರತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕಾಮವಶಳಾದಳೋ ಅನಳಿಗೆ ದುರ್ಗಾದೇನಿಯು ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೊಂಡಲನಾಧ್ಯ 
ವಾದ ಉತ್ತಮವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಳು. 

ಒಣ ಆ ದೇವಿಯು ತ ತ್ರನನ್ನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ತಾನೇಹೋಗಿ ಆವನನ್ನು 
ಉನ್ಮತ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಈಗ ಮೂಕಳಂತೆ ಶಂಕರನ ವಾಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸು 
ತ್ರಿರುವಳು. 

೭೦. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಸರ್ವಜ್ಞ ನೂ ಷಡ್ಗುಣೈೆಶ್ರರ್ಯೆ ಸಂಪನ್ನನೂ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಹರಿಯು ಸ್ವ ಸ್ನದಲ್ಲಿ ಆ "ನ್ನಿಕೆಗೆ ಸುಂದರನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು 
ರು | | 

೨೧. ಯುವತಿಯಾದ ಆ ಸತಿಯು ಯುವಕನೂ ಸುಂದರನೂ ಆದ ಪುರುಷ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳಿಗೆ ಅವನನ್ನು ಸೇರುವ ಆಸೆಯುಂಬಾಯಿತು, ಧರ್ಮಭಯದಿಂದ 


ಅದನ್ನು ತಡೆದಳು. ಇ 
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'ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] | ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುನೇಷಂ ಪುರುಷಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಪುಂಶ್ಚಲೀ ಪಾಪವಂಶೆಜಾ | 


ತ್ಯಜೇನ್ಸಿದ್ರಾಂ ಚೆ ಸ್ವಾಹಾರಂ ಹೆತಿಂ ಪುತ್ರೆಂ ಧನೆಂ ಗೃಹೆಂ [೩೨ 


ಜೇತನಂ ಗೃಹಕಾರ್ಯಂ ಚೆ ಕುಲಲಜ್ಜಾಂ ಕುಲಡ್ವಯೆಂ | 
ಯುನವಾನಂ ರತಿಶೂರಂ ಚಾಪ್ಯತಿನೀಚಂ ನೆ ಹಿ ತ್ಯಜೇತ್‌ | ೭೩ | 


'ತೈಜೇಜ್ಞಾತಿಂ ಚೆ ಧರ್ಮಂ ಚೆ ಪ್ರಾಣಾಂಶ್ಚ ಪರಿಣಾಮತಃ | 


ತಸ್ಮಾತ್ಟ್ರಾಜ್ಞಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೋ ಯುವತೀಂ ಸದಾ || ೩೪ 


ಪರಿರಕ್ಲೇಚ್ಛಿ ಸತತಂ ಮಾಯಾಯುಕ್ತಾಂ ನ ವಿಶ್ವಸೇತ್‌ | 
Ww 
ಹೃದಯಂ ಫಪ್ಲುರದಾರಾಭಂ ನಾರೀಣಾಂ ಮಧುರಂ ವಚಃ . || ೭೫ || 


ತಾಸಾಂ ಮನೋ ನೆ ಜಾನಂತಿ ಸೆಂತೋ ವೇದಾಶ್ಚ ನೈದಿಕಾಃ | 


ಪ್ರಯಾತು ದ್ವಾರಕಾಂ ಸವ್ಯತ್ಚಿತ್ರೆಲೇಖಾ ಸುಯೋಗಿನೀ | ೭೬ | 





೭೨-೭೩. ಕುಲಟೆಯೂ ಪಸಾಪವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವಳೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಸುಂದರನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ನೋಡಿ ನಿದ್ದೆಯನ್ನೂ ಆಹಾರವನ್ನೂ ಗಂಡನನ್ನೂ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಮನೆಯನ್ನೂ ಧನವನ್ನೂ ಕೂಡ ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ 
ಮನೆಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ಕುಲಭೂಷಣವಾದ ಲಜ್ಜೆ ಯನ್ನೂ ತಾನುಹುಟ್ಟಿದ ತಾನು 


ಸೇರಿದ ಎರಡುಕುಲಗಳನ್ನೂ ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಅತಿನೀಚನಾಗಿದ್ದರೂ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ 


ಒಕ 


ನಿಪುಣನಾದ ಯುವಕನನ್ನು ಬಿಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


೭೪-೭೪. ಜಾತಿಯನ್ನೂ ಥರ್ಮವನ್ನೂ ಕೊನೆಗೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ಬಿಡು 


ತಾಳೆ, ಆದುದರಿಂದ ತಿಳಿದವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ರ್ರೀಯನ್ನು ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ 


ಮಿಗಿಲೆಂನು ರಕ್ರಣೆಮಾಡಬೇಕು. ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅವಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 


'ನಂಬಿಕೆಯನ್ಸಿಡಬಾರದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಪ್ರೀಯರ ಮನಸ್ಸು ಕತ್ತಿಯ ಮೊನೆಗೆ 
ಸಮಾನವಾದುದು. ಮಾತು ಮಾತ್ರ ಅಮೃತದಂತಿರುವುದು. | 


"೭೬-೭೭: ಪ್ರೀಯರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಾಧುಗಳಾಗಲೀ ವೇದಗಳಾಗಲೀ 
ವೈದಿಕರಾಗಲಿ ತಿಳಿಯಲಾರರು... ಈಗಲೇ ಯೋಗಿನಿಯಾದ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು 


5೨5 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕಷ್ಣ ಜನೈಖಂಡ 


| ಅನಿರುದ್ಧ ಂ ಸಮಾಹರ್ತುಂ ಪ್ರೆಮತ್ತಮವಲೀಲಯಾ | 
ತೆತ್‌ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವೋ ಗಣೇಶಂ ತಮುವಾಚ ಹ li ೭೭ 


ನ ಶೃಣೋತಿ ಯಥಾ ಬಾಣಃ ಶುಭಕಾರ್ಯಂ ತೆಥಾ ಕುರು | 
ಚಿತ್ರಲೇಖಾ ಯಯಾ ತೂರ್ಣಂ ದ್ವಾರಕಾ ಭವನಂ ಹರೇಃ | ೩೮॥ 


ಸರ್ವೇಷಾಮಹಿ ದುರ್ಲಘ್ಯುಂ ಲೀಲಯಾ ಪ್ರವಿನೇಶ ಸಾ! 
ನಿದ್ರಿತೆಂ ಚಾನಿರುಚ್ಛೆಂ ಚೆ ಸಮಾಹೃತ್ಯ ಚೆ ಯೋಗತೆಃ | ೭೯ | 


ರಥಮಾರೋಹಯಾಮಾಸ ನಿದ್ರಿತಂ ಜಾಲಕೆಂ ಮುದಾ | 
ಸಾ ಮನೋಯಾಯಿನೀ ಭದ್ರಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಬಾಲಕ ಮುನೇ ॥೮೦॥ 


ಮುಹೂರ್ತಾಚ್ಛೋಣಿತಪುರಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಂಖಧ್ವನಿಂ ಯಯಾ | 
ಅಥಾಶ್ರಮಾಭ್ಯಂತರೇ ಚಿ ರುರುಡುಃ ಸರ್ವಯೋಷಹಿತಶೆ || ೮೧ ॥ 


ಅಹೋ ಬಾಣಹಕೋ ವತ್ಸಃ ಫೈ ಗತಃ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಃ | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ತಾಶ್ಚ ಸಮಾಶ್ಚಾಸ್ಯ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವತತ್ವವಿತ್‌ || ೮೨ | 
ಅತ್ಯಂತಮತ್ತನಾಗಿರುವ ಅನಿರುದ್ದನನ್ನು ಕರೆತರಲು ದ್ವಾರಕಾಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿ. 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾದೇವನು ಆ ಗಣೇಶನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು. 
೭೮. ಬಾಣನು ತಿಳಿಯದಂತೆ ಈ ಶುಭಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು ಎಂದನು. ಚಿತ್ರ 
ಲೇಖೆಯು ದ್ರಾರಕೆಯಲ್ಲರುನ ಹರಿಯ ಮನೆಯೆನ್ನು ಕುರಿತು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿಹೋದಳು. 
| ೭೯-೮೨. ಆ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ಯಾರಿಗೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಆ 
ಹರಿಮಂದಿರವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದಳು. ತಶನ್ನ ಯೋಗಶಕ್ಷೆಯಿಂದ 
ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅನಿರುದ್ಧ ನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ನಿದ್ದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ರಥದ 
ಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಳು. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ ! ಮನೋವೇಗದಿಂದ ಸೆಂಚರಿಸು 
ವವಳಾದ ಮಂಗಳಕರಳಾದ ಆ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ಕುಮಾರನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಶಂಖಧ್ವ ನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕ್ಸಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಶೋಣಿತಪುರಕ್ಕೆ 
ಬಂದಳು. ಅನಂತರ ದ್ರಾರಕಾಸಟ್ಟಣದ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಅಯ್ಯೋ 
ಬಾಣನಿಂದ ಹೈತನಾದ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನಾದ ಆನಿರುದ್ದನು ಎಲ್ಲಿಗೆಹೋದನು ಎಂದು 
ಅಳತೊಡಗಿದರು. ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ನಡೆದಿರುವ ಸಕಲ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರು 

ವವನೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಂಬಕಾಮಬಲೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಕೈ ಷ್ಣ $ ಸಾತ್ಯ ಕನಾ ತಥಾ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಗರುಡೆಂ ವೀರಂ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಳೆ ರಂ || ೮೩ || 


ಸುದರ್ಶನಂ ಹ ಪಾಂಚಜನ್ಯ ೦ ಪದ್ಮಂ ಜಾಮೋದಕೀಂ ಗದಾಂ | 
ಪೆಶ್ಚಾದ್ಯಾಸ್ಯತಿ ಡೇಷೇಕೂ। ತಂ ಶೋಣಿತಂ ತಥಾ || ೮೪ Il 


ಸಗಣೈಃ ಶಂಕರೇಣೈವ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಪರಿರಕ್ರಿತುಂ | 
ಅಥ ಸಾ ಯೋಗಿನೀ ಧನ್ಯಾ ಪುಣ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಚ ಯೋಷಸಿತಾಂ | ೮೫ || 


ಶಿಷ್ಯಾ ದುರ್ನ್ವಾಸಸಃ ಶಾಂತಾ ಸಿಷ್ದಯೋಗೇನ ಸಿದ್ಧಿದಾ | 
ಬಾಲಕೆಂ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ರುಷಂತೆಂ ಮಾತರಂ ಸ್ಮರನ್‌ || ೮೬ || 


ಸ್ನಾಸೆಯಿತ್ತಾ ಡೆದೌ ತಸ್ಮೈ ಮಾಲ್ಯ ಚಂದನಭೂಷಣಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ಸುನೇಷಂ ಬಾಲಸ್ಯ ಕನ್ಯಾಂತಃಪುರಮಾಪ್ಸಿತಂ | ೮೩ || 


ಚೆಳ್ರೇ ಸ್ರೆನೇಶಂ ಯೋಗೇನ ರಸ್ತಕೈೈಶ್ಲಾಪಿ ರಕ್ಷಿತಂ | 
ತಾಮೂಷಾಂ ರಸ್ತೆತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿರಾಹಾರಾಂ ಕೈಶೋದರೀಂ || ೮೮ | 


೮೩-೮೬. ಅನಂತರ ಕೃಷ್ಣನು ಸಾಂಬನಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಕಾಮನ ಸೈನ್ಯ 
ದೊಡನೆ ಸಾತೃಕಿಸಮೇತನಾಗಿ ಸ ಗರುಡನನ್ನು: ಕರೆದುಕೊಂಡು ಶೀಘ್ರ) 
ವಾಗಿ ರಥವನೆ ರಿ ಸುದರ್ಶನ ಪಾಂಚಜನ್ಯ ತಾಮೋದಕಿಯೆಂಬ ಗದೆ ಇವುಗಳೊಡನೆ 
ನೋಣಿತಪುರಕ್ಕೆ ಹಿಂಭಾಗದಿಂದ ಬರಲು ಆ ನಗರವು ಈಶ್ವರನ ಗಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಈಶ ರಥಿಂದಲೂ ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದಲೂ ರಕ್ಷಿಸೆಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅನಂತರ ಧನ್ಯಳೂ 
ಪುಡ್ಯವತಿಯೂ ಸ್ರಿ ಸ್ಕೀಯರಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಯ ಳೂ ಕಾ ಶಿಷ್ಯಳೂ ಶಾಂತಳೂ 
ಯೋಗಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಕಲರಿಗೂ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು aa ಆದೆ ಆ 
ಯೋಗಿಯು 'ತಾಯಿಯನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತಲಿರುವ ಬಾಲಕನಾದ 
ಅನಿರುದ್ದನನ್ನು ಸಮಾಧಾನವಚನಗಳಿಂದ ಎಚ್ಚರಿಸಿದಳು. 


೮೭-೮೯. ಅವಳು ಅವನಿಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ : ಹೊಮಾಲಿಕೆ ಗಂಧ 
ಮುಂತಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಳು. ಹೀಗೆ ಅವನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಲಂಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಯೋಗ ಶಕ್ತಿ ಚ್‌ ಬಾಗಿಲುಕಾಯುವವರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪ ಡು 
ತ್ರಿರುವ ಕನ್ನಾ ಂತಃ ಪುರಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ದಃ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶೀಘ್ರಂ ಚ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ಸಖೀಭಿಃ ಹರಿವಾರಿತಾಂ | 
ಊಷಾಂ ಕ್ರೈತ್ತ ಚೆ ಸುಸ್ನಾತಾಂ ವಸ್ತ್ರ ಭೂಷಣ%ೊಷಪಿತಾಂ | ೮೯ | 


ವಸ್ರ್ರೈರ್ಮಾಲ್ಯೆಶ್ಚ ೦ದನೈಶ್ಚ ಸಿಂಧೂರಪತ್ರ ಕೈಃ ಶುಭೈಃ | 
ದ್ವ es ಸಂಭಾಷಣಂ ತತ್ತಿ ಮಹೇಂದ್ರೇ! ( ಶುಭಸ್ತಣೇ | ೯0 Il 


ಕಾರಯಾಮಾಸೆ ಗೋಷಣಾ $ ಚೆ ಸೆವೀನಾಂ ಸಂಗಮೇನ ಚ 


ಪತಿವ್ರತಾ ಪತಿಂ ದೃಷ i ಸಾ ರೇಮೇ ವಿಗಠೆಜ್ವರಾ || €o Il 


ಗಾಂಧರ್ವೇಣ ನಿವಾಹೇನ ತಾಮುವಾಹ ಸ್ಮರಾತ್ಮಜಃ | 
ರತಿರ್ಬಭೂವ ಸುಚಿರಮುಭಯೋಃ ಸುಖಕಾರಣಂ | €೨ | 


ದಿವಾನಿಶಂ ನ ಬುಭುಧೇ ಸ್ಮರಸ್ಪ ತ್ರಃ ಸ್ಮರಾತುರಃ | 
ಊಷಾ ಕಾಮಾಶುರಾ ಪ್ರೌಢಾ ನವೋಢಾ ನವಸಂಗಮಾತ್‌ |॥1೯೩॥ 


ವಿಲ್ಲದವಳಾಗಿ ಕೃಶವಾದ ನಡುವುಳ್ಳವಳಾದ ಸಖಿಯರಿಂದ ರೆಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಆ 
ಊಹೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಖಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಜತವಚನಗಳಿಂದ 
ಎಚ್ಚರಿಸಿದಳು. ಆ ಊಷೆಯನ್ನು ಸ ಸಾ ನಮಾಡಿಸಿ ಪೀತಾಂಬರ ಆಭರಣಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕರಿಸಿದಳು. 


೯೦-೯೧. ಉತ್ತಮ ವಸ್ತ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ ಹೂವಿನ ಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ಸುಗಂಥ 
ದಿಂದಲೂ ಚಂದ್ರದ ಪತ್ರಕಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತರಾದ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮಹೇಂದ್ರ 
ವೆಂಬ ಶುಭಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಖಿಯರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸಿದಳು. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಅ ಊಷೆಯು ತನ್ನ ಪತಿಯೆನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡಳು. 


೯೨. ಕಾಮಪುತ್ರನಾದ ಅನಿರುದ್ದನು ಗಾಂಧರ್ವ ವಿವಾಹ ವಿಧಿಯಿಂದ ಆ 
ಊಹೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನು. ಬಹುಕಾಲ ಅವರೀರ್ವರ ಸುಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ 
ಪ್ರೀತಿಯು ಉಂಟಾಯಿತು. 


ಕಾಮಾತುರನಾದ ಮನ್ಮಹ ಪುತ್ರನು ಸಾ ತಿಳಿಯದವ 
ನಾದನು. ಕಾಮಾತುರಳೂ ಹೊಸದಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದವಳೂ ಪ್ರೌಢಳೂ ಆದ 
ಊಹೆಯು ಹೊಸದಾದ ಪ್ರಿಯಸಮಾಗಮದಿಂದ ಕಾಮಾಸಕ್ತಳಾಗಿ ಪುರುಷನ ಸ್ಪ ಸ್ಪರ್ಶ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೂರ್ಚ್ಸಾಂ ಸೆಂಪ್ರಾಪ ಪುಂಸಶ್ಚ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಕಾಮುಕೀ | 
ಏವಂ ನಿತ್ಯಂ ಚೆ ರಹಸಿ ಸಂಗಮಃ ಸುಮನೋಹರಃ || 


ಬಭೂವ ಸುಚಿರಂ ವಿಪ್ರೆ ರಾಜಾ ಶುಶ್ರಾವ ರಕ್ಷಕಾತ್‌ || ೯೪ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಣ್ಧೇ ನಾರಾಯೆಣನಾರದಸೆಂವಾದೇ ಜಾಣಯುದ್ಧೇ 

ಊಹಷಾನಿರುದ್ಧಯೋಃ ಸಂವಾದೇ 
ಚತುರ್ದಶಾಧಿಕೆಶತೆತನೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ. 

ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮೂರ್ಚೈಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ! ಈ ರೀತಿ 

ಯಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಊಷಾ ಅನಿರುದ್ದರ ಸಮಾಗಮವು ಪ್ರತಿ 

ನಿತ್ಯವೂ ಗುಬ್ಬಾಗಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ರಾಜನು ಬಾಗಿಲು 

ಸಾಯುವವರಿಂದ ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನಾರದಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿನ 
ಬಾಣಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಊಹಷಾನಿರುದ್ಧ ಸಂವಾದದ 
ನೂರಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸೆಂಪೂರ್ಣವು. 
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॥ ಓoll 
| ಓಂ ಶಿ ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


""ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ip ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೆ: 


॥ ಅಥ ಪೆಂಚದಶಾಧಿಕೆಶತತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ || 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಅಥ ಭೀತಾ ರಕ್ಷ ಕಾಸ್ತೇ ಸಮೂಚುರ್ಬಾಣನಾಶ್ವರಂ | 
ಸ್ವಂದಂ ಗಣೇಶಂ ಮುರ್ಗಾಂ ಚೆ ದಂಡವತ್ರ ಜೆಸತ್ಯ ಚೆ | all 


ಗವ್ಯ | ರಕ್ಷಕಾ ಊಚುಃ || 


ಬೋ ದುಷ್ಟ ಶ್ಲ ಕಾಲೋಯಮತೀವಹುರತಿಕ್ರಮಃ | ಕ 
 ಸ್ವತೆಂತ್ರಾ ಬಾಲಿಕಾ ಪ್ರೌಢಾ ಪತಿಮಿಚ್ಛತಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ || ೨॥ 


ಅಸಂಗಸಂಗಮಂ :ನಾಥ ಸಾಧೂನಾಂ ದುಃಖಕಾರಣಂ | 
ಸಂಸರ್ಗಜಾ ಗುಣಾ ದೋಷಾ ಭವಂತಿ ಸತತಂ ನೃಣಾಂ | ೩॥ 


ನೂರ ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಅನಂತರ ಭಯಗೊಂಡ ಬಾಗಿಲ್ಫ 
ಕಾಯುವವರು ಸ್ಥಂದನಿಗೂ ಗಣೇಶನಿಗೂ ಪಾರ್ವತಿಗೂ ಈಶ್ವರನಿಗೂ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ 
ಬಾಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಶೆಂದರು. 

೨. ಕಾವಲುಗಾರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :— ಏನಾಶ್ವರ್ಯವು! ಕಾಲವು ಕೆಟ್ಟು 
ಹೋಯಿತು. ಕಾಲವನ್ನು (ರಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ ಪ್ರಕೃತ ಬಾಲಕಿಯು ಪ್ರೌಢಳಾಗಿ 
ಸ್ವತಂತ್ರಳಾಗಿ ಪತಿಯನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾಳೆ. 


೩. ರಾಜನೇ, ಸಮಾಗಮಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ ದವನೊಡನೆ ಸಮಾಗಮವು 
ಸತ್ತು ರುಷರಾದ ಮಾನವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖವನು ಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧೫] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಿತ್ರಲೇಖಾ ಸ್ವಯೆಂ ಹೊತೀ ಸೆಮಾನೀಯ ಪೆರಂ ವರಂ | 
ರಣಶೂರಂ ಮಹಾನೀರಂ ನೃಸೇಂಪ್ರಂ ಚ ಮಹಾರಥಂ | ೪ || 


ಯುವಾನಂ ವ್ಯಾಧಿಹೀನಂ ಚೆ ಕಂದರ್ಷಾದಹಿ ಸುಂದೆರಂ | 
ಸೆಂಭೋಗಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಬುಬುಧೇ ನ ದಿವಾನಿಶಂ || ೫ || 


ಸಾಂಪ್ರತಂ ಶವ ಕೆನ್ಯಾ ಸಾಪ್ಯೂಷಾ ಗರ್ಭವತೀ ಸತೀ 
ಕುಲಜಾ ಕುಲಯೋಶ್ಚೈವ ತೆಪ್ತಾಂಗಾರಸ್ವರೂಪಿ ಕೀ || & Il 


ದೌಹಿತ್ರೋ ವಾಪಿ ದೌಹಿತ್ರೀ ಬಭೂವ ಸಾಂಪ್ರತಂ ತವ | 
ಕನ್ಯಾಂ ಪಶ್ಯ ಮಹಾಪ್ರೌಢಾಂ ನಗರೀಂ ನಾಗರಾನ್ಮಿತಾಂ || ೭ | 


ನಖನಿಫ್ಲತಸರ್ನಾಂಗೀಂ ವರಾಧೀನಾಂ ಚೆ ಚೆಂಚಲಾಂ | 
ಪುಂಸಶ ಸಂಗಿನೀಂ ಶಶ್ವಪ್ರಹಸ್ಯೇ ರತಿಸೆಂಗಿನೀಂ || ಆ || 





೪-೫. ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ತಾನೇ ದೂತಿಯಾಗಿ ಉತ್ತಮನೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಿಪುಣನೂ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಮಹಾರಥನೂ ಯುವಕನೂ 
ರೋಗವಿಲ್ಲದನನೂ ಮನ್ನಥನಿಗಿಂತಲೂ ಸುಂದರನೂ ಆದ ವರನನ್ನುಕರೆತಂದು ನಿನ್ನ 
ಮಗಳೊಡನೆ ಸೆಂಭೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿರುವಳು. ಅವಳು ಹೆಗಲುರಾತ್ರಿಗಳನ್ನೂ 
ತಿಳಿಯದವಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 


೬. ಈಗ ನಿನ್ನ ಮಗಳಾದ ಆ ಊಹೆಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 


ಉತ್ತಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವಳಾದರೂ ಎರಡು ಕುಲಗಳಿಗೂ ಉರಿದು ಆರಿದ 
ಇದ್ದಿಲಿನಂತಾಗಿರುತ್ತಾಳ. 


೭. ಈಗ ನಿನಗೆ ಮೊಮ್ಮಗನೋ ಮೊಮ್ಮಗಳೋ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರೌಢಳಾದ ನಿನ್ನ ಕನ್ನಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡು. ಪಟ್ಟಣಿಗರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಪಟ್ಟಣ 
ವನ್ನು ನೋಡು. 


೮೯. ಉಗುರಿನ ಗಾಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಕಲಾವಯವಗಳುಳ್ಳೆ ವರನ 
ವಶದಲ್ಲಿರುವ ಚಪಲಳಾದ ಪುರುಷನೊಡಗೂಡಿದ ಯಾವಾಗಲೂ ಗುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ರತಿಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಮುಗುಳು ನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಚಂಚಲವಾದ: 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಸ್ಮಿತಾಂ ಸಕಟಾಕ್ಸಂ ಚ ಚಂಚಲೇಕ್ಷಣನೀಸಕ್ರಿತಾಂ | 
ಏವಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಲಜ್ಜಿತೆಶ್ಚ ಜಾಣಸ್ತತ್ರೆ ಚುಕೋಪ ಹ | ೯॥ 


ಯುದ್ಧಾಯ ಚೆ ಮತಿಂ ಚಕ್ರೇ ವಾರಿತಃ ಶಂಭುನಾ ಭ,ಶಂ | 


ವಾರಿತಶ್ವ ಗಣೇಶೇನ ಸ್ಕಂದೇನ ಶಿವಯಾ ತಥಾ || ೧೦ || 
ಭೈರವ್ಯಾ ಭದ್ರಕಾಲ್ಯಾ ಚೆ ಯೋಗಿನೀಭಿಶ್ಚ ಸಂತೆತೆಂ | 
ಅಷ್ಟಭರ್ಭ್ಯೆರವೀಶ್ಚೈವ ರುದ್ರೈರೇಕಾದೆಶಾತ್ಮಕಃ | ೧೧ ॥ 
ಭೂತೈಃ ಪ್ರೇಶೈಶ್ಚ ಕೂಷ್ಮಾಂಡೈರ್ವೆೇತಾಲೈರ್ಬ್ರಹ್ಮರಾಶ್ಸಸೈಃ | 
ಯೋಗೀಂದ್ರೈರಪಿ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರೈ ರುದ್ರೈಶ್ಚಂಡಾದಿಭಿಸ್ಕಥಾ || ೧೨ Il 


ಕೋಟರ್ಯಾ ಗ್ರಾಮದೇವ್ಯಾ ಚೆ ಯಥಾ ಮಾತ್ರಾ ಹಿತಾಯ ಚ| 
ಉವಾಚ ಶಂಕೆರೋ ಬಾಣಂ ಮೂಢಂ ಪೆಂಡಿತಮಾನಿನಂ || 
ಹತಂ ಸತ್ಯಂ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಂ ಪರಿಣಾಮಸುಖಾವಹಂ || ೧೩ | 


ಓರೆಗಣ್ಣಿನ ನೋಟವುಳ್ಳ ಮಗಳನ್ನು ನೋಡು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಬಾಣನು ನಾಚಿಕೊಂಡನು ಮತ್ತು ಕೋಪಗೊಂಡನು. 


೧೦-೧೨. ಅವನು ಯ:ದ್ದ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದನ್ನು 
ಈಶ್ವರನಿಂದಲೂ ಗಣೇಶನಿಂದಲೂ ಸ್ವಂದನಿಂದಲೂ ಪಾರ್ರತಿಯಿಂದಲೂ ಬ್ಸೈವವಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಭದ್ರ ಕಾಲಿಯಿಂದಲೂ ಯೋಗಿನಿಯರಿಂದಲೂ ಅಷ್ಟ ಭೈರವರಿಂದಲೂ 
ಏಕಾದಶರುದ್ರರಿಂದಲೂ ಭೂತಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರೇತಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಗಳಿಂದಲೂ 
ಬೇತಾಳಗಳಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸಗಳಿಂದಲೂ ಯೋಗೀಂದ್ರರಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರ 
ರಿಂದಲೂ ಚಂಡನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದಲೂ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾದನು 


೧೩. ಕೋಟಿರಿಯಿಂದಲೂ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯಿಂದಲೂ ತಾಯಿಯು ಮಗನ 
ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳುವಂತೆ ಯುದ್ದಮಾಡಬೇಡವೆಂದು ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ಶಂಕರನು 
ಮೂರ್ಪ್ಹನೂ ಪಂಡಿತನೆಂಬ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಬಾಣನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹಿತವೂ ಸತ್ಯವೂ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದೂ ಕೊನೆಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡ 
ತಕ್ಟುದೂ ಆದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
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1 
ಅಧಾಯ ೧೧೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ 
ಶೃಣು ಜಾಣ ಪ್ರವಸ್ಕಾನಿ ಕೆಥಾಮೇತಾಂ ಪುರಾತನೀಂ || ೧೪ || 


ಭುವೋ ಭಾರಾವತರಣೇ ಭಾರತೇ ಸ್ವಯೆಮಾಶ್ಚರಃ | 


ನಿಹತ್ಯ ಸರ್ವಾನ್ರಾಜೇಂದ್ರಾನ್ಹ್ಯಾರಕಾಯಾಂ ನಿರಾಜಶೇ | ೧೫ || 


ಯಸ್ಯೆ ಲೋಮಸು ನಿಶ್ವಾನಿ ತಸ್ಯ ವಾಸಃ ಸದೀಶ್ವರಃ | 
ವಾಸುದೇವ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಕಥ್ಯತೇ ತೇನ ಕೋವಿದೈಃ ' || ೧೬ || 


ಧಾತುರ್ವಿಧಾತಾ ಭಗವಾಂಶ್ಚಕ್ರೆಪಾಣಿಃ ಸ್ಪಯಂ ಭುವಿ! 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟುಶಿವಾದೀನಾಮಿಾಶ್ಚರಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ || ೧೭ || 


ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ ನಿರೀಹಶ್ಚ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಃ | 
ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೆರಂ ಧಾಮ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚ ದೇಹಿನಃ || ೧೮ Il 


— 


೧೪. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಎಲ್ಫೈ ಬಾಣನೇ, ಹಿಂದಿನ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ನೇಳುವವನಾಗು. 


೧೫. ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನಿಳುಹೆಲೋಸ್ಪರ ಸಾಕ್ಷಾದೀಶ್ವರನು ಭರತಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ರಾಜರುಗಳನ್ನೂ ಕೊಂದು ದ್ವಾರಕಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿರುವನು. 


೧೬. ಯಾವನ ರೋಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚಗಳು ವಾಸಮಾಡುತ್ತವೆಯೋ 
ಅವನಿಗೆ ಒಡೆಯರಿಲ್ಲವು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ವಾಸುದೇವ ಎಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 


೧೭. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಚಕ್ರಪಾಣಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಕಾರಣನು. ಪ್ರಕೃತಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಶಿವನೇ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯು: ಇಂಥಾ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ತಾನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಆಅವತಶರಿಸಿರುವನು. 


೧೮: ಅವನು ಗುಣರಹಿತನೂ ಆಶೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡಲೋಸ್ಕರ ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆಗಿರುವನು. ಅವನೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅವನೇ ಮೋಕ್ಷಸ್ಪ ರೂಪನು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಅವನೇ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯೆಸ್ಮಿನ್ನತೇ ಶವೋ ಜೀವೋ ಸಂಗ್ರಾಮಸ್ಥೇನ ಸೆಂಭನೇತ್‌ | 


ಶಸ್ತ್ರವಿದ್ಧೋ ಮಹಾಕಾಶೋ ಯಥಾ ಮೂಢ ದಿಶಸ್ತೆಥಾ || ೧೯ Il 
ತೆಥಾತ್ಮಾ ಚೆ ನಿರಾಕಾರೋ ದೇಹೀ ಚ ಧ್ಯಾನಹೇತುನಾ | 

ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋಇನಿರುದ್ಧಶ್ಚ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಃ | ೨೦ || 
ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಮಸಿ ಸಂಹರ್ತುಂ ಸ್ಲಣೇನ ಚ ಕ್ಷಮಃ ಸ್ವಯಂ । 

ಸರ್ವೇ ದೇವಾಶ್ಚ ದೈತ್ಯಾಶ್ಚ ಬಲನಂತೋ ಮಹಾರಥಾಃ | ೨೧ Il 


ತೇ ಸರ್ವೇ ಚಾನಿರುದ್ಧಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಹೋಡಶೀಂ | 
ಯಯೋರೇವ ಸಮಂ ವಿತ್ತಂ ಯಯೋರೇವ ಸಮಂ ಬಲಂ ॥೨೨॥ 


ತೆಯೋರ್ನಿನಾಹೋ ಮೈತ್ರೀ ಚೆನ ತು ಪುಷ್ಟನಿಪುಷೃಯೋಃ | 
ಬಲಿಃ ಪಿತಾ ತೇ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಸಾರಭೂತೋ ಮಹಾರಥಃ || ೨೩॥ 


೧೯-೨೦, ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಜೀವವು ಹೋಗಿ 
ಶವವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಅವನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವು ನಿನಗೆ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ 
ಹೊಡೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರೂ ಮಹಾಕಾಶವು ಹೇಗೆ ಇರುವುದೋ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಹೇಗೆ ಇರು 
ವುವೋ ಎಲ್ಪೆ ಮೂಢನೇ ! ಹಾಗೆಯೇ ಆತ್ಮನು ಆಕಾರವಿಲ್ಲದವನು. ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾದ ಶರೀರದ ಸಂಬಂಧೆದಿಂದ ದೇಹಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅಂಥಾ ಪ 
ಮಾತ್ಮನ ಮೊಮ್ಮಗನು ಅನಿರುದ್ದ ನೆಂಬುವವನು. ಅವನು ಮಹಾಬಲ ಪರಾಕ್ರಮ 
ಶಾಲಿಯು. 

೨೧-೨೪. ಅವನು ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಒಂದು ಕ್ರಣಳಾಲದಲ್ಲಿ ಮೂರುಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನ.ಗಿರುವನು. ಮಹಾಬಲನಂತರಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ರಾಕ್ರಸರೂ ಮಹಾರಥರೂ ಆದವರಾರಿರುತ್ತಾರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅಧಿರುದ್ಧನ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಕಲೆಗೆ ಸಮಾನರಾಗುವುದಿಲ್ಲ... ಯಾವ ವಧೂವರರಿಗೆ 
ಐಶ್ವರ್ಯವು ಸಮನಾಗಿರುವುದೋ ಮತ್ತು ಬಲವು ಸಮನಾಗಿರುವುದೋ ಆ ಈರ್ವರಿ 
ಗೇನೆ ವಿವಾಹವೂ ಸ್ನೇಹವೂ ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನಿಗೂ ಬಡವ 
ನಿಗೂ ವಿವಾಹವೂ ಸ್ನೇಹವೂ ಸಬ್ಲತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಬಲಿಯು 
ರಾಕ್ತಸೆರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಮಹಾರಥನೂ ಆಗಿರುವನು. ಯಾವ ಬಲಿಯಿಂದ ಹರ 
ಮಾತ್ಮನ ಕಲೆಯು ಫಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟತು. ಸಮಸ್ತ 
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“ROR 


ಶಕ್ಷಕರ್ಗ1ರ 


₹1! ಕ್ಷ1ಔರಗ ೫೯ Te 


11 ಕ ೪1131೪71! 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ಷಣೇನ ಯೇನ ನೀತೆಶ್ಚ ಸುತಲಂ ಸೆ ಹರೇಃ ಕೆಲಾ | 
ಸರ್ವೇ ಚಾಂಶಶಕಲಾಃ ಪುಂಸಃ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಮಸ್ಯ ಚ ॥ 


ವೃಂದಾವನೇಶ್ವರಸ್ಯಾಪಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ || ೨೪ || 
|| ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಜೆ || 
ಧ್ಯಾಯಶೇ ಧ್ಯಾನನಿಷ್ಠಶ್ಚ ಹ್ಸಶ್ಪದ್ಮೇ ಚ ದಿವಾನಿಶಂ || ೨೫ | 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಹೇಶಃ ಶೇಷಶ್ಚ ಜಭೆಗವಂಶೆಂ ಸನಾತನಂ | 
ದಿನೇಶಶ್ಚ ಗಣೇಶಶ್ನ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ ॥| 
ಧ್ಯಾಯತೇ ಸರಮಾತ್ಮಾನಂ ಭಗನಂತೆಂ ಸನಾತನಂ || ೨೬ || 


ಸನತ್ತುಮಾರಃ ಕಪಿಲೋ ನರೋ ನಾರಾಯಿಣಸ್ತೆಥಾ | 
ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಹೃಷಯಾಂಭೋಜೇ ಭಗವಂತಂ ಸೆನಾತನೆಂ sell 


ಮನವಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರಾಶ್ಚ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರಾ ಯೋಗಿನಾಂ ವರಾಃ | 
ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಂ ಚೆ ಧ್ಯಾಯೆಂತೇ ಭಗವಂತಂ ಸೆನಾತನಂ || ೨೮ || 


ಪುರುಷರೂ ಕೂಡ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ವೃ:ದಾವನಾಧಿಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶದ ಕಲಾಸ್ತ್ರರೂಪರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


| ೨೫-೨೭: ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: . ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಮಹೇಶ್ವರನೂ 
ಶೇಷನೂ ಕೂಡ ಸನಾತನನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನನಿಷ್ಕರಾಗಿ ಹೆಗಲು 
ರಾತ್ರಿಯೂ ತಮ್ಮ ಹೈದಯಕ ಮಲದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯನೂ 
'ಗಣೇಶನೂ ಯೋಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೆಲ್ಲ ಗುರುಗಳಾದವರಿಗೆ ಗುರುವಾದವರೂ ಕೂಡ ಸನಾ 
'ಶನನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸನತ್ತ್ಯುಮಾರನೂ ಕಪಿಲ 
ಮುನಿಯೂ ನರನೂ ನಾರಾಯಣನೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ. ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ. ಆ ಪರ 
'ಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


೨೮. ಮನುಗಳೂ ಮುನೀಂದ್ರರೂ ಸಿದ್ದಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ 
ಧ್ಯಾನಕ್ಕೂ ಸಿಲುಕದವನಾದ ಆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾಕೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸರ್ವಾದಿಂ ಸರ್ವಬೀಜಂ ಚ ಸರ್ವೆೇಶಂ ಚೆ ಪರಾಶ್ರೆರಂ | 
ಧೇ ಜ್ಞಾನಿನಃ ಸರ್ವೇ ಭಗವಂತಂ ce || ೨೯ || 


| ಗಣೇಶ ಉವಾಚ | 
ಅಭಾಗ್ಯಂ ಚೆ ಬಲೇಶ್ಚಾಪಿ ವೈಷ್ಣವ ಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಮೂಢೋಯಮಾಡೈಶಃ ಪುತ್ರಃ ಪ್ರಹ್ಲಾಡೆಸ್ಯ ಚ ಧೀಮತಃ |&೦॥ 


| ಸ್ಕಂದ ಉವಾಚ || 
ಅಯೇ ಭ್ರಾತರ್ನ ಶ್ರುತಾ ಚೆ ಹಿರಣ್ಯಕೆಶಿಪೋಃ ತಥಾ | 
ಹಿರಣ್ಯಾಶ್ಸಸ್ಕ ಚೆ ಮಧೋಃ ಕೈಟಭಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಪೂರ್ವಜಾಸ್ತೇಪಿ ತೇ ದೈತ್ಯಾ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರೆಮಾಃ ll ೩೧] 


ಕ್ರಮೇಣ ನಿಷ್ಣುನಾ ನೀತಾ ಲೀಲಯಾ ಯೆಮಸಾದನಂ | 
ಭಗವಾನ್ಯಸ್ಯ ಸಂಹರ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಭುಃ | ೩೨॥ 


೨೯. ಸೆಕಲಪ ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೂ ಮೊದಲನೆಯವ ಸೂ ಸಕಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನೂ 
ಸೆಕಲರಿಗೂ ಪ್ರಭುವೂ ಪರಾತ್ಸ ರನೂ ಸನಾತನನೂ ಆದ ಭಗವಂತನ ನ್ನು ಸಕ ಕಲ 
ಮುನಿಗಳೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾತೆ. 


೩೦. ಗಣೇಶನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾತ್ಮನೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ 


ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಮಗನೂ ಬುದ್ಧಿವಂತನೂ ಆದ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಇಂಥಾ ಮೂಢನಾದ 
ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದುದು ಅವನ ದುರದೃಷ್ಟವೇ ಸರಿ. 


೩೧: ಸ್ಫಂದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲೆ ತಮ, ನೇ! ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ ಮಧುಕೃಟಭ ಇವರುಗಳ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಲ್ಲವೇ, ಆ 
ದೈತ್ಯ ರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಜರೂ ಮಹಾಬಲಪರಠಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 


೩೨-೩೪. ಅವರೆಲರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿಷು ವಿನಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಯಮನ 
ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. ಪ ವಾಡ ಸಾಕ್ತಾನ್ಸಾರಾಯಣನು ಯಾವನನು 
ಸೆಂಹಾರಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು ುವವನಾವನಿದ್ದಾನೆ? ಎಲ್ಲೆ ತಮ್ಮನೇ! 


ಸ 
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'ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ ಕೋ ರಕ್ಷಿತಾ ಭ್ರಾತೆರ್ನಿವರ್ತಸ್ವ ಶುಭಾಯ ಚೆ | 
ತೇಷಾಂ ಚೆ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾನುವಾಚಾಸುರೇಶ್ವರಃ || ೩೩ || 


ಕೋಪರಕ್ತಾಸ್ಯನಯನೋ ಧನುಷ್ಟಾಣಿರ್ಯಥಾಂತಕಃ | 
ಶೃಣು ಮಾತಃ ಪ್ರವಕ್ತ್ಯಾಮಿ ಶೃಣು ತಾತ ಮಹೇಶ್ವರ || av || 


ಶೃಣು ಭ್ರಾತರ್ಗಣಸತೇ ಶೃಣು ಭ್ರಾತೆಶ್ನ ಕಾರ್ತಿಕ | 
ಶುಭಾಶುಭಂ ಪ್ರಾಕ್ತೆನೇನ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಕರ್ಮಿಣಾಂ ಶಥಾ || ೩೫ || 


ಕೃತಕರ್ಮಾತಿರಿಕ್ತಂ ಚೆ ಕಾರ್ಯೆಂ ಕೇಷಾಂ ಚೆ ವರ್ತಶೇ | 
ನಾನಾಸ್ತ ಕಾಲೇ ಮ್ರ್ರಿಯಶೇ ನಿದ್ದಃ ಶರಶಶೈರಪಿ || ೩೬ || 


'ಶೈಣಾಗ್ರೇಣಾಸಿ ಸಂಸ್ಸೃಷ್ಟಃ ಪ್ರಾಪ್ತೆಕಾಲೋ ನ ಜೀವತಿ | 


ಯಸ್ಮ್ಮಾಚ್ಚ ಯಸ್ಯ ನಿರ್ವಾಣಂ ವಿಧಾತ್ರಾ ಲಿಖತಂ ಪುರಾ || ೩೭ Il 
ನಿನ್ನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಹೆ:ಳಿದ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಸುರೇಶ್ವರನಾದ ಬಾಣನು ಕೋಪದಿಂದ 
'ಹೆಂನೇರಿದ ಮುಖ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಯಮಕೆಂತೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಲನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. ಎಲ್ಫೈ ತಾಯಿಯೇ! ನಾನು 
ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು, ಎಲ್ಫೈ ತಂದೆಯಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ನೀನೂ ಕೇಳುವವ 
ನಾಗು: 

`ಸ ೩೫. ಎಲ್ಫೈ ಸಹೋದರನಾದ ಗಣಪತಿಯೇ! ಸಹೋದರನಾದ 
'ಹೆಣ್ಣುಖನೇ! ನೀವುಗಳೂ ಕೇಳಿರಿ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗುಂಟಾಗುವ ಶುಭಾ 
ಶುಭಗಳು ಅವರವರ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಕರ್ಮಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


5೬. ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ 
"ವಾದ ಶುಭಾಶುಭಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಕಾಲವು ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನೂರಾರು ಬಾಣಿಗಳಿಂದ 
ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರೂ ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೭-೩೮. ಕಾಲವು ಬಂದಿತೆಂದರೆ ಹುಲ್ಲಿನ ತುದಿಯು ಸೋಕಿದರೂ ಸಾಕು 
'ಅವನು ಬದುಕುವುದಿಲ್ಲ. ಜನ್ಮವೆತ್ತುವ ಮುನ್ನ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾವನಿಗೆ ಯಾವುದ 
ರಿಂದ ಮರಣವೆಂದು ಬರೆದಿರುತ್ತಾನೋ ಅದೇ ನಿತ್ಯವೂ ಸತ್ಯವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ತದೇವ ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ಯೆಂ ಚ ನಿಷೇಕಃ ಕೇನ ವಾರ್ಯಶೇ | 


ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಕಾತರೋ ಯೋಹಿ ನಿಷ್ಟಲಂ ತಸ್ಯ ಜೀವನಂ || ೩೮ | 
ಜಯಾ ಯಶಶ್ಚ ಲಭತೇ ಮೃ ತಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಚೆ ಗಚ್ಛ ತಿ | 
ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಕೆನ್ಯಾಂ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ನಗರಂ tadgds || ೩೯ | 


ಷಾರ್ವತ್ಯಾಚಿ ಗಣೇಶೇನ ಯುದ್ಧೇನ ಬಲಿನಾ ತಥಾ | 
ಕೋ ವಾ ಗಹಾತಿ ಕನ್ನಾಂ ಚೆ ಕಸ್ನ ವಾ ಜೀವಿತಸ್ಥ ಚಿ | ೪೦ || 
ಲ" ಠಿ ಠಿ ಲಿ 


ಸೆಗರ್ಭಾ ತವ ಕೆನ್ಕೇತಿ ಸಭಾಯಾಂ ರಸ್ಷಕೋ ವದೇತ್‌ | 
ಇತಿ ಮೇ ವಜ್ರತುಲ್ಯಂ ಚೆ ಶ್ರುತಿಕಾಟಂ ಪರಂ ವಚಃ || ೪೧॥ 


ಅತೋನಿರುದ್ದಂ ಹತ್ತಾ ಚೆ ಘಾತೆಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಕನ್ಯ ಕಾಂ | 
ಅನ್ಯಥಾ ಜ್ನ ,ಅದೆಗ್ಸಾ ಚೆ ತೈಸ್ಕ್ಯ್ಯಾಮಿ ಚ ಕೆಲೇಬರಂ Il ೪೨ 


ರೀತಿಯಾದ ಮರಣವು ಯಾವನಿಂಡ ತಡೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಯಾವನು ಯುದ್ಧ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಯೆಗೊಂಡವನಾಗುತ್ತಾನೋ ಅವನ ಜನ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥವು. 


೩೯-೪೦: ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದವನಾದಕೆ pS ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ: 
ಸತ್ತರೆ ವೀರಸ್ಪರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಶಿವನಿಂದಲೂ, ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದಲೂ, 
ಗಣೇಶನಿಂದಲೂ, ಬಲಿಷ್ಠ ನಾದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯಿಂದಲೂ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ನಗರವನ್ನು 
ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವನಲ್ಲವೆ- ಜಡಗ ಜ್‌ ಆಶೆಯುಳ್ಳ 
ಸ ಈ ಯ್‌ ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ? ; 


೪೧.  ಸೆಭೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮಗಳು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿರುವಳೆಂದು ಕಾವಲುಗಾರನು 
ಹೇಳಿದನು... ಈರೀತಿಯಾದ ವಜ್ರಾಯುಧದ ಹೊಡೆತಕೆ ಸಮನಾದ ಮಾತು 
ನನಗೆ ಅತ ್ಯಂತ ಇರಾಕಕೋರವಕಗತೆ. 1 


೪೨, ಆದುದರಿಂದ ಮೊದಲು ಅನಿರುದ್ಧ ನನ್ನು ಕೊಂದು, `ಅನಂತರ ನನ್ನ 
ಮಗಳನ್ನು ಕೊಲುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಈ 
ದೇಹವನ್ನು ತೊರೆಯುತ್ತೇನೆ. 
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Whisk 


MUR 3311೬1 bei 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೫] 'ಬ್ರ ಹ್ಮನ್ಯೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


1 ಕೋಟಿರ್ಯುವಾಚೆ ॥ 
ಶೃಣು ವತ್ಸ ಪ್ರೆವಶ್ತ್ಯಾನಿ ಮಾತಾಹಂ ತೇಪಿ ಧರ್ಮತಃ | 
ಮರಂಶೇನಾಪಿ ಪುತ್ರೇಣ ಪಿಶ್ರೋರ್ಡುಃಖಂ ಪದೇಪದೇ ' ೪೩ 


ಪಟ ವರಗೃಹೀತಾ ಸಾಸ್ಯೆನ್ಯಸ್ಮೈ ದಾತುಮಕ್ಷಮಾ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯಾ ಷೌತ್ರಾಯ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಸ್ಯ ಸುತಾಯ ಚ 1೪೪ ॥ 


'ಅನಿರುಪ್ಪಾಯ ಮಹತೇ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾ ದೇಹಿ ಕನ್ಯಕಾಂ | 


ಪೂತೋಸಿ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಸಪ್ತಭಿಃ ಪಿಶೈಭಿಃ ಸಹ || ೪೫ [| 
ಯಾತಕೆಂ ದೇಹಿ ಸರ್ವಸ್ವಂ ಯಶಸೇ ಮಹತೇ ಬುವಿ! 
ಅನ್ಯಥಾ ರಣಮಧ್ಯೇ ಚೆ ತ್ವಾಂ ಹನಿಷ್ಯತಿ ಮಾಧವಃ || ೪೬ || 


ಸುದರ್ಶನೇನ ಚೆಫ್ರೇಣ ಕೋ ವಾ ತ್ವಾಂ ರಕ್ಷಿತುಂ ಶ್ಲಮಃ | 
ಕೋಟರೀ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚುಕೋಷ ದೈತ್ಯಪುಂಗವಃ | ೪೭ || 


೪೩.  ಕೋಟಿರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-- ಎಲ್ಸಿ ಮಗನೇ! ನಾನು ಹೇಳುವ 
ie ಕೇಳುವವನಾಗು. ನಿನಗೆ ನಾನು ಧರ್ಮದಿಂದ ತಾಯಿಯಾಗಿರುವೆನು. 


ದುಷ್ಪನಾದ ಮಗನಿಂದ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳಿಗೆ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ದುಃಖವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. 


ಛ೪--೪೫. ಕನ್ಯೈಯು ಪರಪುರುಷನಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರೆ ಅವಳನ್ನು 
ಮತ್ತೊ ಬ ನಿಗೆ ಕೆ ಡಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮೊಮ್ಮಗನೂ, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನ 
peek ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ ಅನಿರುದ್ದನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಕೊಡುವವನಾಗು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಈ ಭರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ನಿನ್ನ ಹಿಂದಿನ 


ಏಳುತಲೆಯ ಪಿತೃ ಗಳೊಡನೆ ಪವಿತ್ರನಾಗುವೆ. 


(. 


೪೬-೪೭: ಫಿನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು, ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಮಾಧವನು 


ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲು 
ಯಾವನ್ನು ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ? ದೈತ್ಯರಾಜನು ಕೋಟರಿಯ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ 


ಕೋಪಗೊ ೦ಡನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರಯಯಾ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಯತ್ರ ಪುತ್ರೋ ಹರೇಮರ್ನನೇ | 


ಸ್ಫಂರ್‌ಃ aac ಪ್ರೆಯಯಾ ಶಂಕರಾಜ್ಞಯಾ || ೪೮ || 
`ಬಾಣಃ ಸೈಸ್ತ್ಯೆಯನಂ ಚೆಕ್ರೇ ಗಣೇಶಶ್ಚ ಶಿವಃ ಸ್ವಯಂ! 
ಬಾಣಂ ಶುಭಾಶಿಷಂ ಚಕ್ರೇ ಪಾರ್ವತೀ” ಕೋಟರೀ ತಥಾ | ೪೯ ॥ 


'ಅಷ್ಟಾ' ಚ ಭೈರವಾಶ್ಚ್ಮೈ ವ ರುದ್ರಾಶ್ಹೆ 3 ಕಾದೆಶೈವ ತೇ | 
ಸರ್ವೇ ಯುದ್ಧಾ ಯೆ ಹಂಕಾಕೆೋ ಭಾವು ಶಸ್ತ್ರ ಪಾಣಯಃ 1೫೦1 


ಏತಸ್ಥಿನ್ನಂತಕೀ ದೊತೋಷ್ಯನಿರುದ್ಧಮುವಾಚಿ ಹ | 


ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಪ್ರೇರಿತಶ್ಹೈವ ಬಾಣಸತ್ಸ್ಯಾ ಚೆ ಸತ್ವರಂ | ೫೧ ॥ 
; | ದೂತ ಉವಾಚಿ॥ 

ಅನಿರುದ್ಧೋತ್ತಿಷ್ಠ ಭಬ್ರೆಂ ಪಾರ್ವತೀವಚನಂ ಶ್ರುಣು | | 
ಭವ ಸಾನ್ಲಾಹಿಕೋ ವತ್ಸ ಕುರುಯುದ್ಧಂ ಬಹಿರ್ಭವ Il ೫೨ 


೪೮. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ! ಬಾಣನು ರಥವನ್ನೇರಿದವನಾಗಿ ಶ್ರೀ 
'ಹರಿಯ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಅನಿರುದ್ಧ ನಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಶಂಕರನ ಅಫ್ಸಣೆಯಿಂದ 
ಸ್ಫಂದನು ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಿ ಹೊರಟನು. 

೪೯. ಬಾಣನು. ಮಂಗಳಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಗಣೇಶನೂ 
ಶಿವನೂ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಕೋಟಿರಿಯೊ ಮ ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. 

೫೦. ಅಷ್ಟ ಭೆ ರವರೂ ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಶತ್ರು ಳನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು `ಧರಿಸಿದವರಾದರು. 


೫೧. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದಲೂ ಬಾಣನ ಹೆಂಡತಿಯಿಂದಲೂ 
ಕಳುಹಿಸಲ.ಓಿ ದೂತನೊಬ್ಬನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಂದು ಅನಿರುದ್ಧನನ್ನು ಕುರಿತು 


೫.೨೨. ದೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅಫಿರುದ್ಧನೇ ! ಮೇಲಕ್ಕೇಳು, ನಿನಗೆ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗುಃ “ಎಲ್ಫೈ 
ಕುಮೂರನೇ! ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗು. ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಾ. ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡು,” 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭೀತೋಷಾ ರುದೆತೀ ತ್ರಸ್ತಾ ಸಸ್ಮಾರ ಪಾರ್ವತೀಂ ಸತೀಂ | 
ರಕ್ಷರಕ್ಷ ಮಹಾಮಾಯೇ ಮತ್ಛ್ರಾಣೇಶ್ಚರಮಿಪ್ಸಿತೆಂ || ೫೩ || 


ಅಚಯೇಸೆ ; ಭಯೆಂ ದೇಹಿ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಘೋರದಾರುಣೇ | 
ತ್ವಮೇವ mils ಮಾತಾ ಸ್ನೀಡಸ್ತೇ ಸರ್ವತಃ ಸಮಃ || ೫೪ I 


ತಥಾನಿರುದ್ಧ॥ ಸನ್ನಾಹೀ ಶಸ್ತ್ರ ಪಾಣಿರ್ಬಭೊವ ಹ! 
ಉಷಾದತ್ತ ೦ ರಥಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನ ಇರಾಕೋಹಣಂ ಮುದಾ || ೫೫ || 


ಬಜಃಸಂಭೂಯ ಶಿಬಿರಾದ್ದದರ್ಶ ಜಾಣಮಾಶ್ಚರಃ | 
ಸಾನ್ನಾಹಿಕೆಂ ಶಸ್ತ್ರಪಾಣಿಂ ರಕ್ತಾಸ್ಯಲೋ ಚನಂ ಪರಂ | ೫೬ Il 


ದೈಷ್ಟ್ರ್ವಾನಿರುವ್ಧೆಂ ಜಾಣಶ್ಚ ತಮುವಾಚ ರುಷಾಸ್ಮಿತೆಃ | 
ಘೋರಸಂಗ್ರಾ 'ಮಮಧ್ಯೆ € ಚ ವಿಷೋಕ್ತಿಂ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ನಿವ | ೩೭ Il 


೫೩. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಊಷೆಯು ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿದವಳಾಗಿ ಅಳುತ್ತ 
ಸತಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸರಿಸಿದಳು. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾಮಾಯಾಸ್ಪರೂಪಳಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯೇ! ನನ್ನ ಪ್ರಾಣನಾಥನನ್ನು ಕಾಪಾಡು ಕಾಪಾಡು. 


೫೪. ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಭಯವಿಭ ವರಾ 
ನನ್ನ: ಪತಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವವಳಾಗು. ನೀನೇ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಗಳಿಗೂ 
ನ 
ಆ ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಎಂಬುದು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮನಾಗಿರುತ್ತ ಜೆಯಲ್ಲವೇ. 


೫೫. ಆ ಮಾತಿನಂತೆ ಅನಿರುದ್ದನು ಯುದ್ಧ ಸಿದ್ಧನ ನಾಗಿ ಸ್ಸೈಯಲ್ಲಿ ಶಸ ಸ್ತ್ರೈವನ್ನು 
ಜಡಿದವನಾದನು. ಉಷೆಯಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ರಥವನ್ನು ಸಂತ ಸಭದ ಹತ್ತಿ 
ದವನಾದನು. 


| ಕೀ ತನ್ನ ಶಿಬಿರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದವನಾಗಿ, ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದನಾಗಿ, 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಅತಿ ಕೆಂಪೇರಿದ ಮುಖ ಮತ್ತು. ಮ ಗಳುಳ 


ಐ ಲ 
ಬಾಣನನ್ನು 'ಫೋಡಿದನು. 


೫೭. ಬಾಣನು ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅನಿರುದ್ದನನ್ನು 
ಕೋಡಿ ಕೋಪದಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಆ ಅನಿರುದ್ದನನ್ನು ಕುರಿತು 
ವಿಷದಂತೆ ತೀಕ್ಷವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 
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| ಬಾಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಆಯೆ ನೀರ ಮಹಾಷುಷ್ಟ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ನಿವರ್ಜಿತೆ | 
ಚಂದ್ರವಂಶ ಕುಲಾಂಗಾರ ಪುಣ್ಯ ್ಷೇತ್ರೇ8ಯೆಶಸ್ತರ ||. ೫೮ || 


ಹಿತಾ ತೇ ಶಂಬರಂ ಹತ್ವಾ ಜಗ್ರಾಹ ತಸ್ಯ ಕಾಮಿನೀಂ | 
ತತೋ ಜಾತೋ ಭವಾನೇವ ನಿರೋಧಂ ಸ್ಪಕುಲಕ್ಷಮಂ || ೫೯ | 


ಪಿತಾಮಹೋ ನಾಸದೇವೋ ಮಧುರಾಯಾಂ ಚ ಕ್ಪತ್ರಿಯಃ | 


ಗೋಕುಲೇ ವೈಶ್ಯಪುಶ್ರೆಶ್ಚ ನಾಮ್ನಾ ಚೆ ನಂಡನಂಪನಃ || ೬೦ || 
ವೃಂದಾವನೇ ಚ ಗೋಪಸ್ಯ ನಂದಸ್ಯ ಪಶುರಕ್ರಕಃ | 
ಸಾಸ್ರಾಜ್ಹಾರಶ್ಹ ಗೋಪೀನಾಂ ಹುಷ್ಟಃ ಪರಮಲಂಸಪಟಃ || ೬೧ || 


ಜಘಾನ ಪೂತನಾಂ ಸದ್ಯೋ ನಾರೀಘಾತೀ ಹ್ಯಧಾರ್ಮಿಕಃ | 
ಆಗತ್ಯ ಮಧುರಾಂ ಕುಬ್ಹಾಂ ಜಘಾನ ಮೈಥುನೇನ ಚ |! ೬೨ || 





೫೮-೫೯. ಎಲ್ಫೆ ದುಷ್ಟನೇ! ನೀರನೇ! ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನೇ! 
ಚಂದ್ರವಂಶದಲ್ಲಿ ಅಂಗಾರದಂತಿರುವವನೇ! ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಪಕೀರ್ತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವನೇ! ನಿನ್ನ ಶಂದೆಯು ಶಂಬರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದು ಅವನ ಪ್ರಿಯೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು... ಅವನಿಂದ ನೀನು ಹುಟ್ಟಿ ದವವನಾದುದರಿಂದ ನೀನು 
ಮಾಡಿದ ಕಲಸವು ನಿನ್ನ ವಂಶಕ್ಕೆ ತಕ್ಟುದಾಗಿದೆ. 

೬೦. ನಿನ್ನ ತಾತನಾದ ವಾಸುದೇವನು ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿ ಕತ್ರಿಯನಾಗಿ 
ರುವನು. ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ನಂದಕುಮಾರನೆಂಬ ಹೆಸೆರಿರಿಂದ ವೈಶ್ಯನಾಗಿರುವನು. 

೬೧. ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ನಂದನೆಂಬ ಗೋಪನ ದನಕಾಯುವವನು ಮತ್ತು 
ಸಾಕ್ಲಾತ್ತಾಗಿ ಗೋಪಿಯರ ಜಾರನೂ ದುಷ್ಟನೂ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಪ್ರೀಲಂಸಟಿನೂ 
ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. 

೬.೨. ಹುಟ್ಟ ದೊಡನೆಯೇ ಪೂತನಿಯನ್ನು ಕೊಂದನು. ಸ್ತ್ರೀಹೆತ್ಯೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಆಧಾರ್ಮಿಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕುಚ್ಬೆಯೆಂಬು 
ವಳನ್ನು ಮೈಥುನದಿಂದ ಕೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೫] ಬ್ರಹ್ಯವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ದುರ್ಬಲಂ ನರಕಂ ಹತ್ವಾ ಸ್ತ್ರೀಸಮೂಹಂ ಮನೋಹರಂ | 

ಜಗ್ರಾಹ ಯೋನಿಲುಬ್ಬಂ ಚ ಸ್ಪಪುತ್ರೆಮತಿನಿಷ್ಮುರಃ || ೬೩ || 
ಭೀಷ್ಮಕಂ ಮಾನವಂ ಜಿತ್ವಾ ತೆತ್ತುತ್ರಂ ಚಾಪಿ ಮರ್ಬಲಂ | 

ಜಗ್ರಾಹ ಕನ್ಯಕಾಂ ತಸ್ಯ ದೇವಯೋಗ್ಯಾಂ ಚ ರುಕ್ಮಿಣೀಂ || ೬೪ || 
ಸತ್ರಾಜಿತಃ ಸೂರ್ಯಭೃತ್ಯೋ ದೇನಾತ್ರಾಪ್ಯ ಮಣೀಶ್ವರಂ | 


ಘಾತೆಯಿತ್ವಾ ಹ್ಯುಷಾಯೇನ ಜಗ್ರಾಹ ಮಣಿಕೆನ್ಯಕಾಂ || ೬೫ || 


ಕುರುಷಾಂಡವಯುದ್ಧಂ ಚ ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಚ ದಾರುಣಂ | 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸ್ಯ ಯಜ್ಞೇ ಚಿ ಶಿಶುಪಾಲಂ ಜಘಾನ ಸಃ || ೬೬ || 


ದಂತವಕ್ತ್ರಂ ಚೆ ಶಾಲ್ವಂ ಚೆ ಜರಾಸಂಧಂ ಚ ದಾರುಣಃ | 
ಸಂಜಹಾರ ಭುವೋ ಭೂಪಸಮೂಹಮತಿದಾರುಣಂ || ೬೭ || 





೬೩. ಬಲಹೀನನಾದ ನರಕಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದು ಮನೋಹರವಾದ ಪ್ರೀ 


ಸಮೂಹವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವನು, ಯೋನಿಗೆ ಆಶೆಪಟ್ಟಿವನಾದ ತನ್ನ ಫುತ್ರನನ್ನು 


ಯೆ 
ಮನ್ಸಿಸಿರುವನು. 


೬೪... ದುರ್ಬಲನಾದ ಭೀಷ್ಮಕನನ್ನೂ ಅವನ ಮಗನನ್ನೂ ಹಿಂಸಿಸಿ, ಅವನ 


ಮಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಳಾದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


೬೫. ಸತ್ರಾಜಿತನೆಂಬುವನು ಸೂರ್ಯನ ಭಕ್ತನಾಗಿ ಆ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಂದ 


ಸೃಮಂತಕಮಣಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನು. ಉಪಾಯದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದು ಆ 


ಮಣಿಯನ್ನೂ ಅವನ ಮಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದನು. 


೬೬. ಕೌರವರಿಗೂ ಪಾಂಡವರಿಗೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿ ಧರ್ಮರಾಜನು ಮಾಡಿದ ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಶಿಶುಪಾಲನನ್ನು 
ಕೊಂದನು. ತೆ 


೬೭. ದಂತವಕ್ರನನ್ನೂ 'ಶಾಲ್ವನನ್ನೂ ಜರಾಸಂಧನನ್ನೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ 


“ಘೋರ ರಾಜಸಮೂಹವನ್ನೂ ಮಹಾಭಯಂಕರನಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣನು ಸಂಹಾರ 


ಮಾಡಿದನು. 
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ಉಪಾಯಾನ್ಸರಕೆಂ ಹತ್ವಾ ಸರ್ವಸ್ವೆಂ ತೆಜ್ಜಹಾರ ಸಃ | 


ಹಡುರ್ಬಲೋ ರಾಜಭೀತೆಶ್ಚ ಸಮುಪುಂ ಶರಣಂ ಗಠಃ lal 
ಜಿತ್ವಾ ಚೆ ಭ್ರಾತರಂ ಶಕ್ರಂ ಭಾರ್ಯಾಯಾ ನಚೆನೇನ ಚೆ! 

ಜಗ್ರಾಹ ಸಾರಿಜಾತಂ ಚೆ ಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ಸ್ವರ್ಗ ದುರ್ಲಭಂ | ೬೯ ॥ 
ಕೆಂಸಂ ನಿಹತ್ಯಾಧರ್ಮಿಷ್ಟೋ ಭ್ರಾತರಂ ಮಾತುರೇವ ಚಿ! 

ಜಗ್ರಾಹ ತಸ್ಯೆ ಸರ್ವಸ್ವಂ ಹೆರಂ 80 ಕಥೆಯಾಮಿ ಶೇ | ೩೦॥ 
ಜಿತ್ವಾ ಚೆ ಭಲ್ಲುಕೆಂ ಯುದ್ಧೇ ಜಗ್ರಾಹ ತೆಸ್ಯ ಕೆನ್ಯಕಾಂ | 
ತತ್ರಿತುರ್ಭಗಿನೀ ಕುಂತೀ ಚತುರ್ಣಾಂ ಕಾಮಿನೀ ಭುವಿ || ೭೧॥ 
ದ್ರೌಪದೀ ಭ್ರಾತೃಪತ್ನೀ ಚೆ ಪಂಚಾನಾಂ ಕಾಮಿನೀ ತಥಾ | 
ಗೋಷ್ಠ್ಕೀನೋ ಯೋನಿಲುಬ್ಬಶ್ಚ ಶಶ್ಚಶ್ಸರಮಲಂಪಟಃ | ೭೨॥ 











———————— ಜ್ರ 


೬೮. ಉಪಾಯದಿಂದ ನರಕನನ್ನು ಕೊಂದು ಅವನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಅಸ 
ಹರಿಸಿದನು. ಬಲವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ರಾಜನಿಗೆ ಹೆದರಿ ಸೆಮುದ್ರನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. 


೬೯. ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೋದರನಾದ 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಗೆದ್ದು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕ್ಟೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಪಾರಿಜಾತವನ್ನು ತನ್ನ 
ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


೭೦, ತಾಯಿಯ ತಮ್ಮನಾದ ಕಂಸನನ್ನು ಅಧರ್ಮನಿರತನಾದ ಕೃಷ್ಣನು 
ಕೊಂದು ಅವರ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ನಿನಗೇನನ್ನು ಹೇಳಲಿ. 


೭೧, ಕರಡಿಯನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು ಅವನ ಮಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 
ಆ ಕೃಷ್ಣನ ತಂದೆಯ ಸಹೋದರಿಯಾದ ಕುಂತಿಯಾದರೊ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ವ 
ರನ್ನು ಕಾಮಿಸಿರುವಳು. (ಧರ್ಮ, ವಾಯು, ಇಂದ್ರ. ಪಾಂಡು) 


೭೨, ದ್ರೌಪದಿಯು ಐವರು ಸಹೋದರರಿಗೂ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿ ಅವರ ಹೆಂಡತಿ 
ಯಾಗಿರುವಳು. ಕೃಷ್ಣನು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಆಶೆಯುಳ್ಳವನೂ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಪ್ರೀಲಂಪಟಿನೂ ಆಗಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಜ್ಞೆ (ಹ್ಮೊೋ ಬಲದೇವಶ್ಚ ಶಶ್ಚತ್ರಿಬತಿ ವಾರುಣೀಂ | 
ಯಮುನಾಂ ಭ್ರಾಶೈಪತ್ನೀಂ ಚ ಕರೋತ್ಯಾಹ್ಹಾನಮಾಪ್ಸಿತೆಂ || ೩೩॥ 


ಜಹಾರ ಭಗಿನೀಂ ತಸ್ಯ ಉಂಶೇಯಃ ಶಕ್ರೆನಂದನಃ | 
ಸುಭದಾ,ಂ ಮಾತುಲಸುತಾಂ ಸನ್ನಿಜೋದ ಕುಲಕ್ಕಮಂ | ೭೪ || 
ಲ್ರ ಚ 0 


ಬಾಣಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚುಕೋಪ ಕಾಮನಂದನಃ | 
ಉವಾಚಿ ಪರಮಾರ್ಥಂ ಚೆ ಯೋಗ್ಯಂ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಂ ಮುನೇ || ೭೫॥ 


|| ಅನಿರುದ್ಧ ಉವಾಚ ॥ 
ಪಿತಾ ಮೇ ಕಾಮದೇವಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಃ ಪುರಾ ಶುಜಿಃ | 
ಯಸ್ಯಾಸ್ರ್ರೇಣ ವಶೀಭೂತಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸತತೆಂ ಶೃಣು || ೭೬ || 
ಶಿವಕೋಪಾನಲೇನೈವ ಭಸ್ಮೀಭೂತಃ ಸ್ವಕರ್ಮತಃ | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸುತ್ರೋಷ್ಯಧುನಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ |! ೭೭ || 


—— ಸಾದಾ ————————— 





೭೩: ಅವನ ಅಣ್ಣನಾದ ಬಲರಾಮನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮದ್ಯಪಾನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಸೋದರನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಯಮುನೆಯನ್ನು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟು ಕರೆ 
ಯುತ್ತಾನೆ. 

೭೪, ಆವನ ತಂಗಿಯೂ, ತನ್ನ ಸೋದರಮಾವನ ಮಗಳೂ ಆದ ಸುಭಭ್ರ 
ಯನ್ನು ಕುಂತಿಯ ಮಗನೂ ಇಂದ್ರನ ಮಗನೂ ಆದ ಅರ್ಜುನನು ಅಪಹರಿಸಿದನು. 
ನಿನ್ನ ವಂಶದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೋ. 

೭೫ ಬಾಣನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನ್ಮಥನ ಮಗನಾದ ಅನಿರುದ್ದನು 
ಕೋಪಗೊಂಡನು. ಮತ್ತು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

೭೬೬, ಅಧಿರುದ್ಧನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಕಾಮದೇವನು 
ಹಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನು. ಪರಿಶುದ್ಧನಾದವನು. ಯಾವ ಕಾಮದೇವನ ಅಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮೂರುಲೋಕಗಳೂ ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿರುವುವು. 

೭೭. ಅವನು ತಾನುಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ಈಶ್ತರನಸಕೋಪದಿಂದುಂ 
ಬಾದ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾದನು. ಈಗ ಅವನು ಸಕಲರಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಗನಾಗಿರುವನು, 
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ಪತಿವ್ರತಾ ರತಿರ್ಮಾತಾ ಪತಿಶೋಕೇನ ಸಾಂಪ್ರೆಶೆಂ | 


ಶಂಬರಸ್ಯ ಗೃಹೇ ತಸ್ಲೌ ಹೃತಾ ತೇನ ಬಲೇನ ಚ Il ೩೮ | 
ಡು 

ಛಾಯಾಂ ಮಾಯಾವತೀಂ ದತ್ತಾ ಮಾಯಯಾ ಶಯೆನೇನ ಚ|: 
ರತಿಂ ಸೈಧರ್ಮಂ ಸಂರಸ್ರ್ಯ ಧಮ್ಮಾ ಚ ತೆಡ್ಸೃಹೇ | ೭೯ ॥ 
ನಿಹತ್ಯ ಶಂಬರಂ ಶತ್ರುಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸ್ವಪ್ಪಿಯಾಂ ಸತೀಂ | 
"ಆಜಗಾಮ ದ್ವಾರಕಾಂ ಚೆ ಚಿಂದ್ರಸೂರ್ಯಾ ಚ ಸಾಕ್ಷಿಣಾ ॥೮ಂ| 
ಪಿತಾಮಹಂ ವಾಸುದೇವಂ ತೈಂ 80 ಜಾನಾಸಿ ಮೂಢವತ | 

ಯಂ ಜೆ ಸಂಶೋ ನ ಜಾನಂತಿ ವೇದಾಶ್ಚ ತಾರ ಏವ ಚ || ೪೧॥ 
ಸ ಸರ್ವನಿವಾಸಶ್ವ ವಿಶ್ವಾನಿ ಯಸ್ಯ ಲೋಮಸು | 

ತ್ಯೆ ದೇವಃ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ i, ಇತಿ ಸ ಸ ಎತೆಕೆ | ೮೨॥ 


ಗಾ ಕಾರಾಂ ಸಾಸ ಸಂ ದ 0.00. 1. 1018್ಷ4.ಡ. 


೭೮. ಪತಿವ್ರ ತೆಯಾದ ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ರತಿಯು ಗಂಡನ ಮರಣದಿಂದ 
ಉಂಟಾದ ಜ್‌ ವ್ಯ ಫೆಗೊಂಡಿದ್ದ ಳು, ಶಂಬರನು ಅವಳನ್ನು ಬಲಾತ್ಯಾರ 
ದಿಂದ ಅಪಹೆರಿಸಲು ಅವನ ಸುನೆಯಲ್ಲಿದ ಳು. 


೭೯, ಅವಳು' ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮಾಯಾವತಿಯೆಂಬುವಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನೆರಳ 
'ನ್ನಿಟ್ಟು ಶಂಬರನ ಶಯನಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಇದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮನು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ 


೮೦. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಶತ್ರು ವಾದ ಶಂಬರನನ್ನು ಹೊಂದು ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ 
: ರತಿಯನ್ನು ಕ ಕಿದುಕೊಂಡು ದ್ವ್ರಾ ರಥಾನಗರಕ್ಕೆ ಡೂ, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ 
ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ ಇವರುಗಳು ಸಾಕ್ಷಿಗಳು. 


ಹೆ ೮೧. ನನ್ನ ತಾತನಾದ ವಾಸುಜೀವನನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ನಾಲ್ಕುವೇದಗಳೂ 
` ಕೂಡ ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಮೂಢನಾದ ನೀನೇನು ತಿಳಿಯುವೆ. 


ಓ 


7.೮೨. ವಾಸು ಎಂದರೆ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ಆಧಾರಭೂತನಾದವನು. 
' ಯಾವನ. ರೋಮಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪನ ವಾಸಿಸಿರುವುದು. ಆದಿಕ್ಸ ಬ ದೇವನೆಂದಕೆ 
ಪರಬ್ರಹ ಒನೆಂದರ್ಥ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ವಾಸುದೇವನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 
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EL 


HWW 


111) 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೫) ಹ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜ್‌ 
ಚಿ 


ಯಸ್ಯ ಭೃತೆ ಠೂ, ೀಆಥುನಾ ಭವಾನ್‌ | 


ಕೃಷ್ಣ ಭೃತ್ಯಸ್ಯ ಚ ಬಲೇ ಪುತ್ರೊಟಸಿ ಕಿಂಕರಾತ್ಮಜ || ೮೩ || 
ಗೋಕುಲೇ ವೈಶ್ಯಪುತ್ರೆಶ್ವಂ ಬ್ರೂಹಿ ಶೈಂ ಜ್ಞಾನಮುರ್ಬಲಾ | 
ಭೋಜನಂ ವೇದವಿಖತೆಂ ಶಶ್ವತ್ವತ್ರಿಯೆವೈಶ್ಯಂಯೋಃ lev || 
ದ್ರೋಣಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಧರಾ ತಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾ ಸತೀ | 
ಪುಶ್ರೆಂ ಚೆ ತೆಸೆಸಾ ಲೇಭೇ ಪರಮಾತ್ಮಾನೆಮಾಶ್ವರಂ || ೮೫ || 


ದ್ರೋಣೋ ನಂದೋ ವೈಶ್ಯರಾಜೋ ಯೆಶೋದಾ ಸಾ ಧರಾ ಸತೀ | 
ವೃಷಭಾನಸುತಾ ರಾಧಾ ಸುದಾಮ್ಮಃ ಶಾಪೆ ಕಾರಣಾತ್‌ || ೮೬ || 


ತ್ರಿಂಶತ್ಟ್ರೋಟಿಂ ಚ ಗೋಪೀನಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಭರ್ತುರಾಜ್ಞಯಾ | 
ಪುಣ್ಯಂ ಚೆ ಭಾರತೆಂ ಸ್ಲೇತ್ರೆಂ ಗೋಲೋಕಾದಾಜಗಾಮ ಸಾ 1೮೭ 


ನವಸನ್ರಾಹಿರಿ ದತ್ತಂ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ನ ಸೇವಕನಾದ ಬಲಿಯ ಮಗನಾ 


೮೪. ನೀನು ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ವಾಸುದೇವನನ್ನು ಸೋಕುಲದಲ್ಲಿ ವೈಶ್ಯನ 
ಮಗನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ. ತ್ರಿಯರಿಗೂ ವೈ ಶ್ಯ ರಿಗೂ ಯವಾಗ ಪರಸ್ಪ ರ 
ರೊಡನೆ ಭೋಜ ಸಮಾಡುತೊಬುದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಕೇಳಲ್ಲ ಬ್ರ ದ 


ವಲ 
ಣಾ 
FN 


೮೫. ದೊ ಶ್ರಣಯೆಂಬುವನೊಬ್ಬ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು. ಭೂಮಿಯು 
ಅವನ ಪತ್ನಿಯು. ಆ ದ್ರೋಣನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಕ್ರೆ ಶ್ವರನಾದ ಪ ಪರಮಾತ ನು 


ಮಗನಾಗ ದಂತೆ ನರವನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೮೬. ಈಗ ದ್ರೋಣನೆಂಬುವವನೇ ನಂದನೆಂಬ ವೈಶ್ಯರಾಜನಾಗಿರುವನು. 
ಭೂಮಿಯೇ ಯಶೋದೆಯ ರೂಪದಕ್ಸಿ"ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿರುವಳು. ಸುದಾಮನ 
ಶಾಪದಿಂದ ರಾಧೆಯು ವೃಷಭಾನನ ಮಗಳಾಗಿರುವಳು. 

೮೭. ಅವಳು ಸ್ತಾಮಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಪ್ರಕಾರ ಮೂವತ್ತುಕೋಟ ಗೋಪಿ 
ಯರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಗೋಕುಲದಿಂದ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಭಾರತಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದಿ 
ರುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶಾಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸೆ ರೇಮೇ ಚ ಸ್ಪಪತ್ನೀಭಿರ್ಮುದಾನ್ಫಿತಃ | 
ತೇಜಸಾ ಹರಿತುಲ್ಯಾಸ್ತೇ ಪಾರ್ಷದಪ್ರವರಾ ಹರೇಃ | ೮೯ || 


ಗೋರಕ್ಷಣಂ ಹರೇರೇವ ಗೋಪನೇಷಸ್ಯ ಚಾತ್ಮನಃ | 
ಗೋಪಾನಾಂ ಶಿಶುರಕ್ಷೂಥ ಮಾಯೇಶಸ್ಯ್ಕಾಪಿ ಮಾಯಯಾ Il ೯೦ I 


ಪೂತನಾ ಬಲಿಕನ್ಯಾ ಚ ಭಗಿನೀ ಚ ತವಾಸುರ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ವಾಮನಂ ವಿಂಧ್ಯಾ ಚಕಾರ ಪುತ್ರಮಾನಸಂ Il eo Il 


ಏವಂ ಭೂತೋ ಯದಿ ಮಮ ಪುತ್ರೋ ಭವತಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ! 
ಸ್ವನಂ ದದಾಮಿ ತನಯಂ ಕೃತ್ವಾ ವಸ್ತಸಿ ಸುಂದರಂ | ೯೨ || 


ತಸ್ಯಾಃ ಪೂರ್ಣಂ ಮಾನಸಂ ಚೆ ಚಕಾರ ಭಗವಾನ್ರಭುಃ | 
ಸ್ತನಂ ದತ್ತಾ ಚೆ ಗೋಲೋಕೆಂ ಯೆಯಾ ಸಾ ರತ್ನಯಾನತೆಃ ॥ ೯೩ 


೮೮. ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯರಾದ ಅವರೊಂದಿಗೆ ವಿಹರಿಸುವವ 
'ನಾದನು. ರಾಧೆಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿದನು, ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ 
ಪುರೋಹಿತನಾಗಿದ್ದನು. 

೯. ಗೋಲೋಕದಿಂದ ಗೋಪರುಗಳು ಆನಂದದಿಂದ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ 
'ಬಂದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹೆರಿಯ ಸೇವಕರು ಅವರು. ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹೆರಿಗೆ ಸಮಾನ 
ರಾಗಿರುವರು. 

; ೯೦. ಮಾಯೆಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಗೋಪವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವ ಹರಿಗೆ ಹಸುಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುನು ಗೋಪರ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಾಪಾಡು 
ವುದು ಇವುಗಳು ಸಹಜವಾದವುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 

೯೧-೯೨. ಎಲ್ಫೆ ಅಸುರನೇ! ಪೂತನಿಯೆಂಬುವಳು ಬಲಿಯ ಮಗಳೂ ನಿನ್ನ 
ತಂಗಿಯೂ ಆಗಿರುವಳು. ವಾಮನನನ್ನು ನೋಡಿ ಬಂಜೆಯಾದ ಅವಳು ಮಗನನ್ನು 
ಪಡೆಯುವ ಇಷ್ಟವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ನನಗೆ ಇಂಥಾವನು ಮಗನಾದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ' ಸುಂದರವಾದ 
ಆ ಮಗನನ್ನು ಎದೆಗಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಸ್ಪನ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದುಕೊಂಡಳು. 

೯೩. ಪೊಜ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವಳ ಇಷ್ಟವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನು. 
ಅವಳು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸ್ತನ್ಯಪಾನಮಾಡಿಸಿ ರತ್ತಮಯವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 
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11211010೪೪ ಗಭ eee wy 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹುಬ್ಬಾ ಸಾ ಭಗಿನೀ ಪೂರ್ವಂ ರಾವಣಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ | | 
ಶ್ರೀರಾನುಂ ಚೆಕೆಮೇ ಕಾಮಾನ್ನಾಮ್ನಾ ಶೂರ್ಪೆನಖಾ ಸತೀ ॥೯೪॥ 


ನಾಸಾಂ ಚಿಚ್ಛೇದ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಲಶ್ಷ್ಮಣೋ ಧಾರ್ನಿಕೇಶ್ವರಃ | 
ತಸಸಾ ಚೆ ವರಂ ಲೇಭೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಿಯಮಿಾಶ್ಚರಂ || ೯೫ || 


ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ತಂ ಲಜ್ಲ್ಯಾ ಗೋಲೋಕೆಂ ಸಾ ಜಗಾಮ ಹ | 
ಗೋಪೀ ಬಭೂವ ಗೋಲೋಕೇ ಕೈಷ್ಣಸ್ಯಾಲಿಂಗನೇನ ಚ |! ೯೬ Il 


ನರಕೋ ಹರಿವಧ್ಯಶ್ಚ ಸ್ವಪೂರ್ವಪ್ರಾಕ್ತನೇನ ಚ | 
ಪಾಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಕೆನ್ಮಾನಾಂ ಸಾಸ್ತಿಣೌ ಶಶಿಭಾಸ್ಟೈರೌ | ೭ ॥ 


ಭೀಷ್ಮಕನ್ಯಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಸ್ಯೆ ಪ್ರಿಯಾಸತೀ। 
ವೈಕುಂಠಾದಾಗತಾ ಸಾಧ್ವೀ ಬ್ರಹ್ಮ ಣೋನುಮತೇನ ಚೆ | ೯೮ Il 


೯೪ ಆ ಕುಬ್ಬೆಯೆಂಬುವಳು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಪನಾದ ರಾವಣನ 
ತಂಗಿಯಾದ ಶೂರ್ಪಣಖಿಯೆಂಬುವಳು. ಅವಳು ಆಗ ಶ್ರೀರಂಮನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅವನನ್ನು ಕಾಮಿಸಿದಳು. 


೯೫- ಧಾರ್ಮಿಕರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅವಳ ಮೂಗನ್ನು ಕುಯಿ 
ದನು. ಅವಳು ತಸಸ್ಸೆನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ತನಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಗಂಡನಾಗು 
ವಂತೆ ವರವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 


೯೬. ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸಡೆದು ಅವಳು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋದಳು. ಸೃಷ್ಣನ ಆಲಿಂಗನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವಳೂ ಕೂಡ 
ಗೋಪಿಯಾದಳು. 


೯೭ ನರಕನು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮದಿಂದ ಹರಿಯಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಲ್ಸಡ 
ತಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದನು, ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು, ಇದಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿರುವರು, 


೯೮. ಭೀಷ್ಮಪುತ್ರಿಯು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ) 
ವೈಕುಂಠದಿಂದ ಬಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪತ್ಲಿಯಾಗಿರುವಳು 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ` ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸತ್ರಾಜಿತಸ್ಯ ಕನ್ಯಾ ಸಾ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ವಸುಂಧರಾ | 
ದದೌ ಕೃಷ್ಣಾಯ ರಾಜಾ ಸ ಶಂ ಮಣಿಂ ಯಾತುಶಕೇನ ಚಿ ೯೯ 


ಭುವೋ ಭಾರಾವತರಣ ಹೇತುನಾ ಗಮನಂ ಹರೇಃ | 


ಸಂಜಹಾರ ಭುವೋ ಭಾರಂ ಕುರುಷಾಂಡವಯುದ್ಛ ತಃ | ೧೦೦ | 


ಶಿಶುಷಾಲೋ ಪೆಂತನಕ್ರೋ ಜಯೋ ವಿಜಯ ಏನ ಚಿ! 
ದ್ವಾರಿಣೋ ದ್ವಾರಷಟ್ಟೀ ಚ ವೈಕುಂಠೇ ಶ್ರೀಹರೇರಪಿ | ೧೦೧ || 


ಕುಮಾರಶಾಪಾತ್ಬತಿತಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಜನ್ಮಶ್ರೆಯಂ ಧ್ರುವಂ | 


ಹಿರಣ್ಯಶಶಿಪುಶ್ಚೈವ ತವೈವ ಪೂರ್ವ ಪೂರುಷಃ || ೧೦೨ || 
ತಸ್ಯ ಭ್ರಾತಾ ಹಿರಣ್ಯಾನ್ಲಸ್ತೇನೈನ ವರುಣೋ ಜಿತಃ! 
ಹರಿರ್ನ್ಯಸಿಂಹರೂಪೇಣಿ ತೆಂ ಜಘಾನಾವಲೀಲಯಾ || ೧೦೩ Il 





೯೯, ಸತ್ಕಾಜಿತನ ಮಗಳಾದ ಆ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಭೂಮಿದೇವಿಯು, ರಾಜ 
ನಾದ ಸತ್ರಾಜಿತನು ಅವಳನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ ರು. ಮತ್ತು ಆ 
ಸ ಮಣಿಯನ್ನು ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ತೊಟ್ಟನು. 

೧೦೦, ಶ್ರೀಹರಿಯು ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ಇಳುಹುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿರುವನು. ಕೌರವ ಪಾಂಡವ ಯುದ್ಧ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಭೂಮಿಯ 
ಭಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದನು. 


೧೦೧. ಶಿಶುಪಾಲ ಮತ್ತು ದಂತವಕ್ರ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ 
ಹರಿಯ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಾದ ಜಯ ಮತ್ತು ವಿಜಯ ಎಂಬುವರು, 


ಆ ಇಸ 


೧೦೨-೧೦೩: ಸೆನತ್ತುಮಾರ ಶಾಪದಿಂದ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಸಡೆದೆ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರು, ಅದರಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಎಂಬುವನು ನಿನ್ನ ಪೂವ 
ಪುರುಷನು. ಅವನ ಸೋದರನು ಹರಣ್ಯಾಕ್ಷನೆಂಬುವನು. ಅವನಿಂದ ವರುಣನು ಜಯಿ 
ಟ್ರಿನು. ಪರಮಾತ್ಮನು ನರಸಿಂಹೆರೂಪದಿಂದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 


ಲ 
ಇ ಲ 
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1೫1 | | 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪೫] ಬ್ರ ಹೈವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೂಕೆರೇಣ ಹಶೋನ್ಯಶ್ಚ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ಕಥಾಂ ಶೃಣು | | 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಜನ್ಮನಿ ಪುರಾ ರಾವಣಃ ಸುಂಭಕರ್ಣಕಃ | ೧೦೪ ॥| 


ಶ್ರೀರಾಮೇಣ ಹತಾ ತೌ ದ್ವೌ ಶೇಷಜನ್ಮೆ ಕಲೌ ತಯೋಃ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇನ ಹತೌ ತೌ ದ್ವೌ ಧರ್ಮುಪುತ್ರಾವುಭೌ ತಥಾ || ೧೦೫ || 


ರ ಶಾಲ್ವಶ್ಚ ದುರಾತ್ಮಾ ಕಂಸ ಏವ ಚ 
ಪ್ರಾ ನಾತ್ತೆಸ್ಯ ವಧಾ ಧ್ಯಾಸ್ತೇ ಭುವೋ ಭಾರಜಿಹೀರ್ಷ್ನಯಾ ॥೧೦೬॥ 


ಮಾಂಧಾತುಃ ಸುಶಮಘ್ಯಃ ಚೆ ಯೆವನೆಶ್ಲಾಪಿ ಪ್ರಾಕ್ಕೆನಾತ್‌ | 





ಸ್ಮಶ್ವರಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸ್ಯ ಧನೇನ 30 ಪ್ರೆಯೋಜನಂ || ೧೦೭ Il 
ಪ್ರತಿಜ್ಞ ಯಾ ಚ ಸತ್ಯಾಯಾಃ ಪುಣ್ಯವು ತೆಕಾರಣಾತ್‌ | 

ವರಕತ ಸಮಾನೀಯೆ ಚಕಾರ ಸ್ವಾತ್ಮನೋ ವ್ರಶೆಂ || ೧೦೮ ॥ 

೧೦೪, ಇನ್ನೊಬ್ಬನಾದ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ ಕನು ಹಂದಿಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಪರ 


ಮಾತ್ಮನಿಂದ ಈೊಲಲ ಬಿಟ್ಟನು. ಜೀ "ಜನ್ಮದ ಕಥೆಯನ್ನು ಇ ಜರ! 


ಎರಡನೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ ಕುಂಭಕರ್ಣ ಎಂದು ಹುಟ್ಟಿ ದರು. 


೧೦೫. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟರು, ಅವರಿಬ್ಬರ ಉಳಿದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಜನ್ಮವು ಕಲಿಯುಗದ ಆದಿಯಲ್ಲಾಗಿರುವುದು. ಧರ್ಮಪುತ್ರರಾದ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಹತರಾದರು, 

೧೦೬. ಇರಾಸಂಧ ಶಾಲ್ವ ದುಷ್ಕನಾದ ಕಂಸ ಇವರುಗಳು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವ 


ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮಕ್ರನುಸಾರವಾಗಿ ಸಜಾ ಬರು ನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಕೃಷ್ಣ 


೧೦೭. ಮಾಂಧಾತ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮಕ್ಸಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಮ 
ನನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಪೂರ್ವ ಸರಾ ಸತನಾದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪ 
ಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಧನದಿಂದಾಗಬೇಕಾದುದೇನು? 

೧೦೮. ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡುವುದಾಗಿ 
ಲ್ಸ ಮಾಡಿದ ಕಕರಣ ಪಾರಿಜಾತ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ತರುವುದರ ಮೂಲಕ ಅವಳು 
ಲೈಿಸಿದ ವ್ರತವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ವಯಂ ಜಾಂಬವತೀ ದೇವೀ ದುರ್ಗಾಂಶಾ ಭಲ್ಲು ಕಾತ್ಮಜಾ | 


ಪಾಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಶಸ್ಕ್ಯಾಶ್ಚ ತೆಸೆಸಾ ಭಾರತೇ ಹರಿಃ || ೧೦೯ Il 
ಕುಂತ್ಯಾಶ್ಚ ಶ್ಲೇತ್ರೆಜಾಃ ಪುತ್ರಾಃ ಕೇವಲಂ ಭರ್ತುರಾಜ್ಞಯಾ | 

ಕಲಾ ನಿಷಿದ್ದೆಂ ತ್ರಿಯುಗೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಪಲಪೈತೃಕೆಂ || ೧೧೦ || 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರೋ ಧರ್ಮಪುಶ್ರೋ ಭೀಮಶ್ಚ ಪೆವನಾತ್ಮಜಃ | 
ಮಹೇಂದ್ರಪುತ್ರೋ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ಫಾಲ್ಗುನೋ ವಿಜಯಾ ಭುವಿ ॥ ೧೧೧॥ 


ಯಸ್ಮೈ ಪಾಶುಪತೆಂ ಶಂಭುಃ ಪ್ರದದೌ ಚ ಸ್ವಯಂ ಪುರಾ! 
ಅಶ್ಚಮೇಧಂ ಗವಾಲಂಭಂ ಸಂನ್ಯಾಸಂ ಪಲಪೈತೃಕಂ || ೧೧೨ || 
ದೇವರೇಣ ಸುಶೋತ್ಪೆತ್ತಿಂ ಕಲೌ ಸೆಂಚೆ ವಿವರ್ಜಯೇತ್‌! 
ದ್ರೌಪದ್ಯಾಃ ಪಂಚಿ ಭರ್ತಾರಃ ಶಾಂಕರೇಣ ವರೇಣ ಚ | ೧೧೩ | 
೧೦೯. ಕರಡಿಯ ಮಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಜಾಂಬವತಿಯು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ದುರ್ಗಾ 
ದೇವಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವಳು. ಅವಳ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನು. 
ಆಲ್ಲಿ 


೧೧೦. ಕುಂತಿಗೆ ಅವಳ ಗಂಡನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಅವಳಲ್ಲಿ ಮ 


ಳಿ 9 

ಟಟ €ಖಿ ತ್ನ 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಿಷೇಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ... ಉಳಿದ ಮೂರು ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


೧೧೧-೧೧೩. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಧರ್ಮನ ಮಗನು. ಭೀಮನು ವಾಯು 


ನೂ ಆಗಿರುವನು. ಯಾವ ಆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 


ಯಲ್ಲಿ ವಿಜಯತೀಲನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾದೀಶ್ವರನು ಮೆ ನೈ ದವನಾಗಿ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು. 


ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ, ಗೋವನ್ನು ಸಶುಮಾಡುವಯಾಗ, ಸನ್ಯಾಸ. ಮಾಂಸದಿಂದ ಪಿತೃ 
ಶ್ರಾಪ), ಗಂಡನ ಸೋದರರಿಂದ ಸೆಂತಾನ ಪಡೆಯುವಿಕೆ, ಈ ಐದನ್ನು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಬಾರದು. ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಐದುಮಂದಿ ಗಂಡಂದಿರಾಗಿರುವುದೆಂಪರೆ ಅದು ಶ್ರೀ 


ಶಂಕರನ ವರಪ್ರದಾನದಿಂದಾಗಿರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಲದೇವಃ ಪುಷ್ಪಮಧು ಪೂತೆಂ ಪಿಬತಿ ನಿತ್ಯಶಃ | 
ಚಕಾರ ಯಮುನಾಸ್ಟಾನಂ ಸ್ನಾನಾರ್ಥೆಂ ಧಾರ್ಮಿಕಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೧೧೪ ॥| 


ಸುಭದ್ರಾಂ ಚೆ ದೆದೌ ಕೃಷ್ಣಃ ಫಲ್ಲುನಾಯೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ | 
ಕನ್ಯಕಾ ಮಾತುಲಾನಾಂ ಚ ದಾಶ್ಲಿಣಾತ್ಯಃ ಪರಿಗ್ರಹಃ || ೧೧೫ || 


ದೇಶೇಷ್ಟನ್ಯೇಷು ದೋಷೋಯಮಿತ್ಯಾಹ ಕೆಮಲೋಪ್ಸವಃ ॥ ೧೧೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ಕ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣನಾರಡೆಸೆಂವಾದೇ 
ಬಾಣಾನಿರುವ್ಧ ಸಂವಾದೇ 
ಸೆಂಚೆದೆಶಾಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ. 


ತ್‌ಾ ೬ ಇ ಇ ಇಯ ಗು 


೧೧೪. ಬಲದೇನನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶುದ್ಧವಾದ 
ಕುಡಿಯುತ್ತಾನೆ... ಧಾರ್ಮಿಕನೂ ಪರಿಶುದ್ಧನೂ ಆದ ಬಲದೇವನು ಸ್ನಾನಮಾಡುನು 


ದಕ್ಟಾಗಿ ಯುಮುನೆಯೆನ್ನು ಆಹ್ವಾನಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 


೧೧೫- ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು 


ತ್‌) 
ಕೊಟ್ಟನು: ದಕ್ಷಿಣದೇಶದವರು ಸೋದರಮಾವನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ 


೧೧೬. ಈ ವಾಡಿಕೆಯು ಬೇರೆದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿಂದಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು 


Ww 


ಇಂತು ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 


ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಬಾಣ ಅನಿರುದ್ದರ: ಸಂವಾದವೆಂಬ 
ನೂರಹೆದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವು. 


ಜಾ ಕಾಲಾಗ ಕ ಬಾ ರತ 
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| ಓಂ | 

1 ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
KE ೨ ಒಡ ೨ 
: `ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವ್ಳವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 

| ed) 
ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಷೋಡಶಾಧಿಕೆಶತತೆನೋಧ್ಯಾ ಯಃ || 
| | ಬಾಣ ಉವಾಚ || 


ಅನಿರುದ್ಧ ಬುಥೋಸಿ ತ್ವಂ ತ್ರೈಯೋಕ್ತೆಂ ಸತ್ಯಮೇವ ಚಿ! 
ಶಂಭುನಾ ಚೈವ ಮುಕ್ತಂ ಚೆ ಸರ್ವಂ ಬುದ್ದಂ ಸ್ವಚೇತೆಸಾ loll 


ಶ್ವಯೋಕ್ತೆಂ ಶಂಕೆರವರಾತ್ರಂಚಾನಾಂ ಸ್ವಾಮಿನಾಂ ಪ್ರಿಯಾ | 
ದ್ರೌಸದೀ ಚ ಮಹಾಭಾಗಾ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ | ೨॥ 


ಶಂಬರೇಣ ಹೃತಾ ಪೂರ್ವಂ ಶವ ಮಾತಾ ಕೆಥೆಂ ರತಿಃ | 
ದೇವೈರಪಿ ಕಥಂ ದತ್ತಾ ದೇವಾಸ್ಥೇನ ಜಿತಾ ಕಥಂ Il ೩॥ 





ನೂರ ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ಬಾಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈ ಅನಿರುದ್ದನೇ! ನೀನು ಮಹಾ 
ನಿಪುಣನು. ನೀನು ಹೇಳಿದುದು ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಶಂಭುವೂ ಕೂಡ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವನು. 
ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 

೨. ಮಹಾತ್ಮಳಾದ ದ್ರೌಪದಿಯು ಶಂಕರನ ವರದಿಂದ ಐವರು ಪತಿಗಳಿಗೆ 
ಹೆಂಡತಿಯಾದಳೆಂದು' ನೀನು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೇ ? ಅದನ್ನು ನನಗೆ ವಿವರವಾಗಿ 
ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೩. ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ರತಿಯು ಈ ಹಂದೆ ಶಂಬರನಿಂದ ಹೇಗೆ ಅಪಹರಿಸೆ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿಳು? ದೇವತೆಗಳು ಅವಳ ಪತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹೇಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರು? ಅವನಿಂದ 
ದೇವತೆಗಳು ಹೇಗೆ ಜಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು ? ಈ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೬] - ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಅನಿರುದ್ಧ ಉವಾಚ || 
ಥೆಶ್ಚ ಸೀತೆಯಾ ಲಸ್ಷ್ಮಣೇನ ಚೆ | 
ತ್ರೆಸ್ಥೊ « ರಮೇ ಸಂಚನಹೀತಟೀ ll ೪ Il 


V4) 
ಈ 
© 
ಆ) 
Gl 
GL 9 


ಉನಾಚೆ ಸೀತಾ ಹೇಮಂಶೇ ಜಲಂ ಸುಸ್ವಾಮ ನಿರ್ಮಲಂ | 


ತಥಾನ್ನಂ ವ್ಯಂಜನಂ ರಮ್ಯಂ ಸರ್ವಂ ವಸ್ತು ಸುಶೀತಲಂ || ೬ || 
- eg ಹಾವ ಸೀತಾಯೆ ಯ್ಳೈ ಪ್ರದದೌ ಮುಡಾ 
ಶತೋ ದದೌ ಲ ಹಾಯ ಹೆಶಾ ) ಮ್ಹುಂತ್ಲೇ ಸ್ವಯೆಂ ಪ್ರಭುಃ ಗ 


ks aoe ಚ ನೈವ ಭುಂಕ್ತೇ ಫಲಂ ಜಲಂ | 


ಮೇಘನಾದವಧಾರ್ಥಂ ಚೆ ಸೀತೋವ್ಧಾರಣ ಕಾರಣಾತ್‌ | ೭॥ 


ನಿದ್ರಾಂ ನ ಯಾತಿ ನೋ ಭುಂಕ್ತೇ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಚೆ ಚತುರ್ದೆಶ।! 
ಯ ಏವಂ ಪುರುಷೋ ಯೋಗೀ ತೆದ್ಡೆಥ್ಯೋ ರಾವಣಾತ್ಮಜಃ ಲಗ 


ಲ. ನಿರುದ್ದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಒಂದಾನೊಂದುದಿನ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಆಟಾ ಲಕ್ಷ _ಣನೊಡನೆಯೂ ಸ್ವಾನಮಾಡಿ ಮನೋಹೆರನಾದ ಪಂಚ 
ವಟಯ ಆಶ್ರಮ ಫಥ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ ನು. 

೫. ಸೀತೆಯು ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಹೇನುಂತಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ಅತಿ 
ರುಚಿಯಾಗಿಯೂ ಶುಭ್ರವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅನ್ನವೂ ಇತರ ಆಹಾರ 


ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಮಧುರವಾಗಿಯೂ ಶೀತಲವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 
೬. ಆಗೆ ರಾಮನು ದಿವ್ಯವಾದ ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಕುಯಿದು ತಂದೆನು. ಅದನ್ನು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸೀತೆಗೆ ಕೂಟ್ಟಿನು. ಆಮೇಲೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು ನು. ಅನಂತರ 
ತಾನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
| ೭. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಆ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ತೆಗೆದ:ಕೊಂಡು ತಿನ್ನುತ್ತಿ ಸ 
ನೀರನ್ನು ಕೂಡ ಕುಡಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೆಂದರೆ ಮುಂದೆ RE ಹೃತ 
ಳಾದ ಸಿ ತೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುವ ಸಮಯದ ಲಿಮೆ (ಘೆನಾದನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಜೇಶನಗುವುದು. 
೮. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಊಟಮಾಡುತ್ತಿ3 
ಲಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿ ಹ ವರುಷಗೆ 'ಳವಶೆಗೆ ಯಾವನಿರುತ್ತಾರೋ ಅವನು 
ರಾವಣನ ಮಗನಾದ ಮೇಘೆನಾದನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಮರ್ಥನು. 


ಉಪ 
ಏ 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕ್ರಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಾಮಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಕಮಲಲೋಚನಂ | 
ವಜ್ಲಿಸ್ತತ್ರ ಸಮಾಯಾತೋ ದ್ವಿಜರೂಪೀ ಕೈಪಾನಿಧಿಃ | 


ಭವಿಷ್ಯತ್ವೆ ಥಯಾಮಾಸ ಶೃತಿಕಾಟಿಸರಂ ವಚಃ | ೯॥ 
|| ವಹ್ನಿರುವಾಚಿ || 
ಶೃಣು ರಾಮ ಮಹಾಭಾಗ ಸೀತಾ ಸೆಂಗೋಪನಂ ಕುರು | ೧೦ | 


ಸಪ್ಲಾಹಾಭ್ಯಂತೆರೇ ಚೈನ ರಾವಣೋ ದುಷ್ಟರಾಸ್ಷಸಃ | 
ದುರ್ನಿವಾರ್ಯಃ ಪ್ರಾಕ್ಕೆನೇನ ಜಾನಕೀಂ ಚೆ ಹರಿಷ್ಯತಿ || ೧೧॥ 


ನಿಧಾತ್ರಾ ಅಿಖತೆಂ ಕರ್ಮ ಪ್ರಾಕ್ಕನಂ ಕೇನ ವಾರ್ಯೆಶೇ | 
ದೇವೈಶ್ಚತುರ್ಥಿಃ ಕಥಢಿಶಂನ ಚಿ ದೈ ನಾತ್ಸರಂ ವರಂ || ೧೨ Il 


| ಶ್ರೀರಾಮ ಉವಾಚ | 
ಸೀತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತ್ವಂ ಗಚ್ಛ ಛಾಯಾತ್ರೆ ನ ತು ತಿಷ್ಕತು | 
ಕಲತ್ರೆವರ್ಜನಂ ಕರ್ಮ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಜುಗುಪ್ಸಿಶಂ || ೧೩ | 





೯. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಾವರೆಯಂತೆ ಮನೋಹೆರವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಶ್ರೀರಾಮ . 
ನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯು ದಯೆಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದವ 
ನಾಗಿ ರಾಮನಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಬಂದನು. ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಕರ ಕಠೋರವಾದ ಮಾತನು 
ಹೇಳಿದನು. ನ k 

೧೦. ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನೇ! ನಾನು 
ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು-. ಸೀತೆಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವವನಾಗು. 

೧೧. ದುಷ್ಟ ನಾದ ರಾವಣನೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸನು ಇನ್ನು ಏಳುದಿನಗಳೊಳಗಾಗಿ 
ಜಾನಕಿಯನ್ನು ಕದ್ದೊಯ್ಯುವನು. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮ ಪರಿಪಾಕದ ಫಲವಾಗಿ 
ಇದು ಪರಿಹರಿಸಲಸಾಧ್ಯ್ಯವಾದುದು. 

೧೨. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ'ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ ಫಲವು 
ಯಾರಿಂದತಾನೆ ಥಿವಾರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂಶವು ನಿಪುಣರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
“ಅದೃಷ್ಟಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದುದಾವುದೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 

೧೩. ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪತ್ಚಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕರ್ಮಮಾಡುವುದು 
ಸಕಲರಿಗೂ ನಿಂದಿತವು, ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. 
ಆವಳ ಛಾಯೆಯು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಇರಲಿ- 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೀತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರೆಯಯಾ ರುದಂತೀಂ ಚ ಹುತಾಶನಃ | 
ಸೀತಯಾ ಸದೃಶೀ ಛಾಯಾ ಯಾ ತೆಸ್ಸಾ ರಾಮಸೆನ್ನಿಧೌ || ೨೪ || 


ಸಾ ಚ ಚ್ಛಾಯಾ ಹೃತಾ ಪೂರ್ವಂ ರಾವಣೇನಾವಲೀಲಯಾ | 
ಸಮುದ್ದೆಥಾರ ತಾಂ ರಾನೋ ನಿಹತ್ಯ ತಂ ಸಬಾಂಧವಂ |! ೧೫ || 


ವಹ್ನೌ ಪೆರೀಕ್ರಾಕಾಲೇ ಚ ಛಾಯಾ ವಹ್ನೌ ವಿವೇಶ ಯಾ | 
'ಅಗ್ನಿಚ್ಛಾಯಾಂ ಚೆ ಸಂರತಶ್ಷ್ಯ ದದೌ ರಾಮಾಯ ಜಾನಕೀಂ || ೧೬! 


ರಾಮಸ್ತಾಂ ಚೆ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೆ ಪ್ರಯಯಾ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಮುದಾ | 
ಛಾಯಾ ತೆಸ್ಲೌ ವಹ್ನಿಪಾರ್ಶ್ವೇ ಹೈದಯೇನ ನಿಮೂಯತಾ I ೧೭ || 


ಸಾ ಚ ಛಾಯಾ ಶಪಶ್ಚಕ್ರೇ ನಾರಾಯಣಸರೋವರೇ | 
ತೆಪಶ್ಚಕಾರ ದಿವ್ಯಂ ಚೆ ಶತವರ್ಷಂ ಚ ಶೂಲಿನಃ || ೧೮ |! 


೧೪-೧೫- ಅಗ್ನಿಯು ಅಳುತ್ತಲಿರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟು 
'ಹೋದನು- ರಸಚಕೊತಕೆ ಸೀತೆಯಂತೆಯೇ ಇರುವ ಯತು ಮಾತ್ರ ಇರಲು 
ಆ ಚ್ಛಾಯಾಸೀತೆಯನ್ನೇ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬಲವಂತನಾದ ರಾವಣನು ಕದ್ದೊ ಯಿದನು. 
ರಾಮನು ಬಂಧುಗಳಿಂದೊಡಗೊಂಡ ಆ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 


| ೧೬. ಅಗ್ನಿಪರೀಕ್ಷೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಚ್ಛಾಯಾಸೀತೆಯು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಬೀಳಲು ಅಗ್ನಿಯು ಆ ಚ್ಛಾಯೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ ನಿಜವಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ 
'ತಂದೊಪ್ಪಿಸಿದನು. 


॥ ೧೭. ರಾಮನು ಸಂಶೋಷದಿಂದ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಸ್ಥಿ ಸ್ತೀಕರಿಸಿದವನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಛಾಯೆಯು ಮಾತ್ರ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ವ ಥೆಗೊಳ್ಳು ತ್ರ 
: ಅಗ್ನಿಯ ಸವಿತಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಳು. 


೧೮. ಆ ಚ್ಛಾಯೆಯು ನಾರಾಯಣ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ದೈವಮಾನದ ಒಂದು 
' ನೂರುವರುಷಗಳನವರೆಗೆ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ 
ನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶೀ ಕ್ಸ ಸ್ಲಜನ್ಮಖಂಡ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಾಮಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಕೆಮಲಲೋಜಚೆನಂ | 
ವಜ್ನಸ್ತತ್ರೆ ಸಮಾಯಾತೋ ದ್ವಿಜರೂಪೀ ಕೈೃಷಾನಿಧಿಃ | 


ಭವಿಷ್ಯ ಥಯಾಮಾಸ ಶೃತಿಕೌಟಿಸರಂ ವಚಃ || ೯ 
| ವಹ್ನಿರುವಾಚಿ || 
ಶೃಣು ರಾಮ ಮಹಾಭಾಗ ಸೀತಾ ಸೆಂಗೋಪನಂ ಕುರು | ೧೦ || 


ಸಸ್ತಾಹಾಭ್ಯಂತರೇ ಚೈವ ರಾವಣೋ ದುಷ್ಟರಾಸ್ಷಸಃ 
ದುರ್ನಿವಾರ್ಯಃ ಪ್ರಾಕ್ತೈೆನೇನ ಜಾನಕೀಂ ಚೆ ಹರಿಷ್ಯತಿ | ೧೧ ॥ 


ನಿಧಾತ್ರಾ ಲಿಖತಂ ಕರ್ಮ ಪ್ರಾಕ್ಕನಂ ಕೇನ ವಾರ್ಯಶೇ | 
ದೇನೈಶ್ಚತುರ್ಫಿಃ ಕಥಿತಂ ನ ಚ ದೈ ವಾಶ್ಸೆರಂ ವರಂ |! ೧೨ Il 


| ಶ್ರೀರಾಮ ಉವಾಚ | 
ಸೀತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತ್ರಂ ಗಚ್ಛ ಛಾಯಾತ್ರೆ ನ ತು ತಿಷೃತು | 
ಕಲತ್ರೆವರ್ಜನಂ ಕರ್ಮ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ "ಜುಗುಪ್ಲಿ ಶಂ | ೧೩ ॥ 





೯. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಾವರೆಯಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮ . 
ನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯು ದಯೆಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮ 9 ವೇಷವನ್ನು RES 
ನಾಗಿ ರಾಮನಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ ಬಂದನು. ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ “ಕ್ಲ. ಕೋಶವಾದ ಮಾತನ್ನು 


ಹೇಳಿದನು. 
೧೦. ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:. -ಎಲೈ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನೇ! ನಾನು 


ಹೇಳುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. ಸೀತೆಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವವನಾಗು. 

೧೧. ದುಷ್ಟ ನಾದ ರಾವಣನೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸನು ಇನ್ನು ಏಳುದಿನಗಳೊಳಗಾಗಿ 
ಜಾನಕಿಯನ್ನು ಕದ್ದೊಯ್ಯುವನು. ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮ ಪರಿಪಾಕದ ಫಲವಾಗಿ 
ಇದು ಪರಿಹರಿಸಲಸಾಧ್ಯ್ಯವಾದುದು. 

೧೨. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ" ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ ಫಲವು 
ಯಾರಿಂದತಾನೆ ಥಿವಾರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂಶವು ನಿಪುಣರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
“ಅದೃಷ್ಟಕ್ಕೈಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದುದಾವುದೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 

೧೩: ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: . ಪತ್ನಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕರ್ಮಮಾಡುವುದು 
ಸಕಲರಿಗೂ ನಿಂದಿತವು, ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. 
ಆವಳ ಛಾಯೆಯು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಇರಲಿ: 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೀತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರೆಯೆಯಾ ರುಪಂತೀಂ ಚೆ ಹುತಾಶನಃ | 
ಸೀತಯಾ ಸದೃಶೀ ಛಾಯಾ ಯಾ ತಸ್ಥಾ ರಾಮಸನ್ನಿಧೌ || ೨೪ Il 


ಸಾ ಚ ಚ್ಛಾಯಾ ಹೃತಾ ಪೂರ್ವಂ ರಾವಣೇನಾವಲೀಲಯಾ | 
ಸಮುದ್ದಥಾರ ತಾಂ ರಾಮೋ ನಿಹತ್ಯ ತಂ ಸಜಾಂಧವಂ Il ೧೫ Il 


ವಹ್ನೌ ಪರೀಶಕಾಕಾಲೇ ಚೆ ಛಾಯಾ ವಹ್ನೌ ನಿವೇಶ ಯಾ | 
ಅಗ್ಲಿಚ್ಛಾಯಾಂ ಚೆ ಸಂರಸ್ಷ್ಯ ದದೌ ರಾಮಾಯ ಜಾನಕೀಂ ॥ಂ೬ಗ॥ 


ರಾಮಸ್ತಾಂ ಚೆ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚ ಪ್ರೆಯಯಾ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಮುದಾ | 


ಛಾಯಾ ತೆಸ್ನಾ ವಹ್ನಿಸಾರ್ಶ್ವೇ ಹೃದಯೇನ ವಿದೊಯತಾ ॥ಂ೭॥ 


ಸಾ ಚ ಛಾಯಾ ತಪಶ್ಚಕ್ಕೆ ಫ್ರೀ ನಾರಾಯಣಸರೋವರೇ | 


ತಸಶ್ಚಕಾರ ದಿವ್ಯ ೦ Ry ಶತವರ್ಷಂ ಚೆ ಶೂಲಿನಃ [| ೧೮ | 


೧೪-೧೫- ಅಗ್ನಿಯು ಅಳುತ್ತಲಿರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟು 
'ಹೋದನು. ಕಮೆಕೊತೆ ಸೀತೆಯೆಂತೆಯೇ ಇರುವ ಯಯಾ ಮಾತ್ರ ಇರಲು 
ಆ ಚಾ )ಿ ಯಾಸೀತೆಯನ್ನೇ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬಲವಂತನಾದ ರಾವಣನು ಕದೊ ) ಯಿದನು. 
ಟ್ಛ ಬಂದುಗಳುಗೊಡಗೆಳಾಜ ಆ ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 


ಕೊಂಡನು. 


೧೬. ಅಗ್ನಿಪರೀಕ್ಷೆಯೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಚ್ಛಾಯಾಸೀತೆಯು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಬೀಳಲು ಅಗ್ರಿಯು ಆ ಚ್ಛಾಯೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ ನಿಜವಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ 


i ತಂದೊಪ್ಪಿಸಿದನು. 


೧೭. ರಾಮನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದವನಾಗಿ ತನ್ನ 


ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಛಾಯೆಯು ಮಾತ್ರ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ವ ಥೆಗೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಅಗ್ನಿಯ ಸಮಿಸಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಳು. 


೧೮. ಆ ಚ್ಛಾ ಯೆಯು ನಾರಾಯಣ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ದೈವಮಾನದ ಒಂದು 
"ನೂರುವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಬ್ಣ 


ವರಂ ವೃಣುಷ್ಟ ಭದ್ರೇ ತೈಮುವಾಚಿ ಶಂಕರಶ್ಚ ತಾಂ | 
ಉವಾಚ ಸಾ ಶಿನಂ.ವೃಗ್ರಾ ಭರ್ತುರ್ಮುಃಖೇನ ದುಃಖತಾ .1೧೯॥ 


ಪತಿಂ ದೇಹಿ ಪಂಚಧಾ ಸಾ ವರಂ ವವ್ರೇ ತ್ರಿಲೋಚಿನಂ | | 
ಸರ್ವಸೆಂಪತ್ರ್ರದೆಸ್ತುಷ್ಟಸ್ತಸ್ಕೈ ಶರ್ನೊೋ ವರಂ ದದೌ || ೨೦ || 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ || 
ಸಾಧ್ವಿ ತೆಂ ಪಂಚಿಧಾ ಬ್ರೂಹಿ ಸೆತಿಂ ದೇಹೀತಿ ವ್ಯಾಕುಲಾ | 


ಪೆಂಚೇಂದ್ರಾಶ್ನ ಹರೇರಂಶಾ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಫಪ್ರಿಯಾಸ್ಮವ || ೨೧ || 
ತೇ ಚ ಸರ್ವೇ ಚೆ ಪಂಚೇಂದ್ರಾಶ್ಲಾಧುನಾ ಪಂಚಿಸಾಂಡವನಾಃ | 

ಸಾ ಚೆ.ಭಾಯಾ ದ್ರೌಪದೀ ಚೆ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡಸಮುದ್ಟವಾ li ೨೨ || 
ಕೃತೇ ಯುಗೇ ಮೇಡವತೀ ಶ್ರೇತಾಯಾಂ ಜನೆಕಾತ್ಮಜಾ | | 
ದ್ವಾಸರೇ ದ್ರೌಪದೀ ಛಾಯಾ ತೇನ ಕೃಷ್ಣಾ ಶ್ರಿಹಾಯಣೀ || ೨೩ || 





| ೧೯-೨೦. ಶಂಕರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಬಂದು, ಎಲ್ಪೆ ಮಂಗಳಕರಳೇ! 
ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೋ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಪತಿದುಃಖದಿಂದ 
ವೃಥೆಗೊಂಡಿದ್ದ ಆ ಚ್ಛಾಯೆಯು ತ್ವರೆಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಪತಿಂದೇಹಿ (ಗಂಡನನ್ನು 
ಕೊಡು) ಎಂಬುದಾಗಿ ಐದುಬಾರಿ ಹೇಳಿ ಶಂಕರನಲ್ಲಿ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿದಳು. ಸಕಲ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಕೊಡುವವನಾದ ಶಂಕರನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ನರ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 

೨೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಎಲೈ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ! ನೀನು 
ದುಃಖಗೊಂಡವಳಾಗಿ ಪತಿಂದೇಹಿ (ಗಂಡನನ್ನು ಕೊಡು) ಎಂದು ಐದುಬಾರಿ ಕೇಳಿ 
ರುವಿಯಾದುದರಿಂದ ಹರಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಆಗಿರುವ ಐವರು ಇಂದ್ರರು ನಿನಗೆ ಪತಿ 
ಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. 

೨೨. ಆ ಪಂಚೇಂದ್ರರು ಈಗ ಪಂಚಪಾಂಡವರಾಗಿರುವರು. ಯಜ್ಞ ಕುಂಡ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ದ್ರೌಪದಿಯೇ ಆ ಚ್ಛಾಯೆಯು. 

೨೩. ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ವೇದವತಿಯಾಗಿಯೂ ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನಕರಾಜ 
ಪುತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಚ್ಛಾಯಾರೂಪದಿಂದ ದ್ರೌಸದಿಯಾಗಿಯೂ 
ಹುಟ್ಟಿ ರುವಳು. ಮೂರುಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದುದರಿಂದಲೇ ಕೃಷ್ಣಾ ಎಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವಳು. 
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| ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೈಷ್ಣನೀ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಾ ಚೆ ತೇನ ಕೃಷ್ಣಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ| 
ಣಂ ಣಂ ಇದು ಎ 
'ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಮಹೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಸಾ ಚ ಪಶ್ಚಾದ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ` || ೨೪ || 


ರಾಜಾ ದದಾ ಫಾಲ್ಗುನಾಯ ಕೆನ್ಯಾಯಾಶ್ನ ಸ್ವಯಂ ವರೇ 
0 


ಪಪ್ರಚ್ಛ ಮಾತೆರಂ ವೀರೋ ವಸ್ತು ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಮಯಾಧುನಾ || ೨೫ | 


ತಮುವಾಚ ಸ್ವಯೆಂ ಮಾತಾ ಗೃಹಾಣ ಭ್ರಾತೃಭಿಃಸಹ | 
ಶಂಭೋರ್ವರೇಣ ಪೂರ್ವಂ ಚ ಪರತ್ರ ಮಾತುರಾಜ್ಞಯಾ 1೨೬! 


_ದ್ರೌಪದ್ಯಾಂ ಸ್ವಾಮಿನಸ್ತೇನ ಹೇತುನಾ ಸೆಂಚ ಪಾಂಡವಾಃ | 


ಚೆಶುರ್ದಶಾನಾಮಿಂದ್ರಾಣಾಂ ಪಂಚೇಂದ್ರಾಃ ಪಂಚಿಸಾಂಡವಾಃ || ೨೭ || 


: ಶಂಕೆರೇಣಾಭಿಸೆಂಶಪ್ತಾ ಸಾ ಮಾತ್ರಾ ಭರ್ತ್ಸಿತೇನ ಚಿ! 
ಭರ್ತಾ ಶೇ ಭಸ್ಮಸಾದ್ಭೊತೋ ಹರಕೋಸಾನಲೇನ ಚೆ ॥ || ೨೮ || 


ಈ್ರಸಾಹಾಚಾಒ ಹಾಹಾಹಾಹಾ. SS ಹಾಹಾ ec 


೨೪. ಅಲ್ಲದೆ ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಳೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ವಳೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣಾ ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾಳೆ. ಮುಂದೆ ಅವಳು 
' ಮಹೇಂದ್ರರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷಿಘಯಾಗುವಳು. 


. ೨೫, ದ್ರುಷದರಾಜನು ಮಗಳನ್ನು ಸ್ವಯಂವರದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
` ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ವೀರನಾದ ಅರ್ಜುನನು ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ದಿನ ನಾನು ಒಂದು 
ಅಪೂರ್ವವಸ್ತುವನ್ನು ಸಡೆದಿರುವೆನು ಎಂದನು. 


] ೨೬-೨೭. ತಾಯಿಯು, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರೊಡನೆ 

ನೀನೂ ತೆಗೆದುಕೋ ಎಂದಳು. ಮೊದಲು ಶಂಕರನ ವರದಿಂದಲೂ ಅನಂತರ 
ತಾಯಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದಲೂ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಪಂಚಪಾಂಡವರು ಗಂಡಂದಿರಾಗಿರು 
: ತ್ತಾರೆ. ಹದಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರರಲ್ಲಿ ಪಂಚಪಾಂಡವರು ಐವರು ಇಂದ್ರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


೨೨೮.೨೯. ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ಶಂಕರನನ್ರು ಎದುರಿಸಿ ಗದರಿಸಿಕೊಂಡ 
. ಕಾರಣ ಶಂಕರನಿಂದ ನಿನ್ನ ಗಂಡನು ಹರನ ಕೋಪಾಗ್ತಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟುಬೂದಿ 
ಯಾಗುತ್ತಾನೆಂದೂ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಡುವವಳಾಗೆಂದು ನನ್ನಿಂದ ಶಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾದ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹರೇಶಿ ತ್ರಂ ಮಯಾ ಶಸ್ತಾ ದೈತ್ಯಗ್ರಸ್ತಾ ಭವಾಧುನಾ | 
"ವಿಜಿತ್ಯ ದೇನಾ ನ್ಸೇಂದ್ರಾಶ್ಚ ಶಂಬರಸ್ಸ್ವ್ವಾಂ ಹರಿಷ್ಯತಿ || ೨೯ 


ಕ್‌ 


ಒಪ 


ಪುನರುಕ್ತೆಂ ವರಂ ಪ್ರಾವಾಶ್ಸೆತೀಶ್ವೆಂ ತೇನ ಯಾಸ್ಯತಿ | 
'ಛಾಯಾಂ ದತ್ತಾ ತಿಷ್ಠ ಗೇಹೇ ಯಾವಜ್ಜೀವತಿ ಶೇ ಪತಿಃ | ೩೦ || 


ಇತಿ ಶೇ ಕಥಿತಂ ಸೆರ್ವಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ | 
ದೇವಾನಾಂ ಗುಪ್ಮಚಿರಿತೆಂ ಶೃಣು ದೈತ್ಯೇಂದ್ರೆ ಸಾಂಪ್ರೆಶೆಂ || ೩೧.1 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರೆ ಸುಭದ್ರಶ್ಚ ಮಹಾಬಲಃ | 


. ಸುಭಾಂಡಬ್ರಾತಾ ಬಲವಾನ್ಪಾಣಸೇನಾಪತೀಶ್ವರಃ | ೩೨ [| 
ನಿರ್ಭರ್ತ್ಮ್ಯ ಬಾಣಂ ಸಮರೇ ಶಸ್ತ್ರಷಾಣಿರ್ಮಹಾರಥಃ 
ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಸೌತ್ರೆಂ ಶೂಲಂ ಚೆ ಚಿನ್ನೇಪ ಪ್ರಲಯಾಗ್ಲಿವತ್‌ || ೩೩ || 


. 
ಹ 


ಕಾರಣ ರಾಕ್ಸಸನ ಅಧೀನಳಾಗುಎಂದೂ ಶಂಬರನು ಇಂದ್ರನಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಸಕಲ 
. ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಗೆದ್ದು ನಿನ್ನನ್ನು ಅಸಹರಿಸುತ್ತಾನೆಂದೂ ಶಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಳು. 


೩೦. ಮತ್ತೆ ಅವಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿ ೯ಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವು 
. ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ನಿನ್ನನೆ ರಳನ್ನು ಆ ದೈತ್ಯನ ಮೊಡನೆ ಇಟ್ಟು ನಿನ್ನ ke 
ಮತ್ತೆ ಬದುಕಿಬರುವವರೆಗೆ ಆ ರಾಕ್ಸಸನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರು ಸದು ವರವನ್ನು 


ಕೊಟ್ಟಿನು. 

೩೧, ಏಎಲ್ಫೈೆ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನೇ! ಕೇಳುವವನಾಗು, ಈಗ ದೇವತೆಗಳ ರಹಸ್ಯ 
ವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಹಿಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಸೆಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೩೨೩೩. ಈ ಸಮಯಕ್ತೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕುಭಾಂಡನ ಸಹೋದರನೂ 
ಬಾಣನ ಸೇನಾಸಪತಿಯೂ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಸುಭದ್ರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಬಾಣನನ್ನು ಗದರಿಸುತ್ತ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಶಸ ಸ್ರವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಮಹಾಪರಾಕ್ರ ಮದಿಂದ ಕೂಡಿ ” ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಗೆ `ಸಮನಾಗಿರುವ ಶೂಲಾ 


ಯುಧವನ್ನು ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಮೊಮ್ಮ ಗನಾಡ ಅ ಅನಿರುದ್ಧನ ನ ತಡ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೬] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅರ್ಧಚೆಂದ್ರೇಣ ತಚ್ಛೊಲಂ ಚಿಚ್ಛೇದ ಕಾಮಪುತ್ರೆ ಕಃ | 
ಶಕ್ತಿಂ ಚಿನ್ನೇಪ ಭದ್ರೆಶ್ಚ ಶತಸೂರ್ಯಸಮಪ್ರಭಾಂ || ೩೪ Il 


ಇ ೧ ೦೨೩ ೧ “ಟ್‌ ಘೆ 
ನೈಷ್ಣನಾಸ್ರ್ರೇಣ ಚಿಚ್ಛೇದ ತಾಂ ಶಕ್ತಿಂ ಕಾಮಪುತ್ರ 8 | 
ನಾರಾಯಣಾಸ್ರ್ರಂ ಜಿಕ್ರೇಪೆ ಸುಭದ್ರೋ ರಣಮೂರ್ಧನಿ || ೩೫ || 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶೇತೇ ನಿರ್ಭೀತೋ ಮದೆನಸ್ಯ ಸುಶೋ ಬಲೀ | 
ಊರ್ಥ್ಯಮಸ್ರಂ ಚೆ ಬಭ್ರಾಮ ಶತೆಸೂರ್ಯೆಸಮಪ್ರಭಂ || ೩೬ || 


ಪ್ರಲೀನಮಸ್ತ್ರಮಾಕಾಶೇ ವಿಶ್ವಸಂಹಾರಕಾರಣಂ 
ಅಸ್ರ್ರೇ ಗತೇ ಸೋನಿರುದ್ಟೋ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚ ಮಹಾನೆಸೀಂ.. | ೩೭॥ 


ಪ್ರಬಭಂಜ ಭಡ್ರರಥೆಂ ಜಗಾಮಾಶ್ಚಾಂಶ್ಚ ಸಾರಥಿಂ | 
ಜಘಾನ ತೆಂ ಸುಭಡ್ರಂ ಚೆ ಲೀಲಯಾ ರಣಮೂರ್ಧನಿ || ೩೮ || 


೩೪. ಕಾಮಪುತ್ರನು ಅರ್ಥಚಂದ್ರದಿಂದ ಆ ಶೂಲವನ್ನು ತುಂಡುಮಾಡಿ 
ದನು. ಸುಭದ್ರನು ನೂರುಸೂರ್ಯರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು 


ಎಡ 
ಎಸದನು. 


೩೫. ಅನಿರುದ್ಧನು ವೈಷ್ಣವಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಆ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ತುಂಡು 
ಮಾಡಿದನು. ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಆ ಸುಭದ್ರನು | ನಾರಾಯಣಾಸ್ರ್ರವನ್ನು ಅನಿರುದ್ಧನ 
ಮೇಲೆಸೆದನು. 


೩೬. ಮನ್ಮಥಕುಮಾರನಾದ ಅನಿರುದ್ಧನು ಆ ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರ ಕ್ಕೆ ನಮ 
ಸ್ತಾರಮಾಡಿ ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಒಂದು ನೂರು ಸೂರ್ಯರ ಕಾಂತಿಗೆ 
ಸಮನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ನಾಠಾಯಣಾಸ್ರವು ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾಡಿತು. 


೩೭-೨೮. ಪ್ರ ಪಂಚವನ್ನೇ ಸಂಹಾರಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾದ ನಾರಾ 
ಯಣಾಸ್ತ್ರವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯವಾಯಿತು. ಆ ಅಸ್ತ್ರವು ಶಾಂತವಾದ ಮೇಲೆ 
ಆ ಅನಿರುದ್ದನು ಬಲವಾದ ಖಡ್ಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸುಭದ್ರನ ರಥವನ್ನೂ ಅವನ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ ಕೂಡ ನಾಶಮಾಡಿದನು, ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಸುಭದ್ರನನ್ನೂ ಕೂಡ ಸರಾಗವಾಗಿ ಕೊಂದನು. ಇ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹತೇ ಸುಭಪ್ರೇ ಬಾಣಿಶ್ಚ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರೆಮಃ | 
ಬಾಣಾನಾಂ ಶತಕಂ ಜಾಪಿ ಚಿಕ್ಲೇಸ ರಣಮೂರ್ಧನಿ || ೩೯ ॥ 


ಕಾಮಾತ್ಮಜೊೋರಗ್ಲಿಬಾಣೇನ ಬಾಣೌಘಂ ಪ್ರದದಾಹ ಸಃ | 
'ಬಾಣಶ್ಚಿ ಕ್ಷೇಪ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ರ್ರಂ ಸೃಷ್ಟಿಸೆಂಹಾರ ಕಾರಣಂ | ೪೦ || 


ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಕಾಮಾತ್ಮಜಃ ಶೀಘ್ರಂ ಸಬೀಜಂ ಮಂತ್ರೆಪೂರ್ವಕಂ | 
'ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ರ್ರೇಣೈವ ಸಹಸಾ ಸಂಜಹಾರಾವಲೀಲಯಾ || ೪೧ ॥ 


ಬಾಣಃ ಪಾಶುಷೆತೆಂ ಕ್ಷೇಪು,೦ ಸಮಾರೇಭೇ ಚೆ ಕೋಪತಃ | 


ನಿಷಿದ್ದಶ್ಚ ಗಣೇಶೇನ ಸ್ವಂದೇನ ಶಂಭುನಾ ತಥಾ || ೪೨ 


ತೆದ್ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸೋನಿರುಪ್ಪಸ್ತೆಂ ಧನುರ್ಜಾಣಾಘಸಂಯುತಂ | 
ಮುಮೋಚ ಜೃಂಭಣಂ ಯುದ್ಧೇ ಶೀಘ್ರಂ ತಂ ಚ ಮಹಾರಥಂ 1೪೩॥ 


೩೯. ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಬಾಣನು ಸುಭದ್ರನು ಹತ 
ನಾಗಲು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು ಬಾಣಗಳ ಗುಂಪನ್ನೆಸೆದನು. 
ಲ್ಸ 


ನು ಅಗಿ ಬಾಣದಿಂದ ಆ ಬಾಣಸೆಮೂಹ 
ಸ 
೪ 


ದ ವನವಾಸಿ ವೆ ಸಬಾ ಬವ 
ಷ್ಟಿ ಸಂ ಎರಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಶಕ್ತ 


೪೧. ಕಾಮಪುತ್ರ ನಾದ ಅನಿರುದ್ದನು ಬೀಜಾಕ್ರರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಂತ್ರ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ರೃವನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಸುಲಭವಾಗಿ ನಿವಾರಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೪.೨, ಆಗ ಬಾಣನು ಕೋಪಗೊಂಡನನಾಗಿ ಪಾಶುಸತಾಸ್ರವನ್ನು ಅನಿ 
ರುದ್ಧನ ಮೇಲೆಸೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಗಣೇಶನೂ ಷಣ್ಮುಖನೂ ಶಂಕರನೂ 
ಅದನ್ನು ತಡೆದರು. 


೪೩. ಆಗ ಅಧಿರುದ್ಧನು ಬಿಲ್ಲುಬಾಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ನಿಂತಿ 
ರುವ ಮಹಾರಥನಾದ ಆ ಬಾಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಜೃಂಭಣಾಸ್ರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿ ನು. | 
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ರ್ಯಾರ್ಸಾಡಾ ರಾರ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಡೋ ಬಭೂವ ಜಾಣಶ್ಚ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟೋ ರಣಮೂರ್ಧನಿ | 
ಪುನಶ್ಚಿ ಕ್ಷೇಪೆ ನಿದ್ರಾಸ್ತ್ರಂ ನಿದ್ರಿತಂ ತೆಂ ಚೆಕಾರ ಸಃ || ೪೪ || 


ಬಾಣಿಂ ತೆಂ ನಿದ್ರಿತೆಂ ವೈಷ್ಟ್ಯಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಖಡ್ಗಮುತ್ತಮಂ | 
ಬಾಣಿಂ ಹಂತುಂ ಸಮುದ್ಯೆಂತೆಂ ವಾರಯಾಮಾಸ ಕಾರ್ತಿಕ || ೪೫ || 


ಸ್ತ ೦ದೆಶ್ಚ ಶತಬಾಣೈ ಶ್ಜ್ದ ನಾರಯಾಮಾಸ ಲೀಲಯಾ | 
ಅನಿರುದ್ದ ೦ A. ಬಲವಂತೆಂ ಧನುರ್ಧರಂ || ೪೬ || 


ಅನಿರುದೆ ಸಹಸಾ ಶಯಾ ಶಕ್ಕಾಃ ದುರತ್ನಯಾ | 
ಬ" ತ ೨ ಶಿ 
೦ ರಶ್ತೇಂಪ್ರೆಸಾರನಿರ್ಮಿತಂ | ೪೭ || 


ಗದಯಾ ಶಾರ್ತಿಕ8 ಕು.ದೋಹ :ನಿರುದ್ದ ರಥಂ ಮುದಾ 


ಆಂ ಬಿ ಖ್‌ 
ಬಭಂಜ ಲೀಲಯಾ ತತ್ರ ಕ್ಷಣೇನ ರಣಮೂರ್ಧನಿ || ೪೮ ॥| 
ಅಲ. ಆಗ ಬಾಣನು ಯುದ್ದರಂಗದಲ್ಲಿ ಜಡನಾಗಿ ಅಲುಗಾಡದಂತಾದನು, 
ಅನಿರುದ್ಧನು ಮತ್ತೆ ೬ದ್ರಾಸ್ರೆವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಅವನನ್ನು ನಿದ್ದೆಮಾಡುವಂತೆ 


ಮಾಡಿದನು 


೪೫, ಬಾಣನು ನಿದ್ದೆಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅನಿರುದ್ಧನು ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಖಡ್ಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಬರುತ್ತಿರಲು, ಷಣ್ಮುಖನು 
ಅವನನ್ನು ತಡೆದನು. 


೪೬. ಆ ಷಣ್ಮುಖನು ನೂರು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಮಹಾತ್ಮ ನೂ, ಬಲಶಾಲಿಯೊೂ 


ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಜಡಿದಿರುವವನೂ ಆದ ಅನಿರುದ್ದನ ನನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 'ತಜೆದನು. 


ಲಪ. ಅಥಿರುದ್ಧನ ನು ಕೂಡಲೆ ವಿಸಾರಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧೆದಿಂದ ಆ 
ಷಣ್ಮುಖನ ದಿವ್ಯ ರತ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗಳಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ರಥವನ್ನು ಮುರಿದು 
ಹಾಕಿದನು. 


೪೮. ಷಣ್ಮುಖನು ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ ಗದೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ 


' ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಥನಾದ ಅನಿರುದ್ದನನ್ನು ಕ್ಪಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಲಭವಾಗಿ 


ಹೊಡೆದನು 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅನಿರುದ್ಧೊ ೀರ್ಧಚಂದ್ರೆ ಣಿ ಫುರಧಾರೇೇಣ ಲೀಲಯಾ | 
ಚಿಚ್ಛೆ (ದೆ ಕಾರ್ತಿಕೆದನುರ್ಭಲ ಸ್ರ್ರೇಣ ನಿಯೋಜಿತಂ || ೪೯ Il 


|. 


ಜಘಾನ ಸ್ಸ್‌ ಂಚೆ ಗದಯಾ ಚ ದುರಂತಯೂಾ | 
ಗದಾಂ ಜಗ್ರಾಹ ತಪ್ಪೆಸ್ಪಾ ತ್ರಾಜ್ಹನೇನ ಮದನಾತ್ಮ ಜಃ || ೫೦ | 


ಶೂಲಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸ್ವಂಡೆಂ ಚೆ ತಮೇವ ಹಂತುಮುಡ್ಯತೆಂ | 
ಅನಿರುದ್ಧಶ್ಚ ಕೋಪೇನ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸೆ ಡೊರತೆಃ | ೫೧ 


ಕಾರ್ತಿಕಃ ಪುನರಾಗತ್ಯೆ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕಾಮುಪುತ್ರಕೆಂ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೆ ಕರೇಣೈನ ಪಾತೆಯಾಮಾಸ ಭೂತಲೇ || ೫೨ | 


ಅನಿರುದ್ದೋ ಗೃಹೀತ್ವಾತಸಿಂ ಸಮುತ್ತಸ್ನಾ ಮಹಾಬಲಃ | 
ತೆಯೋರ್ನಿರೋಧಂ ಮೊರಂ ಚೆ ಪ್ರಚೆಕಾರ ಗಣೇಶ್ವರಃ | ೫೩ | 


i ——— 


ರ್ಳ, ಅನಿರುದ್ದನು ಕತ್ತಿಯ ಧಾಕೆಯೆಂತೆ ಹರಿತವಾದ ಅರ್ಥಚಂದ್ರಾಕಾರ 
: ವಾದ ಭಲ್ಲಾ ಯುಧದಿಂದ ಷಣ್ಮುಖನ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. 


೫೦, ಹಣು, ಮಿನು ಮರಣವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಗದೆಯಿಂದ ಅನಿರುದ್ದ ನನ್ನು 
ಹೊಡೆದನು. ಮನ, ಕುಮಾರನಾದ ಅನಿರುದ್ದನು ಆನನ ಕೈಯಿಂದ ಬೇಗತೆ 
ಗದೆಯನ್ನು ಸೆ ಳೆದುಕೊಂಡನು. 


೫೧. ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ₹ ಅನಿರುದ್ದೆ ನು ತನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಷಣ್ಮುಖನಮೇಲೆ ದೂರದಿಂದ ಎಸೆದನು. 


ತಾ ಎ 
2೨. ಷಣ್ಮುಖನು ಮತ್ತೆ ತ್‌ಾ ಮನ್ಮಥೆ ಪುತ್ರನಾದ ಅನಿರುದ್ಧ ನನ್ನು 


ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನೆಲದಮೇಲೆ ಎಸೆದನು. 


೫೩. ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಅನಿರುದ್ದೆನು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಮೇಲಕ್ಲೆದನು. ಗಣೇಶ್ವ ರನು ಅವರಿಬ್ಬರ ವಿರೋಧ ವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದನು. 
ಇ ಗಾ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧೬] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾರ್ತಿಕಃ ಪ್ರೆಯಯಾ್‌ ಗೇಹಮುಮಾಗೇಹಂ ಸ್ಮರಾತ್ಮಜಃ | 


ಸರ್ವಂ ನಿವೇದಿತುಂ ಶಂಭುಂ' ಪ್ರೆಯೆಯಾ ಸ.ಗಣೇಶ್ವರಕ || ೫೪ || 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣನಾರದೆಸಂವಾದೇ ಜಾಣಯುದ್ದೇ 


ಪೋಡಶಾಧಿಕಶತತನೋಃಢ್ಯಾಯಃ. 


೫೪. ಷಣ್ಮುಖನು ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಮನ್ಮಥಕುಮಾರನು ಉಷೆಯ 
ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಈ ಸಮಾಚಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಶಂಭುವಿಗೆ ತಿಳಿಸಲೋಸ್ಟರ ಗಣೇ 
ಶ್ವರನು ಹೊರಟುಹೋದನು. | 

ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 

ಉತ್ತರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿನ 
ಬಾಣಿಯುದ್ದವೆಂಬ 


ನೂರ ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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||: Loll 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
॥ ಅಥ ಸಪ್ತೆದೆಶಾಧಿಕೆಶತೆತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥| 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಗಣೇಶಸ್ತು ಶಿವಸ್ಥಾನಂ ಗತ್ವಾ ನತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಸರ್ವಂ ವಿಜ್ಞಾಪಯಾಮಾಸ ಕ್ರಮೇಣ ಚ ಪಥಕ್ರೃಥಕ್‌ | ೧॥ 
ಎಬ 


ಬಾಣಾನಿರುದ್ಧಯೋರ್ಯುದ್ಧಂ ಸುಭದ್ರನಿಧನಂ ತಥಾ | 
ಸ್ವಂದಾನಿರುಚ್ಛೆಯೋರ್ಯುದ್ಧಮನಿರುದ್ಧಸ್ಯ ವಿಕ್ರಮಂ | ೨॥ 


ಗಣೇಶವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಭಗವಾನ್ಪವಃ | 
. ಉವಾಚೆ ಶ್ಲಶ್ಸ್ನಯಾ ವಾಚಾ ಸುಗುಪ್ತೆಂ ನೇಡೆಸಂಮತೆಂ Ila 1 


SS ್ದಾ.ಂಚಷೃ ದ ರಾ ನಂ ಸಾವ ಅ ಅಂ ಒಂ 


ನೂರ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧-೨. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಗಣೇಶನು ಶಿವನ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ, ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಾಣ ಮತ್ತು 
ಅನಿರುದ್ದ ಇವರುಗಳಿಗಾದ ಯುದ್ಧವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸುಭದ್ರನು ಮಡಿದುದನ್ನೂ 
ಷಣ್ಮುಖ ಮತ್ತು ಅನಿರುದ್ದ ಇವರುಗಳಿಗಾದ ಯುದ್ಧವನ್ನೂ ಅನಿರುದ್ಧನ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವನ್ನೂ ಕೂಡ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೩. ಗಣೇಶನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಈಶ್ವರನು ನಕ್ಕು, 
ಮೃದುವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ರಹೆಸ್ಯವೂ ವೇದಸಂಮತವೂ ಆದ ಮಾತನ್ನು: 
ಹೇಳಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೭] “ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ | 
ಗಣೀಶ್ವರ ಮಹಾಭಾಗ ಶ್ರೂಯತಾಂ ವಚನಂ ಮಮ 
ಹಿತೆಂ ತಥೈಂ ನೀತಿಸಾರಂ ಪರಿಣಾಮಸುಖಾವಹಂ | ೪॥ 


ಅಸಂಖ್ಯನಿಶ್ಚಸಂಘಂ ಚಿ ಸರ್ವಂ ಕೃಷ್ಣಾ ತ್ಮಜಂ ಸುತಂ | 
ಇಂ 
ಕೃಷ್ಣಂ ಜಾನೀಹಿ ಯತ್ಕಾರ್ಯಂ ಕಾರಣಾನಾಂ ಜೆ ಕಾರಣಂ 1೫ (| 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಶ್ರಣಸೆರ್ಯಂತೆಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಗಣೇಶ್ವರ | 
ನಿಜೋಧ ಸತ್ಯಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ || ೬ || 


ಗೋಲೋಕೇ ದ್ವಿಭುಜಂ ಶಾಂಶೆಂ ರಾಧಾಕಾಂಶೆಂ ಮನೋಹೆರಂ | 
ಶಿಶುರೂಪೆಂ ಗೋಪವನೇಷಂ ಪರಿಸೂರ್ಣತಮಂ ಪ್ರೆಭುಂ || ೭ || 


ಗೋಪೀಭಿರ್ಗೋಸನಿಕಕ್ಕಿಃ ಸಹಿತಂ ಕಾಮದೇನುಭಿಃ | 
ಪ್ರಣ್ಯೇ ವೃ ೦ದಾವನೇ ಡನೆ ಸ್ಯ ಸುಂದರೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ || ಆ || 


೪. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಗಣೇ 
ಶ್ವರನೇ! ಹಿತವೂ ಸತ್ಯವೂ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಾರಾಂಶವೂ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನುಂ 
ಬುಮಾಡುವುದೂ ಆದ "ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು: 

೫. ಎಲ್ಫೆ ಮಗನೇ! ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳ ಸಮೂಹವು ಕೂಡ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ವರೂಪವು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ ಸ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ಕಾರಣಗಳಿಗೂ 


೬. ಎಲ್ಫೆ ಗಣೇಶ್ವರನೇ! ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಹುಲ್ಲಿನವರೆಗೆ ಇರುವ 
ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಸತ್ಯಸ್ತರೊಪನೂ ಭಗವಂತನೂ ಸನಾತನನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಸ್ವರೂಪವೆಂದು ತಿಳಿಯುವವನಾಗು. 

೭... ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶಾಂತರೂಪನಾಗಿ ಸುಂದರ 
ನಾಗಿ ರಾಧೆಯಕಾಂತನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಸರ್ವಸಂಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಸಕಲರಿಗೂ 
ಪ್ರಭುವಾಗಿ ಗೋಪಾಲರ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಶಿಶುವಿನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರು 
ವವನೂ ಆಗಿರುವನು. 

೮-೧೦. ಗೋಪಿಯರಿಂದಲೂ ಗೋಪಸಮೂಹದಿಂದಲೂ ಕಾಮಧಥೇನುಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಸಹಿತನಾಗಿ, ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿಯೂ, ಮನೋಹರವೂ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಟಜನ್ಮಖಂಡ 


ಜರಂತಂ ಮುರಲೀಹಸ್ಮಂ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷವಂದಿತಂ | 


ಶತಶೃಂಗೇ ಚೆ ಶೈಲೇಶೇ ವಟಮೂಲೇ ನಿರಾಕುಲೇ le I 
ಗೋಷ್ಟೇ ಭಾಂಡೀರನಿಕಟೀ ನಿರ್ಮಲೇ ವಿರಜಾತಟೀ | 
ನವೀನನೀರದಶ್ಯಾಮಂ ಶೋಭಿತಂ ಪೀತವಾಸಸಾ ೧೦ 
ಯಥಾ ನವಂ ಘನೌಘಂ ಚ ಸಾದಾಮಿನ್ಯಾ ವಿರಾಜಿತೆಂ | 
ಆನಿರ್ಭಾವಶ್ಚ ಶೇಷಾಂ ನೈ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 00!" 
ತಾವಂತೋ ಗೋಕುಲೇ ರಮ್ಯೇ ಪುಣ್ಯೇ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ | 
ಸರ್ವೇ ಚಾಂಶಕಲಾಃ ಪುಂಸಃ ಸೃಷ್ಣಸ್ತು ಭಗನಾನ್ಸ್ಪಯಂ ॥ಂ೨॥ 
ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಮಃ ಕಾಮೋ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಷಾತ್ಸವನಿಸ್ಕೃತೆಃ | 

ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋನಿರುಷ್ಧ ಶ್ಚ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಃ Il ೧೩ | 


ಸುಂದರವೂ ಆದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ;, ಸಂಚಾರಮಾಡುವನನೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ 

ಮುರಳಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ವರ ಶೇಷ ಇವರುಗಳಿಂದಲೂ ನಮ 

ಸೈರಿಸೆಲ್ಸಡುವವನೂ, ಶತಶೃಂಗ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖಕರವಾದ ಆಲದ ಮರದ 

ಬುಡದಲ್ಲಿಯೂ, ಭಾಂಡೀರ ಮರದ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಸಭೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಪರಿಶುಭ್ರವಾದ 

ವಿರಜಾನದಿಯ ದೆಡದಲ್ಲಿಯೊ; ವಿಹರಿಸುವವನೂ ಹೊಸದಾದ ಮೋಡದಂತೆ ಶ್ಯಾಮ 
ರಿ 


ಳವರ್ಣನೂ, ಪೀತಾಂಬರದಿಂದ ಆಲಂಕ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನೂ ಆಗಿರುವನು. 


| ೧೧. ಯಾವರೀತಿಯಾಗಿ ಹೊಸದಾದ ಮೋಡದ ಗುಂಪು ಮಿಂಚಿನೊಡ 
ಗೂಡಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆಯೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ಗೋಪಗೋಪಿಯರು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವರು- 

೧೨. ಹಾಗೆಯೇ ಮನೋಹರವಾದ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ 
ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿಯೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಪುರುಷರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಂಶ 
ರೂಪರಾಗಿರುವರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಾದರೋ ಸಾಕ್ಲಾತೃರಮಾತ್ಮನೇ ಆಗಿರುವನು. 

೧೩. ಮನ್ಮಥನು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೊರ್ಣನಾದವನಾದರೂ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪದಿಂದ 
"ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಮರಿತಿರುವನು. ಮಹಾ ಬಲಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಅನಿರುದ್ದನು 
"ಅವನ ಮಗನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಯಾ ಪ್ರಸ್ಥಾಪಿತಃ ಸ್ಮಂದೋ ಮಹಾಯುದ್ಧೇ ಸುದಾರುಣೇ | 
ಮೃತೋ ಬಾಣಶ್ನ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ತೇನ ಸ್ವಂದೇನ ರಕ್ಷಿತಃ || ೧೪ || 


ಸೆಂದಾನಿರುಷ್ಟೆಯೋರ್ಯುದ್ಧೇ ಸಮತ್ವಂ ತು ಗಣೇಶ್ವರ | 
ಅಷ್ಕೌ ಚೆ ಭೈರವಾಃ ಸರ್ವೆೇ ರುದ್ರಾಕ್ಚೈಕಾಪಶೈವ ತೇ || ೧೫ || 


ಅಷ್ಟೌ ಚ ವಸವಶ್ಚೆ ತೇ ದೇನಾಃ ಶೆಕ್ರಾಡೆಯೆಸ್ಮಥಾ | 
ತಥೈವ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಾಃ ಸರ್ವೇ ದೈತ್ಯೇಶ್ವರಾಸ್ತಥಾ || ೧೬ || 


ದೇನಾನಾಮಗ್ರಣೀಃ ಸ್ತಂದೋ ಬಾಣಶ್ಚ ಸಗಣಸ್ತಥಾ | 
ಸರ್ವೇ ಶೇ ಚಾನಿರುದ್ಧಂ ಚ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಜೇತುಮಕ್ಷಮಾಃ (1 ೧೩॥ 


ಅನಿರುಷ್ಧಃ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಮ್ಯುಮ್ಮಃ ಕಾಮ ಏವ ಚ | 
ಬಲದೇವ$ಃ ಸೃಯಂ ಶೇಷಃ ಕೃಷ ಶ ಪೃಕಶೇಃ ಪರಃ || ೧೮ || 
ವೆ ಲೌ ಲಳ 


ee 


೧೪. ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ಮಹಾ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಷಣ್ಮುಖನು ನನ್ನಿಂದಲೇ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ಬಾಣನೂ ಕೂಡ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಸಾಯುವಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಷಣ್ಮುಖನಿಂದ ಕಾಪಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿನು- 


೦೫-೧೭. ಎಲ್ಲೆ ಗಣೇಶ್ತರನೇ! ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಷಣ್ಮುಖ ಮತ್ತು ಅನಿರುದ್ದ 
ಇವರ ಶಕ್ತಿಯು ಸಮಾನವಾದುದು. ಅಷ್ಟ್ರಭೈರವರೂ ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ ಅಷ್ಟವ 
ಸುಗಳೂ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ ಸಕಲ ರಾಕ್ಸಸ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ದೇವತೆಗಳ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ಷಣ್ಮುಖನೂ ಸೈನ್ಯಪರಿವಾರಸಮೇತನಾದ 
ಬಾಣನೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅನಿರುದ್ದನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಸಮರ್ಥರಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೮. ಅನಿರುದ್ಧನು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತ್ವರೂಪನಾಗಿರುವನು. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು 
ಮನ್ಮಥರೂಪನು. ಬಲದೇವನು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶೇಷನ ಅವತಾರನಾಗಿರುವನು. ಶ್ರೀ 


ಕೃಷ್ಣನಾದರೋ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಏತತ್ತೇ ಕೆಧಿತಂ ಸರ್ವಂ ಬಾಣಂ ರಕ್ಷ ಗಣೇಶ್ವರ | 
ಭವಾನ್ಯು ,ಭಸ್ಪರೂಪಶ್ಚ ವಿಘ್ನುಖಂಡನ ಕಾರಕ Il or Il 


ಆರಾದಾಯಾಸ್ಯತಿ ಹೆರಿರ್ಗಹೀತ್ತಾ ಚೆ ಸುದರ್ಶನಂ | 


ಅವೃರ್ಥಮಸ್ತ್ರಪ್ರೆವರಂ ಸೂರ್ಯಕೋಜಟಸಮಪ್ರಭಂ || ೨೦ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯೆಣನಾರಪೆಸೆಂಪಾದೇ ಜಾಣಯುದ್ದೇ 
ಶಿವಲಂಜೋದರಸಂವಾದೇ 


ಸಪ್ತೆದಶಾಧಿಕಶತತನೋಇಧ್ಯಾಯೆಃ. 


೧೯. ಏಎಲ್ಫೆ ಗಣೇಶ್ವರನೇ! ಈ ಸಕಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರು 
ವೆನು. ನೀನು ಮಂಗಳರೂಪನೂ ವಿಫ್ನೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ಆಗಿರು 


ನ 
ಶ್ರೀಯೆ. ಆದುದರಿಂದ ಬಾಣನನ್ನು ಸಾಪಾಡುವವನಾಗು. 
೨೦. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕೋಟಸೂರ್ಯರ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುವ ವ್ಯರ್ಥವಾ 
ಗದಿರುವ ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಬರುತ್ತಾನೆ. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನಾರದಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿನ ಬಾಣ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಂಬೋದರಸಂವಾದವೆಂಬ 
ನೂರ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು 
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| ಓಂ ll 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮ; | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
|| ಅಥ ಅಷ್ಟಾದಶಾಧಿಕೆತತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 


ಣಂ 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಗಣೇಶಂ ಜೋಧಯಿತ್ವಾ ತು ಶಂಭುರಭ್ಯಂತರಂ ಯಯಾ | 
ತತ್ರ ಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಯ ದುರ್ಗಾ ದುರ್ಗತಿನಾಶಿನೀ || oll 


ಭೈರವೀ ಭದ್ರಕಾಲೀ ಚೆ ಉಗ್ರಚೆಂಡಾ ಚೆ ಕೋಟರೀ | 
ತಾಃ ಸಮುತ್ಥಾಯ ಸಹಸಾ ಪ್ರಣೇಮುರ್ಜಗದೀಶ್ವರಂ || ೨ || 


ತತ್ರಾಯಯಾ ಗಣೇಶಶ್ಚ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಶ್ಚ ನೀರ್ಯೆವಾನ್‌ | 
ಬಾಣಿಶ್ಚ ನೀರಭಪ್ರಶ್ಚ ಸ್ವಯೆಂ ನಂದೀ ಸುನಂದಕಃ ll ೩ || 


_————————————— ನಾ 


ನೊರ ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು. 


೧. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶಂಬುನು ಗಣೇಶನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ತಾನು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಸಿಂಹಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನಳಾದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 


೨. ಭ್ರೈರವಿಯೂ ಭದ್ರಕಾಳಿಯೂ ಉಗ್ರ ಚಂಡಳೂ ಕೋಟರಿಯೂ ಇವರು 
ಗಳೂ ಇದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮೇಲಕ್ಕೈದ್ದು ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಮ 
ಸ್ವಾರಮಾಡಿದರು. i 


| ೩-೪, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಗೆಣೇಶ್ರರನೂ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಷಣ್ಮುಖನೂ 
ಬಾಣನೂ ವೀರಭದ್ರನೂ ನಂದಿಯೂ ಸುನಂದಕನೂ ಮಹಾಮಂತ್ರಿಯಾದ ಮಹಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ನ ನ ಜನ್ಮ: ಖಂಡ 


ಮಹಾಕಾಲೋ ಮಹಾಮಂತ್ರೀ ಹ್ಯಥಾಷ್ಟೌ ಭೈರವಾ ಸ್ಪಥಾ । 
1; ಜ್ಞ ॥ ವಿ 
ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರಾಶ್ಚಾಪಿ ಯೋಗೀಂದ್ರಾ ರುವ್ರಾಶ್ಚೈ ಉದಶೈವ ಶೀ || ೪ | 


ಏತೆಸ್ಟಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಮಣಿಭಪ್ರಃ ಸಮಾಯಯಾ | 
ಸಿಂಹದ್ವಾರೇ ಸ್ವಯಂ ಷ್ವಾರೇ ತಮಾಶ್ಚರಮುವಾಚಿ ಸಃ | ೫॥ 


| ಮಣಿಭದ್ರೆ ಉವಾಚ || 


ಅಸಂಖ್ಯಾನಿ ಚ ಸೈ ೈವ್ಯಾನಿ ಯಾದವಾನಾಂ ಮಹೇಶ್ವರ | 
ಶ್ರ 


ಬಖಿದೇವಪ್ಪ ಪ್ರಮು ಮ್ಮ ಸಾಂಬಶ್ಶ ಸಾತ್ಯಕಿಸ್ತಥಾ || ೬ || 


ರಾಜಾ ಮಹೋಗ್ತ ಸೇನಶ್ಚ ಭೀಮಶ್ಚ ಸ್ವಯಮರ್ಜುನಃ | 
ಅಕ್ರೂ ರಶ್ಹೊ ದ್ಧ ವಶ್ಚೆ ವ ಜಯಂತಃ ಶಕ್ರನಂದೆನಃ Il ೭/ 


ರತ್ತೇಂಪ್ರ ಸಾರನಿರ್ಮಾಣರಥೇಂದ್ರೆ € ಸುಮನೋಹರೇ | 
ವಿಧೇರ್ನಿಧಾತಾ ಭಗವಾನ್ಸಿ «ಕೃ ಷ್ಹ8 ಪರಮೇಶ್ವರಃ || ೮॥ 


———————— — 


ಕಾಲನೂ ಅಷ್ಟಜ್ಛೈರವನೂ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರರೂ ಯೋಗೀಂದ್ರರೂ ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ 
ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 


೫... ಈ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮಣಿಭದ್ರ ನೆಂಬುವನು ಬಂದು ಸಿಂಹದ ಬಾಗಿಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ದ್ವಾ ರಪಾಲಕನಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಈಶ್ವ ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 


ಸ ೬-೭. ಮಣಿಭದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ರ್‌ ಎಲ್ಲೆ ಮಹೇಶ್ವರನೇ! ಯಾದವಥರ 
ಸೈನ್ಯವು ಲೆಕ್ಕಮಾಡಲಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಬಂದಿದೆ. ಬಲದೇವ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಸಾಂಬ 

ಸಾತ್ಯಕಿ ರಾಜನಾದ ಮಹೋಗ್ರ ಸೇನ ಭೀಮ ಆರ್ಜುನ ಅಕ್ರೂರ ಉದ್ದವ 
ಜ್‌ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದಿರುವರು. ಡಿ | th 


೮. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಸಾದನ 
ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬ್ರಹ ನಿಗೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಕತ್ಛ ಮಡ ಪೊಜ್ಯನೂ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಆದ 
ಕೃಷ್ಣನು ಜ್‌ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿ 
ಸಪ್ತಭಿಃ ಪಾರ್ಷದೈರ್ಗೊಪೈಃ ಸೇನಿತಃ ಶ್ರೇತಚಾಮರೈಃ | 
'ಕಂಗರ್ಪಕೋಟಬಟಲೀಲಾಭೋ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಃ le I 


ದಧಾರ ಚಿಕ್ರಮತುಲಂ ಕೋಟಸೂರ್ಯಸಮಪ್ರಭಂ | 
'ಗವಾಂ ಕೌನೋದಈೀಂ ಶೂಲಮವ್ಯರ್ಥಂ ಸನ್ನಿಧಾಯ ಚ I ೧೦ Il 


ರಥಮಧ್ಯೆ € ಮಹಾಶಂಖಂ ವಿಶ್ವಸಂಹಾರಕಾರಣಂ | 
ಮುರವ ಲಸ್ಸೈಶ್ಚ ರಥಾನಾಂ ಚ ತ್ರಿಕೋಬಭಿಃ | ೧೧ || 


ತ್ರಿ ಕೋಟಿಭಿರ್ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಮಲ್ಲಾನಾಂ ಚ ತ್ರಿಕೋಬಭಿಃ | 
ಶತಕೋಟಿಭಿರಶ್ವಾನಾಂ ಚರ್ಮಿಣಾಂ ತಚ್ಚತುರ್ಗುಣೈಃ || ೧೨ ॥| 


೨ 
ಖಡ್ಲಿನಾಂ ತತ್ಸಪ್ತಗುಣ್ಕೆ ರ್ದ್ರಿಗುಣೈಸ್ತ ದ್ಹನುಷ್ಮ ತಾಂ | 
ಏಭಿ8 ಸಾರ್ಧಂ ಚಿ ತ್ವರಿತಮಾಯೆಯ್‌ಾ ಶೋಣಿತಂ ಪುರಂ || ೧೩ | 


'ಪರಿಶೋ ವೇಷಯಾಮಾಸ ಲಂಕಾಂ ದಾಶರಧಥಿರ್ಯಥಾ | 
ಸಹಸ್ರತಾಲಮಾನಾಂ ಚೆ ಜ್ವಲದಗ್ಗಿಶಿಖೋಜ್ವಲಾಂ || ೧೪ || 


೯. ಅವನು ಸೇವಕರಾದ ಏಳುಮಂದಿ ಗೋಪರಿಂದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರದಿಂದ 
ಬೀಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ ಕೋಟ ಮನ್ಮಥರಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿ ವನಮಾಲೆ 
| ಯಿಂದಲಂಕೃತನಾಗಿರುವನು. 


೧೦. ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ತನಗೆಣೆಯಿಲ್ಲದ ಚಕ್ರವನ್ನೂ 
ಕೌಮೋದಕಿಯೆಂಬ ಗದೆಯನ್ನೂ, ವ್ಯರ್ಥವಾಗದಿರುವ ಶೂಲವನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವನು. 


೧೧-೧೩. ರಥದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೇ ಸಂಹಾರಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥ 
ವಾದ ಮಹಾ ಶಂಖನನ್ನಿಟ್ಟುಕೂಂಡು ಒಂದುಲಕ್ಷ್ಮ ಮಹಾರಥರಿಂದಲೂ, ಮೂರು 
"ಕೋಟ ರಥಗಳಿಂದಲೂ, ನೂರುಕೋಟ ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಅದರ ಏಳರಷ್ಟು 
ಖಡ್ಗಧಾರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಆದರ ಎರಡರಷ್ಟು ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
' ವೇಗವಾಗಿ ಶೋಣಿತಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವನು. 


೧೪-೧೫. . ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ಲಂಕಾಸಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಮುತ್ತಿದಂತೆ ಸಾವಿರ 
ತಾಳೆಮರದ ಎತ್ತರವಿರುವ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗೆ ಸಮನಾದ ಕಂದಕ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಉರ್ಡೇ ಚೆ ಪರಿಖಾಯುಕ್ತಾಂ ದುರ್ಲಂಘ್ಯಾಮಸುರೈಃ ಸುರೈಃ | 
ಸ್ವರ್ಗಗಂಗಾಂಬುರಾಶೀನಾಂ ಸಮೂಹೈರ್ವ್ವಷ್ಟಿಭಿಸ್ತಥಾ || ೧೫ || 


ಪಕ್ರೀಂದ್ರೋ ಗರುಡಃ ಸಾಸ್ಪಾನ್ಸಿರ್ವಾಣಂ ಚೆ ಚಕಾರ ಸಃ | 
ಮಣೀಂದ್ರಸಾರನಿರ್ಮಾಣಂ ಪ್ರಾಕಾರಾಭ್ರಲಿಹಂ ಪುರಂ || ೧೬ || 


ಬಭಂಜ ಲಕ್ಷಂ ಮಲ್ಲಾನಾಂ ಬಲದೇವಶ್ಚ ಲಾಂಗಲೈಃ | 


ಉದ್ಯಾನಾನಾಂ ತ್ರಿಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಪ್ರಾಕಾರೋತ್ಸಾಟನಂ ಪ್ರಭೋ ॥ ೧೩ 


ಪ್ರನಿನೇಶ ಮಹಾದ್ವಾರಂ ದ್ವಾರಪಾಲಾನ್ಸಿಹತ್ಯ ಚೆ! 
ವಿಷಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾರೀ (ಮಾಚಿ ಸುರಸಂಸದಿ || ೧೮ Il 


ಪಾರ್ವತೀಂ ಭದ್ರೆ ಕಾಲೀಂ ಚೆ ಸ್ನಂದೆಂ ಗಣಸೆತಿಂ ತಥಾ | 
ರವಾಂಶ್ಲೆ ಹ ರುಡ್ರಾ ೦ಶ್ಲ ನೀರಭದ್ರೆಕಂ || 
ಮಹಾಕಾಲಂ ನಂದಿನಂ ಚ ಸಾನೆ ಸ ನಾಪೆತೀನ್ನವ ll oF | 


ದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ರಾಕ್ಸಸರಿಂದಲೂ, ಮಾಾರಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಪಟ್ಟಣದ ಸುತ್ತಲೂ 
ಸ್ವರ್ಗಂಗೆಯ ನೀರಿನ ರಾಶಿಯಿಂದ ಮಳೆ ಸುರಿಸುತ್ತ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿರುವನು. 


೧೬. ಪಕ್ಷಿರಾಜನಾದ ಗರುಡನು ತಾನು ಬಂದು ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ರತ್ತ 
ಸಾರದಿಂದೆ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಆಕಾಶವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ಕೋಟಿಗಳುಳ್ಳ ಪಟ್ಟಣ 
ವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವನು 

೧೭. ಬಲದೇವನು ತನ್ನ ನೇಗಿಲಿನಿಂದ ಒಂದುಲಕ್ಷ ಜಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಸದೆಬಡಿ 
ದಿರುವನು. ಮೂರುಲಕ್ಷ್ಗ ಉದ್ಯಾನವನಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿರುವನು. ರಾಜಧಾ 
ವಿಯ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಕೆತ್ತುಹಾಕಿರುವನು- 

೧೮-೧೯: ಮತ್ತು ದ್ರಾರಪಾಲಕರನ್ನು ಕೊಂದು ಮಹಾದ್ವಾರದಿಂದ ಒಳಕ್ಕೆ 

ವೇಶಮಾಡಿರುವನು. ಈಪ್ರಕಾರ ಮಣಿಭದ್ರನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾ 
ದೇವನು ದೇವತೆಗಳ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ರತಿಯನ್ನೂ ಭದ್ರ ಕಾಲಿಯನ್ನೂ ಕುಮಾರ 
ಸ್ರಾಮಿಯನ್ನೂ ಗಣೇಶನನ್ನೂ ಅಷ್ಟ ಭೈರವರನ್ನೂ ಸಾ ದ್ರರನ್ನೂ ನೀರಭದ ದ್ರನನ್ನೂ 
ಮಹಾಕಾಲನನ್ನೂ ನಂದಿಯನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಸೇನಾನಾಯಕರನ್ನೂ ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿದನು. 
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`ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೧೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
'ಗೋಲೋಕೆನಾಥೋ ಭಗವಾಂಶ್ಚಕ್ರೆಷಾಣಿಃ ಸಮಾಗತಃ | ೨೦ || 


ನಿಶ್ಚಾಘಂ ಭಂಕ್ತುಮಾಶೋ ಯಃ ಕ್ಷಣೇನ ನಗರಂಚ 301 


ಸರ್ವೋಪಷಾಯ್ಕೈೈಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ಶೇ ಬಾಣಂ ರಸ್ಷಂತು ಯತ್ನತಃ | ೨೧॥ 


ಬಾಣೋ ಗಚ್ಛತು ಸಂಗ್ರಾಮಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಲಂಜೋದರಂ ವರಂ | 
ಬಾಣಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣೇ ಸ್ವಂದಃ ಪುರಶಶ್ಚ ಗಣೇಶ್ವರಃ ll ೨೨ || 


ವಾಮೇ ಚ ಭೈರವಾ ರುವ್ರಾಃ ಸ್ವಯೆಂ ನಂದೀ ಮಹಾರಥಃ | 
ಮಹಾಕಾಲೋ ಏವೀರಭದ್ರೋ ಯೇಚಾನ್ಯೇ ಸೈನಿಕಾಸ್ತಥಾ || ೨೩ || 


ಊರ್ಣೀ ಡುರ್ಗಾ ಭಪ್ರಕಾಲೀ ಹ್ಯುಗ್ರಚೆಂಡಾ ಚ ಕೋಟರೀ | 
ಬಾಣಿಂ ರಕ್ತ ಮಹಾಭಾಗೇ ದುರ್ಗೇ ದುರ್ಗತಿನಾಶಿನಿ || ೨೪ || 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಭವತೀಶಕ್ತಿಸ್ತೇನ ನಾರಾಯೆಣೀಸ್ಮೃತಾ | 
ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೇ ಜಗನ್ಮಾ ತಃ ಸರ್ವಮಂಗಲಮಂಗಲೇ || ೨೫ || 


೨೦-೨೧. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಗೋಲೋ ಕಾಧಿ ಧಿಪತಿ 
ಯಾದ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಬ ದಿರುವನು. ಯಾವನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಪ್ರಸಂಚ ಸಮೂಹವನ್ನೇ ನಾ Mp ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನೋ ಅಂಥಾ ಸಡಾ 
' ತ್ಮನಿಗೆ ಈ ಪಟ್ಟಣವು ಯಾನಲೆಕ್ಟ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸಕಲ ವಿಧವಾದ ಉಪಾಯ 


ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಾಣನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿರಿ. 
೨೨-೨೩: ಬಾಣನು ಪೂಜ್ಯನಾ ನಾದ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಸೆ _ರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಯುದ್ದಕ್ಕೆ ಕ್ಟ ಹೋಗಲಿ. ಸಬಾಣನ 211 ಕುಮಾರಸ್ವಾ ಮ ಮುಂಬಾಗೆ 


ದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶ್ವ ರನೂ, ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಭೈರವರು. ರುದ್ರರು ಇರಾನ್‌ನ ನಂದಿಯೂ 
' ಮಹಾಕಾಲ ವೀರಭದ್ರ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದ ಸ್ಫನಿಕರೊ ಜಾ ಹೊರಡಲಿ. 


೨೪-೨೬. ಮೇಲ್ಸಾ ಗದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಿ ಭದ್ರಕಾಳಿ ಉಗ್ರಚಂಡಾ ಕೋಟರಿ ಇವ 
ರುಗಳು ಹೊರಡಲಿ. ಬೆತ್ತ ರ "ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಕಡಸು ಮಹಾತ್ಮಳಾದ 
- ದುರ್ಗಿಯೇ ! ಬಾಣನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಪೂಜ್ಯ ಳದ ನೀನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಶಕ್ತಿಯಾ 
ಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾ ಸಕಲ ಮಂಗಳ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ' ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅವ ಭರ್ಥಾಚ್ಚೆಕ್ರೆ ಸಾರಾಜ್ಞೆ ರಸ್ತ ಬಾಣಂ ಸುದರ್ಶನಾತ್‌ | 


[ಭಕ ಪ್ರ ಹೋ ಮೇ "ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ ಗಣೇಶಾತ್ವಾರ್ತಿಕಾಡಪಿ ॥೨೬॥ 


ಬಾಣಿಮೂರ್ಧ್ಸಿ ಕರಂ ಧೇಹಿ ಪಾದಾಬ್ದರಜಸಾ ಸಹ | 
ಶಿವಸ್ಯ ವಚನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದುರ್ಗಾ ಡುರ್ಗತಿನಾಶಿನೀ || 
ಪ್ರುಹಸ್ಕೋವಾಚ ಮಧುರಂ ಯಾಥಾರ್ಥ್ಯಂ ಸಮಯೋಜಿಶೆಂ ॥ ೨೭॥ 


| ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚಿ || 
ಮಣಿರತ್ನಾದಿಕೆಂ ಯದ್ಯನ್ಮು ಕ್ರಾಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಕೆಂ | ೨೮ || 


ಸರ್ವಸ್ವಂ ಕನ್ಯ ಕಾಮೂಷಾಂ ರತ್ನೆಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ee ೦ ಪರಂ ವರಂ || ೨೯॥ 


ಕೃತ್ಯ ದೇಹಿ ಬಾಣ ಕೃಷ್ಣಾ ಪಯ ಪೆರಮಾತೆ ನೇ | 
ಆತ ಒಡಪು ನಿರ್ವಿಘ್ನಂ 80 ಯುಡೆ ಮಾತೆ ನಾ ಸಹ ll ೩೦॥ 





ಗಳಿಗೂ ಮಂಗಳರೂಪಳಾಗಿರುವ ನಿಷ್ಣುಮಾಯೆ ಯಾದ ಲೋಕಗಳ ತಾಯಿಯೇ! 
ಯಾವಾಗಲೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗದಿರುವ ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಚಕ್ರದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಬಾಣನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವಳಾಗು. ಬಾಣನು ನನಗೆ ಗಣೇಶ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ 
ಇವರುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನು. 


೨೭. : ನೀನು ಬಾಣನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಕಾಲಿನ ಧೂಳಿನೊಡನೆ ಕೈಯ 
ನ್ಲಿಡುವವಳಾಗು. ಶಿವನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡು 
ವವಳಾದ ದುರ್ಗಿಯು ನಗುತ್ತ ಮೃದುಮಧುರವಾದ, ಸಮಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಯಥಾರ್ಥ 
"ವಾದ ಮಾತನ್ನಾ ಡಿದಳು. 

೨೨೮--೩೦. ಪಾರ ತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲ್ಫೈ ಬಾಣನೇ! ಮುತ್ತು 
ಮಾಣಿಕ್ಯ ಹೀರಕ ಮ ರತ್ನಗಳು ಮಣಿಗಳು ಯಾವುವಿವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಸ ್ಲಿಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತೆ ಮಗಳಾದ ಊಪೆಯನ್ನೂ, ರತ್ನಾಭರಣ 
ಸ ರುವ ಗತ ಮು `ವರನಾದ ಅನಿರುದ್ದನನ್ನೂ ಮುಂದಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವವನಾಗು. ಆಡಚಣೆ. 
ದಂತೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡು. ವಾತ: ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಜನವೇನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೆಸ್ಮಿನ್ನತೇ ಗತಾಃ ಪ್ರಾಣಾಃ ಸ ಜೀವಶ್ಚೇಂದ್ರಿಯೈಃ ಸಹ | 


ಎ ವಿ 
ಶಕ್ತಿಶ್ಚಾಹಂ ಮನೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ವಯಂ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕಂ ಶಿವಃ | ೩೧(॥ 


ಸಪ್ಯೆಃ ಪತತಿ ದೇಹಶ್ಚ ಶಿವಂ ತೈಕ್ತಾ ಶವೋ ಭವೇತ್‌ ! 
ಕೋ ಮಾ ಶಿಷೃತಿ ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಚಕ್ರೆಸೈ ತೇಜಸಾ ಶಿವ || ೩೨ | 


ನಾತ್ಮಾಕಾಶೋ ಜಾಣವನಿದ್ಭೋ ಯುದ್ಧಂ 8೦ ಸ್ವಾತ್ಮನಾ ಸಹ | 


ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹವಿಗ್ರಹಃ || ೩೩ || 


ನಿತ್ಯಃ ಸತ್ಯೋ ಹಿ ಕ 
ಗಣೇಶಃ ಕಾರ್ತಿಕೇಯ 


ಪೆರಿಪೂರ್ಣತಮಃ ಪ್ರೆಭುಃ | 
ವನಾನಪಿ ತಯೋಃ ಪರಃ || av || 


ತ 
ನನಾ 





೩೧. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೊರಟುಹೋದೊಡನೆಯೇ ಪ್ರಾಣಗಳು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳೊಡನೆ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತವೆಯೋ ಅವನೇ ಜೀವನು. ನಾನೇ ಶಕ್ತಿಯು, 


ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮನಸ್ಸು, ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶಿವನೇ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನು. 


೦೨ 


೩೨. ಈ ದೇಹವು ಪರಮಾತ್ಮನ ಚಕ್ರದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜ್ಞಾನರಹಿತವಾಗಿ 
ಅಜ್ಞಾನಮಯವಾಗಿ ಕೂಡಲೇಬೀಳುವುದು. ಎಲ್ಲೆ ಶಿವನೇ! ಯಾವನು ತಾನೆ 


ನರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ? 

೩೩. ಎಲ್ಫೈ ಬಾಣನೇ! ಯುದ್ದ ಮಾಡುವ ಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಆಕಾಶದಂತೆ ಸರ್ವವ್ಯಾನಿಯಲ್ಲವೇ? ಅವನು ಸರ್ವರಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮತ್ತು 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡುವುದಕ್ಟಾಗಿಯೇ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. ಇಂಥಾ 
ಸ್ಪೆಸ್ಟೆರೊಸನಾದ ಸರಮಾತ್ಮನೊಡಕೆ ಯುದ್ದೆಮಾಡುವುದರಿಂದೇನುಪ್ರಯೋಜನ 9 

೩೪. ಆ ಕೃಷ್ಣನಾದರೋ ಬ ಸೆತ್ಯಸ್ವರೂಪನೂ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣನೂ ಆದ ಜಗಶ್ಪ್ರಭುವು. ನನಗೆ ಗಣೇಶ ಷಣ್ಮುಖ ಇವರಿಬ್ಬರಿಗಿಂತಲೂ 
ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
*ಂಕರೇಷು ಪಿ ಪ್ರಯೋ ಜಾಣೋ ನ ಹಿ ಕೈಷಾ ಎ ಶೈರಃ ಪ್ರಿಯಃ | 
ನೈಕುಂಠೇಹಂ ಮಹಾಲಸ್ತಿ ಹ್ಮೀರ್ಗೋಲೋಕೇ ರಾಧಿಕಾ ಸ್ವಯಂ || ೩೫॥/( 


ಶಿನಾಹಂ ಶಿವಲೋಕೇಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಸರಸ್ವತೀ | 
ಅಹಂ ನಿಹತ್ಯ ದೈತ್ಯಾಂಶ್ಚ ದ ಕ್ಷಳನ್ಯಾ ಸತೀ ಪುರಾ || ೩೬ || 


ತೈನ್ನಿಂಡಯಾ ತ್ಯಕ್ತದೇಹಾ ಸಾ ಚಾಹಂ ಶೈಲಕೆನ್ಯಕಾ | 
ರಕ್ತ ಬೀಜಸೈ ಯುದ್ಧೇ ಚ ಕಾಲೀ ಚ ಮೂರ್ತಿಭೇದೆತಃ || ೩೭ Il 


ಸಾವಿತ್ರೀ ವೇದಮಾತಾಹಂ ಸೀತಾ ಜನಕೆಕನ್ಯಕಾ | 
ರುಕ್ಮಿಣೀ ದ್ವಾರವತ್ಯಾಂ ಚೆ ಭಾರತೇ ಭೀಷ್ಮಕನ್ಯಕಾ | ೩೮ ॥ 


ಸುದಾಮ್ನುಃ ಶಾಸತೋ ದೈವಾದ್ವೈಷಭಾನಸುತ್ತಾಧುನಾ | 
ಧರ್ಮಪತ್ಲೀ ಚೆ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪುಣ್ಯೇ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ Il ೩೯॥ 





೩೫. *ಂಕರರಲ್ಲಿ ಬಾಣನು ಪಿ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನು. ಕೃಷ್ಣ ನಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರೀತಿ ಪಾತ್ರ 
ರಾದವರು ಬೇರೊಬ್ಬರು. ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಕ್ವಿ , ಯೂ 
ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮ ಆಗಿರುವೆನು. 


೩೬-೩೭: ಮತ್ತು ಶಿನಜೆೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ಶಿವೆಯೂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಕ 
ಸರಸ್ಪತಿಯೂ ಆಗಿರುವೆನು. polis ನಾನು ನು ದೃತ್ಯ ರನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಂದು ದೆ 
ಮಗಳಾದ ಸತೀ ದೇವಿಯಾಗಿದ್ದೆ ನು: ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ತಂದೆಯು ನಿಂದೆಮಾಡಿ 
ಕಾರಣ ಆ ನಾನು ಆ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಿಮವಂತನ ಮಗಳಾಗಿರುವೆನು. 
ಬೀಜನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವಾಗ ಬೇರೆ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಕ್ಲಾಳಿಯಾಗಿದ್ದೆನು 


7೮೬ 
(5 
“aL ie 
& Ca 36 


CL 
LH 


೩೮. ನಾನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಾಯಿಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಜನಕರಾಜನ 
ಮಗಳಾದ ಸೀತೆಯೂ ದ್ವಾರಾವತಿಯಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿ] ಸ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಭೀಷ ಒಕನ್ಯೆಯೂ 
ಆಗಿರುವೆನು. 


೩೯. ಅದೃಷ್ಟದಿಂದುಂಟಾದ ಸುದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ಈಗ ವೃಷಭಾನನ 
ಮಗಳಾಗಿಯೂ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಧರ್ಮನತ್ನಿಯೂ 
ಆಗಿರುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಗವಂತಂ ಚಿ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ತಾಂ ಶಿವಂ ಚೆ ಸೆನ ತನಂ | 
80 ವಾಹಂ ಕಥೆಯಾವಮಿೂತಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸೆಮಯೋಟಚಿತೆಂ 1 ೪೦ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ ಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀ ಷ್ಟ ಜನ್ಮ ಖಂಡೇ 
ಉತ ಸಾರ್ಕೊ ಕಾಕಾ ಹ (| ಜಾಣಯುದ್ಛೆ 6 
ಅಷಾ ಿದಶಾಧಿಕ ಶತತೆನೋತಧ್ಯಾಯೆಕ. 





ರಾರಾ ಕಾಕಾ ಕಾಂ ವಾ ವ ದ ಗ 05544 





ಚಾ ಸಾನ ಬಂ ದ 


೪೦, ಹಡು ಣೈಶ್ಚ ರ್ಯಸೆಂಪನ್ನನೂ ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವನೂ ಸನಾತನನೂ 
ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಜಾ ಹೇಳಲಿ ? ` 


ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ ಒನ್ಫವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ ಶ್ರರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ ನಾ ನಾರದಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿನ 
ಬಾಣಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ನೂರ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 


\ 
\ 


ನಾಡಲ್‌: ವಿ 





ಇ DD VATE ಣ್‌ 
M.S. SIDDAPFA BROTHERS 
(2೯೦೧೧೧೩, Manufacrurers ಹ 
THVABARAJA ROAD; MYSORE 


EE JANG MAVADY, MUFF 
BE; “ALES C\ 





SHRE 
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ಓಂ I 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ ಹ್ಮವೈಿ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
1 ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಏಕೋನವಿಂಶಾಧಿಕೆಶತತಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ ॥| 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಜಚಿ ॥ 


ಪಾರ್ವತೀ ವಚನಂ ಶ್ರುತಾ ಗಣೇಶಶ್ಚ ಶಿವಃ ಸ್ವಯಂ | 


_ 


ಕಾರ್ತಿಕೇಯಶ್ಚ ಕಾಲೀ ಚೆ ತಾಂ ಪ್ರಶಂಸಾಂ ಚಕಾರ ಹ Il ೧॥ 


ಉವಾಚೆ ಭಗವಾಇ್ಯಂಭುರ್ಜಗತಾಂ ಮಾತರಂ ಪರಾಂ | 
ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ವರೂಪಾಂ ಪರಮಾಂ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಮಾಶ್ಚರೀಂ | ೨ Il 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ || 
ತ್ವಯಾ ಯದುಕ್ತಂ ದೇವೇಶಿ ಸರ್ವಂ ವೇದೋಕ್ತೆಮಿಪ್ಸಿತಂ | 
ಅಯುಕ್ತ ಮುಸಪಹಾಸ್ಯಂ ಚಿ ಸಮರಂ ಸರಮಾತ್ಮನಾ || a Il 


a SS 


ನೂರಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

೧. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :-. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ 
ಕೇಳಿ ಗಣೇಶನೂ ಶಿವನೂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೂ ಕಾಲಿಯೂ ಆ ಪಾರ್ವ ತಿಯನ್ನು ಹೊಗ 
ಳಿದರು. 

೨. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶಂಭುವು ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಳೂ ಲೋಕಕ್ಸು ತಾಯಿಯೂ ಉತ್ತಮ 
ಜ್ಯೋತಿಸ್ತರೂಪಳೂ ಮೂಲಪ್ರ ಕ್ಸ ವ ಆದ ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು. 


೫. 


೩. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಪೆ ದೇವೇಶ್ವರಿಯೇ ! ನೀನು 
ಇದುವರೆಗೆ ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟುದು ಮತ್ತು ಅವಕ್ಯಸವಾ ವೃಷ 
ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದು ಅನ್ಯಾಯವು ಮತ್ತು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವೂ 
ಆದುದು. 
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Re a 7 ಬಾಜಪ ಸ ಚಾಚ ಸಂ ಮೂೂಾ ಟ2 6 11461 





ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಾಣೋ ದೆದಾಶು ಕೆನ್ಯಾಂ ತಾಂ ಸ್ವರ್ಣಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ಸಾಮಂಜಸ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಂ ಚ ಶುಭದೆಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು || ೪ || 


ನ ದವಾತಿ ಯದಾ ಬಾಣೋ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಫೋಃ ಪ್ರಜಾ! 
ಯುದ್ಧೇ ಪರಾಜ್ಮುಖೋ ಭೀತೋ ಭಗವತ್ಯೆಯೆ ಶಸ್ಟರಃ | ೫ 1 


ಬಾಣೋ ಗಚಿ ತೆ ಸನ್ನಾಹೀ ರಣಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರವಃ | 
ಪಶ ಶ್ಲಾಚ್ಞಾ ಗಮನೆಂ ಹುರ್ನೊೋ ವಯಂ ಸಾನ್ಸಾಹಿಕಾಃ ಶಿವೇ || ೬ || 


ಉವಾಚ ಬಾಣಂ ತಾಂ ದಾತುಂ ಸೆ ಚೆ ನ ಸ್ವೀಚಕಾರ ಹ 
ದುರ್ಗಾ ತಂ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ನ. ಬುಜೋಧ ಚೆ ತಪ್ಪೈಜಚಃ...॥1೩೭॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತಾಂ ಚೆ ಸಭಾನೇವ ಮನೋರಮಾಂ | 
ಆಜಗಾಮ ಮಹಾಧರ್ಮಾ ಬಲಿಶ್ಚ ವೈಷ್ಣವಾಗ್ರಣೀಃ || ೮ || 
ಒರ ೪ ಣಂ 
೪.  ಬಾಣನು ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಚಿನ್ನದ ಒಡವೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿ 
ಅನಿರುದ್ದನಿಗೆ ಕೊಡಲಿ. ಇದು ಸಮಂಜಸವಾದುದು, ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ತರುವುದು 
ಮತ್ತು ಸಕಲ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 


೫. ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಬಾಣನು ಮಗಳನ್ನು ಹೊಡ 
ದಿದ್ದರೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೆದರಿ ಜಮ್ಮೆಟ್ಟುವನು. ಎಲ್ಫೈ ಭಗವತಿಯೇ ಇದು ಅಪಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 


೬.  ಎಲ್ಫೈ ಶಿವೆಯೇ! ಯುದ್ಧಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದ ಬಾಣನು ಸೇನಾ 
ಸಮೇತನಾಗಿ ಹೊರಡಲಿ. ಆಮೇಲೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಹೋಗೋಣ. 


೭. ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಬಾಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಅವನು ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ದುರ್ಗಾದೇನಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಬೋದಧನೆಮಾಡಿದಳು. ಅವಳ 
ಮಾತನ್ನೂ ಅವನು ನಡೆಸಲಿಲ್ಲ. 


೮. ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಆ ಮನೋಹೆರವಾದ ಸಭೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಹಾ 
ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ನೂ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೂ ಆದ ಬಲಿಯು ಬಂದನು- 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ರಥಂ ರಶ್ತೇಂದ್ರನಿರ್ಮಾಣಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಪ್ರತತೈಃ ಸೆಪ್ತಭಿದ್ದೆ ರ್ಚ್ಯತೈಃ ಸೇವಿತಃ ಶೆ ಶೇತಚಾಮಕೈಃ Ie I 
ದೈಶ್ಯೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಸಪ್ತ ಲಸ್ಟ್ರೈರಾವೃತೆಃ ಪರಮಾಸ್ತ್ರನಿತ್‌ | 
ಅವರುಹ್ಯ ರಥಾತ್ಲೊರ್ಣಂ ಗಣೇಶಂ ಚ ಶಿವಾಂ ಶಿವಂ | ೧೦॥ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಂ ಚೆ ಸೆ ಉವಾಸ ಚೆ ಸಂಸದಿ। 


ಉತ್ತ ಸ್ಸು ರಾರಾತ್ತೆಂ ದೃ ಷಾ ಶೇ ಸರ್ವೇ ಶಂಕರಂ ವಿನಾ 
ಸ್‌ NN ಮಾಸ ಪ್ರಿಯಭಾಷಣಂ || ೧೧ || 


| ಪ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ || 
ಭಗವಂಶ್ಚತುರಸ್ಸ್ಪೈಂ ಚ ಪ್ರೆದಾತಾ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ Il a೨ Il 
ಅಯಂ ಹಿ ಪರಮೋ ಲಾಭೋ ವನೈಷ್ಣ ನಾನಾಂ ಸಮಾಗಮಃ | 
ತೀರ್ಥಾನ್ಯಪಿ ಚ ಪೂತಾನಿ ವೈಷ್ಣವಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರತೆಃ | ೧೩/ 


——————— 





—— ಹಾಹಾ. ವಾರ್ಟ... ~———— ——— — 


೯-೧೧. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಬಲಿಯು ಉತ್ತಮರತ್ತಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ 
ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡವನಾಗಿ ಬಲಿಷ್ಠ ರಾದ ಏಳುಮಂದಿ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಬಿಳಿಯ 
ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಬೀಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಿ ಸುಡ ಹಾಕ್ತ ಉತ್ತ; ಮಾಸ್ತೃಗ 'ಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲ ಆ 
ಬಲಿಯು ಏಳುಲಕ್ಷ ರಾಕ್ಸಸರಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ ಬಂದು ರಥದಿಂದ ಜಾಗ್ರತಿ 
ಯಾಗಿ ಇಳಿದು ಚೂ ಶಿವನಿಗೂ ಪಾರ್ವತಿಗೂ ಷಣ್ಮುಖಥಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದೆ 


ಲ್ಲರೂ ಮೇಲಸ್ಸೆದ್ದರು ಮಹಾದೇವನು ಹಿತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವ ಆ ಬಲಿಯನು 
ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೧೨. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಪೊಜ್ಯನೇ ! ನೀನು ಮಹಾ 
'ನಿಪುಣನು. ಮತ್ತು ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 


೧೩. ಈ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಜೊತೆ (ಬರುನಿಕೆ) ಯೆಂಬುದು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಶು ವೈಸ್ಣ ವನು ಮುಟ್ಟದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಪವಿತ್ರ 


ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೯] _ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ನೇಷಾಮಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಚೆ ಪೂಜಿತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಶುಚಿಃ | 


ಶತೋಧಿಕಃ ಪೂಜಿಶೋಪಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಯುನಿ ವೆ ೈಷ್ಟವಃ || ೧೪ Il 

ನ ಹಿ ಪೂತೆಂ ಚೆ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಮೈಷ್ಣವಜ್ರಾಹ್ಮಣಾತ್ಸರಂ | 

ಸ ಪೂತಃ ಪವನಾದೇವ ಸ ಪೂಶೆಶ್ಚ ಹುತಾಶನಾತ್‌ || ೧೫ || 

ತೀರ್ಥೇಭ್ಯೋಪಸಿ ಚೆ ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ ಬಿಭೇತಿ ಚ ಈಜಸುರ | 

ನ ಹಿ ಪಾಪಾನಿ ತದ್ದೇಹೇ ವಹ್ಚಾ ಶುಷ್ಕತೃಣಾದಿವತ್‌ || ೧೬ Il 
| ಬಲಿರುವಾಚ ॥ 

ಕಥಂ ಸ್ತಾಷಿ ಜಗನ್ನಾಥ ಭೃತ್ಯಮಸ್ತವ್ಯಮಿಶ್ಚರ | 

ಪ್ರದೆತ್ತಂ ಸೆರಮೈ ಶ್ಚ ರಂ ತ್ರೈ ಡೆ | PER Il ೧೭ || 


ಅದುನಾ ಸ್ಥಾಪಿತೋ ದೈನಾತ್ಸ ರ್ವಾದಃ ಸುಶಲೇಹಪಿ ಚಿ 


ಇಂದ್ರಾಯ ದತ ಮೈಶ್ನ ಶ್ಚರ್ಯಂ "ಮತ್ತೊ ( ಭಕ್ಮಾತು ರೇಶ್ವರ || ೧೮ || 


3 


ವಾ 
ad 


೧೪. ಸಕಲ ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೂ ಶುಚಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪೂಜಿಸಲು 
ಯೋಗ್ಯನು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕನಾಗಿದ್ದರೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಪೂಜ್ಯನು. 

೧೫, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗಿಂತಲೂ ಪರಿಶುದ್ಧನಾದವನನ್ನು 
ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣೆನು. ಅವನು ವಾಯುವಿಗಿಂತಲೂ ಆಅಗ್ನಿಗಿಂತಲೂ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 

೧೬. ಪಾಪಗಳು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹೆದರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರುತ್ತವೆ. ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಒಣಗಿದ 
ಹೋಟಾ ತ ಆವನ ದೇಹೆದಲ್ಲಿ ಪಾಪಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೭. ಬಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಜಃ ಗನ್ನಾಥನೇ! ಮಹೇಶ್ವರನೇ 
ಒಡೆಯನೇ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಸೇವಕನಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವೆ, 
ಇತರರಿಗೆ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ನೀನೇ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ. 


೧೮-೧೯. ಈಗ ಅದೃಷ್ಟವಶದಿಂದ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕೆಳಗಿರುವ ಸುತಲ 
ದಲ್ಲಿಟ್ಟರುವೆ. ದೇವೇಶ್ವರನೇ ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಸರ್ವರೂಪನಾದ ನೀನು 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ತ್ರೈಯಾ ವಾಮನರೂಪೇಣ ಸರ್ವರೂಪೋಸಿ ಸರ್ವತಃ | 
ಬಾಣಂ ಜೋಧಯ ಭದ್ರಂ ಚೆ ವಮ ಪ್ರಾಣಾತ್ಮಜಂ ಪರಂ ॥1೧೯॥ 


ಆತ ಸನಾ ಸಹ ಯುದ್ಧಂ ಚೆ ದೇವೇಷ್ಯ ಹಿ ವಿಗರ್ಜಿತೆಂ | 
ಇತ್ಯು ಕಾ ಚ ಶಿವಂ ನತ್ವಾ ಶಿರಸಾ ಪ್ರೆಣನಾಮ ತೆಂ | ೨o Il 


ಸಾಮನೇದೋಕ್ತೆಸ್ತೋಶ್ರೇಣ ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 
ಪ್ರಏಕಾಂಚಿತಸರ್ನಾಂರ್ಗ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರೋತಿನಿಹ್ಟ ಲಃ || ೨೧ || 


ಧ್ಯಾಯಮಾನಶ್ಚ ನಿತ್ಯಂ ಯೋ ಹೃತ್ಪ ತೆ.ದೆ ಕ್ಟ ಸುಮನೋಹರಃ | 


ಶುಕ್ರಿ ಣಿ ದತ್ತ ೦ ಮಂತ್ರ ೦ ಜೆ ಜ ಜಷ್ತ್ಮ್ವಾ ಚೈ ಕಾದಶಾಸ್ರರಂ || ೨೨ Il 
| ಬಲಿರುವಾ ಚ ॥ 

ಆದಿತ್ಯಾಃ ಪ್ರಾರ್ಥನೇನೈವ ಮಾತುರ್ಜೇವ್ಯಾ ವ್ರತೇನ ಚ! 

ಪುರಾ ವಾಮನರೂಪೇಣ ತ್ವಯಾಹಂ ವಂಚಿತಃ ಪ್ರಭೋ || ೨೩॥ 





ವಾಮನರೂಪದಿಂದ ಬಂದು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆ. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ 
ಮಗನಾದ ಬಾಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹಿತೋಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳು. 
೨೦. ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವುಜಿಂಬುದು ಜೀವತೆಗಳಿಗೂ 


ನಿಂದಿತವಾದುದು. ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಟಾರಮಾಡಿ 
ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೨೧-೨೨. ಯಾವನು ಸರ್ವದಾ ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರನಾಗಿರು 
ವಮೋ ಅಂಥಾ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಧಾ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ ಸಕಲ ಶರೀರದೆಲ್ಲಿಯೂ 
0 


ರೋಮಾಂಚವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ಆನಂದ ಬಾಷ್ಟವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ 
ನಾ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಏಕಾದಶಾಸ್ಷರೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪ 


ಮಾಡಿದವನಾಗಿ ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ  ಸ್ತುತಿಗೈದನು. 


೨೩. ಬಲಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಎಲೈ ಪ್ರ ಭುವೇ! ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅದಿತಿಯ 
ಪ್ರಾ ೯ನೆಯಿಂದಲೂ ತಾಯಿಯಾದ ದೇವಿಯೆ ಜ್‌ ಔ8? ವಾಮನ ರೂಪ 
ವನ್ನು ಥರಿಸಿದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ವಂಚಿಸಿದೆ. 


ದ್ನ 
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ಕಾರವಾರದ ತಾಣ ಇದಾವ... ಇ ಒತತ. EE ಅ ಸಪ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಪದ್ರೊಷಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಪತ್ತಾ ಭಕ್ತಾಯ ಭಕ್ತಿತಃ | 
ಶಕ್ರ್ರಾಯ ಮತ್ತೋ ಭಕ್ತಾಯೆ ಭ್ರಾತ್ರೇ ಪುಣ್ಯವತೇ ಧ್ರುವಂ ॥ ೨೪'॥ 


ಅಧುನಾ ಮಮ ಪುತ್ರೋಯೆಂ ಜಾಣಃ ಶಂಕರ *ಕಂಕರಃ | 


.ಆರಾಚ್ಚ ರಕ್ಷಿತಃ ಸೋಪಿ ತೇನೈವ ಭಕ್ತಬಂಧುನಾ || ೨೫ || 


ಪರಿಪುಷ್ಪಶ್ಚ ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಯೆಥಾ ಮಾತ್ರಾ ಸುತಸ್ತೆಥಾ | 


ಗೃಹೀಶವಾಂಶ್ನ ತತ್ವ ನ್ಯಾಂ ಬಲೇನ ಯುವತೀಂ ಸತೀಂ || ೨೬ || 
ಸಮುದ್ಯಶಶ್ಯ ತೆಂ ಹಂತುಂ ಕಾರ್ತಿಕೇನಾಪಿ ವಾರಿತಃ | | 
ಆಗತೋಸಿ ಪುನರ್ಹಂತುಂ ಪೌತ್ರಸ್ಯ ಡಮನೇ ಸಮಃ || ೨೭ || 


ಸರ್ವಾತ್ಮೆನಶ್ಟ ಸರ್ವತ್ಮೆ ಸಮಭಾವಃ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಃ | 
ಅ. wu ವ 
ಕರೋಷಿ ಜಗತಾಂ ನಾಥ ಕಥಮೇವಂ ವ್ಯತಿಕ್ರೈಮಃ | ೨೮ ll 








೨೪. ಐಶ್ಲ್ಸರ್ಯರೂಪಳಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಭಕ್ತನಾದ ನನ್ನಿಂದ 
ತೆಗೆದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಸೋದರನೂ ಪುಣ್ಯವಂತನೂ ಆದ ಇಂದ್ರ 


ನಿಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವಂ ರ 


೨೫-೨೭. ಶಂಕರನ ಸೇವಕನಾದ ಈ ಬಾಣನು ನನ್ನ ಮಗನು. ಅವನು 
ಭಕ್ತರ ಬಂಧುವಾದ ಶಂಕರೆನಿಂದಲೇ ಈಗ ಕಾಪಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವನು. ತಾಯಿಯು 


Gl 


' ಮಗನನ್ನು ಪೋಷಿಸಿದಂತೆ ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದ ಸಲಹೆಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ- ಯುವತಿ 


ಯಾದ ಅವನ ಮಗಳನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಅನಿರುದ್ದನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ 
ಮತ್ತು ಬಾಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮೇಲೆಬೀಳಲು ಬಂದಿದ್ದನು. ಆದರೆ 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ತಡೆದನು. ನಿನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಲು ಸಾಮಥಕ್ಯವಿಲ್ಲದವ 
ನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಬಾಣನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲೋಸ್ತರ ಬಂದಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ! 


೨೮. ವೇದದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾತ್ಮಕನಾದ ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಮಾನವಾದ ಭಾವನೆಯಿರುತ್ತದೆಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಎಲ್ಫ ಜಗದೊಡೆಯನೇ! 
ಈಗ ನೀನು ಹೀಗೇಕೆ ಕ್ರಮವಿರುದ್ಧವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ:? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ € ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತ್ವಯಾ ಚೆ ನಿಹತೋ ಯೋ ಹಿ ತೆಸ್ಕ ಕೋ ರಕ್ಷಿತಾ ಭುವಿ! 
'ಸುದರ್ಶನಸ್ಯ ತೇಜೋ ಹಿ ಸೊರ್ಯೆಕೋಟಿನಿಭಂ ಪರಂ || ೨೯॥ 


ತೇಷಾಂ ಸುರಾಣಾಮಸ್ರ್ರೇಣ ತದೇವಮನಿವಾರಿತಂ | 
'"ಯೆಥಾ ಸುದರ್ಶನಂ ಚೈವಮಸ್ರ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರವರಂ ವರಂ | ೩೦ ॥ 


ತೆಥಾ ಭವಾಂಶ್ಚ ದೇವಾನಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಮಾಶ್ಚರಃ ಪರಃ | 
ಬ್ರ ಭವಾಂಸ ಸೃಥಾ ಕೃಷ್ಣೋ ವಿಧಾತಾ ವೇಧಸಾಮಸಿ || ೩೧ || 


ವಿಷ್ಣುಃ ಸತ್ತ 'ಗುಣಾಧಾರಃ ಶಿವಃ ಸತ್ತ್ಯಾಶ್ರಯಸ್ತ್ಮಥಾ ! 
ಸ್ವಯಂ ನಿಢಾತಾ ರಜಸಃ ಸೃಷಿ ಕರ್ತಾ ಮುತು 1 ೩೨ | 


ಸಾಕಾ (ಭಗವಾನ್ಸಿ ಶ್ವಸೆಂಹಾರಕಾರಕಃ | 
ತೆಮಸಶ್ಲಾ ಶ್ರಯಃ ಸೋಪಿ ರುದ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರವರೋ ಮಹಾನ್‌ |1| ೩೩॥ 


೨೯. ಯಾವನು ನಿನ್ನಿಂದ ಹೆತನಾಗುತ್ತಾನೆಯೋ ಅಂಥವನನ್ನು ಕಾಪಾ 
ಡಲು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾವನಿರುನನು? ಸುದರ್ಶನದ ಶೇಜಸ್ಸಾದರೋ 
ಕೋಟಸೂರ್ಯ ರ ತೇಜಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದುದು. 


೩೦-೩೧. ಆ ದೇವತೆಗಳ ಅಸ್ತ್ರದಿಂದ ಆ ಸುದರ್ಶನವು ತಡೆಯಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ. 
ಸುದರ್ಶನವು ಯಾವ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಕಲಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಮಿಗಿಲಾ 
ದುದೋ ಹಾಗೆ ನೀನೂ ಕೂಡ ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದವನು ಮತ್ತು 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು. ನೀನು ಹೇಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವೆಯೋ ಹಾಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ 
| ಕಾರಣನಾದ ಕೃಷ್ಣನೂ ಸರ್ವೋತೃ್ಛ್ರಷ್ಟನಾಗಿರುವನು. 


೩೨ ವಿಷ್ಣುವು ಸತ್ತ ಗುಣಾಶ್ರಯನಾಗಿರುವನು- ಹಾಗೆಯೇ ಶಿವನೂ 
ಸೆತ್ವಗುಣಾಶ್ರಯನಾಗಿರುವನು. ಪಿತಾಮಹನೂ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ತಾನು ರಜೋಗುಣಾಶ್ರಯನಾಗಿರುವನು. 


೩೩. ಮಹಾತ ನೂ ರುದ್ರ ರಿಗೆಲ್ಲ ಮುಖ್ಯನೂ ಪೊಜ್ಯನೂ ಆದ ಕಾಲಾಗ್ದಿ 
' ರುದ್ರನು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಇಸಿಕಾರಮಾಡುವವನು. ಅವನೂಕೂಡ ತಮೋಗುಣಾ 
ಶ್ರಯನಾಗಿರುವನು. ಶ್ಚ 
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|| 


NN | 


೬ ೮ 
“ಮಾನಸಂ ಚಿ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹಾ 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ಏವ ಶಂಕರಾಂಶಶ್ಚಾಪ್ಯನ್ಯೇ ರುದ್ರಾಶ್ಚ ತತ್ವಲಾಃ | 
ಭವಾಂಶ್ಚ ನಿರ್ಗುಣಸ್ತೇಷಾಂ ಪ್ರಕೃತೇಶ್ವ ಪರಸ್ಕಥಾ || av || 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪರಮಾತ್ಮಾ ವೈ ಪ್ರಾಣಾ ವಿಷ್ಣುಸ್ವರೂಪಿಣಕ | 


9ೂ 
ವಿ 
ತೆ ಸ್ವಯಂ ಜ್ಞಾನಾತ್ಮಕಃ ಶಿವಃ | ೩೫ || 


ಪ್ರವರಾ ಸರ್ವಶಕ್ತೀನಾಂ ಬುದ್ಧಿಃ ಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ | 
ಸ್ಟಾತ್ಮನಃ ಪ್ರ ತಿಬಿಂಬಸ್ತೇ ಜೀವಃ ಸರ್ವೇಷು ದೇಹಿಷು || ೩೬ || 


ಜೀವಃ ಸ್ವಕೆರ್ಮಣಾಂ ಭೋಗೀ ಸ್ವಯಂ ಸಾಕ್ಷೀ ಭವಾಂಸ್ತಥಾ | 
ಸರ್ವೇ ಯಾಂತಿ ತ್ರೆಯಿ ಗತೇ ನರದೇವೇ ಯಥಾನುಗಃ || ೩೭ || 


ಸದ್ಯಃ ಪತತಿ ದೇಹಶ್ನ ಶವೋಂಸ್ಪೈಶ್ಯಸ್ಥ್ತೈಯಾ ವಿನಾ | 
ಬುದ್ದಾಃ ಸಂಶೋ ನ ಜಾನಂತಿ ವಂಚಿತಾಸ್ತವ ಮಾಯಯಾ || ೩೮ || 


೨೨೧7 ಎ ಮಾ ಕಾ ಹಾ 


೩೪. ಆ ಕಾಲಾಗ್ದಿ ರುದ್ರನೇ ಶಂಕರನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವನು. ಇನ್ನುಳಿದ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಅವನ ಕಲಾಂಶದಿಂದುದಿಸಿದವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ನೀನು ನಿರ್ಗುಣನೂ, 
ತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕ್ತಮನೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೩೫: ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಆತ್ಮನು ಉತ್ತಮನು. ಪ್ರಾಣಗಳು ವಿಷ್ಣು ಸ್ವರೂಪ 
ಗಳು. ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮನೋರೂಪನು, ಸಾಕ್ಲಾಚ್ಛಿವನು ಜಾ ನಸ್ತ್ರರೂಪನು. 


ದ 
J 
ಇಧೆ 
5 
ಲ 


ಆ ಖು 


೩೬. ಸಕಲ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ಮುಖ್ಯಳೂ ಈಶ್ವರಿಯೂ ಆದ ಮೂಲಪ್ರಕ್ಕ 
ತಿಯು ಬುದ್ದಿಸ್ತರೂಪಳು. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜೀವನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರತಿ 
ಬಿಂಬರೂಪನು. 

೩೭. ಜೀವನು ತಾನು ಮಾಡಿ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನ ನುಭವಿಸುವವನು. ನೀನು 
ಸಾಕ್ರಿಯಾಗಿರುವವನು. ರಾಜನು ಹೊರಟೊಡನೆ ಅವನ ಅನು 


೩೮. ನೀನು ಹೊರಟು ಹೋದೊಡನೆ ದೇಹವು ಬಿದ್ದು ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಮತ್ತು ಅದು ಹೆಣವೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಟ್ಟಿಲಯೋಗ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸತ್ಪುರುಷರಾದ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ವಂಚಿತರಾಗಿ ನಿನ್ನ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ದವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ. ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ತ್ವಾಂ ಭಜಂತ್ಯ €ವ ಯೀ ಸೆಂತೋ ಮಾಯಾಮೇತಾಂ ತೆರಂತಿ ತೇ! 
ಶ್ರಿಗುಣಾ ಪೆ ಪೆ ಕ ತಿರ್ದುರ್ಗಾ ವೆ ವೈ ಷ್ಣ ನೀ ಚೆ ಸನಾತನೀ ೩೯ | 


ಪರಾ ನಾರಾಯ ಜೇಶಾನೀ ಶವ ಮಾಯಾ ಹುರಶೈಯಾ | 
ತ್ನ್ನ ದಂಶಾಃ ಸೆ ತಿವಿಶ್ಟೆ (ಷು ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿನಾತ್ಮಕಾಃ | ೪೦ | 


ಸರ್ವೇಷಾಮಹಿ ನಿಶ್ಚೇಷಾ ಮಾಶ್ರಯೋ ಯೋ ಮಹಾನ್ವಿರಾಟ್‌ | 
ಸ ಶೇತೇ ಜೆ ಜಲೇ ಯೋಗಾದ್ದಿಶ್ಟೇಶೋ ಗೋಕುಲೇ ಯಥಾ ॥೪೧॥ 


ಸ ಏವ ವಾಸುರ್ಭಗವಾಂಸ್ಕಸ್ಯೆ ದೇವೋ ಭವಾನ್ಪರಃ 
ವಾಸುದೇವ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಪುರಾವಿದ್ದಿಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | ೪೨ || 


ತೈಮೇವ ಕಲಯಾ ಸೊರ್ಯೆಸ್ತೃಮೇವ ಕೆಲಯಾ ಶಶೀ | 
ಕೆಲಯಾಚೆ ಹುತಾಶಶ್ಚ ಕೆಲಯಾ ಪವನಃ ಸ್ವಯೆಂ || ೪೩ || 








———————————————————— ಜ್ರ ೦ 


೩೯-೪೦. ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾನೋ ಅನನು ಈ 
. ಮಾಯೆಯನ್ನು ದಾಟುತ್ತಾನೆ. ಮೂರುಗುಣಗಳುಳ್ಳಿವಳೂ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೂ 
ದುರ್ಗೆಯೂ ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಯೂ ನಾಶರಹಿತಳೂ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ನಾರಾಯಣಿಯೂ 
ಈಶಾನಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯು ಯಾರಿಂದಲೂ ಮಾರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದುದು. 
ಸಕಲಪ್ರಸಪಂಚಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮೆ ವಿಷ್ಣು ಶಿವರುಗಳು ನಿನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನ 
ರಾಗಿರುವವರು. 


೪೧: ಯಾವನು ಸಕಲ ಬ್ರಹಾ ಒಂಡಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನಾ ಗಿರುವ ಮಹಾ 


ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನಾಗಿರುವನೋ ಇವನು ನಲ್ಲಿ ಜಗದೀಶನಿದ್ದಂತೆ ಯೋಗ 
, ನಿರತನಾಗಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವನು. 


೪೨. ಅವನೇ ಸಡ್ಗುಣೈೆಶ್ಚರ್ಯ ಸಂಪನ್ನನಾದ ವಾಸುವು. ನೀನು ಅವ 


: 'ನಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ದೇವತೆಯು. ಅದರಿಂದ ವಾಸುದೇವನೆಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯುಂಟಾ 
- ಗಿರುವುಜೆಂದು ಪುರಾಣವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳಿರುವರು. 


೪೩-೪೪, ನೀನೇ ನಿನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನೂ ಚಂದ್ರನೂ ಅಗ್ನಿಯೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಲಯಾ ವರುಣಶ್ಚೆವ ಕುಜೀರಶ್ಚ ಯಮಸ್ಮಥಾ | ಬ 
ಕಲಯಾ ತ್ವಂ ಮಹೇಂಪ್ರೆಶ್ಚ ತೆಲಯಾ ಧರ್ಮ ಏವ ಚೆ || ೪೪ || 


ತೈಮೇವ ಕಲಯಾ ಶೇಷ ಈಶಾನೋ ನೈರ್ಬುತಿಸ್ಕೆ ಥಾ 
ಮುನಯೋ ಮನವಶ್ಚೈವ ಗ್ರಹಾಶ್ಚ ಫಲವಾಯಕಾಃ |! ೪೫ || 


ಕಲಾ ಕೆಲಾಯಾಶ್ಚಾಂಶೇನ ಸರ್ವೇ ಜೀವಾಶ್ಚರಾಚರಾಃ | 
ತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರಮಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಧ್ಯಾಯೆಂಶೇ ಯೋಗಿನಃ ಸದಾ ೪೬! 


ತೆಂ ತ್ವಾದ್ರಿಯೆಂತೇ ಚಕ್ತಾಸ್ತೇ ಧ್ಯಾಯೆಂತೇ ಚೆ ತಡಂತಕೇ | 
ನನೀನನೀರಷಶ್ಯಾಮಂ ಪೀತೆಕಾಶೇಯವಾಸೆಸಂ ll ೪೭ || 


ಈಷದ್ಧಾಸ್ಯಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಯಂ ಭಕ್ಕೇಶಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಂ | 


ಚಂದನೋಕ್ರಿಶಸರ್ವಾಂಗಂ ದ್ವಿಭುಜಂ ಮುರಲೀಧರಂ || ೪೮ || 


ನಾರ ರಿ 


ಸಾಕ್ಷ್ವಾದ್ವಾಯುವೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ನೀನೇ ವರುಣನೂ ಕುಬೇರನೂ 


೦.೫ 


ಯಮನೂ ಮಹೇಂದ್ರನೂ ಧರ್ಮನೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೪೫-೪೬. ನೀನೇ ನಿನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ಶೇಷನೂ ಈಶಾನನೂ ನೈಯುತಿಯೂ 
ಮುನಿಗಳೂ ಮನುಗಳೂ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಗ್ರಹಗಳೂ ಆಗಿರುವೆ. ಚಲಿಸುವ 
ಮತ್ತು ಚಲಿಸದಿರುವ ಸಕಲ ಜೀವಗಳೂ ನಿನ್ನ ಕಲೆಯ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನರಾ 
ದವರು. ನೀನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಜ್ಯೋತಿರೂಪನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು. ನಿನ್ನನ್ನು ಯೋಗಿ 


ಗಳು ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 


೪೭-೪೮. ಆ ಭಕ್ತರುಗಳು ಆದರದಿಂದ ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಮೋಡ 
ಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ 


24 


' ಪ್ರಸನ್ನಮುಖವುಳ್ಳ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ : ಆದ, 
ಗ 


೦ಧದಿಂದ ಬಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಸಕಲ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಎರಡು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳೆ ಮುರಳಿ 


ಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. 
589 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


Um ಇಯೀೃ್ಪೃ ಒದ ದಂ ಚ ವಂ 


ಬ್ರ ಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮಯೂರಪಿಚ್ಛೆ ಚೊಡಂ ಚೆ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಭೂಸಿತೆಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆನಿರ್ಮಾಣಕೇಯೂರವಲಯೊಾನ್ವಿತಂ || ve I 


ಮಣಿಕುಂಡಲಯುಂಗ್ಮೇನ ಗೆಂಡಸ್ಥ ಲನಿರಾಜಿತೆಂ | 
ರಕ್ಕ ಸಾರಾಂಗುಲೀಯಂ ಚೆ ಕೈಣನ್ಮಂಜೀರರಂಜಿತೆಂ | ೫೦ Il 


ಕೋಟಕಂದರ್ಪಲೀಲಾಭಂ ಶರತ್ತಮಲಲೋಚಿನಂ | 
ಶರತ್ಪೊರ್ಣೇಂದುನಿಂದಾಸ್ಯೆಂ ಚೆಂದ್ರೆಕೋಟಸಮಪ್ರೆಭಂ || ೫೧ | 


ನೀಕ್ಷಿಕಂ ಸಸ್ಮಿತಾಭಿಶ್ಚ ಗೋಪೀನಾಂ ತೋಟಿಕೋಟಿಭಿಃ | 

ವಯಸ್ಕೈಃ ಸಾರ್ಷದೈರ್ಗೊಪೈಃ ಸೇನಿತೆಂ ಶ್ವೇತೆಚಾಮಕೈೆ8 1೫೨ 
ಗೋಸೆಬಾಲಕನೇಷಂ ಚೆ ರಾಧಾವಸ್ಥಃಸ್ಥ ಲಸ್ಸಿ ತೆಂ | 

ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಂ ಮರಾರಾಧ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷನಂದಿತೆಂ || ೫೩ ॥ 











೪೯-೫೧, ಮತ್ತು ನವಿಲುಗರಿಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವನೂ, ಮಾಲತೀ 
ಹೊವಿನ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ಆಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡವನೂ, ಬೆಲೆಬಾಳುವ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಎರಡು ಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಪೋಲ ಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳ ದಿವ್ಯ 
ರತ್ನಗಳ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ಧೆರಿಸಿರುವ ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಲುಕಡಗಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೋಟ ಮನ್ಮಥರ ವಿಲಾಸದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಶರತ್ಪಾಲದ 
ಕಮಲದಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಶರತ್ಕಾಲದ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನಿಂದಿಸು 
ತ್ರಿರುವ ಮುಖವುಳ್ಳ ಕೋಟಚಂದ್ರರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೫೨-೫೩. ಮತ್ತು ಮುಗುಳು ನಗುತ್ತಿರುವ ಕೋಟ ಗೋಪಿಯರ ಗುಂಪಿ 
ನಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ನೇಹಿತರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸೇವಕರಾದ ಗೋಪರು 
ಗಳಿಂದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಗೋಪ 
ಬಾಲಕರಂತೆ ನೇಷಧರಿಸಿರುವ ರಾಧೆಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿರುವ ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೂ 
ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯನಾಡ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸೇವಿಸಲರ್ಹನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ವರ ಶೇಷ ಇವರಿಂ 
ದಲೂ ನಮಳ್ಳುರಿಸಲ್ಪಡುನ ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರೈಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರೈಶ್ಚ ಯೋಗೀಂದ್ರೆ ಃ ಪ್ರಣತಂ ಸ್ಮುತಂ | 


ವೇದಾನಿರ್ವಚೆನೀಯಂ ಚ ಪರಂ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯೆಂ ವಿಭುಂ 1೫೪ ॥ 
ಸ್ಲೂಲಸ್ಲೊ ಲತಮಂ ರೂಪಂ ಸೂಸ್ಮಾ ತ್ಸೊತ್ಸ್ಮತರಂ ಪರಂ | 
ಸತ್ಯೆಂ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಶಸ್ತಂ ಚ ಪ್ರಕ್ನ ತೇ8 ಪರಮಾಶ್ವರಂ Il ೫೫ || 


ನಿರ್ಲಿಪ್ಮಂ ಚ ನಿರೀಹಂ: ಚೆ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ | 
ಏವಂ ದ್ಯಾತ್ಮಾ ಚೆ ಶೇ ಪೂತಾಃ ಸ್ನಿಗ್ಭದೂರ್ವಾಕ್ಷತಾಜಲಂ || ೫೬॥ 


ಪದ್ಮಾಪದ್ಮಾರ್ಜಿಶೇ ಪಾಡಸದ್ಮೇ ಚೆ ದಾತುಮುತ್ಸುಕಾಃ | 
ನೇವಾಃ ಸ್ಕೋತುಮಶಕ್ತಾಸ್ತಾಮಶಕ್ತಾ ಸಾ ಸರಸ್ವತೀ || ೫೭ || 


ಶೇಷಃ ಸ್ತೋತುಮಶಕ್ತೆಶ್ಚ ಸ್ವಯಂಭೂಃ ಶಂಭುರೀಶ್ಚರಂ | 
ಗಣೇಶಶ್ಚ ದಿನೇಶಶ್ನ ಮಹೇಂದ್ರೆಶ್ಚಂಪ್ರ ಏವ ಚೆ ॥| ೫೮ || 


೫೪-೫೨. ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರರಿಂದಲೂ ಮುನೀಂದ್ರರಿಂದಲೂ ಯೋಗೀಂದ್ರರಿಂದಲೂ 
. ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ಟು 'ಫಮಸ್ಸೆರಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಿರುವ ವೇದಗಳಿಗೂ ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ¥ ್ರೀಷ್ಠ ನೂ ಸ್ವತಂತ್ರ ನೂ ಆದ ಪ್ರಭುವಾದ ಆತಿ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ರೂಪ 
ವುಳ್ಳೆ ವನೂ ಗ ತ್ರಮನೂ ಮೂಲಸ ತ್ರ ಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೂ ಈಶ ಸ್ವರವೂ ಆದ 


ನನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ 


೫೬-೫೭. ಮತ್ತು ನಿರ್ಲಿಪ್ತನೂ ಆಶೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಷಡು ಣೈಶ್ವ ರ್ಯಸಂಪ 
ನ್ನನೂ ಸನಾತನನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಈಪ್ರಕಾರ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ದೂರ್ವಾಕ್ಷ ತೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ನೀರನ್ನು ಲಕ್ಷಿ ದೇವಿಯು ಜ್‌ 1 ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ ಗ್‌ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತಳಾಗುತ್ತಾ ಳೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ವೇದಗಳೂ 
ಕೂಡ ಅಸಮರ್ಥಗಳಾಗಿವೆ. ಆ ಸರಸ್ತತೀದೇವಿಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೋತ್ರಮಾಡಲಸ 
ಮರ್ಥಳಾಗಿದ್ದಾ ಛೆ. 


೫೮೨೫೯. ಶೇಷನೂ ' ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲಸೆಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಶಂಭುವೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲಶಕ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಗಣೇಶನೂ ಸೂರ್ಯನೂ 
ಮಹೇಂದ್ರನೂ, ಚಂದ್ರನೂ ಕುಬೇರನೂ ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಲಶಕ್ತರಾಗಿರುವರು: ಇನ್ನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ € ಕ್ಮಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ಫೋತುಂ ನಾಲಂ ಧನೇಶಶ್ಚ ಕಮನೇ ಜಡಬುದ್ಧೆಯಃ | 
ಗುಣಾತೀತಮನೀಹಂ ಜೆ $2 ಸ್ಮಾ ನಿ ನಿರ್ಗುಣಂ “ನರಂ | sr Il 


ಅಸಂಡಿತೋಯಮಸುರೋ ನ ಸುರಃ ಸ್ಪಂತುಮರ್ಹಸಿ | 
ಬಲೇಸ್ತು ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಮುವಾಚೆ ಜಗತ್ಪತಿಃ || 
ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಮಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸಕ್ತೆಂ ಚೆ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ || ೬೦ || 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 
ಮಾಭೈರ್ವತ್ಸ ಗೃಹಂ ಗಚ್ಛೆ ಸುತಲಂ ರಕ್ಷಿತಂ ಮಯಾ || ೬೧ || 


ಮದ್ದೆರೇಣ ಪ್ರಸಾದೇನ ಶೈತ್ಪುತ್ರೋಪ್ಯಜರಾಮರಃ | 

ದರ್ಪಹಾನಿಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತಸ್ಯ ಮೂರ್ಯಸ್ಯ ದರ್ಷಿಣಃ || ೬೨ || 
ಪ್ರಹ್ಲಾವಾಯ ವರೋ ದತ್ತೋ ಭಕ್ತಾಯ ಚೆ ತೆನಸ್ತಿನೇ! 
ಮಮಾವಧ್ಯಶ್ಹ ತ್ವಚ್ಛೆಂಶಶ್ಲೇತಿ ಪ್ರೀತೇನ ಚೇತಸಾ || ೬೩ ॥ 


ಮಂದಬುದ್ದಿಗಳಾದವರ ವಿಷಯನನ್ಮ್ನು ಹೇಳತಕ್ಟುದೇನಿದೆ. ಗುಣಗಳನ 


ದವನೂ 'ಇಚ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲದವನೂ ನಿರ್ಗುಣನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 


ಏನೆಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲಿ, 

೬೦. ಈ ರಾಕ್ಷಸನು ವಿದ್ವಾಂಸನಲ್ಲ ದೇವಶೆಯೂ ಅಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಕ್ಲಮಿಸುವವನಾಗು. ಬಲಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೂರ್ಣನೂ 
ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನೂ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಜಗದೊಡೆಯೆನು ಭಕ್ತನಾದ 
ಬಲಿಯೆನ್ನು ಕುರಿತು ಈಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದನು. 

೬೧. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಎಲ್ಲೆ ಮಗನೇ! ಹೆದರಬೇಡ: 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗು. ಪಾತಾಲಲೋಕವು ನನ್ನಿಂದ ಕಾಪಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

೬.೨. ನನ್ನ. ವರದಿಂದಲೂ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದಲೂ ಕೊಡ ನಿನ್ನ ಮಗನು 
ಮುಫ್ಸಿಲ್ಲದವನೂ ಸಾವಿಲ್ಲದವ ನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಮೂರನೂ ದರ್ಪವುಳ್ಳವನೂ 
ಆದ ಸ ದರ್ಪವನ್ನು ನಾಶ ಶಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

೬೩. ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗೆ ನಿನ್ನ 
ವಂಶದವರು ಯಾರೂ ನನಗೆ ನನ್ಯ್ಯರಾಗದಿರೆಲೆಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದ 


ಇ) ಖಿ 


ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಾನು ವರವನ್ನು ಈ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೯] ಬ್ರಹ್ಮ ವ್ಶೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತವ ಪುತ್ರಾಯ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಜ್ಞಾನಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ಪರಂ | 
ತಾ ತ್ರಂ ಸಾನುನೇಜೋಕ್ತಮೀಪ್ಲಿತಂ || ೬೪ || 


ಬ 
ನತವನಿದೆಂ ಸ್ತೋತ್ರ 


ಪುರಾ ಸನತ್ತುಮಾರಾಯೆ ಪ್ರೆದೆತ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ತಥಾ | 

ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮೇ ಷ್ಟ ಣ್ಯತನೇ ಪ್ರೆಶಸ್ತೇ ಸೂರ್ಯಪರ್ವಣಿ |! ೬೫ ॥| 
ಗೌತಮಾಯ ಪ್ರೆಡತ್ತಂ ಚ ಗೌರ ರ್ಯಾ ಮಂದಾಕನೀತಟೀ 

ಶಂಕರೇಣ ಚಿ ಶಿಷ್ಯಾಯ ಭಕ್ತಾಯ ಚ ಪಯಾಲುನಾ || ೬೬ || 


ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಚೆ ಮಯಾ ಪತ್ತೆಂ ಶಿವಾಯ ನಿರಚಾತಟೇ | 
ಭೈಗಷೇ ಚಿ ಪುರಾ ದೆತ್ತೆಂ ಕುಮಾರೇಣ ಚಿ ಧೀಮತಾ | ೬೭ || 


ಶಂ ಚಿ ದಾಸೆನಿ ಬಾನಣಾಯೆ ಬಾಣಃ ಸೊ (ಷ್ಯತ್ಯನೇನ ಮಾಂ | 


ಲ 
ಇದಂ ಸ್ತೊೋತ್ರಂ ಮಹಾಪುಣ ರ್ರಣ್ಯಮುಪದಿಶ್ಯ ಗುರೋಮರ್ಮುಖಾತ್‌ || ೬೮ || 


ಮೃತಸ್ಯ ಪ ಜಿತೆಸ್ಯಾಪಿ ವಸ್ತ್ರ ಭೂಷಣ ತೆಂಡನ್ನೆಃ | 
ಸುಸ್ನಾಶೋ ಯಃ ಪಠೇನ್ಸಿತ್ಮಂ ಪೂಜಾಕಾಲೇ ಚೆ ಭಕ್ತಿತಃ | ೬೯॥ 


೬೪. ನಿನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ, ಮೃತ್ಯವನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ನೆ. ನೀನು ಮಾಡಿದ ಈ ಸ್ಕೋಶ್ರವು ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ ಬದು 

ಮತು ಇಷ್ಟದಾಯಕ ಕವಾದುದು. 
೬೫. ಈ ಸ್ತೊತ್ರವನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ಮವಾದ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿ 


೧7 


ತ 
ಇದ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್‌ ತ್ರುವಕಾರನಿಗೆ ಉಪದೇಶ 


ಖೆ 


೬೬-೬೭. ಗೌರಿಯು ಗಂಗಾ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಗೌತಮನಿಗುಪದೇಶಿಸಿದಳು. 
ಮತ್ತು ದಯಾಳುವಾದ ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯನೂ ಭಕ್ತನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗುಪದೇಶ 
ಸಿದನು. ವಿರಜಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ನಾನು ಶಿವನಿಗುಪದೇಶಮಾಡಿದೆನು. ಹಿಂದಿ 
ಕುಮಾರನು ಭೃಗುವಿಗುಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 


೬೮-೭೦: ನೀನು ಕೂಡ ಬಾಣನಿಗುಪದೇಶಮಾಡು. ಬಾಣನು ಈ ಸ್ತೋತ್ರೆ 
ದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಿ. ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಗುರು ಮುಖದಿಂದ ಉಪ ಸಜಿಸ 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹೋಟಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾತ್ಪಾಪಾನ್ಸುಃತೈತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 


'ವಿಷೆದಾಂ ಖಂಡನಂ ಸ್ಕೋತ್ರೆಂ ಕಾರಣಂ ಸರ್ವಸೆಂಪೆದಾಂ | ೩೦ Il 


ವಾರಣಂ ದುಃಖಶೋಶಾನಾಂ ಭವಾಬ್ಬಿಘೋರತಾರಣಂ | 
ಖಂಡನಂ ಗರ್ಭವಾಸಾನಾಂ ಜರಾಮೃತ್ಯುಹರಂ ಪರಂ || ೭೧ | 


ಬಂಧನಾನಾಂ ಚೆ ರೋಗಾಣಾಂ ಖಂಡನಂ ಭಕ್ತೆಮಂಡನಂ | 
ಸ ಸ್ನಾತಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯಜ್ಞೇಷು ದೀಕ್ರಿತಃ || ೭೨ || 


ವ್ರತಾವ್ರಶೇಷು ಸರ್ವೇಷು ತಪಸ್ಸೀ ಚ ತಪಃಸು ಚ | 
ಸ ಸತ್ಯಂ ಸರ್ವದಾನಾನಾಂ ಫಲಂ ಚೆ ಲಭತೇ ಢು,ವಂ || ೭೩ | 


ಪಡೆದವನಾಗಿ ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರ ಗಂಧಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾನನು 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಮತ್ತು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪೂಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠನ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಈ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಆಪತ್ತುಗಳನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. 

ಆದುದು. 


೭೧, ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಸಾರ 
ವನ್ನು ದಾಟಸತಕ್ಕುದು. ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವಿಕಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಮುಪ್ಪು 
ಸಾವುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಟುದೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದುದು. 


೭೨. ಬಂಧನಗಳನ್ನೂ ರೋಗಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಲಂಕಾರ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿದವನೂ ಸಕಲ ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೀಕ್ಷಿತನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 


೭೩. ಸಕಲ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ ತಪಸ್ತಿಯಾದವನು ಸಕಲ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸಕಲ ವಿಧವಾದ 


`ದಾನಫಲಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಲಕ್ಷಧಾ ಸ್ಲೋತ್ರಸಾಕೇನ ಸ್ತೋತ್ರೆಸಿದ್ಧಿರ್ಭನೇನ್ಸೃಣಾಂ | 
ಹ್‌ ಸಿದ್ಧಿಂ ಜಿ ಲಭತೇ ಸಿದ್ಧಸ್ಕೋತ್ರೋ ಭವೇದ್ಯದಿ || ೭೪ 1 
ಇಹ ಲೋಕೇ ದೇವತುಲ್ಯೋಪ್ಯಂಶೇ ಯಾತಿ ಹರೇಃ ಪೆದೆಂ || ೭೫ || 
ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರ ಹ್ಮನೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ಕರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣನಾರದೆಸಂವಾದೇ ಜಾಣಯುದ್ಧೇ 


ಬಲಿಕೃತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ತೋತ್ರೆಂ ನಾಮ್ಮೆಕೋನ- 
ಕ್‌ ತಮೋಆಧ್ಯಾಯೆಃ || 





೭೪-೭೫: ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಒಂದು ಲಕ್ಷ್ಮ ಸಾರಿ ಪಠನಮಾಡಿದ 


ಮಾ ಗಿ ಚ 
ಕಾನವನಿಗೆ ಸೊ ಣ್ನೀತ್ರಸಿದ್ದಿಯುಂಬಾಗುತ್ತ ದೆ. ಸ್ತೋತ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನಾದ 
ಕಾಗ ಸಕಲಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ ಸಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆ 


ಗಳಿಗೆ ಸಮನಾಗಿದ್ದು ಕೊನೆಗೆ ಹರಿಯ ಪಾದಾರವಿಂದವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ. 


ಇಂತು ಶ್ರೀಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತಪುರಾಣದ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ನ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಾರಾಯಣನಾರದ ಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿನ ಬಾಣಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಬಲಿಯು ಮಾಡಿದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ತೋತ್ರವೆಂಬ ನೂರಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಸ ್ಯಯವು ಮುಗಿದುದು. 


pr ಆಹು Ye 
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SN 


|| ಓಂ ॥ 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


pe 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ನಿಂಶತ್ಯಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ [| 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಥ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ಭಗವಾನುಡ್ಡೆವೇನ ಬಲೇನ ಚ | 


ದೂತಂ ಪ್ರಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸ ವಿಧಾಯ ಮಂತ್ರಿಣಂ ಶುಭಂ 


ಶಿವೋ ಗಣಪತಿರ್ಯತ್ರ ದುರ್ಗಾ ದುರ್ಗತಿನಾಶಿನೀ | 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯೋ ಭದ್ರ ಕಾಲೀ ಚೋಗ್ರಚೆಂಡಾ ಚೆ ಕೋಟರೀ 


ಆಗತ್ಯ ನತ್ತಾ ದೂತೆಶ್ನ ಗಣೇಶಂ ಚಶಿವಂಶಿನಾಂ॥ 
ಮಾನವಾಂಶ್ಚಾಪಿ ಪೂಜ್ಯಾಂಶ್ಚ ಸಮುವಾಚೆ ಯೆಥೋಟಚಿತಂ 


ನೂರಇಪ್ಪತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
ಶೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


wa 
sok 


೧-೨. ಅನಂತರ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಉದ್ದವ ಬಲರಾಮರಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಉತ್ತಮವೂ ಶುಭಕರವೂ ಆದ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಶಿವನೂ ಗಣಪತಿಯೂ ಭಕ್ತರ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ದುರ್ಗಿಯೂ 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೂ ಭದ್ರಕಾಳಿಯೂ ಉಗ್ರಚಂಡಳೂ ಕೋಟರಿಯೂ ಇರುವರೋ 


ಅಲ್ಲಿಗೆ ದೂತನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೩. ಆ ದೂತನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಗಣೇಶನಿಗೂ ಶಿವನಿಗೂ ಪಾರ್ವತಿಗೂ 
ಮತ್ತು ಪೂಜ್ಯರಾದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಉಚಿತ 


ವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ದೂತೆ ಉವಾಜೆ ॥ 
ಬಾಣಿಮಾಹ್ವಯೆತೇ ಕೃಷ್ಣಃ ಸಂಗ್ರಾಮಾರ್ಥಂ ಮಹೇಶ್ವರ | 
೨೦ ವಾನಿರುದ್ಧಮೂಷಾಂ ಚ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಶರಣಂ ವ್ರಜ || ೪ || 


ಣೇ ನಿಮಂತ್ರಿ ಶೋಯೋಜನ ಆ ಭಾತರದ: | 
ಹರ ಶ್ರೈ'ನ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಸಪ್ತ ಭಿ ವಿಶ ಭಿ || ೫ || 
ಅವಿ 


₹೬ 


ಏತಸ್ಯ ವಚಿನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಯಥೋಚಿತಂ | 
ನಾಚ ಪಾರ್ವತೀದೇವೀ ಸ್ವಯಂ ಶಂಕರಸನ್ನಿದ್‌ || ೬ || 


ಚ 


|| ಷಾರ್ವತ್ಯು ವಾಚಿ ॥ 
ಗಚ್ಛ ಬಾಣ ಮಹಾಭಾಗ ಗೃ ಹೀತ್ವಾ ವವ ಕನ್ಯ ಕಾಂ | 


ಎಂ್ಲಾಖಿ ಡಿ 


ಸರ್ವಸ್ಯ ೦ ಯೂಾ್‌ತರಕಂ ಕ ೬ ಶ್ರಿ (ಈ ಷ್ಟ ಂ ಚಂ ವ್ರ ಇ || ೭ || 


ಸರ್ಮೇ ಷಾಮೀಶ್ವರರ ಬೀಜಂ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ | 


ವರಂ ವರೇಣ್ಯಂ ಶರಣಂ ಕೈಷಾಲುಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಂ || ೮॥ 
೪. ದೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:-- ಮಹೇಶ ರವೇ : ಕೃಷ್ಣನು ಬಾಣನನ್ನು 
ಯುದ್ದ ಕ್ಫೋಸ್ಟರ ಕರೆಯುತ್ತಾ ನೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಅಧಿರುದ್ಧನ ನನ್ನೂ ಉಷೆಯನ್ನೂ 


ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅವನು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮರೆಹೊಗಲಿ. 


೫: ಯಾವನಾದರೂ ಯುದ್ದಕ್ಕು ಕರೆಯಲ್ಪ ಟ್ರ ವನಾಗಿ ಹೆದರಿ ಕಂಗೆಟ್ಟು 
ಹೋಗದೆ ಹಂಜರಿಯುವನೋ ಅವನು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಏಳು ದಿ 
ನಿತ್ಛ ಗಳೊಡನೆ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ: 


೬, ಸಜ್ಜೆಯ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ದೂತನು ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ನುಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಸ 


ಕೇಳಿ ಸಾರ್ಪಟೇಜಹಣ 8 ತಾನು ಶಂಕರನೆದುರಿನಲ್ಲಿಂತೆಂದಳು. 


೭-೮. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:-- ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಬಾಣನೇ! ಮಗಳನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಿನ್ನ. ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ 


ಕೊಟ್ಟು, ಸಕಲರಿಗೂ ಒಡೆಯೆನೂ ಸಕಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನೂ ಸಕಲಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ 


ಕೊಡುವವನೂ 'ಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ರಕ್ಷಕನೂ ದಯಾಮಯನೂ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ” 


ಹ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಆ ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಣನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುವವನಾಗು. 
ದ ಳೆ ಗ ವು ಣಾ ಇ ಶಿ 
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ew — ಇಂ ದರದರ pa 
ಡೆ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪಾರ್ವತೀ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮೂಚುಸ್ತೇ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ | 
ಪ್ರಶಶಂಸುಃ ಸಭಾಮಧ್ಯೆ ಧನ್ಯಧನ್ಯೇತಿ ಸರ್ವದಾ | ೯॥ 


ಕೋಷಾನಿಷ್ಟಶ್ಚ ಬಾಹೋಯಮುತ್ತಸೌ ಸಹಸಾಸುರಃ | 
ಸಾನ್ಲಾಹಿಕೋ ಧನುಷ್ಪಾಣಿಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಂಕರಂ ಯೆಯಾ || ೧೦! 


ಸವೆೃರ್ನಿಷಿಧ್ಯಮಾನಶ್ನ ಕಂಪಿತೋ ರಕ್ತ ಲೋಚನಃ | 


ಸಾನ್ನಾಹಿಕಶ್ಚ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ತ್ರಿ ಶಿಕೋಟ್ಯಾ ಚ ಮಹಾಬಲಃ || ೧೧ || 
ಹುಭಾಂಡಃ ಕೂಪ ಕರ್ಣಶ್ಚ ನಿಕುಂಭಃ ಕುಂಭ ಏವ ಚ 
ಸೇನಾಪತೀಶ್ವರಶ್ತೆ ತೇ ಯಯುಃ ಸಾನ್ನಾಹಿ ಕಾಸ್ಮಥಾ || 0೨ Il 
ಉನ್ಮತ್ತ ಭೈರವಶ್ಚೈವ-ಸಂಹಾರಭೈರವಸ್ತ ಥಾ | | 
ಅಸಿತಾಂಗೋ ಭೈರವಶ್ಚ ರುರುಭೈರವ ಏವ ಚ Ila I 

೯. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವಶ್ರೀಷ್ಠರೆಲ್ಲರೂ ಸಜಿಯ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು. ಮತು. ನೀನು ಎಲ್ಲ ವಿಧದಿಂದಲೂ ಧನ್ಯನು 
ಎಂದು ನುಡಿದರು. 

"೧೦: "ಅಸುರನಾದ ಜಾಣನು ಕೋಸಗೊಂಡವನಾಗಿ ಕೂಡಲೆ 'ಮೇಲಕ್ವೆದ್ದನು. 


ಸಕಲಸೈನ್ಯಸಮೇತನಾಗಿ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಶಂಕರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ 
ಹೊರಟನು, 

೧೧. ಎಲ್ಲರೂ ತಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದರೂ ಕೋಪದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ಕೆಂಪಾದ 
ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಮೂರು ಕೋಟಿ ದೈತ್ಯಸೇನೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ ಮಹಾ 
'ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಬಾಣನು ಹೊರಟನು. 

೧೨. . ಕುಂಭಾಂಡನು ಕೂಪಕರ್ಣನು ಫಿಕುಂಭನು ಮತ್ತು ಕುಂಭನು ಈ 
ಪ್ರಮುಖ ಸೇನಾಪತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸೈನ್ಯಸಮೇತರಾಗಿ ಹೊರಟರು. 

೧೩-೨೧೪. ಉನ್ಮ ತ:ಭೈರವನು 'ಸಂಹಾರಭೈ ರವನು ಆಸಿತಾಂಗಭ್ಳಿ ರವನು 


ರುಕುಭೈರವನು ಮರಾ ಶವನು ಕಾಲಭ್ಛಿರವನು ಪ್ರಚಂಹಭ್ಛಿರವನು 'ಕ್ರೋಫೆ: 
ಭೆ ರವನು ಇನರೆಲ್ಲಶೂ ತರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಷ್ಞೀಗಳಿ6ದ ಸಮೇತರಾಗಿ ಸ್ಫನ್ಯಗಳೊಡಕ ಸ 
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ತಾತ ನ "(000 ಫಾವಕಫಾಘಾ ಹ ಕ ದ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾಭೈರವಸಂಜ್ವಶ್ಚ ಕಾಲಭೈರವ ಏವ ಚಿ! 
ಪ್ರಚಂಡಭೈರವಕ್ಚೈವ ಕ್ರೋಧಭೈರವ ಏವ ಚೆ | ೧೪ Il 


ಪ್ರೆಯಯುಃ ಶಕ್ತಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸರ್ವೇ ಸಾನ್ನಾಹಿಕಾಶ್ಚ ತೇ | 

3 ೨ ಇು ಇ ಲ 
ಹಾ | ಮಾ ಹಾಸ ಯಾ os 
ವ್ರ ಲಾಗ್ನಿರುದ್ರೋ ಭಗವಾನ್ರುದ್ರೈಃ ಸಾನ್ನಾಹಿಕೋ ಯಂ || 


ಉಗ್ರ ಚೆಂಡಾ ಪ್ರೆಚೆಂಡಾ ಚೆ ಚಂಡಿಕಾ ಚೆಂಡಿನಾಯಿಕಾ | 
ಚಿಂಡೇಶ್ಕರೀ ಚೆ ಚಾಮುಂಡಾ ಚಂಡೀ ಚೆಂಡಕಪಾಲಿಕಾ || ೧೬ || 


ಅಷ್ಟಾ ಚಿನಾಯಿಕಾಃ ಸರ್ವಾ॥ ಪ್ರಯಯುಃ ಖರ್ಪರಾನ್ಮಿತಾಃ | 


Oo 


ಶೋಟರಿ ರಶ್ನೆಯಾನೆಸ್ಲಾ ಶೋಣಿತ ತಗ್ರಾಮ ದೇವತಾ || ೧೭ || 


ಪ್ರ ಯೆಯಾ ಸಾ ನಾ ಪುಘುಲ 
₹2 


ಲ) 


ಲ ಆ 
ತಾ ಬ್ರಹಾ ರೇ ಬ ಹ ಓವಾದಿನೀ || ೧೮ || 


ಕೌಮಾರೀ ನಾರಸಿಂಹೀ ಚ ವಾರಾಹೀ ವಿಕಶಾಕ್ಸತಿಃ | 


ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ಮಹಾಮಾಯಾ ಭೃರನೀ ಭೀಮರೂಪಿಣೇ Il ೧೯ || 
ಅಷ್ಟ್ವಾ ಚ ಶಕ್ತ ಯಃ ಸರ್ವಾ ರಥಸ್ಥಾಃ ಪ್ರಯಯುರ್ಮುದಾ | 
ರತ್ನ್ನೇನಿಪ್ರ ಸಾರಯಾಸಸ್ಥಾ ಪ್ರಯಯಾ ಭದ್ರಕಾಲಿಕಾ || ೨೦ || 


ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಹೊರಟರು. ಹಡು ಣೈ ಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ಮನಾದ ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರನು 
ರುದ್ರರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಸೇನಾಸಮೇಶನಾಗಿ ಹೊರಟನು. 


೧೬-೧೬೮. ಉಗ್ರ ಚಂಡಳು ಪ್ರಚಂಡಳು ಚಂಡಿಕೆಯು ಚಂಡಿನಾಯಕಿಯು 
ಚಂದೇಶ್ವರಿಯು ಚಾಮುಂಡಿಯು ಚಂಡಿಯು ಚಂಡಕಪಾಲಿಕೆಯು ಈ ಎಂಟು 
ಮಂದಿ ನಾಯಕಿಯೆರೆಲ್ಲರೂ ಖರ್ಪರವೆಂಬ ಆಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೊರಟರು. 
ಶೋಣಿತಪುರದ ಗ್ರಾ ಮದೇವತೆಯಾದ ಕೋಟರಿಯು ರತ್ನಮಯವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಖಡ್ಗ ಮತ್ತು ಖರ್ಪರವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅರಳಿದ ಮುಖ 


ವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಹೊರಟಳು. ಚಣದ್ರಾಣಿಯೂ ವೈಷ್ಣ ವಿಯೂ ಶಾಂಶೆಯೂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ. 


ಟಿಂಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನಾದಿನಿಯೂ ಹೊರಟರು. 


ಗಿಳ-೨೧ಕೌಮಾರಿಯೂ ನಾರಸಿಂಹಿಯೂ ವಾರಾಹಿಯೂ ವಿಕಟಾಕೃತಿಯಾ 
ಮಾಹೇಶ್ವರಿಯೂ ಮಹಾಮಾಯೆಯೂ ಭೀಮರೂಪಿಣಿಯೂ ಭೈರನಿಯೂ ಎಂಟು: 
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PT 


ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುಶಾಣಂ [ಶ್ರಿ € ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಥಜನ್ಮ: ಖಂಡ 


ರಕ್ಲೆವರ್ಣಾ ತ್ರಿನಯೆನಾ ಜಿಹ್ವಾಲಲನಭೀಷಣಾ | 
ಶೂಲಶಕ್ತಿಗದಾಹಸ್ತಾ ಖಡ್ಲಖರ್ಸರಧಾರಿಣೀ || ೨೧ || 


ಇ 
ಶ್ವ ; 
ಶ 


ಪ್ರಯಯೌ ಶೂಲಹಸ ಸೃಹಭಸ್ಯೂ ೀ ಮಹೇಸ್ಟರಃ | 
ಸ್ವ'೦ದೆಪ್ನ ಶಿಖಿಯಾನಸ್ಥಃ ಸ.ಪಾಣಿರ್ದ್ವನುರ್ಧರಃ 1೨೨ || 


ಲ 


ಏವಂ ಚೆ ಪ್ರೆಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ಗಣೇಶಂ ಪಾರ್ವತೀಂ ದಿನಾ | 


ಏಭಿರ್ಯುಕ್ತ್‌ಂ ಮಹಾದೇವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ಭಕ್ಕೆಕಾಲಿಕಾಂ || ೨೩ || 
ಪ್ರಚಕ್ರೇ ಇಳ ಭು ಸಂಭಾಷಾಂ ಚಿ ಯೆಥೋಚಿತಾಂ | 

ಆ ಶಂಖಧ್ಯನಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪಾರ್ವತೀಶ್ವ್ಚರಂ || ೨೪ || 

ಧನುರ್ಧರಾಯ ಸಗುಣಂ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರೇಣ ಐ ನಿಯೋಜಿಶಂ | | 

ಬಾಣಂ ಸಮುದ್ಯತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾತ 88 ಪರವೀರಹಾ || ೨೫ |! 


CEOS SE ಕಾಪಾ ಸಾಂನಾ) Shins SESSA pau sui 





ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದರು. ಭದ್ರಕಾಳಿಯು ರತ್ಪಶ್ರೇಷ್ಠ ನ ಲ 
ಸ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದಳು. ಮತ್ತು ಆವಳು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ಮೂರು ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತ ನಾ ವುದ 

ಭಯಂಕರಳೂ ಶೂಲ ಶಕ್ತಿ ಗದೆ ಇವುಗಳನ 


ಖರ್ಪರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. 


ಶಕ್ತಿದೇನಿಯರೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ರಥದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ 


(೬ 
೩ 
ಈ 
ಗ್ಗ 
೦ 
A 
2 
J 
ನಿ) 
$1 


1) 
wp 
ಸ್ಸ 
RL 
ನ 
ಕೆ 
ಷ್‌ 
7) 
ನ 
ಲ 


೨೨, ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಬಸೆವನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶೂಲಾ 
ಯುಧವನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು: ಸ್ವಂದನು ಸವಿಲುವಾಹನವನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಕಂಡು ಸ ಬಿಲ್ಲನ್ನೂ ಶಸ್ತ್ರಗಳ ನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಹೊರಟನು. 


೨೩-೨೪. ಹೀಗೆ ಗಣೇಶ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿ ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದನ 


ರೆಲ್ಲರೂ ಹೊರಟರು. ಇವರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಮಹಾದೇನನನ್ನೂ ಭಕ್ಕೆ 
pe 


ಕಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ ಸ್ಟ್‌ (ಡಿ ಕ ಷ್ಣ ನು ಯಥಾರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. ಬಾಣನು 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಸತ್‌ ಹರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಶೆಂಖಧ್ವ ನಿಯೆನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


ಪತೆ 


೨21... ಅವನು ಹುರಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮತ್ತು ಉತ್ತ ಮವಾದ ಅಸ ಸ್ಪದಿಂದ 
ಸೇರಿಸಲ ಟ್ಟ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದನು. ಬಾಣನು ಸಿದ ವಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಶತ್ರುವೀ 'ಸರೆನ್ನು ಸೂರ್‌ ಸಾತ್ಯಕಿಯು ತೋಡಿದರು 
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ಇ 





ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಟೈ8 ಸರ್ವೈಃ ಸನ್ನಾಹೀ ಪ್ರೆಯಯಾ ಮುದಾ! 
ಬಾಣಶ್ಚಿ ಕ್ಷೇಪ ದಿವ್ಯಾಸ್ತಮಂಜನಂ ನಾಮ ನಾರದೆ |! ೨೬ Il 
ಜ್‌ ಲವು 
ವ್ಯಕ್ತಂ ಗುತಷ್ಯ ಮಫ್ಛಾಹ[ನಾಾರ್ಸಾಂಣಾಧೆಂ ಸುತೀಶತ್ಸಕಂ | 
ಬಳಿ ಸಾಸ್ಟಾತ್ಲಿಂಚಿನ್ನಮ್ರೋ ಬಭೂವ ಸಃ |! ೨೭ || 
ಇ 


ಲ. 
£\ 
£೮ 
೩ 
(2೬ 
೨ 
2] 
ಈ) 
ಆ. 
€ 
೦ 


ಮಾ ನ ದಗ್ಗೂ ಪ್ರಯಯಾ ನಭೋಮಧ್ಯಂ ಸುದಾರುಣಂ | 
೦ ಜಿ 9) ಸಾತೈಕಿರ್ಮಾರು ನೇನ ಚಿ 1 ೨೮ || 


ತೆಂ ತಾಲಮಾನಂ ನಿರ್ವಾಣಂ ಚಿ ಜಿಕಾರ ಸ$ | 


ಷಾವನಂ ಜಾಣಃ ಪ್ರಚಂಡಂ ಘೋರಮುಲ್ಟ್ಪಣಂ || ೨೯ || 
ವನ ಹರ್ವತಾಸ್ಕೇಣ ಲೀಲಯಾ | 


ಟದ 


(ಪ ಬಾಣಿಶ್ರ ರಣಮೂರ್ಥನಿ | ೩೦ || 


ಪಪಾತಾರ್ಜುನ ಶಿಕ್ಷಯಾ | 
(ಪೆ ಬಾಣಃ ಶಸ್ತ್ರನಿದಾಂವರಃ | ೩೧॥ 


ಣಿ 
| 
12 
೭೬ 
ett 
cl? 
CL 
PE 
§ 


ಇ] 
) 
ದ್ದ 
ಕ್ರ 
34 
€ 
Ji 
a) 
2೬ 
© 


ಚಿ 


cl» 
೬ 

ಇ 

0೦0 ೦ 
cL 
೩ 

C 

ಬ 
ಕ 
ಜೆ 


₹1. 


ಸಾತ್ಯ*ರ್ವೈಷ್ಣವಾಸ್ತೆ ಣಿ ಪ್ರಜಿಚ್ಛೇದಾನಲೀಲಯಾ | 
೦ ಚಾಪಿ ಚಿನ್ನೇಪ ಬಾಣಿಕ್ಲ ರಣಿಮೂರ್ಧನಿ || ೩೨ || 
ಓನ 











ಸಮೇತನಾಗಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ! ಅವನು ಆಂಜನವೆಂಬ 
ಗ್ರೀಷ್ಮಸಾಲದ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಮಯದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಅತಿಪ್ರಚಂಡ 
ಸಪ ಎಎ ಜತೆ ೨ ಜ್‌ ೦ಎಇಣ ಎರು ಎಲಿ ಎಚ ಎಲ ಎಂಥಾ ಲೆ ಇಲ್ಲೆ ವಿ ಎಡ: ಎ 
ವಾದ ವುತಿತ್ತಿ ಅನವ್ಯ ರವ ಅಸ್ತ್ರ ವನ್ನಿನಿದನು ಆ ಅಸ್ರೃಣ ್ಸ ಡಿ ಸಾತ್ಯಕಿಯು 
ಸ್ವಲ್ಪ ತಲೆಬಾಗಿದವನಾದನು. 

೨೮-೨೯. ಆ ಭಯಂಕರವಾದ ಅಸ್ತ್ರವು ಯಾವುದನ್ನೂ ಸುಡದೆ ಆಕಾಶ 

pS ದಾಳಿ ಇಧೆ ಮೌ — ಇ ಎ ೧ಎ ಫೆ pa ಮಿಮಿ ಅ - » OO 

ಮಧ್ಯವನ್ನು ಸೀರಿತು. ಬಾಣನು ಅಗ್ಗೇಯಾಸ್ತವನ್ನಿಸಿದನು. ಸಾತ್ಯಕಿಯು 


ಕಾಳವೃಕ್ಷದಂತಿರುವ ಮತ್ತು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಆ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ವಾರುಣಾಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ಶಮನಮಾಡಿದನು. ಬಾಣನು ಅತಿಭಯಂಕರವೂ ತೀಕ್ಟೃವೂ ಆದ ವಾಯ್ವ ಸ್ರ 


೩೦-೩೨. ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಪರ್ವತಾಸ್ರ್ರದಿಂದ ವಾಯ್ಯಸ್ರ್ರವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಕತ್ತರಿಸಿದನು. ಬಾಣನು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 
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“ನ್‌: 


ಈ ಎ... ತ್ರಾ. ನ.ಸ... ಮಾನವಾ ಾ್‌ಾಾಾ 


ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೆವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ [ಶೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಫ್ರಣಿಂ ಚೆಕಾರ ನಿರ್ವಾಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ರ್ರೇಣ ಚಿ ಸಾಶ್ಯೆ 88 | | 
ನಾಗಾಸ್ತ್ರಂ ಚಾಪಿ ಚಿಕ್ಷೇಪ ಬಾಣೋ ರಣವಿಶಾರದಃ || ೩೩ ||. 


ಸಾಶ್ಯಕಿರ್ಗರುಡೇನೈನ ಸಂಜಹಾರ ಕ್ಷಣೇನೆ ಚೆ | 
ಜಗ್ರಾಹ ಶೂಲಮವ್ಯರ್ಥಂ ಶಂಕರಸ್ಯ ಸುವಾರುಣಂ || ೩೪ Il 


ಶತುಷಾ ಸ್ರಾವ ಸಾರ್ಯಿಡರರ್ಗಾಣ ಗಲೇ ಮೊಲ್ಯಾನ ಬಭೂವ ಹ | 
ಜಗ್ರಾಹ ಧನುಷಾ ಬಾಣೋ ಬಾಣಿಂ ಹಾಶುಸಶಂ ಶಥಾ || ೩೫ || 


ಬಾಣಿಂ ಸೆಜಾಣಂ ಜೃಂಭಂ ಚೆ ಸಾತ್ಯೆ ಕಿಶ್ಚ ಚಿಕಾರ ಹ! 
ಬಾಣಂ ತೆಂ ಜೃ ೦ಭಿತಂ ಜೆ ಷ್ಟ್ಯಾ ಫ್ಞಾರ್ಕಿಶೇಂಯೆಣ ಮಹಾಬಲಃ a೬ 





ಅರ್ಧ ಚೆಂಪ್ರಂ ಚೆ ಚಿನ್ಲೇಪೆ ಕಾಮಶ್ಚಿ ಚ್ಛೇದ ಲೀಲಯಾ | 

ಗದಾಂ ಚಿನ್ಲೇಪ ಚೆ ಸ್ವ್ಯಂದಹ ಪ್ರಾ ತಃಸೊರ್ಯ ಸಮಪ್ರಭಾಂ | ೩೭ || 
ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಅರ್ಜುನನ ಉಪದೇಶದಂತೆ ದಂಡನಂತೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು, 
ಶಸ್ತ್ರನಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದ ಬಾಣನು ಮಾಹೇಶ್ವರಾಸ್ತ್ರವನ್ನೆ ಸೆದನು. ಸಾತ್ಯಕಿಯು 
ಅದನ್ನು ವೈಷ್ಣವಾಸ್ತ್ರ ೦ದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದರು. ಬಾಣನು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ 
ರಿಂತು ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ರೈವನ್ನೆಸೆದನು 


೩೩-೩೪. ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ತವನ್ನು ಬ್ರಹಾ, ಸ್ರೃದಿಂದ ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಶಮನಮಾಡಿದನು. ಯುದ್ದನಿಪುಣನಾದ ಬಾಣನು . ನಾಗಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ 
ಐಸಿದನಾ: ಸಾತ್ಯ ಕೇಯು ಗರುಡಾಸ್ತ್ರ ದಿಂದ ಕ್ಪಣಕಾಲದ ದಲ್ಲಿ ಆದನ್ನು ಸಂಹಾರ 


ಮಾಡಿದನು. ಹ ಬಾಣನು ಕ್‌ ವ್ಯರ್ಥವಾಗದ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಶಂಕರನ ಶೂಲನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ` 


೩೫-೩೭. ಸಾತ್ಯಕಿಯು ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 
ಆ ಶೂಲವು ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ ಹೊಮಾಲಿಕೆಯಾಯಿತು. ಬಾಣನು ಪಾಶು 
ಪತವೆಂಬ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದನು. ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಬಾಣಸಮೇತನಾದ 
ಬಾಣನನ್ನು ಆಕಳಿಕೆಯುಳ್ಳವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಬಾಣನು ಆಕಳಿಸುತ್ತಿರುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಸ್ವಂದನು ಆರ್ಥಚಂದ್ರವೆಂಬ ಬಾಣವನ್ನು 
ಹೊಡೆದನು. ಅದನ್ನು ಕಾಮನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದನು. ಸೃಂದನು ಪ್ರಾತ। 
ಕಾಲದ ಸೂರ್ಯ ನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಗದೆಯನ್ನೆ ಸೆದನು: 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೈಷ್ಣ ನಾಸ್ತ್ರೇಣ ಕಾಮಶ್ಚ ನಿರ್ವಾಣಂ ಚೆ ಚಕಾರ ಸಃ 1 
ನಾರಾಯಷಾಸ್ತ್ರ ೦ಸ್ಮ್ರ ಂವೆಕ ಹಾ ತ್ರಶ್ರಿಹಜ್ಜೆ ತ್ನ ಕೈರಾನ್ವಿತಃ Il ೩೮ || 


ಒರ 
ನ್ಸಾಮೌ ಪ್ರಡ್ಯುಮ್ಹುಃ ಕೃಷ್ಣಶಿಕ್ಷಯಾ 1 
ಲ 


ಶಿ ಯಾಗ್ಮಿಸಮಪ್ರಭಾಂ | ೩೯ || 
ಹಾಮೋ ನಾರಾಯಣಾಸ್ರ್ರೇಣ ನಿರ್ವಾಣಂ ಚ ಚಿಕಾರ ತಾಂ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರಂ ಚ ಪ್ರಚಿಸ್ಲೇಪ ಕಾರ್ತಿಕೋ ರಣಮೂರ್ಧನಿ | ೪೦ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ರ್ರೇಣಾಹಿ ಕಾಮಶ್ಚ ನಿರ್ನಾಣಿಂ ಜೆ ಚಕಾರ ಸಃ | 

ಜಗ್ರಾಹ ಕಾರ್ತಿಕ ಕೋಸಾದ್ದಿವ್ಯ ೦ -ಪಾಶುಪತಂ ತಥಾ 1೪೧ Il 


ನಿದ್ರಾಸ್ರ್ರೇಣಾನಿ ಮದನೋ ನಿದ್ರಿತಂ ಚ ಚಕಾರ ತಂ! 
ಕಾರ್ತಿಕಂ ನಿದ್ರಿತಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಬಾಐಂ ಚೆ`ಜೃಂಭಿತ ತಥಾಂ Weill 


ಭಟೋಪಾತ್ಯಾಣಸಿಂ ಚ ಸರಥಂ ಜಗ್ರಾಹ ಹ ಭದ್ರಕಾಲಿಕಾ! 
ಕ್ರೊ (ಡೇ ಈ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಬಾಣಂ ಚ ಸ್ವ ೦ದಂ ಚಿ ಜಗತಾಂ ಪ್ರಸೂಃ 1೪೩. 


ರಣಸ ಸ ಲಾಚ್ಚೆ ಪ್ರಯಯಾ ಯತ್ಶೈ ವ ಪಾರ್ವತೀ ಸತೀ | 


ಐ 


ಕಾರ್ತಿಕೆಂ ಜೋದಯಾಮಾಸ Kp ಸುಸ್ಮ ೦ ಚಕಾರಸಾ || ೪೪ || 


ಹ 


_—_~— ಉದ್ದ ಇಂ ಒಒ್ಬ ಥಸಛಉ ಇಡ 10 3... ಛ | (ಬ್ಲ ್ಲ್ಬ (“೨ ಂ ಂಂ್ಬಂ ಓಂ ಉಒಒ್ಲಂಉಒಒಉಅ್ಪಂ್ಲಂ ಇಂ ಲಂ ಭಂ ಇೃ್ತ ಸಂಸ ಅಂ ಡಂ ಇ ಇಛ ್ಲ್ಚ (ಇ್ಳ.ೀ| 


೩೮೨೩೯. ಆ ಕಾಮನು ಗದೆಯನ್ನು ವೈಷ್ಣ ವಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಶಾಂತಮಾಡಿದನು. 
ಷಣ್ಮುಖನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನೆ ಇದನು. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಕೃಷ್ಣನ 
ಶಿಕ್ಚೆಯಿಂದ ತೋಲಿನಂತೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. ಷಣ್ಮುಖನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ 
ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಯುಧವನ್ನೆಸೆದನು. 


೪೦-೪೧. ಕಾಮನು ನಾರಾಯಣಾ ಸ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆ ಶಕಾ ಪ್ರಾಯುಢನನ್ನು 
ಶಾಂತಿಗೊಳಿಸಿದರು. ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ 7 ಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನೆಸೆದನು. 
ಕಾಮನು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರೈದಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ಶಮನ ಮಾಡಿದನು. ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಉತ್ತವಾದ :ಪಾಶುಪತವೆಂಬ “ಅಸ್ಪೃವ ನ್ನು ಸ್ಯೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 

 ಭ೨-ಲಲ. ವಮಃದೆನನು ನಿದ್ರಾಸ್ರ್ರದಿಂದ ಅವನನ್ನು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಕಾರ್ತಿಕೇಯನು ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಿದುದನ್ನೂ ಬಾಣನು ಆಕಳಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ 
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ಕೆ 
ಓ 
| 
ತ 
| 


ರಾತ್‌ ERE CUE CTE ERECT TE ಲ ಭಾರ  ಗ್ಸ್‌ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಹಸಾ ಸರಥಃ ಕಾಮೋ ಹ kr ವತ ನಾ | 


ಬಹಿರ್ಬಭೂವ ಸ ಸಂತ್ರಸ್ತಃ8 ಪ್ರಯೆಯಾ ಚಿ ರಸ್ಥೆ ಲಂ || ೪೫ || 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಾಮಂ ಚ ಸರಥಂ ಜಹಸುರ್ಯಾದವಾಸ್ತದಾ | 

ಸರ್ನೆೇ ಶೈವಾಶ್ನ ತೆಶ್ರೆಸ್‌8 ಶುಷ್ಣಕೆಂಠಾ ಭೆಯಾಕುಲಾಃ || ೪೬ || 
ನ ಈ 1 


ಅಥ ಬಾಣಃ ಪುನಃ ಕ್ರುದ್ಧೋ ರಥೆಮಾರುಹ 


. ಹಾದಿ ಲ 
ನ ನೋಪಹಶ। | 


ಕಾರ್ತಿಕೇಯತಶ್ಚ ಭಗವಾನ್ಯುದ್ಧಾಯೆ ಪುನರಾಗತಃ |! ೪೭ || 


ಬಾಲಂ ಪಂಚಶರಾಂಶ್ಚೈವ ಚಿಫ್ಲೇಪ ರಣಮೂರ್ಧನಿ | 





ಅರ್ಧಚಿಂದ್ರೇಣ ಚಿಚ್ಛೇದ ಬಲದೇವೋ ಮಹಾಬಲಃ || ೪೮ || 
ನೋಡಿ ಭದ್ರಕಾಳಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡನಳಾಗಿ ರಥಸಮೇತನಾ ದ ಕಾಮನನ್ನು ಹಡಿ 
ದಳು. ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಆ ಕಾಳಿಕಯು ಕಾನುನನ್ನೂ ಸ್ಪಂದನನ್ನೂ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 


ಯುದ್ಧ ರಂಗದಿಂದ ಸತಿಯಾದೆ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಹೋದಳು. ಆ ಪಾರ್ವ 
ತ್ತೆ ಕಾರ್ತಿಕನನ್ನು ಎಚ ಸರ ಗೊಳಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು ಬಾಣನನ್ನು ಸುಖವಾಗಿರು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. 


ಅ 


೪೫. ಕಾಮನು ಕೂಡಲೆ ರಥಸಮೇತನಾಗಿ ಮೂಗಿನದ್ವಾರದ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದನು. ಭಯಗೊಂಡವನಾಗಿ ಯುದ್ಧರಂಗಕ್ಟ್‌ ಓಡಿದನು. 


೪೬,  ಯಾದವರೆಲ್ಲರೂ ರಥಸಹಿತನಾದ ಕಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ನಕ್ಕರು... 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಶಿವನ ಸ್ಫಥಿಕರೂ ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಒಣಗಿದ ಗಂಟಲುಳ್ಳವ 


೪೭. ಅನಂತರ ಬಾಣನು ಮತ್ತೆ ಅವಗೆನಡವನಾಗ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಬಂದನು. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನೂ ಕೂಡ. 
ಕೋಪ ಪಗೊಂಡವನಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಬಂದನು. 


೪೮. ಬಾಣನು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಐದು ಬಾಣಗಳನ್ನೆಸೆದನು. ಮಹಾ 
ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಬಲದೇವನು.. 'ಆರ್ಧಚಂದ್ರಾ ಕ್ಲಾರವಾದ ಬಾಣದಿಂದ, ಆ ಬಾಣ 
ಗನ ತುಂಡುಮಾಡಿದನು.. ರ್‌ ಹ ಬಿ ತ 


ಹಾ (ಛೆ 6 
- 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಥೆಂ ಬಭಂಜ ಬಾ`ಂಸ್ಯೆ ಲಾಂಗಲೇನಚೆ ಲಾಂಗಲೀ | 
ಜಘಾನ ಸೂತೆಮಶ್ಚಾಂಶ್ಚ ಮುಸಲೇನಾವಲೀಲಯಾ | ೪೯ Il 


ಕುರ್ವಂಶಮುದ್ಯಮಂ ಚ್ಛೇತ್ತುಂ ಹಲಿನಂ ಚೆ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಕಾಲಾಗ್ಲಿರುಡ್ರೋ ಭಗವಾನ್ಹಾರಯಾಮಾಸ ಲೀಲಯಾ || ೫೦ || 


ರಥಂ ಕಾಲಾಗ್ನಿರುವ್ರೆಸೈ ಬಭಂಜ ಲಾಂಗಳೀ ರುಷಾ 
ಹಲೇನ ಸೂತಮಶ್ಚಾಂಶ್ಚ ಜಘಾನ ರಣಮೂರ್ಧನಿ || ೫೧ || 


ಕಾಲಾಗ್ನಿಉುಪ್ರೆಃ ಕೋಪೇನ ಚಿಸ್ಲೇಪೆ ಜೃರಮುಲ್ಬಣಂ | 


ಬಭೂನುರ್ಯಾಷೆವಾ8 ಸರ್ವೇ ಜ್ವರಾಕ್ರಾಂತಾ ಹರಿಂ ವಿನಾ || ೫೨ || 
ಠಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಗವಾಸ್ಯ ಪೃ ಸ ಸಸರ್ಜ ವೈಷ್ಣ ವಂ ಜ್ವರಂ | 
ತೆಂ ಚಿಕ್ಷೇಪ ಜ್ವರಂ ಹಂತುಂ ಮಾಹೇಶಂ ಿಳವೊೂರ್ಥ ನಿ || ೫೩ | 


೪೯. ಬಲದೇವನು ತನ್ನ ಹಲಾಯುಧದಿಂದ ಬಾಣನ ರಥವನ್ನು ಮುರಿದು 
ಹಾಕಿದನು. ಮತ್ತು ಮುಸಲಾಯುಧದಿಂದ ಸಾರಥಿಯನ್ನೂ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ 
ತಿರಸ್ಪಾರದಿಂದ ಕೊಂದನು. 


೫೦: ಕಡಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಬಲದೇವನನ್ನು ಮಹಾಬಲ 
ಶಾಲಿಯಾದ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕಾಲಾಗ್ನಿರುದ್ರನು ತಡೆದನು. 


೫೧. ಬಲದೇವನು ಕೋಸಗೊಂಡವನಾಗಿ ಕಾಲಾಗಿ ರುದ್ರನ ರಥವನ್ನು 
ಮುರಿದನು. ಮತ್ತು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಬಾಸರ "ಆವನ ಸಾರಥಿ' 
ಯನ್ನೂ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಹೇಟಿಡನು: 


೫.೨. ಕಾಲಾಗ್ನಿ ರುದ್ರನು ಕೋಪಗೊಂಡವನಾಗಿ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಜ್ವರಾಸ್ರ್ರವನ್ನೆ 
ಸಿದನು.  `ಅದರಿಂದ ಹರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಸಕಲ ಯಾದವರೂ ಜ್ವರದಿಂದ 
ಆವರಿಸ ಲ್ಪಟ್ಟ ವರಾದರು- 


" ೫೩. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಆದ್ದ ರಂಗ ಮಾಹೇಶ್ವರ 
ಜ್ವರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲೋಸ್ಕರ ವೈಷ್ಣವ ಜ್ವರವನ್ನು ಸೃ ಷ್ಟಿ ಮಾಡಿ ಅದನೆ ್ಲಿಸೆದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬಭೂವ ಜ್ವರಂಯೋರ್ಯೊ ದಂ ಮುಹೂರ್ತೆಮತಿದಾರುಣಂ | 
ವೈಷ್ಣವಜ್ಜರನಿಷ್ಟ್ರಾ) ತೋ "ರಣಮೂದ್ಲ್ಡಿ ೯ ಪಪಾತ ಸಃ || 
ಪರಂ ಬಭೂವ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಸ್ತುಷ್ಟಾವ ಹೊತ ಪುನಃ || ೫೪ || 


| ಜ್ವರ ಉವಾಚ ॥| 


ಪ್ರಾಣಾನ್ರಕ್ಷೆ ಜಗನ್ನಾಥ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹನಿಗ್ರಹ 1 
ತ್ರಮಾತ್ಮಾ ಪುರುಷಃ ಪೂರ್ಣ ಸವ ನತ್ರ ಸಮತ ಶವ |! ೫೫ || 


ಜ್ವರಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂಜಹಾರ ಸ್ಪಕಂ ಜ್ವರಂ | 
ಮಾಹೇಶ್ವರೋ ಜ್ವರೋ ಭೀತೋ ರಣಾದೇವ ಒ ನಿರ್ಯಯಾ || ೫೬॥ 


ಬಾಣಿಶ್ರ ಪುನರಾಗಶ್ಯ ಬಾಣಾನಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಕೆಂ | 
ಇನ 
ಚಿನ್ನೇಪ ಮಂತ್ರಪೂತಂ ಚ ಪ್ರಲಯಾಗ್ಟಿಶಿಖೋಸಪೆಮಂ | ೫೩ || 


—_— ವ ವಾ ದ. ದ ತ 05440. 


೫೪. ಈ ಎರಡು ಜ್ವರಗಳಿಗೂ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ಮಹಾ ಭಯಂಕರ 
ವಾದ ಯದ್ಧೆನಾಯಿತು. ವೈಷ್ಣವ ಜ್ವರದಿಂದ ಆನರಿಸಲ್ಪಲ್ಲ ಮಾಹೇಶ್ವರ ಜ್ವರವು 
ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಮತ್ತು ಚಲಿಸದಂತಾಯಿತು. ಆಗ ಜ್ವರವು ಮಾಧವನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿತು 


ಜ್ವರವು ಹೇಳುವುದು:- 


೫೫-೫೬, ಜಗದೊಡನೇ! ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹೆ ಮಾಡಲೋಸ್ತರ ಶರೀರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವವನೇ! ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡು, ನೀನು ಪುರುಷನೂ ಪರಿಪೂ 
ರ್ಣನೂ ಆದ ಆತ್ಮನಾಗಿರುವಿ. ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಭಾವನೆಯಿರು 
ಪುದು. ಜ್ವರವಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಮಾತ್ಮ ಬನು ತನ್ನ ಜ್ವರವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಮಾಹೇಶ್ವ ರಜ ಜ್ವರವು ಹೆದರಿ ಯುದ್ಧ ರಂಗದಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಓಡಿಹೋಯಿತು. 


೫೭. ಬಾಣನೂ ಮತ್ತೆ ಬಂದು ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ವಾಲೆಗೆ ಸಮನಾದ ಸಾವಿರ ಬಾಣಗಳನ್ನೆಸೆದನು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೦೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫಾಲ್ಡುನಃ ಶರಜಾಲೇನ ವಾರಯಾಮಾಸ ಲೀಲಯಾ | 

ಚಿಕ್ಸೇಪೆ ಶಕ್ತಿಂ ಬಾಜಶ್ಟ ಗ್ರೀಸ ಕ್ತಸೂರ್ಯಸಮಪ್ರಭಾಂ || ೫೮ || 
ಜಿ ತದ ಲೀಲಯಾ ತಾಂ ಚೆ ಸವ್ಯ: :ಾಜೀ ಮಹಾಬಲಃ | 

ಸ ಜಗ್ರಾಹ ಪಾಶಠುಪತಂ ಶಠಸೂರ್ಯಸಮಪ್ರಭಂ ೫೯ ॥ 


ಅತ್ಯರ್ಥಮತಿಘೋರಂ ಚೆ ವಿಶ್ವಸಂಹಾರಕಾರಕಂ | 

ಠದ ಷ್ಟಾ 4 ಚಕ್ರೆಸಾಣಿಶ್ಚ ಚಕ್ಕ, 0 ಬಿಳೇಪೆ ದಾರುಣಂ || ೬೦ || 
ಎ ಬಸ್ಸ 

ಹಸ್ತಿನಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಸ ಪಾಶುಪತಮುಲ್ಬಣಂ | 

ಚಿಚ್ಛೇದ ರಣಮಧ್ಯೇ ಚ ಪಸಾತಾಚೆಲಸಿಂಹವತ್‌ || ೬೧ Il 


ಶಸ್ತ್ರಂ ಸಾತುಪತಂ ಚ್ಛೆವ ಯೆಯಾ ಪಶುಪಶೇಃ ಕರಂ | 
ಅವ್ಯರ್ಥಂ ದಾರುಣಂ ಲೋಕೇ ಪ್ರ ಲಯಾಗ್ದಿ ಶಿಖೋಪಮಂ |! ೬೨ || 


೫೨. ಸಾನ ವಾ 0248್ಷ್ಠ8 a - ತಾರಾ ಆಹಾ ಹಾಹಾ ———————— << a _ ದಾ 
ನಾನಾ ನಾ _————————— 


೫೮. ಅರ್ಜುನನು ಬಾಣಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಪರಿಹು 
ರಿಸಿದನು. ಬಾಣನು ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಮನಾದ ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಶಕ್ತ್ವ್ಯಾಯುಧವನ್ನೆಸೆದನು. 


೫೯-೬೦. ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಆ ಶಕ್ರ್ಯಾಯುಧ 
ವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದರು. ಬಾಣನು ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವೂ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಸಂಹಾರ 
ಮೂಡಲು ಸಮರ್ಥವೂ ನೂರು ಸೂರ್ಯರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ 
ಆದ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೃಷ್ಣನು ಘೋರ 


ನಾದ ಚಕ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು, 


೬೧. - ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳನ್ನು ಭಯಂಕರವಾದ ಪಾಶುಪತಾ 
ಸ್ರ್ರವನ್ನೂ ಕತ್ತೆರಿಸಿದನು ಅದು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟದಂತೆ ಬಿದ್ದಿತು. 


೬೨. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವತ್ತೂ ವ್ಯ ರ್ಥವಾಗದ ಭಯಂಕವಾದ ಪ್ರ ಳಯ 
`ಕಾಲದ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಗೆ ಸಮನಾದ ae ಸ್ರೃವು ಈಶ, ರನ ಕೈಯನ್ನು ಜೆ 
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ಹ ಯ ———— ಹ ಖಾತ, 


Ae ನ... ತ ಈ. 


~~ ಹಾ ವಾ. ಅಲಾದ ಬ್ರಾಕಾಚಾಾದು ರಾದಾ. ಲಾ 


ತಡೆಗಟ್ಟ. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬಾಣರಕ್ತಸಮೂಹೇನ ಬಭೂವ ಚಿ ಮಹಾನದಃ | 
ಬಾಣ ಪಪಾತ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟೋ ವ್ಯಥಿಶೋ ಹತಚೇಶೆನಃ || ೬೩ || 


ತತ್ರಾಜಗಾಮ ಭಗವಾನ್ಮಹಾದೇವೋ ಜಗದ್ಗುರುಃ | 


ರುರೋಪವಾಗತ್ಯೆ ಮೋಹೇನ ಬಾಣಂ ಕೈತ್ವಾ ಸ್ಪವಸ್ಥಸಿ || ೬೪ ||. 
ಶಿವಾಶ್ರುಪತನೇನೈವ ಸಂಬಭೂವ ಸರೋವರಂ | 

ಜೇತೆನಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಕರುಣಾಸಾಗರಃ ಪ್ರಭುಃ || ೬೫ || 
ಬಾಣಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರಯಯೌ ಯತ್ರ ಹೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ | 

ಚಕ್ರೇ ಸೆಡ್ಮಾರ್ಚಿತೇ "ಸಾಡಪದ್ಮೇ ಬಾಜಸಮರ್ಪ್ಹಣಂ || ೬೬ || 
ತುಷ್ಟಾವ ಜಗತಾಂ ನಾಥೆಂ ಭಕ್ತೇಶಂ ಚಂದ್ರೆಶೇಖರಃ | 

ಬಲಿನಾ ಚ ಸ್ತುತಂ ಯೇನ ನೇದೋಕ್ತೇನ ಚೆ ಶೇನ ಚಿ | ೬೭ | 
ಹರಿರ್ಮುತ್ಯುಂಜಯೆಂ ಜ್ಞಾನಂ ಡೆದೌ ಬಾಣಾಯ ಧೀಮಶೇ | 

ಕರಪದ್ಮಂ ದವಾ ಗಾಶ್ರೇ ಶಂ ಚಿಕಾರಾಜರಾಮರಂ || ೬೮ || 








೬೩. ಬಾಣನ ರಕ್ತಸಮೂಹದಿಂದ ದೂಡ್ರದಾದ ನದಿಯೇ ಆಯಿತು. 


ಬಾಣನೂ ಕೂಡ ವ್ಯ ಥೆಗೊಂಡವನಾಗಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಜ್ಲೆಇಲ್ಲದವನಾಗಿ ಬಿದ್ದ ನು. 


"ಿ 


೬೪ ಸ ಇ ಜಗತ್ತಿ ಗ ಗುರುವೂ ಆದ ಮಹಾದೀವನು ಬಂದನು. 


ಆವನು ಬಂದು ಬಾ ಣನನ್ನು ತನ್ನ ಎದೆಗೆ ಆಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಅತ್ತನು. 


೬೫. ಈಶ್ವರನ ಕಣ್ಣೀರು ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಆದೊಂದು ಸರೋವರವಾಯಿತು. 
ದಯಾ ಸಮುದ್ರನಾದ ಪ್ರಭುವು ಬಾಣನಿಗೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. 

೬೬, ಬಾಣನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಜನಾರ್ಧನನಾದ ದೇವರಿರುವಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆದೇವನ ಪಾದ ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣ 
ನ್ನರ್ಪಿಸಿದನು. 

೬೭. ಸರನ್‌ ನಾದ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಜಗನ್ನಾಥನೂ ಭೆಕ್ತರಿಗಿ ವೊ 
ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಬಲಿಯು.ಯಾವ ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದ್ದನೋ ಆದರಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದನು. 

೬೮. ಹೆರಿಯು ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಬುದ್ಧಿವಂತವಾದ ಬಾಣಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಮತ್ತು € ಅವನ ಶರೀರದ ಜಿ ತನ್ನ ಕಮಲದಂತಿರುವ ಕೈಯನ್ನ ಟ್ಟು 
ಆವನನ್ನು ಮುಪ್ಪು ಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. - \ 
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ಅಸಯ್ಯ ಡಿತ್ಕಡ್ದಿ | ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ, 


ಬಾಣಃ ಸ್ಲೋತ್ರೇಣ ತುಷ್ಟಾವ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬಲಿಕೈತೇನ-ಚ |. 


ವರಾಂ ಕೆನ್ಯಾಂ ಸಮಾನೀಯ ರತ್ಕ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ || ೬೯:॥|: 


ಪ್ರದದೌ ಹರಯೇ ಭಕ್ತಾ ತತ್ರೈವ ದೇವಸಂಸೆದಿ | 
ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಪಂಚೆಲಸ್ಷಮಶ್ಚಾನಾಂ ಚೆ ಚಿತುರ್ಗುಐಂ ||`೭೦ | 


ದಾಸೀನಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ರತ್ನೈಭೂಷಣಭೂಸಿಶಂ | 
ಸಹಸ್ರಂ ಷನ ವಶ್ಸೆಯುಕ್ತಂ ಚೆ ಸರ್ವದಂ liao ll 


ಮಾಣಿಕ್ಯಾನಾಂ ಚೆ ಮುಕ್ತಾನಾಂ ರತ್ನಾನಾಂ ಶತಲಕ್ಷಕೆಂ |: 


ಮಣೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಹೀರಕಾಣಾಂ ಶತಲಕ್ಷಂ ಮನೋಹರಂ || asl: 
ಇಲಭಾಜನಹಾತ್ರಾಣ ಸುವರ್ಣನಿರ್ಮಿತಾನಿ ಚ | 

ಸಹಸ್ರಾಣಿ ದಡೌ ತಸ್ಮೈ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ || ೩೩ ॥ 
ವರಾಣಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರಾಣಿ ವಹ್ಚಿಶುವ್ಪ್ದಾಂಶುಕಾನಿ ಚಃ! : 


ದದೌ ಬಾಜಿಶ್ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಸ್ಥ ಸ್ವಭಕ್ಕಾ ಶಂತರಾಜ್ಞ ಯಾ || ೭೪ || 








೬೯-೭೧ ಬಾಣನು ಭಕ್ತಿ ಕ್ರಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬಲಿಯು ಮಾಡಿದ ವೇಜೋಕ್ತ 
ವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ ಆಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 





ಉತ್ತಮಳಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕರೆತಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ದೇವತೆಗಳೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ' 


ಹೆರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ನು. ಐದುಲಕ್ಷ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಆದರ .ನಾಲ್ವರಷ್ಟು ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ 


ಸಾವಿರ. ದಾಸಿಯರನ್ನೂ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ LE ನಡಿ 


ಸಾವಿರ ಕಾಮಥೇನುಗಳನ್ನೂ "ಕೊಟ್ಟ ಮ. 


೭.೨ ಮಾಣಿಕ್ಯ ಮುತ್ತು ರತ್ವಗಳ ಒಂದು ನೂರು ಲಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿನು, ಹೀರಕನೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾದ "ಒಂದು ಲಕ್ಷ್ಮ 


ಮಣಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು 
೭೩ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಸಾವಿರ ನೀರಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ತಲೆ ಬಾಗಿಸಿದವನಾಗಿ ಆ ಪರಮಾತ, ಶನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 


೭೪ ಉತ್ತಮವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ಆಗ್ನಿಯಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ 


ಬಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನೂ ಶಂಕರನ ಅಪ್ಯೂಣೆಯಿಂದ ಜಾರು ಹರಿಗೆ ಜಹಿ ಸದರ! 
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EON 77ರ TOT TT TT 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಸ 


ತಾಂಬೂಲಾನಾಂ ಚ ಚೂರ್ಣಾನಾಂ ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರಾಣಿ ನಾರದ | 


ಸಹಸ್ರಾಣಿ ದದೌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವರಾಣಿ ವಿನಿಧಾನಿ ಚ || ೭೫ || 
ಕನ್ಯಾಂ ಸಮರ್ಪಯಾಮಾಸ ಪಾಡಪದ್ಮೇ ಹರೇರಫಿ | 

ರುರೋದೋಚ್ಚ್ವೈಃ ಸ್ವಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಪರಿಹಾರಂ ಚಕಾರ ಸಃ || ೭೬ || 
ಕೃಷ್ಣಸ್ತಸ್ಥೈ ವರಂ ದತ್ತ್ವಾ ವೇದೋಕ್ತಂ ಚೆ ಸುಭಾಷಿತಂ | 
ಶಂಕರಾನುಮಶೇನೃವ ಪ್ರಯಯೌ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುರೀಂ || ೭೭ || 
ಗತ್ವಾ ಕನ್ಯಾಂ ನವೋಢಾಂ ತಾಂ ಬಾಣಸ್ಯಾಪಿ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 

ರುಕ್ಮಿಣ್ಯೈ ಪ್ರದದೌ ಶೀಘ್ರಂ ದೇವಕ್ಕ ಚೆ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ || ೭೮ || 
ಮಹೋತ್ಸವಂ ಮಂಗಲಂ ಚ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಯತ್ನತಃ | 

ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾನ್ಬೋಜಯಾಮಾಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಧನಂ ದಡೌ 1೭೩೯॥ 


` ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಸೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣನಾರದ ಸಂವಾದೇ ಜಾಣಯುವದ್ಧಂ ನಾಮ 
ನಿಂಶತೆ ಥಿಕೆಕತತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ || 


ರ ಕತಾ. ಶಾಹ. ಸ್‌ 


೭೫ ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ ! ನಾನಾವಿಧವಾದ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾ ಎದ ತಾಂಬೂಲ 


' ಚೂರ್ಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಸಾವಿರ ಪಾತ್ರೆ ಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಟ್ಟನ 


೭೬ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. ಮತು 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತನು. ತನ್ನ ಭಕ್ತಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಉಪಚರಿಸಿದನು. 
೭೭ ಕೃಷ್ಣನು ಆ ಬಾಣನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಮಂಗಳಾ 


ಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಂಕರನ ಅನುಮತಿಯೊಡನೆ ದ್ವಾರಕಾಸಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆಹೋದನು- 


೭೮ ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ಬಾಣನ ಹೊಸ ಯೌವನದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಹರಿಯು ರುಕಿ ಣೆಗೂ ದೇವಕಿಗೂ ಒಪ್ಪಿ ಸಿದನು. 

೭ `: ಮತ್ತು ಮಂಗಲಕರವಾದ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಮಾಡಿಸಿದನು. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ ಸಮಾರಾಧನೆಯನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಧನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು. | 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತ ಜ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ _. 

ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದ po ಇಣಯುದ್ಧ ವೆಂಬ 
ನೂರಇಪ್ಪ ತ್ರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಾ ನಾದದ; 


SS ಾಾಗಾಾೂ:ಣ-ಣ ಕಾಗ70ಗಚ ಟ್‌ 
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| ಓಂ ll 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವ್ಳವರ್ತ£ೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶೀ ಕೃಷ ಜನ್ನಖಂಡೇ 
ಲಿ ಹ್‌ 
| ಅಥ ಏಕವಿಂಶತ್ಯಧಿಕಶತೆತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಥ ಕೃಷ್ಣಃ ಸುಧರ್ಮಾಯಾಂ ನಿವಸನ್ತ್ಷೃಗಣಸ್ತಥಾ | 
ತತ್ರಾಜಗಾಮ ನಿಪ್ರಶ್ಚ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ಪ್ಸ್ರಹತೇಜಸಾ ll © Il 
ಆಗತ್ಯ ದೆಷ್ಟ್ಯಾ ತುಷ್ಟಾವ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ | 
ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ಶಾಂತೋ ಭೀತೋ ನಿನಯೆಪೂರ್ವಕೆಂ || ೨ || 


ಅಜಾ 
|| ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿ ಉವಾಚ | 


ಶೃಗಾಲೋ ವಾಸುದೇವಶ್ಚ ರಾಜೇಶೋ ಮಂಡಲೇಶ್ವರಃ | 
ತ್ಹಾಮುವಾಚೆ ಸ ಯದ್ವಾಕ್ಕಂ ಸಾವಧಾನಂ ನಿಶಾಮಯ | ೩॥ 


ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 

೧ ಅನಂತರ ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ದೇವತೆಗಳ ಸಭಾ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರಲು ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರು 
ವವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 


೨ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಶಾಂತನಾಗಿ ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ವಿನಯಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಮಧುರವಾದ ಮಾತನಾಡಿದನು. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 
೩ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಮಂಡಲೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಶೃಗಾಲವಾಸುದೇವನು ನಿನ್ನನ್ನು 


ಕುರಿತು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿರುವ ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಸಮಾಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕೇಳುವವನಾಗು. 


611 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಕಾ 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ | 
| ಶೃಗಾಲ ಉವಾಚ | 


ನೈಕುಂಠೇ ವಾಸುದೇವೋಹಂ ದೇವೇಶಶ, ಚಿತುರ್ಭುಜಃ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಶ್ಚ ಜಗತಾಂ ಧಾತಾ ಧಾತುಶ್ಚ ಪಾಲಕಃ | ೪ || 
ಜ್‌ ಜ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಷ್ನಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋಹಂ ಚಿ ಭಾರಾವತರಣಾಯು ಚೆ 
ಭುವೋ ee ಚಿ ತದರ್ಥಂ ಗಮನಂ ಮಮ || ೫ || 


ದು 


ವಸುದೇವಸುತೋ ವೆ, ಶ್ಯಃ ಫತ್ರಿಯಶ್ನಾ ಹ್ಯಹಂ ಫ್ಸಶೆಃ | 
ಜನಂ ಜನೇನ ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ಡುರ್ಬ್ಜಲಂ ಬಲಿ ಪಾ ಸಹ | 
ಯೋಧಯಿತ್ವಾ ಮಹಾಧೂರ್ತೊೋ ಘಾತಯಾಮಾಸ ಭೂಪತೀನ್‌ || ೬॥/ 


ದುರ್ಯೋಧನಂ ಜರಾಸಂಧಂ ಭೂಪಮನ್ಯಂ ಚ ದುರ್ಬಲಂ | 
ಭೀಮೇನ ಘಾತಯಾಮಾಸ ಬಲಿನಾಲ್ರೇನ ಭೂತಲೇ | ೩॥ 


ಕೈಗಾಲನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 
೪ “ನಾನು ವೈ ಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವನಾಗಿ ನಾಲ್ಲು » ತೋಳುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದೇವೇಶನೂ ಲಕ ಕ್ಷೀನತಿಯೂ ಪ್ರಸಂಚಗಳನ್ನು ಹವನ ರಾಡುವವನೂ ಬ ಬ್ರಹ, ನಿಗೂ 
ರಕ್ಷಕನೂ ಆಗಿರುವೆನು. 


೫ ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ಸಿಳುಹುವುದಕ್ಟೋಸ್ತರ ಬ್ರ 
ನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಅದಕ್ಟಾಗಿಯೇ ಭರತಖಂಡಕ್ಟೆ ನಾನು ಬಂದಿರುವುದು”. 


೬ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ವಸುದೇವನ ಮಗನಾದ ವೈಶ್ಯನು 


ಕ್ಚತ್ರಿಯನಾಗಿ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮಹಾಧೂರ್ತನಾಗಿ ಜನರನ್ನು ಜನರಿಂದಲೇ 
ಜಯಿಸಿ ದುರ್ಬಲರಾದ ರಾಜರನ್ನು ಬಲಿಷ್ಠ ರಾದವರಿಂದ ಯು ದೃಮಾಡಿಸಿ 


ಕೊಲ್ಲಿಸಿರುವನು. 


೭ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ ಶ್ರ ಬಲವುಳ್ಳ ಭೀಮನಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನೂ ಜರಾ 
ಸಂಧನ ನನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ವ ಇತರ ರಾಜರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದ್ರೋಣಂ ಭೀಷ್ಮಂ ಚೆ ಕರ್ಣಂ ಚೆ ಯೆಂ ಯೆಮನ್ಯಂ ಚೆ ಭೂತಲೇ | 
ಬಲೀಯೆಸಾರ್ಜುನೇನೈವ ಘಾತೆಯಾಮಾಸ ಲೀಲಯಾ || ೮ || 


ಯೆಂ ಯಮನ್ಯಂ ಹುರ್ಬಲಂ ಚೆ ಪ್ರೆಸಿದ್ಧಮಪ್ಪ ಸಿದ್ಧಕೆಂ | 
ಪ್ರೆಸಿದ್ದೇನ ಬಲವತಾ ಘಾತೆಯಾಮಾಸ ಲೀಲಯಾ 1೯॥ 


ಶಿಶುಪಾಲಂ ದಂತೆವಕ್ರೆಂ ಕೆಂಸಂ ಚ ಚಜಿರರೋಗಿಣಂ | 
ಮತ್ತುತ್ರೆಂ ನರಕಂ ಚೈವ ಡುರ್ಬಲಂ ಕೇಶಿನಂ ಮುರಂ | ೧೦ ॥ 


ಸ್ಪಯಂ ಜಘಾನ ಸಂಕೇತಾಚ್ಛೆಲೇನ ಸಹಸಾ ಬತ 
ನ ಧರ್ಮಯುದ್ಧೇ ಕಪಟೀ ಸ ಚೆ ಜಾಲೋಹ್ಯಧಾರ್ಮಿಕೆಃ Il ೧೧॥ 


ಜಘಾನ ಫೂತನಾಂ ಕುಜ್ಜಾಂ ಸ್ತ್ರೀಘಾತೀ ವಸ್ತ್ರಹೇತುನಾ | 
ಜಘಾನ ರಜಕಂ ಶಿಷ್ಟಮಶಿಷ್ಟಶ್ಚ ಪ್ರತಾರಕಃ | ೧೨ ॥ 


ಹಿರಣ್ಯಶಶಿಪುಂ ದೆೈತ್ಯಂ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷಂ ಮಹಾಬಲಂ | 
ಮಧುಂಚ ಕೈಟಭಂ ಚೈವ ಹತ್ತಾಹಂ ಸೃಷ್ಟಿರಕ್ಷಕ8 | ೧೩ Il 


ಆ ದ್ರೋಣನನ್ನೂ ಭೀಷ್ಮನನ್ನೂ ಕರ್ಣನನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ 


ಬೇರೆಬೇರೆಯವರನ್ನೂ ಬಲವಂತನಾದ ಆರ್ಜುನನಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನು. 
೯ ಇನ್ನೂ ಬೇರೆಯ ದುರ್ಬಲರೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧರೂ ಆದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಸಿದ್ಧನೂ 

ಬಲಿಷ್ಠನೂ ಆದ ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನು. 

| ೧೦-೧೧. ಶಿಶುಪಾಲನನ್ನೂ ದಂತವಕ್ರನನ್ನೂ ಚಿರರೋಗಿಯಾದ ಕಂಸ 

ನನ್ನೂ ನನ್ನ ಮಗನಾದ ನರಕನನ್ನೂ ಬಲವಿಲ್ಲದ ಕೇಶಿಯನ್ನೂ ಮುರನನ್ನೂ ಬಾಲ 

ಕನೂ ಕಸಟಿಯೂ ಧರ್ಮದಿಂದ ದೂರನಾದವನೂ ಆದ ಆ ವಾಸುದೇವನು ಧರ್ಮ 

ಯುದ್ಧದಿಂದಲ್ಲದೆ ಕೆವಲ ಕಪಟಿ ಯುದ್ದದಿಂದ ತಾನೇ ಕೊಂದನು. 


೧.೨. ಪೂತನಿಯನ್ನೂ ಕುಬ್ಬೆಯನ್ನೂ ಕೊಂದು ಸ್ತ್ರೀಘಾತುಕನಾಗಿರುವನು, 


ಬಟ್ಟಿ ಗೋಸ್ಟೆರವಾಗಿ ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಅಗಸನನ್ನು ಕೊಂದು ಅಧರ್ಮ ನಿಂತನೂ 
ಮೋಸಗಾರನೂ ಆಗಿರುವನು. | 


೧೩-೧೪. “ದೈತ್ಯನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನೂ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯನಾದ ಜರಣ್ಯಾಕ್ಸ 


ನನ್ನೂ ಮಧುವನ್ನೂ ಕೈಟಭನನ್ನೂ ಕೊಂದು ನಾನೇ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೈಖಂಡ 


ಅಹಮೇವ ಸ್ವಯೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹೈಹುಮೇವ ಸ್ವಯಂ ಶಿವಃ | 
ಅಹಂ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಜಗತಾಂ ಪಾತಾ ದಮುಷ್ಟಾವಹಾರಕೆ? | ೧೪ || 


ಅಂಶೇನ ಕಲಯಾ ಸರ್ವೇ ಮನವೋ ಮುನಯೆಸ್ಮಥಾ | 
ಸ್ಪಯಂ ನಾರಾಯಣೋಹಂ ಚ ನಿರ್ಗುಣಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ |: ೧೫ ॥ 


ಬಿ ಇವಿ ದ ತೆ ಹ 
ಅಂ ಸಸ ಚೈವ ಜಾ ತಾ (6 ಪ್ರಮಾ ಕೃತಾ | 
ಯೆದ್ದತಂ ತದ್ದತೆಂ ಭದ್ರ ಯುದ್ದಂ ಕುರು ಮಯಾ ಸಹ | ೧೬ | 


ಶೃಣೋಮಿ ದೂತವ್ವಾರೇಣ ಹ್ಯತೀವೋಜ್ಚೈರಹಂಕೈತಂ | 


ಉಚಿತಂ ದಮನಂ ತಸ್ಯಾಪ್ರ್ಯನ್ನತಾನಾಂ ನಿಪಾತೆನಂ | ೧೭ ॥ 


ರಾಜ್ಞಶ್ಚ ಪರಮೋ ಧರ್ಮೊೋಷ್ಯಹಂ ಶಾಸ್ತಾ ಭುವೋಧುನಾ | 
ಶಂಖಂ ಚೆಕ್ರೆಂ ಗದಾಂ ಪದ್ಮಂ ಗೃಹೀತ್ವಾಹಂ ಚತುರ್ಚಜಃ | ೧೮ ॥ 


ದ್ವಾರಕಾಂ ತಾಂ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಯುದ್ದಾಯ ಸಗಣಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಯುದ್ಧಂ ಕುರು ಯದೀಚ್ಛಾಸ್ತಿ ನಮಾಂ ಚ ಶರಣಂವ್ರಜ | ೧೯॥ 


ನಾ ವ ದ 1000 1445411 
— ——— ಸಂಚ ಅಯನ ಸ ದಂ ದಂ 05 (ಇಯಂ ಇಂ ಅ್ಲ್ಲಂಂ೦೦ಂ0ಡ6 3೦333 337ಂಇಂ3ಿಐೂ ಲ _—————— 


ವೆನು. ನಾನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನು. ನಾನೇ ಸಾಕ್ಸಾರ ಶಿವನು ನಾನೇ 
ಪ್ರಪಂಚಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವ ವಿಷ್ಣುವು. 


೧೫-೧೬. ಎಲ್ಲ ಮನುಗಳೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಅಂಶ 
ದಿಂದಲೂ ಕಲೆಯಿಂದಲೂ ಆಗಿರುವರು. ನಾನು ನಿರ್ಗುಣನೂ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಸಾಕ್ಸಾನ್ನಾರಾಯಣನಾಗಿರುವೆನು”. ಎಂಬೀ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಲಜ್ಜೆ 
ಯಿಂದಲೂ ದಯೆಯಿಂದಲೂ ಮಿತ್ರಭಾವನೆಯಿಂದಲೂ ಕ್ಸಮಿಸಿದುದಾಯಿತು. 
ಹಿಂದೆ ನಡೆದುದೆಲ್ಲವೂ' ಆಗಿಹೋಯಿತು. ಈಗ ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡು 
ವವನಾಗು. 


೧೭-೧೯. ದೂತರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ನೀನು ಬಹಳ ಅಹಂಕಾರಿಯೆಂದು 
ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. ಅಂಥಾ ಮೇಲೇರಿದವನನ್ನು ನಿಗ್ರಹೆಮಾಡಬೇಕಾದದು 
ಉಚಿತವು. ಮತ್ತು ಅದು ರಾಜನ ಮುಖ್ಯಧರ್ಮವು. ಈಗ ನಾನು ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನಾಳುತ್ತಿರುವೆನು: ನಾನು.ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗದಾ ಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಾಲ್ಕು 
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. ಅಧ್ಮಾಯ ೧೨೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯದಿ ಮಾ ಯಾಸ್ಯತಿ ಮಮ ಶರಣಂ ಶರಣಾಗತಃ | | 
ಭಸ್ಮೀಭೂತಾಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ದ್ವಾರಕಾಂ ಚ ಕ್ಷಣೇನ ಚೆ | ೨೦ || 


ಸಬಲಂ ಚೆ ಸಪುತ್ರಂ ತ್ವಾಂ ಸಗಣಂ ಚೆ ಸ ಬಾಂಧವಂ॥ 
ಕ್ಷಣೇನ ದಗ್ಗುಂ ಶಕ್ತೋಹಮಸಹಾಯೇನ ಲೀಲಯಾ | ೨೧ ॥ 


ತಪಸ್ವಿನಂ ಚಿ ವೃದ್ಧಂ ಚ ಜಿತ್ವಾ ಯುದ್ದೇ ಚೆ ಶಂಕರ | 


ಶಕ್ರಂ ಭಗಾಂಗಂ ಜಿತ್ವಾ ಚ ರೋಗಿಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪತೆಃ | ೨೨ || 
ಮತ್ತೋಸಿ ವೀರಮಾತ್ಮಾನೆಂ ಮನ್ಯಮಾನಸ್ಸ್ಪಮೇವ ಚೆ | 

ಸ್ತ್ರೀಜಿತೋ ಹಿ ವೃಥಾರ್ಥಂ ಚೆ ಪಾರಿಜಾತೆಸ್ಯ ಹೇತುನಾ | ೨೩ I 
ಲಂಪಟೋ ಯೋನಿಲುಬ್ಬಶ್ನ ರಾಧಾಧೀನೆಶ್ನ ಗೋಕುಲೇ | 

ಅಧುನಾ *ಂಕರಸಮಃ ಸತ್ಯಾದೀನಾಂ ಚ ಯೋಷಿತಾಂ | ೨೪ | 
ತೋಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ನನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ದ್ವಾರಾಕಾಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಯುದ್ಧ ಕ್ರೋಸ್ಟರ 
ವಾಗಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಿದ್ದರೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 


ನನಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗು. 


೨೦-೨೧, ನೀನು ನನಗೆ ಶರಣಾಗತನಾಗದಿದ್ದರೆ ನಿಮಿಷ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ದ್ರಾರಕಾಸಟ್ಟಣವನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಸೈನ್ಯದಿಂದಲೂ, 
ಮಕ್ಳಳಿಂದಲೂ ಸರಿವಾರದಿಂದಲೂ ಬಂಧುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಹಾಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸುಡಲು ಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಿರುವೆನು. 

೨೨.೨೩. ತಪಸ್ವಿಯೂ ವೃದ್ಧನೂ ಆದ ಶಂಕರನನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಶಾಪದಿಂದ ಭಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರೋಗಿಯಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನೂ ಸೋಲಿಸಿ 
ಮತ್ತನಾಗಿ ನಾನೇ ವೀರನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವೆ, ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಸೋತವನಾಗಿ 
ಪಾರಿಜಾತಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. 


೨೪. ಸಪ್ರೀಲಂಪಟಿನೂ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಆಶೆಯುಳ್ಳವನೂ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ 
ರಾಧೆಯ ಅಧೀನನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಈಗಲೂ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯೇ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ 
ಸೇವಕನಂತೆ ಆಗಿರುವೆ. 
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ಇ ಬಾ ಅಪಪ ತ್‌... ಪ್ರೆ ಅಜರ್‌ ಅವಾ ಇಡುತ 


`ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


೦ 


ಇತ್ತೆ (ವಮುಕ್ತ್ಯಾಾ ನಿಸ್ರೆಶ್ಚ'ತೊಪಷ್ಲೀಂ ಭೂಯೆ ಸ್ಥಿತೋ ಮುನೇ | 
'ಠೀಕೃಷ್ಣಃ ಸಗಣಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭೃತಮುಚ್ಚೈರ್ಜಹಾಸ ಸಃ | ೨೫ ॥ 


ಭೋಜಯಿತ್ತಾ ಚೆ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ "ಚಿ ಚಿತುರ್ನಿಧಂ1 . 
'ನಿನಾಯ ರಜನೀಂ 'ದುಃಖಾದ್ವಾರ್‌್‌ಶಲ್ಯಮಾನಸಜ್ಜರಾತ್‌ ॥೨೬ | 


ಪ್ರಭಾತೇ anges ಓಃ ಸಗಣಃ ಸತ್ವೆರಂ ಮುದಾ | 
'ಲೀಲಾಮಾತ್ರೇಣ ಪ್ರಯಯಾ 'ಶೃಗಾಲೋ ನೃಪಶಿರ್ಯತಃ | ೨೭ | 


Si ಸಾನ ಪಾಸ್ಟಾ ಸಲ್ಲ ತ ಸಾ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಶೃಗಾಲೋ ವನಾರ್ತಾಂ ತಾಂ ಕೃತ್ರಿಮಶ್ಚ ಚಿತುರ್ಭುಜಃ | 


'ಆಜಗಾಮ ಹರೇಃ ಸ್ಥಾನಂ lo ಸಗಣಃ ಸ್ವಯಂ | ೨೮ | 
ಕೈಷ್ಣಶ್ಚಕ್ರೇ ಚೆ ಸಂಭಾಷಾಂ ಮಿತ್ರಬುದ್ದ್ಯಾ ಚ ಲೌ88ಂ | 
ಲಬ ಧಿ ಕ್‌ 
ಅಲೆ. ನೆಂ ಮಧುರಾಲಾಹಂ ಸ್ಟಿಗ್ನ ನ ಸಸಿ ಶಃ ll ೨೯॥ 
೧೨ ಜ್‌ ೬ 


ಹಾ ಪ —————: ಚಾಾಘಾಾಘಾೂಘ-/)ೌ/ಉ೦ಐ೫ ೦೫ ವಾ ಸಾ 55545555544 


ರಾ 


3೫, ಎಲೈ ನನಿರದ ಮುನಿಯೇ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 


ಸುಮ್ಮನಾದನು... ಹರಿವಾರ ಸಮೇತನಾದ ಆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಇವನಾಡಿದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನ ಪ್ರಮು. 


೨೬: ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಮೃಷ್ಟಾನ್ನಗಳಿಂದ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ಸತ್ತರಿಸಿ 
ಆ ಕಠಿಣವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇ ಳುವುಂದರಿಂದುಂಬಾದ ಮನೋವ್ಯಥೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ದುಃಖದಿಂದ ಕಳೆದನು. 


೨೭. ಬೆಳಗಾದಮೇಲೆ ಪರಿವಾರ ಸಮೇತನಾಗಿ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು 


ಇ 


ವಿಲಾಸದಿಂದಲೇ ಶೃಗಾಲ ರಾಜ ನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೋದನು. 


೨ ಶೈಗಾಲರಾಜ ಜನು ಕ ಕೃಷ್ಣನು ಬಂದಿರುವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಕೃತ್ರಿಮನಾದ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳನ್ನು ಧಂಸಿದವನಾಗಿ ಪರಿವಾರದಿಂದ ಸಹಿತನಾಗಿ 


ಯುದ್ಧಮಾಡಲೋಸ್ಟರ ಹರಿಯಿದ್ದ ಸ್ಥ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು: 


೨೯. ಕೃಷ್ಣನು ಸ್ನೇಹೆಭಾ ಎಡಿ ಲೌಕಿಕವಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಮುತ್ತು ಸುಂದಹಾಸದಿ6ದ. ಕೂಡಿ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ನೋಡುತ್ತ 


ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮಧುರನಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 
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ಲ 





ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೧] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಜಾ ನಿಮಂತ್ರೆಣಿಂ ಚಕ್ರೇ ಕೃಷ್ಣೋ ನ ಸ್ವೀಚಕಾರ ತತ್‌ | 
ಉವಾಚ ಕೈಷ್ಣಭೀತಶ್ಚ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದಂಭಂ ಚಿ ದರ್ಶನಾತ್‌ | ೩೦ | 


॥| ಶೃಗಾಲ ಉವಾಚ I 


ಚಕ್ರೇಣ ಮಜ್ಚಿರಚ್ಛೆ ತ್ವಾ ಸುಶೀಘ್ರಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ವ್ರಜ 1 | 
ಪಾಪಃ ಪತತು “ನೇಡೋಯಮಿತ್ಕೊ « ನಶ್ವರಸ್ತಥಾ | ao Il 


ಅಹಂ ಸುಭದ್ರಸ್ತೇ ದ್ವಾರಿ ಜಯೆಶ್ನ ನಿಜಯೋ ಯಥಾ 1 po 
ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಸಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ಮಾ ನಿಲಂಬಂ ಕುರು ಪ ಪ್ರಭೋ | ೩೨ ॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಶಾಪೇನ ಭ್ರಷ್ಟೋಹಂ ಕಾಲಃ ಸೂರ್ಣೋ ಬಭೂನ ಮೇ | % 
ಶತನಿರ್ಜೀಣ ಶಾಷಪಾಂತೇ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಭವನಂ ತವ aa I 


೩೦. ಶೈಗಾಲರಾಜನು ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಊಟಕ್ಸಿ ಆಹ್ವಾನ ಮಾಡಿದನು. 
ಷು ೨ ಅದನ್ನು ಒನ್ಪಿ ನಸ್ಯ ಲಿಲ್ಲ. ರಾಜನು ೨ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇ ಳಿದನು. 


ಸ್ಫೈಗೂಲನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 


೩೧. ನಿನ್ನ ಚಕ್ರ ದಿಂದ ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದು ದ್ವಾ ರಕಿಗೆ 


ಹೋಗುವವನಾಗು. ಅನಿತ್ಯವೂ 'ಸಶ್ತರವೂ ಆದ ಈ ಪಾಪದಿಂದ ನ 
ದೇಹವು ನಾಶವಾಗಲಿ. 


೩೨ ನಾನು ಸುಭದ್ರ ನೆಂಬುವನು. ಜಯವಿಜಯರಂತೆ ನಿನ್ನ ಬಾಗಿಲು 
ಕಾಯುವವನು. ಸರ್ವಜ ಹ್ಹನಾದ ಪ್ರಭುವೇ? ನೀನು ಸಕಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದವ 
ನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಸಾವಕಾಶಮಾಡಬೇಡ. 


೩೩. ನಾನು ಲಕ್ಷಿ, ಯ. ಶಾಪದಿಂದ ಭ್ರ ಸ್ಪನಾಗಿರುವೆನು. ಆ ಶಾಪದ 


ಕಾಲನು ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ಕಳೆಯಿತು. Wo ಅವಧಿಯುಳ್ಳ ಶಾಪದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು, 
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4 
9 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಪೂರ್ವಂ ಮಾಂ ಮಿತ್ರ ಪ್ರಹರ ಸೆ ಪಶ್ನಾಹ್ಯೂದ್ಧ ದ್ಭಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ | 
ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಮಿ ವೈಕುಂಠಂ ಗಚ್ಛ ವತ್ಸ ಯಥಾಸುಖಂ | ೩೪ | 


ಶೃಗಾಲೋ ದಶಭಾಣಾಂಶ್ಚ ಚಿಕ್ಬೇಷೆ ಮಾಧವಂ ಪ್ರತಿ | 
ತೇ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಯಯುಃ ಶೀಘ್ರಮಾಕಾಶಂ ಕಾಲರೂಸಿಣಃ | ೩೫ ॥ 


ಗದಾಂ ಚಿಕ್ಸೇಪೆ ರಾಜಾ ಸ ಪ್ರಲಯಾಗ್ಲಿಶಿಖೋವಮಾಂ | 


ಕೃಷ್ಣಾಂಗಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಬಭಂಜ ಚ ಕ್ಷಣೇನ ಚ | ೩೬ 
ಧನುಶ್ಚಿಕ್ಟೇಪೆ ಖಡ್ಗಂ ಚ ಕಾಲರೂಪಂ ಸುದಾರುಣಂ 
ಕೃಷ್ಣಾ ಂಗಸ್ಪ್ಸರ್ಶಮಾಶ್ರೇಣ ಬಭಂಜಚ ಕ್ಸಣೇನ ಚೆ 1೩೭॥ 


ಶೀಳೃಷ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 

೩೪. 'ಎಲ್ಫೈ ಮಿತ್ರನೇ? ಮೊದಲು ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆ. ಅನಂತರ 
ನಾನು ಯುದ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ ತ್ರೇನೆ, ಮಗುವೇ! ನಾನು ಎಲ್ಲವ ವನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 
ನೀನು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಸುಖವಾಗಿ ವೈಕು ುಂಶಕ್ರೆ ಹೋಗು. 


| ಫಂ ಶ್ರಗಾ ಗಾಲನು ಹತ್ತು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಮಾಧವನ ಮೇಲೆಸೆದನು. ಕಾಲ 
ರೂಪಿಗಳಾದ ಆ ಬಾಣಗಳು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಪಾರಮಾಡಿ ವೇಗವಾಗಿ ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೋದುವು. ಕ್ಯ 


೩೬. ಆ ರಾಜನು ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಲೆಗೆ ಸಮನಾದ ಗದೆ 
ಯನ್ನೆಸೆದನು.. ಆ ಗದೆಯು ಕೃಷ್ಣನ ಶರೀರವನ್ನು ತಗುಲಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 


ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುರಿದುಹೋಯಿತು. 


೩೭. ರಾಜನು ಮೃತ್ಯು ಸ್ವರೂಪವೂ ಭಯಂಕರವೂ ಆದ ಖಡ್ಗವನ್ನೆಸೆದನು. 


ಅದೂಕೂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಶರೀರವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದೊಡನೆಯೆ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮುರಿದುಹೋಯಿತು. ಶ | 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿರಸ್ತ್ರ ೦ ಡನಹನಸನಿಂಬ ಸವನ ಚೇಕ ಕೃಪ ಪಾನಿಧಿ? | 
ಗೃಹಂ as and ಸ್ಸೃಂಚ ಚೆ ಮಿತಾ ್ರಸ್ಟೈಮಾನಯೀತಿ « ಇ || ೩೮ || 


| ಶೃಗಾಲ ಉವಾಚ || 


ದ ಜಾನೆ 9 
ನಾತ್ಮಾಕಾಶೋಸ್ತ್ರವಿಷ್ನ ಶ್ವ 
ಮಾಮುದ್ಪರ ಭವಮಾಚಿ (ಶ್ವ 


ಬ 


30 ಯುದ್ಧ ಮಾತ ನಾ ಸ ಸಹ! 
ಧರೆ ರೋದ್ಧಾ ಧಾರಕ || ೩೯ || 


ಭವಾ ಬ್ಬಿಂ ವಿಷಮಂ ನಾಥ ಷಂಯಂ ಚೆ ವಿಷಾಧಿಕಂ | 
ಛಿಂಧಿ ಡೇ ನಿಗದಂ ಮಾಯಾಂ ಮೋಹಜಾಲಂ ಸ್ಪಕರ್ಮಣಃ | ೪೦ || 


ಕರ್ಮಣಾಮೀಶ್ವರಸ್ಮಂ ಚೆ ನಿಧಾತಾ ಧಾತುರೇವ ಚೆ | 
ದಾತಾ ಫಿಧಾ ಚೆ ಪ್ರದಾತಾ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ | ೪೧ || 


೩೮. ದಯಾನಿಧಿಯಾದ ಹರಿಯು ಅಸ್ತ್ರ ಹೀನನಾದ ಶೃಗಾಲರಾಜನನ್ನು 
ಕಂಡು, ಮಿಶ್ರ, ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅತಿತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಆಸ್ತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಾ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, 


ಶೃಗಾಲನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 


ರ್ಜ. ಆತ್ಮನೂ ಆಕಾಶವೂ ಅಸ್ರ್ರಗಳಿಂದ ಭೇದಿಸತಕ್ಕವುಗಳಲ್ಲ, ಆತ್ಮ 


ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವೆಂತಹುದು? ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉದ್ದಾರ 
ಮಾಡಲು ಕಾರಣನಾದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರದಿಂದುದ್ಧಾರಮಾಡು. 


೪೦. ಎಲ್ಫೆ ' ಒಡೆಯನೇ! ವಿಷಮನಾದ ಈ ಸಂಸಾರ ಸಮುದ್ರವನ್ನೂ 
ನಿಷಕ್ಟಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ವಿಷಯಾಭಿಲಾಷೆಯನ್ನೂ ನನ್ನ  ಪೂರ್ವಕರ್ಮದಿಂದುಂಟಾದ 
ಮೋಹವೆಂಬ ಬಲೆಯನ್ನೂ ಮಾಯೆಯೆಂಬ ಬೇಡಿಯನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡು, 


೪೧: ನೀನು ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಬ್ರಹೆ 
ನಾಗಿರುವಿ. ಮತ್ತು ಶುಭಕರ್ಮಗಳ: ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಸಕಲ ಸಂಪತ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಆಗಿರುನಿ. 
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ಕ 


<. 


ಆಆ Vos ತಾಜ... 


ರ್ತ ಡೆ ತತ ಹಾರ ಅ ಮ ಈ 
Ween ಕಾಕ ದ್ನ 


ರಾ ಅಮನ Fe 


ತಾಡಾಸನ 


| 


ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹಾರಣಿಂ ಪ್ರಾಕ್ಲೆನಾನಾಂ ಚ ಶೇಷಾಂ ಚೆ ಖಂಡನೇ ಕ್ರಮಃ | 


'ಯಾಮಿ ಗೇಹಂ ಚಿ ನೈಕುಂಠಂ ತನೈವ ದ್ರಾರಸಪ್ತಮಂ 1 ೪೨ ॥ 


ತೃಕ್ತ್ವ್ವಾ ಚೆ ನಶ್ಚರಂ ದೇಹಂ ಪ್ರಾಕೈತೆಂ ಪಾಂಚಿಭಾತಿಕೆಂ | 
ಮಿತ್ರಸ್ಯ ಸ್ತವನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಚನಂ ಚ ಸುಧೋಪಮಂ | ೪೩ ॥ 


ರುರೋದ ಸಮರೇ ಶತ್ರ ಕೃಪಯಾ ಚೆ ಕೈಷಾನಿಧಿಃ | 


ಬಭೂವ ತತ್ರ ಸಹಸಾ ಕೃಷ್ಣನೇತ್ರಾಶ್ರುಬಿಂದುನಾ || ೪೪ Il 
ದಿವ್ಯಂ ಬಿಂದುಸರೋ ನಾಮ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ಹರಂ | 
ತತ್ತೋಯುಸ್ಪರ್ಶಮಾಶ್ರೇಣ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವೇನ್ನರಃ || 

|| ೪೫ || 


ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾತ್ಪಾಪಾನ್ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 








೪೨. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಕರ್ಮ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ನಾಶ 
ಮಾಡುವವನೂ ನೀನೇ. ಪ್ರಾಕೃತವೂ ಪಂಚಭೂತಾತ್ಮಕವೂ ನಶ್ರರವೂ ಆದ ಈ 
ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಮನೆಯಾದ ವೈಕುಂಠದ ಏಳನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ರೇನೆ. 

೪೩. ಕೃಪಾನಿಧಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಮಿತ್ರನ ಸ್ತೋತ್ರನನ್ನೂ ಅಮೃತ 
ದಂತಿರುವ ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳಿ ದಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಅತ್ತನು. 

. ೪೪. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಯುದ್ದರಂಗದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಹನಿಯಿಂದ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಬಿಂದುಸರಸ್ಸೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತೀರ್ಥವು ಹುಟ್ಟಿ ತು. 
... ೪೫. ಆ ಬಿಂದುಸರೋವರದ ನೀರನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶ ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಮಾನವನ್ನು ಜೀವನ್ಮುಕನಾಗತ್ತಾನೆ. ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದ 
ಸಂಶಯನಿಲ್ಲದೆ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. | 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ॥ 


ಕಥಮೇತಾದೈ ಶೀಬುದ್ಧಿ ರ್ನುಿತ್ರ ತೇ ನಿರ್ಮಲಂ ಮನಃ | 
ದೂತದ್ದಾ ರಾ ಈ ಜೋಕೆ ೦ ನಿಷ ರಂ ದಾರುಣಿಂ ವಚಃ | ೪೬ |! 


| ಶ್ನಗಾಲ ಉವಾಜೆ || 


ಏವಮುಕ್ತೋ ಮಯಾ ತ್ವಂ ಚೆ ತೇನ ಕ್ರೋಧಾದಿಹಾಗಶೆಃ | 


ಅನ್ಯಥಾ ದುರ್ಲಭಂ ನಾಥ ಸ್ವಷ್ಟೇನಿ ತವ ಡರ್ಶನೆಂ || ೪೭ || 
ಖಿ 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಯೊ ಗಾದ್ದೆ ೀಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಪ್ರಾಕೃತೆಂ | 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಚೆ ಹೂ ನೇನ ನೈಕುಂಠಂ ಪ್ರಯಯಾ ಮುದಾ ॥೪೮॥ 


ಸಪ್ತತಾಲಸ್ರಮಾಣಂ ಚೆ ಜ್ಯೋತಿಸ್ತತ್ರೆ ಮಹೋಲ್ಬಣಂ | 
ಪದ್ಮೈಃ ಪದಡಾ,ರ್ಜಿಶಂ ಸಾದಪವ್ಮಂ ನತ್ತಾ ಜಗಾಮ ಹ || ೪೯ || 





Ee —— ತಾೂೊ 


ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 

೪೬. ಎಲ್ಫೆ ಮಿತ್ರನೇ! ನಿನಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಬುದ್ದಿಯೂ ಶುದ್ಧವಾದ 
ಮನಸ್ಸೂ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು? ದೂತನ ಮೂಲಕ ಆತಿನಿಷ್ಠುರವೂ ಕಠಿಣವೂ 
ಆದ ಮಾತ ತನ್ನೇಕೆ ಹೇಳಿದೆ. 


೪೭, ನಾನು ಆ hp ಜಟೆ ಹೇಳಿದ ಕಾರಣ ನೀನು ಕೋಪಗೊಂಡವ 
ನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವವನಾದೆ. ನ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ದರುಶನವು ಕನಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯಲಾಗದು. 


ಲಲಿ. ಹೀಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಯೋಗದಿಂದ ಪ್ರಾಕೃತ ದೇಹವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಶ್ರೀಕಷನ ನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದದಿಂದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವೈಕುಂಠವನ್ನು 


ಆ. ಲ ಸಿಜಿ 
ಹ ಹೊರಟನು. 


ರ್ಳ. ಏಳು ತಾಳೇಮರದಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸು 
ಅಲ್ಲಿ ಹೊರ ಹೊರಟು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಿಂದ ಕಮಲದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೊರಟು ಹೋಯಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ.ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗತ್ವಾ ಚೆ ದ್ವಾರಕಾಂ ಕೃಷ್ಣೋ ನತ್ವಾ ಚೆ ಪಿತರಂ ಪ್ರಸೊಂ | 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸಃ ಸಗಣಃ ಶೀಘ್ರಂ "ಪೃಷ್ಟಾ ಸ್ಟಾ ಚೆ ಪರಮಾದ ದ್ಭುತಂ ॥ ೫೦ | 
ಪ್ರಫುಲ್ಲವದನಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಹಾರಕಾಭಿಮುಖಂ ಯೆಯಾ | 

ಬತಾ ॥ ರುಕ್ಮಿಣೇ ಗೇಹಂ ಪ್ರ ಪುಷ್ಪಚಂದನವಾಸಿಶೆಂ | ೫೧ ॥ 

ಪುಷ್ಪಚೆಂದನತಲ್ಲೇ ಚೆ ನಕ್ಕಂ ರೇಮೇ ತಯಾ ಸಹ | 

ಮೂರ್ಚ್ಸಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಸಾ ಭೈಸ್ಮೀ ಕೃಷ್ಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಪವಕ್ಸಸಿ ॥೫೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
೫3 ಕಾರೇ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ 
ಶೃಗಾಲವಾಸುದೇವಮೋಕ್ಷಣಂ 
ನಾನೈಕವಿಂಶತ್ಯಧಿಕಶತೆತನೋಜಧ್ಯಾಯಃ ॥| 


t 
[2 


ಕಾದು ಕ ಅ ಕಾ ಸ ಕ ಅ ಅಳವ ಲ ಪ ಪ ್ವಿ್ವಿೃಸ.ೆ.ೆ...ೆ.್ಯೃಿಿವಿವೃತೃೃೃೃೃೃತೃ ಪ... ಐಟಿ ವಿಳ ವವಸಯ ಖಯ ವ ವ ವು ವ ಉಂ ವವ ವ ವಿ। ಸ ವಹ ಹಸಾತ ಭ್ರಪಸಸಸನಸಸರಿಸಾಾಜಾಾಸಜಾಚಾ, 


೫೦. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ ಅದು )ತವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶೃೈರ್ಯಗೊಂಡವನಾಗಿ 
ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹಾರಕ ಬ ಹ: ದ ply: 


೫೧. ದ್ವಾರಕಾಸಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಹೋದ ಕೃಷ್ಣ ನು ತಾಯಿಗೂ ತಂದೆಗೂ 


ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಿ ಹೂವಿನಿಂದಲೂ ಗಂಧದಿಂದಲೂ ಸೆ _ವಾಸಿತವಾದ 


ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


ರುಕ್ಮಿಣಿ ಣಿಯೊಡನೆ ಆ ರಾತಿ ಶ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೂವಿನಿಂದಲೂ ಗಂಧೆದಿ೨ದಲೂ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ವಿಹರಿಸಿದನು. ಆಗ ರುಕಿಿ.ಣಿಯು ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ತನ್ನ 
೨) £ಂ 
ಎದೆಗಪ್ಪಿ ಕೊಂ ೦ಡು ಆನಂದದಿಂದ ಮೂಚ್ಸೆ ೯ತಳಾದಳು. 


ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ರಾರ್ಥದ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾ ವಾದದಲ್ಲಿ 
ಶೃಗಾಲ ವ ವಾಸುದೇವ ಮೋಕ್ಷಣವೆಂಬ 
ನೂರಇಸ್ಪತ್ತೂ ೦ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಸಮಾಪ್ತ್ಕವಾದುದು. 


Ov ROY 
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ನಿ 
ದ 





ಟ್‌ 





| ಓಂ | 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಲ್ರಕೆ ಬ್ರಹ್ಮವಖ್ಯವರ್ತಿ ಖದಾಪಖ್ರು)ರಾಣಾ 


ಎವೆ ಅಣೆ ಣೆ 
ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
|! ಅಥ ದ್ವಾನಿಂಶತ್ಯಧಿಕ ಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥| 


| ನಾರದ ಉವಾಜಚಿ || 


ke 


ಸರ್ವಾಸಾಂ ರಮಣೀನಾಂ ಚಕ್‌ ನ್ಗ (ನ ಪರಮಾತ ನಾ | 
ಸಮುದ್ಯಾಹಶ್ಪ ಕಥಿತೆಸ್ಮ ಯಾ ಭಗವತಾ ಕ | a Il 


ಸ್ಯ ಮಂತ ಕಸ್ಯ ಇ ಮಣೇರುಪಾಖಾ ಎನಮಭೀಪ್ಸಿತ ಠಂ | 
ತನ್ನ ಶ್ರುತ ಮಾನವ ತನ್ನಾ ೦ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ lol 


|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ಭಾದ್ರಶುಳ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಂ ಚೆ ತಾರಕಾ ಜಳ ೫ | 


ತಾಂ ತತ್ಯಾಜ ಸಕ್ಸ ಷಾ ಯಾಂ ಗುರು ಇಂ ಚೆ ಗೃಹೀತವಾನ್‌ ll ೩ ॥ 


ನೂರಇಪ್ಪತ್ತರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 

ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 

೧. ಪೂಜ್ಯನಾದ ನೀನು ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಸಕಲಸ್ರ್ರೀಯರ 
ವಿವಾಹವು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆ. | 

೨. ಎಲೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಸ ಬಮಂತಕಮಣಿಯ ಉಪಾಖಾ ನವು ಅತ್ಯೆ ೦ತ ೫: 
ಇಷ್ಟವಾದುದು. ಅದು ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳಲ್ಪ ಟ್ವಲ್ಲ. ತ 0, ಆ ಕಥೆಯನ್ನು 
ನನಗೆ `ಹೇಳುನವನಾಗು. | 

"ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- - 

೩. ಚಂದ್ರ ನು ಭಾದ್ರಪದ ಶುಕ್ಲ ಚೌತಿಯದಿನ ತಾರೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು: 

ಅವಳನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಗುರುವು ಅವಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗುರುಣಾ ಭರ್ತ್ಸಿತಾ ತಾರಾ ಸೆಗರ್ಭಾ ಲಜ್ಜಿತಾ ಸತೀ | 
ಶಶಾಸ ಲಜ್ಜಯಾ ಕೋಪಾಚ್ಚೆಂಪ್ರಂ ಹಾಮಾತುರಂ ಪುರಾ || ೪ || 


| ತಾರೋವಾಚೆ || 
ಭವ ಶಾಸಕಲಂಕೀ ತ್ವಂ ಯಸ್ಸ್ಟಾಂ ಪಶ್ಯತಿ ದೇಹಬ್ಛತ್‌ | 
ಪಾಸೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸ ಪಾಪೀ ಚ ಕಲಂಶೀ ಚೆ ಭವಿಷ್ಯತಿ |೫| 
ನಾರಾಯಣತಪಸ್ಮಸ್ಟಾ್ಯಾ ಮುಮೋಚ ಕೃತಸಾತಕಾತ್‌ | ೬/ 


ತೆಪಃಕ್ಲಿಷ್ಟಂ ಚೆ ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭಗನಾನ್ಸುರುಷೋತ್ತಮಃ | 
ತಮುವಾಚ ಮಹಾಭೀಶಂ ಕೃಪಯಾ ಚೆ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ Il ೩ || 





ಲ. ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ತಾರೆಯು ಗುರುವಿನಿಂದ ಗದರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾಗಿ 
ಲಜ್ಜೆ ಗೊಂಡು ಕಾಮಾತುರನಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ ಶಪಿಸಿದಳು. 


ತಾರೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: 


೫. ನೀನು ಶಾಪದಿಂದ ಕಲಂಕ ಯುಕ್ತನಾಗು. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಪಾಪಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕಾರಣ 
ಪಾಪಿಯೂ ಕಳಂಕವುಳ್ಳನನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 


೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಸಿಸಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಚಂದ್ರನು ನಾರಾಯಣ _ 
ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಿ 


ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದನು, ' 


೭. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಕ್ಲೇಶಗೊಂಡ ಆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಪೊಜ್ಯನಾದ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನು ದಯೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಭಯಗೊಂಡಿರುವ ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೨೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 
ಮುಕ್ಲೊ! ಭವ ಕೆಲಂಕೀ ತೈಂ ಸರ್ವಕಾಲಂ ಕಲಾನಿಧೇ | 


ಶಾಪಸ್ಥಾನಂ ತಾರಕಾಯಾ ಭಾದ್ರೇ ಮಾಸಿ ಸಿತಾಸಿತೇ || ೮ || 
ಚತುರ್ಥ್ಯ್ಯಾಮುದಿತಂ ಚೆಂದ್ರೆಂ ಯೆಸ್ತು ಪೆಶ್ಯತಿ ಕಾಮತಃ | 

ತಂ ಯಾತಿ ತತ್ವ ಲಂಕತ್ಚ ಸಕೆಲಂಕೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ le I 
ಹರಿಣಾ ದೀಯತೇ ಕಾಲೀ ಭಾದ್ರೇಮಾಸಿ ಸಿತಾಸಿಶೇ | 
ಚತುರ್ಧ್ಯಾಮುದಿತಂ ಚಿಂದ್ರಂ ನೇಸ್ರಿತೆವ್ಯಂ ಕವಾಚನ | ೧೦॥ 
ಸ್ವಯಂ ದೈಷ ಸ್ಟಾ 4 ಸ್ವವಾಕ್ಯಂಚ ಪಾ ಪಾಲನಂ ಕರ್ತ್ಮುಮರ್ಹತಿ | 

ಭಾದ್ರೇ ಚೆಂದ್ರಂ ಚಿತುರ್ಥ್ಯ್ಯಾಂ ತುಸೆಕಲಂಕೀ ಬಭೂವ ಹ Il ೧೧ ॥ 


ಕೆಲಂಕೀ ಯೇನೆರೂಪೇಣ ತೆಡ್ಕಕಾ ಶ್ರಿ ನಿಶಾಮಯು | 
ಸೆ ಮುಮೋಚ ಕಲಂಕಾಜೆ ಚಲೋ ಕ್ಲಾರ್ಥಮಾಶ್ವರಕ ll a೨ 1 


ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 

೮೨೯. ಕಲಂಕಿಯಾದ ನೀನು ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕಲಂಕಮುಕ್ತನಾಗು: 
ತಾರೆಯ ಶಾಸನವು ಭಾದ್ರಸದ ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣ ನ ಪಕ್ರದ ಚತುರ್ಥೀ 
ದಿವಸದಲ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆ ದಿನ ಯಾವನು ಮನಃ ನ ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾನೋ ಅವನನ್ನು ಆ ನಲಂಕವು ಸೇರುತ್ತದೆ. ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಕಲುಕ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗುತ್ತಾಕರೆ 

೧೦. ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯಿಂದ ಕಲಂಕವು 
ಕೊಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆಮದರಿಂದ ಆ ಚತುರ್ಥಿಯದಿನ ಹುಟ್ಟಿದ ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಯಾರು ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡಬಾಂದು 


೧೧. ಹರಿಯು ತಾನೇ ಭಾದ್ರಪದ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ನನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸುವುವಕಾ ಕ್ಸಾಗಿ ತಾನು ಕಲಂಕ ಯುಕ್ತನಾದನು. 


೧೨. ಈಶ್ವರನಾದ ಹರಿಯು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬೋಧಿಸುವುದಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಯಾವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಂಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು ಮತ್ತು "ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ಕಲಂಕವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು, 
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ಸತ್ರಾಜಿತಃ ಸೂರ್ಯಭಕ್ತಸ್ತಪಸ್ತತ್ತ್ವಾ ಚೆ ಪುಷ್ಕರೇ | 
ಸ್ಲ್ಥಮಂತೆಕೆಂ ಮುಣಿಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಜ್‌ "ರಾಡಿ | ೧೩ ॥ 
| 


ಚೆ ಪುಣ್ಯದೇ | ೧೪ lh 


ಣು 
ಸತಾ ಜಿತ ಸ i 3 ಕೃಷ್ಣಾ ಯ ಭಕ್ತಿತಃ 


ಯಾ ನ ಾರ್ಥೇ ಮಣಿಂ ದಾತುಮು ೨ದ್ಯ ಹಾನ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ಗ್‌ 
Cl 
೪ 
12 
WU 
(, 
al 
CL 
1೦ 
UL py 


ಶಂ ನಿಷಿಧ್ಯ ಪ್ರೆ ಸೇನೆಶ ದುರ್ಮತಿಃ ಕಾಲಪೀಡಿತಃ | 
ಮಣಿಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರಯೆಯೌ ಪುಣ್ಯಾಂ ವಾರಾಣಸೀಂ ಪುರೀಂ || ೧೬/ 


ನಿಹತ್ಯ ತಂ ಪಥಿ ಬಲಾತ್ಸಿಂಹಃ ಸಬಲ ಏವ ಚಿ 3 | 
ಮಿ ಜಗ್ರಾಹ ಕುಟಿರರ ಸೂತ,ಬದ.ಂ ಗಲೇ ದಡಾ | ೧೭೩ Il 
ಲ್‌ 
೧೩. ಸತ್ರಾಜಿತನೆಂಬ ಸೂರ್ಯ ಭಕ್ತನು ಪುಷ್ಪರ ನ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನು. 
ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯ ನಿಂದ ಸ್ಯಮಂತಕವೆಂಬ ಫ್ರೀಪ್ಸಸಾನ ಮಣಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. 
೧೪. ಆಮಣಿಯು ಪೃತಿ ತ್ಯ ವೂ ಇಸ್ಟ ತ್ತು ಸಾವಿರ ವರಹೆಶೂಕೆ ಚಿನ್ನವನ್ನು 
ರ) ಫಲ 
ಹೆಡೆಯುತ್ತದೆ, ಅತಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಪುಣ್ಯ Ps ಆ ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಿಃ ವಿಷ್ಣುವು 
ವಾಸವಾಗಿರುವನು. 


೧೫. ಸತ್ರಾಜಿತನು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೃಷ್ನ ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ. 


೧ 


ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ಅವನಿಗೆ ಚಾ ಸೈಮಂತಕಮಣಿಯನ್ನು ಶೊಡಬೇಕಂದು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದನು. 


೧೬ ದುರ್ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಪ್ರಸೇನನು ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಿ ಮಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವಾರಾಣಸೀ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು 

೧೭. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಲವಾದ ಸಿಂಹವು ಅವನನ್ನು ಕೊಂದು 
ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಮಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದಾರದಿಂದ ಕಟ್ಟ ತನ್ನ 
ಶತಿ ಶ್ರಿ ನಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊ ೂಂಡಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಕೆಲಿಂಗರಾಜಪುತ್ರೆಶ್ಸ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪಾತ್ಸು ದಾರುಣಾತ್‌ | 
ಆ ah ಕ್ರ 
ವಿಪ್ರೇಣಾಭ್ಯುದಿತಸ್ತೇನ ಸಶುಯೋನಿಂ ಜಗಾಮ ಸಃ || ೧೮ Il 


ನಿಹತ್ಯ ಸಿಂಹಂ ಗಹನೇ ಭಲೂಕೋ ಜಾಂಬವಾನ್ಸ ಲೀ | 
ಮಣಿಂಗೆ  ಹೀತ್ಪಾ ಸ್ರೈಯಯಾ ಸ್ವಪುರಂ ರಶ್ತ R- | ೧೯ ॥ 


ಊಚುಃ ಸರ್ವೇ ದ್ರಾರಕಾಯಾಂ ಮಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಮಾಧವಃ | 


ತಸ್ಯ ಬುದ್ದಿಂ ನ ಜಾನೀವಮಃ ಕೇನೋಷಾಯೇನ ವೇತಿ ಚ || ೨೦ || 
ಇತಿ ಶ್ರಿತ್ವ್ವಾ ಶು ಭಗವಾನ್ತ ಲಂಕ ಕೈಂತೆನಾಯ ಜಿ | 

ಪ್ರ ಯೆಯಾ ಹಾನನಂ ಫೋರಂ ಚೌರಜಿಹ್ಟೇನ ವತ ನಾ li ೨೧ || 
ಮೃತಂ ಪ್ರಸೇನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆ ದುಃಖೀ ಸಿಂಹಂ ದದರ್ಶ ಸಃ! 
ಮಣಿಶೂನ್ಯಂ ಚೆ ತೆಂ ಪ್ಲೈಷ್ಟ್ಯಾ ವಿಷಸಾವೆ ಚೆ ಮಾಧವಃ || ೨೨ || 


೧೮. ಕಲಿಂಗರಾಜನ ಮಗನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶಾಪದಿಂದ (ಪ ಶುಜನ್ಮನನ್ನು 
ಹೊಂದುಯೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟಿ ಕಾರಣ ಅದರಂತೆ) ಕರಡಿಯ 
ಜ 


ಎಲೆ ಜಾರೆ 


ನ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 
ರ 


ಹ 


೧೯. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜಾಂಬನಂತನೆಂಬ ಪ್ರಬಲವಾದ ಕರಡಿಯು ಆ ಸಿಂಹ 
ನನು ಕೊಂದು ಮಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ನಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 


5೦. ದ್ವಾರಕಿಂ ಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮಾಧವನೇ ಸ್ಥಮಂತೆಕಮಣಿಯನ್ನು 
ಸ ದ ಹ.ಹಹಿಂಡರಾಸಧ ಯಾವರೀತಿಯಾದ ಉಪಾಯದಿಂದ ಶೆಗೆದುಕೊಂಡನೋ 


ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಎಂತಹುದೋ ನಾವರಿಯೆವು ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. 


ಗೆ 


೨೧. ಧಗವಂಡ ತ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮಾತ ಕೇಳಿ ತನ್ನಮೇಲೆ ಬಂದಿರುವ 
ed ರ ಭಯಂಕರವಾದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 


೨೨. ಪ್ರಸೇನನು ಮೃತನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ದುಃಖಗೊಂಡವನಾಗಿ ಮುಂದೆ 
ಸಿಂಹವನ್ನು ಕಂಡನು. ಮಾಧವನು ಸಿಂಹದಲ್ಲಿ ಮಣಿಯಿಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
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TE 


ತಾ 


ಗ ಗಾಜಾ ಅರವಾ 
~ ರಾ ಮ ರಿ ರಿ ಅಟ ಇ 


— 


೨೧೦ ಮಾ ಅ ~ ಪ — 


ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ರಾದಪಿ | ೧೩ | 


ಪ ಕ್ಯ ದೇ | ೧೪ I 


ಸತಾ,ಜಿಶೆಃ ಸತ್ಯಭಾಮಾಂ ದೆತ್ತಾ 4 ಕೃಷ್ಣಾಯ ಭ್ತಿತಃ 
ಯಾೌತುಕಾರ್ಹೇ ಮಣಿಂ ದಾತುಮುದ್ಯತೋ ಮ ಹತೇ 


ತ್ತ ಕ್‌ 


ರಿಹಾನ್‌ | ೧೫ ॥ 


ತಂ ನಿಷಿಧ್ಯ ಪ್ರಸೇನಶ ದುರ್ಮತಿಃ ಕಾಲಸೀಡಿತಃ | 
ಮಣಿಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರಯಯಾ ಪ್ತ ಪುಣ್ಯಾಂ ವಾರಾಣಸೀಂ ಪುರೀಂ || ೧೬/ 


ನಿಹತ್ಯ ತಂ ಪಥಿ ಬಲಾತ್ಸಿಂಹಃ ಸಬಲ ಏವ ಚಿ! 
ಮಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ರುಚಿರಂ ಸೂತ್ರಬದ್ಧಂ ಗಲೇ ದದೌ || ೧೭ || 


po ಹರಾ ಆಡು ಆ ತಡಾ... ತಾ, ಆ ಸರಾ _— ಇ ಹ ಯ ಇ ಸೃ ಒಂ ಎಂ ವ ಮಆರರರಾ್ಷಕ ಣುಣಣ್ಣು್ತಕರರಡಕಮಕರರ್ತೆ ~~ 


೧೩. ಸತ್ರಾಜಿತನೆಂಬ ಸೂರ್ಯ ಭಕ್ತನು ಪುಷ್ಪರ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಸ್ಯಮಂತಕವೆಂಬ ಕಷ್ಟವಾದ ಮಣಿಯನ್ನು ಪ 


೧೪. ಆಮಣಿಯು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ವೂ ಇಸ್ಸತ್ತುಸಾನಿರ ವರಹತೂಕ ಚಿನ್ನವನ್ನು 
ಹೆಡೆಯುತ್ತದೆ (ಅತಿ ಪನಿತ್ರವಾದ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಆ ಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ ವಿಷ್ಣುವು 
ವಾಸೆವಾಗಿರುವನು. 

೧೫. ಸತ್ರಾಜಿತನು ಸತ್ಗಭಾಮೆಯೆನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು. 

ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 


ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅವನಿಗೆ ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಸೈಮಂತಕಮೇಕಿಯನ್ನು 
ಪ.ಯತ್ನ ಮಾಡಿದನು. 
ಗತ್‌ ಲ್ಗೆ 


೧೬  ಮೆರ್ಬುದಿ ್ರಿಯುಳ್ಳೆ ಪ್ರ ಪ್ರಸೇನನು ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಅದನ್ನು 


ಸಿ ಮಣಿಯನ್ನು ತಿಗಿದುಲಿ ಕೊಂಡು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವಾರಾಣಸಿ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 


೧೭. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಲವಾದ ಸಿಂಹವು ಅವನನ್ನು ಕೊಂದು 
ಶನೋಹೆರವಾದ ಆ ಮಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದಾರದಿಂದ ಇಟ್ಟ ತನ್ನ 
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ಹಾವ ಗಾ ಅಭಾ ಯಾ ಉಘಾ ಅಾಘಾಘ ಘೂ ಘೂ ಫೂ ಘಂ ಅಘ ಘಪಘಘಪಫಾಘಘಾ 7/)ಘ್ಷೂ7ೂಾ ಕ ಗ ಘಾತ ಪಘಘಘಪಘಘಾಘಮ ಹಾಕಾ ಪಾಪಾಾನಾಂ ಜಾಂ. ಹಾಚಾ ವಾಸರ — 


ಹ 


|_| EE NE 
ಘ್‌ ' 2 ಡಾ ಇ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಿ ಹ್‌ 
ಕಲಿಂಗರಾಜಪುತ್ರೆಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಷಾತ್ಸು ದಾರುಣಾತ್‌ | 
ನಿಪ್ರೇಣಾಭ್ಯುದಿತಸ್ತೇನ ಸಶುಯೋನಿಂ ಜಗಾಮ ಸಃ || ೧೮ || 


lied ॥ ಯ ॥ ಈ ed (ಸೆ 
ನಿಹತ್ಯ ಸಿಂಹಂ ಗಹನೇ ಭಲ್ಲೂಕೋ ಜಾಂಬವಾನ್ಸಲೀ | 
ಹ 


ಮುಣಿಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರೆಯಯಾ ಸ್ವಪುರಂ ರಶ್ರೆನಿರ್ಮಿತಂ | ೧೯ || 


ಊಚುಃ ಸರ್ವೇ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಮಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಮಾಧವಃ | 


ತಸ್ಯ ಬುದ್ದಿಂ ನ ಜಾನೀಮಸಃ ಕೇನೋಷಾಯೇನ ಮೇತಿ ಚ || ೨೦ || 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಭಗವಾನ್ನಲಂಕಕೃಂತನಾಯ ಚಿ! 

ಪ್ರೆಯೆಯಾ ಕಾನನಂ ಘೋರಂ ಚೌರಚಿಹ್ನೇನ ವರ್ತನಾ li ೨೧ || 
ಮೃತಂ ಪ್ರಸೇನಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಚಿದುಃಖೀ ಸಿಂಹಂ ದದರ್ಶ ಸಃ 
ಮಣಿಶೂನ್ಯಂ ಚೆ ತಂ ದೈೆಷ್ಟ್ಯಾ ವಿಷಸಾದೆ ಚೆ ಮಾಧವಃ || ೨೨ || 


೧೮. ಶಕಲಿಂಗರಾಜನ ಮಗನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶಾಪದಿಂದ (ಪಶುಜನ ವನ್ನು 
ಹೊಂದುಯೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟಿ ಕಾರಣ ಆದರಂತೆ) ಕರಡಿಯ 
ಜನ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. 

೧೯. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜಾಂಬನಂತನೆಂಬ ಪ್ರಬಲವಾದ ಕರಡಿಯು ಆ ಸಿಂಹ 


ವನ್ನು ಕೊಂದು ಮಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ನಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 


೨೦. ದ್ವಾರಕಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮಾಧವನೇ ಸ್ಕಮಂತೆಕಮಣಿಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಯಾವರೀತಿಯಾದ ಉಪಾಯದಿಂದ ಶೆಗೆದುಕೊಂಡನೋ 


ಹೇಳಿ ತನ್ನಮೇಲೆ ಬಂದಿರುವ 
ರ ಭಯಂಕರವಾದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 


ಸ್ರಸೆ ನ್ನು ಕಂಡು ದುಃಖಗೊಂಡವನಾಗಿ ಮುಂದೆ 
ನ್ರು ಕಂಡನು. ಮಾಧವನು ಸಿಂಹದಲ್ಲಿ ಮಣಿಯಿಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
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0ರ ಎಂ ಧಾಮ ವ ದ ಡದ 


ಸರ್ವಂ ಜ್ಞಾತ್ಪಾ ಚ ಸರ್ವಜ್ಞೋ ಭಲ್ಲೂಕಭವನಂ ಯೆಯಾ | 
ರುಪೆಂತೆಂ ಜಾಲಕೆಂ ಫೆ 


ಬಾಲಕೆಂ ಚೋಧಯಾನಮಾಸ ಸಾ ಧಾತ್ರೀ ಕೆರುಣಾನ್ಸಿತಾ | 
ಮಣಿಂ ಗೃಹಾಣ ಬಾಲೇತಿ ಶವ ಹ್ಯೇಷಃ ನ್ಯಮಂತಕಃ || ೨೪ Il 


ಸಿಂಹಃ ಪ್ರಸೇನಮವಧೀತ್ಸಿ ೦ಹೋ ಜಾಂಬವತಾ ಹತಃ | 
ವನಂ 
ಅಪ 


ಸುಕುಮಾರಕ ಮಾರೋದೀಸ್ಮ ವ ಹ್ಯೇಷ ಸ್ಕಮಂ || ೨೫ || 

ಇತಿ ಧಾಶ್ರ್ಯುಕ್ತಸುಶ್ಲೋಕಂ ಯಶ್ಚ ಸ್ಮ ತ್ವಾ ಜಲಂ ನಿಜೇತ್‌ | 

ದ್ರೆ ವದೆ ಷ್ನನಷ್ಟ ಚಂದ್ರೆ ಡೋಷಾಡೀವ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ || ೨೬ || 
ಕಾಮತೋ ಯದಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ದಾ ದಾಂಭಿಕಾ ನೇದನಿಂದ ಕಾ | 

ಘೆಲಂಕನೋ ಭವಂತೆ ್ಯ(ನನಿತ್ಯಾಹ ಘಮಲೋ.; ವಕ || ೨೭ || 


ಆ ಭಾಸಾ ಜಜಾ ಜಾ ಇದಾರ ಕ್ತ ತೈ ುೃುಸ ಸ ,.%,,.,,,.,__ ಹ ಹಾ DSS ಹಾ... + * ಸ ಬಂ ಇಂ 


೨೩. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಹರಿಯು ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಜಾಂಬ 
ವಂತನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ 
ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡನು. 


ಬಾಲಕನೊಬ್ಬನು ಇದಿಯ 


೨೪, ಆ ದಾದಿಯು ದಯೆಯಿಂದ ಬಾಲಕನನ್ನು ಎಲ್ಫೈ ಮಗುವೇ ಮಣಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೋ ಈ ಸ್ನಮಂತಕವು ನಿನ್ನದು ಎಂದು ಸಮಾಧಾನಮಾಡುತ್ತಿದಳು 
ಷಿ 2) 4 : “ದಿ 


೨೫. ಸಿಂಹವು ಪ್ರಸೇನನನ್ನು ಕೊಂದಿತು. ಸಿಂಹವನ್ನು ಜಾಂಬವಂತನು 
ಕೊಂದನು. ಎಲ್ಛೆ ಸುಕುಮಾರನೇ! ಅಳಬೇಡ ಈ ಸ್ಯವ ಮಂ ತಳಮಣಿ.ಕೆ ನು ನಿನಗೆ 
ಸಲ್ಲತಕ್ಕದು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೨೬, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದಾದಿಯು ಹೇಳಿದ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು 


ಯಾವನು ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾ ನೋ ಅವನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಶ್ರೀಣಚಂದ್ರನನ್ನು 
ನೋಡಿದುದರಿಂದುಂಟಾದ ಪಾಸದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತಾ ನಾನೆ: 


೨೭. ದಾಂಭಿಕರೂ ವೇದನಿಂದಕರೂ ಆದ ಯಾರು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಕಲಂಕಿಯಾದ ಚಂದ್ರ ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಅಪವಾದದಿಂದ ದೂಷಿತ 
ರಾಗುತ್ತಾರೆಂದು ಬ್ರ ಹ ,ನು ವು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೨ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೃನ್ನೊೋ ಧಾತ್ರೀವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಬಾಲಕಾತ್‌ | 


ಧಾಶ್ರೀ ಗತ್ವಾ ಚಿ ಭಲ್ಲೂಕೆಂ ಕಥೆಯಾಮಾಸ ಕೋಪತಃ || ೨೮ || 
ಜಾಂಬವಾಂಶ್ಚ ಸಮಾಗತೆ ಶ್ಯ ತು ನಿ ವ ಪ್ಪ ಿಪತ್ಯ ಸಃ | 
ಕನ್ಯಾಂ ತಾಂಣಿಂ 2 ತಸ್ಮೈ ಯಾತಕಾರ್ಥಂ ಮಣಿಂ ದೆಡಾ |1| ೨೯॥ 


ದ್ವಾರಕಾಂ ಭಾಭಾ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಯಾದೆವಾನ್‌ | 


ಪ್ರಜ ಭುಶ್ಚ ಸರ್ವ ತಃ ಶುದ್ಟೋ ನಿಷ್ಠಲಂಕೋ ಬಭೂವ ಸಃ | ೩೦ ॥| 
ಏತತ್ತೇ ಕೆಥಿತೆಂ ವತ್ಸ ಮಣೇರಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ | 
ಅಧ್ಯಾಯ ಶ್ರವಣಾದೇವ ನಿಷ್ಟಲಂಕೋ ಭನೇನ್ನರಃ ll aa ll 


೨. ಕೃಷ್ಣನು ದ ದಾದಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾಲಕನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಮ ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ದಾದಿಯು ತೊಟಾ ಜಾಂಬವಂತ 


೨೯. ಆ ಜಾಂಬವಂತನು ಬಂದು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು. ತನ್ನಮಗಳಾದ ಜಾಂಬವತಿಯನ್ನು ಆವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಳುವಳಿ 


ಯಾಗಿ ಸ್ಕಮಂತಕ ಮಣಿಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿನು 


೩೦. ಪ್ರಭುವಾದ ಹರಿಯು ಸೈಮಂತಕ ಮಣಿಯನ್ನು ದ್ರಾರಕಿಗೆ ತಂದು 
ಸಕಲ ಯಾದವರಿಗೂ ತೋರಿಸಿದನು. ಅಪವಾದದಿಂದ ಮುಕ್ತನೂ ಪರಿಕುದ್ದನೂ 
ಆದನು. 


೧. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ! ಉತ್ಸಮವಾದ ಈ ಸೈ ಮಂತಕ ಮಣಿಯ ಕಥ ಯನು: 


ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಮಾನವನು ಈ ಹ ಕೇಳುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಕಲಂಕದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ 
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ಡಾ ed Bes 


eS ಪ್ರಾ. 


1565 11೯೮71೯೯17” 


ಮಮಾ ಅಳತ ಹಾ 





p 


ಸಫಾ ಅನಾ ಆ 


a ಹ ಚ್ಟ... ಇತ. 0356094 


| 
\ 
| 
[ 
| 
\ 
[| 


ಜತಿ ಸಾ 
ಡಾ. ~~ 


ಬು) ಹ್ಮ: ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯೆಚ್ಛೆ_ಳೆಂ ಧರ್ಮವಕ್ರೇಣ ತದುಕ್ತೆಂ ಚೆ ಯಥಾಗತಂ | 
ಸುಡುರ್ಲಭಮುಪಾಖ್ಯಾನಂ ಕ೦ ಭೂಯಃ 8 ಶ್ರೋತುನಿ ಚ್ಛಸಿ || ೩೨ || 


ಹ್‌ ಹ ಜರ ೧ ಎಲಿ ಮ ಎಜಿ A 
ಇತಿ ಶ್ರೀಬ ಸಪರನ ಮಹಾಪುರಾಣ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧೆೇ( ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ 
ಸ್ಯಮಂತೆಕೆಮಃಿಹರಣಂನಾಮ ದ್ವಾವಿಂಶತ್ಯಧಿಕಶತೆತೆನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೩೨: ಧರ್ಮದೇವನ ಮುಖದಿಂದ ಯಾವ ರೀತಿಯಲಿ ನಾನು ಕೇ ಲಿದ್ದೆನೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಹೆ ಳಿರುವೆನು. ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನನು ಸು ಭವಾಗಿ ದೊ:ಯತಶಕ್ಕದಲ್ಲ- 
ಇನ್ನೆ (ನನ್ನು ಕೇಳಲಸೇಕ್ತಿಸುವಿ? 


ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ 
ಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಹಾ ಫೋ ಹರಣ 
ವೆಂಬ ನೂರಣಇಪ್ಪ ತ್ತೆ ಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು 
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| ಓಂ | 
1 ಓಂ ಪ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಲ ಧ್ರ 


ತ ಇಡಿ ಮ ಇ 
ಪ ವ್ರಿಹ್ಮವ್ಳವರ್ತಃ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


(ಕ 
2 
® 
ಸ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಶೈಯೋಮವಿಂಶತ್ಕೆದಧಿಕಶತತೆನೋಂಡ್ನಾಯಿಃ ॥| 
| ಪ್ರ ಶಿ 
| ನಾರದ ಉವಾಚ | 


ಗಣೀಶಪೂಜನಾಖ್ಯಾ ನಂ ಪುರಾಣೇಷು ಚ ದುರ್ಲಭಂ | 


ತು 


ಶ್ರುತೆಂ ತೆಷ್ಟ್ರೈಹ್ಮ ಣೋ ವಕ್ರ್ರಾತ್ಸಾಮಾನ್ಯಂ ಚ ಸಮಾಸತಃ || a I 


ಮಹಿಮಾನಂ ಗಣಪಶೇಃ ಸೆರ್ವಪೂಜ್ಯೇಶ್ಚರಸ್ಯ ಚೆ | 
ವ್ಯಾಸೇನ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾ ನೂ ಯೋ ಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ |!೨॥| 


ಶ್ರಮೇ ಮಹಾಸಪೂಜಾ ದಿವೌಕೋಭಿಃ ಕೃತಾ ಸ್ಯ | 
ರಾಧಾ ಯೋನ ಪುನಃ ಸಂಮೀಲನಂ ಪುರ || ೩ | 


ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ; 
೧. ಗಣೇಶನ ಪೂಜೆಯ ಮಹಿಮೆಯು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೇಳಿರುವೆನು 


೨. ಸಕಲರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನೂ ಈಶ್ವರನೂ ಆದ ಗಣಪಶಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಯೋಗೀಂ ದ್ರರಿಗೂ ಗುತಮುಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾರ ನಿನ್ನಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದಿಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೩-೪, ಹಂದೆ ದೇವಶೆಗಳು ಸಿದ್ದಾಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿಯ ಮಹಾಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಮತ್ತು ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೂರುನರುಷ ಶ್ರೀ ದಾಮನೆ 
ಶಾಸವನ್ನನುಭವಿಸಿ ಅದು ಮುಗಿದನಂತರ ರಾಧಾಮಾಧವರಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಸಮಾಗಮ 


GC 
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ಳಾ ಮರಾ 


ರಾ ನ ಅಂ ಬಟ ಸ ಇಪ್ಪ ಉ 
ಹ 0 
ame ಗ್ರಾ ಲತಾ ಇ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅತೀತೇ ನರ್ಷಶತೆಕೇ ಶ್ರೀದಾಮ್ನುಃ ಶಾಷಮೋಕ್ಷಣೇ | 


ಆದೌ ಚಕಾರ ಪೂಜಾಂ ಚ ಸಾ ಚ ರಾಧಾ ಕಥಂ ಮುನೇ | ೪ ॥ 
ಸ್ಥಿತೇಷು ಚ ಸುರೇಂದ್ರೇಷು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿವಾದಿಷು | 
ನಾಗೇಂದ್ರೇ ಚ ಸ್ಥಿ ತೇ ಶೇಷೇ ನಾಗೇಷು ಚ ಮಹ ತ್ಸು ಚೆ [೫ 
ರಾಜೇಂದ್ರೇಷು 73 ಭೂಮೌ ಚ ಬಲಿಷೆ (ಷ್ವ್ಯಸುರೇಷು ಚಿ | 
ಗಂಧರ್ವೇಷು ಚರಕ ಕೆಸು ಚಾನ್ಯೇಷು "ಬಲವತ್ಸು ಚ || ೬ || 
ವಿಸ್ತರೇಣ ಮಹಾಭಾಗ ತೆನ್ಮಾ ೦ ಮ್ಯಾಖ್ಯಾ ಶುಮರ್ಹಸಿ | ೭ 1 


| (ಠೀನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 
ತ್ರೆ ೈಲೋಕ್ಯೇ ಪೃಥಿವೀ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಪುಣ್ಯನತೀ ಸತೀ | 
ತತ್ರ ಭಾರತವರ್ಷಂ ಚೆ ಕರ್ಮಣಾಂ ಫಲದೆಂ ಶುಭಂ | ೮॥ 
ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಂ ಪೂಜ್ಯಂ ಚೆ ಪುಣ್ಯಕ್ಸೇಶ್ರೇ ಚೆ ಭಾರತೇ | 
ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಸ್ಸೇತ್ರೆಂ ಮೋಕ್ಬಪ್ರದಂ ಶುಭಂ || ೯ 


ಘಾನಾ. ಬವ. ಂ Sem ಇತ —— ನ ಸಚ ಸಾಜಾ ನ ಗ 1. ಇ — —— 
- ಆ ಇ ಹ a a ಹಾ 


ವಾಯಿತು. ಆ ರಾಧೆಯು ಮೊದಲು ಯಾವರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗಣಪತಿಯ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು? 


91-2೨, ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಶಿವನೇ ಮುಂತಾದವರಿರಲು ನಾಗ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶೇಷನಿರಲು, ಮಹಾತ್ಮರಾದ ನಾಗರು ಇರಲು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಬಲಿಷ್ಠರಾದ ರಾಕ್ಸಸರೂ ಮತ್ತು ಗಂಧರ್ವರೂ ಇನ್ನೂ ಬಲಿಷ್ಮ 
ರಾದವರೆಷ್ಟೋಜನರಿರಲು ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗಣೇಶನನ್ನೇಕೆ ಪೂಜಿಸಿ ದಳು? ಎಲ್ಫೆ 
ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುನನನಾಗು. 

ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- 

೮-೯:  ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಭೂಲೋಕವು ಧನ್ಯವೂ ಮಾನ್ಯವೂ 
ಪುಣ್ಯ 'ವತಿಯೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಭಾರತವರ್ಷವು ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ 
ಜ್‌ ಕೊಡತಕ್ಕದಾಗಿ ಮಂಗಳಕರವಾಗಿ. ಧನ್ಯವೂ ಯಶಸ್ವರವೂ ಪೂಜ್ಯವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. . ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮವೆಂಬುದು ಮಹಾ 
ಪುಣ್ಣಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಮೋಕ್ಷ: ವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ... ಮತ್ತು ಮಂಗಳನನ್ನುಂಟು ' 
ಮಾಡುವುದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
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ತತಡ ತತ 5.2... 3... 


ನಿ ಎ 





ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ಪುಮಾರೋ ಭಗವಾಂಸ್ಕೆತ್ರ ಸಿದ್ದೋ ಬಭೂವ ಹ | 


ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ತತ್ರೈವ ತಸ್ತ್ಯ್ಯಾ ಸಿದ್ಧೋ ಬಭೂವ ಹ || ೧೦ || 
ಯೋಗೀಂದ್ರಾಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರಾಶ್ಚ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರಾ ಕೆಪಿಲಾದಯಃ | 
ಶತಕ್ರೆ ತೂನ್ಮಹೇಂಪ್ರೆಶ್ರ ತತ್ರ ಕೃತ್ವಾ ಬಭೂವ ಹ | ೧೧ ॥ 


ತೇನ ಸಿಷ್ಠಾಶ್ರಮುಂ ನಾಮ ಸೆರ್ನೇಷಾಮಪಿ ದುರ್ಲಭಂ | 
ಅಧಿಷ್ಕಾನಂ ಗಣೇಶಸ್ಯ ತೆ ತತ್ರೆ ತ್ರ ಸತತಂ ಮುನೇ || ೧೨ [| 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸೆನಿರ್ಮಾಣಗಣೇಶಸ್ರತಿಮಾಂ ಶುಭಾಂ | 
ನೈಶಾಪೀಸೂರ್ಣಿಮಾಯಾಂ ಜ ಪೂಜಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ದೇವತಾಃ 1೧೩ || 


ನಾಗಾಶ್ಚ ಮಾನವಾಶ್ಚೆ 3ನ ದೆ ತ್ಯಾ ಗಂಧರ್ವ ರಾಕ್ಸ್‌ ಸಾಕ | 


ಸಿದ್ದೆ (೦ದ್ರಾ ಶ್ಜ್ಹ ಅ ಡನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಃ ಸನಕಾದೆಯಃ 1 ೧೪. 


ನಾನಾ ಪಾಪಾ ಪಾ ಪಾನ ಘಾ ಘಾ ಇಂ ಯಂ ಹಾ ಚಟ ಛಂ ಎ.ಆ. ಆಧಾ ಅ 


೧೦. ಆ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸನತ್ತುಮಾರ ಮುನಿಯಿ ಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು 

೧.  ಕೆಪಿಲನೇ ಮುಂತಾದ ಯೋಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಸಿದ್ದರೂ 
ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆದಿರುವರು. ಮಹೇಂದ್ರನೂ ಕೂಡ ನೂರು ಯಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಈ ಕ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವ ಮಾಡಿ ಸಿದ್ದನಾದನು. 


೧೨. ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮವೆಂದು ಹೆಸ:ಗೊಂಡು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ದಮುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. ಎಲೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ ! ಅಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಗಣೇಶನು ಈಗಾ ಸ್ಯ 

೧೩. ದೇವತೆಗಳು ವೈಶಾಖ ಮಾಸೆದ ಹುಣ್ಣಿ ಚ್‌ ಮಹಾ ಛೆ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮಂಗಳ ರೂಪವಾದ "ಗಣೇಶನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

೧೪. ನಾಗರೂ ದಾನವರೂ ದೈತ್ಯ ರೂ ಗಂಧರ್ನರೂ. ರಾಕ್ಸೆಸರೂ ಸಿದ. 


po 


ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಸನಕನೇ ಮುಂತಾದ ಯೋಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಕೂಡ ಪೂಜೆ. 


ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
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ಅಭಾರಿ ತರ ಎಂ ಮಾಜಿ ೦೧ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ -- 
ತತ್ರಾಜಗಾಮ ಶಂಭುಶ್ಚ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಸೆಹ ಶಂಕರಃ | 
ಸಗಳ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಶ್ಚ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ || ೧೫ || 
ತೆತ್ರಾಜಗಾಮ ಶೇಷಶ್ಚ ನಾಗೇಂದ್ರೆ 8 ಸಹ ಸತ್ವೆರಂ | 
ತೆತ್ರಾ ಜಗ್ಮುಃ ಸುರಾಃ “ಸರ್ವೇ ಮನವೋ ಮುನಯಸ,ಥಾ || ೧೬ || 
ಆಜಗ್ಗುಸ್ತೇ ನೃಪಾಃ ಸರ್ವೇ ಪೂಜಾರ್ಥಂ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ | 
ಆಯೆಯೌ ಭಗವಾನ್ವೃಷ್ಲೋ ದ್ವಾರಕಾವಾಸಿಭಿಃ ಸಹ || ೧೭ || 
ಆಜಗಾಮ ತದಾ ನೆಂಡಃ ಸಾರ್ಧಂ ಗೋಕುಲನಾಸಿಭಿಃ | 
ಗೋಪಹೀಥಿ॥8 ಶತಕೋಸಹೀಭಿರ್ಗೋಲೋಕೆವಾಸಿಭಿ8 ಸಹ || ೧೮ || 
ಗಜೇಂದ್ರೆಕೋಟತುಲ್ಯಾಭಿರ್ಬಲಿಷ್ಕಾಭಿಃ ಸಹಾಲಿಭಿಃ | 
ಆಯಯಾ ಸುಂದರೀ ರಾಧಾ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವತಾ || ೧೯ Il 


ಪಾ. ಸಾಬಾ. ಇಡ ತುಡ ಸಾವ, 





ವ ಹ್‌ ತ 
೦ಂದನು. ಪರಿವಾರ ಸಮೇತ 


೧೬. ಶೇಷನೂ ನಾಗೇಂದ್ರನೊಡನೆ ಶೀಘ್ರೆವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಮತು 
ಅಲಿಗೆ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಮನುಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಬಂದರು. 


೧೭. ಗಣೇಶನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಲು ಸಂತೋಷಗೊಂಡನರಾಗಿ ಸಕಲ 
ರಾಜರುಗಳೂ ಬಂದರು. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕೃಷ್ಣನೂ ದ್ವಾರಕಿಯ ಜನರೊಂದಿಗೆ ಬಂದನು 


೧೮:  ನಂದನೂ ಕೂಡ ಗೋಕುಲದ ಜನರೊಡನೆಯೂ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿರುವ 
ನೂರು ಗೋಪ ಗೋಪಿಯರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು, 


೧೯. ಒಂದು ಕೋಟಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಆನೆಗಳಷು ಬಲವುಳ್ಳ ಸೆಖಿಯೆರಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಸುಂದರಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಾಧಿಡೇವತೆಯಾದ ಸುಖು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಳು. 
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ಈ 
EEE OES EEN 


(LL § 


ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೨೩] ಬೃಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ರಾಸೇಶ್ವರೀ ಸುರಸಿಕಾ ಶತೆವರ್ಷೇ ಗತೇ ಸತೀ | 


ಸುಸ್ಸಿತಾ ಸುಂದರೀ ಶುದ್ಧಾ ಧೃತ್ವಾ ಧೌಶೇ ಚೆ ವಾಸಸೀ | ೨೦ ॥ 


ಸೆಂಯೆತಾ ಸಾ ನಿರಾಹಾರಾ ಗೆತ್ಪಾ ಚ ಮಣಿಮುಂಖಬಿಪೆಂ | 
ಸುಪ್ರ ಕ್ಲಾಲಿತೆಸಾದಾಬ್ದಾ ಕಾಂತಾ ಭುವನಸಾವನೀ || ೨೧ || 


([ಕೃಷ್ಣಷ್ರಾಪ್ತಿ ಕಾಮಾಢ್ಯಾ ಸುಸಂಕಲ್ಪಂ ನಿಧಾಯಚೆ | 
ಗಂಗೋಪದಕೇನ ಹೇರಂಬಂ ಸ್ಥಾಪಂಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತಿತಃ || ೨೨ || 


ಧ್ಯಾಸಂ ಚೆ ಸಾಮನೇಡೋಕ್ತೆಂ ಚೆಕಾರ ಶುಕ್ಲ ಪುಷ್ಪ ಠಃ | 


ASH 


ಮಾತಾ ಚೆಶುರ್ಣಾಂ ನೇಡಾನಾಂ ವಸೋಶ್ಚ ಜಗತಾಮಸಿ [| ೨೩ || 

ಬುದ್ದಿರೂಕಾ ಭಗವತೀ ಜ್ಲಾ ನ್ಲನಿನಾಂ ಜನನೀ ಸರಾ | 
ಯೆ ಖಿ ಸ 4 

ಧ್ಯಾನಾತ್ಮಕೆಂ ಸ್ವಪುತ್ರೆಂ ತಂ ಪರಾ ಧ್ಯಾನಂ ಚಕಾರ ಸಾ || ೨೪ || 





೨೦-೨೨. ರಾಸೇಶ್ವರಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ರಸಿಕಳೂ ಆದ ಆ ರಾಧೆಯುನೂರು ವರುಷ 
ಗಳಾದನಂತರ ಬಂದು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧಳಾಗಿ ಒಣಗಿದ ವಶ್ವ್ರವನ್ನುಟ್ಟು 


ಕೊಂಡವಳಾಗಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಳಾಗಿ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದನಳಾಗಿ ಮಣಿ ಮಂಟಪ ಪಕ್ತೆ ಹೋಗಿ 


ಮನೋಹರಳೂ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧಗೊಳಿಸುವಳೂ ಆದಾಗ್ಯೂ ಕಾಲುಗಳನ್ನು 


PR 
ತೊಳದುಕೊಂಡು ತ್ರಿ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಚೊಂದಬೇಕೆಂಟ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ 
ಉತ್ತಮ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನುಮಾಡಿ ಗಂಗಾನದಿಯ ನೀರಿನಿಂದ ಹೇರಂಬನನ್ನು ಭಕ್ತಿ 


ಯಿಂದ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿದಳು. 


೨೩-೨೪. ನಾಲ್ವು ವೇದಗಳಿಗೂ ಅಷ್ಟವಸುಗಳಿಗೂ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ತಾಯಿ 


ಯಾದ ಬುದ್ದಿರೂಸಳೂ ಪೂಜ್ಯಳೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮ ಮಾತೆಯೂ ಉತ್ತ 


ಮಳೂ ಆದ ಆ ದೇವಿಯು ಬಿಳಿಯ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸಾಮವೇದೋಕ್ತವಾದ 


ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದಳು. ಧ್ಯಾನಸ್ವರೂಸನಾದ ತನ್ನ ಮಗನೇ ಆದ ಗಣೇಶನನು 
ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಖರ್ವಂ ಲಂಬೋದರಂ ಸ್ಲೂ ಲಂ ಜ್ಞ ಲಂತಂ ಬ್ರಹ ತೇಜಸಾ | 
ಗಜವಕ್ರ್ರ ೦ ವಹ್ಮಿ ನರ್ಣಮೇ ಕ PRE A || ೨೫ || 


ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಯೋಗಿನಾನೇವ ಜ್ಲಾ ನಿನಾಂಚೆ ಗುರೋರ್ಗುರುಂ 1 


ದಾನಂ ಮುನೀೀಂದೆ ದೇವೇಂದ್ರ ರ್ಬ್ರಹ (ಶಶೇಷಸಂಜಿ Zs llosll 


ಸಿದ್ದೇಂದ್ರೆರ್ಮೂನಿಭಿಕ ಸದ್ದಿರ್ಭಗವಂತೆಂ ಸನಾತನಂ | 


ಲ 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥರೂಪಂ ಪರಮಂ ಮಂಗಲಂ ಮಂಗಲಾಲಯೆಂ || ೨೭ || 


ಸರ್ವವಿಘ್ನಹರಂ ಶಾಂಶಂ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪೆದಾಂ | 
ಭವಾಬ್ಧಿಮಾಯಾಪೋಶೇನ ಕರ್ಣಧಾರಂ ಚೆ ಕರ್ಮಿಣಾಂ || ೨೮ H 


ರಣಾಗತದೀನಾರ್ತಪರಿತ್ರಾಣಸರಾಯಣಂ 


ಎತ = ಇ ತತ ಇ ದ್‌ 
ಧ್ಯಾಯೇದ್ಭ್ಯಾನಾತ್ಮಕಂ ಸಾಧ್ಯಂ ಭಕ್ತೇಶಂ ಭಕ್ತೆವತ್ಸಲಂ || ೨೯॥ 





"ಇಂ 


೨೫-೨೭. ಕುಳ್ಳನೂ ಜೋಲುತ್ತಿರುವ ಹೊಟ್ಟೆಯುಳ್ಳನನೊ ದಪ್ಪನಾದವನ 
ಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೆ. ಳೆಯುತ್ತಿರುವವನೂ ಆನೆಯ ಮುಖವುಳ್ಳವನೂ ಆಗ್ನಿ 
ಯಂತೆ ಬಣ್ಣಿವುಳ್ಳ ವನೂ ಒಂದು ಹಲ್ಲುಳ್ಳವನೂ ನಾ ಶ ರಹಿತನೂ ಸಿದ್ಧರಿಗೂ ಯೋಗಿ 
ಗಳಿಗೂ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾದ ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ ಜೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಈಶ್ವರ ಶೇಷ ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವನೂ ಭಗವಂತನೂ 


ಶಿ 
ಸನಾತನನೂ ಹ ಉತ್ತಮನೂ ಮಂಗಲಶೂಸನೂ ಮುಂಗಳಕ್ಕೆ 
ಆಶ್ರಯನೂ ಆದ ಗಣೇಶನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದಳು. 


೨೮-೨೬. ಮತ್ತು ಸಕಲ ವಿಘೆ ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಸಕಲ್ಪೆಶ್ಚ ರ್ಯಗಳ ರೂ. 
ಕೊಡುವವನೂ ಶಾಂತೆಸ್ತರೂಸನೂ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಮಾಯಾ ಸಮುದ್ರದ ದೋಣಿಸೆ 
ಅಂಬಿಗನಂತಿರುವವನೂ ಮರೆಹೊಕ್ಳವರನ್ನೂ ದೀನರನ್ನೂ ದುಃಖಿತರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನೂ ಧ್ಯಾನಸ್ವರೂಪನೂ ಸಾಧ್ಯನೂ ಭಕ್ತ ರಿಗೆ ಅಧಿಸತಿಯೂ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ 


ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ದೇವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೨೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸೃಶಿರಸಿ ಪೆತ್ತ್ಯಾ ಪುಷ್ಪಂ ಪುನಃ ಸತೀ 
ಸರ್ವಾಂಗ ಶೋಧನಂ ಧ್ಯಾನಂ ನೇದೋಕ್ತಂ ಚೆ ಚಕಾರಸಾ 1೩೦ 


ಸುನಶ್ಚ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಧ್ಯಾನೇನ ಶೇನೈವ ಶುಭವಾಯಿನಾ | 


ದದೌ ಪುಷ್ಪಂ ಸಾದೆಪಜ್ಜಿ € ರಾಧಾ ಲಂಬೋದರಸ್ಯ ಚ | ೩೧ Il 
ಸಪ್ತ ತೀ ರ್ನೂೋದಕೇನೈವ ಶೀತೇಸ ವಾಸಿಶೇನ ಚ | 

ದದೌ ಪದ್ಮಂ ಪಾದಪದ್ಮೇ ತೈಃ ಪದ್ಮಾದಿಭಿರರ್ಚಿತೇ || ೩೨ || 
ದೂರ್ವಾಕ್ಷತಶೈಃ ಮುನ್ರಸ ಸುಗಂಧಿಚೆಂದನೋಹಕ್ಕೆಃ | 

ಅರ್ಥ್ಯಂ ದೆಡೌ ಶ್ರ ಸಿರಸಿ ಸ್ವ ಯಂ ಗೋಲೋಕ ವಾಸಿನಿ | ೩೩ Il 
ಸಚಿಂದೆನೆಂ ಸ್ನಿಸ್ಸಮಾಲ್ಯಂ ಪಾರಿಜಾತ ತಸ್ಯ ಸುಂದರಂ | 

ದದಾ ಗಲೇ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಸ್ವಯಂ ರಾಸೇಶ್ವರೀ ಮುದಾ | ೩೪ || 








೩೦. ಆ ರಾಧೆಯು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಮತ್ತೆ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿ ಸಕಲಾಂಗಗಳನ್ನೂ ಶುದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವ ನೇಡೋಕ್ತವಾದ ಧ್ಯಾನ (ನ್ಯಾಸ) 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೩೧. ರಾಧೆಯು ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ ಅದೆಃ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಧ್ಯಾನ 

(ಶನ ಪಾದ ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಹೂವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳ 


ಲ 


೩೨. ಏಳು ನದಿಗಳಿಂದ ತಂದ ಶೀತಲವೂ ಸುವಾಸನೆಯೂ ಆದ ನೀರಿನಿಂದ 
ಯೇ ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಪಾದ್ಯವನ್ನು 
ಅರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದಳು. 

೩೩.  ಗೋಲೋಕವಾಸಿನಿಯಾದ ತಾನು ದೂರ್ವೆ ಮತ್ತು ಅಕ್ಬತೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಶುಭ್ರವಾದ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಗಂಧದ ನೀರಿನಿಂದ ಆ 
ಗಣೇಶನ ತಲೆಯ ಮೇಲಿ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನರ್ಪಿಸಿದಳು. 


೩೪. ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ ಆ ರಾಧೆಯು ಗಂಧಮಿಶ್ರಿತವಾದ ದಟ್ಟವಾಗಿ 


ಕಟ್ಟದ ಪಾರಿಜಾತ ಪುಷ್ಪದ ಸುಂದರಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಗಣೇಶನ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ 


ಸೆ ದದಿಂದರ್ಪಿಸಿದಳು. 
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| ೩೫ ॥ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೨೩] ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆ) 


ಫಲಾನಿ ಚ ಸುಪಕ್ತಾನಿ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ದುರ್ಲಭಾನಿ ಚ | 


'ಮಧುರಾಃ ಚೆ ಮೂಲಾನಿ ಗ್ರಾಮ್ಯಾರಣ್ಯಾನಿ ನಾರದ |! ೪೦ || 
ತಾನಿ ತ್ವಾನಂತ್ಯಸಂಖ್ಯಾನಿ ಶಿಲಾನಾಂ ಲಡ್ಡು ನನ ಚೆ | 
ಸುಪಕ್ಕಾನಿ ಸುಂಮ್ಯಾಣಿ ಸ್ಕಾಡೊನಿ ಸುರಸಾನಿ ಚ Il ೪೧ Il 


ಯೆವನಗೋಧೂನು ಚೊರ್ಣಾನಾಂ ಪೆಕ್ತಾನಿ ನಿಷ್ಟಕಾನಿ ಚ! 


ಫೃತಾಕ್ತಾನಿ ಚ ರಮ್ಯಾಣಿ ಶರ್ಕರಾಸಹಿತಾನಿ ಚ || ೪೨ || 
ಸ್ವಸ್ತಿಕಾನಾಂ ಲಡ್ಡು ಕಾನಿ ಸ್ಥೂಲಾನಿ ಸುಂಡರಾಣಿ ಚ | 

ತ 

' ಭ್ರಷ್ಟದಪ್ರವೈಂ ಚ ವಿವಿಧಮಕ್ಷ ತೆಂ ಶರ್ಕರಾನ್ವಿತಂ || ೪೩ || 
ಘೃತಕುಲ್ಯಾಂ ದು ುಗ್ಬಕುಲ್ಯಾಂ ಸ ಮನೋಹರಾಂ!। 
ಗುಡಸ್ಯ ದಧ್ನಃ ಕುಲ್ಯಾಂ 23 ಸಾಯಸಾನಾಂ ತಥೈವ ಕ | | ೪೪ || 


ಇಟ್ರು ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ! ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದು ರ್ಜಭವಾದ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಗಿರುವ 'ಸಿಹಿಯಾಗಿರುವ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ 
ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸುಗಳೆನ್ನೂ ಕೂಡ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 

೪೧. ಚನ್ನಾಗಿ ಸಕ್ರವ ವಾದ ಮನೋಹ ವಾಗಿಯೂ ರುಚಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ರಸವತ್ತಾದ ಅನೇಕ ಹಾ ಯ ಎಳ್ಳುಂಡೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 


ಯೆ ಹಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಯರಿಯಸ್ಸ ದೋಸೆ ಹೊ ಗೆ 
ನಾಗ ಫ ಕ್ರ ರಾಡಿ ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಕರಿದವುಗಳನ್ನು ಸಕ್ಟರೆಯಿಂದ 


[a 


೪೩: ನೋಡಲು ಅಂದವಾಗಿ ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುವ ಸ್ವಸ್ತಿಕಗಳ ಲಡ್ಡು ಕೆಗಳನ್ನೂ | 


೦ಎ 


ನಾನಾ ವಿಧನಾದ ಸಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದ ಹುರಿದ ಪದಾರ್ಥಗ ಳನ್ನೂ. 


೪೪. ಸುಂದರವಾದ ತುಪ್ಪ ಕಾಲುವೆಯನ್ನೂ ಹಾಲಿನ ಕಾಳ ಜ್ರ 


ಜೇನುತುಪ್ಪದ ನಾಲ ಸ ಮತ್ತು ಮೊಸರಿನ ಕಾಲುವೆಯನ್ನೂ” 


ಕ್‌ ಕಾಲುವೆಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 
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——— ಪಾರಾ. ಇರ್‌. ಹೌರ ದು 


5 7 ॥೪ 8೫1 7 $6ಕ೯ ಈ ॥₹ 51 ೫ ₹ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹಿಷ್ಟಕಾನಾಂ ಸ್ವಸ್ತಿ ಕಾನಾಂ ರಂಭಾಣಾಂ ರಾಶಿಮೇವ ಚೆ | 
ನಮಿಷ್ಟವ್ಯಂಜನಯುಕ್ತಾನಿ ಶಾಲ್ಯಂನ್ನಾನಿ ಶುಭಾನಿ ಚ | ೪೫ | 


ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಸುರೇಶಾಯ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವತಾ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಂ ರಮ್ಯಂ ಸಿಂಹಾಸನಂ ವರಂ || ೪೬ || 


ದೆದೌ ನಿಘ್ನುವಿನಾಶಾಯ ವಿರಜಾತಟಿವಾಸಿನೀ | 
ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮನಸ್ತ್ರಯುಗಂ ರಮ್ಯಮಮೂಲ್ಯಂ ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಕೆಂ || ೪೭ || 


ದದೌ ಶೈಲಾತ್ಮಜಾಯೈವ ಶತೆಶೃಂಗನಿವಾಸಿನೀ | 
ಜ್‌ ಇ ವರಂ ರಮ್ಯಂ edits | ೪೮ || 


ಸರ್ವಸಂಪತ್ರೆದಾತ್ರೇ ಚೆ ವೃಷಭಾನಸುತಾ ಪದ್‌ | 
ಸಪ್ತತೀರ್ಥೊೋದಕಂ ಶುದ್ಧಂ ಸುಪೂತೆಂ ಚ ಸುವಾಸಿತೆಂ ll ೪೯॥ 


೪೫. ಕಡುಬು ಮತ್ತು ಹೋಳಿಗೆಗಳ ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣುಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನೂ 
ರುಚಿಕರವಾದ ಮೇಲೋಗರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಂಗಳಕರಗಳಾದ ಶಾಲ್ಯಾನ್ನಗಳನ್ನೂ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 


೪೬. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವತೆಯಾದ ಹ್‌ ದೇವೇಶನಾದ 


೪೭. ವಿರಜಾ ನದಿಯ ದಡ ಡದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ರಾಧೆಯು ವಿಫ್ನೆ ಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವವನಾದ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮು ಹಾಬೆಲೆಯುಳ್ಳ 
ಮನೋಹರವಾದ ಅತಿ ನವುರಾದ ಒಂದು ಜೊತೆ ನ ವನ್ನರ್ಪಿಸಿದಳು. 


ಛಲ. ಶತಶ್ಛ ೦ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳಾದ ದೇವಿಯು ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಪುತ್ರ ನಾದ ಗಣೆ. ಶನಿಗೆ ತ ಶ್ರಮವೂ ಮನೋಹರವೂ ಪಚ ಸೈಕರ್ಪೂರದ ವಾಸನೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದುದೂ ಆದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನ ರ್ಪಿಸಿದಳು. 


೪೯-೫೧: ವೃಷಭಾನನ ಮಗಳಾದ ರಾಣ ನಯು ಸಕಲಸಂಸತ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡುನವನಾದ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಸುವಾಸನೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಏಳು 
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DRE BLUSE Bs ಅ, 


RCS . ಕಿ... 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾನಾರ್ಥಂ ಚೆ ಜಲಂ ತಸ್ಮೈ ದದೌ ಗೋಪಹೀಶ್ವರೀ ಮುದಾ 
ಅಮೂಲ್ಯಂ ದುರ್ಲಭಂ ಚೈವ ವಿಶುದ್ಧಂ ಶ್ರೇತೆಚಾಮರಂ ೫೦ ॥ 


ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಪರೇೇಶಾಯೆ ಮೂಲಪ್ರಕೈ ತಿರೀಶ್ವರಿೀ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಂ ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಕ್ಕೆಃ | ೫೧ I! 


ಪೆರಿಃ ಸ್ಮಶೆಂ ಸುಕಲ್ಪಂ ಚೆ ಪುಷ್ಪ ಕ್ಸ ಚೆಂಡನೆಚೆರ್ಚಿತೆಂ | 
ಸಿತಸೊಕ್ರಾ ಂಶುಶೇನೈ ಪ ಪರಿತೆನ ಪರಿಷ್ಟ ತೆಂ || ೫೨ || 


ದದೌ ಶಿವಾಶೆಜಾಯೆ ವ ಕೆಷ ವಕಃಸ ಲಸಿತಾ। 
ಹಿ ಲ ಬಣ ನಥ ಛಂ 


ದತ್ತಾ ಚ ಕಾಮಧೇನುಂ ಚೆ ಸವತ್ಸಾಂ ವಾಂಛಿತಪ್ರೆವಾಂ | ೫೩ ॥ 


ಕೃತ್ವಾತೀವ ಸೆರೀಹಾರಂ ವೃಂದಾ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಂ ದದೌ | 
ದಿವ್ಯ €ನಾನೇನ ಮನುನಾ ಸಬೀಜೇನೋಜ್ಞ ಲೇನ ಚೆ |! ೫೪ Il 


ದವಾ ಸೋಡಶೋಸಹೆಚಾರಂ ಕಾಲಿಂದೀಕೂಲವಾಸಿನೀ | 


ಓಂ ಗಂಗಾಂ ಗಣಪತಯೇ ವಿಷು ನಿನಾಶಿನೇ ಸ್ವಾಹಾ | ೫೫ || 


ಮಹಾತೀರ್ಥಗಳ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿ ಸಿದಳು ಮತ್ತು ಮೂಲ 
ಸ್ರಕೃತಿಯೂ ಚ ರಿಯೂ ಆದ ರಾಧೆಯು ಪರೇಶನಾದ ಗಣಪತಿಗೆ ಆಮೂಲ್ಯವೂ 
ದುರ್ಲಭವೂ ರಿಶುದ್ದವೂ ಆದ ಆಮೂಲ್ಯ ವಾದ ರತ್ಟಗಳಿಂದಲೂ ಮುತ್ತು 
ಮಾಣಿಕ್ಯ ಹೀರ ಇಟು ಜಾ ಭ್‌ 0 ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರವನ್ನ ರ್ಪಿಸಿದಳು 


೫೨-೫೫. ಹೂವು ಮತ್ತು ಗಂಧಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನವುರಾದ ಬಿಳಿಯ 
ಬಟ್ಟೆ ಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಉತ್ತಮವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಶಿವನ 
ಮುಗನಾಡ ಗಣೇಶನಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃ ಸನ ವಕ್ಷಸ್ಥ ಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ರಾಧೆಯು 

ರ್ನಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು ಹ ಶ್ರೀ ರದಲ್ಲಿ ಪಾಸಮಾಡುವ ರಾಧೆಯು “ಓಂ ಗಂ 
ಗಣಪತಯೇ ವಿನ್ನುನಾಶಿನೇ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬ ಬೀಜಸಹಿತವಾದ ಈ ದಿವ್ಯ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. 
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1. EEE TN EAN 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಇಶ್ಯೇವಮೇವ ಮಂತ್ರಂ ಚ ಗಣೇಶಂ ಷೋದಡಶಾಸ್ಷರಂ | 


ಸಾ ಜಜಾಪ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಸರಂ ಕಲ್ಪತರುಂ ವರಂ | ೫೬ || 
ತುಷ್ಟಾವ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಾ | 
ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾ ಪುಲಕಿತಾ ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ಕಾತುಕೇನ ಚ | ೫೭॥ 


| ಶ್ರೀರಾಧಿಕೋವಾಚ ॥ 


ಪರಂ ಧಾಮ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರೇಶಂ ಪರಪಮೀಶ್ವರಂ | 
ವಿಘ್ನನಿಘ್ನುಕರಂ ಶಾಂತಂ ಪುಷ್ಪಂ ಕಾಂತಮನಂತಶಕಂ || ೫೪ || 


ಸುರಾಸುರೇಂದ್ರೈಃ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರೈಃ ಸ್ತುತೆಂ ಸ್ಕಾನಿ: ಪರಾಶ್ರೆರಂ | 
ಸುರಪದ್ಮದಿನೇಶಂ ಚೆ ಗಣೇಶಂ ಚೆ ಗಣೇಶಂ ಮಂಗಲಾಯನಂ 1೫೯ 


ಹ 





೫೬. ಉತ್ತಮ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸದಂತಿರುವ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಷೋಡಾಕ್ಟರಿಯ ಮೇಲೆ 


ಹೇಳಿದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸಾವಿರ ಸಾರಿ ಜಸ ಮಾಡಿದಳು. 


೫೭. ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಬಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ಆನಂದ 
ಬಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ರೋಮಾಂಚವಾದ ಶರೀರಪ್ರಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದಳು. 


೫೮-೫೯. ಶ್ರೀ ರಾಧಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ;-ಪರಮಪ್ರಾ ಪ್ಯಸ್ಥಾನನೂ 
ಶಾಂತನೂ ಪುಷ್ಟಿಯಾಗಿರುವವನೂ ಸುಂದರನೂ ನಾಶವಿಲ್ಲದವನೂ ದೇವಾಸುರ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧಶ್ರೇಷ್ಠ ರಿಂದಲೂಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪರಾತ್ಸರನಾದ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಂಬ ಕಮಲಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯನಂತಿರುವ ಮತ್ತು ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಾದ ಗಣೇಶ 
ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ನಿಘ್ನಶೋಕಹರಂ ಪರಂ | 
ಯಃ ಪಠೇತ್ಛ್ರಾತೆರುತ್ಥಾಯ ಸರ್ವನಿಷ್ನಾತ್ರಮು ಚೈತೇ || ೬೦ Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸಂವಾದೇ 
ತ್ರಯೋನಿಂಶತ್ಯಧಿಕೆಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ॥ 


೬೦. ಮಹಾಪುಣ್ಯ್‌ರವಾದ ವಿಫ್ನೆ ಮತ್ತು ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ 
ಈ ಉತ್ತಮ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾವನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲೆದ್ದು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೋ 
ಅವನು ಸಮಸ್ತ ವಿಫ್ನೆಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾ ಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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| ಓಂ | 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥| 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಹೇ 


ಶೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಚತುರ್ನಿಂಶತ್ಯಧಿಕಶತತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ || 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ರಾಧಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿನಾ ಸ್ತುತ್ಹ ಲಂಬಜೋದ-0ಂ ಸತೀ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸೆನಿರ್ಮಾಣಂ ಸರ್ವಾಂಗಭೂಷಣಂ ದದೌ ll ೧॥ 


ರಾಧಾಯಾಃ ಸ್ತವನಂ ಶ್ರುತ್ವಾಫೂಸಾಂ ದೃಷ್ಟಾಚಿವಸ್ತು ಚೆ | 
ಉವಾಚೆ ಮಧುರಂ ಶಾಂತಃ ಶಾಂತಾಂ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಮಾತರಂ 1೨ 
| ಶ್ರೀಗಣೇಶ ಉವಾಚ || 


ತವಪೂಜಾ ಜಗನ್ಮಾತರ್ಲೋಕ ಶಿಶ್ಸಾಕರೀ ಶುಭೇ | 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಾ ಭವತೀ ಕೃಷ್ಣವಕ್ಷಃಸ್ಥಲಸ್ಲಿತಾ Il ೩॥ 





ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ರಾಧೆಯು ನಿಯಮಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಲಂಬೋದರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಸ್ಲೋತ್ರಮಾಡಿ ಮಹಾ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಸಕಲಾಂಗಗಳ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು 

೨. ಗಣೇಶನು ರಾಧೆಯು ಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳು ಮಾಡಿದ 
ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಶಾಂತಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಶಾಂತಳೂ ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ತಾಯಿಯೂ ಆದ ರಾಭೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮೃದು 
ವಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೩. ಶ್ರೀ ಗಣೇಶನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಎಲ್ಫೆ ಮಂಗಳಕರಳೇ! ಪ್ರಪಂಚದ 
ತಾಯಿಯೇ! ನೀನು ಮಾಡಿದ ಈ ಪೂಜೆಯು ಜನರಿಗೆ ನೀತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸತಕ್ಕ 
ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನೀನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಳೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ 
ವಾಸವಾಗಿರುವಳೂ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ಪಾದಪದ್ಮಮತುಲ ಧ್ಯಾಯೆಂತೇ ತೇ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಸುರಾ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಾದ್ಯಾ ಮುನೀಂದ್ರಾಃ ಸನಕಾಡಯಃ | ೪॥ 


ಜೀವನ್ನು ಕ್ರಾ ಶ್ಚ ಭಕತಾ, ಪ್ರ ಸಿನ ಕಂಪ 8 ಕಪಿಲಾದಯಃ। | 
ತಸ್ಯ ಪ್ರಾ ed, Se: [ಂ ಪ್ರಿಯಾ ಪ್ರಾ ಣಾಧಿಕಾ ವರಾ ll ೫ || 


ವಾಮಾಂಗನಿರ್ಮಿತಾ ರಾಧಾ ದಕ್ಷಿಣಾಂಗಶ್ಹ ಮಾಧವಃ | 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಜಗನ್ನ್ಮಾತಾ ತವ ನಾಮಾಂಗನಿರ್ನಿತಾ || ೬ || 


ವಸೋಃ ಸರ್ವನಿನಾಸಸ್ಯೆ ಪ್ರೆಸೂಸ್ಕೈಂ ಪೆರಮೇಶ್ವರೀ | 
ನೇದಾನಾಂ ಚಟಗತಾಜಿಕ ಡೆ ಮೂಸ ಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ sell 


ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಾ ಮಾತಃ ಸೃಷ್ಟ್ಯಾಂ ಚೆ ತ್ವದ್ವಿಭೂತಯಃ 
ನಿಶ್ಟಾನಿ ಕಾರ್ಯಠೂಪಾಣಿ ತ್ವ 0 ಚ ಕ ಸಾಸ ll ೮ || 


— 





ಪಾವಾ 


೪.೫. ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ, ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರಕದ ಎಣಿಕೆಯಿಲ್ಲದ 
ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ವರ ಶೇಷ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಸನಕನೇ 


ಮುಂತಾದ ಮುನಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರೂ ಭಕ್ತ ರೂ ಆದ ಕಸಿಲನೇ ಮುಂತಾದ 
ಸಿದ್ಧಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಸತತ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೋ ಅಂಥಾ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನೀನು 
ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವತೆಯೂ | ಣಪ್ರಿಯಳೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಳೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೬. ಎಡಭಾಗದಿಂದ ರಾಭೆಯೂ ಬಲಭಾಗದಿಂದ ಮಾಧವನೂ ನಿರ್ನಿಸಲ್ಪ 
ಬರುವರು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಾಯಿಯಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನಿನ್ನ ಎಡಭಾಗದಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪ ಟ್ರಿವಳಾಗಿರುತ್ತಾ ಛೆ, 


೭. ನೀನುಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೂ ವಾಸಸ್ಟಾ ನನಾದ ವಸುವಿನ ತಾಯಿಯೂ 
ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೂ ವೇದಗಳಿಗೂ ಪ್ರಪ ಪ್ರಂಚಕ್ಟೂ ಜನನಿಯೂ ಮಾಬಿಸ್ರುಕಾತಿಯೂ 
ಈಶ್ರರಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೮. ಎಲ್ಲೆ ತಾಯಿಯೇ! ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳು 


ಪ್ರಕೃತಿಯಾದ ನಿನ್ನಿಂದುಂಟಾದ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಗಳು. ಪ್ರಪಂಚಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹುಟ್ಟಿ ದವು. 


ಗಳು. ನೀನು ಅವುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ ಸ್ವರೂಪಳು.' 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರೆಲಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪಾತೇ ತ್ವನ್ನಿಮೇಶೋ ಹರೇರಪಿ | 
ಆದೌ ರಾಧಾಂ ಸಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ಪಶ್ಚಾತ್ಮೃಷ್ಣಂ ಪರಾತ್ಸರಂ | ೯॥ 


ಸ ಏವ ಪಂಡಿಶೋ ಯೋಗೀ ಗೋಲೋಕಂ ಯಾತಿ ಲೀಲಯಾ | 
ವ್ಯತಿಕ್ರಮೇ ಮಹಾಪಾಪೀ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇಷ್ಭು )ವಂ | ೧೦ | 


ಜಗತಾಂ ಭವತೀ ಮಾತಾ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪಿತಾ ಹರಿಃ! 
ಪಿತುರೇವ ಗುರುರ್ಮಾತಾ ಪೂಜ್ಯಾ ವಂವ್ಯಾ ಪರಾಶ್ಸರಾ | ೧೧ || 


ಭಜತೇ ದೇವಮನ್ಯಂ ವಾ ಕ್ಸ ನ್ನ ೦ ಮನಾ ಸರ್ವಕಾರಣಂ! 


ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರೇ ಸನಕ ಯದಿ ನಿಂದತಿ ರಾಧಿಕಾಂ ll ೨ 

ವಂಶಹಾನಿರ್ಭವೇತ್ತ ಸ್ಯ ದುಃಖಶೋಕಮಿಹೈ ವಚ! 

ಪಚ್ಯತೇ ನಿರಯೇ ಘೋರೇ ಯಾವಚೆ ತಂದ್ರೆ 'ದಿನಾಕರಾ | ೧೩ || 
೯-೧೦. ಪ್ರಳೆಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮುಗಿದುಹೋಗಲು ನಿನಗೂ 

ಶ್ರೀಹೆರಗೂ ಒಂದು ಸಾರಿ ಕಣ್ಣುರೆಪ್ಪೆಯು ಮುಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು ರಾಧೆಯೆಂದು 

ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ಪರಾಶ್ಚರನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಅಂಥವನೇ 


ಸುಣ್ಣ 


ಪಂಡಿತನೂ ಯೋಗಿಯೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಬವನ ಸುಲಭವಾಗಿ ಗೋಲೋಕ 
ವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಪಾಪಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ತ 
ಹರಿಯು ತಂದೆಯು. ತಂದೆಗಿಂತಲೂ ತಾಯಿಯು ಗುರುವೂ ಪೂಜ್ಯಳೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಲು 


ಯೋಗ್ಯಳೂ ಪರಾತ್ಸ್ರರಳೂ ಆಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 


೧೧. ಪೊಜ್ನಳಾದ ನೀನು ಪೃಪಂಚಕ್ಕೆ ತಾಯಿಯು. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ 
ಶಿ ರೆ (5 


೧೨-೧೩: ' ಯಾವನು ರಾಧೆಯನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತ ಬೇರೆ ದೇವರನ್ನಾಗಲಿ 
ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಾದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನಾಗಲೀ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಾನೋ 
ಅವನು ಮಹಾ ಮೂಢನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ, ಅವನ ವಂಶವು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ದುಃಖ ಶೋಕಗಳು ಸಂಭವಿಸುತ್ತವಲ್ಲದೆ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವ 
ವರೆಗೂ ನರಕದಲ್ಲಿ ಯಾತನೆಯನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 
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ETE OD ONS 0 SN HE :.  . 





ನ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗುರುಶ್ಚ ಜ್ಞಾ ನೋದಿ ರಣಾಜ್ಜಾ, ನಂ ಸ್ಕಾ ನ್ಮ ಂತ್ರೆ ತೆಂತ್ರೆ ಯೋ | 
ಸಚ ಮಂತ್ರ ಶ್ವ ತತ್ರ ೦ತ್ರಂ ಭತ್ತ 3 ಸ್ಯಾಡ್ಗು. TE || ೧೪ |! 


ನಿಷೇವ್ಯ ಮಂತ್ರಂ ದೇವಾನಾಂ ಜೀವಾ ಜನ್ಮನಿಜನ್ಮನಿ | 


ಭಕ್ತಾ ಭವಂತಿ ದುರ್ಗಾಯಾಃ ಪಾಡಪದ್ಮೇ ಸುಮರ್ಲಭೇ | ೧೫ | 
ನಿಸೇವ್ಯ ಮಂತ್ರೆಂ ಶಂಭೋಶ್ಚ ಜಗತಾಂ ಕಾರಣಸ್ಯ ಚೆ! 

ತದಾ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಯುವಯೋಃ ಪಾಷಸೆದ್ಧೆಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ || ೧೬ || 
ಯುವಯೋಃ ಪಾಡೆಪದ್ಮೆಂ ಚೆ ದುರ್ಲಭಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪುಣ್ಯವಾನ್‌ | 
ಸಣಾರ್ಥಂ ಫತಾ ತೆಂ ಚ ನಹಿ ಮುಂಚತಿದೈ ಬನ || ೧೭ || 


ಭಕ್ತ್ಮ್ಯಾ ಚೆ ಯುವಯೋರ್ಮಂತ್ರೆಂ ಗೆ ಹೀತ್ವಾ ವೈಷ್ಣ ವಾದಿಪಿ | 
ಸ್ಮ ಚ ತೆ ಕವಚಂ ವಾಹಿ ಕರ್ಮಮೂಲನಿಕ್ತ, ತನಂ || ೧೮ Il 


೧೪. ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪದೇಶಿಸುವ ಕಾರಣದಿಂದ ಗುರುವೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಜ್ಞಾನ 


ವಾದರೊ ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರಗಳ ಮೂಲವಾದುದು. ಸ್ಥಿರರಾದ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 


ಇ 


ಯುಂಟಾಗುವು ಜೀ ಆ ಮಂತ್ರವು ಆದೇ ತಂತ್ರವು: 
೧೫. ಜೀವರು ದೇವತೆಗಳ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿದವರಾದರೆ ಪ್ರತಿಜನ್ಮ 
ಲು 


ದಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾ ಾದ ನಾನಾ ಪಾದಕಮಲಗಳ 
ಯುಳ್ಳ ವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೧೬. ಶಂಭುವಿನ ಮತ್ತು ಜಗತ್ಪಾರಣನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ರ್ಯ ತ್ರವನ್ನು. 
ತಾಡಿದವನಾದರೆ ಆಗ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯವಾದ ನಿಮ್ಮೀ ೀರ್ವರ ಪಾದ 
ಕಮಲಗಳ ನ್ನು ಕು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


ತ್ರ 

9 

ಸ ಯ್ದ 
೬. "2 
2 


೧೭. ದುರ್ಲಭವಾದ ನಿಮ್ಮಿ £ರ್ವರ ಪಾ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಸೇರಿ ಪುಣ್ಯ ವಂತನಾಗಿ 
Pe ನಿಮ್ಮ ಹದಿನಾರನೆ ಯ -ಒಂದಂಶವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು 


- ೧೮. pe ನಿಮ್ಮೀರ್ವರ ಮಂತ್ರವನ್ನಾ ಗಲೀ ಸ್ತೋತ್ರ 
ವನ್ನಾಗಲೀ ಕವಚವನ್ನಾಗಲೀ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಿಂದ ಉಪದೇಶ ಹೊಂದುತ್ತಾನೋ 
ಆವನು ಕರ್ಮಮೂಲವನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. | 
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ಹ! bred Sens ಸಾ ವಾತಾ ವಾಟ ಕಫ ಲಾಯಕ ಅರ್‌ಾ್‌ ನಾ 
ತಾತಾ ತೌ ಧಾ 


ಎರಿ ವಾರಾದದಾಗಾರಾರ್‌ಾದಾ್‌ಾವಾದಾದ ಆ 


a ಆಚ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಯೋಜಯೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತಾ ತ್ತಾ ಪುಣ್ಯಸ್ಲೇತ್ರೆ € ಚೆ ಭಾರತೇ | 
ಪುರುಷಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರ ೦ ಚೆ ಸ್ಪಾತ್ಮನಾ ಸಾರ್ವೃಮುದ್ಧರೀತ್‌ || of Il 


ಗುರುಮಭ್ಯ ಚೆಣ್ಯ ನಿಧಿವಡ್ವಸ್ರ್ರಾಲಂಕಾರಚಂದನ್ನೆಃ | 
ಕವಚಂ ಧಾರಯೇದ್ಯೋಹಿ ವಿಷ್ಣು ಸ ತುಲ್ಯೋ ಭನೇಮ್ಛ್ರವಂ. 1೨೦॥ 


ಯದ್ಭತ್ತ ತ್ರಂ ವಸ್ತು ಮೇ ಮಾತಸ್ತ್ಮ ತ್ರ ರ್ವಂ ಸಾರ್ಥಕಂ ಕುರು 
ದೇ. ನಿಪ್ರಾಯೆ ಮಪ್ಪ್ರೋೀತ್ಕಾ "ತದಾ ಭೋಕ್ತ್ರ್ಯಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ ॥ ೨೧ 


ದೇವೇ ದೇಯಾನಿ ದಾನಾನಿ ದೇನೇದೇಯಾ ಜಿ ದಕ್ರಿಣಾ। 
ಶತ್ಸರ್ವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ದದ್ಯಾತ್ಮ ದಾನಂತ್ಯಾ ಯ ಕೆಲ ತೇ || ೨೨ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಮುಖಂ ರಾಧೇ ದೇವಾನಾಂ ಮುಖಮುಖ್ಯಕಂ। 
ನಿಪ್ರೆಭುಕ್ತಂ ಚೆ ಯದ್ದ)ವ್ಯಂ ಪ್ರಾಸ್ಪವಂಶ್ಯೇವ ದೇವತಾಃ || ೨೩ || 
೧೯. ಯಾವನು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಾರತನ ಪುಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರ 
ಜಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ತನ್ನೊಡನೆ ತನ್ನ ವಂಶದ ಸಾವಿರ ಪುರುಷ 
ರನ್ನುದ್ದರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
೨೦. ಯಾವನು ನಿಯವ.:ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಸ್ತ್ರ ಆಭರಣ ಗಂಧ ಮುಂತಾದು 


ವುಗಳಿಂದ ಗುಸುವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಕವಚವನ್ನು ಗ ಟ್‌ ಆವನು 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗುತ್ತಾೆ. 


೨೧. ಎಲ್ಫೈ ತಾಯಿಯೇ! ನನಗೆ ಯಾವಂಬಾವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನರ್ಪಿ 
ಸಿರುವಿಯೋ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾರ್ಥಕಮಾಡು. ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡು, ಆಗ ನಾನು ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೨೨. ದೇವರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ ದಾನಗಳು ದೇವರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಅದು ಆನಂತವಾಗುತ್ತದೆ. 

೨೩: ಎಲ್ಫೈೆ ರಾಥಿಯೇ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮುಖವೇ ದೇವತೆಗಳ ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ಮುಖವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಉಪಭೋಗಿಸಿದ ದ್ರವ್ಯವು ಯಾವುದುಂಟೋ 
ಅದನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರಹ್ಮನ ನೈವರ್ತ' ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಪ್ರಾಂಶ್ಚ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಶತ್ಸರ್ವಂ ರಾಧಿಕಾ ಸತೀ! 


ಬಭೂವ ತತ್ವಣಾದೇವ ಪ್ರೀತೋ ಲಂಜೊಡೆರೋ ವನೇ || ೨೪ Nl 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಸಂಜಕಾಃ | 

ಆಯಯುರ್ವಟಮೂಲಂ ಚೆ ದೇವಪೂಜಾರ್ಥಮೇವ ಚೆ il ೨೫ || 

ಶತ್ರಗತ್ವಾ ಶಿನಚರೋ ದೇವಾನ್ಹೇವೀರುವಾಚ ಸಃ | 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಶುಕ್ಕಕಂಠಶ್ಚ ಭಯಭೀತೆತ್ಟ ರಕ್ಷಕೆಃ ॥ ೨೬ || 
| ರಕ್ಷಕ ಉವಾಚ 


ಗಣೇಶಂ Ma ಸರ್ವಾದೌ ಚ ಶುಭಕ್ಷಣೇ। 
ವೃಷಭಾನುಸುತಾ ರಾಧಾ ಪ್ರಕೈತ್ಯ ಸ್ವಸ್ತಿನಾಚನಂ | ೨೭ ॥ 


ಸಹಿತಾ ಸಾ ಬಲವತೀ ಗೋಪೀ ತ್ರಿದಶಕೋಟಭಿಃ | 
ವಾರಿಶೋ$ಹಂ ಬಲಿಷ್ಕಾ ಭಿರ್ಯುಷ್ಮಾಂಶ್ಚ ಕಥಯಾನಿ ತತ್‌ | ೨೮ ॥ 


ನಾಸಾ ಅಘ ಇಸ ಸಾಸಾಸಾಕಾಸಾಸಾವಾಪಾಘಾಜಾಸಾಾವಾವಾಸಾಾಡಾ 
ಇಡಾ ಆ ಹಾದು — ಳಾ i 


೨೪, ಎಲ್ಲೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ! ಸತಿಯಾದ ರಾಧೆಯು ಆ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಲಂಬೋದರನು ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಸುಪ್ರೀತ 
ಇದನು. 


೨೫. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ವರ ಶೇಷ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು 


ದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಲದಮರದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


೨೬. ಶಿವನ ಚಾರಕನಾದ ರಕ್ಷ್ಮಕನೊಬ್ಬನು ಭಯಗೊಂಡವನಾಗಿಯೂ 
ಒಣಗಿಹೋದ ಗಂಟಲುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ದೇವಿಯರನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನೂ ಕುರಿತು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿದನು. 


೨೭. ರಕ್ಷಕನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನವ ಸೈ ಷಭಾನನ ಮಗಳಾದ ರಾಧೆಯು ಶುಭೆ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಸ್ತಿವಾಚನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೊದಲು ಗಣೆಃ ಶನನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದಳು 


೨೮. ಮುನ್ನೂರು ಕೋಟ ಗೋಪಿಯರಿಂದ ಸಮೇತಳಾಗಿ ಬಲಿಷ್ಕಳಾಗಿರು 
ತ್ತಾಳೆ, ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ಆವರಿಂದ ತಡೆ ಯಲ್ಪಟ್ಟ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಂಣಂ [ಶ್ರೀ ಕ್ರಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸರ್ವಾದೌ ಪೂಜಯೇದ್ಯೋ ಹಿ ಸೋನೆಂತಂ ಫಲಮಾಲಭೇತ್‌ | 
ಮಧ್ಯೇ ಮಧ್ಯವಿಧಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶೇಷೇ ಸ್ವಲ್ಪಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ il sf I 


ದೇನೇಂದ್ರೇಷು ಮುನೀಂದ್ರೇಷು ದೇವಸ್ತ್ರೀಷು ಸ್ಥಿತಾಸು ಚ! 
ಗೋಪೀಭಿಶ್ಚ ಸಹ ತಯಾ ರಾಧಯಾ ಪೂಜಿತಃ ಪರಃ || ao Il 


ದೂತವಾಕ್ಯಂ ಸಮಾಕೆರ್ಣ್ಯ ಜಹಸುಃ ಸರ್ವದೇವತಾಃ | 
ಮುನಯೋ ಮನವಕ್ನೆ ನ ರಾಜಾನೋ ದೇವಯೋಷಿತೆಃ | ೩೧ I 


ಹ್‌ ನ ಲ ವಿ ೦ 
ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾದ್ಯಾ ರಮಣ್ಯಶ್ಚ ಯಾ ದೇವ್ಯೋ ವಿಸ್ಮಯಂ ಯಯುಃ | 
ಸರಸ್ತತೀ ಚ ಸಾವಿತ್ರೀ ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರೀ | ೩೨ Il 


ರೋಹಿಣೀ ಚೆ ಸತೀ ಸಂಜ್ಞಾ ಸ್ವಾಹಾದ್ಯಾ ದೇವಯೋಜಡಿತಃ | 
ಮುದಿತಾಃ ಪ್ರಯಯುಃ ಸರ್ವಾ ಮುನಿಪತ್ಚ್ಯ್ಯಃ ಪತಿವ್ರತಾಃ || ೩೩ || 


೨೯. ಯಾವನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಪೂಣೆಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು 
ಅನಂತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದವನು ಮಧ್ಯಮ 
ವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದವನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದ 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೩೦. ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳೂ ಇದ್ದರೂ 


ಕೂಡ ಗೋಪಿಯರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ರಾಧೆಯಿಂದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾದ ಆ ಗಣೇಶನು 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು 


೩೧. ದೂತನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ 
ಮನುಗಳೂ ರಾಜರೂ ದೇವತಾಸ್ತೀಯರೂ ಕೂಡ ನಕ್ಕರು, 


೩೨-೨೩. ರುಕ್ಮಿಣಿಯೇ ಮುಂತಾದ ರಮಣಿಯರೂ ಆಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಇತರ 
ದೇವಿಯರೂ ಕೂಡ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. ಸರಸ್ಪತಿಯೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಪಾರ್ವತಿಯೂ 
ಪರಮೇಶ್ವ ರಿಯೂ ರೋಹಿಣಿಯೂ ಸತಿಯೂ ಸೆಂಜ್ಞಾದೇವಿಯೂ ಸ್ತಾಹಾದೇವಿಯೂ 
ಇವರೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತಾ ಸಪ್ರೀಯೆರೂ ಪತಿವ್ರ ತೆಯೆರಾದ ಮುನಿಸತ್ಲಿಯರೂ ಕೂಡ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ ಹೊರಟಿರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮುನಯೋ ಮನವಃ ಸರ್ವೇ ದೇನಾಶ್ಲಾಪಿ ನರಾಸ್ತೆಥಾ | 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಸಗಣೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಪ್ರಯೆಯುರ್ಮೂದಾ (೩೪ ॥॥ 


ಶೇ ಸರ್ವೇ ನಿವಿಧೈರ್ದ್ರವ್ಯೈ8 ಪೂಜಾಂ ಚಕ್ರುಃ ಶುಭಕ್ಷಣೇ। 
ಬಲಿಷ್ಕಾ ದುರ್ಲಭಾಶ್ಚೈವಂ ಕ್ರಮೇಣ ಚ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ |! a೫ Il 


ಲಡ್ಡು ಕಾನಾಂ ಚೆ ರಾಶೀನಾಂ ಶತಕೋಔಟರ್ಬಭೂವ ಹ 
ಶರ್ಕರಾಣಾಂ ತೆಪರ್ಡೈಂ ಚೆ ಸ್ಪಸ್ತಿಕಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ || ೩೬ || 


ಅನ್ಲಾನಾಂ ಭವ್ಯವಸ್ತೂನಾಂ ಶತೆಕೋಟರ್ಬಭೂವ ಹ। 
ಅಸಂಖ್ಯಾನಿ ಫಲಾನ್ಯೇವ ಸ್ವಾದೂನಿ ಮಧುರಾಣ ಚ || ೩೭ || 


ಮಧುಕುಲ್ಯಾ ದುಗ್ಗಶಕುಲ್ಯಾ ದಧಿಕುಲ್ಯಾ ಘೃತಸ್ಯ ಚೆ! 
ಬಭೂವುಃ ಶತಸಂಖ್ಯಾಶ್ಚ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯಾನಾಂ ಚೆ ಪೂಜನೇ |! ೩೮ | 





೩೪. ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೂ ಮನುಗಳೂ ಸಕಲ ಜೀವತೆಗಳೂ ಮನುಷ್ಯರೂ 
ಕೂಡ ಹೊರಟರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಪರಿವಾರಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೊರಟನು. ಇನ್ನೂ 
ಅಲ್ಲಿ ಯಾರ್ಯಾರು ಇದ್ದರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದದಿಂದ ಹೊರಟರು. 


೩೫1. ಬಲಿಷ್ಠರೂ ದುರ್ಬಲರೂ ಆದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶುಭಮುಹೊರ್ತದಲ್ಲಿ 


ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಕ್ರಮವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದರು. 


೩೬. ಲಡ್ಡಿಗೆಗಳು ನೂರು ಕೋಟಗಳಾಗಿ ರಾಶಿಯಾದುವು. ಐವತ್ತು 
ಕೋಟ ಸಕ್ಕಶಿಯ ಮತ್ತು ಹೋಳಿಗೆಗಳ ರಾಶಿಗಳು ಬಿದ್ದುವು. 


೩೭. ಅನ್ನಗಳ ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ನೂರು ಕೋಟ 
ರಾಶಿಗಳು ಬಿದ್ದುವು. ಸಿಹಿಯಾಗಿಯೂ ರುಚಿಯಾಗಿಯೊ ಇರುವ ಹಣ್ಣುಗಳ 
ರಾಶಿಗಳು ಲೆಕ್ಕಮಾಡಲಸಾಧ್ಯವಾದುವು. 


೩೮. ಜೇನುತುಪ್ಪದ ಕಾಲುವೆ, ಹಾಲಿನ ಕಾಲುವೆ: ಮೊಸರಿನ ಕಾಲುವೆ 
ಮತ್ತು ತುಪ್ಪದ ಕಾಲುವೆ ಇವುಗಳು ಮೂರು ಲೋಕದವರ ಪೂಜೆಯಿಂದ `ನೂರು 
ಸೆಂಖ್ಯೆಗೆಳಷ್ಟಾದುವು. ಪ್ಯಾ 
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ಇ* — ನಾರ್ಯಾ ಫಷ _—————— 


ES ಸಾ 


ಇ 
A ಯಗ ಟು 


pO ~~ 


| 
| 
| 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪೂಜಾಂ ಕ.ತ್ಪಾ ತು ತೇ ಸರ್ವೇ ಸಮೂಷುಶ್ಚ ಸುಖಾಸನೇ। 
ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮಪ್ರೀತ್ಯಾ ರಾಧಾಸ್ಥಾನಂ ಸಮಾಯ ಯಾ || ೩೯ I 


ಸಾ ರಾಧಾ ಪಾರ್ವತೀೀಂ ಬೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಸಮುತ್ಸಾಯ ಜವೇನ ಚ! 
ಯೆಥಾ-ಯೋಗ್ಯಾಂ ಚೆ ಸಂಭಾಷಾಂ ಚಕಾ ಸಾದರಂ ಮುದಾ ೪೦ ॥ 


ಆಶ್ಲೇಷಣಂ ಚುಂಬನಂ ಚೆ ಬಭೂವ ಚ ಪರಸ್ಪರಂ | 
ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ದುರ್ಗಾ ರಾಧಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವಸ್ತಸಿ || ೪೧ || 


| ಪಾರ್ವತಶ್ಯುವಾಚ || 


$೦ ವಾ ಪ್ರಶ್ನಂ ಕೆರಿಷ್ಯಾಮಿ ತ್ವಾಂ ರಾಧಾಂ ಮಂಗಲಾಲಯಂ | 
ಗತಾ ಶೇ ನಿರಹಚ್ಛಾಲಾ ಶ್ರೀದಾಮ್ಭ್ಮಃ ಶಾಪಮೋಕ್ಷಣೇ || ೪೨ || 


ಸತತಂ ಮನ್ಮನಃ ಪ್ರಾಣಾಸ್ತೈಯ್ಯೇವ ಮಯಿ ಶೇ ತಥಾ | 
ನ ಹೈ್ಯೇವಮಾವಯೋರ್ಭೆೇದಃ ಶಕ್ತಿಪುರುಷಯೋಸ್ತಥಾ || ೪೩ Il 


೩೯, - ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ 
ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ರಾಧೆ 
ಯಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಬಂದಳು. 


೪೦. ಆ ರಾಧೆಯು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಮೇಲಕದ್ದು 
ಆನಂದದಿಂದಲೂ ಆದರದಿಂದಲೂ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ಮಾತುಗಳೆನ್ನಾಡಿದಳು. 


೪೧. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಆಪ್ಲಿ ಕೊಂಡು ಚುಂಬಿಸಿದರು. 
ಪಾರ್ವತಿಯು ರಾಧೆಯನ್ನು ತನ್ನೆದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮೃದುವಾಗಿ ಮಾತನಾಡ 


ತೊಡಗಿದಳು. 


೪೨. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಾದ ರಾಧೆಯೇ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಏನೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಲಿ? ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪವು ಮೋಕ್ಸವಾದಮೇಲೆ ನಿನ್ನ. 
ವಿರಹಜ್ವಾಲೆಯು ನಾಶವಾಯಿತು. 


೪ಜಿ. ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುತ್ತನೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಗಳು ನನ್ನಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಶಕ್ತಿಪುರುಷರುಗಳಿಗೆ 
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4 ಸ 6 ಔ. 88 Las 


UMS i 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ 


ವ್ರಿಹ್ಯವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೇ ತ್ವಾಂ ನಿಂದೆಂತಿ ಮದ ಕ್ತಾಸ್ತೈಪ್ಸೈಕ್ತಾಶ್ಚಾಪಿ ಮಾಮನಿ | 


ವಿ ಎಂ ಚೆ ಬು ಎಂ 
ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ಚ ಪಚ್ಯಂತೇ ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರದಿವಾಕರ್‌ೌ | ೪೪ || 
೩ರ 


ರಾಧಾಮಾಧವಯೋರ್ಥೇದಂ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರಾಧಮಾಃ | 


ವಂಶಹಾನಿರ್ಭವೇಶ್ರೇಷಾಂ ಸಚ್ಯಂತೇ ನರಕೇ ಚಿರಂ || ೪೫ || 
ಯಾಂತಿ ಸೂಕೆರಯೋನಿಂ ಚೆ ನಿತೃಭಿಃ ಶತಕೈಃ ಸಹ | 

ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾ ಣಿ ವಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಕೃಮಯಸ್ತಥಾ || ೪೬ I! 
ತ್ನಯ್ಯೇವ ಸೂಜಿತಃ ಪುತ್ರೋ ನ ಮಯಾ ಚೆ ಗಣೇಶ್ವರಃ | 

ಸರ್ವಾದೌ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯೋ&ಯಂ ಯಥಾ ತವ ತಥಾ ಮಮ 21೪೭ 
ಯಾವಜ್ಜೀವನಪರ್ಯಂತೆಂ ನ ನಿಚ್ಛೇದೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ರಾಧಾಮಾಧವಯೋರ್ದೇವಿ ದುಗ್ಗಧಾವಲ್ಯಯೋರ್ಯಥಾ |! ೪೮ || 


ಗಾಗಾ ಸಾ ಎ ಇಂ ಮಾ ವಾ 


ಯಾವ ರೀತಿಯಾದ ಭೇದನಿಲ್ಲವೋ ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮೀರ್ವರಿಗೂ 
ಭೇದವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
೪೪. ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾದವರು ಯಾರು ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾರೋ ನಿನ್ನ 


ಹೀ 


ಭಕ್ತರಾದ ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾರೋ ಅವರು ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೂ 


ಕುಂಭೀಪಾಕನೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. 


೯೧ 


ಅಃ. ಯಾವ ಅಧಮರಾದ ಮಾನವರು ರಾಧೆಗೂ ಮಾಧವನಿಗೂ 


ಭೇದವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರೆ ವಂಶವು ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಅವರು. 


ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. 
:: ೪೬... ಮತ್ತು ಅಂಥವರು ತಮ್ಮ ನೂರು ಮಂದಿ ಪಿತೃಗಳೊಡನೆ ಹೆಂದಿಯ 


ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಮಲದಲ್ಲಿ : 


ಹುಳುವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
`ಲಪ.. ಗಣೇಶ್ವರನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ" ಮೊದಲು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುವನು. ನನ್ನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಇವನು ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ 


ನಾಗಿರುವನು. ಮತ್ತು ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಮಗನಾಗಿರುವನೋ "ಹಾಗೆ ನಿನಗೂ: 


ಮಗನಾಗಿರುವನು, 


೪೮: ಎಲ್ಲೆ' ದೇವಿಯೇ! 'ಸೌಂದರ್ಯ ಮತ್ತು ಬಿಳುಪುಗಳಂತೆ ರಾಧಾ 


ಮಾಧವರಿಗೆ ಇರುವವರೆಗೂ ನಿಯೋಗವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಿದ್ಧಾಶ್ರವೇ ಮಹಾತೀರ್ಥೇ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇಶ್ರೇ ಚ ಭಾರತೇ। 
ನಿರ್ವಿಘ್ನಂ ಲಭ ಗೋವಿಂದಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಘ್ನುಖಂಡನಂ | ve I 


ರಾಸೇಶ್ವರೀ ತ್ವಂ ರಸಿಕಾ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣೋ ರಸಿಕೇಶ್ವರಃ | 
ವಿದಗ್ಹಾಯಾ ವಿಷಗ್ಲೇನ ಸಂಗಮೋ ಗುಣವಾನ್ಸಮವೇತ್‌ || ೫೦ || 


ಶ್ರೀದಾಮ್ನುಃ ಶಾಹನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಶತವರ್ಷಾಂತರೇ ಸತೀ! 
ಕುರುಷ್ವ ಮದ್ವರೇಣಾದ್ಯ ಕೃಷ್ಣೇನ ಸಹ ಸಂಗಮಂ | ೫೧ || 


ಮಮಾಜ್ಯಯಾ ದುರ್ಲಭಯಾ ಸುವೇಷಂ ಕುರು ಸುಂದರಿ 
ಸುದುರ್ಲಭಃ ಕಾಮಿನೀನಾಂ ಸತ್ಸುಂಸಾ ಸಹ ಸೆಂಗಮಃ | ೫೨ | 


ಚಕ್ರುಃ ಸುನೇಷಂ ರಾಧಾಯಾಃ ಪ್ರಿಯಾಲ್ಯಶ್ಛ ಶಿನಾಜ್ಲಯಾ || ೫೩ || 
ಬ "ಇ 





೪೯: ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಆದ ಸಿದ್ದಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಿಫ್ನೆ ನಾಶಕ 
ನಾದ ಗಣೇಶನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಯಾವ ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಗೋವಿಂದನನ್ನು 
ಹೊಂದುವವಳಾಗು, 


೫೦. ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ ನೀನು ರಸಿಕಳು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಸಿಕರಲ್ಲಿ ಮುಂದಾ 
ಳಾದವನು. ಜಾಣೆಯಾದವಳು ಜಾಣನಾದವನೊಡನೆ ಸೇರಿದರೆ ಗುಣವುಂಟು, 


೫೧- ನೂರು ವರುಷಗಳು ಕಳೆಯಲು ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟನ 
ಳಾಗಿ ನನ್ನ ವರದಿಂದ ಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ಈಗ ಸಮಾಗಮನವನ್ನು ಹೊಂದುವಳಾಗು. 


೫೨. ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯವಾದ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಿಂಗರಿಸಿಕೋ. 
ಎಲ್ಫೈ ಸುಂದರಿಯೇ! ಕಾಮಿನಿಯರಿಗೆ ಉತ್ತಮನಾದ ಪುರುಷನೊಡನೆ ಸಮಾ 
ಗಮವು ಆತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವು. 


೫೩. ಪಾರ್ವತಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ರಾಧೆಯ ಪ್ರಿಯ ಸಖಿಯರು ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು: 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಯೇ ವಾಸೆಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರೀಂ | 


ಪುರತೋ ರತ್ನಮಾಲಾ ಸಾ ರತ್ನೆಮಾಲೂಂ ಗಲೇ ದದೌ | ೫೪ || 
ರಾಧಾಯಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಹಸ್ತೇ ಕ್ರೀಡಾಪದ್ಮಂ ಮನೋಹರಂ | 
ದವೌ ಪದ್ಮಮು ಖೀ ಪಾಷಪದ್ಮಯುಗ್ಮೇಪ್ಯಲಕ್ತಕಂ || ೫೫ || 
ಪ್ರದದೌ ಸುಂದರೀ ಗೋಪೀ ಸಿಂಧೂರಂ ಸುಂದರಂ ವರಂ | 


ಚಂದನೇನ ಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಸೀಮಂತಾಧಸ್ಮಲೋಜ್ಚಲಂ Il ೫೬ || 


ಸುಚಾರುಕಬರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ಚಕಾರ ಮಾಲತೀ ಸತೀ 
ಮನೋಹರಾಂ ಮುನೀನಾಂ ಚ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಭೂಷಿತಾಂ | ೫೭ || 


ಕೆಸ್ತೂರೀಕುಂಕೆಮಾಕ್ತೆಂ ಚೆ ಚಾರುಚೆಂದೆನಪತ್ರಕಂ। 
ಸ್ತನಯುಗ್ಮೇ ಸುಕಠಿಣೀ ಚಕಾರ ಚಂದನಾ ಸತೀ ॥ ೫೮ || 


೫೪. ಈಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದರು. ರತ್ನಮಾಲಾ ಎಂಬುವಳು ಮುಂದೆ ಬಂದು ಅವಳ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ 
ರತ್ನ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದಳು 

೫೫. ಪದ್ಮಮುಖಿಯೆಂಬುವಳು ರಾಧೆಯ ಬಲದಕ್ಳೆಯಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ 
ಆಟದ ಕಮಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿಳು. ಮತ್ತು ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ ರಸವನ್ನು ಬಳಿದಳು. 

೫೬. ಸುಂದರಿಯಾದ ಗೋಪಿಯು ಸುಂದರವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಮತ್ತು 


ಗಂಧದಿಂದ ಕೂಡಿವ ಸಿಂಧೂರವನ್ನು ಬೈತಲೆಯ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 
ವಾಗಿರುವಂತೆ ಹಚ್ಚಿದಳು: 


೫೭. ಮಾಲತಿಯೆಂಬ ಸೆಖಿಯು ಸುಂದವಾದ ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಹೆಣೆದು 
ಮುನಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಸೆಳೆಯುವ ಆ ಜಡೆಗೆ ಮಾಲತೀಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ 
ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿದಳು. | 


೫೮. ಚಂದನಾ ಎಂಬ ಸಖಿಯು ರಾಧೆಯ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವಾದ ಸ್ತನ 
ಗಳೆರಡರಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು. ಕೇಸರಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸುಂದರವಾದ ಪತ್ರರಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಚಾರುಚಿೆಂಪೆಕೆಪುಷ್ಪಾಣಾಂ ಮಾಲಾಂ ಗೆಂದಮನೋಹರಾಂ | 
ಮಾಲಾವತೀ ದದೌ ತಸ್ಕೈ ಪ್ರೆಪುಲ್ಲಾಂ ನವಮಲ್ಲಿಕಾಂ Il ೫೯ ॥ 


ರತೀಷು ರಸಿಕಾ ಗೋಪೀ ರತ್ತೆಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ತಾಂ ಚೆಕಾರಾತಿರಸಿಕಾಂ ವರಾಂ ರತಿರತೋತ್ಸು ಕಾಂ | ೬೦ || 


ಶರತ್ಮದ್ಮದೆಲಾಭಂ ಚ ಲೋಚನಂ ಕೆಜ್ಜಲೋಜ್ಞ್ಯಲಂ | 
ಕ್ರತ್ವಾ ದದೌ ಸುಲಲಿತಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಚ ಲಲಿತಾ ಸತೀ | ೬೧॥ 


ಮಹೇಂದ್ರೇಣ ಪ್ರೆದತ್ತಂ ಚೆ ಪಾರಿಜಾತಪ್ರೆಸೂನಕಂ | 
ಸುಗಂಧಿಯುಕ್ತೆಂ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಪಾರಿಜಾತಂ ಕರೇ ದದ್‌ || ೬೨ || 


ಸುಶೀಲಂ ಮಧುರೋಕ್ತೆಂ ಚೆ ಭರ್ತೃ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಯೆಥೋಚಿತಶಂ। 
ಶಿಕ್ಷಾಂ ಚಕಾರ ನೀತಿಂ ಚ ಸುಶೀಲಾ ಗೋಪಿಕಾ ಸತೀ || ೬೩ || 


ಅ ಲಾ i 


೫೯. ಮಾಲಾವತಿಯೆಂಬುವಳು ಗಂಧದಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಸುಂದರ 
ವಾದ :೦ಪಿಗೆಯ ಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಅರಳಿದ ನವಮಲ್ಲಿಗೆಯ 
ಹಾರವನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. 

೬೦, ರತಿ ಕ್ರೀಡೆಗಳೆಲ್ಲಿ ರಸಿಕಳಾದ ಗೋಪಿಯು ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಆ ರಾಧೆಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ರಸಿಕಳನ್ನಾಗಿಯೂ ರತಿ ಕ್ರೀಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳವಳನ್ನಾಗಿಯೂ ವತಾಡಿದಳು. 

೬೧. ಲಲಿತಾ ಎಂಬ ಸತಿಯು ಶರತ್ಪಾಲದ ಕಮಲ ದಳದಂತಿರುವ ರಾಧೆಯ 
ಕಣ್ಣನ್ನು ಕಾಡಿಗೆಯಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವುದಂತೆ ಮಾಡಿ ಅತಿ ಮನೋಹವಾದ ವಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 

೬೨ ಮತ್ತು ಮಹೇಂದ್ರನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಪಾರಿಜಾತದ ಹೂವನ್ನು ಆ ರಾಧೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಳು. 

೬೩. ಸುಶೀಲೆಯೆಂಬುವಳು ಗಂಡನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವವನೂ, 
ಮೃದುವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದನ್ನೂ ನೀತಿಯನ್ನೂ ಯಥಾ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚೆ ಷೋಡಶಕಲಾಂ ವಿಪತ್ತಾ ವಿಸ್ಮೃತಾಂ ತೆಯೋಃ 1. 
ಸ್ಮರಣಂ ಕಾರಂಯಾಮಾಸೆ ರಾಧಾಮಾತಾ ಕಲಾವಶೀ | ೬೪ || 


ಶ್ನಂಗಾರವಿಷಯೋಕ್ತಂ ಚ ವಚೆನಂ ಚ ಸುಧೋಪಮಂ | 
ಸ್ಮರಣಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಭಗಿನೀ ಚೆ ಸುಧಾಮುಖೀ aml 


ಕಮಲಾನಾಂ ಚೆಂಪೆಕಾನಾಂ ದೆಲೇ ಚೆಂದನಚರ್ಬಿತೇ | 
ಚಕಾರ ರತಿತಲ್ಪಂ ಚಿ ಕಮಲಾ ಚಾಶು ಕೋಮಲಂ || ೬೬ || 


ಚಾರುಚಿಂಪಕಪುಷ್ಟಂ ಚೆ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಥಂ ಪುಟಕಸ್ಥಿತಂ 
ಚಕಾರ ಚಂದನಾಕ್ಕಂ ಚ ಸ್ವಯಂ ಚ ಪಾರ್ವತೀ ಸತೀ || ೬೭ ॥ 


ಪುಷ್ಪಂ ಕೇಲಿಕೆಡಂಬಾನಾಂ ಸ್ತಬಕೆಂ ಚೆ ಮನೋಹರಂ | | 
ಕದಂಬಮಾಲಾ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಥಂ ನಿದ್ಯಮಾನಾಂ ಚಕಾರ ಸಾ || ೬೮ || 


ಕಾಕಾ ಕಾಡ ೨೨೨೨ ಳಾ ಚಾಚ ಚಚ ಫಾಸಾ7 ಜಚ 
ಹ್‌ ಆ ——~—————— 2 ತ ಹ ಆ ಜಾ ಆ ವ ಟಚ ೧ ಎ 


೬೪. ರಾಧೆಯ ತಾಯಿಯಾದ ಕಲಾನತಿಯು ಶಾ ಪರೂಪವಾದ ಆಪತ್ತಿನಿಂದ 


ರಾಧೆಗೆ ಮರೆತುಹೋಗಿದ್ದ ಪ್ರೀಯರ ಸಂಬಂಧವಾದ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳನ್ನು ' 


ಜ್ಞಾ.ಪಿಸಿಕೂಟ್ಟಿಳು. 


೬೫. ಸಹೋದರಿಯಾದ ಸುಧಾಮುಖಿಯು ಶೃಂಗಾರರಸ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಅಮೃತದಂತಿರುವ ಮಾತನ್ನು ಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು. 


೬೬. ಕಮಲೆಯು ಕಮಲಗಳ ಮತ್ತು ಸೆಂಪಿಗೆಗಳ ದಳಗಳನ್ನು ಗಂಧದಲ್ಲದ್ದಿ 
ಆದರಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕೋಮಲನಾದ ರತಿಕ್ರೀಡೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದಳು. 


೬೭, ಪಾರ್ವತಿಯು ತಾನು ಕೃಷ್ಣನಿಗಾಗಿ ಗಂಧದಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಸುಂದರ 
ವಾದ ಸಂಪಿಗೆಯ ಹೂವನ್ನು ಪ್ರೊಟ್ನಿದಲ್ಲಿರಿಸಿದಳು, 


೬೮. ಆಟಿದ ಹೂವನ್ನೂ ಕದಂಬಪುಷ್ಪದ ಗೊಂಚಲನ್ನೂ ಕೂಡ ಅಂದವಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಕದಂಬಮಾಲಾ ಎಂಬುವಳು ಕೃಷ್ಣನಿಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದಳು. 


4% 657 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೫17777” 


wags TT 


ತ 
ಹ ಫೆ 


ಸ PON . | ಫಗ ಹೋರಟ ಪತ್‌ ಲ A + ಎ Ve 1! SENSE a 





ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತಾಂಬೂಲಂ.ಚೆ ವರಂ ರಮ್ಯಂ ಕರ್ಫೂರಾದಿಸುವಾಸಿತಂ | 
ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಾ ಚ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಥಂ ಚಕಾರ ವಾಸಿತಂ ಜಲಂ || ೬೯ || 


ಏತಸ್ಮಿ ನ್ದ ೦ತೆರೇ ಸರ್ವಮಾಶ್ರಮಂ ಸಜಲಸ್ಥ ಲಂ | 
ಸಾಕ್ಷಾದೊ. (ಕೋ ಮ ಇ ದವೃ ಶುಮರ್ನನಯಃ ಸುರಾಃ | ೭0 ॥ 


ಶೇ ಸರ್ವೇ ನಿಸ್ಮಯಂ ಗತ್ವಾ ಸಪ್ರೆ ಚ್ಛುಃ ಕೃಷ್ಣನೀಶ್ವರಂ | 
ಉವಾಚ ಸ್‌ ೦ಶ್ಚ ಸರ್ವಜ್ಞ 8 pie | a0 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 


ಅಭಿಶಪ್ತಾ ಚೆ ಶ್ರೀದಾಮ್ನಾ ಭ್ರಷ್ಟಶೋಭಾ ಚ ರಾಧಿಕಾ | 





ಸರ್ವಂ ಜ್ಞಾನಂ ನಿಸಸ್ಮಾರ ಮದ್ವಿ ಚ್ಛೇದಜ್ಜರಾತುರಾ | ೭೨ 
೬೯. ಸ್ಹಪ್ರಿಯೆಯು ಕೃಷ್ಣ ನಿಗಾಗಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ 


ಕರ್ಪೊರವೇ ಜ್‌ ಸುವಾಸ ನೆಯಾದ ಶಾಂಬೂಲನನ್ನೊ ಸುವಾಸನೆ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೀರನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದಳು. 


೭೦. ಈ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಜಲಸ್ಪಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಕಲ ಆಶ್ರಮಪ್ರದೇಶವೂ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಗೊಟಕೋಚನದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದನ್ನು ಮುನಿಗಳೂ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಕಂಡರು. 


೭೧. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡವರಾಗಿ ಈಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸರ್ವಕಾರಣನೂ ಆದ ಭಗವಂತನು 
ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇತೆಂದನು. 


೭೨, ತಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀದಾಮನಿಂದ ಶಪಿಸ 
ಟ್ರಿವಳಾಗಿ ಕಾಂತಿಹೀನಳಾಗಿದ್ದಳು. ನನ್ನ ವಿಯೋಗಜ್ವರದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿ 
ಸಮಸ್ತಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಮರೆತಿದ್ದಳು. ತ 
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SRST SBS .. 


SCTE SSL SREB 4.24 ಎಎ 3338 ಹಾನ( 2. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


Rng, ೀ ವರ್ಷಶತಳಕೇ ಜ್ಞಾನಂ ಸಸ್ಮಾ! ರಸಾ ಸತೀ 
ದ್ಲಾಶ್ರಮಂ ಚೆ ಪೀತಾಭಂ ರ.ಸೇಶ ರ್ಯಾ ಶಿ ತೇಜಸಾ || ೭೩ ॥ 


ಪರಮಾಹ್ಲಾದಕಂ ತೇಜಶ್ರ ಂದ್ರೆಕೋಟಸಮಪ್ರೆಭಂ | 
ಸುಖದೈಶ್ಯಂ ಚ ಸುಖದಂ ಚಿಸ್ರುಷಾ ಪ್ರಾಣಿನಾಮಹಿ || ೭೪ || 


ತಚ್ಚ ತ್ನ } ಪರಮಾಶ್ಚ ರ್ಯಂ ಮುನಯೋ ಮನವಸ್ತಥಾ | 
ದೇವ್ಯ ಶ್ಚ ಸರ್ವದೇವಾಸ್ತೆ (€ಬ ಹ್ಮೇಶಾನಾಡಯಸ್ತ ಥಾ [| ೭೫ || 


ಜವೇನ ಗತ್ವಾ ತೆತ್ಸಾನೆಂ bpd | 
ಸರ್ವೇ ಜನಾಸ್ಕೇ ದದೃಶುಸ್ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಸ್ಥಾಶ್ಚ ರಾಧಿಕಾಂ |! ೭೬ || 


ಶ್ವೇತೆಚೆಂಪಕವರ್ಣಾಭಾಮತುಲಾಂ ಸುಮನೋಹರಾಂ | 
ನೋಹಿನೀಂ ಮಾನಸಾನಾಂ ಚೆ ಮುನೀನಾಮೂರ್ಧ್ಯರೇತಸಾಂ | ೭೭! 


೭೩: ನೂರು ವರುಷಗಳಾದನಂತರ ಶಾಪವಿಮುಕ್ತಿಯಾಗಲು ಆ ಸತಿಯಾದ 
ರಾಧೆಯು ಸಕಲವನ್ನೂ ಜ್ಞಾಸಿಸಿಕೊಂಡಳು. ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ ಅವಳ ತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಸಿದ್ದಾಶ್ರಮವೂ ಕೂಡ ಹೆಳೆದಿಯ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳೆದ್ದಾಗಿದೆ. 


೭೪. ಆ ಶೇಜಸ್ಸಾದರೋ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಶೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕು 
ದಾಗಿಯೂ ಕೋಟ ಚಂದ್ರರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕ್ರಾಂತಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಸುಖವನು ಂಟುಮಾಡತಕ್ಳುದಾಗಿಯೂ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಸುಖವಾಗಿ ತಡಾ, ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 


೭೫-೭೬. ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಆಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿಗಳೂ ಮನುಗಳೂ 
ದೇವಿಯರೂ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶಾನ ಮುಂತಾದವರೂ ಕೂಡ ಶೀಘ್ರಿ 
ವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿಸಿದವರಾಗಿ ಮೂರು ಲೋಕದ ಸಕಲ 
ಜನರೂ ರಾಧೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


೭೭. ಬಿಳಿಯ ಸಂಪಿಗೆ ಹೂವಿನಂತೆ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಮನೋ 
ಹರಳಾದ, ಊರ್ಧ್ವರೇತಸ್ಪರಾದ ಮುನಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಮೋಹಗೊ€ಿಸುವ ರಾಧೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡರು. 
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ತೆ. ಬ ಮ ಜಾ A SESS ಕಾಜ ಅತೆ ಇ ಕಯರೀಕಾ 08೪1 ಕಫ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಃ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಬಂಡ 


ಸುಕೇಶೀಂ ಸುಂದರೀಂ ಶ್ಯಾಮಾಂ ನ್ಯಗ್ರೋಧಪರಿಮಂಡಲಾಂ | 
ನಿತಂಬಕಠಿಣತ್ರೋಣೀಂ ಸೃನಯುಗ್ಮೋನ್ನತಾನನಾಂ || ೭೮ ॥| 


ಕೋಟೀಂದುನಿಂದಿತಾಸ್ಕೂಂ ತಾಂ ಸಸ್ಮಿತಾಂ ಸುದತೀಂ ಸತೀಂ | 
ಕೆಜ್ಜಲೋಜ್ಞಲರೂಪಾಂ ಚೆ ಶರತ್ತಮಲಲೋಚನಾಂ ೭೯॥ 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಬೀಜರೂಪಾಂ ಪರಾಮಾವ್ಯಾಂ ಸನಾತನಿೀಂ | 
ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಕಾತೈದೇವತಾಂ | ೮೦॥ 


ಸುತಾಂ ಚಿ ಪೂಜಿತಾಂ ಚೈವ ಪರಾಂ ಚೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ | 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸೆನಿರ್ಲಿಪ್ರಾಂ ನಿತ್ಯರೂಪಾಂ ಚೆ ನಿರ್ಗುಣಾಂ | ೮೧ || 


SS ದ.ಂಚಾ ನಂಎ ಘಾ ಘಾ ಘೂ ಘೂೌೂ-/ೃ;ಕಾ ್ಗ,್ಗ್ಷ ೌ?೨):್ಷ್ಡೂಗಸಹಕಾಜಹಕ ಅ ಂ್ಪ. ಜ್‌ 


೭೮. ಸುಂದರವಾದ ತಲೆಗೂದಲುಳ್ಳ, ಸುಂದರಿಯಾದ, ಶ್ಯಾಮವರ್ಣವುಳ್ಳ, 
ಆಲದ ಮರದ ಸುತ್ತಲೂ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಹರಡಿದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ, ನಿತಂಬದಲ್ಲಿ 
ವಿರಾಜಿಸುವ ಕಠಿಣವಾದ ಶ್ರೋಣಿಭಾಗವುಳ್ಳ, ಸ್ತನದ್ವಯಗಳಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಮುಖವುಳ್ಳ, ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 


೭೯. ಕೋಟ ಚಂದ್ರ ರನ್ನು ತಿರಸ್ಪರಿಸುವ ಮುಖವುಳ್ಳ ಮಂದಹಾಸೆದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಶುಭ್ರವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳ ಕಾಡಿಗೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಶರತ್ಕಾಲದ 
ಕಮಲದಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು, 


೮೦. ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ನಸ್ತರೊಪಳೂ ಕಾರಣರೂ ಪಳೂ ಸಕಲಕ್ಕೂ ಆದಿಯೂ 
ನಾಶರಹಿತಳೂ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವತೆಯೂ ಆದ 
ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 


ಟೆ 


೮೧.  ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಲ 
ಇಷಪಳೂ ಗುಣರಹಿತಳೂ ಆದ 


ಎ 
ಉತ್ಸೃಷ್ಟಳೂ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಳೂ ನಿರ್ಲಿಪ್ತಳೂ ನಿತ್ಯ 
ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 


ಟ್ವಿನಳೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳೂ 
ರ 
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ಸ ತ ಯ ಸಯಡ ತ ಮ್ಯ ತಾಡಾ್ತಾರ- ಕಣ್ಣಾ ತತ ತಾ ಶೇಘಂೀಶ್ತಾ ಗೋತಾ ಾಾಾಾಾಾಾರಾಾಾಾಾಾಾಾನಾನನ್ಸು ನ ಲಾ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಶ್ಚಾನುರೋಧಾತ್ರೆಕೈತಿಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಾಂ | 
ಸಶ್ಯಸ್ವರೂಪಾಂ ಶುದ್ಧಾಂ ಚ ಪೂತಾಂ ಪತಿತಪಾವನೀಂ || ೮೨ Il 


ಸುತೀರ್ಥಸೂತಾಂ ಸತ್ಕ್ರೀರ್ತಿಂ ವಿಧಾಶ್ರೀಂ ವೇಧಸಾಮಹಿ | 
ಮಹತಶ್ರ್ರಿಯಾಂ ಚ ಮಹತೀಂ ಮಹಾನಿಷ್ಟೋಶ್ಚ ಮಾತರಂ || ೮೩ || 


ರಾಸೇಶ್ಚರೇಶ್ಚರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ರಸಿಕಾಂ ರಸಿಕೇಶ್ವರೀಂ | 


ಇ 
ವಹ್ಜಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಧಾನಾಂ ಸ್ವೇಚ್ಛಾರೂಪಾಂ ಶುಭಾಲಯಾಂ ॥೮೪॥ 


ಗೋಪೀಭಿಃ ಸಪ್ತಭಿಃ ಶಶ್ವಶ್ಸೇವಿತಾಂ ಶ್ವೇತೆಚಾಮರ್ಸಿಃ | 
ಚತಸೃಭಿಃ ಪ್ರಿಯಾಲೀಭಿಃ ಪಾದೆಪೆದ್ಮೋಪಸೇನಿತಾಂ || ೮೫ ॥ 





೮೨. ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ವರೂಪಳೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಆನುಗ್ರಹ 


ಗಿ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಶರೀರಥರಿಸಿದವಳೂ ಸತ್ಯಸ್ತ್ವರೂಪಳೂ ಪರಿಶುದ್ಧಳೂ ಪವಿತ್ರಳೂ 
ಪತಿತರನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸುವವಳೂ ಆದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 


೮೩. ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥದಂತೆ ಪವಿತ್ರಳಾದ ಉತ್ತಮ ಕೇರ್ತಿರೊಪಳಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮರಿಗೂ ನಿಯಾಮಕಳಾದ ಮಹಾತ್ಮಳೂ ಮಹಾಪ್ರಿಯಳೂ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೂ 
ತಾಯಿಯಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 


೮೪. ರಾಸೇಶ್ವರಥಿಗೂ ಈಶ್ವರಿಯಾದ ಮನೋಹರಳಾದ ರಸಿಕಳೂ ರಸಿಕರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಆದ ಆಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವಳೂ ಆದ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ 
ಸ್ವರೂಪಳೂ ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಳೂ ಆದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು, 


ಆ೫. ಯಾವಾಗಲೂ ಏಳು ಮಂದಿ ಗೋಪಿಯರಿಂದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರವನ್ನು 


ಹಿಡಿದು ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಪ್ರಿಯಸಖಿಯರಿಂದ ಪಾದಕಮಲಗಳ 


ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 
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PWNS SSS EES ST ೪. (ಆ ಭಾ ಅಸ ತ್‌ 


ಹಾ ಗ ಚ ಲಂಂ ಮತೆ 6502 ಎ. 1 ಹಾಚೆ AE AM 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಭೂಷಣೋಜ್ಚೈ ರ್ವಿಭೂಷಿತಾಂ 
ಚಾರುಕುಂಡಲಯುಗ್ಮೇನ ಶ್ರುತಿಗಂಡಸ್ನಲೋಜ್ವಲಾಂ | ೮೬ || 


ಸುನಾಸಾಂ ಗಜಮುಕ್ಕಾರ್ಹಾಂ ಖಗೇಂದೆ,ಚೆಂಚುನಿಂದಿತಾಂ | 
ಕುಂಕುಮಾಲಕ್ತೆಕೆಸ್ತೂರೀ ಸ್ಕಿಗೃಚೆಂದನಚರ್ಚಿತಾಂ | ೮೩ || 


ದಧಾನಾಂ ಸುಕಪೋಲಾಂ ಚ ಕೋಮಲಾಂಗೀಂ ಸುಕಾಮು38ೀಂ | 
ಗಜೇಂದ್ರೆಗಾಮಿನೀಂ ರಾಮಾಂ ಕಮನೀಯಾಂ ಸುಕಾಮಿನೀಂ || ೮೮ || 


ಕಾಮಾಸ್ತ್ರಜಯರೂಪಾಂ ಇ ಕಾಮಕಾಮ್ಯಾಲಯಾಂ ವರಾಂ | 


ಕ್ರೀಡಾಕೆಮಲಮವಮ್ಲಾನಂ ಪಾರಿಜಾತಸ್ರೆಸೂನಕೆಂ | ೮೯ || 

ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸೆನಿರ್ಮಾಣಂ ದಧಾನಾಂ ದರ್ಸ್ನಣೋಜ್ವಲಂ | 

ನಾನಾರತ್ನವಿಚಿತ್ರಾಢ್ಯರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಿತಾಂ lio Il 
೮೬. ಮಹಾಬೆಲೆಬಾಳುವ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ 


ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಕುಂಡಲಗಳೆರಡರಿಂದ ವಿರಾಜಮಾನವಾದ 


ಕಪೋಲಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ರಾಧೆಯೆನ್ನು ಕಂಡರು. 


೮೭. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮುತ್ತಿನಮಣಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗರುಡನ ಕೊಕ್ತನ್ನು 
ತಿರಸ್ಪರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಮೂಗುಳ್ಳ ಕೇಸರಿ ಅರಗಿನರಸ ಕಸ್ತೂರಿ ಮುತ್ತು 
ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಗಂಧ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 

೮೮. ಸುಂದರವಾದ ಕಪೋಲಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಮೃದುವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ 
ಕಾಮುಕಿಯಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆನೆಯಂತೆ ನಡೆಯುನ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತಳಾದ ಸುಂದರಿ 


ಯಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 


೮೯೨೯೦. ಮನ್ಮಥನ ಅಸ್ತ್ರಗಳ ವಿಜಯ ಸ್ವರೂಸಳಾದ ಮನ್ಮಥನ ಅಭಿ 
ಲಾಷೆಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಂತಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠಳಾದ ಬಾಡದಿರುವ ಆಟದ ಕಮಲವನ್ನೂ 
ಪಾರಿಜಾತದ ಹೊವನ್ನೂ ಮಹಾಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 
ವಾದ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವ ನಾನಾ ರತ್ನಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವ ರತ್ನ 
ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪದ್ಮೆ 8 ಪದ್ಮಾರ್ಚಿತೆಂ ಪಾಡಪೆದ್ಮಂ ಚೆ ಮಂಗಲಾಲಯೆಂ | 
ಹೈತ್ಸದ್ಧೇ ಧ್ಯಾಯಮಾನಾಂ ಚೆ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ || ೯೧ Il 


ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಸ್ವಷ್ನೇ ಜಾಗರಣೇಪಿ ಚ | 


ತತ್ರ್ರೀತಿಂ ಪ್ರೇಮ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಸ್ಮರಂತೀಂ ನಿತ್ಯನೂತನಂ | ೯೨ 


ಭಾವಾನುರಕ್ತೆಸೆಂಸಿಕ್ತಾಂ ಶುದ್ಧಭಕ್ತಾಂ ಪತಿವ್ರತಾಂ | 
ಧನ್ಯಾಂ ಮಾನ್ಯಾಂ ಗೌರವರ್ಣಾಂ ಶಶ್ಚದ್ಧೆಸ್ಲಃಸ್ಸಲಸ್ಥಿ ತಾಂ ll ೯೩ ॥| 


ಪ್ರಿಯಾಸು ಪ್ರಿಯಭಕ್ಕೇಷು ಸುಪ್ರಿಯಾಂ ಪ್ರಿಯವಾದಿನೀಂ | 
ಕೃಷ್ಣ ನಾಮಾಂಗಸಂಭೂತಾಮಭೇದಾಂ ಗುಣರೂಪಯೋಃ || ೯೪ || 


ಗೋಲೋಕವಾಸಿನೀಂ ದೇವದೇಏವೀಂ ಸರ್ವೋಪರಿಸ್ಥಿ ತಾಂ | 
ವೃಷಭಾನುಸುತಾಖ್ಯಾಂ ತಾಂ ಪುಣ್ಯೇಕ್ಷೇಶ್ರೇ ಚಿ ಭಾರತೇ | ೯೫ ॥ 


೯೧. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಿಂದ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸಾದಕಮಲಗಳುಳ್ಳ 
ಮಂಗಳೆಗಳಿಗೆ ಮನೆಯಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಹೈದಯ 
ಕವ.ಲದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 


೯೨, ಕೆಲಸದಿಂದಲೂ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಎಚ್ಚರದಿಂದಿರುವಾಗಲೂ ಯಾನಾಗಲೂ ಹೊಸದಾಗಿರುವ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿ 
ಯನ್ನೂ ಪ್ರೇಮ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕಂಡರು. 


೯೩-೯೪. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲುಂಬಾದ ಅನುರಾಗದಿಂದ ನೆನೆಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾದ ಶುದ್ದ 
ಭಕ್ತಳಾದ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಧನ್ಯಳೂ ಮಾನ್ಯಳೂ ಆದ ಶುಭ್ರವರ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ತನಗೆ ಪ್ರಿಯರಾದವರೊಡನೆಯೂ 
ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಭಕ್ಕರೊಡನೆಯೂ ಹಿತವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯ 
ಳಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಎಡಭಾಗದಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಗುಣ ರೂಪಗಳೊಡನೆ ಅಭೇದವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ರಾಭಿಯನ್ನು ಕಂಡರು. 


೯೫-೯೬. ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವಳೂ ದೇವನಿಗೂ ದೇವಿಯೂ 
ಸಕಲರಿಗೂ ಮೇಲುಮಟ್ಟದಲ್ಲಿರುವವಳೂ ಭಾರತದ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವೃಷಭಾನನ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗೋಪೀಶ್ಚರೀಂ ಗುಪ್ತಿರೂಪಾಂ ಸಿದ್ಧಿದಾಂ ಸಿದ್ಧಿರೂಪಿಣೀಂ | 
ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಾಂ ಮರಾರಾಧ್ಯಾಂ ವಂದೇ ಸದ್ದಕ್ಷವಂದಿತಾಂ | ೯೬ | 


ಧ್ಯಾನೇ ಧ್ಯಾನೇ ನ ರಾಧಾಯಾ ಧ್ಯಾಯೆಂತೇ ಜ್ಞಾನತತ್ಪರಾಃ | 

ಇಹೈ ವ ಜೀವನ್ಮು ಕ್ರ್ಯಾಸ್ಕೇ ಪರತ್ರ ಪ್ರ ಷ್ಣ ಸಾರ್ಷದಾಃ | ೯೭॥ 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಸರ್ವದಾ ತುಷ್ಟಾವ ಸರಮೇಶ್ವರೀಂ | 

ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಂ ಮಾತರಂ ಮೇಧಸಾಮಪಿ || ೯೮ ॥ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 


ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ದಿವ್ಮಾನಿ ಪರಮೇಶ್ವರೀ | 
ಪುಷ್ಕರೇ ಚ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಪುಣ್ಯೇ ಸ್ಲೇತ್ರೇ ಚ ಭಾರತೇ Wee Il 


ತ್ವತ್ಪಾಪಸದ್ಮಮಧುರಮುಧುಲಚ್ಚೀನ ಚೇತಸಾ | 
ಮಧುವ್ರಶೇನ ಲೋಭೇನ ಪ್ರೇರಿತೇನ ಮಯಾ ಸತೀ | ೧೦೦ ॥ 


ಮಗಳೆಂದು ಹೆಸರಾಂತವಳೂ ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ಯಜಮಾನಿಯೂ ಗುಪ್ತಿಸ್ತರೂಪಳೂ 
ಸಿದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಪಳೂ ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವಳೂ ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೂ ಹೊಂದಲ 
ಸಾಧ್ಯಳೂ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳೂ ಉತ್ತಮರಾದ ಭಕ್ತರಿಂದ ನಮ 
ಸ್ವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳೂ ಆದ ದೇವಿಯನ್ನು ನಮಸ್ತರಿಸುತ್ತೆನೆ. 

೯೭. ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದವರು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ರಾಧೆಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಈ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನಂತರ ಷರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀನೃನ್ನನ ಸೇವಕರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೧೧ 


೯೮. ಸಕಲ ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುವವನಾದ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮರಿಗೂ ತಾಯಿಯೂ ಪರಮೇ ೇಶ್ಚರಿಯೂ ಆದ ಜಗನ್ಮಾತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದನು. 


೯೯-೧೦೦. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಎಲ್ಫೆ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೇ ! ನಿನ್ನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳ ಮಧುರವಾದ ಮಕರಂದದಲ್ಲಿ ಆಸೆಗೊಂಡ ಲೋಭದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ದುಂಬಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಾನು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ವೆನಿಸಿದ 
ಪುಷ್ಕರ ತತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರಹ್ಮ ನೈ ವರ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಥಾಪಿ ನ ಮಯಾ ಲಬ್ಧಂ ಶೈತ್ಪಾದೆಪಡ್ಮೆಮೀಪ್ಸಿತೆಂ.! 


ನ ದೃಷ್ಟನುಪಿ ಸ್ವಷ್ಲೇಪಿ ಜಾತಾ ವಾಗಶರೀರಿಣೀ | °° || ೧೦೧ 
ವಾರಾಜೇ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಪುಣ್ಯೇ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ | 

ದ್ಧಾಶ್ರಮೇ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಸಾದಸದ್ಮಂ ಚ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಸಿ ॥ ೧೦೨ || 
ರಾಧಾಮಾಧನಯೋರ್ಡಾಸ್ಯಂ ಕುತೋ ವಿಷಯಿಣಸ್ತವ | 
ನಿವರ್ತಸ್ಟ ಮಹಾಭಾಗ ಪರಮೇತತ್ಪ್ಸುಮುರ್ಲಭಂ | ೧೦೩ || 
ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿವೃತ್ತೋಹಂ ತಪಸೇ ಭಗ್ಗಮಾನಸಃ | 
ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ತದಧುನಾ ವಾಂಛಿತಂ ಶೆಪಸಃ ಫಲಂ l ೧೦೪ Il 


|| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ 
ಪದ್ಮೈಃ ಪದ್ಮಾರ್ಚಿತಂ ಷಾದಪದ್ಮೆಂ ಯಸ್ಯ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಧ್ಯಾನನಿಷ್ಕಾ ಶ್ಚ ಶಶ್ವದ್ಧಹ್ಮಾದಯಃ ಸುರಾಃ | ೧೦೫ || 
| CRS ಬಿಲ್‌“ 


ಹಾ ಸಂ 
ತಡಾ. ಆ. ಚಂದಾ ಸಾಹಾ ಸಾದಾ ದಾ... ಅ. ಹಾ. 


೧೦೧, ಹಾಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಇಷ್ಟವಾದ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲ ಸ್ಥಾನವು ನನಗೆ 
ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು. ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಾದರೂ ಗೋಚರವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಒಂದಾನೊಂದು 


ಅಶರೀರವಾಣಿಯು Foe ky 


vero ವಾರಾಹೆ ಕಲ್ಪದ ಭಾರತ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ 
ವೃಂದ ನದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಗ ಣೇಶನ ಪ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ನೋಡುವ. ವಿಷಯ 
ಲಂಸ de ಇದ ನಿನಗೆ ರಾಧಾಮಾಧನರ ಸೇವಕತನವು ಹೇಗೆ “ಜೊರಕುತ ವಿ! ಎಲ್ಫೈ 
ಮಹಾತ್ಮನೇ | ನಿನ್ನ ಪ್ರ ಇಷ್ಟವು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ದೂರಕಲಸಾಧ್ಯವಾದದು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗುವನಾಗು' ಎಂದು. 


೧೦೪. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ವರಾತನ್ನು ಈೇಳಿ ಭಗ್ನ ಮನೋರಥನಾದ ನಾನು 


ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹಂದಿರುಗಿದೆನು.. ಈಗ ನನ್ನ ಇಷ್ಟವಾದ ತಪಸ್ಸಿನ 
ಫಲವು SN 


೧೦೫-೧೦೬, ತಶ್ರೀಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಮನುಗಳೂ ಸಿದ್ದರೂ ಸತ್ಪುರುಷರೂ ಯೋಗಿಗಳೂ ಕೂಡ 
ಯಾನ ಪ ರಮಾತ್ಮನ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ಲಕಿ ದೇ ವಿಯಿಂನ ಕಮಲಗಳಿಂದ 


ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೋ ಸ್ವಷ್ಟ 
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ಬ್ರಹ _ವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮ: ಖಂಡ 


ಮುನೆಯೋ ಮನ್ನೆ 3ನ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸೆಂತೆಶ್ಚ ಯೋಗಿನಃ | 
ದ್ರ ಷ್ಟು ೦ ನೈ ವ ಭಮಾ" ಸೃಷ್ನೇ ಭವತೀ ತೆಸ್ಕ ವಕ್ಪಸಿ |! ೧೦೬ ॥ 


|| ಅನಂತ ಉವಾಚಿ | 
ವೇದಾಶ್ಚ ವೇದಮಾತಾ ಚ ಪುರಾಣಾನಿ ಚ ಸುವ್ರತೇ | 


ಅಹಂ ಸರಸ್ವತೀ ಸಂತಃ ಸ್ಕೋತುಂ ನಾಲಂ ಚೆ ಸಂತತಂ | ೧೦೭ ॥ 
ಅಸ್ಮಾ ಕಂಸ್ಕವನೇ ಯಸ್ಕ ಭ್ರೂಭಂಗಂ ಚೆ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ತನೈ ವ ಭರ್ತ ೯ನೇ ಭೀತಾಶ್ಚಾ ಸಿಂಗ ಹರೇಃ | ೧೦೮ || 
ಏವಂ ದೇವಾಶ್ಚ ದೇವ್ಯಶ್ಚಾಪ್ಯನ್ಯೇ ಯೇ ಚೆ ಸಮಾಗತಾಃ | 
ಪ್ರಣತಾಸ್ತು ಷು ವಃ ಸರ್ವೇ ಮುನಿಮನ್ಹಾದಯಸ್ತಥಾ Il ೧೦೯ ॥ 


ಲಜ್ಜಯಾ ನಮ್ರ ವಕ್ರ್ರಾಶ್ಚ ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾವ್ಯಾಶ್ಚ ಯೋಷಿತಃ | | 
ಮಲೀಮಸಂ ಚ ಚಕ್ರಾ ಸ್ತಾ 8 ಶ್ವಾಸೇನ ರತ್ತದರ್ಹಣಂ || ೧೧೦ ॥ 


ಹಾಂ ನಾ ಗ 


ದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ನೋಡಲಸಮರ್ಥರಾಗಿರುವರೋ ಅಂಥಾ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ವಕ್ಸಃಸ್ಕಳದಲ್ಲಿ ನೀನು ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 


೧೦೭. ಅನಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೈೆ ಸುವ್ರತೆಯೇ! ವೇದಗಳೂ ವೇದ 
ಮಾತೆಯೂ ಪುರಾಣಗಳೂ ನಾನೂ ಸರಸ್ಪತಿಯೂ ಕೂಡ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲಸಮರ್ಥ 
ರಾಗಿರುವೆವು. | 

೧೦೮ ನಾವು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರಿ ಯಾವನ ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಕ್ಕುವಿಕೆಯೂ 


ಕೂಡ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದೋ ಅಂಥಾ ಹರಿಗೂ ನಮಗೂ ತಾರತಮ್ಯ ನೆಂದರೆ ನಿನ್ನ 
ಗದರಿಸುವಿಕೆಯಿಂದ ನಾವು ಭಯಗೊಳ್ಳು ತ್ತೇವೆ. 


೧೦೯. ಇದೇ ಪ್ರಕಾರ ದೇವತೆಗಳೂ ದೇವಿಯರೂ ಮುನಿಗಳೂ ಮನುಗಳೂ 
ಮುಂತಾದ ಇತರರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದವರಾಗಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 


೧೧೦. ` ರುಕ್ಮಿಣಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸ್ರೀಯರುಗಳು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆ 
ಬಾಗಿಸಿದವರಾಗಿ ತಮ್ಮ ನಿಟ್ಟು ಸಿರಿನಿಂದ ರತ್ನ ಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ಮಲಿನ 
ವಾದುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು: ನ 
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ಕಟ 081. ..[].! ಒ. ಎಂಕ್‌. 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೃತತುಲ್ಯಾ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ನಿರಾಹಾರಾ ಕೈಶೋದರೀೀ | 


ಮನಸೋಪ್ಯಭಿಮಾನಂ ಚೆ ಸರ್ವಂ ತೆತ್ಯಾಜ ನಾರಡ | ೧೧೧ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
೧ ಐ 9% 


ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯೆಣನಾರಷಸಂವಾಡೇ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರೆಸಂಗೇ ಗಣೇಶಪೂಜನಂ 


ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷಕೆ ತರಾಧಿಕಾಸ್ಕೊ ೇೀಶ್ರೆಂ ನಾಮ 


Ce 


ಚೆತುರ್ನಿಂಶ ಶತ್ಯಧಿಕೆತತೆತೆನೋಂಧ್ಯಾಯಃ [| 


೧೧೧. ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಸತ್ತವಳಂತೆ ಆಹಾರನಿಲ್ಲದವಳಾಗಿಯೂ ಕೃಶವಾದ 
ಶರೀರ ವುಳ್ಳವಳೂ ಆಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿ ಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 


ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದವಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರ ಕ್ರಮ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಸ ಸ್ರಸೆಂಗದಲ್ಲಿ 
ಗಣೇಶಪೂಜನ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಶೇಷ ನಕ ತ ರಾಧಿಕಾಸ್ಟೊ ತ್ರವೆ ವಂಬ 
ನೂರ ಇಸ್ಪೃತ್ತನಾಲ್ಪ ಅಧ್ಯಾ ಯವು. 
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ತ್ಯಾ 


“ಸೊ ಎಡಿ 


ಮುಚ Real he TE ca + ds nie ಸತಾ 


| ಓಂ || 
| ಓಂ ಶಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ ಹ್ಮವ್ಕು ವರ್ತ್‌ Meus 
| ಅಥ ಸಂಚೆನಿಂಶತ್ಯೈಧಿಕೆಶತತೆನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ || 
| ನಾರದ ಉವಾಚ | 
ಗಣೇಶ ಪೂಜನಾದೇವ ರಾಧಾಸ್ತೋತ್ಪಾ ತ್ರ ರಂ ನಿಭೋ | 
ಬಭೂವ 8೦ ರಹಸ್ಯಂ ವಾ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ ll ೧॥ 
|| ಶಿ ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ | 


ಗಣೇಶಪೂ ಜನೇ ತೀರ್ಥೇ ಯೇ ದೇವಾಶ್ಚ ಸಮಾಯಯುಃ | 
ಮುನಯಶ್ಚಾ ಹಿ ಯೋಗೀಂದ್ರಾ ವಸಂತೋ ವಬೆಮೂಲಕೇ || ೨॥ 


ವಸುದೇವೋ ದೇವಕೀ ಚೆ ಸರಮಾದರಪೂರ್ವಕಂ | 
ಪಪ್ಪ ಚ್ಛ ಶಂಭುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮನಂತಂ ಮುನಿಪುಂಗವಾನ್‌ | ೩॥ 


ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತಖಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
೧... ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ವೆ ವಿಭುವೇ! ಗಣೇಶನ ಪೂಜೆಗಿಂತಲೂ 
ರಾಧಾಸ್ತೋತ್ರಕ್ತಿಂತಲೂ ರಹೆಸ್ಯೆ ವಾದ ಅನಯ ಯಾವುದಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ನನಗೆ 
ವಿವರಿಸುವವನಾಗು. 


೨-೩. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು (ನಾರಾಯಣನು) ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಗಣೇಶನ ಪೂಜೆಯ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾನ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ 
' ಬಂದಿದ್ದರೋ ಅವರು ಆಲದ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿರಲು ವಸುದೇವ ಮತ್ತು 
ದೇವಕಿ ಇನರೀರ್ವರೂ ಶಂಭುವನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ಅನಂತನನ್ನೂ ಮುಧಿಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಆನಂದದಿಂದ ಕೇಳುವವರಾದರು. 
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RULERS ಓ.. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭನೇಷ್ಟೆ ನಾಬ್ಬಿತರಣಮಾವಯೋರುತ್ತಮಾ ಗತಿಃ | 
ಶೀಘ್ರಂ ಬ್ರೂಥ ಮಹಾಭಾಗಾ ದೀನಯೋರ್ದಿೀನೆಜಾಂಧವಾಃ || 


ಭವಾಬ್ಬಿತರಣೇ ತರ್ಯ್ಯಾಂ ತತ್ರ ಯೂಯಂ ಚೆ ನಾನಿಕಾಃ || ೪ || 
ನ ಹ್ಯಮ್ಮಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನ ದೇವಾ ಮೃಚ್ಛಿಲಾಮಯಾಃ | 
ಯಜ್ಞರೂಪಾಣಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ವ್ರತಾನ್ಯನಶನಾನಿ ಚ Il ೫ || 


ತಸಾಂಸಿ ನಾನಾದಾನಾನಿ ವಿಪ್ರ ಡೇನಾರ್ಚನಾನಿ ಚ | 
ಚರಂ ಪುನಂತಿ ಸರ್ವಾಣಿ ದರ್ಶನಾದೇವ ವೈಷ್ಣ ವಾಃ || ೬ Il 


ಸತಾಂ ಚ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾನಾಂ ರಜಸಾಂ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರತೆಃ | 
ಪೂತಾನಾಂ ಷಾದಪದ್ಮಾನಾಂ ಸದ್ಯಃ ಫೂತಾ ವಸುಂಧರಾ || ೭ 1 


ತೀರ್ಥಾನಿ ಚ ಪನಿತ್ರಾಣಿ ಸಮುದ್ರಾಃ ಪರ್ವತಾಸ್ಮಥಾ | 
ಸುರಾ ದರ್ಶನಮಿಚ್ಛಂತಿ ಪಾತಕೇಂಧನಪಾವಕೆಂ ॥ ೮ || 


೪-೬, ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾತ್ಮರೇ! ದೀನರಿಗೆ ಬಂಧುಗಳಂತಿರುವವರೇ! ನಮ್ಮಾರ್ರ 
ರಿಗೂ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ದಾಟಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆಯೇ? 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ. ನೀವುಗಳು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಲು 
ಸಾಧನವಾದ ದೋಣಿಗೆ ಅಂಬಿಗರಂತಿರುವಿರಿ.  ಜಲಮಯವಾದ ತೀರ್ಥಗಳಾಗಲಿ 
ಮಣ್ಣು ಕಲ್ಲಿನ ಮಯರಾದ ದೇವತೆಗಳಾಗಲಿ ಯಜ್ಞ ರೂಪಿಗಳಾದ ಪುಣ್ಯಗಳಾಗಲಿ 
ಉಸವಾಸವ್ರತಗಳಾಗಲಿ ತಪಸ್ಸುಗಳಾಗಲಿ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ದಾನಗಳಾಗಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತು ದೇವರುಗಳ ಪೂಜೆಗಳಾಗಲಿ ಮಾನವರನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸ 
ಲಾರವು. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸಕಲರನ್ನೂ 
ಕೂಡ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ 


೭. ಸತ್ಪುರುಷರಾದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕರ ಧೂಳಿಯ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದ ಪವಿತ್ರ 
ರಾದವರು ಯಾರೋ ಅಂಥವರ ಕಾಲಿನ ಧೂಳಿನಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಭೂಮಿದೇವಿಯು 
ಪವಿತ್ರಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. 


ಆ. ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಸೆಮುದ್ರಗಳೂ ಪರ್ವತಗಳೂ ಕೂಡ ಪವಿತ್ರ 
ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಪಾಪವೆಂಬ ಸೌದೆಗೆ ಬೆಂಕಿಯಂತಿರುವ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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eau me ಲ್‌ ಸಜ ಪಚಾ ಸಾರಾ ಪಾರಣ ಘೂಗರ್ಮಾ ಶಾ ಹ ಗ್‌ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶಿಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಸ ನಕ್ಲಿ ನೈ ವ ಬುಬುದಧೇ ಜ್ಞಾನಂ ಇತ ಜ್ಞಾ ನಿನಾ ಸಹ 
ಪರಮಂ ಸ್ಕಾ ಮಾತೆಂ ಇ ದಧಿದುಗ್ಗ ರಸಂ ಯಥಾ | ೯ | 


ಯಥಾ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ತಾಶತೋ$ಹಂ ಸೆಂಗೀ ಸುಬಿರಮೇವ ಚಿ! 
ತಥ ವ ತೇಜ ಮಾತಾ ಜ್ಞಾ ನಿನಾಂ ಚ ಗುರೋಗುರೋ || ೧೦. || 


ವಸುದೇನವಚೇಶ್ರುತ್ವಾ ಪ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಶಂಕರಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಚಿತುರ್ಣಾಮಹಿ ದೇವಾನಾ ಸಾಥ ಜನಕೋ ಗುರುಃ | ೧೧ ॥ 


| ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ || 


ಸನ್ನಿಕರ್ಷೊೋ ಜ್ಞಾನಿನಾಂಚಾಸ್ಯೆನಾಡೆರಣ ಕಾರಣಂ | 
ವಿ ಇ ಷು ನ 
ಯಾಂತಿ ಗಂಗಾಂಭಸಾ ಪೂತಾಸ್ತೀರ್ಥಾನ್ಯನ್ಯಾನಿ ಸಿದ್ಧಯೇ los 


ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ತಾಶೋಯಂ ವಸುದೇವಶ್ಚ ಪಂಡಿತಃ | 
ಜ್ಞಾ ನಿನಃ ಕೆಶ್ಯ ಪಸ್ಯಾ ೦ಶೋ ವಾಸೋಸ್ತಾ ತಸ್ಯ ಜಾತೆ ನಃ | ೧೩.॥ 


೯. ಅತ್ಯಂತ ರುಚಿಕರವಾದ ಹಾಲು ಮೊಸರಿನ ಸವಿಯಂತಿರುವ ಜ್ಞಾನ 
"ವನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿ ಯಾವ ಮನುಜನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ 


ಅವನು ಕೇವಲ ಅಜ್ಜಾ ನಿಯೇ ಸರಿ, 
೧೦. ಎಲ್ಫೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಗುರುಗಳಿಗೂ ಗುರುಗಳೇ! ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ತಂದೆ 


£9 


ಯಾದ ನಾನೂ ತಾಯಿಯಾದ ದೇವಕಿಯೂ ಕೂಡ ಬಹುಕಾಲ ಕಷ ನೊಡನೆ 
ಇದ್ದರೂ ಕೂಡ ಪರಮ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 

೧೧. ವಸುದೇವನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಲ್ವರು ದೇವರಿಗೂ ತಂದೆಯೂ 
ಗುರುವೂ ಆದ ಶಂಕರನು ನಕ್ತು ಇಂತೆಂದನು: 

೧೨. "ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವಿಕೆಯೆಂಬುದು ಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳಿಗೂಕೂಡ ಅನಾದರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಇತರ ತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಗಂಗಾ 
ಜಲದಿಂದ ಪವಿತ್ರಗಳಾಗಿ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 


೧೩. ಈ ವಸುದೇವನು ವಾಸುದೇವನ ತಂದೆಯೂ ಪಂಡಿತನೂ ಜ್ಞಾನಿ 
ಯಾದ ಕಶ್ಯಪನ ಆಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟದವನೂ ಆಗಿ ಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರು 
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LURE U0 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೫] | ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೃಚ್ಛತಿ ಜ್ಞಾನಮಸ್ಮಾಂಶ್ಚ ಕೈಷ್ಣಾಜಾನ್ಸುತ್ರಬುದ್ಧಿತೆಃ | | 
K+ ಕಕ ಜ್ಞಾ ನಿನಾಮಪಿ ಸೋಹಿನೀ | ೧೪ || 


ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ದುರಾರಾಧ್ಯಾ ನ ಸಾಧ್ಯಾ ಜಗತಾಮಸಪಿ | 
ವಯಂ. ಚ ಮೋಹಿತಾಃ ಶಶ್ಚದ್ವೇದಾನಾಂ ಜನಕಸ್ತಥಾ |! ೧೫ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಪರೀಕ್ಷೇತ ಮೋಹಿತಸ್ತಸ್ಯ ಮಾಯಯಾ | 
ಧ್ಯಾಯತೇ ಯತ್ಸದಾಂಭೋಜಂ ತಪಸಾ ಜೀವನಾವಧಿ || ೧೬ ॥ 


ಇಂದ್ರೇಷು ದಶಲಕ್ಷೇಷ್ಟಪ್ಯಧಿಕಾಷ್ಟಾಶತೇಷು ಚ! 
ತಾಶೇಷು ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪಾಠೇ ನಿಮೋಷೆಣೇ ಮಾಧವಸ್ಯ ಚ [| ೧೭ I 


ಸೆಹ ಜೇನೇಂದಪ್ರಯೆದ್ದೆಂ ಚೆ ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ಹೇತುನಾ | 
ಸಾರಿಜಾತೆತರುಂ ಪತ್ತಾ ನಿ ಮಯಾ ಶಕ್ತ್ರೆ ಕ್ರ ರಕ್ಷಿತಃ | ೧೮ || 


ಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಕಾರಣನಾದ ಪರಮಾ 
ತ್ಮನ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕುರಿತು ನಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮಹಾಮಾಯೆಯಾದ 
ದುರ್ಗಿಯು ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಮೋಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಆ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯು 
ದುರಾರಾಧ್ಯಳೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯಳೂ ಆಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ನಾನು ವೇದಗಳಿಗೆ 
ಜನಕನಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಭ್ರಾಂತರಾಗುತ್ತಿರುವೆವು. 


೧೬. ಆ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾವನ ಪಾದೆ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡು 
ತ್ರಾರೋ ಅಂಥಾ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸರ್ವದಾ ನೋಡುತ್ತಿರುವನು. 


೧೭. ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಲಕ್ಷ ಇಂದ್ರರಪಾತವಾದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪಾತವಾಗುತ್ತದೆ 
ಆಗ ಮಾಧವನ ಕಣ್ಣುರೆಪ್ಪೆಯು ಒಂದುಸಾರಿ ಮುಚ್ಚಿ ತೆರೆಯುತ್ತದೆ. 


೧೮. ' ದೇವೇಂದ್ರ ನೊಡನೆ ಪಾರಿಜಾತಕ್ಕಾಗಿ ಯುದ ವು ನಡೆಯಲು ಶ್ರೀಕ್ಕ ೈಷ್ಣೃ 
ನಿಗೆ ಪ ಪಾರಿಜಾತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಇಂದ್ರನನ್ನು ನಾನು ರಕ್ರಿಸಿದೆನು., 
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ತ್ರ 6 & 
aw” mecca a ಹ ss & cae 


ಬ್ರ ಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖರಿಡ 


ಯಜ್ಞಾನಂ ನೆ ಗಿರಾಮೇವ ತತ್ತ್ವಂ ವಾ ವಿಷಯಾತ್ಮಕಂ | 
ನಾಹಂ ಕಂಚಿತ್ತೆದೆಜ್ಞಾನಾತ್ಸಾಧ್ಯಾನಾಂ ಚೆ ಸದ್ದೆವ ಹಿ | ೧೯॥ 


ಪ್ರಾಣಿನಾಮಾತ್ಮನೋ ಜ್ಞಾನಮಸ್ಮಾಕೆಂ ಜ್ಞಾನಮಸ್ತಿ ಚೆ! | 
ತೆಪೂರ್ಡ್ಯ್ವಂ ತತ್ಸಮಂ ನೈವ ಕೃಷ್ಣಂ ಸೈಚ್ಛೆ ಶುಭಾಶುಭಂ: ‘ll ೨೦ || 


ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ಚೆತುರ್ಯಾಮಂ ಕೆಲ್ಪಂ ಕೆಲ್ಸವಿದೋನಿದುಃ | 
ಸಪ್ರಕೆಲ್ರಾಂತಜೀನೀ ಚಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮಹಾಮುನಿಃ '॥ ೨೧॥ 


ಅಷ್ಟಾನವತಿಶಕ್ರೇಷು ಸಾತೇಷು ಪತನಂ ಮುನೇಃ | 
ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಹರೇರ್ದಾಸ್ಯಂ ಮುನಿನಾ ತಪಸಃ ಫಲಾತ್‌ || ೨೨ | 


ಪ್ರಲಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪಾತೇ ಪತನಂ ಲೋಮಶಸ್ಯ ಚಿ! 
ದಿಕ್ಸಾಲಾನಾಂ ಗ್ರಹಾಣಾಂ ಚೆ ತದಾಯುಶ್ಚಿ ರಜೀವಿನಾಂ || ೨೩ || 


೧೯. ವಿಷಯಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯದಾದ ತತ್ತರೂಸವಾದ ಯಾವ ಜ್ಞಾನವು 
ಮಾತಿಗೆ ಸಿಲುಕಲಾರದೊ ಆದನ್ನು ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ಸಾಧ್ಯರು 
ಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಜ್ಞಾನವಿರುತ್ತದೆ. 

೨೦. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಜ್ಞಾನವು ಇರುತ್ತದೆ. ನಮಗೂ ಕೂಡ ಜ್ಞಾನ 
ವಿರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ ಜ್ಞಾನಕ್ಸು ಸಮನಾದುದಿಲ್ಲ. ಆದರ ಮೇಲಿನ ಶುಭಾ 
ಶುಭವಿಷಯೆಗಳನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ಕೇಳು. 

: ೨೧. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಾಲ್ಕುಯಾಮಗಳಾದರೆ ಒಂದು ಕಲ್ಪವೆಂದು ಕಲ್ಪಪ್ರಮೂ 
ಣವನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮಹಾಮುನಿಯು ಏಳು ಕಲ್ಯ 
ಗಳ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಜಿ-ವಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 


೨೨. ತೊಂಭತ್ತೆಂಟು ಇಂದ್ರರ ಪಾತವಾದರೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಮುನಿಯ 
ಆಯುಃ ಪರಿಮಿತಿಯು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಆನ-ತರ ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲದಿಂದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಾಸ್ಯವನ್ನು ಆ ಮುನಿಯು ಹೊಂದುವನು. 

೨೩. ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪಾತವಾದರೆ ಲೋಮಶಮುನಿಯು ನಾಶ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಚಿರಂಜೀವಿಗಳಾದ ದಿಕ್ಸಾಲಕರಿಗೂ ಗ್ರಹಗಳಿಗೂ ಇದೇ ಆಯುಃ 
ಪರಿಮಿತಿಯು, 
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| B'S SEEN | 


RITE BOS ARE SSSR SSS ೫, 1111 
ಇ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ಅನ್ಯೇಷಾಮಪಿ ದೇವಾನಾಂ ಮುನೀನಾಮೂರ್ಥ್ವರೇಶೆಸಾಂ | 
ಶತೆದೇವಾಯುಶ ರುಪ್ರಾಣಾಂ ಮಾಂ ಚ ಮೃತ್ಯುಂಜಯೆಂ ವಿನಾ ॥ ೨೪ |! 


ಪ್ರಲಯೇ ಚ ವಿಧೇಃ ಪಾಶೋ ಶಿವಲೋಕೇಪ್ಯಹಂ ಶಿವಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಭಾಲೋಪ್ಸವಃ ಶಂಚುಃ ಸರ್ವಾದಿಃ ಸರ್ಗಭೂಷಣಃ ॥ ೨೫ ॥ 
ಥ್ರ 

೨ 


£ಂ 
ತಥೈವ ದುರ್ಗಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವ ಸಾವಿತ್ರೀ ಚ ಸರಸ್ಪತೀ || ೨೬ | 
ದಿತ್ಯೋಪ್ಠ್ಯದಿತೇಃ ಪುತ್ರಃ ಕಾಯವ್ಯೂಹೇನ ದ್ವಾದಶ | 
ಥ ಕಾಯವ್ಯೂಹಾಶ್ಚತುರ್ದಶ | ೨೭ || 


ಮನುಪಾಶೇ ಚೇಂಪ್ರಪಾತೋ ನಿಷಯಾತ್ಸತನಂ ಭವೇತ್‌ || ೨೮ || 


೨೪. ಇನ್ನೂ ಇತರರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಊಧ್ವೆರೇತಸ್ಟರಾದ ಮುನಿಗಳಿಗೂ 
ರುದ್ರರಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ಮೃತ್ನುಂಜಯ ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಇದೇ ಆಯುಃ ಪ್ರಮಾಣವು. 


೨೫, ಪ್ರಲಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿವನಾಪ 
ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಹೆಣೆಯಿಂದುಡ್ಭವಿಸಿದ ಶಂಭುವೂ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಆದಿಯೂ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ 


೨೬. ಕೃಷ್ಣನ ಎಡಭಾಗದಿಂದುದ್ಭವಿಸಿದ ರಾಧೆಯು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ದುರ್ಗಿಯೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಸಾವಿಶ್ರಿಯೂ ಸರಸ್ತತಿಯೂ ಇರುವರು. 


೨೨೭. ಅದಿತಿಯ ಮಗನಾದ ಆದಿತ್ಯನು ಕಾಯವ್ಯೂಹೆದಿಂದ ಹನ್ನೆರಡು ವಿಧೆ 
ವಾಗಿರುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಇಂದ್ರನೂ ಕೂಡ ಕಾಯವ್ಯೂಹದಿಂದ ಹೆದಿನಾಲ್ಪು 
ವಿಧವಾಗಿರುವನು. 


೨೮. ಅದೇರೀತಿಯಾಗಿ ಎಂಟು ಜನ ವಸುಗಳೂ ಹನ್ನೊಂದು ಮಂದಿ 
ರುದ್ರರೂ ಕೂಡ ಕಾಯವ್ಯೂ ಹದಿಂದಿರುವರು. ಮನುವಿನ ಪಾತವಾದರೆ ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಪತನವಾಗುವುದು. ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ಪತನವುಂಟಾಗುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸವಣಯಯುಾ ಚಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಿಧನಂ ಪ್ರಲಯೇಪಿ ಚೆ | 
ಪ್ರಲಯೇ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹಾ ್ಮ೦ಡಂ ಚ ಜಲಪು ಎತೆಂ || ೨೯ Il 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚೆ ಸ್ವಲೋಕಂ ಚೆ ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಶಭ್ದ ಮಾಂ ! 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮೂಲರೂಪಶ್ಚ ಸರ್ವೇಶಃ ಕೃಷ್ಣ ಏವ ಚ || a0 Il 


ಭಜ ಪುತ್ರೆಂ ರಾಜಸೂಯೇ ಯಜ್ಞ (ಶಂ ಯೆಜ್ಞ ಕಾರಣಂ | 
ವಿಧಿವದ್ದ ಕ್ಷಿಣಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ಭವಾಬ್ದಿ ೦ ತರ ಯಾದವ || ೩೧ | 


ಮುಕ್ತಿಸ್ತೇ ನಾಸ್ತಿ ನಿರ್ವಾಣಾ ನಿಷಯೀ ಕತ್ಯಪೋ ಭವಾನ್‌ | 


ನ ಶೇ ದಾಸ $೦ ಭಕ್ತೆಧನಮದಿತಿರ್ದೇವಕೀ ಯಥಾ | ೩೨॥ 
ವ್ರಜ ಸ್ವರ್ಗಂ ಭೋಗಬೀಜಂ ಬಾ ಸಾರಾ | 


ಶಿವಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂಯತಶ್ಚ ಶುಭ ಕ್ತಣೇ || ೩೩ || 


i  — 


ಭಕಷ ೩೦. ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಧನವನ್ನು 


ಹೊಂದುವವರು. ಸರ್ವರಿಗೂ ಮೂಲನೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣನು ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ ತನ್ನ ಲೋಕವನ್ನೂ ತನ್ನನ್ನೂ ಶಕ್ತಿಸಹಿತನಾದ 


ನನ್ನನ್ನೂ ಕೂಡ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುತ್ತಾನೆ. 


೩೧ ಬ್ಬೆ ಯಾದನನೇ! ಯ i 
ಆದ ನಿನ ಮಗನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ರಾಜಸೂಯಯಾಗ ಮಾಡಿ ಸೇವಿಸು 
ವವನಾಗು.' ವಿಧಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ದ ಕೂಟ್ಟು ಸೆಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು 


ನು ಕಶ್ಯಪನ ಅಂಶದವನು. ನಿನಗೆ ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬುದು ಶೂನ್ಯ 
ವಾದುದಲ್ಲ. ಈ ದೇವಕಿಯಾದರೋ ಅದಿತಿಯ ಆಂಶದಿಂದುತ್ತ ನ್ದ ಭಾಷ 
ಈ ಧನವೆಲ್ಲವೂ ಕೊಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. 


b 
"ಈ 


೩೩-೩೫. ಭೋಗಬೀಜವಾದ ದೇವತೆಗಳ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ 
ಸ್ಥಾ ನವಾದ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳುವವನಾಗು, ವಸುದೇವನು ಶಿವನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೫] ಬ್ರಹೈ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರೆ ಸಂಭೃತೆಸಂಭಾರೋ ರಾಜಸೂಯಂ ಚೆಕಾರ ಸಃ | 
ವಸುದೇವಸ್ಯ ಹವ್ಯಂ ಇತ ಸಾಸ್ಟಾಚ್ಜೆ ಜಗೃಹುಃ ಸುರಾಃ || ೩೪ || 


ತ್ರೆ ಸಾಪ್ರೂಚ್ಛೆ ಯಜ್ಞೇಶೋ ಯಜ್ಞ್ಜೋಯ ಂ ದಕ್ಷಿಣಾ ಸಹ | 
ಸೂರ್ಣಾಹುತಿಂ ದೆತ್ತವಂತಂ ವಸುದೇನಮುವಾಚ ಸಃ | 
ಸನತ್ಯುಮಾರೋ ಭಗವಾನ್ವಾಸುದೇವಾಜ್ಞಯಾ ಮುನೇ || ೩೫ || 


| ಸನತ್ತುಮಾರ ಉವಾಚಿ | 
ಸರ್ವಸ್ಮಂ ದಕ್ತಿಣಾಂ ದೇಹಿ ತೂರ್ಣಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತೇಃ ಫಿತಃ | ೩೬. ॥ 


ಸಾರ್ಥಕಂ ಕುರು ಕರ್ಮೇದಂ ನೇದೋಕ್ಕಂ ವಚನಂ ಶೃಣು | 


ದಕ್ಷಿಣಾಂ ನಿಪ್ರಮುದ್ಧ್ದಿಶ್ಯ ಯೆತ್ವಾಲಂ. ಚೇನ್ಸ ದೀಯತೇ || ae. || 
ಮುಹೂರ್ಶೇತು ವ್ಯತೀತೇ ಸಾ ದಕ್ಷಿಣಾ ದ್ವಿಗುಣಾ ಭವೇತ್‌ | 

ವಾಸರೇ ಚಿ ಬಹಿರ್ಭೂಶೇ ಭವೇತ್ಸಾಪಿ ಚತುರ್ಗುಣಾ || ೩೮ || 
ಆ 


ಕ್ಷಣವೇ ಸ್ಪಿರಮನಸ್ತನಾಗಿ ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡವನಾಗಿ ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಯಾವ ಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ಯಜ್ಞಾಧಿಸತಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿದ್ದನೋ ಯಜ್ಞವೂ ಕೂಡ 
ದಕ್ಷಿಣಾಸಹಿತವಾಗಿದ್ದಿತೋ ಅಂಥಾ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ವಸುದೇವನು ಕೊಟ್ಟಿ ಹವಿರ್ಭಾಗ 
ಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸರಾಗಿ ಬಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು. ಪೂರ್ಣಾಹುತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದನಂತರ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ವಾಸುದೇವನ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ಪ್ರಕಾರ ವಸುದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 


೩೬-೩೮. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ಲಕ್ಸೋಪತಿಯ ತಂದೆಯೇ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸರ್ವಸ್ತವನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡು. ಈ ಕರ್ಮವನ್ನು 


ಸಾರ್ಥಕಮಾಡು. ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ' 


ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೋ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಒಂದು 
ಮುಹೊರ್ತವು. ಕಳೆದರೆ ಆ ದಕ್ಷಿಣೆಯ: ಮೊತ್ತವು ಎರಡಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು 
ದಿನವು ಕಳೆದರೆ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಮ ಆರಾ. 7: ಹಾಹಾ. ಇತ್ತಾ ಶತು ಇಹ ಪಾ 
ಅಂ. ಮಾವಾ ವಾಸಾ ವಾರಾ ಸೇ ಇ: 


೨ 
ಮ ಮದವತಿವಾಎನೆದಿ ಎಮ ಮಮ ಮೊ ಪಾಾಾಜಬನರವವಾಲದೆ ಇನಾಮೆಸನ 


ಹ್‌ ee yy “y 
wee | ಸ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ತ್ರಿರಾತ್ರೇ ಸಮತೀತೇ ತು ಷಡುಣಾ ದಕ್ಷಿಣಾ ಭವೇತ್‌ | 
ಪಕ್ತೂಂತೇ ತು ಶತಗುಣಾ ಮಾಸಾಂತೇ ತು ಚಿತುರ್ಗುಣಾ | ೩೯॥ 


ಷಣ್ಮಾಸೇಷ್ಯಧಿಕೇ ನ್ಯೂನೇ ಚೆ ಸಾಹಸ್ರಗುಣಾ ತಥಾ | 
ವರ್ಷಾಂತೇ ಸಾ ಲಕ್ಷಗುಣಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋಕ್ತಂ ಚೆ ಯಾದವ ॥ 
ಉಭಾ ಚೆ ನರಕೆಂ ಯಾತಃ ಕೆರ್ಮಕೆರ್ತ್ರೇಪುರೋಹಿತೌ | ೪೦ Il 


ವಸುದೇವಶ್ಚ ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವಸ್ತಮುತ್ಸಸರ್ಜ ಸಃ! 
ಅಧಿಕಾರಾಂಶ್ಚ ಸಾಹ್ಲಾದೋ ವಾಸುದೇವಾಜ್ಞಯಾ ತಥಾ || ೪೧ || 


ಅಮೂಲ್ಯಾನಾಂ ಚೆ ರತ್ನಾನಾಂ ದೆಶಕೋಟಿಮನುತ್ತಮಾಂ | 
ದದೌ ಸರ್ಗಾಯ ಸರ್ವಾದೌ ಸ್ವಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪಶೇಃ ಪಿತಾ || ೪೨ | 


೩೯, ಮೂರು ದಿನಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಆ ದಕ್ಷಿಣೆಯ ಮೊತ್ತವು ಆರ 
ರಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆ.. ಒಂದು ಪಕ್ಸವು ಕಳೆದರೆ ನೂರರಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆ.. ಒಂದು ಮಾಸವು 
ಕಳೆದರೆ ನಾನೂರರಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. 


ನಾರ 





೪೦. ಆರು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೆ ಅಥವಾ ಆದಕ್ಷಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ದಿನಗಳಾಗಲಿ 
ಕಡಿಮೆ ದಿನಗಳಾಗಲಿ ಕಳೆದರೆ ಒಂದು ಸಾನಿರದಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವರುಷವು 
ಕಳೆದರೆ ಆ ದಕ್ಷಿಣೆಯ ಮೊತ್ತವು ಒಂದು ಲಕ್ಸ್ಷದಷ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಫೈ ಯಾದವನೇ! 


ಕರ್ಮ ಮಾಡಿದವನು ಮತ್ತು ಪುರೋಹಿತನು ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡ ನರಕವನ್ನು 
ಗ 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವನು. 


೪೧-೪೨. ವಸುದೇವನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ 
ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಒಳಸಟ್ಟ ಸಕಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟನು. ಮತ್ತು ವಾಸುದೇವನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಿಂದ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಹತ್ತು ಕೋಟ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಪತಿಯ ತಂದೆಯಾದ ವಸುದೇವನು ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ದಾನಮಾಡುವು 


ದಕ್ಳಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೫] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶತಕೋಟಿಂ ಮಣೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಸ್ವರ್ಣಾನಾಂ ಶಚ್ಛ್ಚತುರ್ಗುಣಂ | 
ಮಾಣಿಕ್ಯಾನಾಂ ಚ ಮುಕ್ತಾನಾಂ ಹೀರಕಾಣಾಂ ತಥೈವ ಚ ॥ ೪೩ || 


ರೌಷ್ಯ ಪ್ರೆವಾಲಂ ಪರಮಂ ಸ್ವರ್ಣಪಾತ್ರಾಣಿ ಯಾನಿ ಚ | 
ಸ್ವಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸ್ವವಧೂನಾಂ ಚಾಪ್ಯಮೂಲ್ಯರತ್ನೆಭೂಷಣಂ || ೪೪ || 


ಕ್ರಾ 


ಶ್ವೇತಚಾಮರಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ರತ್ನದರ್ಪಣಂ | 
ಹಾಮಧೇನುಗಣಂ ಸರ್ವಂ ಶತಕೋಟಿ ಗಜಾನಸಪಿ || ೪೫ || 


ಶಶಕೋಟಿಂ ಗಜೇಂವ್ರಾಣಾಮಶ್ಚಾನಾಂ ತೆಚ್ಚತುರ್ಗುಣಂ | 
ಯದ್ದನಂ ಯಾದವಾನಾಂ ಚ ರಾಜ್ಞೊ ರಾಜಾನುನೋದನಾತ್‌ || ೪೬ || 


ಗ್ರಾಮಾಣಾಂ ಶತಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಸಸಸ್ಯಂ ಫಲಿತಂ ಶರುಂ | 
ಧಾನ್ಯಾ ಚಲಾನಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಚೆ ಶಾಲ್ಯನ್ನಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ । ೪೭ | 


i ಟ್ರ ಸೊ 


೪೩. ಮಣಿಶ್ರೇಷ್ಠಗಳ ನೂರು ಕೋಟಯನ್ನೂ ಆದರ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು 
ಚಿನ್ನಗಳನ್ನೂ ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಹೀರಕಗಳನ್ನೂ ದಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 

೪೪. ಬೆಳ್ಳಿಯ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮವಾದ ಹವಳದ ಮತ್ತು ಚಿನ್ನದ ಪಾತ್ರೆಗಳು 
ಯಾವಯಾವುವು ಇದ್ದುವೋ ಅವುಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಪ್ರೀಯರ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯರ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ಕೂಟ್ಟಿನು. 


೪೫. ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರವನ್ನೂ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ರತ್ನ ಮಯವಾದ 


ಕನ್ನಡಿಯನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಕಾಮಧೇನು ಸಮೂಹವನ್ನೂ ಒಂದು ನೂರು ಕೋಟ 


ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. 

೪೬. ನೂರು ಕೋಟ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಅದರ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಯಾದವರಿಗೆ ರಾಜನಾದ ಬಲರಾಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಆ ಯಾದವರ 
ಧನವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. 

೪೭. ಸಸ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಫಲದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮರಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಿತವಾದ 
ನೂರು ಲಕ್ಷ್ಮ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನೂ ಬೆಟ್ಟದಂತಿರುವ ಒಂದು ಲಕ್ಷ್ಮ ಧಾನ್ಯರಾಶಿಯನ್ನೂ 
ದಾನಮಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪಾಯೆಸೆಂ ಸಿಷ್ಟಕಂ ಚೈವ ಮಿಷ್ಟಾನ್ಸಂ ಚ ಸುಧೋಪೆಮಂ | 
ಸ್ಪೆಸಿಕಾನಾಂ ತಿಲಾನಾಂ ಚೆ ರಮ್ಯಾಣಿ ಲಡ್ಡು ಕಾನಿ ಚ || ೪೮ || 


ದದ್ದಾಂ ಮಧೂನಾಂ ದುಗ್ಗಾನಾಂ ಗುಡಾನಾಂ ಹವಿಷಾಮಪಹಿ | 
ಕುಲ್ಯಾನಾಂ ಶತಕಂ ದತ್ತಾ ಪರಿಹಾರಂ ಚೆಕಾರ ಸಃ ll ೪೯॥ 


ಸಕರ್ಪೂರಂ ಚೆ ತಾಂಬೂಲಂ ಸುಶೀತೆಂ ವಾಸಿತಂ ಜಲಂ | 
ಸುಗಂಧಿ ಚಂದನಂ ಚೈವ ಪಾರಿಜಾಶಸ್ಯ ಮಾಲಿಕಾಂ | ೫oll 


ಆಸನಾನಿ ಚೆ ರಮ್ಯಾಣಿ ನಹ್ಮಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾನಿ ಚೆ! 
ರತ್ನೆನಿರ್ಮಾಣತಲ್ಪಾನಿ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಚ ಫಲಾನಿ ಚ || ೫೧ || 


ಪ್ರೆದೆದೌ ಜ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಶ್ವ ಪ್ರಫುಲ್ಲವದೆನೇಕ್ಷಣಃ ! 


ದೇವಾಂಶ್ಚ ಭೋಜಯಾಮಾಸೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಮುಖ್ಧೆಃ ಶುಭೈಃ | ೫೨ | 


ಛಲ. ಪಾಯಸನನ್ನೂ ಅಮೃತದಂತಿರುವ ರುಚಿಕರವಾದ ಅನ್ಸ,ವನ್ನೂ 


ಹೋಳಿಗೆಗಳನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾದ ಎಳ್ಳುಂಡೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. 


ಲಕಾ ಸಜ ಮೊಸರಿನ ಜೇನುತುಪ್ಪದ ಹಾಲಿನ ಬೆಲ್ಲದ ಮತ್ತು ಹವಿಸ್ಸಿನ ನೂರು 


ಮೂರು ಕಾಲುನೆಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


೫೦-೫೨. ಪಚ್ಚಕರ್ಪರ ಸಹಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ತಣ್ಣಗೂ 
ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನೀರನ್ನೂ ಸುಪಾಸನೆಯಾದ ಗಂಥವನ್ನೂ ಪಾರಿ 
ಜಾತದ ಹೊವಿನ ಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾದ ಆಸನಗಳನ್ನೂ. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಹಾಸಿಗೆಗಳನ್ನೂ ಹೂವು: 
ಗಳನ್ನೂ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ. ದಾನಮಾಡಿದನು. ಸಂತೋಷದಿಂದರಳಿದ 
ಮುಖ: ಮತ್ತು. ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ. ವಸುದೇವನು: ಮಂಗಳೆಕರವಾದ' ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ' 
ಮುಖಾಂತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದನು. | 
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೬೩ ೬೬೬೩ 8.8.2 


NS ದು ಚ ಎಂ + 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೫] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯೋ ರಾತ್ರೌ ಸ್ವ ರಾಮಾಭಿಶ್ಚ ರೇಮಿರೇ | 
ಪ್ರ ಭಾತೇ ಪ್ರಯಯುಃ ಕ ಶಿ ಕೈ ಷಾ ಸುಮತೇನ ಚೆ | ೫೩ || 


ಯಾದೆವಾಃ ಹೆ ಪ್ರೆ ಯಯುಃ ಸೆರ್ವೇ ವ್ವಾರಕಾಂ ಕ್ರ ಷ್ಣಸ ಪಾಲಿತಾಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ತ್ಯಪ್ಪ ಪೂರ್ಣಾಂ ಚೆ ರುಕಿ ಣೀದರ್ಶನೇನ "ಚಿ || ೫೪ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತ, ರ್ದ ಇನೆ 3 
ಸಂಚವಿಂಶತ್ಯ ಧಿಕಶತತೆನೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ || ' 


ಕಾಕಕ ವ ಎಸ... - — 
ರಾ ಬಾಜ ಸ ಹಾಘಘೂಾಘಾಗಾಾ)ೂ)ಉಗಸಾಗಾಾಾಕಾ ವಾಸರ ಅ ತಂ ಯ “ೃ್ಕಗ್ಥ ಂಹ ಸಸ ಚೃ ಶ್ಲ್ಪಟಂಂ್ಪಸ್ಪಂ 


೫೩. ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಎಲ್ಲ ಮುನಿಗಳೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಿದರು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹೊರಟರು. 


೫೪. ಸಕಲ ಯಾದವರೂ ಕೂಡ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬೆಲೆ 
ಯಿಲ್ಲದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಕಾಪಾಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿರುವ 
ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. 

ಇಂತು ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ರ್ತ ಮಹಾ ಪುರಾಣದ ಶ್ರಿ (ಕೃ ಷ ನ ಜನ್ಮ ಖಂಡದ. 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸ 

ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸೆಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 
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| ಓಂ || 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮ: ॥ 


wd pa ಪ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಷಡ್ವಿಂಶತ್ಯಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ | 
| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚಿ ॥ 
ಗಣೇಶಪೂಜನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಾಧವೋ ಯಾದನೈಃ ಸಹ | 


ದೇನೈರ್ಮುನಿಭಿರನ್ಯೃತ್ಚ ದೇವೀಭಿಃ ಸಹ ನಾರದ loll 


ಅಂಶೇನ ದೇವೋ ದೇವಿಭೀ ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾದ್ಯಾಭಿರೇವ ಚ | 
ಪ್ರಯಯಾ ದ್ವಾರಕಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಶಸ್ಥಾ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮೇ ಸ್ವಯಂ ॥॥೨॥ 


ಕ್ರತ್ತ್ವಾ ಸುಪ್ರೀತಿ ಸಂಭಾಷಾಂ ಸಾರ್ಧಂ ಗೋಲೋಕವಾಸಿಭಿಃ | 
ಗೋಸೈಃ ಸುಹೃದ್ದಿರ್ನಂದೇನ ಮಾತ್ರಾ ಗೋಷ್ಯಾ ಯೆಶೋದಯಾ ॥1&(॥/ 


೫೫೫೫೨ ೨೫೭... 32 1.2 5೯: 7%ಜ4್ಷ 41 ರ ೂ | ೫2 ೯ 





ಮಾ ಬಾ — ಗಂ ಯ ಇಡ ಛ ಒಡ. ತ ರಾ ಂ್ಳ್ಫ್ಳ ೃ%% ರ 


ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨, ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಇಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ ! ಮಾಧ 
ವನು ಯಾದವರೊಡನೆಯೂ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ ಮುನಿಗಳೊಡನೆಯೂ ದೇವಿಯ 
ರೊಡನೆಯೂ ಗಣೇಶನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಆಂಶದಿಂದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೇ 
ಮುಂತಾದ ದೇವಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಮನೋಹರವಾದ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ತಾನು ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದನು. 


೩-೪. ಗೋಲೋಕ ವಾಸಿಗಳಾದ ಗೋಪಿಯರೊಡನೆಯೂ ಸ್ನೇಹಿತ 
ರೊಡನೆಯೂ ನಂದನೊಡನೆಯೂ ತಾಯಿಯಾದ ಯಶೋದೆಯೊಡನೆಯೂ ಸಂತೋಷ 
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F 








ಮ್‌ ಮೌ ಮ್‌ ಸ್‌ SE ee Ee SE ತ್ಯಾ ಸಾಯ. ಎಪ್ಸಾಪತಾಾವಾವಾಸಾಾಸ್ಸಾ 
೪ 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉವಾಚೆ ಮಾತರಂ ತಾತಂ ಸುನೀತೆಂ ಚೆ ಯೆಥೋಚಿತಂ | 
ಗೋಪಾಂಶ್ಚ ಗೋಕುಲಸ್ಥಾಂಶ್ಚ ಬಂಧುವರ್ಗಾಂಶ್ಚೆ ಸಾಂಪ್ರತಂ... 1೪॥ 


|! ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 


ಗಚ್ಛ ನಂದವ್ರಜಂ ನಂಣೆ ತಾತೆ ಪ್ರಾಣಸ್ಯೆ ವಲ್ಲಭ | 
ಮಾತರ್ಯಶೋದೇ ಶ್ಹೈಮಪಿ ಸರಮಾರ್ಥೇ ಯಶಸ್ವಿನೀ 1೫ 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ಕಾಲಾವಶೇಷಂ ಚ ಗಚ್ಛೆ ಗೋಕುಲಮುತ್ತಮಂ | 
ಇಲೋಕ್ಯಮುಕ್ತಿಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಸಾರ್ಧಂ ಗೋಕುಲವಾಸಿಭಿಃ || ೬ || 


ಇತ್ಯು ಕ್ರಾ ಭಗವಾನೃಷ್ಟಃ ಹಿತ್ರೊ €ರನುಮತೇನ ಚ| 
ಜಗಾಮ ರಾಧಿ ಕಾಸ್ಥಾ ಮ 'ನಂಷಕ್ಕ- ಗೋಕುಲಂ ತಥಾ lal 


ರಾ ನಾ 
He ಸಾ ಲಾರ್‌ — 


ದಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದು ತಾಯಿಯನ್ನೂ ತಂದೆಯನ್ನೂ ಗೋಪರನ್ನೂ ಗೋಕುಲ 
ವಾಸಿಗಳನ್ನೂ ಬಂಧುವರ್ಗದವರನ್ನೂ ಕುರಿತು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕೃತ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನೀತಿವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೫. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : -ಪಾಣಪ್ರಿಯನೂ ಶಂದೆಯೂ ಆದ 
ನಂದನೇ! ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆನಂದಪಡು. ಪರಮಾತ್ಮಳೂ ಯಶಸ್ವಿನಿಯೂ 
ಆದ ತಾಯಿಯಾದ ಯಶೋಡೆಯೇ ! ನೀನೂ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 


೬. ನೀವು ಉತ್ತಮವಾದ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಉಳಿದ ಕಾಲಗಳನ್ನ ನುಭವಿ ಸಿ. 
ಅನಂತರ ಗೋಕುಲವಾಸಿಗಳೊಡನೆ ಸಾಲೋಕ್ಯಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 


೫- ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ರಾಧೆಯಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಹೋದನು. ನಂದನೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಮಾತಿನಂತೆ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ದದರ್ಶ ರಾಧಾಂ ರುಚಿರಾಂ ಮುಕ್ತಾಹಾರಾಂ ಚೆ ಸಸ್ಮಿತಾಂ | 


'ಯೆಥಾ ದ್ವಾದಶವರ್ಷೀಯಾಂ ಶಶ್ಚಶ್ಸುಸ್ಥಿರಯಾವನಾಂ Il ೮॥ 
ರತ್ಟೋಚ್ಹೆ ಎರಾಸನಸ್ಥಾಂ ಚೆ ಗೋಪೀತ್ರಿಶತಕೋಟಭಿಃ | 

ಆವ|ಫಶಾಂ “ತ್ರ ಹಸ್ತಾಭಿಃ ಸೆಸಿ ತಾಭಿಶ್ಚ ಸಾಂಪ್ರತಂ |೯| 
ದೃಷ್ಟಾ 4 ಚೆ ದೂರಕೋ ರಾಧಾ ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣ ಷಂ ಪ್ರಾ ಣವಲ್ಲಭಾ | 

ಸಸಂ ಸುವೇಷಂ ಚ ನಿ ಬದಲ್‌ ಚೆ ಸಸ್ಮಿತ ತಂ || ೧೦ | 


ನವೀನಜಲದಶ್ಯಾಮಂ ಸೀತಕಾಶೇಯವಾಸಸಂ | 
ಚೆಂದೆನೋಕ್ರಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ | ೧೧॥ 


ಮಯೂರಪಿಚ್ಛೆ ಚೂಡಂ ಚೆ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಶೋಭಿಶಂ | 
ಈಷದ್ಧಾಸ್ಯಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಯಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹವಿಗ್ರಹಂ | ೧೨ Il 


| ೮೯. ಕೃಷ್ಣ ನು, ಹಂದರ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದವಳೂ ಮಂದಹಾಸವುಳ್ಳ ನಳೂ 
ಹನೆ ರಡು ವರುಷಡವಳೆಂತಿರುವವಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಥಿರವಾದ ಯೌವತವುಳ್ಳ 
ವಳೂ ರತ್ನಮಯವಾದ ಎತ್ತರವಾದ ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವವಳೂ ಮುನ್ನೂರು 
ಕೋಟ TE ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೆತ್ತವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ 
ವಳೂ ಆದ ರಾಭೆಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೧೦-೧೧-. ರಾಧೆಯು. ಹುಡುಗನಂತೆಯೊ ಉತ್ತಮವಾದ ಅಲಂಕಾರದಿಂದ 
ಕೂಡಿಯೂ ಸುಂದರನಾಗಿಯೂ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ ಹೊಸ ಮೋಡದಂತೆ 
ಕಪ್ಸಾ ಗಿಯೂ ನೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧೆರಿಸಿದವನಾಗಿಯೂ ಚಂದನದಿಂದ ಲೇಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ ಆಲಂಕೃ ಶನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಪ್ರಿ ನಾದ ಕ್ಸ ಸಷ ನನ್ನು ದೂರದಿಂದ ae, 


೧೨-೧೪. ನವಿಲುಗರಿಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದನನೂ ಮಾಲತೀ ಹೂವಿನ 
ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಮ ಸನಹಾಸದಿದ ಗಂಭೀರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ವನೂ ಭಕ್ತ ರಗೆ ಆನುಗ್ರಹಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಸುಂದರ 
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ತ ಹಾ Lg, A 


ABR ) 


SRST OSE ABS ೩೫951883 8... 4 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


3 ತ್ರೀ ಡಾಕಮಲಮಮ್ಣಾ ನೆಂ ದತವ8ತೆಂ ಮನೋಹರಂ | 


“ಲಿ ೬ 
ಮುರಲೀಹಸ ಸೃನಿನ್ಯಸ್ತಂ ಸುಪ್ರಶಸ್ತಂ ಚ ದರ್ಪಣಂ H ೧೩ || 
ಜವೇನ ಚ ಸಮುತ್ವ್ವಾಯ ಗೋಪೀಭಿ8 ಸಹ ಸಾದರಂ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮೇಶ್ವರಂ Il ov ॥ 

| ರಾಧಿಶೋಮಾಚ || 


ಅದ್ಯ ನೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಜೀವಿತೆಂ ಚಿ ಸುಜೀವಿಶಂ | 
ಚ್‌ ಷ್ಟ , ಮುಖಚಂದ್ರ ತೇ ಸುಸ್ಲಿ ಗಂ ಲೋಚಿನಂ ಮನಃ |! ೧೫ || 


ಪಂಚಪ್ರಾ ಣಾಶ್ಚ ಸ್ತಿ ಗ್ಭಾ ಶ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಜಿ ಸುಪ್ರಿ ಯೆಃ | 
ಉಭಯೋರ್ಹರ್ಜರಜ ಚಿ ನುರ್ಜಜೆಂ ನೀನನ || ೧೬:॥ 


ಶೋಶಕಾರ್ಣವೇ ರ್‌” ಪ್ರ ದಗ್ಭಾ ನಿರಹಾನಲೈ ಕೆ] 


ತೈಪ್ಹೃಷ್ಟ್ಯಾಮೃತವೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ನುಸಿ ದ್ಯ ಸುಶೀಲಾ 1 ೧೭ I 





ವಾದ ಬಾಡದಿರುವ ಆಟದ ಕಮುಲನನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ” ಜಡಿದರುವವೆನೂ ಮುರಳಿಯನ್ನು 
ಬಡಿದಿರುವ ಕೈಯನ್ನು ನಿರ್ಮಲನಾದ ದರ್ಹಣದ ಮೇಲಿಟ್ಟು. ನೊಂಡಿರುವನನೂ' 

ಕೃಷ್ಣ ತನನ್ನು ನೋಡ ಚೀಗಸನೆ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು. ನೋಪಿಯಕೆೊದಿಗೆ: ಆದರಪೂರ್ವಕ' 
ವಾಗಿ *ನಮಸ್ವಾರನೂಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿ ಕ್‌ 2 ಪರಮೇಶ್ವೆ ರನನ್ನು: ಸೊ:ತ್ರ 
ಮಾಡಿದಳು. 


೧೫-೧೬. ಇಂದು ಯಾವ ನಿನ್ನ ಮನೋಹರವಾದ ಮುಖಚಂದ್ರನನ್ನು 
ನೋಡಿ ನನ್ನ ಕಣ್ಣು ಗಳೂ ಮನಸ್ಸೂ ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳೂ ಆತ್ಮವೂ ಕೂಡ ಆನಂದ 
ಸೋಡಿತಾವಕಕಣ: ಇಂದು ನನ್ನ: ಜನೆ; 'ವು' ಸೆಪಲಮಿಕ ನನ್ನ. ಜೀವನವೂ ಕೂಡ 
ಉತ್ತಮವಾಯಿತು. ಈರ್ವರಿಗೂ” ಸಂತೋಷ'ನನ್ನುಂಟುಮಾಡುಪುಪಾದ: ಬಂಧು" 
ದರ್ಶನವು ದುರ್ಲಭವಾದುದು. | 


೧೭. ನಾನು ಏಿರಹಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಸುಡಲ್ಲ ಟ್ವನಳಾಗಿ ದುಃಖ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದ್ದೆನು. ನಿನ್ನ ನೋಟಿಪೆಂಬ ಅಮೃತದ ಮಳೆಯಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನೆಸಲ್ಪಟ್ಟ: 
ವಳಾಗಿ ಈಗ ತಣ್ಣಗಾಗಿರವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶಿನಾ ಶಿವಪ್ರೆದಾಹಂ ಚೆ ಶಿವಬೀಜಾ ತ್ವಯಾ ಸಹ | 
ಶಿವಸ್ಪರೂಪಾ ನಿಕ್ಗೆ ರ್ಲೀಷ್ಟ್ರಾಪ್ಯದೈ ಷ್ಟಾ ಚ ತಯಾ ವಿನಾ || ೧೮ ॥ 


ತ್ವಯಿ ತಿಷ್ಕತಿ ದೇಹೇ ಚೆ ದೇಹೀ ಶ್ರೀಮಾನ್ಯುಚಿಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಸ್ಯ ರೂಪಾ ಚೆ ಶಿವರೂನಾ `ಸತೇ ಶೈಯಿ || ೧೯ Il 


ಸಿ ಸ್ಪೀಪುಂಸೋರ್ನಿರಹೋ ನಾಥ ಸಾಮಾನ್ಯಶ್ನ ಸುದಾರುಣಃ | 
ಡೊಂತ್ಯೆ (ವ ಶಕಿ.ಭಿಃ ಪ್ರಾಣಾ ನಿಚ್ಛ್ರೇದಾತ್ಸ ರಮಾತೆ ನಃ | ೨೦ || 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರಾದಿಕಾ ದೇನೀ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮೀಶ್ವರೆಂ | 
ಸ್ವಾಸನೇ ವಾಸಯಾಮಾಸ ಕೃತ್ವಾ ಪಾದಾರ್ಚನಂ ಮುದಾ ॥ ೨೧ | 


ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನೇ ಶ್ರೀಮಾನುವಾಸ ರಾಧಯಾ ಸಹ | 
ಗೋಪೀಭಿಃ ಸಹಿತಃ ಶಶ್ವಶ್ಸೇನಿತಃ ಶ್ವೇತೆಚಾಮಕೈ ಃ ll ೨೨ | 


ಹ 


೧೮--೨೦. ನಾನು ನಿನ್ನೊಡಗೂಡಿದವಳಾಗಿ ಮಂಗಳಕರಳೂ ಮಂಗಳವನ್ನು 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಳೂ ಆಗಿ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಸಳೂ 
ಮಂಗಳಸ್ವ ರೂಪಳೂ ಆಗುವೆನು. ನೀನು ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಸಕಲ ದೇಹಿಯೂ 
ತಾನು ಕಾಂತಿಯುಕ್ತನೂ ಶುದ್ಧನೂ ಆಗಿರುವನು. ನೀನು ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಟೊಡನೆಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿಚ್ಛೇದವಾಗುವುದರಿಂದ ಶಕ್ತಿಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳೂ ಕೂಡ ಹೊಠಟು ಹೋಗುತ್ತವೆ, ಎಲೈಪ್ರಿಯನೇ! ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರ ಅಗಲುವಿಕೆ 
ಯೆಂಬುದು ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದುದು. 


೨೧, ದೇವಿಯಾದ ರಾಧಿಕೆಯು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳಿ ಈಶ್ವರನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಿಗೆ ಆನಂದದಿಂದ ಪಾದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿ 
ಸಿದಳು. | 

೨೨. ಕಾಂತಿಯುಕ್ತನಾದ ತ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣನು ರಾಧಾಸಮೇತನಾಗಿ ಗೋಪಿಯ 
ರಿಂದ ಬಿಳಿಯೆ ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ ರತ್ನ 
ಮಯವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಂದನಾ ಸಾ ದದೌ ಗಾತ್ರೇ ಸುಗಂಧಿ ಚೆಂಡೆನಂ ಹರೇಃ | 
ಸೆಸ್ಮಿತಾ ರತ್ನಮಾಲಾ ಸಾ ರತ್ನಮಾಲಾಂ ಗಲೇ ದದೌ ll ೨೩ || 


ಪದ್ಮೈಃ ಪೆದ್ಮಾರ್ಚಿಶೇ ಪಾದಪೆದ್ಮೇ ಹೆದ್ಮಾವತೀ ಸತೀ | 
ಅರ್ಥ್ಯಂ ಡೆದೌ ಸಾಸಜಲಂ ದೊರ್ವಾಂ ಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ಚಂದನಂ | ೨೪ || 


ಮಾಲತೀ ವಾಲತೀಮಾಲ್ಯಂ ಚೊಡಾಯಾಂ ಚ ಹರೇರ್ದದೌ | 
ಚಂಪಾ ಪುಷ್ಪಸ್ಯ ಪುಟಕಂ ದದೌ ಚೆ ಪಾರ್ವತೀ ಸತೀ ॥ ೨೫ ॥ 


ಪಾರಿಜಾತಾ ಚ ಹರಯೇ ಪಾರಿಜಾತಾಂ ಡದೌ ಮುದಾ! 
ಸಕರ್ಪೂರಂ ಚಿ ತಾಂಬೂಲಂ ವಾಸಿಶಂ ಶೀತೆಲಂ ಜಲಂ | 
ದದೌ ಕಬಂಡಮಾಲಾ ಸಾ ಕದಂಬಮಾಲಿಕಾಂ ಶುಭಾಂ || ೨೬ || 


ಕ್ರೀಡಾಕೆಮುಲಮನಮ್ಲಾ ನಮಮೂಲ್ಯಂ ರತ್ನದರ್ಪಣಂ | 
ದದೌ ಹಸ್ತೇ ಹರೇತೀವ ಕಮಲಾ ಸಾ ಸುಕೋಮಲಾ || ೨೭ Il 


೨೩. ಚಂದನಾ ಎಂಬುವಳು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅಂಗಗಳಿಗೆ ಪರಿಮಳದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಗಂಧವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು: ತಾರದ ಮುಗುಳು ನಗೆಯನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ರತ್ನಮಾಲಿಕೆಯನ್ನರ್ಪಿಸಿದಳು. 


೨೪. ಪದ್ಮಾ ಒವತಿಯು ಲಕ್ಷಿ ದೇವಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪ ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ 
ಸದ ಗಳನ್ನ ರಿಸಿ ದೂರ್ವೆ ಹೂವು ಜಗಳದ ಕೂಡಿದ ನೀರಿನಿಂದಅರ್ಫುವನ್ನಿ ತ್ತ ಳು. 


೨೫. ಮಾಲತಿಯು ಶ್ರೀಹರಿಯ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಮಾಲತೀಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಮುಡಿಸಿದಳು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಸಂಪಿಗೆಯ ಹೂವಿನ ಬೊಕೆ ಕೈಯನ್ನು ತ್ರಿ ಹರಿಗೆ 
ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. 


೨೬. ಪಾರಿಜಾತಾ ಎಂಬುವಳು ಶ್ರೀ ಹರಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪಾರಿಜಾತ 
ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಕದಂಬಮಾಲೆಯು ಕರ್ಪೂರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ಸುವಾಸನೆ 


ಯಾಗಿಯೂ ತಣ್ಣಗೂ ಇರುವ ನೀರನ್ನೂ ಶುಭಕರವಾದ ಕದಂಬಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ 


ಕೊಟ್ಟಳು. 
೨೭. ಕಮಲೆಯು ಬಾಡದಿರುವ ಆಟಿದ ಕಮಲವನ್ನೂ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ 
ರತ್ನಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ವರುಣೇನ ಪುರಾ ಡೆತ್ತಂ ವಸ್ತ್ರಯುಗ್ಮಂ ಚ ಸುಂದರಂ | 
ಸಾಕ್ಷಾದ್ಲೋರೋಚನಾಭಂ ಚ ಸುಂದರೀ ಹರಯೇ ದವೌ || ೨೮ || 


ಮಧುಪಾತ್ರೆಂ ವಧೂಸ್ತಸ್ಥೈ ಮಧುರಂ ಮಧುಸೂರ್ಣಕಂ | 


ಸುಧಾಪೂರ್ಣಂ ಸುಧಾಪಾತ್ರಂ ದದೌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸುಧಾಮುಖೀ ॥1೨೯॥ 


ಚಕಾರ ಪುಷ್ಪಶಯ್ಯಾಂ ಚೆ ಗೋಪೀ ಚೆಂಡೆನಚರ್ಚಿತಾಂ | 
ಅಮ್ಲಾ ನಮಾಲತೀಪುಷ್ಪಮಾಲಾಜಾಲವಿಭೂಷಿತಾಂ | ೩೦ ॥ 


ರತ್ತೇಂದ್ರ ಸಾರನಿರ್ಮಾ ಣಮಂದಿರೇ ಸುಮನೋಹರೇ | 
ಮಣೀಂದ್ರಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಹಾರನಿಭೂಷಿಶೇ | aq || 


ಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮಾಕ್ರ್ಯೇನ ವಾಯುನಾ ಸುರಭೀಕೃತೇ | 
ರತ್ನಪ್ರದೀಪಶತಕೈರ್ಜ್ಜಲದ್ಭಿಶ್ಚ ಸುದೀಪಿತೇ ll ೩೨.॥ 


ಧೂಪಿತೇ ಸತತೆಂ ಧೂಪೈರ್ನಾನಾವಸ್ತುಸಮನ್ನಿತೆ,8 | 


ಫತ್ವಾ ಶಯ್ಕಾಂ ರತಿಕೆರೀಂ. ಯೆಯುರ್ಗೋಷ್ನ ಶ್ರ ಸಸ್ನಿತಾಃ | ೩೩ || 
ಲಿ”, ಲಿನ ಹ್‌ ೮ ಆ 


೨೮. ಸುಂದರಿಯು ಹಿಂದೆ ತನಗೆ ವರುಣನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಗೋರೋಚನದಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಸುಂದರವಾದ ಒಂದು ಜತೆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹರಿಗರ್ಪಿಸಿದಳು. 


ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಹರಿಗರ್ಪಸಿದಳು. ಸುಧಾಮುಖಿಯು ಆಮೃತದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ 
ಅಮೃತ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. 


೩೦... ಗೋಪಿಯು ಗಂಧದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಾಡದಿರುವ ಮಾಲತೀ ಹೂವಿನ 
ಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಹೂವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿದಳು. 


೩೧-೩೩. ಗೋಪಿಯರು ರತ್ನ ಶೆಲ್ರಷ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಮುತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ಹೀರಕ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಡಿದ ಹಾರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಕಸ್ತೂರಿ 
ಮತ್ತು ಕೇಸರಿಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಹಸಿ ತಲ್ಪಂ ಚೆ ಸುರಮ್ಯಂ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಮಾಧವೋ ರಾಧಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ವಿವೇಶ ರತಿಮಂದಿರಂ || ೩೪ || 


ನಾನಾಪ್ರ ಕಾರಹಾಸ್ಯಂ ಚ ಪರಿಹಾಸಂ ಸ್ಮರೋಚಿತಂ | 
ದ್ವಯೋರ್ಬಭೂವ ತಲ್ಪೇ ಚೆ ಮಹನಾತುರಯೋಸ್ತಥಾ || ೩೫ ॥ 


ಮಾಲ್ಯಂ ದವೌ ಚೆ ಕೃಷ್ಣಾಯ ತಾಂಬೂಲಂ ಚೆ ಸುವಾಸಿತೆಂ | 


ು 


ಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮಾಕ್ತೆಂ ಚೆ ಚೆಂಡನಂ ಶ್ಯಾಮವತ್ಸಸಿ || ೩೬ | 


ಚಾರುಚಂಪಕಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ಚೂಡಾಯಾಂ ಪ್ರದದೌ ಸತೀ | 
ಸಹಸ್ರದಲಸಂಸಕ್ಕಕ್ರೀಡಾಪದ್ಮಂ ಕರೇ ದದೌ || ೩೭ || 


ಉರಿಯತ್ತಲಿರುವ ರತ್ನಮಯವಾದ ನೂರಾರು ದೀಪಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ಅನೇಕ ವಸ್ರ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಧೂಪದಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಧೂಪಿತವಾಗಿರುವ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ರತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ತಾವುಗಳು ಮುಗುಳು 
ನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಹೊರಟುಹೋದರು, 


೩೪. ಮಾಧವನು ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ /ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ 


ಏಕಾಂತಶಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ರಚಸಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಧೆ 
ಯೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಾಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


೩೫.  ಕಾಮಾತುರರಾದ ಆ ರಾಧಾಮಾಧವರು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡವರಾಗಿ ಮನ್ಮಥೋದ್ಯೋಧಕವಾದ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಹಾಸ್ಯ ಪರಿಹಾಸ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


೩೬. ರಾಧೆಯು ಕ್ರೀಕೃ 
ಯಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು 


ಗಂಧವನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಎದೆಗೆ ಹಚ್ಚಿದಳು: 


೩೭. ಮನೋಹರವಾದ ಸಂಪಿಗೆಯ ಹೂವನ್ನು ಹರಿಯ ತಲೆಗೆ ಮುಡಿಸಿ 
ದಳು. ಸಾವಿರ ದಳಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆಟದ ಕಮಲವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಳು, 
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ಬ್ರಹ್ಮ ಮೈವರ್ಕ ಮಹಾಪುರಾಣಂ. [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರಕ್ಸಿಪ್ಯೆ ಮುರಲೀಂ ಹೆಸ್ತಾತ್ರೆದದೌ ರತ್ನೆಡರ್ಸಣಂ | 
ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ಕುಸುಮಮಮ್ಣಾನಂ ಪುರತೋ ದದ” | ೩೮ || 


ಉವಾಚಿ ಮಧುರಂ ರಾಧಾ ರಹಸ್ಯಂ ಮಡುರಂ ವಚಃ | 
ಸಸ್ಮಿತಾ ಸಸ್ಮಿತಂ ಶಾಂತಂ ಕಾಂತೆಂ ಕಾಂತಾಮನೋಹರಂ || ೩೯ || 


| ಶ್ರೀರಾಧಿಕೋವಾಚ || 


ನಿಷ್ಟ್ಪಲಂ ಮಂಗಲಪ್ರೆಶ್ನಂ ಮಂಗಲಂ ಮಂಗಲಾಲಯೇ | 
ಸರ್ವಮಂಗಲಬೀಜೇ ಚೆ ಮಾಂಗಲ್ಯೇ ಮಂಗಲಪ್ರದೇ Il ೪o Il 


ತೆಥಾಪಿ ಕುಶಲಪ್ರೆಶ್ನಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಸಮಯೋಚಿತಂ | 
ಲೌಕಿಕೋ ವ್ಯವಹಾರೋಪಿ ನೇದೇಭ್ಯೋ ಬಲವಾಂಸ್ತಥಾ | ೪೧ || 


ಕುಶಲಂ ರುಕ್ಮಿಣೀಕಾಂತ ಸತ್ಯಭಾಮೇಶ ಸಾಂಪ್ರತಂ 
ಮಹೇಂದ್ರೆಣ ಸಮಂ ಯುದ್ಧಂ ಲೀಲಯಾ ಚ ಯದಾಜ್ಞಯಾ || ೪೨ Il 

೩೮. ಅವನ ಕೈಯಿಂದ ಮುರಳಿಯನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ರತ್ನಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿಳು. ಬಾಡದಿರುವ ಪಾರಿಜಾತದ ಹೂವನ್ನು ಅವನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. 

೩೯. ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ಮನೋಹರ 
ನಾಗಿರುವ ಶಾಂತನಾದ ತನ್ನ ಕಾಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ರಾಧೆಯು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತ ಮಧುರವಾಗಿರುವ ಮಾತನ್ನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು. 

೪೦. ಶ್ರೀರಾಧಿಕೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಮಂಗಳರೊಸನೊ ಮಂಗಲಕ್ಕೆ 
ಮನೆಯೂ ಸಕಲ ಮಂಗಳಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನೂ ಮಂಗಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ 
ಮಂಗಳ ಸಂಬಂಧಿಯೂ ಆಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಂಗಳಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವುದು ವ್ಯರ್ಥವು. 


೪೧. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಕುಶಲಸ್ರಶ್ಲೆ ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ಮುಖ್ಯವೂ 
ಸಮಯೋಚಿತವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಲೋಕದ ನಡವಳಿಯೂ ಕೂಡ ವೇದಕ್ಷಿಂತಲೂ 
ಮುಖ್ಯವಾದುದು. 


೪.೨--೪೩. ಎಲ್ಫೈ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಕಾಂತನೇ ನಿನಗೆ ಕುಶಲವೇ? ಎಲೈ. ಸತ್ಯ 
ಭಾವೆಯ ಪತಿಯೇ ನೀನು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಮಹೇಂದ್ರನೊಡಕೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾರಿಜಾಶತರು೦ ಸ್ವ ರ್ಗಾದುತ್ಬಾ ಟ್ಯ ಚಾಮರಾವತಿೀೀಂ | 
ಗತ್ವಾ ವಿಜಿತ್ಯ ದೇವಾಂತ್ಚ ತಸ್ಯೆ `` ಪತ್ತೆಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ || ೪೩! 


ಪುಜ್ಯಕಂಚೆಕ್ಕೆ ಶತಂ ತೇನ ಪಾರಿಜಾತೇನ ಸುವ್ರತೆಂ | 
ತಾಮೇವ ಸಾಧ್ಯ ೦ ಕಾಂತಂ ಚೆ ಸಂಪೂರ್ಣೇ ಹ್‌ ದದೌ ೪೪ 


ಬ್ರಹೆ ಹೇ ಶಶೇಷಾಸಾಧ್ಯಸ್ನ್ಯಂ ತಯಾ ಸಾಧ್ಯಃ ಕ್ಸ ಕೃತಃ ಕಥೆಂ। 


ಸರ್ವಾಭ್ಯಃ ಕಾಮಿನೀಚ್ಯಕ್ಕ ಸತ್ಯ ಭಾಮಾಂ ಬಿಭರಿ ಚ | ೪೫ Il 


ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾಃ ಪ್ರೇಮಸೌಭಾಗ್ಯಮತಿರಿಕ್ತೆಂ ಚೆ ಗೌರವಂ | 
ಭಯಂ ಮಾನಂ ಚೆ ಧನ್ಯಾಯಾಂ ಸತ್ಯಾಯಾಂ ಸತತಂ ಶ್ರುತಂ ೪೬ 


ಸತ್ಯ ೦ ಜಾಂಬವತೀಶಕಾಂತಾ ವದ ಮಾಂ ಚ ಸುನಿಶ್ಚಿ ತೆಂ! 
ತಾನು ಸರ್ವಾಸು ಕಾಂತಾಸು ಕಸ್ಯಾ ಸ್ತೇ ಷೇಮ ಚಾಧಿಕೆಂ || ೪೭ || 





ಸುಲಭವಾಗಿ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಮರಾವತಿಗೆ ಹೋಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಗೆದ್ದು ಪಾರಿಜಾತ ಮರವನ್ನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಕತ್ತು ತಂದು ಸತ ಭಾಮೆಗೆ ಕೊಟ್ಟೆ 
ಯೆಂದು ಕೇಳಿದೆನು. 


೪೪. ಆ ಪಾರಿಜಾತವು ಉತ್ತಮವಾದ ವ್ರತೆನನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದಿತ್ತೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಸರ್ವರಿಗೂ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಲು 
ಯೋಗ್ಯನೂ ತನ್ನ ಪತಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನ ನ್ನೇ ದಕ್ಷಿ ಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ಳು. 

೪೫- ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ ಶೇಷ ಮುಂತಾದವರಿಗೂ ಕೂಡ ಅಸಾಧ್ಯನಾದ ನೀನು 
ಹೇಗೆ ಆ ಸತ್ಯ ಭಾಮೆಗೆ ಆಧೀನನಾದೆ? ನಿನ್ನೆಲ್ಲ ಕ ಹ ಅಪಿಶೆಯ 
ವಾಗಿ ಸತ ಭಾಮೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವೆ. 

೪೬, ರುಕ್ಮಿಣಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೇಮಸೌಭಾಗ್ಯ ಗೌರವ ಭಯ 
ಮರ್ಯಾದೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಪುಣ್ಯವತಿಯಾದ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯಲ್ಲಿ 
ದೆಯೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಿ ರುವೆನು. 


೪೭ ಎಲ್ಫೈ ಜಾಂಬವತಿಯ ಪ್ರಿಯನೇ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸ ಸತ್ಯವಾಗಿರುವ ಮಾತ 
ನ್ನಾಡುವವನಾಗು.. ಆ ಎಲ್ಲ ಕಾಂತೆಯರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯಾರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿದೆ? 
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ಪುರುಷರ ಪ್ರೀತಿಯೆಂಬುದು ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ದುರ್ಲಭವು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶೃಂಗಾರೇ ಸರ್ವಭಾವೇ ನಾ ತಾಸು ಕಾ ರಸಿಕಾ ಪೆರಾ॥ 
ತ್ವಯಿ ಸ್ಟಿಗ್ಧಾ ವಿದೆಗ್ಭಾ ಕಾ ತಾಸು ಧನ್ಯಾತಿಸುವುತಾ || ೪೮ | 


ಸಾ ಸ್ತ್ರೀಭಾವಾನುರಕ್ತಾಯಾ ಭಾರ್ಯಾಂ ಪಾತಿ ಪತಿಶ್ಚ ಸಃ | 
ಪ್ರೇಮಾತಿರಿಕ್ತಂ ಸ್ತ್ರೀಪುಂಸೋಸ್ರ್ರೈಲೋಕ್ಯೇಷು ಸುದುರ್ಲಭಂ 1೪೯ ॥ 


ರಸಿಕಾ ಸ್ರೀ ವಿಜಾನಾತಿ ಸತೀ ಗುಣವತೀ ಪತಿಂ | 
ಗುಣಜ್ಜಂ ರಸಿಕಂ ಶೂರಂ ಸುಶೀಲಂ ಸುರತೌ ಸದಾ | ೫೦ || 


-ದೂರಾದ್ಧಾವತಿ ಪದ್ಮಾರ್ಥಂ ಮಧುಲೋಭಾನ್ಮಧುವ್ರತಃ | 
ಭೇಕಸ್ತನ್ನ ಹಿ ಜಾನಾಶಿ ತನ್ಮೂರ್ಥ್ಸಿ ಪಾದಮುತ್ಸ ಜೇತ್‌ | ೫೧॥ 


ತಾ ೦ ಉತ 


ಲ. ಶೃಂಗಾರನಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅವರು 
,ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಳು ಹೆಚ್ಚು ರಸಿಕಳಾದವಳು? ಮತ್ತು ಅವರುಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಧನ್ಯಳೂ ಸುಚರಿತ್ರಳೂ ಆದ ಜಾಣೆಯು ಯಾವಳೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. 


೪೯. ಯಾವಳು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಹೊಂದಿರು 


ತ್ತಾಳೋ ಅವಳೇ ನಿಜವಾದ ಪತ್ನಿಯು. ಯಾವನು ಸರ್ವವಿಧದಿಂದಲೂ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನೇ ನಿಜನಾದ ಗಂಡನು. ಅತ್ಯಂತವಾದ ಸ್ತ್ರೀ 


೫೦. ರಸಿಕಳೂ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಗುಣವತಿಯೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ಪತಿಯು 


ಗುಣವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವವನು. ರಸಿಕನು ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವದವನು ಯಾವಾಗಲೂ 


ಸುರತದಲ್ಲಿ ಶೂರನು ಎಂಬಂಶವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಳೆ. 


೫೧.  ಜೇನುನೊಣವು ಜೇನಿನ ಆಶೆಯಿಂದ ಕಮುಲವನ್ನರಸಿಕೊಂಡು ಬಹಳ 
ದೂರೆದ ವರೆಗೂ ಓಡುತ್ತದೆ. ಕಪ್ಪೆಯು ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದೆ ಆ ಕಮಲದ 
ಮೇಲೆ ಕಾಲುಗಳನ್ನಿಡುತ್ತದೆ. (ಒಡೆಯುತ್ತದೆ) | 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೬) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಂತ್ರೀ ಜಾನಾತಿ ಸಂಗೀತರಸಂ ಯೆಂತ್ರೆಂ ಚೆ ನೈವ ಚ! 
ದುಗ್ಭಾಸ್ಟಾದಂ ವಿದಗೃಶ್ಚ ನ ದರ್ವೀ ನೈವ ಭಾಜನಂ | ೫೨ | 


ಪರಿಪಕ್ಚಫಲಾಸ್ಟಾದೆಂ ಜಾನಂತಿ ಭೋಗಿನಃ ಸುಖಂ | 
ಏಕತ್ರಾವಸ್ಥಿ ತಾಃ ಶಶ್ವನ್ನ ತಿಂಚಿತ್ಸಲಿನೋ ಯಥಾ || ೫೩ ॥ 


ಸುಶೀತಲಜಲಾಸ್ಟಾದಂ ನಿಜಾನೆಂತಿ ಕೃಷೀನಲಾಃ | 
ನ ಚೆ ನಾಹೀನಚಿ ಘಟಕಶ್ಲೈಕೆತ್ರಾವಸ್ಥಿತೋ ಯಥಾ |! ೫೪ || 


ಭೋಗಿನೋ ಹಿ ವಿಜಾನಂತಿ ಶಾಲಿಸ್ವಾದುರಸೆಂ ಪರಂ | 
ಏಕೆತ್ರಾವಸ್ಥಿತೆಂ ಚೇತ್ತು ನ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಭಾಜನಂ ಯಥಾ | ೫೫ |! 


- i 


೫೨. ಸಂಗೀತದ ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಸಂಗೀತದ ಯಂತ್ರವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡವನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನಲ್ಲದೆ ಯಂತ್ರವು ತಿಳಿಯಲಾರದು. ಹಾಲಿನ ರುಚಿ 
ಯನ್ನು ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿದ ನಿಪುಣನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾ ನಲ್ಲದೆ ಪಾತ್ರೆಯಾಗಲಿ ಸವುಬಾಗಲಿ 
ತಿಳಿಯಲಾರವು. 


೫೩. ಮಾಗಿರುವ ಹೆಣ್ಣಿನ ರುಚಿಯನ್ನು ಆ ಹಣ್ಣನ್ನು ತಿಂದವರು ಸುಖವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಂತಿರುವ ಮರಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ 
ತಿಳಿಯಲಾರನು. 


೫೪. ಅತ್ಯಂತ ತಣ್ಣಗಿರುವ ನೀರಿನ ರುಚಿಯನ್ನು ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿದ ರೈತರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ, ಮರವು ಹಣ್ಣಿನ ರುಚಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರದೋ ಹಾಗೆ ನೀರಿನ ರುಚಿಯನ್ನು ಬಾವಿಯಾಗಲಿ ಬಿಂದಿಗೆಯಾಗಲಿ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರವು. 


೫೫: ಊಟಿ ಮಾಡಿದವರು ಬತ್ತದ ಹಿತಕರವಾದ ರುಚಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯು 
ತ್ತಾರೆ. ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಗದ್ದೆಯು ಪಾತ್ರೆಯಂತೆ ರುಚಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಲಾರದು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕಷ್ಟ ಜನ್ಮಖಬಂಡ 


ಬುಬುಧೇ ಚಂದನಾಘ್ರಾಣಂ ಚೆಂಡನಾರ್ಥೀಚೆ ಭೋಗವಿತ್‌ | 
ನ ಗರ್ದಭೋ ಭಾರವಾಹೀ ನ ಶಸ್ಯ ಪಾತ್ರಿಕಾಯಥಾ | ೫೬ || 


ಯಂ ನ ಜಾನಂತಿ ವೇದಾಶ್ಮ ಶ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾದ್ಯಾದಯಸ್ತಥಾ | 
೦ 8೦ ಜಾನಂತಿ ಯೋಷಿತಃ || ೫೭! 


(aD 
ಮನೀಗಿನುಲ ಮುನಯಃ ಸಿದಾಸ 


ಬಂ 


ಸೌಭಾಗ್ಯ ೦ ಗೌರವಂ ಪ್ರೇಮ ಮರ್ಲಭಂ ನಿತ್ಯನೂತನಂ | 
ಸ ಚ ಪರಂ ನೈವ ಚೂರ್ಣೀಭೂತಂ ಕ್ಷಣೇನ ಚೆ || ೫೮ || 


ಅತ್ಯುಚ್ಛಿ _ಶೋ ನಿಪತೆನಂ ಪ್ರಾಸ್ಟೋಶೈೇನ ಧ್ರುವಂ ಪ್ರಭೋ | 


ಆರಾದ್ವಿಪತ್ತಿಬೀಜಂ ಚ ವನೈಷ್ಣವಾನಾಂ ನಿಹಿಂಸನಂ || ೫೯ || 
ಒಆ ೧ 

ಶ್ರೀದಾಮಾ ಚೆ ಮಯಾ ಶಸ್ತಸ್ತೈದ್ಧಕ್ತೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ | 

ಏತಾದೃಶೀ ನಿಪತ್ತಿರ್ನೇ ಪುತ್ರ ಶ್ರೀದಾಮಶಾಪಶಃ || ೬೦ || 





ಹ ೫೬. ಗಂಧದಸುವಾಸನೆಯ ಹಿತವನ 
ವವನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಗಂಧವನ್ನಿಟ್ಟ ಪ ಪಾತ್ರೆ 
ತಿಳಿಯಲಾರದು. 


೫೭. ಯಾವನನ್ನು ವೇದಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶಾನ ಮುಂತಾದವರೂ ಮತ್ತು 
ಯೋಗಿಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಸಿದ್ಧರೂ ಕೂಡ ತಿಳಿಯಲಾರರೋ ಅಂಥವನನ್ನು 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಯೇ ? 


೫೮. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಗೌರವ ಅತಿದುರ್ಲಭವಾದ ಪ್ರೇಮ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಸದಾಗಿರುವಿಕೆ ಇವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಹೆ ಹೆಚ್ಚಲ್ಲವು. 
ಆದರೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 

೫೯. ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರ ಪ್ರಭುವೇ! ಅತ್ಯಂತ ಮೇಲಕ್ಕೇರಿದವ ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ. 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ತಾನೆ. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರನ್ನು ಹಿಂಸೆ ಮಾಡುವುದೆಂಬುದು ಬೇಗನೆ 
ಆಪತ್ತನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 

೬೦. ಎಲ್ಫೈ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೇ ! ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಶ್ರೀದಾಮ 
ನನ್ನು ನಾನು ಶಪಿಸಿದೆನು.. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ನನಗೆ ಈ 


ಪ್ರಕಾರವಾದ ಸಂಕಟಿವುಂಬಾಗಿರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈಶ್ವರಃ ಕೆಸ್ಕೆ ವಾ ಬಂಧುಃ ಪ್ರಿಯೋ ವಾ ವಿಪ್ರಿಯಸ್ತೆಥಾ | 
ಸತತಂ ಭಕ್ತಿಸಾಧ್ಯಶ್ನ ಯೋ ಭಕ್ತೌಶ್ನ ತದೀಶ್ವರಃ | ೬೧ || 


ನೇವಾಶ್ಚ ನೈದಿಕಾಃ ಸಂತಃ ಪುರಾಣಾನಿ ವದಂತಿ ಚೆ | 
ರಾಧಾಯಾಃ ಮಾಧವಃ ಸಾಧ್ಯೋ ಭಗವಾನಿತಿ ನಿಸ್ಪಲಂ || ೬೨ || 
ಜಿತ್ವಾ ಚ ಸಗಣಂ ಶಂಭುಂ ಬಾಣಸ್ಯ ಭುಜಕೈಂತೆನಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ರುಕ್ಮಿಣೀಪೌತ್ರಃ ಸಮಾನೀತೆಃ ಸಭಾರ್ಯಕಃ | ೬೩ ॥ 


ಅಹೋ ತ್ವಯಿ ಸಮಾಯಾಶೇ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಕಿಮುವಾಚೆ ಹ 
ಪ್ರೇಮಸ್ಥಿತಂ ಸಮಾನಂ ತೇ 8೦ ವಿವೃದ್ಧಂ ಚ ಗೌರವಂ || ೬೪ ॥ 


ಕುರುಷಾಂಡವಯುದ್ಧೇನ ಕುರುವೋ ನಿಹತಾಸ್ತಯಾ | 
ಪಾಂಡವಾರ್ಥೇ ತಥಾ ಭೂಸಾಃ ಕೈ ಸಾಮ್ಯಂ ಪರಮಾತ್ಮನಃ || ೬೫ || 


೬೧. ಈಶ್ವರನು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಬಂಧುವೂ ಹಿತನೂ ಅಹಿತನೂ 
ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ? ಅನನು ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಯನು. 
ಯಾವನು ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೋ ಅವನಿಗೆ ಈಶ್ವರನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 

೬೨. ಹೀಗೆಂದು ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ ವೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವರೂ 
ಸತ್ಸುರುಷರೂ ಪುರಾಣಗಳೂ ಹೇಳುತ್ತವೆ. ರಾಧೆಗೆ ಮಾಧವನು ಅಧೀನನಾಗಿರು 
ತ್ತಾ ನೆಂಬುದು ವ್ಯರ್ಥವು. 

೬೩. ನೀನು ತನ್ನ ಗಣಗಳಿಂದ ಸನೇತನಾದ ಶಂಭವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಬಾಣನ 
ಭುಜವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೆಂಡತಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಮೊಮ್ಮಗನನ್ನು 
ಕರೆತಂದೆ. 


೬೪. ನೀನು ಬಂದೊಡನೆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಏನೆಂದು ಹೇಳಿದಳು? ನಿನ್ನ. ಮೇಲೆ 
ಅವಳ ಪ್ರೀತಿಯು ಮೊದಲಿನಂತೆ ಸಮನಾಗಿದ್ದಿತೇ? ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಿತೇ 2 
ಮತ್ತು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಗೌರವವು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತೇ? 


೬೫. ನೀನು ಕೌರವ ಪಾಂಡವ ಯುದ್ಧದ ನೆಪದಿಂದ ಕೌರವರನ್ನೆಲ್ಲ 
ಪಾಂಡವರಿಗೋಸ್ಟೆರವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡಿದೆ. ಮತ್ತು ಅನೇಕ ರಾಜರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ನಾಶಮಾಡಿದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನಿನಗೆ ಸಮನಾದವರು ಇನ್ನಿಲ್ಲ: 
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೫ ಎಂಡ 1. hf 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆಖಿಂಡ 


ಸಾಸ್ಸಾನ್ಮಹೇಂದ್ರೆ ಜಾತಸ್ಯ ಹೌಂತೇಯೆಸ್ಕಾರ್ಜುನಸ್ಯ ಚ| 
ರಾಜಮಂಡಲಮಧ್ಯಸೊ ಭವಾನೇವ. ಹಿ ಸಾರಥಿಃ || ೬೬ Il 


ತೇನ ಭಕ್ತೇನ ಶುದ್ಧೇನ ಭೀಷ್ಮೇಣ ಚೆ ಮಹಾತ್ಮೆನಾ | 
ಲಜ್ಜಿಶೇನ ಕಮುಕ್ತಂ ಶೇ ಮಹತೀಷು ಸಭಾಸು ಚ || ೬೭ ॥ 


ದೇವ್ಗೆರಪಿ ಕಥಂ ದೃಷ್ಟೋ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷ ಸಂಜ್ಞಕೈೆಃ | 
ಭಕ್ತಸಿಂಹೈಮೃ ತೈ ಸನೆನ್ಸ pe ಚೋ ೦ *ಿಂಬಿದೇನ ಸಃ || ೬೮ || 


ಯಶ್ಚಾ ನಿರ್ವಚಿನೀಯಶ್ಚ ವೇದೇಷು ಚೆ ಚತುರ್ಷು ಚ! 
ಪುರಾಣೇಸ್ಟಿತಿಹಾಸೇಷು ಪ್ರೆ ಕೈತೇ8 ಪರ ಈಶ್ವರ | ೬೯ || 


ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ ನಿರೀಹಶ್ಚ ನಿರ್ಲಿಪ್ತಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ | 


ಕರ್ಮಣಾಂ ಸಾಸ್ಷಿರೂಪಶ್ಚ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹನಿಗ್ರ ಹಃ | ೭೦ || 
೬೬. ಹಾ ಮಹೇಂದ್ರ ನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಕುಂತಿಯ ಮಗನಾದ 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸಕಲ ರಾಜಸಮೂಹ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಸಾರಥಿಯಾದೆ. 


೬೭. ಮಹಾತ್ಮನೂ ಶುದ್ಧ ಸನ ಭಕ್ತನೂ ಆದ ಭೀಷ್ಮನು ನಾಚಿಕೆ ಕೆಗೊಂಡು 
ಆ ದೊಡ್ಡ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಿನದು ಹೇಳಿದನು 9) 


೬೮. ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ ಶೇಷ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಲಿಂದ ನೀನು ಹೇಗೆ 
ನೋಡಲ್ಪ ಟ್ರವನಾಡೆ? ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದ ನಿನ್ನ ಸಮಸ್ತ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಮರು 
ಏನೊಂದು "ಮಾತನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ? 


೬೯-೭೧: ಯಾವನು ನಾಲ್ದುವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇತಿಹಾಸ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂನಿಷ್ಟೃಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯನಾಗಿರುವನೋ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ: 
ಈಶ್ವ ರನೂ ಆಗಿರುವನೋ ನಿರ್ಗುಣನೂ ಆಶೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಸಮಸ್ತನಾದ ಕರ್ಮಗಳ 
ಸಗ ಜನರು ಮಾಡುವ ಪಾಪ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆಗಿರುವನೋ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಷನೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಜೊ ್ಯತಿರೂಪನೂ, ಉತ್ತಮ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೆರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಂ ಜ್ಯೋತಿಃ ಪ ಸೆರಮೇಶಃ ಪೆರಾತ್ರ ರಃ | 
ಸರಮಾತಾ' ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸೊತೋ ನರರಥಸ್ಥಿ ಕ Il ೭೧ || 


ಅ ವಿ ವಿ 
ತ್ವಯಾ ಕುಬ್ಬಾ ಚೆ ಸಂಭುಕ್ತಾ ವದ್ಧಾ ಸ್ಲೆತ್ರಿಯಕಾಮಿನೀ | 


ಅಸುತ್ರಿಣೇ ಚಾಧಿಕಾಂಗೀ ಯೊನಾ ಸ್ಪೃಶ್ಯಾ ಚೆ ಪ್ರಾಕ್ತೈನಾತ್‌ [೩೨ 


ತಯಾ ಚೆ ನಿಹತಃ ಕೆಂಸೋ ಮಾತುಲಃ ಕೇನ ಹೇತುನಾ | 
ಆಯಾಸ್ಯತೀತಿ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಗತಂ ನ ಪುನರಾಗತೆಂ || 2a ll 


ನಿಹ ತ್ಯ ಯಾಡವಾನ್ಸರ್ನಾನ್ವಿಭಜ್ಯ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುರೀಂ | 
ತ್ಕಾಂ "ಿಬಧ್ಯ ಸೆಮಾನೇತುನೀಶ್ವ ರೀ ps ಜನೈಃ || ೭೪ || 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರಾಧಿಕಾ ದೇವೀ ಭೃಶಮುಚ್ಚೆ ರುರೋದ ಸಾ! 
ಮೂರ್ಛಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಸಹಸಾ ನಿರ್ನಿಶ್ವಾಸಾ ಬಭೂವ ಹ || ೩೫ | 





ಈಶ್ವ ರನೂ ಉತ್ತ ಮರಾದವರಿಗೆ ಉತ ಶ್ರಮನೂ ಸಕಲರಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮ; ನಾಗಿರುವನೋ 
0.೫ ಮಾನವನ ರಥದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಮಾನವನಿಗೆ BS ವರುಃ 


೭೨. ವೃದ್ಧಳೂ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯನ ಕಾಮಿನಿಯೂ ಮುಶಳಲ್ಲದವ ಆದ ಪೂರ್ವ 
ಜನ್ಮದ ಚ ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಯುವಕನಿಂದ ಮುಟ್ಟಿ ಲ 
ಯೋಗ್ಯ ಳಾದ ಕುಬ್ಬೆಯನ್ನು ನೀನು ಅನುಭವಿಸಿದೆ. 


೭೩... ಸೋದರಮಾವನಾದ ಕಂಸನನ್ನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು 


ಕೊಂಡೆ? ಮತ್ತೆ ಬರುತ್ತಾನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಹೊರಟುಹೋದವನು ಪುನಃ: 


ಬರಲೇ ಇಲ. 
[ae] 


೭೪. ಸಕಲ ಯಾದವರನ್ನೂ ಕೊಂದು ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಪುಡಿಮಾಡಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟಿತರಲು ಈಶ್ವರಿಯು ಸಮರ್ಥಳಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಜನರಿಂದ 
ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿಳು, 


೭೫. ರಾಧಿಕಾ ದೇವಿಯು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 


ಅತ್ತಳು. ಕೂಡಲೆ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು, ಮತ್ತು ಉಸಿರಾಡದವಳಾದಳು. : 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ' 


ಗೋಸ್ಯೋ ಗವಾಸ್ಲಜಾಲಸ್ಥಾಃ ಶುಶವ್ರಿವುರ್ದದ ಶುಸ್ಕಥಾ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಮಾಯಯುಃ ಸರ್ವಾ ಊಚೊ ರಾಧಾ ಮಶೇತಿ ಚೆ || ೭೬॥ 


ಉಚ್ಚೆ ಸ್ತಾ ರುರುದುಃ ಸರ್ವಾಃ ಕ್ರೋಡೇ ಕೈತ್ವಾ ಚೆ ರಾಧಿಕಾಂ | 
ಊಚುಸ್ತಾ ರಕ್ಷ ರಸ್ಲೇತಿ ಹರೇ ನರಹರೇ ಪ್ರಭೋ || ೭೭ | 
| ಗೋಷ್ಯ ಊಚುಃ | 


*ಂ ತೆಂ 8೦ ಕ್ರೈತಂಕ ಕೃಷ್ಣ ತೈಯಾ ರಾಧಾ ಮೃತಾ ಚೆ ನಃ | 
ರಾಧ ನ ಭದ್ರಂ ತೇ ಯಾ ಸ್ಯಾ ಮಃ i ವಯಂ (| ೭೮ | 


ಅನ್ಯಥಾ ಸ್ತ್ರೀವಧಂ ತುಜಿ ಭ್ಯಂ ದಾಸ್ಯಾಮಃ ಸರ್ವಯೋಷಿತಃ | ೭೯ ॥ 


ಗೋಪೀನಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಧಿಕಾಯಾಶ್ಚ ಮಾಧವಃ | 
ಉವಾಚ ಜೀವಂಯಾಮಾಸ ಸುಧಾವೃಷ್ಠ್ಯಾ ಜಿ ನಾರದ | ೮೦ Il 





—————o ಇ ಓಜ. ಜಂಟ ಹಂ ದ. 


೭೬. ಗೋಪಿಯರು ಕಿಟಿಕಿಯ ಕಿಂಡಿಗಳಿಂದ ನೋಡಿದರು. ರಾಧೆಯು 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದರು. ಮತ್ತು ರಾಧೆಯು ಸತ್ತು. 
ಹೋದಳೆಂದುಕೊಂಡರು: 

೭೭. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರಾಧೆಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತರು. 
ಮತ್ತು ಎಲ್ಫೈ ಹರಿಯೇ"! ನರಸಿಂಹನೇ! ಪ್ರಭುವೇ! ಕಾಪಾಡು ಕಾಪಾಡು ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 

೭೮. ಗೋಪಿಯರು ಹೇಳಿದರು :- -ಎಲ್ಫೆ ಕೃಷ್ಣನೇ! ಏನು ಮಾಡಿದೆ? 
ಏನು ಮಾಡಿದೆ? ನಮ್ಮ ರಾಧೆಯು `ಸತ್ತ್ರುಹೋದಳು. 'ರಾಭೆಯನ್ನು ಬದುಕಿಸು, 
ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇವೆ. 

೭೯. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸ್ತ್ರೀವಥೆಯ `ಜೋಷವನ್ನು ಸ್ರ್ರೀಯರಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ರಿನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇವೆ. 

೮೦, ಗೋಪಿಯರಾಡಿದುದನ್ನೂ ರಾಧೆಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳಿ 
ಮಾಧವನು ಅಮೃತದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ರಾಧೆಯನ್ನು :ಬದುಕಿಸಿದನು ಮತ್ತು ಈ ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉತ್ತೆಸ್ನಾ ರಾಧಿಕಾ ದೇನೀ ರುದಂತೀ: ಮಾನಿನೀ ಸತೀ. 


ಗೋಪ್ಯಸ್ತಾಂ ಜೋಧಯಮಾಸುಃ ಕ್ರೋಡೇ ಕೃತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥| ೮೧. 
||ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 

ಭ್‌ ರಾಧೇ ಪ್ರವಸ್ತ್ಯಾಮಿ ಜ್ಞಾ ನಮಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕೆಂ ಪರಂ | 

ಯಚ್ಛು ತ್ವಾ ಹಲಿಕೋ ಮೂರ್ಮ್ಯಃ ಸದ್ಯೋ ಭವತಿ ಪಂಡಿತಃ || ೮೨ 


ಜಾತ್ಯಾಹಂ ಜಗತಾಂ ಸ್ವಾಮೀ ಕ೦ ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾದಿಯೋಸಿತಾಂ | 
ಕಾರ್ಯ ಕಾರಣರೂಪೋಹಂ ವ್ಯಕ್ತೋ ರಾಧೇ ಪೃಥಕ್‌ಪೃಥಕ್‌ || ೮೩ ॥ 


ಏಕಾತ್ಮಾನಂ ಚ ವಿಶ್ವೇಷಾಂ ಜಾತ್ಯಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯ ಸ್ವಯಂ | 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಷು ವ್ಯಕ್ತಾ 5 ಚಾಪ್ಯಾಬ್ರಹ್ಮಾದಿತೃಣಾದಿಷು | ೮೪ Il 


ಏಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಭುಕ್ತವತೀ ನ ತುಷ್ಟೋನ್ಯೋ ಜನಸ್ತಥಾ | 
ಮಯ್ಯಾತ್ಮನಿ ಗತೇಸ್ಯೇಕೋ ಮೃತೋಷಪ್ಯನ್ಯಃ ಸುಜೀವತಿ || ೮೫ ॥| 


೮೧. ಮಾನವತಿಯಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಅಳುತ್ತ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದಳು. ಗೋಪಿ 
ಯರು ಅವಳನ್ನಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ, ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದರು. 


೮೨. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:--ಎಲೈ ರಾಧೆಯೇ! ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನ`ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳುವವಳಾಗು. -ಯಾವ ಈ ವಿಷಯವನ್ನ ಕೇಳುವುದರಿಂದ 
ಮೂರ್ಹನೂ ಕೂಡಲೇ ಪಂಡಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


೮೩. ನಾನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಯಜಮಾನನು, 
ರುಕ್ಮಿಣಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇನು? ರಾಧೆಯೇ! ನಾನು ಕಾಠ್ಯ 
ರೂಪದಿಂದಲೂ ಕಾರಣ ರೂಪದಿಂದಲೂ ಬೇಕೆ :ಬೇರೆಯಾಗಿ-ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 


೮೪. ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ತೇಜೋಮಯನಾದ ನಾನು ನನ್ನ ಆತ್ಮವನ್ನು ಜಗತ್ತಿನ 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 'ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯ ವರೆಗಿರುವ ಸಕಲ ವಸ್ತು 


ಆ) ಡಿ 


ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಿರುವೆನು- 


"೮೫. ಜನರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು-ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ದುಃಖ 
ವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ.  ಆತ್ಮನಾದ `ನಾನು ಹೊರಟುಹೋದರೆ 'ಅವನು 
ಸಾಯುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಬದುಕಿರುತ್ತಾನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ನೃವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಜಾತ್ಯಾಹಂ ಕೈ ಷ್ಠ ಬರೂಪಶ್ಚ ಪರಿಸೂರ್ಣತಮಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಗೋಟೋಕೇ “ಕುಲೇ ರಮೇ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ || ೮೬/| 


ದ್ವಿಭುಜೋ ಗೋಪವೇಷಶ್ಚ ಸ್ತಯಂ ರಾಧಾಪೆತೀ ಶಿಶುಃ | 
ಗೋಪಾಲೈ ರ್ಗೋಫಿ ಕಾಭಿಕ್ಚ ಸಹಿತಃ ಕಾಮಧೇನುಭಿಃ | ೮೩ ॥ 


ಚತುರ್ಭುಜೋಹಂ ವೈಕುಂಠೇ ದ್ವಿಧಾರೂಪೆಃ ಸನಾತನಃ | 
ಲಕ್ಷಿ ಸರಸ್ವತೀ ಕಾಂತಃ ಸತತಂ ಶಾಂಕೆದಿಸ್ರಹಃ || ೮೮ || 


ಯೆನ್ಮಾನೆಸೇ ಸಿಂಧುಕನ್ಯಾ ಮರ್ತ್ಯಲಕ್ರ್ಮ್ಮೀಪತಿರ್ಭುನಿ | 
ಶ್ವೇತದ್ವೀಸೇ ಚೆ ಶ್ರೀರೋದೇ ತೆತ್ರಾಪಿ ಚ ಚತುರ್ಭುಜ? | ೮೯ || 


ಅಹಂ ನಾರಾಯೆಣರ್ಷಿಶ್ನ ನರೋ ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ | 
ಧರ್ಮವಕ್ತಾ ಚೆ ಧರ್ಮಿಷ್ಟೋ ಧರ್ಮವರ್ತ್ಮಪ್ರವರ್ತಕಃ Ilo ll 


೮೬-೮೭. ಜನ್ಮದಿಂದ ಕೃಷ್ಣ ರೂಪನಾದ ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ರೂಪನಾಗಿರುವೆನು. 'ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿಯ ಖಾ ರಮ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ವೃಂದಾವನ 
ವೆಂಬ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಎರಡು ತೋಳುಗೆಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಗೋಪರ ವೇಷವನು 
ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ ನಾನೇ ರಾಧೆಯ ಪತಿಯಾಗಿಯೂ ಗೋಪರಿಂದಲೂ ಗೋಪಿಯ 
ರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಶಿಶುರೂಪದಿಂದ ಹಸುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿಯೂ 
ಇರುವೆನು. 
ಆಲ, ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಪತಿ: ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತಿಯ ಪತಿಯೆಂಬ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಎರಡು ರೂಪವುಳ್ಳವನೂ 
ಶಾಂತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗಿರುವೆನು 
ರ೯.. ಮಾನಸಸರೋವರದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇತದ್ವೀಪದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೂ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾನವ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪತಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 
೯೦. ನಾನು ನಾರಾಯಣಮುನಿಯೂ ನರನೂ ಸನಾತನ ಧರ್ಮರೂಪನೂ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳುವವನೂ ಧರ್ಮ ಸ್ವರತ್ರನೂ: ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುವವನೂ 


ಆಗಿರುವೆನು: 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಾಂತಿರ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತರೂಸಾ ಚ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಾ ಚ ಪತಿವ್ರತಾ | 
ಅತ್ರ, ತಸ್ಯಾಃ ಪತಿರಹಂ ಪುಣ್ಯಸ್ಲೇತ್ರೇ ಚೆ ಭಾರತೇ leo ॥ 


ಸಿದ್ಧೇಶಃ ಸಿದ್ದಿದಃ ಸಾಸ್ಟಾತ್ತೃಪಿಲೋಹಂ ಸತೀಪತಿಃ | 
ನಾನಾರೂಸಧರೋಹಂ ಚ ವ್ಯಕ್ತಿಭೇದೇನ ಸುಂದರಿ || ೯೨ ॥ 


ಅಹಂ ಚಿತುರ್ಭುಜಃ ಶಶದ್ದ್ವಾರ್ವತ್ಯಾಂ ರುಕ್ಮಿಣೀಪತಿಃ | 
ಅಹಂ ಕ್ರಿರೋದಶಾಯೀ ಚೆ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಗೃಹೇ ಶುಭೇ ll ೯೩ || 


ಅನ್ಯಾಸಾಂ ಮಂದಿರೇಃಹಂ ಚ ಕಾಯವ್ಯೂಹಾಶ್ಸೈೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ | 
ಅಹಂ ನಾರಾಯಣರ್ಹಿಶ್ಚ ಫಾಲ್ಗುನಸ್ಯಾಸ್ಯಸಾರಥಿಃ || ೯೪ || 


ಸ ನರರ್ಷಿರ್ಧರ್ಮಪುತ್ರೋ ಮದಂಶೋ ಬಲನಾನ್ಭುನಿ | 
ತಪಸಾರಾಧಿತೆಸ್ತೇನ ಸಾರಥ್ಯೇಇಹಂ ಚೆ ಪುಷ್ಕರೇ ' I ೯೫ ॥ 


—— — —— ವ ಜೃ ಒಇಡಓಷ್ಟೆಂ ಚಾ ಹಾ ಖಾ ಜಂ ಜಾ ಸ ಭಾ 


೯೧. ಈ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ. ರೂಪ 
ದಿಂದಲೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದಿಂದಲೂ. ನೆಲಸಿರುವಳು. 
ಅವಳಿಗೆ ನಾನು ಪತಿಯಾಗಿರುವೆನು. 

೯೨, ಎಲ್ಫೆ ಸುಂದರಿಯೇ! ನಾನು ಸಿದ್ದೇಶನೂ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ 
ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಕಪಿಲಮುನಿಯೂ ಸತೀಪತಿಯೂ ಆಗಿರುವೆನು. ನಾನು ಒಬ್ಬನೇ 
ಆದರೂ ವ್ಯಕ್ತಿ ಭೇದದಿಂದ ನಾನಾ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿರುವೆನು. 

೯೩. ನಾನು ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ದ್ವಾರಾವತಿಯಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ 
ಪತಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು- ನಾನೇ ಕ್ರೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವವನೂ ಆಗಿರುವೆನು. 
ಮಂಗಳಕರವಾದ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವೆನು 


೯೪. ಮತ್ತು ನಾನು ಇನ್ನೂ ಇತರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ಅನೇಕ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ಚೇರೆಬೀರೆಯಾಗಿರುವೆನು. ನಾನು ನಾರಾಯಣ 
ಯಷಿಯೂ ಮತ್ತು ಅರ್ಜುನನ ಸಾರಥಿಯೂ ಆಗಿರುವೆನು: 

೯೫ ಮಾನವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಧರ್ಮಪುತ್ರನು ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟ, ಬಲಿಸ್ಮನಾಗಿರುವನು. ಅವನು ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ:ನನ್ನನ್ನು ಸಾರಥಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು: ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ.ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸಿದನು.. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯೆಥೂ ತ್ವಂ ರಾಧಿಕಾದೇವನೀ ಗೋಲೋಕೇ ಗೋಕುಲೇ ಶಥಾ | 


+ 


ನೈಕುಂತೇ ಚ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಜವತೀ ಚೆ ಸರಸ್ವತೀ | ೯೬ ॥ 


ಭವತೀ ಮರ್ತ್ಯಲಕ್ರ್ಮೀಶ್ಚ ಕೀರೋದಶಾಯಿನಃ ಪ್ರಿಯಾ | 
ಧರ್ಮಪುತ್ರೆ ಮೂಸ ನ "ಜಿ ಶಾಂತಿರ್ಲಕ್ರ್ಮೀ8 ಸ್ವ ರೂಪಿಣೀ || ೯೩೭ || 


ಕಫಿಲಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾ ಕಾಂತಾ ಭಾರತೇ ಭಾರತೀ ಸೆತೀ | 
ತೆಂ ಜಾ ಟ್‌ ಚ ತ್ವಚ್ಛಾಯಾ ದ್ರೌಪದೀ ಸತೀ | ೯೮ || 


ದ್ವಾರವತ್ಯಾಂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಭವತೀ ರುಕ್ಮಿಣೀ ಸತೀ | 
ಪಂಚಾನಾಂ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಚೆ ಭವತೀ ಕಲಯಾ ಪ್ರಿಯಾ lee ॥ 


ರಾವಣೇನೆ ಹೃ ತಾ ಶ್ಚ ೦ ಸೆ ತೈಂ ಚೆ ರಾಮಸ್ಯ ಕಾಮಿನೀ | 
ಸಪ ಯೆಥಾ ತ ತಂ ಸ ಛಾಯಯಾ ರ ಸತೀ || ೧೦೦ ll 


೯೬, ' ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೇಗೆ ರಾಧಾದೇವಿಯಾಗಿರುವೆಯೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವೆ. ನೀನೇ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯೂ 
ಸರಸ್ವತಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೯೭. ನೀನೇ ಮಾನವಲೋಕದ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಪ್ರಿಯೆಯೂ ಆಗಿರುವೆ. ನೀನೇ ಧರ್ಮಪುತ್ರನ ಪತ್ನಿಯೂ ಶಾಂತಿರೂಸಳೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ ೇೀರೂಪಳೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೯೮. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕಪಿಲಮುನಿಯ ಪ್ರಿಯೆಸತ್ಲಿಯೂ ಸರಸ್ತತಿಯೂ 
ಸತಿಯೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನೀನೇ ಮಿಥಿಲಾನಗರದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಪಡೆದಿರುವೆ. ನಿನ್ನಚ್ಛಾಯೆಯೇ ಪ್ರತಿವ್ರತೆಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯು. 


೯೯. ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ಯಾದ ನೀನು ದ್ವಾರಕಾ ಸಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ಪತಿ 
ವ್ರತೆಯಾದ ರುಕ್ಮಿಣಿಯಿನಿಸಿರುವೆ. ನು ಕಲೆಯಿಂದ sce 'ಪ್ರಿಯೆ 


ಯಾಗಿರುವೆ. 


: ೧೦೦-೧೦೧. ನೀನೇ ರಾವಣನಿಂದ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ 
ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಸೀತೆಯು. ನೀನು.ಹೇಗೆ ನಿನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದಲೂ ಛಾಯೆಯಿಂದಲೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾನಾರೂಪಸ್ಮಥಾಹಂ ಚೆ ಸಾಂಶೇನ ಕಲಯಾ ತಥಾ! 


ಪರಿಪೂರ್ಣತನೋಹಂ ಚ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪರಾತ್ಸರಃ || ೧೦೧ || 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಮಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಮಿದಂ ಸತಿ | 
ರಾಧೇ ಸರ್ವಾಪರಾಧಂ ಮೇ ಕ್ಷಮಸ್ತ ಪರಮೇಶ್ವರಿ : 1೧೦೨! 
ಶಿ ್ರೀಕ್ಸಷ್ಣ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪರಿತುಷ್ಬಾ ಚೆ ರಾಧಿಕಾ | 
ಸರಿತುಷ್ಟುಶ್ಛ ಗೋಪ್ಯತ್ಚ ಪ್ರಣೇಮುಃ ಪರಮೇಶ್ಚರಂ | ೧೦೩ | 
ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ ಹ್ಮನೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


pe ರಾರ್ದೆೇ ನಾರಾಯೆಣನಾರದಸೆಂವಾದೇ : 
ಷಡ್ತಿನಿಂಶತ್ಯಧಿಕಶತತನೋಧ್ಯಾಯಕಃ || 


i a 


ಾನಾ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆಯೋ ಹಾಗೆ ನಾನೂಕೂಡ ನನ್ನ ಅಂಶದಿಂದಲೂ 
ಲೆಯಿಂದಲೂ ನಾನಾ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆನು. ನಾನಾದರೋ ಅತ್ಯಂತ 
ರಿಪೂರ್ಣನೂ ಪರಾತ್ರರನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನಾಗಿರುವೆನು. 


| 


ಜ್ನ dL 


೧೦೨. ಎಲ್ಫೈ ಪರಮೇಶ್ವ್ಚರಿಯಾದ ರಾಭೆಯೇ | ಈಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ಈ ಆತ್ಮ 
ವಿಚಾರ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಸಕಲವಿ ಹ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನೂ 
ನೀನು ಕ್ಲಮಿಸುವವಳಾಗು. | 


೧೦೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಧೆಯು ಸಂಶೋಷ 
ಗೊಂಡಳು... ಗೋಪಿಯರೂ ಕೂಡ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಜ ನೂರ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೇ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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Il ಓಂ ॥ 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಪ uc 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀ ಕ್ರಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಸಪ್ತನಿಂಶತೈಧಿಕಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ || 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಗೋಪಿಕಾ ಮುದಾ | 
ಮಂದಿರಂ ಪ್ರೆಯಯು.॥ಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ರಾಧಿಕಾಂ ಪ್ರಭುಂ ॥೧॥ 


ರಾಧಾಶೃಂಗಾರಭಾವಂ ಚ ಕಲಾಷೋಡಶಸಪೂರ್ಮಕೆಂ | 


ಚಕಾರ ಸಸ್ಮಿತಾ ಸಾಧ್ವೀ ನಕ್ರೆ ಚಂಚೆಲಲೋಚನಾ | ೨ || 
ದತ್ತ್ವಾ ಚೆ ಚೆಂದನೆಂ ಮಾಲ್ಯಂ ಸ್ವಾಮಿನೋ ಸುನರೇನ ಚೆ | 
ರಹಸ್ಯಂ ಚೆ ಪರೀಹಾಸ್ಯಂ ಪುನರೇವ ಚಕಾರ ಸಃ | ೩॥ 


ನೂರ ಇಪ್ಪ ತೇಳೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-- ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಗೋಪಿಯರು ಆನಂದದಿಂದ ರಾಥೆಗೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. 


೨, ರಾಧೆಯು ವಕ್ರವಾಗಿಯೂ - ಚಂಚಲವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 
ವಳಾಗಿ ಮುಗುಳು ನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಹದಿನಾರು ಕಲಾಪೂರ್ವಕವಾದ ಶೃಂಗಾರ 
ವಿಲಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೩. ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಗಂಧೆವನ್ನೂ ಹೂವಿನ 
ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 
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K ಗ ಇಗೆ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಕೃಷ್ಯ ರಾಧಿಕಾಂ ಕೃಷ್ಣ, 8 ಸಮಾನೀಯ ಸ್ವವಕ್ಷಸಿ | 


'ಓಷ್ಕಾಧರಂ ಕಪೋಲಂ ಚೆ ಗಂಡಯುಗ್ಮಂ 1೫12 ಚ |೪| 


ರಾಢಾ ಚುಚುಂಬ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಮುಖಚೆಂದ್ರಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಚಕಾರ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಾಣೇಶಂ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಸ್ವವನ್ತಸಿ il ೫ || 


ಶೃಂಗಾರಂ ಹೋಡಶನಿಧಂ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತಮೀಪ್ಸಿತಂ ೨ 


ಪ್ರ್ರೀಪುಂಸೋಸ್ತೋಷಜನಕಂ ಚಿಕಾರ ಭಗವಾನ್ರಭುಃ 11 ೬ 


`ನಖನಿಕ್ರತೆಸರ್ವಾಂಗಾ ದೆಶನೇನಾಧರಕ್ಷತಾ 


ಪುಲಕಾಂಚಿತೆದೇಹಾ ಸಾ ಶತಂದ್ರಿತಾ ನಾಮನಸ್ತೆನೀ Ia ll 


ಮೂರ್ಚ್ಛತಾ ಸುಖಸೆಂಭೋಗಾದ್ವಿಲಗ್ನಾ ಹತೆಚೇತನಾ 


ಶ್ವಾಸಮಾತ್ರಾವಶೇಷಾ ಚ ನಿದ್ರಾಮುದ್ರಿ ತಲೋಚನಾ | 1 ೮ ॥ 


ರತಿಶೂರಾ ಕೋಮಲಾಂಗೀ ಶಾಂತೆವಕ್ಷಸ ಲಸ್ಪಿ ತಾ| 


ಶೀತೇ ಸುಖೋಷ್ಣ ಸರ್ವಾಂಗೀ ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಸಾ ಸುಖಶೀತೆಲಾ Hel 


————— HH 


೪. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಯನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಎದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು 


'ಕಳತುಓಯನ್ನೂ ಕಪೋಲ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೂ ಚುಂಬಿಸಿದನು. 


೫. ರಾಧೆಯೂ ಕೂಡ ಮನಸ ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯುವ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮುಖವನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿದಳು. ತನ್ನ ಪಾಣೇಶನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 


ತನ್ನೆ | ರಡುತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ ಎದೆಗೆ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಳು. 


೬. ಪ್ರಭುವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸ್ತಿ ಸ್ತೀಪುರುಷರಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 


"ಮಾಡುವ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಹದಿನಾರು ವಿಧವಾದ ಶ್ರ ಶೃಂಗಾರ ಭಾವವನ್ನು 


ಪ್ರಕಟಸಿದನು. 


೭-೯. ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಗಾಯಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸಕಲ ಶರೀರವುಳ್ಳಿ ಹಲ್ಲು 
ಗಳಿಂದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಈಳತುಟಯ ಗಾಯವುಳ್ಳ ರೋಮಾಂಚನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶರೀರ 


ವುಳ್ಳ ಕೆಳನ್ಸೆ ನ ಸ ಸ್ವನಗಳುಳ್ಳ ಆಲಸ್ಯ ಸ ಆ ರಾಧೆಯು ಸುಖಸೆಂಭೋಗ 
ಕ ತ್‌ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಚೈತನ್ಯ ಸಾ ಉಸಿರುಮಾತ್ರ ಇರುವವಳೂ ನಿದ್ರೆ 


ಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದ ಕಣ್ಣು ಳ್ಳ ವಳೂ ತನ್ನಿ ಪ್ರಿಯನ ಎದೆಯಲ್ಲಿರುವವಳೂ ಶೀತಕಾಲದಲ್ಲಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶೃಂಗಾರ ಕಾಲೇ ಸುಖವಾ ಸಾಂದ್ರ ಶ್ರೋಣಿಪಯೋದಧರಾ | 


ನಿತೆಂಬಭಾರಾ ನಂಮ್ರಾ ಚಪ್ಪೆ ಸಂಗೇ' ಸುಖದಾಯಿಕಾ | ೧೦ ॥| 


ವಿವಗ್ದಾರಸಿಕಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಹಾವು ಕೀ ಚ ವರಣಾಂಗನಾ | 
ಸಹಸಾ ಚೇತನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಶುಶ್ರಾವ ಕೋಕಿಲಧ್ಯ್ವನಿಂ | ೧೧ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಪರಮಭೀತಾ ಸಾ ದೀನಾ ದೀನವಿಶ೦ಂಕಯಾ | 
ಉವಾಚ ಪರಮಾ ಸಾ ಚೆ ಪರಮೇಶಂ ಪರಾತ್ರರಂ | 
ಜಾಹುಶ್ರೋಣಿಯುಗಾಭ್ಯಾಂ ಚ ನಿಬಧ್ಯ ಚ ಪುನಃಪುನಃ | ೧೨ | 


| ರಾಧಿಕೋವಾಚ || 


ರಾಸೆಂ ಗಚ್ಛ ಮಹಾಭಾಗ ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ವನಂ | 
ತತ್ರೆ ಕ್ರೀಡಾಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಜಲೇನ ಚೆ ಸ್ಥಲೇನ ಚಿ | ೧೩ | 


EE 





ಸುಖೋಷ್ನ ವಾದ 'ಬೇಸಿಗೆಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಖಶೀತಲವಾದ ಸಕಲಾವಯವವುಳ್ಳ 
ರಾಧೆ.ಮು ಮೂರ್ಚ್ಸೆಗೊಂಡಳು. 

೧೦. 'ಶೈಂಗಾರ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳಾದ ದಟ್ಟವಾದ 
ಕಟಿಪಶ್ಚಾದ್ಭಾಗ ಮತ್ತು ಸ ಸ್ತನಗಳುಳ್ಳ' ನಿತಂಬದ ಭಾರದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಬಾಗಿದವಳಾದ 


ಬ 
ಸಮಯವಲ್ಲ” ಸುಖವನ್ನು ಸನಹುವಸೆಳಾದ ರಾಧೆಯು ಮೈಮರೆತಳು. 


೧೧ ಜಾಣೆಯೂ ರಸಿಕರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಕಾಮುಕಿಯೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮಳೂ ಆದ ರಾಧೆಯು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಡೆದವಳಾಗಿ ಕೋಗಿಲೆಯ 
ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. 

೧೨. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಹೆದರಿದ ಆ ರಾಧೆಯು ದುಃಖಿತಳಾಗಿ 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಸ ಸಂಕ ಕಟವುಂಟಾಗಬಹುದೆಂಬ ಸ ಸಂಶಯದಿಂದ ಪರಾತ್ಪರ ಸರಮೇ 
ಶ್ವರನೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ತೋಳುಗಳಿಂದ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು 
ಇಂತೆಂದಳು. 

೧೩. ರಾಧೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :--ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾತ್ಮನೇ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ 
ವೃ ೦ದಾವನವೆಂಬ ವನದಲ್ಲಿರುವ. ರಾಸಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವನಾಗು. ಅಲ್ಲಿ ನಾನು 
ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ (ನೆ. 
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ಹ ee ಶ್‌ ಆ ಕ್ಞ್ಮ ಸತ್‌ ೫, ಸ, 1೫11 
ಕ್ಮ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೭] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುನರಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಲಯಂ ಸುಂದರಂ ಮಣಿಮಂದಿರಂ | 
ಅಪರಂ ಯದ್ರಹಸ್ಯಂ ವಾ ಜನ್ಮನಾ ನ ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ || ೧೪ ॥ 


ತತ್ರ ಯಾಮಿ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಡ್ದೇಮಿತಿ ಮೇ ಲಾಲಸಾ ಪರಾ | 
ಪರಸ್ಪರೈ ಕಾಲಾಷೇನ ಪ್ರಯೆಯೌ ರಜನೀ ಶುಭಾ | ೧೫ Il 


ಅರುಣೋಡಯಕಾಲೇಪಿ ನ ತೈಜೇನ್ಮಾಧನಂ ಸತೀ | 
ಮಾಧವಃ ಪ್ರೀತಿನಚೆಸಾ ಬೋಧಯಾಮಾಸೆ ಸಾಧನಾತ್‌ |! ೧೬ ॥ 


ಪ್ರಾತಃಕೃತ್ಯಂ ತತಃ ಕೈತ್ವಾ ಸ್ವಾರುರೋಹ ರಥೆಂ ಹರಿಃ 
ಗೋಪೀಭೀ ರಾಧಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಶರಶತೃೈಮಲಲೋಜಚಿನಃ || ೧೭ | 


ಯೋಜನಾಯೆತವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಗೃಹೈಸ್ತ್ರಿಶತೆಕೋಟಭಿಃ | 
ಮಣೀಂದ್ರಸಾರನಿರ್ಮಾಣೈರ್ಜ್ವಲದ್ದಿರುಪೆಶೋಭಿತಂ |! ೧೮ || 


ಆತಾ... ಹಾಹಾ... ತಾಡಾ.....2ಡವಾ-22-ಸಾವಾಹ 


೧೪-೧೫. ಅನಂತರ ಮಲಯ ಪರ್ವತದೆ ಸುಂದರವಾದ ಮಣಿ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಯಾವಸ್ಥೆ ಳವು ರಹಸ್ಯವಾಗಿದ್ದು ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದೆಂದಿ 
ನಿಂದಲೂ ಕೇಳಿಯೇಇಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಬಹಳ 
ಆಸೆಯಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಆ 
ಶುಭಕರವಾದ ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆಯಿತು. 


೧೬. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ರಾಧೆಯು ಅರುಣೋದಯವಾದ ಕಾಲವಾದರೂ 
ಅವನನ್ನು ಬಿಡಲಾರದನಳಾದಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಎಚ್ಚರಿಸಿದನು. 


೧೭. ಶರದೃತುವಿನ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಹೆರಿಯು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಿ ಗೋಪಿಯರಿಂದಲೂ ರಾಧೆ 


"ಯಿಂದಲೂ ಸಹಿತವಾಗಿ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿದನು. 


೧೮-೧೯. ಆ ರಥವು ಒಂದುಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳದ್ಹ್ದಾಗಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಮಣಿಗಳಿಂದ .ವತಾಡಿದ ಮುನ್ನೂರುಕೋಟ ಮನೆಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವು 
ದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. ಅವು.ಗೋಲೋಕದಿಂದ,ಬಂದುದಾಗಿಯೂ ಮನೋವೇಗದಿಂದ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗೋಲೋಕಾದಾಗತೆಂ ತತ್ರ ಮನೋಯಾಯಿ ಮನೋಹರಂ | 


ಸಹಸ್ರ ಚೆಕ್ರಸಂಯುಕ್ತೆಂ ಸಹಸ್ರಾಶ್ವೈಃ ಪ್ರಚಾಲಿತಂ Il oF | 
ಮಣಿಸ್ತಂಭೈಸ್ರಿಕೋಟೀಭೀ ರತ್ಸೈರಾಜಿನಿರಾಜಿತೆಂ | 

ಮಿ ಕ್ರಾಮಾಣಿ ಕೃಪರಮೈರ್ಹಿೀರಹಾರೈ ಸುಶೋಭಿಶಂ | ೨೦ || 
ನಾನಾಚಿತ್ರೈರ್ವಿಚಿತ್ರೆ ಶ್ಚ ಶ್ರೇತೆಚಾಮರದರ್ಪಣೈಃ | 
ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕೆ,ರ್ಧೀಪ್ಟೈರ್ಮಾಲಾಜಾಲೈರ್ನಿಭೂಹಿತಂ | ೨೧॥ 
ಕ್‌ ಹ ಪ್‌ 

ರತ್ನನಿರ್ಮಾಣಶಲ್ಪೈಶ್ಚ ಎ. menial 
ಸಮಾನರೂಪೆನೇಷೈಶ್ಚ ಗೋಹೀಲಕ್ಸ್ಮೃಃ ಸಮಾವೃತಿಂ | ೨೨ ॥ 
'ಕಡೇನ ತೇನ ಭಗವಾನ್ಸುನರ್ವ್ವ್ಯಂದಾವನಂ ಯೆಯಾ | 

ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ನಿಶಾಕಾಲೇ ವಿಜಹಾರ ಜಲೇ ಸ್ಮಲೇ | ೨೩ || 


'ಶ.ಂಗಾರಂ ಸುಚಿರಂ ಕೃತ್ವಾ ವನೇಷೂಪವನೇಷು ಚ | 
ರಾದಿಕಾಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಯಥಾ ಸರ್ವಂ ಚೆ ನೂತನಂ | ೨೪ | 


; ೩ ರಾ ಮಾ ಇ 


'ಹೋಗತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಸಾವಿರಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದು 
ದಾಗಿಯೂ ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಸೆಳೆಯಲ್ಪಡತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು: 


೨೦-೨೨. ಮತ್ತು ರತ್ನಮಣಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮೂರು ಕೋಟ ಕಂಬ 
ಗಳಿಂದಲೂ ರತ್ನಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ 
ಮತು. ಹೀರಕ ಇವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ಕನ್ನಡಿಗಳಿಂದಲೂ ಅಗ್ನಿ 
ಮತ್ತು ಚ 
(ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಬಟ್ಟೆ ಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮಾಲಿಕೆಗಳ ಬ 

— ಲ 
ಹಗಳಿಂದಲೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಿತು. ಮತ್ತು ರತ್ನಗಳಿಂದ ಹಾಸ ಸ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಒಂದೇವಿಧವಾದ ರೂಪ ಮತ್ತು ವೇಷವುಳ್ಳೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷಗೋಪಿ ತ 0 
'ಕೂಡಿದಾಗಿಯೂ ಹೂವು ಮತ್ತು ಗಂಧ ಇವುಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿ: 

೨1. ಪೊಜ್ಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ ರಥವನ್ನೇರಿಕೊಂಡು ನೃ 
ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ರಾತ್ರಿವೇಳಯಲ್ಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲದಮೇ 
ವಿಹರಿಸಿದನು. | | | p 

೨೪ ವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳ ಕಾಲ ಶೃಂಗಾರ." 
'ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನಾ ಡಿ ರಾಧೆಗೆ ಹೊಸದಾದ ಸಕಲವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ-೧೨೭] ಬ್ರ ಹೃವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ನಿಸ್ಪಂದಕೇ ಸುರಸೆನೇ ಮಾಹೇಂ 


) ದ್ರೇ:ನೆಂದನೇ ವಸಿ 
; ; ಎಸ್ಟ ವ ಭ್‌ ನ 
ಸುಮೇರುಶಿಖರೇ ರಮ್ಯ ಪರ್ವತೇ ಗಂಧಮಾಧನೇ 


"1! ೨೫: 
CPs ಕ ಚ`ಕಂದರೇಕಂಡಕೇ 'ವನೇ:| 
ಸಷ ಹ ನಿಗದಿ, - ವ ll ಮ; 
ಎಳ ಸರಹಸಿನದ್ಯಾಂ :ನದ್ಯಾಂ:ನಜೀನಜೇ ॥ ೨೬ 
ಗ ರಮೇ ಪಾರಿಜಾತೆವನೇವನೇ 1 
ುಭದ್ರೀ ಪುಷ್ಪಭದ್ರೇ ಚ :ನಾರಾಯಣಸರೋವರೇ | ೨೭: 
ಪವನಸ್ಯೈವ ನಿಲಯೇ ಮಲಯೇ ಚಿ ಸುರಾಲಯ | 
ತ್ರಿಕೊಟೇ ಭವ್ರಕೂಟೀ ಚ ಸಂಚಕೂಟೀ ಸುಕೂಟಿಫೇ ‘.96.|| 
ದೇವಾನಾಂ ಕಮುನೀಯಾಯಾಂ ಕಾಂಚನ್ಯಾಂ ಜೆ ತಥೈವ ಚ। 
ಸಮುದ್ರೇ ಚೆ ಸಮುದ್ರೇ ಚ ದ್ವೀಷೇದ್ವೀಷೇ ಮನೋಹಕೇ | ೨೯ || 
ಖರ್ವಟೇ ಪ್ರನರೇ ರಮ್ಯೇ ಸುಣ್ಯಚಿಂದ್ರಸಕೋವಕರೇ | 
ಸುಪಾರ್ಶ್ವೇ ಮುನಿಪಾರ್ಶ್ವೇ ಚ ಸ ರೇನೇ ರಾಮಯಾಸಹ | ao Il 





೨೫-೨೭, ಅವನು ನಿಸ್ಪಂದಕ್ಕ ಸುರಸೆನ್ರ ಮಹೇಂದ್ರನ, ನಂದನವನ 
ಮನೋಹರವಾದ ಸುಮೇರು ಸರ್ವತದ ಶಿಖರ, ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತ್ರ ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸುಂದರವಾದ ಪ್ರತಿ ಬೆಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾಡಿನ ಪ್ರತಿ ಗುಹೆಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಅತ್ಯಂತ ಗುಪ್ತವಾದ ಹೊನಿನ ಕೈತೋಟಿದಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರತಿ .ನದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರತಿ 
ನದಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮನೋಹರವಾದ ಸಮುದ್ರದ ಮರಳುದಿಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ,ಪಾರಿಜಾತದ 
ಪ್ರತಿ ವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸುಭದ್ರ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಪಭದ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ; ನಾರಾಯಣ 
ಸರೋವರದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೂಡ ಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ನಿಹರಿಸಿದನು. 


3-00. ಗಾಳಿಗೆ ಮನೆಯಾದ ನುಲಯಸರ್ನತದಲ್ಲಿಯೊ ಡೇನತೆಗಳಿಗೆ 
ಮನೆಯಾದ ತ್ರಿಕೂಟನರ್ವಶದಲ್ಲಿಯೂ ಭದ್ರಕೂಟದಲ್ಲಿಯೂ 'ಪಂಚಕೂಟದಲ್ಲಿಯೂ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಆಕರ್ಷಕವಾದ ಕಾಂಚರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಶಿ “ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾದ ಪ್ರತಿ ದ್ವೀನದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮನೋಹರವಾದ 
ಚಂದ್ರಸೆಕೋವಕದಲ್ಲಿಯೂ :ಪುಪಾರ್ಶ್ರ ಮತ್ತು `ಮುನಿಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 
ತನ್ನ ಕಾಂತೆಯನ್ನೊಹಗೂಡಿದವನಾಗಿ -ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶೀಘ್ರಂ ಚೆ ಪುನರಾಗತ್ಯ ಜಂಬೂದ್ವೀಸೆಂ ಚೆ ಷ್ಠ ಪುಟ್ಯವಂ | 
ದ್ವಾರಕಾಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಪರ್ವತಂ ರೈವತಂ ತಥಾ || ೩೧ || 


ಗೋಕುಲಂ ಪುನರಾಗತ್ಯ ಗೋಪಗೋಕುಲಸಂಶುಲಂ | 
ತತ್ರೆ ದೈಷ್ಟ್ವ್ವಾ ಚ ಭಾಂಡೀರಂ ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ಯೆಯಾ |೩೨॥ 


ಶ್ರೀಕ್‌.ಷ್ನಾ ಷ್ಲಾಗಮನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಶೋದಾ ನಂದ ಏವ ಚ 
'ಗೋಪೀ ನೋಪ ತ್ನ ವೃ ದಾಹ ಿಪ್ಯಾಶ್ರ್ರ) ನೇತ್ರಾ ನಿರಾಕುಲಾಃ || ೩೩ || 


ವಾರಣೇಂದ್ರಂ ಪುರಸ್ನೆತೆ ತ್ಯ ನಎಪ್ಯಾಡ ಚಿ ನಟಿನರ್ತ ಕಾಃ | 
ಪತಿಪ್ರತ್ರೆ ವಶಂ ಸಾಧ್ವೀಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಶೆಥಾ || ೩೪ Il 


ಯಥಾ ದೇವಾಶ್ಚ ವಹ್ನಿಂ ಚ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಂದಂ ಚ ಮಾತರಂ | 
ಆಯಯುರ್ಜಾಲಕೈಷ್ಣ ಷ್ಣಶ್ಚ ರಾಧಯಾ ಸಹ ಮಾಧವಃ || ೩೫ || 


೩೧. ಮತ್ತೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಜಂಬೂದ್ವೀಪಕ್ಕ ಬಂದು 
ದ್ರಾರಕೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ರೈವತ ಪರ್ವತವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದನು. 


೩೨. ಮತ್ತೆ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಗೋಪರು ಮತ್ತು ಗೋವುಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಫಣಿಯಾಲದ ಮರವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ 


೩೩-೩೪. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬಂದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಶೋದೆಯೂ 
ನಂದನೂ ಗೋಪಿಯೂ ಗೋಪಿಯರೂ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವವರಾಗಿ 


ಆನಂದದಿಂದ ಆನೆಯನ್ನೂ ಸೊಳೆಯರನ್ನೂ ನಟಿರನ್ನೂ ನರ್ತನ ಮಾಡುವವರನ್ನೂ 
ಗಂಡ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳುಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರತಿವ್ರತೆಯನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೂ ಮುಂದಿಟ್ಟು 


ಕೊಂಡು ಹೊರಟರು. 


೩೫. ಕ್ರಮವಾಗಿ ದೇವರನ್ನು ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ನಂದನನ್ನೂ 


ನೋಡಿಕೊಂಡು ಮಾಧವನು ಬಾಲಕೃಷ್ಣ ವೇಷದಿಂದ ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಬಂದನು. 
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SELLA 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೭] ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾತುಃ ಕ್ರೋಡಮಾರುರೋಹ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಮಧುಸೂದನಃ | 


ನಂದೆಂ ಯಶೋದೆಯಾ ಸಾರ್ದ್ವಂ ಚುಚುಂಬ ಮುಖಪಂಕಜಂ ೩೬ 
ಆಶ್ಲಿಷ್ಯ ಭೃಶಮುಚ್ಚೈೈಶ್ಚ ಸಿಷೇಚೆ ನೇತ್ರಜೈರ್ಜಲೈಃ | 


ಸ್ವಯಂ ಚ ಭಗವಾನ್ಯಷ್ಟೋ ಯಶೋದಾಯಾಸ್ತನಂ ಪಪ್‌ || ೩೭ ॥ 
ತಾದೃಶಂ ದದೃಶುಃ ಸರ್ವೇ ಯಾಷ್ನಶೋ ಮಥುರಾಂ ಯಯಾ | 
ಮುರಲೀಹಸ್ತನಿನ್ಯಸ್ತಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ || ೩೮ || 
ಯಥೈ ಕಾದಶವರ್ಷೀಯಂ ಶೋಭಿತಂ ಹೀತವಾಸಸಾ | 
ಮಯೂರಸಿಚ್ಛಚೂಡಂ ಚಿ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಮಂಡಿತೆಂ || ೩೯ || 


ಮಂದಿರೇ ನೇಶಯಾಮಾಸ ರಾಧಯಾ ಸಹ ಮಾಧವಂ | 
ಯಶೋದಾ ಮಂಗಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ॥ ೪೦ ॥| 


ಪೂಜಾಂ ಚೆಕಾರ ಗೋಹೀನಾಂ ಮುನೀನಾಂ ಚ ಯಥಾ ಜನಃ | 


ಮಣಿರತ್ನಂ ಪ್ರವಾಲಂ ಚೆ ಸುವರ್ಣಂ ಪರಮಂ ತಥಾ || ೪೧ Il 
೩೬.  ಮಧುಸೂದನನು ನಗುತ್ತ ತಾಯಿಯ ತೊಡೆಯೆಸ್ನೇರಿದನು. ನಂದನು 
ಯಶೋದೆಯೊ ನೆ ಕೃಷ್ಣನ ಮುಖಕಮಲನನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿದನು. 
೩೭. ಅವನನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಆನಂದದ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ. 
ನೆನೆಸಿದನು ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಯಶೋದೆಯ ಸ್ತನ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿದನು. 


೩೮೨೩೯. ಮಧುರಾ ಪಟ ಣಕ್ಕೆ ಯಾವರೀತಿ ಹೋಗಿದ್ದನೋ ಆ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿರುವ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಕಂಡರು. ಹೇಗೆಂದರೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮುರಳಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿರುವ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾದ ಪೀತಾಂಬರದಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಹನ್ನೊಂದು ವರುಷದವನಂತಿರುನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ನನಿಲುಗರಿಯನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಾಲತೀಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಮಾಧವನನ್ನು ಕಂಡರು. 

೪೦... ಯಶೋದೆಯು ರಾಧಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಮಾಧವನನ್ನು ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು ಮಂಗಳವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದಳು. 


೪೧-೪೩.  ಗೋಪಿಯರಿಗೂ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಆಯಾಯ ಜನರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಣಿಗಳನ್ನೂ ಹವಳಗಳನ್ನೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಚಿನ್ನನನ್ನೂ 
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ಳ್‌ ಆ ಹೌದ ಇ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಘಾ ವಾ 


ಕಹಾ ಅಸಾ ದ ಆ ಅದಾ ಅ ಸಾ 


1 ಬ (ಗ ಜಾ ತ 
k pe ಇತ್ತಾ ಕಗ ಹಾ. ವ 


Re aa 


NN GS (86 (44 6 ್ಷ 
೨ ಜ್ರ s 4 Ne ( ಒಬಬ ಪಾಬನ ಉಂ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ. ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ, 


ಮುಕ್ತ್ಯಾಮಾಣಿಕ್ಯಹೀರಂ. ಚೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಮುದಾ | 


ಗಜರತ್ನೆಂ ಗವಾಂ. ರತ್ತೆಮಶ್ವರತ್ಸೆಂ ಮನೋಹರಂ | ೪೨.॥. 


ಆಸನಾನಿ ಚ ಪಾತ್ರಾಣಿ ಭೂಷಣಾನಿ ತಥೈವ ಚೆ! 


ಧಾನ್ಯಾನ್ಯಪಿ ಚ ಸಸ್ಯಾನಿ: ವಸ್ರ್ರಾಣಿ ಚ ತಥಾ ಡದೌ || ೪೩ || 


ಅಪೂರ್ವಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ರಾಧಯಾ ಸಹ ಮಾಧವಂ | 


ಗೋಪೀಗಣಂ ಚ ಮಿಷ್ಟ್ಪಾನ್ನಂ ಸಾಡರೇಣಾಪಿ ನಾರದ || ೪೪ || 


ದುಂದುಭೀನ್ವಾಡೆಯಾಮಾಸ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ | 
ದೇವಾಂಶ್ಚ ಭೋಜಯಾಮಾಸೆ ಸಾನಂದೆಂ ಚೆ ಮನೋಹರಂ || ೪೫ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
Wid ನಾರಾಯಣ ನಾರದಸಂವಾದೇ 
ಸಪ್ತನಿಂಶತ್ಯಧಿಕತತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ ಹೀರ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಬ್ರಾಹ,. ರಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ದಾನಮಾಡಿದಳು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಆನೆಗಳನ್ನೂ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾದ ಆಸನಗಳನ್ನೂ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಒಡ ವೆಗಳನ್ನೂ ಧಾನ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ. ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಸಸೆ ಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದಳು 


ಅಲ. ರಾಧಾಸಮೇತನಾದ ಮಾ ನಗ ಹಿಂದೆಂದೂ ಕಾಣದ ಸಮಾರಂಭ 
ವನ್ನು ಕಾಣಿಸಿದಳು. ಗೋಪಿಯರ ಸ 
ದಿಂದ ತಣಿಸಿದಳು. 


೪೫. ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಊದಿಸಿದಳು. ಮಂಗಳೋತ್ಸವವನ ನ 
ಆನಂದಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ನ ಕರ್ಷಿಸುವಂತೆ ಸಂತರ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಇದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ 
ನಾರಾಯಣ "ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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ತಥಾ 


ಎಳ್ಳ 


| ಓಂ | 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 


ಆಥ ಶ್ರೀಬ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ೈವರ್ತೇ ಸಹತ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ಅಷಾ ಷ್ಯಾನಿಂಶತ್ತೆ ಧಿಕ ಶತತನೋತಧ್ಯಾಯೆಃ || 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚಿ || 


ಶ್ರೀಶ ಷ್ಗ ಶ್ಚ ಸಮಾಹ್ವಾನಂ ಗೋಪಾ ಸಾಂಶ್ಚಾ ನ ಚಕಾರ ಸೇ | 
ಉಂಡ್‌ ವಟಿಮೂಲೇ ಚೆ ಶತ್ರ ಸ್ವ ಚುಮಾನಾಸ ಹ ll ೧ 


ಸುರಾನ್ಸಂ ಚೆ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಯತ್ರೈೈನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಗಣಃ | 
ಉವಾಸ ರಾಧಿಕಾದೇವಿ ವಾಮಪಾರ್ಶ್ವೇ ಹರೇರಸಪಿ ll ೨॥ 


ದಕ್ಷಿಣೇ ನಂದಗೋಪಶ್ಚ ಯೆಶೋದಾಸಹಿತೆಸ್ತಥಾ | 
ತದ್ದಕ್ಲಿಣೇವೃ ಸಭಾನುಸ ಸದ್ವಾಮೇ ಸೂ ಕೆಲಾವತೀ | ೩॥ 





ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


೧. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗೋಪರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ದೊಡ್ಡ 
ಫಣಿಯಾಲದ ಮರದ ಬುಡಕ್ಕೆ ಕರೆದನು. ಹ್‌ “ ಮರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡನು, ' 


೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯರ ಗುಂಪು ಅಲ್ಲಿದ್ದಿತು ಆ ಸಮೂಹವು ಮೊದಲು 
ಅನ್ನವನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿತು. ರಾಧಾದೇವಿಯು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ಹ 


೩. ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣ ನ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಂದಗೋಪನು ಯಶೋಜೆಯಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದವನಾಗಿ ಕುಳಿತನು. ಆವನ ಬಲಪಾರ್ಶ್ರದಲ್ಲಿ ವ ಸೈ ಷಭಾನುವೂ ಆ ವೃ ಷ 
ಭಾನುವಿನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಲಾವತಿಯೂ ನ 
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TE 


PE ಕ್‌ ಬ್ಬ 
EE De. 


ಇ ಉಂ ತಾರಾಂ ms - ಡಾ 


a ನ್‌್‌ ಗ ಈ ಈ 1 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಅನ್ಯೇ ಗೋಪಾಶ್ಚ ಗೋಪ್ಯ ಶ್ಲ ಬಾಂಧವಾಃ ಸುಹೈದಸ್ತಥಾ | 
ತಾನುವಾಚಿ ಸ ಗೋವಿಂದ ಯಾಥಾರ್ಥ್ಯಂ ಸರನೆ | ೪ 1] 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ || 


ಶ್ರುಣು ನಂದೆ ಪೆ ತ್ರೈವಶ್ತ್ಯಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರ ತೆಂ ಸಮಯೋಚಿತೆಂ | 
ಸತ್ಯಂ ಚಿ ಪರಮಾರ್ಥಂ ಚೆ de Sinan |! ೫ || 


ಆಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ಮಂಭಪರ್ಯ ೦ತೆಂ ಬಸದ ಸರ್ವಂ ನಿಶಾಮಯ | 
ಸ ದೀಪ್ತಿರ್ಜಲೇರೇಖಾ ಯಥಾ ತೋಯೆಸ್ಕ ಬುದ್ದುದಂ | & H 


ಮಹಥುರಾಯಾಂ ಸರ್ವಮುಕ್ಕಂ ನಾವಶೇಷಂ ಚೆ ಕಿಂಚಿನ! 
ಯಶೋದಾಂ ಚೋಧಯಾಮಾಸ ರಾಧಿಕಾ ಕೆದಲೀವನೇ | ೭ | 


೪. ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಗೋಪರೂ ಗೋಪಿಯರೂ ಬಂಧುಜನಗಳೂ 
ಸ್ನೇಹಿತರೂ ಕೂಡ ಬಂದು ಕುಳಿತರು. ಗೋವಿಂದನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕುರಿತು 
ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸಮಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಟುದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು. 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 

೫: ವಿಲ್ಫೆನಂದನೇ! ಸಮಯಕ್ಕೆತಕ್ಕ್ಟುದೂ ಉಚಿತವೂ ಸತ್ಯವೂ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಆದ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳುವವನಾಗು. 


೬. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಕಂಬದವರೆಗೂ ಇರುವ ಸಕಲವೂ ಭ್ರಾಂತಿ 
ಯೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊ. ಮಿಂಚನ ಬೆಳಕಿನಂತೆಯೂ ನೀರಿನ ಗೆರೆಯಂತೆಯೂ 
ನೀರಿನ ಮೇಲಣಗುಳ್ಳೆಯಂತೆಯೂ ಎಲ್ಲವೂ ಕ್ಷಣಿಕವಾದುದು. 


೭. ಮಧುರಾಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಉಳಿದಿರುವ 
ಅಂಶವಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕದಲೀವನದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯು. ಯಶೋದೆಗೆ ಉಪ 
ದೇಶಿಸಿರುವಳು. ಡ್‌್‌ 
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a 





ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೮] | ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದೇವ ಸತ್ಯೆಂ ಪರಮಂ ಭ್ರಮಧ್ವಾಂತಪ್ರದೀಸಕಂ ಜು 
ವಿಹಾಯ ಮಿಥ್ಯಾಮಾಯಾಂ ಚೆ ಸ್ಮರ ತತ್ಪರಮಂ ಪದಂ : lll 


ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾಧಿಹರಂ ಹರ್ಷಕೆರಂ ಪರಂ | 
ಶೋಕಸಂತಾಪಹರಣಂ ಕರ್ಮಮೂಲನಿಕೃಂತನಂ Ife I 


ಮಾಮೇವ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ | 
ಧ್ಯಾಯೆಂ ಧ್ಯಾಯೆಂ ಪುತ್ರೆಬುದ್ಧಿ ತ್ರ ಕ್ರಾ ಲಭ ಪರಂ ಪದಂ ಂಂ॥ 


ಗೋಲೋಕಂ ಗಚ್ಛ ಶೀಘ್ರಂ ತ್ವಂ ಸಾರ್ಡ್ವಂ ಗೋಕುಲವಾಸಿಭಿಃ | 
ಆರಾತ್ರ Berets ಕರ್ಮಮೂಲಸಿಕ್ಸೆ ೦ತೆನಂ I ೧೧ ॥| 


ಸಿ ಸ್ರೀ ಪುಂಸೋರ್ಥಿಯನೋ ನಾಸ್ತಿ ಜಾತೀನಾಂ ಚೆ ತಥ್ಸೈ ವಚ! 
ನಿಷ್ರ ( ಸಂಧ್ಯಾದಿಕಂ ನಾಸ್ತಿ ಚಿಹ್ನ 0 ಯಜ್ಞೊ 'ಸವಿಸತಕಂ ll ೧೨ Il 


ಆ. ಅದೇ ಸತ್ತ ವೂ ಮುಖ್ಯವೂ ಭ್ಹಾ ್ರ್ರಾಂತಿಯೆಂಬ ಬಲವಾದಕತ್ತಲೆಗೆ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ದೀಸವೂ ತ... ಈ ಸುಳ್ಳಾ ಗಿರುವ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಉತ್ತ ಮವಾದ ಮೋಕ್ಷಸ್ಥಾ ನವನ್ನು Fi he 


೯. ಅದು ಹುಟ್ಟು ಸಾವು ಮುಪ್ಪು ಮತ್ತು ರೋಗಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಟುದು 
ಕರ್ಮದ ಬೇರನ್ನು ಕತ್ತರಿಸತಕ್ಟುದು. ದುಃಖಸಂಕಟಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಉತ್ತಮ 
ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದು. 


೧೦. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮಗನೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ನ್ನ್ನೇ ಉತ್ತಮನು 
ಹೈನುಃಷಡು ಣೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪನ್ಮನು ನಾಶರಹಿತನು ನಂಜಾಗಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತ 
ಸನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ತ 


೧೧, ಕಲಿಯುಗವು ಬರುವುದರೊಳಗಾಗಿ ನೀನು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ 
ಜನರೊಡನೆ ಕರ್ಮದ ಬೇರನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕುವ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ 
ಯ 


೧೨. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಪುರುಷರಿಗೂ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಜಾತಿಗಳ 
ನಿಯಮವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾ ಹ ತನದ ಗುರುತಾಗಲಿ ಜನಿವಾರವಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಯಜ್ಞ ಸೂತ್ರಂ ಚಿ ತಿಲಕೆಂ ಶೇಷಂ ಲುಪ್ಕೆಂ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ದಿನಾವ್ಯಯಾಯನಿರತಂ ವಿರತೆಂ ಧರ್ಮಕರ್ಮಣಿೆ || ೧೩ ॥ 


ಯೆಜ್ಞಾನಾಂ ಚ ವ್ರತಾನಾಂ ಚಿ ತಪಸಾಂ ಉಪ್ತೆಮೇವ ಚ! 
ಕೇವಾರಕನ್ಯಾಶಾಪೇನ ಧರ್ಮೊೋ ನಾಸ್ಕ್ಯೇವ ಕೇವಲಂ || ೧೪ || 


ಸ್ಪ ಚ್ಛೆಂಡಗಾಮಿಸೀಸ್ರ್ರೀಣಾಂ ಪೆತಿಶ್ಚ ಸೆತೆತೆಂ ವಶೇ | 
ತಾಡಯೇತ್ಸತತಂತಂಚೆ ಭರ್ತ್ಸ್ವಯೇಜ್ಚೆ ದಿವಾನಿಶಂ || ೧೫ || 


ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಂ ಸ್ತ್ರೀಕುಟುಂಬಾನಾಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚೆ ಸತೆತೆಂ ವ್ರಜ | 
ಸ್ವಾಮೀ ಚೆ ಭಕ್ತಸ್ತಾಸಾಂ ಚ ಪೆರಾಭೂತೋ ನಿರಂತರಂ | ೧೬ Il 


___——— 


೧೩, ಜನಿವಾರ ತಿಲಕ ಎಲ್ಲವೂ ಲೋಹಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೆಗಲು ಸ್ತ್ರೀಯ 
ರೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಧರ್ಮಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲ 
ದವರಾಗುತ್ತಾರೆ. | 


೧೪. ಯಜ್ಞಗಳಿಗೂ ವ್ರತಗಳಿಗೂ ತಪಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಲೋಪವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕೇದಾರಕನ್ಯೆಯ ಶಾಪದಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಧರ್ಮವು ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


೧೫. ಹೆಂಗಸರು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಬಂದ ಕಡೆಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರರಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಗಂಡಂದಿರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ತಮ್ಮ ಆಧೀನರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರು 
ಗಂಡನನ್ನು ಹೊಡೆಯುವವರೂ ಗದರಿಸುವವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ, 


೧೬, ಎಲೈ ನಂದನೇ! ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಶ್ರ್ರೀಕುಟುಂಬಕ್ಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಪ್ರ ಧಾನತೆಯಿರುತ್ತದೆ. ಅವರ ಗೆಂಡಂದಿರು ಯಾವಾಗಲೂ ಅವರಿಗೆ ಸೋತು ಅವರ 
ಭಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೮] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಲಾ ಚೆ ಯೋಷಿತಃ ಸರ್ವಾ ಜಾರಸೇವಾಸು. ತತ್ಪರಾಃ |' 


ಶತಪುತ್ರೆಸಮಸ್ಸೇಹಸ್ತಾಸಾಂ ಜಾರೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ || ೧೭ | 
ದದಾತಿ ತಸ್ಮೈ 3 ಭತ್ರ್ಯಂ. ಚೆ'ಯೆಥಾ ಭೃತಾ ಖಯ ಹೋಪತಃ:! 

ಸಸ್ಮಿತಾ ಸೆಳಟಾಕ್ಷಾ ಹ )ತೆದೃಷ್ಟಾ ER li: ೧೮ ॥ 
ಜಾರಂ ಹಶ ಶೃತಿ ಕಾಮೇನ. ನಿಷದೃಷ್ಯಾ ಎ. ಪತಿಂ. ಸದಾ 1 

ಸತತಂ ಗೌರವಂ. ತಾಸಾಂ ಸ್ನೇಹಂ ಚೆ "ಜಾರಜಾಂಧವೇ Il ೧೯ Il. 


ಪತ್ಯಾ ಕರಪ್ರಹಾರಂ ಚೆ ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯ ೦ ಕರೋತಿ ಚೆ 
ಮಿಷ್ಟಾ ನ್ನಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಾರಿಯ ಪ್ರದದಾತಿ ಚೆ ll ೨೦ |! 


ವೇಷಯುಕ್ತಾ ಚೆ ಸತೆತೆಂ ಜಾರಸೇವನತತ್ಪರಾ | 
ಪ್ರಾಣಾ ಬಂಧುರ್ಗತಿಶ್ಚಾತ್ಮಾ ಕಲೌ ಜಾರತ್ಹ ಯೋಸಷಿತಾಂ | ೨೧ || 
ಆಧ 


೧೭, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಿಂಡನನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಮಿಂಡನಲ್ಲಿ ನೂರು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿರುವ: ಪ್ರೀತಿಗೆ ಸಮವಾದ 
ಫ್ರೀತಿಯಿರುತ್ತದೆ. 


೧೮-೧೯. ಆ ಜಾರನಿಗೆ ಭಕ ಕೈಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಪತಿಯನ್ನು 
ಕೋಪದಿಂದ ಸೇವಕನನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾಳೆ. ಮಿಂಡನನ್ನು ಮುಗುಳುನಗುತ್ತ 
ಅಮೃ ತದಂತಿರುವ ಕಡೆಗಣ್ಣಿ ನ ನೋಟವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಮದಿಂದ 
ತೋಡುತ್ತಾಳೆ. ಪ ಸ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಷದೃಷಿ ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾಳೆ. 
ಆ ಸ್ಥೀಯರಿಗೆ ಈಖ. ಜ್ಯಾ ಮಿಂಡನ ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸ ಸ್ನೇಹವೂ ಪ್ರೀತಿಯೂ 


೨೦. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಗಂಡನಿಗೆ ಕೈಯಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರ 
ದಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ರುಚಿಕರವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಮಿಂಡನಿಗೆ ಕೂಡುತ್ತಾಳೆ. 


೨೧. ವೇಷವನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಿಂಡನನ್ನು ಸೇವೆ 


ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಮಿಂಡನೇ 


ಪ್ರಾಣವೂ ಬಂಧುವೂ ಗತಿಯೂ ಆತ್ಮವೂ ಆಗಿರುತ್ತಾ ಕೆ 
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ಜಾ 


ತಾರಾ ರಾ ಯಾರ್ಗಾಗ ಕಾಕರ ಭಾ 


po 


ಮಾನ ಭತಾಘ ಕ ಸಶ್ಯಾಳಾಧರಿಧಾ್‌ ವಾ ಆ ಕೂರ: 


ಲಅಚಅಟಲ್‌್‌್ಪಪಸಬದ್‌ಾಾಾಾರಾತರತಕರರರಟರಕರಟಡರಟಕಲಟಡರಷಟರಹೇಹ್ಕ್ಕತರತರತರುೊಳಟಪು ಸ್‌ ' ೯ ಶ್ರ x 


x x 
—— ಗಾ್‌ರಮದ “ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಲುಪ್ತಾ ಚಾತಿಥಿಸೇನಾ ಚೆ ಪ್ರಲುಪ್ತಂ ವಿಷ್ಣುಸೇವನಂ | 
ನಿತ್ಯಣಾಮರ್ಚೆನಂ ಚೈವ ದೇವಾನಾಂ ಚ ಶಥೈವ ಚ | ೨೨ || 


ನಿಷ್ಣುವೈಷ್ಣವಯೋರ್ದ್ವ್ವೇಷೀ ಸತತಂ ಚೆ ನರೋ ಭನೇತ್‌ | 
ವಾಮಮಂತ್ರೋಪಾಸಕಾಶ್ಚ ಚತುರ್ವರ್ಣಾಶ್ಚ ತಶ್ಪರಾಃ || ೨೩ | 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಂ ಚೆ ತುಲಸೀಂ ಕುಶಂ ಗಂಗೋದಕಂ ತಥಾ 
ನ ಸ್ಪೃಶೇನ್ಮಾನವೋ ಥೂರ್ತೊ ಮ್ಲ್ಲೇಚ್ಛಾ ಚಾರರತಃ ಸದಾ || ೨೪ ॥| 


ಕಾರಣಂ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವಬೀಜಕಂ | 


ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷಡೆಂ ಶಶ್ಚದ್ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ Il ೨೫ || 
ತೈ ಕ್ತ್ಯಾಂ ಮಾಂ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ಷುದ್ರಸಂಪತ್ರದಾಯಿನಂ | 
ವೇಡನಿಫ್ಲುಂ ನಾಮಮಂತ್ರೆಂ ಜಷೇದ್ವಿಪ್ರಶ್ನ ಮಾಯಯಾ | ೨೬॥ 


ಪೂಜೆಯೂ ಮಾಯೆ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಪಿತೃಗಳ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮುಂತಾದುವುಗಳೂ ದೇವರ ಪೂಜೆಯೂ ಕೂಡ 
ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 


೨೨. ಅತಿಥಿಸತ್ಸಾರವು ಮಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀವಿಷ 
ಗ 


೨೩: ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾನವನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತೆರನ್ನೂ ದ್ರೇಷ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ವಾಮಾಚಾರ ಮಂತ್ರವನ್ನುಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ನಾಲ್ಕು 
ವರ್ಣದವರೂ ಕೂಡ ವಾಮಮಂತ್ರವನ್ನುಪಾಸನೆಮಾಡುವವರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೨೪. ಮಾನವನು ಧೂರ್ತನೂ ಮ್ಲೇಂಛರ ನಡತೆಯುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ 
ಸಾಲಿಗ್ರಾಮವನ್ನಾ ಗಲೀ ತುಲಸಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ ದರ್ಭೆಯೆನ್ನಾಗಲೀ ಗಂಗೆಯ ನೀರ 
ನ್ನಾಗಲೀ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೂ ಮುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೫-೨೬. ಸಕಲ ಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನಾದ ಸಕಲಕ್ಕೂ ಬೀಜರೂಪನಾದ 
ಸುಖವನ್ನೂ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕೊಡುವ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದ ಪರಮಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಸಂಪತ್ಮನ್ನು ಕೊಡುವ ವೇದವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ 


ವಾಮಮಂತ್ರವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಜಪಮಾಡುವವನಾಗುತ್ತಾ,ೆ. 
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ee 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨೮] ಬ್ರಹನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನಾಶನೀ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾ ವಂಚಿತೆಂ ತೆಂ ಘರಿಷ್ಯೃತಿ | 


ಮಮಾಜ್ಞ ಯಾ "ಭಗವತೀ ಜಗತಾಂ ಚೆ ಮೆರತ್ಯಯಾ | ೨೭ || 


ಕಲೇರ್ದಶಸಹಸ್ಪಾಣಿ ಮದರ್ಚಾ ಭುನಿ ತಿಷ್ಕತಿ! 
ಶದರ್ಧಾನಿ ಚ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಗಂಗಾ ಭುವನಪಾವನೀ || ೨೮ Il 


ತುಲಸೀ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ಮಾಶ್ತ ಯಾವದ್ದಂಗಾ ಚ ಕೀರ್ತನಂ | 


Ww 


ಪುರಾಣಾನಿ ಚ ಸ್ಹಲ ನಿ ತಾವದೇವ ಮಹೀತಲೇ || ೨೯ ॥ 


ಮಮ ಚೋತ್ವೀರ್ತೆನಂ ನಾಸ್ತಿ ಏತೆದಂತೇ ಕಲೌ ವ್ರಜ | 
ಏಕವರ್ಣೂ ಭನಿಷ್ಯಂತಿ ಕಿರಾತಾ ಬಲಿನಃ ಶಠಾಃ | ೩೦ ॥| 


ಪಿತೆ ಶ್ರೋಃ ಸೇವಾ ಗುರೋಃ ಸೇವಾ ಸೇವಾ ಚ ಯವವ ಯೊ | | 
ನಿವರ್ಜತಾ ನರಾಃ ಸರ್ವೇ ಚಾತಿಥೀನಾಂ ತಥೈವ ಚಿ aol 


೨೭. ಸೆನಾತನಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಮೀಠಲಸಾಧ್ಯಳಾಗಿ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಮಾನವನನ್ನು ವಂಚಿತನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 


೨೮. ಕಲಿಯುಗ ದಲ್ಲಿ ಹ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳ ವರೆಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಪೂಜೆಯು ಇರುತ್ತದೆ ಅದರ ಅರ್ಥ ವರುಷಗಳು (ಐದುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳ) ವರೆಗೆ 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಷಂಪ್ರಯೀತುನ ಗಂಗೆಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. 


(9 


೨೯. ಶುಲಸಿಯೂ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರೂ ಗಂಗೆಯು ಇರುವವರೆಗೆ ಇರುತ್ತಾರೆ. 
ಹರಿಕೀರ್ತನೆಯೂ ಪುರಾಣಗಳೂ "ಕೂಡ ಅಲ್ಪವಾಗಿ ಗಂಗೆಯಿರುವವರೆಗೆ ಇರುತ್ತ ವೆ. 


೩೦. ಎಲ್ಫೈ ನಂದನೇ! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಕಾಲವು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ 
ಭಜನೆಯು ಇರುವುದಿಲ್ಲ... ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳೂ ಒಂದೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ' ಕಿರಾತರ 
ಪ್ರಬಲರೂ ದುಷ್ಟರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. | 


೩೧. ಮಾನವರೆಲ್ಲರೂ ತಾಯಿತಂದೆಗಳನ್ನೂ ಗುರುಗಳನ್ನೂ ದೇವರನ್ನೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನೂ ಸೇನಿಸದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಸ್ಯ ಹೀನಾ ಭನೇತ್ರೈಥ್ವೀ ಸಾಚಾವೃಷ್ಟಾ ನಿರಂತರಂ | 
ಫಲಹೀನೋಪಿ ವೃಸ್ತಶ್ನ ಜಲಹೀನಾ ಸನಿತ್ತಥಾ ॥ ೩೨॥ 


ವೇದಹೀನೋ ಬ್ರಾಹ ಹ್ಮಣಶ್ಚ ಬಲಹೀನಶ್ಚ ಭೂಪತಿಃ | 
'ಜ್ರಾತಿಹೀನಾ8 ಜನಾಃ ಸವೇ ನ್ಲ್ಲೇಂಚ್ಳೊ ೀ'ಭೂಪೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೩೩ || 


ಭೃತ್ಯವತ್ತಾ ಡಯೇತ್ತಾಶಂ ಸುತ್ರಃ ಶಿಷ್ಯಃ ಶೆಥಾ ಗುರುಂ | 
'ಕಾಂತಂ ಚೆ ತಾಡಯೇತ್ಪಾಂತಾ'"ಲುಬ್ದ ಕುತ್ತು ಬವದ್ಸೃಹೀ || av: 


ನಶ್ಯಂತಿ ಸಕಲಾ ಲೋಕಾಃ ಕೆಲೌ ಶೇಷೇ ಚೆ ಪಾಪಿನಃ | 


ಸೊರಾ ಣಾಮಾತಪಾತ್ತೆ (ಚಿಜ್ಜಲೌಘೇನಾಪಿ ಕೇಚನ || asl 

ಹೇ ವೈಶ್ಯ ಂದ್ರ ಸತಿ ಕಲೌ ನ ನಶ್ಯತಿ ವಸುಂಧರಾ | 

ಪುನಃ ಇ 'ಸ್ಪಿರ್ಭವೇಶ್ಸತೆ ತ್ಯಂ ಸತ್ಯಬೀಜಂ ನಿರಂತರಂ [as | 
೩೨. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವೆಂಬುದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಭೂಮಿಯು 


ಯಾನಾಗಲೂ 'ಮಳೆಯಿಲ್ಲದುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮರವು ಹಣ್ಣಿಲ್ಲದುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ನದಿಯು ನೀರಿಲ್ಲದುದಾಗಿರುತ್ತದೆ, 

ಹ ತ್ತಾನೆ. -ರಾಜನು ಬಲನಿಲ್ಲ 
ದವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸಕಲ ಜನರೂ ಜಾತಿಯಿಲ ಬದವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮ್ಲೇಂಛ ಜಾಕಿ 


ಎ) 


೩೪. ಮಗನು ತಂದೆಯನ್ನು ಜವಾನನಂತೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಶಿಷ್ಯನು ಗುರುವನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಹೆಂಡತಿಯು ಗಂಡನನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. 
ಗೃಹಸ್ಥನು ಆಶೆ ತಿಬಡುಕ ಕೋಳಿಯಂತಿರುತ್ತಾನೆ 


೩೫. "ಕಲಿಯುಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳಾದ ಸಕಲರೂ ಕೆಲವರು ಸೊರ;ನ 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದಲೂ ಕಲವರು ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹದಿಂದಲೂ ಸಾಯುತ್ತಾರೆ. 


೩೬. ಎಲೈ 'ವೈಶ್ಯಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯು ನಾಶ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಸತ್ಯದ:ಸ 'ಸುತ ತ್ಯೃಕಾರಣದಸೃ ಸ್ಟಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
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su ಪತ್ತು, ಅ 


- ~~ 


ತ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೮7 ಕ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವಿಪ್ರಾ ರಥಮೇವ ಮನೋಹರಂ | ಸರಾ ತ 
'ಚಿತುರ್ಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣಮೂರ್ಥ್ಸ್ಟೆೇ ಚ ಪಂಚಿಯೋಜನೆಂ -॥ ೩೭॥ 


ಶುದ್ಧಸ್ಪಟಿಕಸಂಕಾಶಂ ರಶ್ನೇಂಬೈಸಾರನಿರ್ಮಿತಂ | 
ಅಮ್ಲಾ ನಪಾರಿಜಾತಾನಾಂ ಮಾಲಾಜಾಲನಿರಾಜಿತೆಂ | ೩೮ || 


ಮಣೀನಾಂ ಕೌಸ್ಕುಭಾನಾಂ ಚೆ ಭೂಷಣೇನ ವಿಭೂಷಿತಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆಕೆಲಶಂ ಹೀರಹಾರನಿಲಂಬಿತೆಂ Il a೯ Il 


ಮನೋಹಕರೈಃ ಪರಿಷ್ಠಕ್ತಂ ಸಹಸ್ರಕೋಟಿಮಂದಿಕೈಃ | 
ಸಹಸ್ರದ್ದ್ಧಯಚಿಕ್ರಂ ಚ ಸಹಸ್ಪದ್ದೆಯಘೋಟಕಂ ll ೪೦ || 


ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರಾಚ್ಛಾದಿತಂ ಚೆ ಗೋಪೀಕೋಟೀಭಿರಾವ್ನತೆಂ | 
ಗೋಲೋಕಾವಾಗತಂ ತೊರ್ಣಿಂ ದದೃಶುಃ ಸಹಸಾ ವ್ರಜೇ I ೪೧ | 


ಕೃಷ್ಣಾಜ್ಞಯಾ ತಮಾರುಹ್ಯ ಯಯುರ್ಗೋಲೋಕಮುತ್ತಮಂ | 
ರಾಧಾ ಕಲಾವನತೀ ದೇವೀ ಧನ್ಯಾ ಚಾಯೋನಿಸಂಭವಾ 1 ೪೨ Il 


೩೭-೨೮. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ನಾಲ್ಕು ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಮೇಲೆ ಐದು 
ಯೋಜನವುಳ್ಳ ಶುಭ್ರವಾದ ಸ್ಫಟಕದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ರತ್ನಶ್ರೇಷ್ಠಗಳ ಸಾರದಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಬಾಡದಿರುವ ಪಾರಿಜಾತದ ಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ರಥವು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡರು. 


೩೯-೪೧. ಮತ್ತು ರತ್ನಮಣಿಗಳ ಕೌಸ್ಲುಭಗಳ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ರತ್ನದಿಂದ : ಮಾಡಿದ ಕಲಶವುಳ್ಳ ಹೀರದ ಹಾರಗಳಿಂದ 
ಜೋಲಾಡುತ್ತಿರುವ ಮನೋಹರಗಳಾದ ಸಾವಿರ ಕೋಟ ಮನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಎರಡು ಸಾವಿರ ಚಕ್ರಗಳುಳ್ಳ ಎರಡು ಸಾವಿರ ಕುದುರೆಗಳುಳ್ಳ ನವಿರಾದ ಬಟ್ಟಿ ಗಳನು 
ಹೊದಿಸಿರುವ ಕೋಟಿ ಗೋಪಿಯರಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಗೋಕುಲದಿಂದ.ಬಂದ ರಥವನ್ನು 
ಕಂಡರು, 


೪.೨-_-ಛಲ. ಕೃಷ್ಣನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ `ರಾಧಿಯೂ ಅಯೋನಿಜಳೂ ಧನ್ಯಳೂ 
`ಆದ ಕಲಾವತೀ' ದೇವಿಯೂ ಗೋಲೋಕದಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ 


719 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 
ಗೋಲೋಕಾದಾಗತಾ ಗೋಪ್ಯಶ್ಚಾ ಯೋನಿಸೆಂಭವಾಶ್ಚ ತಾಃ | 
ಶ್ರುತಿಸತ್ಸ್ಯ್ಯಶ್ಚ ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸ್ವಶರೀರೇಣ ನಾರದ 1 ೪೩! 
ಸರ್ವೇ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಶರೀರಾಣಿ ನಶ್ಚರಾಣಿ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಗೋಲೋಕಂ ಚಿ ಯಯಾ ರಾಧಾ ಸಾರ್ಧಂ ಗೋಕುಲವಾಸಿಭಿಃ ॥ ೪೪॥ 
ದದರ್ಶ ವಿರಜಾತೀರಂ ನಾನಾರತ್ನವಿಭೂಷಿತಂ | 
ತದುತ್ತೀರ್ಯ ಯಯಾ ವಿಪ್ರ ಶತಶೃಂಗಂ ಚೆ ಪರ್ವತಂ | ೪೫ 1 
ನಾನಾಮಣಿಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ರಾಸಮಂಡಲಮಂಡಿತಶಂ | 
ತತೋ ಯಯಾ ಕಿಯದ್ದೂರಂ ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ವನಂ || ೪೬ Il 
ಸಾ ದದರ್ಶಾಕ್ಷಯವಟಮೂರ್ಡ್ಲೆೇ ತ್ರಿಶತೆಯೋಜನಂ | 
ಶತೆಯೋಜನನಿಸ್ತೀರ್ಣಿಂ ಶಾಖಾಕೋಟಸಮಾವೃತೆಂ ll ೪೭ || 


ಹಾ ನಾನಾನಾ ನಾನಾ ಹಿತಾಾಘಾೂ:)ೌ)?ಘಗೌಗ]ಾರ)್ವ್ಣ ಸಾತಾಸಾಸೂಾಗ/ಗಉಗಉಗ%ಉ್ಣಾಸ ಎವಾ ಾಾಾೂಾೂಘೌೂೌ-/)ೌ 9/7) % ——~————— ಚಚ ಂಇಂ ೨.2೨ 


ಅಯೋನಿಜರು. ಅವರೂ ವೇದಸತ್ತಿಯರೂ ಸ್ವಶರೀರದಿಂದ ಆ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟರು. ಉಳಿದವರು ನಾಕವಾಗುವ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉತ್ತಮ 


ಶರೀರವನ್ನು ಧಕಿಸಿದವರಾಗಿ ಹೊರಟರು. ರಾಧೆಯು ಗೋಕುಲವಾಸಿಗಳೊಡನೆ 
ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟಳು. 

೪೫೪೬. ಮುಂದೆ ನಾನಾ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ವಿರಜಾನದಿಯ 
“ದಡವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ! "ಆ ನದಿಯನ್ನು ದಾಟ ಅನೇಕ ವಿಧ 
"ವಾದ ಮಣಿಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಸಮಂಡಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ 


'ಶತಶ್ಛರಿಗ ಪರ್ವತಕ್ಲೆ ಹೋದಳು. 'ಅನಂತೆರ ಸ್ರಲ್ಪ ದೂರೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಪುಣ್ಯ 


-ಕರವಾದ "ವೃ ರದಾವರವೆಂಬ ವ ನವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 
೪೭-೪೮. ಆ ರಾಧೆಯು ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೂರು ಯೋಜನವುಳ್ಳ 


ನೂರು 'ಯೋಜನ ಸಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಕೋಟ ರೆಂಬೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೊಡ್ಡದಾದ ಕೆಂಪು 
'ಬಣ್ಣ ದ ಹಣ್ಣು ಗಳಿಂದ 'ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ 'ಅಕ್ಚಯವಟವನ್ನು ಕಂಡಳು. ಮನೋ 
"ಐಂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೮] | ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಕ್ತ ವರ್ಣೈಃ ಫಲೌಫೈಶ್ಚ ಸ್ಥೂಲೈರಪಿ ನಿಭೂಷಿತಂ | 
ಗೋಪೀಕೋಟಸಹಸ್ರ್ರೈಶ್ಚ ಸಾರ್ದ್ವಂ ವೃಂದಾ ಮನೋಹರಾ 11-೪೮ 1 


ಅನುವ್ರಜಂ ಸಾಹರಂ ಚೆ ಸಸ್ಮಿತಾ"ಸಾ ಸಮಾಯೆಯ್‌ | 
ಅವರುಹ್ಯ ರಥಾತ್ತೊರ್ಣಂ 'ರಾಧಾಂ ಸಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಚೆ Il ve Il 


ರಾಸೇಶ್ವರೀಂ ತಾಂ ಸಂಭಾವ್ಯ ಪ್ರನಿನೇಶ ಸ್ವಮಾಲಯೆಂ | 
ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಮೇ ಹೀರಹಾರ ಸಮಸ್ಸಿತಾಂ - soll 


ವೃಂದಾ ತಾಂ ವಾಸಯಾಮಾಸೆ ಪಾಡಸೇವನತತ್ವರಾ | 


ಸಪ್ತಭಿಶ್ಚ ಸಖೀಭಿಶ್ಚ ಸೇವಿತಾಂ ಶ್ಛೇತೆಚಾಮಕ್ಕಿಃ | ೫೧ | 
ಆಯೆಯುರ್ಗೋಸಪಿಕಾಃ ಸರ್ವಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ತಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರೀಂ | 
ನಂದಾದಿಕಂ ಪ್ರೆಕಲ್ಪ್ಯೈತದ್ರಾಥಾ ವಾಸಂ ಪೈಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ |! ೫೨ Il 


ಹರಳಾದ ವೃಂದಾದೇವಿಯು ಕೋಟಿ ಗೋಪಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿದವಳಾಗಿ ಮುಗುಳು 


ನಗೆಯನ್ನು ನಗುತ್ತ ಬಂದಳು. ಅವಳು ರಥದಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಇಳಿದು ರಾಥೆಗೆ 
ನಮಸ್ವಾರ ಮಾಡಿದಳು. 


೫೦-೫೧. ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿಸಿದಳು. ವೃಂದಾದೇವಿಯು ಹೀರಮಣಿಯ ಹಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಏಳು 
ಜನ ಸಖಿಯರಿಂದ ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸೇವಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಿರುವ ರಾಥೆ 
ಯನ್ನು ರತ್ನಮಯವಾದ ಸಿಂಹಾನದಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ತಾನು ಪಾದಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡತೊಡಗಿದಳು. 


೫೨. ಆ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಗೋಪಿಯರೂ 
ನಂದನೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಪ್ರತ್ಯೇಕಪ್ರಶ್ಯೇಕವಾಗಿ ಈ ರಾಜಿಯ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪರಮಾನಂದರೂಪಾ ಸಾ ಪರಮಾನಂದಪೂರ್ವಕಂ | 
ಸ್ವವೇಶ್ಮನಿ ಮಹಾರಮೈ್ಯೇ ಪ್ರತಸ್ಥೇ ಗೋಪಿಕಾಸಹ || ೫೩ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತರಾರ್ದೇ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ 
ಅಷ್ಟಾವಿಂಶತ್ಯಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ | 


‘೫೩ ಪರಮಾನಂದರೂಸಳಾದ ಆ ರಾಧೆಯು ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯರಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದವಳಾಗಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಸಮಾಪ್ತನಾದುದು. 
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ಬ ಸ್ಟ es et Cama pe ಈ 
RAN 
4 


!.ಓಂ.|| 
ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮ; | 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ 'ವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಟ್ರ ಲ 
ಪ್ರೀ 'ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
|| ಅಥ ಏಕೋನತಿ ಶಿ ೦ಂಶವೆಧಿಕೆಶತತಶೆನೋಧ್ಯಾಯೆಃ || 
| ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೀಕ್‌ (ಕೃಷ್ಣೋ ಭಗನಾಂಸ್ತತ್ರ ಷೆರಿಪೂರ್ಣತಮಃ ಪ್ರಭುಃ: 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಾಲೋಕ್ಕನೆ ಸ್ಲಂ ಚ ಸದ್ಯೋ ಗೋಶುಲವಾಸಿನಾಂ | ೧॥ 


ಉವಾಸ ಪೆಂಚಭಿರ್ಗೋಹೆರ್ಭಾಂಡೀರೇ ವಬಿಮೂಲಕೇ | 


ದದರ್ಶ ಗೋಕುಲಂ ಸರ್ವಂ ಗೋಕುಲಂ ವ್ಯಾಕುಲಂ ತಥಾ | ೨॥ 
ಆರಪ್ಷಕಂ ಚೆ ವ್ಯಸ್ತಂ ನಡವ ಫಲಾ ದಾವನಂ ವನೆಂ | 
ಯೋಗೇನಾಮೃ ತತ )ಷ್ಟ್ಯಾ ಚಕ ಸಯಾ ಚ ಕೃೈಪಾನಿಧಿಃ lla || 


ae ತಥಾ ನ ವನೂ ನಾ ಸಃ | 


ನೂರ ಇಪ್ಸತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೂರ್ಣನೂ ಷಡ್ಲು 

ಣೈಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪನ್ನನೂ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗೋಲೋಕ ನಿವಾಸಿಗಳಿ 
ಗುಂಬಾದ ಸಾಲೋಕ್ಯ ಮೋಕ ಕ್ಸವನ್ನು ಸ 


ಆ 


೨-೪. ತಾನು ಐವರು ಗೋಪರೊಡನೆ ದೊಡ್ಡ ಫಣಿಯಾಲದ ಮರದ ಕೆಳಗೆ 
ಕುಳಿತನು... ಗೋಕುಲನೆಲ್ಲವೂ ವ ್ಯಥೆಗೊಂಡ ಗೋವುಗಳುಳ ್ಸಿ ದಾಗಿರುವುದನ್ನೂ. 
ಇವನನು ರಕ್ಷಶರಿಲ್ಲದೆ ಶೂನ್ನ ವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡನು. ಕೃ ಪಾನಿಧಿಯಾದ, 
ಹರಿಯು . ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಮು ತದ -ಮಳೆಯನ್ನುಸುರಿಸಿ - ~ಗೋಕುಲವನ್ನು 
ಗೋಪರಿಂದಲೂ RBCS ತುಂಬಿದುದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 


eu 
೧ 
d 
(4 


"ವೃಂದಾವನವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವನ್ನಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವನ್ನಾಗಿಯೂ 


ಮಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗೋಕುಲಸ್ಟಾ ೦ಶ್ರ ಕ ಗೋಪಾಂಶ್ಚ ಸಮಾಶ್ಟ್ಚಾ ಸಂ ಚಕಾರ ಸಃ । 


ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯ ೦ ಹಿತಂ ನೀತೆಂ ಚ ಮುರ್ಲಭಂ | ೫ || 
| ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ || 

ಹೇ ಗೋಪಗಣ ಹೇ ಬಂಧೋ ಸುಖಂ ತಿಷ್ಠನ್ಸಿರೋ ಭವನ | 

ರಮಣಂ ಪ್ರಿಯಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸುರಮ್ಯಂ ರಾಸಮಂಡಲಂ || ೬ || 

ತಾವತ್ರಭೃತಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪುಣ್ಯೇ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ | 

ಅಧಿಷ್ಠಾನಂ ಚ ಸ ತೆಂ ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರದಿವಾಕರ್‌ || 21 





ತಥಾ ಜಗಾಮ ಭಾಂಡೀರಂ ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಮಸಿ | 


ಸ್ವಯಂ ಶೇಷಶ್ಚ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಭವಾನ್ಯಾ ಚೆ ಭವಃ ಸ್ವಯಂ || ಆ || 
ಸೂರ್ಯಶ್ಹಾಹಿ ಮಹೇಂದ್ರಶ್ಚ ಚಂದ್ರಶ್ಹಾಸಿ ಹುತಾಶನಃ | 
ಕುಜೀೇರೋ ವರುಣಶ್ಚೈವ ಪವನಶ್ಚ ಯಮಸ್ತಥಾ | € Il 


me 


೫, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋಸರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕರೆದನು, ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮಧುರವೂ ಹಿತವೂ ನೀತಿಯುಕ್ತವೂ ದುರ್ಲ್ಬಭವೂ ಆದ ಮಾತನ್ನಾಡಿದನು. 


1 


೬-೭. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಂಧುಗಳಾದ ಗೋಸರೇ! ಸುಖ 
ದಿಂದಲೂ ಸಮಾಧಾನದಿಂದಲೂ ಇರುವವರಾಗಿರಿ.  ಪ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಲು 
ರಾಸಮಂಡಲವು ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು, ಸೂರ್ಯಚ ತೆಂದ್ರರು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಇರುವರೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ವೃಂದಾವನನೆಂಬ ವನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಇರುವನು. 


೮. ಹಾಗೆ ಆ ಫಣಿಯಾಲದ ಮರದ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಜಗತೃ್ಯರ್ತೃವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಶೇಷನೂ ಧರ್ಮನೂ ಭವಾನೀಸಮೇತನಾದ ಶಂಕರನೂ ಬಂದರು. 


೯. ಸೂರ್ಯನೂ ಮಹೇಂದ್ರನೂ ಚಂದ್ರನೂ ಅಗ್ನಿಯೂ ಕುಬೇರನೂ 
ವರುಣನೂ ವಾಯುವೂ ಯಮನೂ ಬಂದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈಶಾನಶ್ಲಾಪಿ ದೇವಾಶ್ಚ ವಸವೋಪ್ಟ್‌ ತಥ್ಸೈ ವಚ! 


ಸರ್ವೇ ಗ್ರ: ಹಾಶ್ಚ ರುಪ್ರಾ ಶ್ಚ ಮುನಯೋ ಮನವಸ್ತ ಥಾ | ೧೦ || 
ಶ್ವೈರಿತಾಶ್ಲಾ ಶ್ಹಾಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಭಗವಾನ್ರ ಬುಕ | 
ಪ್ರಣವ; ್ಯ ದಂಡವದ್ಬೂ ಮಾ ಜರವಾ ನಿಧಿಃ ಸ್ವ ಖು | ೧೧ || 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 


ಪರಿಪೂರ್ಣತಮ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ ರೂಪ ನಿತ್ಯನಿಗ್ರಹ | 
ಜ್ಯೋತಿಕಸ್ವರೂಸೆ ಪರಮ ನಮೋಸ್ತು ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರ || ೧೨ || 


ಸುನಿರ್ಲಿಪ್ತ ನಿರಾಕಾರ ಸಾಕಾರ ಧ್ಯಾನಹೇತುನಾ | 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಯ ಪರಂ ಧಾಮ ಪರಮಾತ್ಮನ್ನಮೋಸ್ತು ಶೇ || ೧೩ || 


ಸರ್ವಕಾರ್ಯಸ್ವರೂಪೇಶ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚೆ ಕಾರಣ | 
ಬ್ರಹ್ಮೇಶ ಶೇಷ ದೇವೇಶ ಸರ್ವೇಶ ತೇ ನಮೋನಮಃ || ೧೪ || 


ಮಾಮಾ: ಧಾ 


೧೦-೧೧. ಈಶಾನನೂ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಅಷ್ಟ ವಸುಗಳೂ ಸಕಲ ಗ್ರಹರೂ 
ರುದ್ರರೂ ಮುನಿಗಳೂ ಮನುಗಳೂ ಕೂಡ ಪೂಜ್ಯನೂ ಪ್ರಭುವೂ ಆದ" ಪರಮಾತ್ಮ 
ಜತೆ ಹ ಸ್ಪ ್ಲಳಕ್ಟು ವೇಗವಾಗಿ ಬಂದರು. ಬ್ರಹ್ಮನು ನೆಲದಮೇಲೆ ದಂಡಾಕಾರವಾಗಿ. 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಆಪ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 


೧೨. ಬ್ರ ಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೂರ್ಣನೂ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪನೂ 
ನಿತ್ಯಶರೀರವುಳ್ಳವನೂ ಜ್ಯೋತಿರೂಪನೂ ಉತ್ತಮನೂ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲಿ 
ನವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. | 


೧೩. ಯಾವವಿಥವಾದ ಲೇಪವೂ ಇಲ್ಲದ ಆಕಾರವಿಲ್ಲದ ಧ್ಯಾನಕ್ಕಾಗಿ ಆಕಾರ 
ವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ತನ್ನ ಇ ಚ್ಛಾಸ್ವರೂಪನಾದ ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಾನವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ! 
ನನಗೆ. ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೧೪. ಸಮಸ್ತೆ ಕಾರ್ಯಸ್ತರೂಪನೂ ಈಶನೂ ಸಕಲರಾರಣಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನೂ 
ಬ್ರಹ್ಮ; ಈಶ, ಶೇಷರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಈಶ್ವರನೂ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಯಜಮಾನನೂ 
ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ.- 


ಸರಸ್ಪತೀಶ ಪದ್ಮೇಶ ಹಾರ್ವತೀಶ ಪೆರಾತ್ರೆರ`|: 
ಹೇ ಸಾವಿಶ್ರೀಶ ರಾಧೇಶ-ರಾಸೇಶ್ವರ ನನೊಆಸ್ತು ಶೇ || ೧೫ || 


ಸರ್ವೇಷಾಮಾದಿಭೂತಸ್ಸ್ಸಂ ಸರ್ವಃ ಸರ್ಮೇಶ್ವರಸ್ಮಥಾ | 
ಸರ್ವಪಾತಾ ಚೆ ಸಂಹರ್ತಾ ಸ್ನಷ್ಟಿರೂಪ ನಮೋಸ್ತು ತೇ || ೧೬ || 


ಶ್ಚತ್ಪಾಪಸದ್ಮೆರಜಸಾ ಧನ್ಯಾ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ | 
ಶೂನ್ಯರೂಸಾ ತ್ವಯಿ ಗತೇ ಹೇ ನಾಥ ಪರಮಂ ಪದಂ | ೧೭ || 


ಯತ್ಪಂಚೆನಿಂಶತ್ಯಧಿಕೆಂ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಠೆಕೆಂ ಗಶಂ | 
ತೈಕ್ಷೋಮಾಂ ಸ್ಪಸದಂ-ಯಾಸಿ ರುದಂತೀಂ ವಿರಹಾತುರಾಂ |! ೧೮ || 





೧೫. ಎಲ್ಫೆ ಸರಸ್ವತಿಗೆ ಒಡೆಯನೇ! ಲನ್ಷ್ಮೀಸತಿಯೇ! ಪಾರ್ರತೀಶನೇ! 


pe ಲಿ 
0 
ಇ 
> 


ಪರಾತ್ಸರನೇ! ಎಲೆ, ಸಾವಿತ್ರೀಶನೇ! ಇಧೆಯೆ ಪತಿಯೇ! ರಾಸೇಶ್ವರನೇ! 
ನಮಸ್ತಾರವು 


೧೬. ನೀನು ಸಕಲಕ್ಕೂ . ಮೊದಲಿನವನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ, ನುತ್ತು ಸಕಲ 
ರೊಸನೂ ಸಕಲರಿಗೂ ಈಶ್ವರನೂ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಸಕಲ ಸ್ರಸಂಚವನ್ನು 


ಹಾ 
ನ 
ಕಾಪಾಡುವವನೂ ಸೆಂಹಾರ ಮಾಡುವವನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
೧೨ 
ನಮಸ್ಕಾರವು 


೧೭, ಭೂಮಿಯು ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿಯ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಪವಿತ್ರ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಫೈ ನಾಥನೇ | ನೀನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಮೋಕ್ಷ ನೆಂಬುದು 
ಶೂನ್ಯಸ್ವರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ. | 


೧೮. ಈಗ ನೂರ ಇಸ್ಪತ್ತೈದುವರುಷಗಳು ಕಳೆದುವು. ಈಗ ಅಳುತ್ತಿರುವ 
ವಿರಹೆದಿಂದ ಬಳಲಿರುವ ಇವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೀನು ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆ. 


720 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ತಡಾ ಡಿ ಇರ ಇಡೆ... .... | 
“| 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


| ಶ್ರೀಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ | 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾಪ್ರಾರ್ಥಿತೆಸ್ತ್ಯಂ ಚ ಸಮಾಗತ್ಯ ವಸುಂಧರಾಂ! 
ಭೂಭಾರಹರಣಂ ಕೈ ತ್ವಾ ಪ್ರೆಯಾಸಿ ಸ್ವ ಪಣ ವಿಭೋ | ೧೯ || 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇಪ್ಟ ಪೃಥಿವೀ ಧನ್ಯಾ ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾ ಪದಾಂತಿಕಾ | 
Cn ಜೆ ಮುನಯೋ ಧನ್ಯಾಃ ಸಾಕ್ಷಾಡ್ಜ ಸ್ಟಾ ಪದಾಂಬುಜಂ |೨೦॥ 


ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯೋ ದುರಾರಾಧ್ಯೋ ಮುನೀನಾಮೂರ್ಥ್ವರೇತೆಸಾಂ | 
ಅಸ್ಮಾಕಮನಘಶ್ಚೇಶಃ ಸೋಇಧುನಾ ಚಾಕ್ಷುಸೋ ಭುವಿ ॥ ೨೧ 


ವಾಸುಃ। ಸರ್ವನಿವಾಸಶ್ನ ನಿಶ್ಚಾನಿ ಯೆಸ್ಯ ಲೋಮಸು | 
ದೇವಸ್ತ ಸ್ಯ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ರಾಸಾನೀತೂಕ ಮಹೀತಲೇ || ೨೨ ॥ 





ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


೧೯. ಎಲ್ಫೆ ವಿಭುವೇ! ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಂನ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ 
ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದು ಭೊಮಿಯ ಬಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದವನಾಗಿ ಈಗ ನಿನ್ನ 
ನಾನ ನಕ್ಕೆ ಕು ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆ. 


೨೦. ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯು ಧನ್ಯಳು. ಯಾಕೆಂದರೆ ನಿನ್ನ 
ಪಾದದ ಗುರುತನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕೂಡಲೆ ಪವಿತ್ರಳಾಗಿರುವಳು. ನಾವೂ ಮುನಿಗಳೂ 
ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಕವಾಗಿ ಕಂಡು ಧನ್ಯರಾದೆವು. 


೨೧. ಯಾವನು ನಮಗೂ ಊರ್ಧ್ವರೇತಸ್ಪರಾದ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಕೂಡ 
ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯನೋ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನೋ ದೋಷ 
ರಹಿತನೋ ಆ ಪರಮಾತ ನು ಈಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. 


೨.೨, ಯಾವನ ರೋಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಗಳೂ ಅಡಗಿನೆಯೋ ಅಂಥಾ 
ಸರ್ವಕ್ಕೂ ವಾಸಸ್ಥಾನನಾದವನು ವಾಸುವು. ಅವನಿಗೆ ದೇವನಾದವನು ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು. ಅವನು ವಾಸುದೇವನೆಂದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲವತರಿಸಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸುಜಿರಂ ತಪಸಾ ಲಬ್ಧಂ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರಾಣಾಂ. ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಯೆತ್ಪಾದಪದ್ಮಮತುಲಂ ಚಾಸ್ಲುಷಂ ಸರ್ವಜೀವಿನಾಂ | ೨೩ || 
| ಅನಂತ ಉವಾಚ ॥ 
ತ್ರೈಮನಂತೋ ಹಿ ಭಗವನ್ನಾಹಮೇವ ಕಲಾಂಶಕಃ | 


ವಿಕ ಸೈ ಕಸ್ಸೆ ೀ ಫ್ಲುಪ್ರಕೊರ್ಮೇ ಮಶಕೋಹಂ ಗಜೇ ಯಥಾ || ೨೪ || 
ಅಸಂಖ್ಯಶೇಷಾಃ ಕೂರ್ಮಾಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಶಿವಾತ್ಮಕಾಃ | 

ಟ್‌ ಚೆ ನಿಶ್ವಾನಿ ಶೇಷಾಮೀಶಃ ಸ್ವಯಂ ಭವಾನ್‌ || ೨೫ || 
ಅಸ್ಮಾಕನೀದೈಶಂ ನಾಥ ಸುದಿನಂ ಕ್ವ ಭನಿಷ್ಯತಿ | 

ಸ್ವಪ್ನಾವೃ ಷ್ಟಶ್ಣ ಯತಶ್ಚೆ ೀಶಃಿ ಸದ ೈಷ್ಟ್ಟಃ ಸರ್ವಜೀವಿನಾ || ೨೬ || 
ನಾಥ ಪ ಯಾನಿ ಗೋಲೋಕಂ ಪ ಪೂತಾಂ ಸೃತ್ವಾ ವಸುಂಧರಾಂ | 


ಸಾ ರುದಂತೀಂ ಚ ನಿಮಗ್ನಾಂ ಶೋಕಸಾಗರೇ || ೨೭ | 


೨೩: ಬಹುಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಪಡೆಯಬೇಕಾದ ಸಿಂ ದ್ಲಶ್ರೇಷ್ಠ ರಿಗೂ ಅತಿ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಪಾದಕಮಲವು ಸ ಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಕಣ್ಣಿಗೂ ಕಾಣಿಸುವಂತಾಗಿದೆ. 


ಅನಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; 

೨೪. ಎಲೈ ನಾ ಮಂನನೇ | ನೀನೇ ಅನಂತನು. ನಾನಲ್ಲ. ನಾನು 
ನಿನ್ನ ಕಲೆಯ ಅಂಶಮಾತ್ರದವನು. ಪಂಚದ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆಮೆ 
ಯಂತೆಯೊ ಆನೆಯ ಮೇಲಿರುವ Ks cers ನಾಶಿರುವೆನ 


೨೫. ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಶೇಷರೂ ಕೂರ್ಮಗಳೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿವರೂ ಲೆಕ್ಕ 
ವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಪ್ರ ಪಂಚಗಳೂ ಇರುವುವು. ಅವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ನೀನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಪ್ರ ಪ್ರಭುವು. 


೨೬. ಎಬ್ಬೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನಮಗೆ ಈರೀತಿಯಾದ ಸುದಿನವು ಇನ್ನಾನಾಗ 


ಬರುವುದು? ಸ್ವಪ್ತದಲ್ಲಿಯೂ ನೊಡಲಸಾಧ್ಯನಾದ ಈಶನಾವನೋ ಅವನು ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟರುವನು. ; 


೨೭. ಎಲ್ಫೈ. ಸ್ವಾಮಿಯೇ. ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪವಿತ್ರಳೆನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲ 
ದವಳಾಗಿ ದುಃಖಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ: ಮುಳುಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಆ ಭೂಜೀವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನೀನು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ: ೧೨೯] ಬ್ರ ಹೃನೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


' ದೇನಾ ಊಚುಃ ॥' 


ನೇದಾಸ್ತೊ ೀತುಂನ ಶಕ್ತಾಯಂ ಬ್ರಹ್ಮೆ (ಶಾನಾದಯೆಸ್ಮಥಾ | 
ತಮೇವ ಸ್ಮ್ಥವನಂ 80 ವಾ ನಯಂ ಕುರ್ಮೋ ನಮೋಸ್ತು ತೇ. ೨೮ 


ವಿ 


ತೇನಮುಕ್ತ್ಯಾ ದೇವಾಸ್ಮೇ ಪ್ರಯಯೆರ್ದಾರಕಾಂ ಪುರೀಂ | 


ಇ 
ತೆತ್ರಸ್ಥಂ ಭಗವಂತಂ ಚೆ ದ್ರಷ್ಟುಂ: ಶೀಘ್ರಂ ಮುದಾನ್ವಿತಾಃ |: ೨೯ || 


ಅಥ ಶೇಷಾಂ ಚೆ ಗೋಪಾಲಾ ಯೆ" ಯುರ್ಗೋಲೋಕಮುತ್ತಮಂ | 


ಪೃಥಿನೀ ಕಂಪಿತಾ ಭೀತಾ ಚೆಲಂತಃ ಸಪ್ತೆಸಾಗರಾಃ | ೩೦ | 
ಹತಶ್ರಿಯಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ಚೆ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪತಃ | 
ಭೂತಂ ಕಡಂಬಮೂಲಸ್ಸಾಂ ನರೇಶ. ರಾಧಿಕೇಶ್ವರಃ |! ೩೧ Il 


ತಾ 


ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 
೨೮. ಯಾವನನ್ನು ವೇದಗಳುಕೂಡ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲಶಕ್ತಗಳೋ ಬ್ರಹ್ಮ 


ಈಶಾನ ಮುಂತಾದವರೂ ಇ ಯಾವನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಲಸಮರ್ಥರೋ ಅಂಥವನನ್ನು 
ನಾವು ಏನೆಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡೋಣ ? ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


೨೯. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ದ್ವಾರಕಾ 


WwW 


ಪಟ್ಟ್ರಣದಲ್ಲಿರು ರುವ ಸರಮಾತ ನನ್ನು ನ ಸೀತ್ಲಾಪನನನಿಗ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ದ್ವಾರಕಾನಗರ- 


> 
rN 


೩೦: ಆನಂತರ ಅವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ. ಗೋಪಾಲರು ಉತ್ತಮವಾದ ಗೋ. 


ಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದರು. ಭೂಮಿಯು ಹೆದರಿ ನಡುಗಿತು. ಏಳು ಸಮುದ್ರ. 


ಗಳೂ ಮೇರೆನಿನಾ ರಿದ.ವು. 


೩೧. ರಾಧೇಶ್ವರನು 'ಕಾಂತಿಹೀನವಾದ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಶಾಪಕೃನುಸಾರವಾಗಿ. ಕದಂಬವೃಕ್ಷದ' ಬುಡದಲ್ಲಿರುವ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು. 
ಶಿ 


ಸಿದನು. 


ಪ್ರವೇ 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ತೇ ಸರ್ವೇ ಚೈರಕಾಯುದ್ಧೇ ನಿಸೇತುರ್ಯಾದವಾಸ್ತಥಾ | 
ಚಿಂತಾಮಾರುಹ್ಯ ದೇವ್ಯಶ್ಚ ಪ್ರಯಯಾ ಸ್ಪಾಮಿಭಿಃ ಸಹ || ೩೨ || 


ಅರ್ಜುನಃ ಸ್ವಪುರಂ ಗತ್ವಾ ತಮುವಾಚೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಂ | 
ಸ ರಾಜಾ ಭ್ರಾತೃಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಯಯಾ ಸ್ವರ್ಗಂ ಚ ಭಾರ್ಯಯಾ 1 ೩೩॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೆದಂಬಮೂಲಸ್ಯ ತಿಸ್ಕಂತಂ ಪೆರಮೇಶ್ವರಂ | 


ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೆಸ್ತೇ ಚ ಪ್ರಣೇಮುರ್ಭಕ್ತಿಸೂರ್ವಕೆಂ || ೩೪ || 


ತುಷ್ಟುವುಃ ಸರಮಾತ್ಮಾನಂ ದೇವಂ ನಾರಾಯಣಂ ಪ್ರಭುಂ | 
ಶ್ಯಾಮಂ ಕಶೋರವಯೆಸೆಂ ಭೂಷಿತೆಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣೈಃ ll ೩೫ | 


ವಹ್ನಿಶುದ್ದಾಂಶು ಕಾಧಾನಂ ಶೋಭಿತೆಂ ವನಮಾಲಯಾ | 
ಅತೀವ ಸುಂದರಂ ಕಾಂಶಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತಂ ಮನೋಹರಂ || ೩೬ || 


೩೨, ಆ ಯಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಪರಸ್ಪರ ಹೊಡೆದಾಡಿಕೊಂಡು ಮಡಿದರು. 
ಅವರ ಪತ್ನಿಯರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿರೊಡನೆ ಚಿತೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಸಹಗಮನ 
ಮಾಡಿದರು. 


೩೩. ಅರ್ಜುನನು ಹಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ ಹೋಗಿ ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಧರ್ಮ 
ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ರಾಜನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ತಮ್ಮಂದಿ 
ಕೊಡನೆಯೂ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ದ್ರೌಸದಿಯೊಡನೆಯೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆಹೋದನು. 


೩೪. ಈಚಲಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು ಬಂದು ನೋಡಿದರು. ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರು. 


೨೨೫1೩೭. ಪರಮಾತ್ಮನೂ ದೇವನೂ ನಾರಾಯಣನೂ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ 
ಪ್ರಭುವೂ 'ಶ್ಯಾಮವರ್ಣವುಳ್ಳವನೂ ಬಾಲ್ಯವಯಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ 
ಆಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡವನೂ ಆಗ್ವಿಯಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ 
ವನಮಾಲೆಯಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರನೂ ಶಾಂತನೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ. ೧೨೯] ಬ್ರಹೈವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ : 


ವ್ಯಾಧಾಸ್ತ್ರ ಸಂಯುತಂ ಪಾಷಪಡ್ಧಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ 'ದಿವಂದಿತೆಂ |: 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ 


ಪೃಥಿವೀಂ ತಾಂ ಸಮಾಶ್ಛಾಸ್ಯ ರುಪಂತೀಂ -ಪ್ರೇಮನಿಹ್ಟಲಾಂ |: 
ವ್ಯಾಧಂ ಪ್ರಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ಪರಂ ಸ್ವಪದಮುತ್ತಮಂ ॥ ೩೮ ॥ 


ಬಲಸ್ಯೆ ತೇಜಃ ಶೇಷೇ ಚೆ'ನಿನೇಶ' ಸರಮಾಡ್ಟುತೆಂ | 


ಪ್ರುಮ್ಕುಮ್ನುಸ್ಯ ಚಿ ಕಾಮೈೈಕೇ' ವಾನಿರುಚ್ಚ ಸ್ಯ. ಬ್ರಹ್ಮಣಿ acl 


ಅಯೋನಿಸಂಭವಾ ದೇವೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ಶ್ಚ ರುಕ್ಮಿಣೀ | 
ನೈಕುಂಠಂ ಪ್ರಯಯೌ ಸಾಕ್ರಾತ್ಸೆ ಶಂಕ ನರಿ | ೪೦ || 


ಲಕ್ಷಿ _ಯಪತಿಯೂ ಮನೋಹರನೂ ಬೇಡರವನಬಾಇದಿಂದ ಹೊಡೆಯ 
ಪಾದಕಮಲವುಳ್ಳ ವನೂ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕೃರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರವನೊ 
ಆದ ಬೇನನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದರು. ಪರಮಾತ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮನೇ 


ಟ್ರ 


ಮುಂತಾದ ಹ ಗ ಈ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ. ಅವರಿಗೆ ಆಭಯ-: 


ವನ್ನು ಕೂಟ್ಟಿನು 


೩೮. ಅಳುತ್ತಲಿರುವ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭೂಮಿದೇವಿಯನ್ನು ಸಮಾ. 


ಇನಸಡಿಸಿದವನಾಗಿ  ಬೇಡರವನನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತನ್ನಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ 


ರ ಅದ್ಭುತವಾದ ಬಲರಾಮನ ತೇಜಸ್ಸು ಆದಿಶೇಷನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿತು. 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನ ತೇಜಸ್ಸು ಕಾಮನಲ್ಲಿಯೂ ಅನಿರುದ್ಧನ ' ತೇಜಸ್ಸು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಯೂ 
ತ 


೪೦. : ನಾರದನೇ! ಅಯೋನಿಜಳಾದ"ಮಹಾಲತಕ್ಷೋೀಸ್ಪರೂಷಳಾದ"ರುಕ್ಕೀಣಿಳ 


ದೇವಿಯು ತಾನು ತನ್ನ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿದೇವಾಂಸ್ತಾ ಸೆಚಿಯರ ಸಸ್ಸಿ ತೆಂದದೌಾ | ೩೭ Il 








ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸೆತ್ಯಭಾಮಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಚೆ ವಿನೇಶ ಕೆಮಲಾಲಯಾ | 
ಸ್ವಯಂ ಜಾಂಬವತೀ ದೇವೀ ಪಾರ್ವತ್ಯಾಂ ನಿಶ್ಚಮಾತರಿ || ೪೧ || 


ಯಾ ಯಾ ದೇವ್ಯಶ್ಚ ಯಾಸಾಂ ಚಾಪ್ಯಂಶರೂಪಾಶ್ಚ ಭೂತಲೇ | 
ತಸ್ಯಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ಪ್ರನಿನಿಶುಸ್ತಾ ಏವ ಚ ಪೃಢಕ್‌ಸೃಥಕ್‌ | ೪೨ Il 


(೩೬ 


ಸಾಂಬಸ್ಯೆ ತೇಜಃ ಸ್ಮಂದೇ ಚೆ ವಿವೇಶ ಪರಮಾದ್ಭುತಂ 
ಕಶ್ಯಸೇ ವಸುದೇವಶ್ಚಾಪ್ಯದಿತ್ಯಾಂ ದೇವಕೀ ತಥಾ || ೪೩ || 


ರುಕ್ಮಿಣೀ ಮಂದಿರಂ ತೈಕ್ತ್ಯಾ ಸಮಸ್ತಾಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ಪುರೀಂ! 
ಸ ಜಗ್ರಾಹ ಸಮುದ್ರಶ್ಚ ಪ್ರೆಪ್ರುಲ್ಲವದನೇಕ್ಷಣಃ || ೪೪ I 


ಲವಣೋದಃ ಸಮಾಗತ್ಯ ತುಷ್ಟಾವ ಪುರುಷೋತ್ತ್ರಮಂ | 
ರುರೋದ ತದ್ದಿಯೋಗೇನ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಶ್ನ ನಿಹ್ವಲಃ | ೪೫ ॥ 


೪೧. ಲಕ್ಷೀರೂಪಳಾದ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದಳು. ಜಾಂಬ 
ವತೀದೇವಿಯು ತಾನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಾಯಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದಳು. 


೪.೨. ಯಾವಯಾವ ದೇವಿಯರು ಯಾರಯಾರ ಅಂಶದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವತಾರಮಾಡಿದ್ದರೋ ಆಯಾಯ ದೇವಿಯರಲ್ಲಿ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ತಾವು ತಾನು 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. 


೪೩. ಅದ್ಭುತವಾದ ಸಾಂಬನ ತೇಜಸ್ಸು ಷಣ್ಮುಖನಲ್ಲಿ ಸರಿತ. ಮನು 


ದೇವನತೇಜಸ್ಸು ಕಶ್ಯಪನಲ್ಲಿಯೂ ದೇವಕಿಯತೇಜಸ್ಸು ಅದಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿದವು. 


೪೪. ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣು ಬಾಯಿಗಳುಳ್ಳವವನಾಗಿ ಸಮುದ್ರನು ರುಕ್ಮಿಣಿಯ 
ಮನೆಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ದ್ವಾರಕಾಪಟ್ಟಣವನ್ನೆಲ್ಲ ಆವರಿಸಿದನು. 


೪೫. ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಬಂದು ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಸೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಅಗಲುವಿಕೆಯಿಂದ ಭಯಗೊಂಡವನಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀರುಸುರಿಸುತ್ತ ಅತ್ತನು. 
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A TT ಬ ತವ ಮ ಗ (11 


n 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಂಗಾ ಸರಸ್ವತೀ ಸದ್ಮಾನತೀ ಚೆ ಯಮುನಾ ತಥಾ! 
ಗೋದಾವರೀ ಸ್ಪರ್ಣರೇಖಾ ಕಾನೇರೀ ನರ್ಮದಾ ಮುನೇ || ೪೬ || 


ಶರಾವತೀ ಜಾಹುದಾ ಚೆ ಕೃತೆಮಾಲಾ ಚೆ ಪುಣ್ಯದಾ | 
ಸಮಾಯಯುಶ್ಛ ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಣೇಮುಃ ಪರಮೇಶ್ವರಂ || ೪೭ || 
Ww 


ಉವಾಚಿ ಜಾಹ್ನವೀ ದೇವೀ ರುದೆಂತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರ | 


 ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾತಿದೀನಾ ಸಾ ನಿರಹಜ್ವರ ಕಾತರಾ || ೪೮ ॥| 
|| ಭಾಗೀರಥ್ಯುವಾಚೆ (| 
ಹೇ ನಾಥ ರಮಣಶ್ರೇಷ್ಠ ಯಾಸಿ ಗೋಲೋಕಮುತ್ತಮಂ | 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ಕಾ ಗತಿಶ್ಚಾತ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಲೌ ಯುಗೇ Il ve || 


| ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ | 


ಕಲೇಃ ಪಂಚೆಸಹಸ್ರಾಣಿ ವರ್ಷಾಣಿ ತಿಷ್ಕ ಭೂತಲೇ | 
ಪಾಪಾನಿ ಸಾಪಿನೋ ಯಾನಿ ತುಭ್ಯಂ ದಾಸ್ಯಂತಿ ಸ್ಪಾನತೆಃ Il ೫೦ ॥| 


ಜಾ ಅ ಇ. 333377. 13೨.೨೨ ಲ, ನಾನ ಬಂ ಬಾ —— — ಹಹಖ ಸಾಹಾ ಖಾ 7 ಹಾಚಾ 





೪೬--೪೭, ಎಲೈ ನಾರದ ಮುನಿಯೇ! ಗಂಗಾಸರಸ್ವತೀ ಪದ್ಮಾವತೀ 
ಯಮುನಾ ಮತ್ತು ಗೋದಾವರೀ ಸ್ವರ್ಣರೇಖಾ ಕಾವೇರಿ ನರ್ಮದಾ ಶರಾವತೀ 
ಬಾಹುದಾ ಕೃತಮಾಲಾ ಪುಣ್ಯದಾ ಮುಂತಾದ ಮಹಾನದಿಗಳೆಲ್ಲ ಅಳ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಪರಮೇಶ್ವರಥಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರು. 


೪೮  ಜಾಹ್ನೆವೀದೇವಿಯು ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತ ಅಳುತ್ತಿರುವವಳಾಗಿಯೂ ವಿರಹ 
ಜ್ವರದಿಂದ ಕಾತುರಳಾಗಿಯೂ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. 


೪೯. ಭಾಗೀರಥೀ: ಎಲ್ಲೆ ರಮಣನೇ ! ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ನೀನು ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಗೋಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋಗುವವನಾಗುತ್ತೀಯೆ. ನಮಗೆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗತಿಯಾವುದು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ? | 


೫೦-೫೧. 'ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಎಲ್ಫೈ ಜಾಹ್ನವಿಯೇ!! 
ಕಲಿಯುಗದ ಐದುಸಾವಿರವರುಷಗಳವರೆಗೆ ನೀನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವವಳಾಗು. 
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೯1 
ತಾ ತಾರಕ ಯಾತ 


ಇ ಬ್ರಹ್ಮವ್ಯೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ನಖಂಡ 


ಮನ್ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕೆಸ್ಪರ್ಶಾದ್ಬಸ್ಮೀಭೂತಾನಿ ತತ್ವಣಾತ್‌ | 
ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ದರ್ಶನಾಚ್ಚ ಸ್ಸಾನಾದೇವ ಹಿ ಜಾಹ್ನವಿ ॥೫೧:॥ 


ಹರೇರ್ನಾಮಾನಿ ಯೆತ್ರೈೈವ ಪುರಾಣಾನಿ ಭವಂತಿ ಹಿ | 
'ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಸಾನಧಾನಮಾಭಿಃ ಸಾರ್ಡ್ಗಂ ಚೆ ಶ್ರೋಷ್ಯಸಿ ॥ ೫೨. || 


ಪುರಾಣಶ್ರವಣಾಚ್ಲೈನ ಹರೇರ್ನಾಮಾನು ಕರ್ತನಾತ್‌ | 
ಭಸ್ಮೀಭೂತಾನಿಪಾಹಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಕಾನಿ ಚ | ೫೩ | 


ಭಸ್ಮೀಭೂತಾನಿ ತಾನ್ಯೇವ ನೈಷ್ಣವಾಲಿಂಗನೇನ ಚಿ | 
ತೃಣಾನಿ ಶುಷ್ಟಕಾಷ್ಠಾನಿ ದಹಂತಿ ಪಾನಕೋ ಯಥಾ |! ೫೪ I 


ತಥಾಫಿ ನೈಷ್ಣನಾ ಲೋಕೇ ಪಾಪಾನಿ ಪಾಪಿನಾಮನಿ | 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಪಿ ಚ ಜಾಹ್ನವಿ |! ೫೫ | 


. ಪಾಪಿಗಳಾದವರು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಯಾವ ತಮ್ಮ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡು 
ತ್ತಾರೆಯೋ ಅವುಗಳು ನನ್ನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವವರ ಸ್ವರ್ಶದಿಂದಲೂ 
ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ಕ್ರಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಬೂದಿಯಾಗುತ್ತವೆ. 


೫.೨, ಯಾವಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಾಮಕೀರ್ತನೆಯಾಗುತ್ತ 
ಪುರಾಣಶ್ರವಣವಾಗುತ್ತದೆಯೊ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಈ ನದಿಗಳೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಕೇಳುವವಳಾಗು, 


೫೩. ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ನಾಮಕೀರ್ತನೆ 
ಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮೆಹೆತ್ತೆಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ಪಾತಕಗಳು ಬೂದಿಯಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


೫೪. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ನೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಪಾಪಗಳು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಆಲಿಂಗನಮಾತ್ರ 


-ದಿಂದಲೇ.-ಬೆಂಕಿಯು ಹುಲ್ಲನ್ನು ಮತ್ತು. ಒಣಗಿದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನೂ ಹೇಗೆ: ಸುಡುತ್ತದೋ 


ಹಾಗೆಯೇ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗುತ್ತವೆ. 


೫೨-೫೬. ಹಾಗೆಯೇ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಸಂದರ್ಶನ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಪಾಪಿಗಳ 
ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಫೈ ಜಾಹ್ನವಿಯೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮದ್ಭಕ್ತಾನಾಂ ಶರೀರೇಷು ಸಂತಿ ಪೂತೇಷು ಸಂತತಂ 


ಮದಕ ಪಾದರಜಸಾ ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ | ೫೬ || 


ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸದ್ಯಃ ಪೂತೆಂ ಜಗತ್ಕಥಾ | 
ಮನ್ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕಾ ನಿಪ್ರಾ ಯೇ ಮದುಚ್ಛಿಷ್ಟಭೋಜಿನಃ | ೫೭ || 


ಮಾಮೇವ ನಿತ್ಯಂ ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಶೇ ಮತ್ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಃ ಪ್ರಿಯಾಃ | 
ನಾ ಪೂತೋ ವಾಯುಶ್ಚ ಪಾವಕಃ || ೫೮ ॥| 


ಏ ರಾ ಭವಿಃ ಸ್ಯಂತಿ ಮದ್ವೆ ಹ್‌ ಷು ಗತೇಷು ಚೆ lal 
ಮದ್ಭಕ್ತೆಶೂನ್ಯಾ ಪೃಥಿವೀ ಕಲಿಗ್ರಸ್ತಾ ಭನಿಷ್ಯತಿ! ಸಕ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಶತ್ರ ಕೃಷ್ಣದೇಹಾದ್ವಿ ಬತ || ೬೦ || 


—— 


ಗಳು ಎಷ್ಟು ಇವೆಯೋ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಶುದ್ಧ ರಾದ ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ 
ನಗಲ ಇರುತ್ತವೆ, ನನ್ನ ಭಕ್ತ ಇಸ್‌ ಕಾಲಿನ ಧೊಳಿನಿಂದ ಭೂಮಿಯು 
ಕೂಡಲೇ ಪವಿತ ಶ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. j 





೫೭-೫೮. ಅವರ ಪಾದದೂಳಿನಿಂದ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಕೂಡಲೆ ಪವಿತ್ರ 
ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಸೆಕಲ ಜಗತ್ತೂ ಪರಿಶುದ್ದವಾಗುತ್ತದೆ, ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ನನ್ನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೊ ಯಾರು ನನ್ನ ನಿವೇದನವನ್ನು 
ಊಟಮಾಡುತ್ತಾರೊ ಯಾರು ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನನ್ನೇಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ ಅವರು 
ನನಗೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂಪ್ರಿ ಯರು, ಅವರನ್ನು ಸ್ಪ ಸ ಸ್ಫರ್ಶಮಾಡಿದ ಮಾತ ತ 
ಗಾಳಿಯೂ ಬೆಂಕಿಯೂ ಪವಿತ್ರ ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 


ರ್ಜ. ಸಲಿಯುಗದ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರುಷಗಳವರೆಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಭಕ್ತರು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಆ ನನ್ನ ಭಕ್ತ ರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ನಂತರ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದೇಜಾತಿಂಯಾಗುತ್ತ ದೆ 


೬೦-೬೧ ನನ್ನ ಭಕ್ನರಿಲಜಿ ಭೂಮಿಯು ಕಲಿಯಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 


1° ೧೧ 


ದಾಗುತ್ತದೆ: ಈಮಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಶರೀರದಿಂದ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ 


~~] 
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ಆ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಚೆತುರ್ಭುಜಶ್ಚ ಪುರುಷಃ ಶತೆಚೆಂಪ್ರಸಮಪ್ರಭಃ 1 


'ಶ.ಂ ಖಚಕ್ರೆ ಗದಾಪದ್ಮಧರಃ ಶ್ರೀವತ್ಸ ಲಾಂಛನಃ || ೬೧ ॥| 
ಸುಂದರಂ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಕ್ರೀರೋದಂ ಸ ಜಗಾಮ ಹ 

ಸಿಂಧುಕನ್ಯಾ ಚ ಪ್ರಯಯ್‌ಾ ಸ್ವಯಂ ಮೂರ್ತಿಮತೀ ಸತೀ || ೬೨ | 
ಶ್ರೀಕ್ಸಷ್ಣಮನಸಾ ಜಾತಾ ಮರ್ತ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಮನೋಹರಾ | 

ಶ್ವೇತದ್ವೀಸಂ ಗತೇ ವಿಷ್ಣಾ ಜಗತ್ಪಾಲನಕರ್ತರಿ || ೬೩ || 
ಶುದ್ಧಸತ್ತೃಸ್ವರೂಪೇ ಚೆ ದ್ವಿಧಾ ರೂಪೋ ಬಭೂವ ಹ | 

ದಕ್ಷಿಣಾಂಶಶ್ಚ ದ್ವಿಭುಜೋ ಗೋಪಬಾಲಕರೂಪಕಃ | ೬೪ | 


ನನೀನಜಲದಶ್ಯಾಮಃ ಶೋಭಿತಃ ಪೀತವಾಸಸಾ | 
ಶ್ರೀವಂಶವದನಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸಸ್ಮಿತಃ ಪದ್ಮಲೋಚನಃ | ೬೫ ॥| 


ನೂರು ಚಂದ್ರರಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗಡೆ ಪದ್ಮ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವ ಶ್ರೀವತ್ಸವೆಂಬ ಗುರುತಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪುರುಷನೊಬ್ಬನು 
ಹೊರಹೊರಟನು. 


೬೨-೬೩, ಅವನು ಸುಂದರವಾದ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಹಾಲಿನ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಮಾನವಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೂ ಮನೋಹರಳೂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವಳೂ ಆದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಜಗತ್ಪಾಲನ ಕಾರಣ 
ನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಶ್ರೇತದ್ವೀಸನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಲು ತಾನೂ ಶರೀರ 
ಸಹಿತಳಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದಳು. | 

೬೪. ಶುದ್ಧಸತ್ವಸ್ವರೂಪವಾದ ಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಧನಾದ ರೂಪ 
ವುಂಟಾಯಿತು. :: ಬಲಬಾಗದ ಅಂಶವು ಎರಡುತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ಗೋಪಬಾಲಕರ 
ರೂಪವಾಯಿತು. | | 

೬೫. ಅವನು ಹೊಸ ಮೋಡದಂತೆ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನೂ ಪೀತಾಂಬರ 
ದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವವನೂ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೊಳಲನ್ನು ಬಾರಿಸುವವನೂ 


'ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಮುಗುಳು ನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಕಮಲದಂತೆ 
'ಸುಂದರವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶತಕೋಹೀಂದುಸಾಂದೆರ್ಯಂ ಶತಕೋಟಿಸ್ಮರಪ್ಪ್ರಭಂ | 
ದಧಾನಃ ಪರಮಾನಂದೆಃ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಃ ಪ್ರಭುಃ || ೬೬ || 


ಪರಂ ಧಾಮ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪೋ ನಿರ್ಗುಣಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಃ || ೬೭ | 


ನಿತ್ಯದೇಹಶ್ಚ ಭಗವಾನೀಶ್ವರಃ ಪ್ರಕೆತೇಃ ಪರಃ | 
ಯೋಗಿನೋ ಯಂ ವದಂಶ್ಯೇವಂ ಜ್ಯೋತೀರೂಪಂ ಸನಾತನಂ (| ೬೮ 


ಜ್ಯೋತಿರಭ್ಯಂತರೇ ನಿತ್ಯರೂಪಂ ಭಕ್ತಾ ವದಂತಿ ಯಂ | 
ವೇದಾ ವದಂತಿ ಸತ್ಯಂ ಯಂ ನಿತ್ಯಮಾದ್ಕೆ ೦ ವಿಚಕ್ಷಣಾಃ I ೬೯ ॥ 


133337 ೫ ೨ ೫ 
SN ೫2೨2೨27272೨ ೨ ವಾಂ ಭಾ ಜಾಂ ದಾ ಭಾಸ ಸಾಂ ಅಂ ದಂ 


೬೬. ಮತ್ತು ನೂರುಕೋಟ ಚಂದ್ರರ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ ನೂರುಕೋಟ 
ಮನ್ಮಥರ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಪರಮಾನಂದ ರೂಪನೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಪರಿಪೂರ್ಣನೂ ಸಕಲರಿಗೂ ಪ್ರಭವೂ ಆಗಿರುವನು- 


೬೭, ಮತ್ತು ಉತ್ರಮಸ್ಥಾನನೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಪನೂ ನಿರ್ಗಣನೂ 
ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಸಕಲಭಕ್ತರಿಗೂ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಣ ಆಗಿರುವನು. 


೬೮. ನಿತ್ಯವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನೂ ಹಡ್ಲುಣೈಶ್ವರ್ಯಸೆಂಪನ್ನನೂ ಈಶ್ವರನೂ 
ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನೂ ಯಾವನನ್ನು ಯೋಗಿಗಳು ಜೋತಿಸ್ತರೂಪನೆಂಡೂ 
ನಾಶರಹಿತನೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೋ ಅಂಥಾ ಪರಮಾತ್ಮನಾಗಿರುವನು | | 


೬೯, ಮತ್ತು ಯಾವನನ್ನು ಭಕ್ತರು ತಮ್ಮಹೃದಯದ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಜ್ಯೋತಿಯೆಂದು : ಹೇಳುತ್ತಾರೋ "ಯಾವನನ್ನು “ವೇದಗಳು ಸತ್ಯರೂಪನೆಂದುಹೇಳು 
ತ್ರವೋ ಅಂಥಾ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಅವನಾಗಿರುವನು. 
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ಜೌ ನಾರ್‌ ಸಾ ರಿ ರಾ ರಾಗಾ ಡಿ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯುಂ ವದಂತಿ ಸುರಾಃ ಸರ್ನೇ ಪರಂ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯೆಂ ಪ್ರಚುಂ | 
ಸಿದ್ದೇಂದ್ರಾ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವರೂಪಂ ನದಂತಿ ಯಂ || ೭೦ || 


ಯಮ ನಿರ್ವಚಿನೀಯಂ ಚ ಯೋಗೀಂದ್ರಃ ಶಂಕೆರೋ ವದೇತ್‌ | 
ಸ್ವಯಂ ವಿಧಾತಾ ಪ್ರವದೇತ್ವಾರಣಾನಾಂ ಚೆ ಕಾರಣಂ | ೭೧ 1 


ಶೇಸೋ ವದೇದನಂತಂ ಯಂ ನವಧಾ ರೂಪೆಮೀಶ್ವರಂ | 
ತರ್ಕಾಣಾಮೇವ ಷಣ್ಣಾಂ ಚೆ ಸಡ್ವಿಧಂ ರೂಪಮೀಪ್ಸಿತಂ | ೭೨ || 


ವೈಷ್ಣ ನಾನಾಮೇಕರೂಪಂ ವೇದಾನಾಮೇಕವಮೇವ ಚ! 
ಪುರಾಣಾನಾಮೇಕರೂಪಂ ತಸ್ಮಾನ್ಸವನಿಧಂ ಸ್ಮೃತಂ || ೭೩ | 


LL pe ಹಾ ಇಡಾ ಹಾ. ಸಾವಾಸ a 


೭೦. ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಯಾವನನ್ನು ಉತ್ತಮನೆಂದೂ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ 
ರೂಪನೆಂದೂ ಹೇಳುವರೊ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರರೋ ಸಕಲಮುನಿಗಳೂ ಯಾವನನ್ನು ಸರ್ವ 


ಸ್ಟ ರೂಪನೆಂದು ಹೇಳುವರೋ ಅಂಥಾಪರಮಾತ್ಮನಾ ಗಿರುವನು. 


೭೧. ಯೋಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶಂಕರನು ಯಾವನನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ ಸೆರಿಯೆಂದು 
ನಿರ್ಧಾರದಿಂದ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಿರುವನೋ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾನು 
ಯಾವನನ್ನು ಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನೆಂದು ಹೇಳಿರುವನೋ ಅಂಥಾ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 


ಅವನಾಗಿರುವನು. 


೭೨-೭೩. ಶೇಷನು ಯಾವನನ್ನು ಅನಂತನೆಂದೂ ಒಂಭತ್ಕುವಿಧವಾದ 


ರೂಪವುಳ್ಳ ಈಶ್ವರನೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವನೊ ಅಂಥಾ ಸರಮಾತ್ಮನಾಗಿರುವನು. ಆರು 
ವಿಧವಾದತರ್ಕಗಳ ಆರು ರೂಪಗಳು. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೆಂಬ ಒಂದು ರೂಪವು ವೇದ 
ಸ್ವ ರೂಪವೊಂದು ಪುರಾಣಸ್ಪರೂಪವೊಂದು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 


ವಂಭತ್ತು ರೂಪಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ್ಯಾಯೋ ನಿರ್ವಚಿನೀಯಂ ಚ ಯಂ ಮತಂ ಶಂಕರೋ ವದೇತ್‌ | 
ನಿತ್ಯಂ ವೈಶೇಷಿ ಕಾಶ್ಚ ಯಂ ತೆಂ ವದಂತಿ ವಿಚಿಕ್ಷಣಾಃ |! ೭೪ Il 


ಸಾಂಖ್ಯಾ ವದಂತಿ ತಂ ದೇವಂ ಜ್ಯೋತೀರೂಪಂ ಸನಾತನಂ | 
ನೀಮಾಂಸಾ ಸರ್ವರೂಪಂ ಚೆ ವೇದಾಂತಃ ಸರ್ವಕಾರಣಂ | ೭೫ | 


ಪಾತೆಂಜಲೋಪ್ಯನಂಶೆಂ ಚ ನೇವಾಃ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪಕೆಂ | 
ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯಂ ಪುರಾಣಂ ಚ ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ನಿತ್ಯವಿಗ್ರಹಂ || ೭೬ ॥ 
ಸೋಯಂ ಗೋಲೋಕನಾಥಶ್ಚ ರಾಧೇಶೋ ನಂದನಂದನಃ! 

ಗೋಕುಲೇ ಗೋಪನೇಷಶ್ಚ ಪುಣ್ಯೇ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ | ೭೭ | 


೭೪, ಯಾವನನ್ನು ಶಂಕರನಮತದಂತೆ ಹೀಗೇಯೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಹೇಳಲ 


ಸಾ ಹ್ಯಾ ಅದೇರೀತಿಯಾಗಿ ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಹೇಳುತ್ತದೆಯೋ ಯಾವನನ್ನು 
ನ್ಲಿನಿಗಳಾದ ವೈಶೇಷಿಕರು ನಿತ್ಯರೂಸನೆ ನೆಂದು ಹೇಳುವರೋ ಅಂಥಾಪರಮಾತ್ಮ 


ನಾಗಿರುವನು. 


೭೫. ಆ ದೇವನನ್ನು ಸಾಂಖ್ಯರು ಜೊ ್ಯೀತಿಸ್ವರೂಪನೂ ಸನಾತನನೂ ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹ ಸಾಶಾಸ್ತ್ರವು ಸಕಲರೂಪನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ವೇದಾಂತವು ಸಕಲ ಕಾರಣನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


೭೬. ಪಾತಂಜಲ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರವು ಅನಂತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ . ವೇದಗಳು 
ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಪುರಾಣಗಳು ಸೇಚ್ಛಾರೂಸನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತವೆ 
ಭಕ್ತರು ನಿತ್ಯಶರೀರವುಳ್ಳವನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

೭೭. ಅಂಥಾಪರಮಾತ್ಮನು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನೂ ರಾಧಾಪತಿಯೂ 
ನಂದಗೋಪನ ಮಗನೂ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗೋಪವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆಗಿ 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿರುವನು. 
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ಲಾ ನಾ ps ಹಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗ | 
ಚತುರ್ಭುಜಶ್ಚ ವೈಕುಂಠೇ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಃ ಸ್ವಯೆಂ | 


ನಾರಾಯಣಶ್ಚ ಭಗವಾನ್ಯನ್ನಾಮ ಮು ಕಾರಣಂ || ೭೮ ॥ 
ಸಕೃನ್ನಾರಾಯಣೇತ್ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಪುಮಾನ್ವಲ್ಪಶತೆತ್ರಯಂ | 
ಗಂಗಾದಿಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸ್ನಾತೋ ಭವತಿ ನಾರದ Il ae Il 


ಸುನಂದನಂದಕುಮುದೈಃ ಪಾರ್ಷದೈಃ ಪರಿವಾರಿತಃ | 
ಶಂಖಚಸ್ರಗದಾಪದ್ಮಧರಃ ಶ್ರೀವತ್ಸ ಲಾಂಛನಃ | ೮೦ || 


ಕಾಸ್ಮುಭೇನ ಮಣೀಂದ್ರೇಣ ಭೂಷಿತೋ ವನಮಾಲಯಾ | 
ವೇದೈಃ ಸ್ಪುತೆಶ್ಚ ಯಾನೇನ ನೈಕುಂಠಂ ಸ್ವಪಡೆಂ ಯಯಾ || ೮೧ Il 


ಗತೇ ನೈಕುಂಠನಾಥೇ ಚೆ ರಾಧೇಶಶ್ಲ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಭುಃ | 
ಚಿಕಾರ ವಂಶೀಶಬ್ದಂ ಚ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಕನೋಹನಂ ಪರಂ || ೮೨ | 


. ೩೮. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಪುತೋಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಪತಿಯಾಗಿರುವನು. ಯಾವನ ನಾಮವನ್ನು ಭಜಿಸುವುದು ಮುಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿ 
ರುವುದೊ ಅಂಥಾ ಪೊಜ್ಯನಾದ ನಾರಾಯಣನಾಗಿರುವನು. 


೭೯. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೆ ! ಮಾನವನು ಒಂದುಸಾರಿ ನಾರಾಯಣನೆಂದು 
ಹೇಳಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮುನ್ನೂರು ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ ಗಂಗೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 


೮೦-೮೧. ಅಂಥಾ ವೈಕುಂಠನಾಥನು ಸುನಂದ ನಂದ ಕುಮುದರೆಂಬ 
ಸೇವಕರಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗದೆ ಪದ್ಮ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡನನಾಗಿ ಕೌಸ್ತುಭವೆಂಬ ಮಣಿಯಿಂದಲೂ ವನಮಾಲೆಯಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಕೊಂಡವನಾಗಿ ವೇದಗಳಿಂದ ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ ವಿಮಾನವನ್ನು 
ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನವಾದ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು 


೮೨. ವೈಕುಂಠನಾಥನು ಹೊರಟುಹೋದನಂತರ ರಾಧೇಶ್ವರನಾದ ಪ್ರಭುವು 
ತಾನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಕೊಳಲಿನ ನಾದವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 1 
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AEE EN 














ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಸಾ ಪ್ರಾಪುರ್ದೇವಗಣಾ ಮುನಯಶ್ಚಾ ಫಿ ನಾರದ | 


ಅಜೇಶನಾ ಬಭೂವುಶ್ತ ಮಾಯಯಾ ಪಾರ್ವತೀಂ ನಿನಾ || ೮೩ ॥ 


ಉವಾಚ ಪಾರ್ವತೀ ದೇವೀ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ | 


ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ಭಗವತೀ ಸರ್ವರೂಪಾ ಸನಾಶನೀ || ೮೪ ॥ 

ಪಂಬ್ರಹ್ಮಸ್ಥರೂಪಾ ಯಾ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣೇ | 

ಸುಗುಣಾ ನಿರ್ಗುಣಾ ಸಾ ಚೆ ಪರಾ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯೀ ಸತೀ || ೮೫ || 
|| ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ (| 

ಏಕಾಹಂ ರಾಧಿಕಾರೂಪಾ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 


ರಾಸಶೂನ್ಯಂ ಚ ಗೋಲೋಕಂ ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ಕುರು ಪ್ರಭೋ ॥೮೬॥ 


ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಕಥ ಮುಕಾ ಮಾಣಿಕ್ಯ ಭೂಸಿತೆಂ | 
ಸಿೂರ್ಣತಮಾಹಕ$ ಚ ತವ ವಸ್ತಃಸ್ಥ ಲಸ್ಸಿ ತಾ || ೮೩ || 


ಹೋ ಹಾಸ ಲಂ ವಾರಾ ಲಂಚ, 


೮೩. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ! ಆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮೂರ್ಛೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲರೂ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿ 
ತರಾಗಿ ಜಾ ನ್ಲನವಿಲ್ಲದವರಾ ದರು. 


೮೪-೮೫. ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯೂ ಷಡು ) ಣೈಶ್ವ ರ್ಯಸಂಪನ್ನ ಳೂ ಸರ್ವಸ್ವ 
ರೂಸಳೂ ತಾಚಾ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 'ರೂಪಳೂ ಸರಮಾತ್ಮಸ ಸರೂಪಳೂ ರವ 
ನಿರ್ಗುಣಳೂ ಉತ್ತಮಳೂ ಸ್ವ ೇಚ್ಛಾಮಯಳೂ ಆದ. ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯು 
ಸಡ್ಲುಣ್ಣೆಶ್ವರ್ಯ "ಸಂಪನ್ನನೂ ನಾಶವಿಲದವನೂ ಆದ ಪರಮಾತ, ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದಳು. | 

೮೬, ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ ಒಬ್ಬಳೇ ಆದ ನಾನು 
ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಧೆಯ ರು..ಪದಿಂದಿರುವೆನು. 
ಗೋಲೋಕವು ರಾಸಕ್ರೀಜೆಯಿಂದ ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಆದನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ಗೊಳಿಸುವವನಾಗು. | 
೮೭. ನೀನು ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳಿಂದ ಆಲಂಕರಿಸ ಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊರಡುವವನಾಗು. ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಪೂರ್ಣಳಾದ ನಾನು ನಿನ್ನ ವಕ್ಸಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿರುವೆನು. 
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ತಾ ಫ್ರಂ ದ ಬಸವನಗರ. ತೌಸ್ರಾಲೀಲಾ: 





ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತವಾಜ್ಞಯಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರಹಂ ವೈಕುಂಠಗಾಮಿನೀ | 
ಸರಸ್ವತೀ ಚ ತತ್ರೈವ ವಾಮೇ ಪಾರ್ಕ ಹರೇರಪಿ || ೮೮ || 


ತೆನಾಹಂ ಮಾನಸಾ ಜಾತಾ ಸಿಂಧುಕನ್ಯಾ ತನಾಜ್ಞಯಾ | 
ಸಾವಿತ್ರೀ ವೇದಮಾತಾಹಂ ಕಲಯಾ ನಿಧಿಸನ್ನಿಧಾ || ೮೯ Il 


ಕೇಜಃಸು ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಪುರಾ ಸತ್ಯೇತೆವಾಜ್ಞಯಾ | 
ಅಧಿಷ್ಠಾನಂ ಕೃತಂ ತತ್ರ ಧೃತಂ ದೇವ್ಯಾ ಶರೀರಕಂ || ೯೦ Il 


ಶುಂಭ್ಞಾದಯ ತ್ತ ಜೆ ೈತ್ಯಾಶ್ಚ ನಿಹತಾ ಶ್ಜಾ ವಲೀಲಯಾ | 
ದುರ್ಗಂ ನಿಹತ್ಯ ರಜಾ ಶ್ರಿ ಪುರಾ ತ್ರಿ ಶ್ರಸುರೇ ನಧೇ | ೯೧॥ 


ನಿಹತ್ಯ ರಕ್ತೆಬೀಜಂ ಚೆ ರಕ್ತಬೀಜನಿನಾಶಿನೀ 
ತನಾಜ್ಞ ಯಾ ದಕ್ಷೆಕನ್ಯಾ ಸತೀ ಸತ್ಯಸ್ಥರೂಪಿಣೀ | ೯೨ || 





a ಭ್ರ ಹಾಅ ೊ ಾಾಾ್ತಾಸಸ್‌ನ 


೮೮. ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ನಾನು ಮಹಾಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಿಯಾಗಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವೆನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ. ಹರಿಯ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವ ತಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವೆನು. 


ರ್‌. ನಾನು &ಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಸಮುದ್ರ ಕುಮಾರಿಯಾಗಿರುವೆನು. 
ನಿನ್ನ ಅಪ ನಸೃಣೆಯಂತೆ ಕೆಲಾಂಶದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮಾಪ ಪದಲ್ಲಿ ವೇದಗಳಿಗೆ ತಾಯಿ 
ಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿ ಯಾಗಿರುವೆನು. 


೯೦. ಹಿಂದೆ ಸತ್ಯಯುಗದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಸಕಲ ದೇವಶೆಗಳ 


ತೇಜಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದೆನು. ಅಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಶರೀರವನ್ನೂ ಧೆರಿಸಿದೆನು. 


೯೧. ಶುಂಭನೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ' ಕೊಂದೆನು. 
ದುರ್ಗನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದು ಸೆ ದುರ್ಗಾ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದೆನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ತ್ರಿ ಜ್‌ ಮಾಡಿ ತ್ರಿಪುರಾ ಎಂದು ಫ ಸ್ರಸಿದ್ಧಳಾದೆನು. 


೯೨, ರಕ್ತಬೀಜನನ್ನು ಕೊಂದು ರಕ್ತಬೀಜವಿನಾಶಿಫಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡೆನು. 
ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪ ಶೃಣೆಯೆಂತೆ ಸತ್ಯರೂಪಿಣಿಯೂ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗಳಾದ ಸತೀದೇವಿಯೂ 
ಆದೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೋಗೇನ ಶೈಕ್ತ್ಯ್ಯಾ ದೇಹಂ ಚ ಶೈ ಲಜಾತೆಂ ಶವಾಜ ಯಾ | 
ಶ್ವಯಾ ದತ್ತ್ವಾ 'ಶಂಕೆರಾಯೆ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ || ೯೩ || 


ಷ್ಟು ಭಕ್ಕಿರಹಂ ತೇನ ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ಚೆ ವೈ ನ್ದ ನೀ | 
ಹಾ ರ್‌ ಮಾಯಾಹಂ ತೇನ ಕ ಸ್ಮ್ರ್ಯೃತಾ | ೯೪ ॥| 


ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಹಂ ಚೆ ಪ್ರಾಣಾಧಿಷಾ ಶ್ರ $ೇವತಾ | 
ಮಹಾವಿಷ್ಣೊ (ಶ್ಲ ವಾ ಸೋಶ್ಚ ಟ್‌ ರಾಧಿಕಾಸ್ಪಯಂ | ೯೫ I 


ತವಾಜ್ಞ ಯಾ ಪಂಚಧಾಹಂ ಪಂಚಪ್ರಕೃತಿರೂಪಿಣೇ | | 
ಫೆಲಾಕಲಾಂ ಶಯಾಹಂ ಚ ದೇವಸತ್ನ್ಕೋ ಗೃ ಗ ಹೇಗೃ ಹೇ || ೯೬ || 


೯೩. ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಯೋಗಮೂಲಕವಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಪರ್ವತರಾಯನ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದೆನು. ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಶಂಕರನಿಗೆ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿವಳಾದೆನು. 


೯೪. ನಾನು ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿಯಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆ ವೈಷ್ಣವಿಯೆಂದು 
ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆನು.. ನಾನು ನಾರಾಯೆಣನ ಮಾಯೆಯಾಗಿರುವ ಕಾರಣ 
ನಾರಾಯಣಿಯಿಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆನು. 


೯೫. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಟಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನವಳಾಗಿರುವೆನಾದ ಕಾರಣ 


ಕೃಷ್ಣ ನನ ಪ್ರಾ ಾಣಗಳಿಗೆ I ನಾನು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಾದ * 


ce ತಾಯಿಯಾದ ರಾಧೆಯಾಗಿರುವೆನು. 


೯೬. ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ನಾನು ಐದು ವಿಧವಾಗಿ ಪಂಚಪ್ರಕ್ಕ ತಿಯಾದ 


ಈಶ್ವ ರಿಯೆನಿಸಿರುವೆನು. . ಕಲೆಯ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ನಾನು ದೇವತೆಗಳ ಮನೆಮನೆ. 


ಯಲ್ಲಿಯೂ ದೇವಿಯಾಗಿರುವೆನು. 
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ತಾ. ಟೈಮು ಟು ಹತ ಇರತಹ ತ Pe ರ - 


Sg — 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶೀಘ್ರ ೦ ಗಚ್ಛ ಮಹಾಭಾಗ ಅ ತತ್ರಾಹಂ ನಿರಹಾತುರಾ | 
ವ 


ನೀ! ಳಾ ರಾಸಂ ಭ ದಾ | ೯೭ | 


ಪಾರ್ವತೀ ವಚನಂ ಶು ತ್ವಾ ಪ್ರೆಹಸ್ಯೆ ರಸಿಳೇಶ್ವರಃ | 


0 
ಕಿ ಲಿ ೧೨ 
ತ್ತ ಯಾನಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಯಯಾ ಗೋಲೋಕೆಮುತ್ತವುಂ.. ॥೯೮॥ 
ಪಾರ್ವತೀ ಜೋಡಢಯಾಮಾಸ ಸ್ವಯಂ ದೇವಗಣಂ ಶಥಾ | 
ಮಾಯಾನಂಶೀರವಾಚ್ಛಿನ್ನಂ ನಿಷು ಮಾಯಾ ಸೆನಾಶನವೀ | ee Il 
£೨ 


ಕೃತ್ವಾ ಶೇ ಹರಿಶಬ್ದಂ ಚೆ ಸ್ಪಗ್ಗಹಂ ವಿಸ್ಮಯಂ ಯಯಾ | 


ಜೀನ ಸಾರ್ಧಂ ಮರ್ಗಾ ಸಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಸ್ವಪುರಂ ಯಯೌ || ೧೦೨ || 
[d ಲ್‌ಿ 
ಅಥ ಕೃಷ್ಣಂ ಸಮಾಯಾಂಶಂ ರಾಧಾ ಗೋಪೀಗಣೆಃ ಸಹ | 
ಸ | 
ಅನುವ್ರಜಂ ಯಯಾ ಹೃಷ್ಟಾ ಸರ್ವಜ್ಞ ಪ್ರಾಣಪವಲ್ಲಭಂ | ೧೦೧ ॥ 


೯೭, ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ, ನೇ! ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ಗೋಬೋಕತತಶೆ, 


ಮೆ 
ವಿರಹದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾದ ನಾನು ಗೋಪಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿದವಳಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ. 


ನಿನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವೆನು. 


೯೮. ರಸಿಕರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಪಾರ್ವತಿಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ತು ರತ್ತಮಯವಾದ. ವಿಮಾನವನ್ತು ಹತ್ತಿಕೊಂಡು ಉತ್ತಮವಾದ. 


ಗೋಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದನು. 


೯. ನಿಷ್ಣುವಮಾಯೆಯೂ ನಾಶರಹಿತಳೂ ಆದ ಪಾ 
ಕೊಳಲಿನ ಧ್ವನಿಯಿಂದ. ಮೂರ್ಚೆಗೊಂಡಿದ್ದ ದೇವಸವ 


೧೦೦. ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ: ಹರಿಯೆಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಗೊಂಡವರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. ಆ ದುರ್ಗಿಯು ಶಿವನಿಂದೂಡಗೂಡಿ. 


ದವಳಾಗಿ ಆನಂದದಿಂದ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕ್‌ ತೆರಳಿದಳು. 
‘೧೦೧. ಅನಂತರ ಸರ್ವಜ್ಞ ಳಾದ ರಾಧೆಯು ಬರ 


ನೋಡಿ ಗೋಪಿಯರ ದಡಿ “ದ 
ನಾದ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೊರಟಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨೯] J ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೈನ್ಯ ಸನಾ ಪ್ರಭಾತ ತೀ | 
ಪ್ರಣನಾಮ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಶಿರಸಾ ಸಖಭಿಃ ಸ || ೧೦೨ || 


ಗೋಪಾ ಗೋಪ್ಯಶ್ನ ಮುಡದಿತಾಃ ಪ್ರಪುಲ್ಲವವನೇಕ್ಷಣಾಃ | 
ಡುಂಡುಭಿಂ ವಾಡದಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರಾಗಮನೋತ್ಸು ಕಾಃ | ೧೦೩ Il 


ನಿರಚಾಂ.ಚೆ ಸಮುತ್ತೀರ್ಯ ಪೈಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಧಾಂ ಜಗತ್ಪತಿಃ | 


ಅವರುಹ್ಯ ರಥಾತ್ಕೂರ್ಣಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕೊಳಗ | il ೧೦೪ || 


ರತ ಗೇ ಚೆ ಬಭ್ರಾಮ ಸುರಮ್ಯಂ. ರಾಸಮಂಡಲಂ | 
ಹ್‌. ಚಂತೀಈ ಜೆ ಸುಣ್ಯಂ ಪುಣ್ಯ ೦ ವೃಂದಾವನಂ ವನಂ || ೧೦೫ ॥ 


ಬ 


ಶುಲಸೀಕಾನನಂ ದೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಯಯಾ್‌ ಮಾಲತೀವನಂ | | 
ವಾಮೇ ಕೃತ್ವಾ ಕುಂದವನಂ ಮಾಧನೀಕಾನನೆಂ ತಥಾ |! ೧೦೬ Il 


೧೦೨. ಅವನು ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬರುತಿ ತ್ರಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ 'ರಾಧೆಯು 
ರಥದಿಂದಿಳಿದವಳಾಗಿ ಸಖಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಜಗನ್ನಾಥನಿಗೆ. ತಲೆಬಾಗಿ :ನಮಸ್ವಾರ 
ಮಾಡಿದಳು. 


೧೦೩. ಗೋಸರೂ ಗೋಪಿಯರೂ ಕೂಡ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವರಾಗಿ ಅರಳಿದ 
ಮುಖ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಈಶ್ವರನ ಬರುವಿಕೆಯಿಂದ ಉತ್ಸಾಹಗೊಂಡವ 
ಇಗಿ ದುಂದುಭಿಯನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. 


೧೦೪-೨೧೦೬.  ಜಗಡೊಡೆಯನು ವಿರಜಾನದಿಯನ್ನು ದಾಟ ರಾಧೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿದವನಾಗಿ ರಥದಿಂದ ಬೇಗನೆ ಇಳಿದು ಬಂದು ರಾಣಿಯ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಶತಶ್ಛಂಗನರ್ರತದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿದನು.. . ಮನೋಹರವಾದ ರಾಸಮಂಡಲ 
ವನೂ ಅಕ್ಜ ಕ್ಹಯವಟವನ್ನೂ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ. ವ ಕಂದಾವನವೆಂಬ ವನವನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡು ತುಲಸೀವನವನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಂದವನವನ್ನೂ ಮಾಧವೀವನವನ್ನೂ ತಮ್ಮ 
ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಟು' ಮಾಲತೀವನವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟನು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಚೆ ಕಾರ ಪಕ್ಸಿಣೇ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚಂಪಕಾರಣ್ಯಮಿೀಪ್ಸಿತಂ | 


ಚಕಾರ ಪಶ್ಚಾತ್ತೂರ್ಣಂ ಚೆ ಚಾರುಚಂದನಕಾನನಂ || ೧೦೩ ॥| 
ದದರ್ಶ ಪುರತೋ ರಮ್ಯಂ ರಾಧಿಕಾಭವನಂ ಪರಂ | + 

ಉವಾಸ ರಾಧಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ವರೇ || ೧೦೮ || 
ಸಕರ್ಪೂರಂ ಚೆ ತಾಂಬೂಲಂ ಬುಭುಜೇ ವಾಸಿಶೆಂ ಜಲಂ | 

ಸುಷ್ಮಾಪ ಪುಷ್ಪತಲ್ಪೇ ಚೆ ಸುಗಂಧಿಚೆಂದನಾರ್ಚಿತೇ || ೧೦೯ || 
ಸ ರೇಮೇ ರಾಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ನಿಮಗ್ಗೋ ರಸಸಾಗರೇ | 

ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಧರ್ಮವಕ್ರ್ರಾಚ್ಚೆ ಯಚ್ಛುಶಂ | ೧೧೦ | 


ಗೋಲೋಕಾರೋಹಣಂ ರಮ್ಯಂ 8೦ ಭೂಯಃ ಶ್ರೊ ತುಮಿಚ್ಛಸ ಸಿ!೧೧೧॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
.ಉತ್ತರಾರ್ಧೇ ನಾರಾಯಣನಾರಡಸಂವಾದೇ ಗೋಲೋಕಾರೋಹೆಣಂ 
ನಾನೈುಕೋನತ್ರಿಂಶದಧಿಕೆಶತತಮೋದಧ್ಯಾಯಃ || 


ಹ ಸಂ 2 ಜಾ ಇಇ ಬಜ್‌ ಜಾ ಇಟ ಮ ೯೯ 


೧೦೭. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸನು ತನಗೆ ಇಷ್ಟ ವಾದ ಸಂಪಿಗೆಯ ವನವನ್ನು ಉಲಭಾಸತ್ವ 
ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಗಂಧ ವನವನ್ನು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ "ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟ ಮ. 

೧೦೮. ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಸಿ ಮನೆಯನ್ನು ಕಂಡನು, 
ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಮೇಲೆ ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 

೧೦೯. ಕರ್ಪೂರದಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಸವಿದನು. ಸುವಾಸನೆ 
ಯಾದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದನು. ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಗಂಧದಿಂದಕೂಡಿದ ಹೂವಿಠಿಂದ 
ಮಾಡಿದ ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೂಂಡನು. 

೧೧೦-೧೧೧. ಆ ಹರಿಯು ರಸಮಯ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವನಾಗಿ 
ಸುಂದರಿಯಾದ ರಾಧೆಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಿದನು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಧರ್ಮನಮುಖ 
ದಿಂದ ನಾನು ಏನನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೆನೋ ಆ ಮನೋಹರವಾದ ಗೋಲೋಕಾರೋಹಣ 
ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇನ್ನೇನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಲಿಷ್ಟ ನಡುತ್ತೀಯೆ? 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾ ಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿಗೋಲೋಕಾರೋಹಣವೆಂಬ 


ನೂರ ಇಪ್ಪತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸೆಮಾಪ್ರವು 


ಸ ಆಹ್‌ 
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ಹ ರಾರಾ |) 


| ಓಂ || 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ ತಿಹ್ಮಪ್ಪವರ್ತಟ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
53 
| ಅಥ polka spit || 
| ನಾರದ ಉವಾಚ | 


ಸರ್ವಂ ಶ್ರುತಂ ಮಹಾಭಾಗ ನಾವಶೇಷಮಭೀಪ್ಲಿತಂ | 
ತಿಮಪೂರ್ವಂ ಪುರಾಣಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತಮಿಷ್ಟದೆಂ || oll 


ಅಧುನಾ 380 ಕಲಲ ತನ್ಮಾಂ ಬ್ರೂಹಿ ಜಗದ್ಗುರೋ | 
ಆಜ್ಞಾಂ ಕುರು ತಪಸ್ಯಾ ೦ ಚೆ ಕರ್ತುಂ ಯಾಮಿ ಜಮಾಲಯಂ || ೨ || 


|| ಹೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 


ಉಪಬರ್ಹಣಗಂದಧರ್ವಃ ಪಂಚಾಶತ್ವಾ ಮಿನೀಪತಿಃ | 
ಜನ್ಮಾಂತರೇ ಭವಾನಾಸೀಡಡುನಾ ಬ್ರ ಮ ಹ ಪುತ್ರ ಈ lal 


ನೂರ ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧: ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ ಸಕಲವೂ ಕೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ನನಗೆ ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳದ್ದು ಯಾವುದೂ ಉಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಗಳನ್ನೂ 
ಹೊಡುವುದಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಪುರಾಣವು ಎಷ್ಟು ಅಪೂರ್ವವಾದುದು! 
೨. ಎಲ್ಫೈ ಜಗತ್ತಿನ ಗುರುವೇ! ಈಗ ನಾನು ಏನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 


ಹೇಳುವವನಾಗು. ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹಿಮವತ್‌ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಜು 
ತ್ತೇನೆ... ಅದಕ್ಕಾದರೂ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗು. 


೩. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.-ನೀನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಬರ್ಹಣನೆಂಬ ಗಂದಧರ್ವನಾಗಿ ಐವತ್ತುಮಂದಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸತಿಯಾಗಿದ್ದೆ. ಈಗ 
ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ, ನ ಮಗನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಥಜನ್ಮಮಿಂಡ 


ತಾಸ್ಟೇಕಾ ಚೆ ಸತೀ ರಮ್ಯಾ ತಪಸಾ ಶಂಕರಂ ಪರಂ | 
ಆರಾಧ್ಯ ಚೆ ವರಂ ಲೇಭೇ ವಾಂಛಿಶೆಂ ನಾರದಂ ಪತಿಂ | ೪॥ 


ಸಾಚಸೃಂಜಯಕನ್ಯಾ ಚೆ ಸ್ವರ್ಣಸ್ಮೀನೀಸಹೋಹದರಾ!। 
ತಾಂ ವಿವಾಹಂ ಕುರುಪ್ಪೇತಿ ಶಂಕರಾಜ್ಞಾ ಕಥಂ ವೃಥಾ | ೫ || 


ಸುಂದರೀಂ ಸುಂದರೀಷ್ಟೇವ ಕೋಮಲಾಂ ಕೆಮಲಾಕಲಾಂ | 
ಪತಿವ್ರತಾಂ ಮಹಾಭಾಗಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಸುಪ್ರಿಯೆನಾದಿನೀಂ | ೬ | 


ಕಾಮುಕೀಂ ಕಮನೀಯಾಂ ಚೆ ಶಶ್ವತು ಸ್ಲಿರಯೌವನಾಂ | 


~ 


ನಿಧಾತ್ರಾ ಲಿಖತೆಂ ಕರ್ಮ ಪ್ರಾಕ್ತನಂ ಕೇನ ವಾರ್ಯತೇ ೭ 


ನಾಭುಕ್ಕಂ ಕ್ಸೀಯಶೇ ಕರ್ಮ ಲ್ಪಕೋಟಿಶತೈರಪಿ | 
ಅವಶ್ಯಮೇವ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಶುಭಾಶುಭಂ | ೮॥ 





ಛ, ಆ ಐವತ್ತು ಮಂದಿ ಹೆಂಡಿರಲ್ಲಿ ಮನೋಹರಳೂ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ 
ಒಬ್ಬಳು ಹೆಚ್ಚಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ನಾರದನು ತನಗೆ ಪತಿ 


ಯಾಗಬೇಕೆಂಬ ಇಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಸಡೆದುಕೊಂಡಳು. 


೫. ಅವಳು ಈಗ ಸ್ಫಂಜಯನ ಮಗಳಾಗಿಯೂ ಸ್ರರ್ಣಷ್ಮೀವಿಯೆ ಸಹೋದರಿ 


ಯಾಗಿಯೂ ಇರುವಳು. ಅವಳನ್ನು ಮಡುವೆಮಾಡಿಕೋ ಎಂಬ ಶಂಕರನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯು ಹೇಗೆ ವ್ಯರ್ಥವಾದೀತು? 


೬-೭, ಸುಂದರಿಯರಿಗೆಲ್ಲ ಸುಂದರಿಯಾದ ಮೃದುವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕಲೆಯುಳ್ಳ 
ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಮಹಾತ್ಮಳಾದ ಮನೋಹರಳಾದ ಆತ್ಯಂತ ಜತವಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡುವ ಕಾಮುಕಿಯಾದ ಆಪೇಕ್ಷಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳಾದ ಯಾವಾಗಲೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವ 
ಯೌವನವುಳ್ಳ ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೋ. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ 
ಹಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು 'ಯಾವಕಿಂದ ತಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಆ. ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು ನೂರು ಕೋಟ ಕಲ್ಪಗಳಾದರೂ ಅನು 
ಭವಿಸದೆ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ತಾನು ಮಾಡಿದ ಒಳ್ಳೆಯದೋ ಕೆಟ್ಟಿದೋ ಕರ್ಮವನು 
ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಆನುಭವಿಸಲೇಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೩೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ನಾರಾಯಣನ ಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹೃದಯೇನ ನಿದೊಯತಾ | 
ಪೈ.ಣವ ಪಯಯಾ ಶೀಘ್ರಂ ನಾರದಃ ಸೃಂಜಯಾಲಯಂ || ೯ [| 


| ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಹೋ ಸೂತೆ ಮಹಾಭಾಗ ಶ್ರುತೆಂ 80 ಪರಮಾಡದ್ಬುತಂ | 
*ಿಮಪೂರ್ವಂ ರಹಸ್ಯಂ ಚ ಸರಸಂ ಚ ಪುರಾತನಂ “qos 


ಅಧುನಾ ಶ್ರೋತುವಿಚ್ಛಾಮಿ ನಿವಾಹಂ ನಾರಪಸ್ಯೆ ಚ | 
ಅತೀಂದ್ರಿಯಸ್ಯ ಚ ಮುನೇರ್ಬ್ರಹ್ಮಸುತ್ರಸ್ಯ ಸಾಂಪ್ರತಂ | ೧೧ Il 


| ಸೊತೆ ಉವಾಚ ॥ 


ನಾರದೋ ಮೂಡಢರೂಪತಶ್ಚ ದೃಷ್ಟಾ ಸೃಂಜಯಕನ್ಯಕಾಂ | 


ತಪೆಸ್ವಿನೀಂ ಮಹಾಭಾಗಾಂ ನಿಷ್ಣುವ್ರತಸರಾಯಣಾಂ || ೧೨ | 





೯, ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ--ನಾರದಮುನಿಯು ನಾರಾಯಣನಾಡಿದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದವನಾಗಿ ಖಿನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಾಗಿ ಸ್ಫಂಜಯನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


೧೦. ಶೌನಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಸೂತನೇ! ಆಶ್ಚರ್ಯವು: 
ಎಂತಹ ಅದ್ಭುತವಾದ ಅಪೂರ್ವವಾದ ರಹಸ್ಯವೂ ರಸಭರಿತವೂ ಹಿಂದಿನದೂ, ಆದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ನಾವು ಕೇಳಿದೆವು ! ! 


೧೨-೧೩. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ-- ನಾರದನು ತಪಸ್ವಿನಿಯೂ ಮಹಾತ್ಮಳೂ 
ನಿಷ್ಣುವ್ರತದಲ್ಲಿ ನಿರತಳೂ. ಆದ ಸ್ಫಂಜಯನ ಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮೂಡನಾಗಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯಯಾ ಬ್ರಹ್ಮೆಸಭಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಸರ್ವದೇನ್ಗೆಃ ಸಮಾವೃತಾಂ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ನಿತರಂ ಶಾಂತಃ ಸರ್ವಂ ತತ್ತ್ತ್ವಮುವಾಚೆ ತೆಂ || ೧೩ || 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟವದನಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾರ್ತಾಂ ಶುಭಾವಹಾಂ | 

ಚ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಜಗತಾಂ ಪೆತಿಃ | ೧೪ Il 
ರತ್ನ ನಿರ್ಮಾಣಯಾನೇನ ಸಾರ್ಧಂ ದೇವೈಃ ಶುಭೇ ಕ್ಷಣೇ | 
ಪುತ್ರಂ ಕೈತ್ವಾ ಚೆ ಪುರತೋ ಯಯಾ ಸೃಂಜಯೆಮಂದಿರಂ || ೧೫ || 


ತಚ್ಚ್ರತ್ವಾ ಸೈಂಜಯೋ ರಾಜಾ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕನ್ಯಕಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ನಾರದಾಯ ದದೌ ಮುದಾ || ೧೬ || 


ಸರ್ವಸ್ವಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ಮಣಿಮುಕ್ತಾದಿಕಂ ತಥಾ | 
ಪುಬಾಂಜಲಿಯುತೋ ಭೂತ್ವಾ ಪರಿಹಾರಂ ಚಕಾರ ಸಃ || ೧೭ || 


ಹ ದಂ ದಂ ಂ ಸ ಚ್ಪ ಇಡ ಲ ಂಂಂಗ್ಷಚೃ 


ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಸಭೆಗೆ ಹೋದನು. 
ತಂದೆಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಾಂತನಾಗಿ ಸಕಲ ವಿಷಯಗಳನೂ, ಹೇಳಿದನು. 


೧೪-೧೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಆ ಇಷ ಕೇಳಿ ಅರಳಿದ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ತಪಸ್ವಿಯಾದ ಮಗನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿ ಆ ಜಗ 
ನ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ವಿ ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಶುಭ 
ದಲ್ಲಿ ಮಗನಾದ ನಾರದನನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಸ ಸಂಜಯನ ವ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 


೧೬. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೃಂಜಯರಾಜನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ರತ್ನ ಮಯವಾದ 
ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳಾದ ತನ್ನ ಸುಂದರಳಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದು ನಾರದನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿನು. 


೧೭. ರತ್ನಮಣಿ ಮುತ್ತು ಮೊದಲಾದ ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯವನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೦] ಬ್ರಹ್ಯವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕನ್ಯಾಂ ಸಮರ್ಪ್ಯ ಬಹ್ಮಾಣಿಂ ರಾಜಾ ಚೆ ಯೋಗಿನಾಂ ವರಃ | 
ರುರೋದ ಭೃ ಶಮುಚಿ ತ ವತ್ಸೆ € ವತ್ಸ ಇತೀರಿತಂ | ೧೮ || 


ಕ್ವ ಯಾಸಿ ತೈಕ್ತ್ಯಾ ಮದ್ದೇಹಂ ಶೂನ್ಯಂ ಕೆಮಲಲೋಚನೇ | 
ಅಹಂ ಯಾಮಿ ವನೆಂ ಫೋರಂ ತ್ವಾಂ ತೈಕ್ತಾ ಜೀನಿತೋ ಮೃತಃ ॥೧೯॥ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪಿತರಂ ಕನ್ಯಾ ರುದಂತೆಂ ಮಾತರಂ ಕಥಾ 
ರುದಂತೀಂ ತಾಂ ರುಡಂತೀ ಸಾಪ್ಯಾರುರೋಹ ರಥಂ ವಿಧೇಃ | ೨೦ Il 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚೆ ಸಭಾರ್ಯಂ ಚೆ ಪುತ್ರಂ ಧಾತಾ ಮುದಾಸನ್ಚಿತಃ | 
ಪ್ರಯಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಚ ದೇವೇಂದ್ರೈರ್ಮುನಿಭಿಃ ಸಹ | ೨೧ || 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಬೋಜಯಾಮಾಸ ಸಾಂಗೇ ಮಂಗಲಕರ್ಮಣಿ | 
ದೇವಾನಸಿ ಚೆ ಸಿದ್ಧಾಂಶ್ಚ ವಾಡಯಾಮಾಸ ಡುಂದುಭಿಂ | ೨೨ || 


೧೮. ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸೃಂಜಯ ರಾಜನು ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ " ಮಗಳೇ ಮಗಳೇ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಆತ್ಮನು. 


೧೯. ಎಲ್ಫೆ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವಳೇ! ನನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನೀನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಸತ್ತಂತೆಯೇಸರಿ. 
ನಾನು ಭಯನಕಕ್ಕವಾಡ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವೆನು ಎಂದು ಅಳುತ್ತ ಹೇಳಿದನು. 

೨೦. ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಅಳುತ್ತಿರುವ ತಂದೆಯನ್ನೂ ಅಳುತ್ತಿರುವ ತಾಯಿಯನ್ನೂ 
ನಮಸ್ವರಿಸಿ ತಾನೂ ಅಳುತ್ತ ಬ್ರ ಹ್ಮನ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಳು 


೨೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ ಸಹಿತ 
ನಾದ ಮಗನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಜೀವ ಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದಲೂ ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಿತ 
ನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದನು: 


೨೨, ಅಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಡೆದನಂತರ 
ಬಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಿದ್ಧಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೂ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು: 
ದುಂದುಭಿಯನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿದನು. - 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶಿ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ನಾರದಸ್ತು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಜಾಧಿತಃ ಸೂರ್ವಕೆರ್ಮಣಾ | 
ಯಸ್ಯ ಯತೃಾಕ್ತನಂ ವಿಪ್ರೆ ಮರ್ಲಂಘ್ಯಂ ಕೇನ ವಾರ್ಯತೇ || ೨೩ || 


ಸುರಮ್ಯೇ ಪುಷ್ಪತಲ್ಲೇ ಚೆ ಸುಗಂಧಿಚಂದನಾರ್ಜಿಶೇ | 
ಸರೇಮೇ ರಾಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಬುಬುಧೇ ನ ದಿವಾನಿಶಂ || ೨೪ || 


ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿವಾಹಂ ಚೆ ನಿರಶೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ | 
ಉವಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇಷು ವಟಮೂಲೇ ಮನೋಹರೇ || ೨೫ || 


ತತ್ರಾಜಗಾಮ ನಗ್ಗಶ್ಚ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ಸ್ಪಹ್ಮಶೇಜಸಾ | 
ಸನತ್ತು ಮಾರೋ ಭಗವಾನ್ಸಾ ಕ್ಲಾಚ್ಚ ಬಾಲಕೋ ಯಥಾ || ೨೬ || 


ಸೃಷ್ಟೇಃ ಪೂರ್ವಶ್ಚ ವಯಸಾ ಯಥ್ಸೆವ ಪಂಚಹಾಯನಃ | 
ಆಡೊ ಅನುಪನೀತತ್ಚ ಮೇಡಸಂಧ್ಯಾನಿಹೀನತೆಃ || ೨೭ 


ಹ ದಾ ಟನ ಅಂ ಪ ರಾನಾ ೊಂಧ್ವಭಾಂೊ ನಂತಾ ಜಾ ಎ ದಾ ಇಂ ಬಂಧ ಜಾಂ ಉೃ್ದ್ಥ್ಸ ಛೀ 


೨೩-೨೪. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಶೌನಕನೇ ! ಯಾವನಿಗೆ ಯಾವುದು 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಕರ್ಮವೋ ಆದನ್ನು ಮೀರುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಯಾವನು 
ತಾನೇ ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ? ಹಾಗೆಯೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದನು ಪೂರ್ವ 
ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮದಿಂದ ಬಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಸುವಾಸನೆ 
ಯುಳ್ಳ ಗಂಧದಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದ ಹೂವಿನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಸುಂದರಿಯೊಡನೆ 
ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. ಅವನು ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳು ಕಳೆದುದನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸಲಿಲ್ಲ. 


೨೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಿಶ್ರಾಂತಿಹೊಂದಿದ 
ಮುಧಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದನು ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಲದ -ಮರದ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 

೨೬. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮೆತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ :ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ `ಬೆತ್ತಲೆಯಿರುವ 
ಪೊಜ್ಯನಾದ ಬಾಲಕನಂತೆ ಇರುವ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಬಂದನು. 


೨೭-2೦9೯: ಅವನು ಸೃಷ್ಟಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲಿನವನೂ ಐದು ವರುಷ ವಯಸ್ಸಿ 
ನವನೂ ಚೌಲ ಉಪನಯನ ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಗಳಿಲ್ಲದೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೦] | ಬ್ರಹೃನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸೈಷ್ನೇತಿ ಮಂತ್ರಂ ಜಪತಿ ಯೆಸ್ಯೆ ನಾರಾಯಣೋ ಗುರುಃ | 


ಅನಂತಕಾಲಕಲ್ಪಂ ಚೆ ಬ್ರಾತೃಭಿಶ್ಚ ತ್ರಿಭಿಃ ಸಹ || ೨೮ || 


ವೈಷ್ಣ ನಾನಾಮಗ್ರಣೀಶೋ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಚೆ ಗುರೋರ್ಗುರುಕ 
ಆರಾಪ್ಪೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಾರದೆಸ್ತೆಂ ಭ್ರಾತರಂ ಚೆ ಸತಾಂ ವರಂ || ೨೯ || 


ಸಹಸಾ ಶಿರಸಾ ಭೂಮಾ ಡೆಂಡವತ್ರೆಣನಾಮ ತೆಂ | 


ಉವಾಚ ನಾರದಂ ಬಾಲಃ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಪರಮಾರ್ಥಕಂ || ೩೦ [| 


|| ಸನತ್ತು ಮಾರ ಉವಾಚ 
ಅಯೇ ಭ್ರಾತೆಃ ಕಂ ಕರೋಷಿ AE ಯುವತೀಪುತೇ | 


ಸ್ರೀ ಪುಂಸೋರ್ವಜ್ಜ ೯ಶೇ ಪ್ರೇಮ ನಿತ್ಯಂ ಶನ್ನಿತ್ಯನೂತನಂ | ೩೧ Il 
ಅರ್ಗಲಂ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗಸ್ಯ ಭಕ್ತಿದ್ವಾರಕಪಾಟಕೆಂ | 
ಮೋಸ್ಷಮಾರ್ಗವ್ಯವಹಿತಂ ಚಿರಂ ಬಂಧನಕಾರಣಂ || ೩೨ || 
ಕೃಷ್ಣ ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಮಾಡುತ್ತಿರುವನು ಅವನಿಗೆ ನಾರಾಯಣನೇ 
ಗುರುವು. ಅನೇಕ ಕಲ್ಪಕಾಲಗಳಿಂದಲೂ ಮೂವರು ಸಹೋದರರೊಡಗೂಡಿ ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಗುರುಗಳಿಗೂ hg ನಾರದನು 
ದೂರದಿಂದಲೇ ಬರುತ್ತಿ ಜ್‌ ಸತ್ಪುರುಷರೆಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ತನ್ನ ಹೋದರನೂ ಆದ 
ಸನತುಮಾರನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೩೦. ನಾರದನು ಬೇಗನೆ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ದಂಡದಂತೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದನು. ಆ ಬಾಲಕನಾದ ಸನತ್ಕುಮಾರನು ನಗುತ್ತ ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

, ೩೧. ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- -ಎಲ್ಫೆ ಸಹೋದರನೇ! ಏನನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಯೌನನವತಿಯಾದ ಸ್ರೀಗೆ ಪತಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಕ್ಷೇಮವೇ? 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮತ್ತು ಪುರುಷರು ಇವರುಗಳ ಪ್ರೇಮವು ನಿತ್ಯವೂ ಹೊಸದಾಗಿರುತ್ತ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. 

೩.೨. ಅದು ಜ್ಞಾ ನಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಗುಳಿಯು. ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಬಾಗಿಲು. 
ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ದೂರವು. ಬಹುಕಾಲ ಸಂಸಾರ ಬಂಧನವನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ಕಾರಣವು: 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪೀಯೊಷಬುದ್ಧ್ಯಾ ಗರಲಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಸಾಹಸೀ ನರಾಧಮಃ | 
ಪರಂ ನಾರಾಯಣಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಯಸ್ಯಾಸ್ತ್ವೇ ವಿಷಯೇ ಮನಃ || aa || 


ಸ ವಂಚಿತೋ ಮಾಯಯಾ ಚಾಮೃಶೆಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನಿಷಂ ಭಜೇತ್‌ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕಾಮಭೋಗೋಪಸ್ತಿ ಕರ್ನಿಣಾಮೀಶ್ಚರಂ ವಿನಾ || ೩೪ || 


ವಯಂ. ವಿಧಾತುಃ ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಸಾ ಬುದ್ಧಿರಿತಿ ದೇಹಿನಾಂ | 
ಯದಿ ತೇ ನಾಸ್ತಿ ಭೋಗತ್ಹ ಕಥಂ ಗಂಧರ್ವಜನ್ಮ ಚೆ || ೩೫ || 


ಕಥಂ ದಾಸೀಸುತಸೆ ೦ ಚೆ ಮುಕ್ತ ಶ್ಚ ಭಕ್ಕಸಂಗತಃ | 
ನಿರ್ಗಚ್ಛೆ ತೆಪಸೇ-ಭಾ ್ರಿತೆಸ್ಸ 3 Ee ಫ್ರಿ ಯಾಂ || ೩೬ || 


ಸುಪುಣ್ಯೇ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಶೆಪಸಾ ಭಜ ಮಾಧವಂ |: 
ಸ್ಥಿತೇ ನಾರಾಯೆಣೇ ಸ್ಟೇಶೇ ಪರೇ ಸ್ವಸಡೆವಾತರಿ || ೩೭ I 


ನಿಷಯೀ ವಿಷಯಾಂಧಶ ವಂಜಿತೋ ಮಾಯಯಾ ಧ್ರುವಂ | 


ye 





ಗೃಕ ಹಾಣ ಮಮ ಮಂತ್ರಂಚೆಕೆ ಕೃಷ್ಣ ಇತ್ಯಕ್ಷರಪ್ಪಯಂ || ೩೮ || 
೩೩. ಯಾವನ ಮನಸ್ಸು ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಷಯಸುಖೋಪಜೋಗ: 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿರುತ್ತದೊ ಅಂಥಾ ಪ ನಿಜ ಹೀನಮನುಷ್ಯನು ಅಮೃತ 


ವೆಂದು ಸ ವಸ ಷವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾನೆ. 

೩೪-೩೬. ಅಂಥವನು ಮಾಯೆಯಿಂದ ವಂಚಿತನಾಗಿ ಅಮೃ ತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ವಿಷವನ್ನೇ ಕುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವ ಸೆಕಲ ಹಾಡಿಗೂ ಈಶ್ವರ. 
ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಗಳನು. ನಾವು ಬ ಬ್ರಹ ಮಕ್ಕಳು; 
ನಮಗೆ ಆ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ನಿನಗೆ ಕಾಮಭೋಗವಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಷದ 
ಗಂಧರ್ವ ಜನ್ಮವು ಹೇಗೆಬರುತ್ತಿ, ತ್ತು? ಮತ್ತು ದಾಸಿಯಮಗನಾದುದು ಹೆಗೆ? ಭಕ 
ಸಮಾಗಮದಿಂದ ಅದರ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಯಿತಲ್ಲನೆ? ಎಲ್ಲೆ ಸೆಹೋದರನೇ ಮಾಯಾ 
ಸ್ವರೂಪಳಾದ ನಿನ್ನ ಫ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲುಹೊರಡು. 

೩೭-೩೮. ಅತ್ಯ೦ತ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯ ತಮವಾದ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮಾಧವನನ್ನು ಸೇವಿಸು. ಆತ್ಮೇಶ್ವ ರೆನೊ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ತನ್ನಸ್ಥಾ ಫವಾದ ವೆ ಸೈ ಕುಂಠವನ್ನೇ 

ಕೊಡುವನನಾದ ಇಾರಾಯಣನು ಇದ್ದರೂ ಭೋಗಾಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳ ಕಸೆ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ: ವಂಚಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಎರಡಕ್ಷ ರವುಳ್ಳ: ಮಂತ್ರವ ನ್ನು 
ನನ್ನಿಂದ ತೆಗೆದುಕೋ. | 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೩೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಸಾರಾತ್ಸಾರಂ ಪರಾಶ್ಸರಂ 


ಸರ್ವೇಷು ಚಿ ಪುರಾಣೇಷು ವೇದೇಷು ಚ ಚಿತುರ್ಷು ಚೆ || ೩೯ 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ತಂತ್ರೇಷು ನಾಸ್ಕೇವಾಸ್ಮಾಶ್ಸೆರೋ ಮನುಃ | 
ನಾರಾಯಣೇನ ದಶ್ತ್ಕೋ ಮೇ ಪುಷ್ಟರೇ ಸೂರ್ಯಪರ್ವಣಿ || ೪೦ | 
ಅಸೆಂಖ್ಯಕೆಲ್ಪಂ ಜಪ್ಪ್ಯ್ಯಾಹಂ ಭ್ರಮಾಮಿ ಸರ್ವಪೂಜಿತಃ | 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ಲಾಪೆಯಿತ್ತಾ ತೆಂ ಡೆಡೌ ತಸ್ಮೈ ಸರಂಮನುಂ ಳಂ 
ದಿವಾನಿಶಂ ಸ ಜಪತಿ ಪೂತಯಾ ಮಣಿಮಾಲಯಾ | 

ತಸ್ಮೈ ಶುಭಾಶಿಷಂ ದತ್ತ್ವಾ ಮಂತ್ರಂ ಚಿ ನೈಷ್ಣವಾಗ್ರಣೀಃ || ೪೨ Il 


ಗೋಲೋಕೆಂ ಪ್ರಯಯಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಭೆಗವಂತೆಂ ಸನಾತನಂ | 

ನಾರಷೆಸ್ತು ಮನುಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಪ್ರದಂ ವರಂ | ೪೩ || 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇ ನಿಶ್ಚಲಾ ಭಕ್ಮಿಃ ಪೂರ್ವಕರ್ಮನಿಕೈಂತನೀ | 

ತೈಕ್ತ್ಯಾ ಮಾಯಾಮಯೀಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಭಾರತಂ ತಹಸೇ ಯೆಯಾ ॥ ೪೪ || 


೩೯-೪೧. ಆದು ಸಕಲಮಂತ್ರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವಜ್ರಕ್ಸಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಸಾರ, 

ಇದುದು. ಸಕೆಲ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾಲ್ದುವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ. 

ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಂತ್ರಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಂತ್ರವು ಇಲ್ಲವೇ 

ಇಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪರ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯೆಣಮುನಿಯಿಂದ ಈ 
ಮೆ ನ್ಡ ಎ 2 ೨ 

ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು, ನಾನು ಆದನ್ನು ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೆ 


ಸ್‌ 


ಮಂತ್ರವು ನನ 


ಜಸಮಾಡಿ ಸರ್ವರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತಲಿರುವೆನು. 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಅವನಿಗೆ 


ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದರು. 
೪೨-೪೪. ನಾರದನು ಹಗಲುರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧ 
ವಾದ ಮಣಿಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ಜಪಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ಕರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
_ 

೨ 


ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ೩ 
ರ್ಯಸಂಪನ್ನನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮ; ಕ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ನಾರದಮುನಿಯೂ ಕೂಡ ಸಕಲ 
ಸ ಹಾಲ 
೨ 
ಹ 


pS) 
Cc 
31 NX 


ಸಿದ್ದಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಉತ್ತಮನಾಡ ಮಂ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮಾಯಾ. ರೂಪಳಾದ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಬಿಟ 
ಮಾಡಲು ಹೊರಟನು. 
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ಈ ತಾನ ಹಾಕಾ 


| ತ ಬೆ ಇ 
ದ ಭಾ ನಾ ರಾ ತಾರ್‌ ಸಂತಾ 









ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃ ಪ್ಲಾಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ಸ ಶಮಾಲಾನದೀತೀರೇ ದದರ್ಶ ಶಂಕರಂ ಹರಂ | 
ದೃನ ಸ್ಪಾ ಚಿ ಸಹಸಾ ಮೂರ್ಧಾ ಪ ರೈಣನಾಮ ಶಿವಂ ಮುನಿಃ ॥| 
ಸ್‌ ಜಗನ್ನಾಥೋ ಭಕ್ಕಂ ಇಚೆ ಭಕ್ತೆವತ್ಸೆಲಃ | ೪೫ ॥ 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಅಹೋ ನಾರದ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ಟಾತ್ಗಾ ಪ್ರಸನ್ನೋಹಂ ಸ್ಪತೇಜಸಾ || ೪೬ Il 


ಭಕ್ತಾನಾಂ ದರ್ಶನಂ ನನ್ನೇ ಸುದಿನಂ ತೆಚ್ಚರೀರಿಣಾಂ | 
ಅಯಂ ಹಿ ಸರನೋ ಲಾಭೋ ದೇಹಿನಾಂ ಭಕ್ತಸಂಗಮಃ | ೪೭ || 


ಸಸ್ನಾತೆಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಯೋ ದದರ್ಶಚಚೆನವೈ ಸ್ಲವಂ | 
ಅಪಿ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಮಹಾಮಂತ್ರೆಃ ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸುಡುರ್ಲಭಃ || ೪೮ || 


ಮಯಾ ದತ್ತೋ ಗಣೇಶಾಯ ಸ್ವಂದಾಯೆ ಸ್ವಾತ್ಮಜಾಯಿ ಚೆ | 
ಮಹ್ಯಂ ದತ್ತಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣೇನ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ ೪೯ Il 


೪೫. ಕೃತಮಾಲ ಎಂಬ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು 
ನೋಡಿದರು. ಎ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾಗ ಕಯ ಯಾಗಿ ತನ್ನ ತಲೆ 
ಬಾಗಿಸಿ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರ ಮಾಡಿದನು. ಜಗದೊಡೆಯನೂ ಭಕ್ತರೇ 
ಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಶಂಕರನು ಭಕ್ತನಾದ ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಶೆಂದನು. 


೪೬-೪೭. ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: - ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ ! ನಿನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವೆನು. 
ಮಾನವರಿಗೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ದರುಶನವು ಎಲ್ಲ ದೊರೆಯುತ್ತದೆಯೊ ಅದು ಸುದಿನವು. 
ಭಕ್ತರ ಸಮಾಗಮವೆಂಬುದು ಮಾನವನಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಲಾಭವು. 


(ಲ 
ಗ್‌ 


೪೮. ಯಾವನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕನನ್ನು ದರುಶನ ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಸಕಲ 
ತೀರ್ಥಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನಾಗುತ್ತಾಕೆ. ಸಮಸ್ತ ತಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೊ 
ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದ ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನೂ ನೀನು ಹಡೆದಿರುವೆ. 


೪೯. ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಮಗನಾದ ಗಣೇಶನಿಗೂ ಷಣ್ಮುಖ 
ನಿಗೂ ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುವೆನು. ನನಗೆ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಸ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಚಾಪಿ ಧರ್ಮಾಯೆ ಧರ್ಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ಚೆ | 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸನತ್ಯುಮಾರಾಯೆ ತುಭ್ಯಂ ಪೆತ್ತೆಕ್ಚ ತೇನವೈ  ॥೫ಂ॥ 
ಮಂತ್ರೆಗ್ರೆ ಹಉಣಮಾಶ್ರೇಣ ಜನೋ ನಾರಾಯೆಣೋ ಭವೇತ್‌ | | 
ಕಾ ಚಾರಘಂ ಚನ ನಾಸ್ಕೃತ್ರೆ ಕಾಲಾಕಾಲಂ ಶುಭಾಶುಭಂ | ೫೧ || 


ಪಂಚಲಕ ಕ್ಷಜಪೇನೈವ ಸ್ತ ಪುರಶ್ಚ ರಣಿಮಸ್ಯ ಚ 
ಧ್ಯಾನಂ ಚೆ ಸಾಮವೇದೋಕ್ತಂ ತೇನ ಧ್ಯಾಯೇಜ್ವೆ ವೈಷ್ಣವ; ll ೫೨ ॥ 


ಧ್ಯಾನಂ ಇತ ಪಾಪೆದಹನಂ ಕರ್ಮಮೂಲನಿಕೈಂತನಂ | 
ಕೃಷ್ಣಂ ನವಘನಶ್ಯಾಮಂ *ಶೋರಂ ಹೀತವಾಸಸಂ | ೫೩ || 


ಶತಕೋಹೀಂಡು ಹ ದಧಾನಮತಶುಲಂ ಪರಂ | 


ಭೂಷಿಶೆಂ ಭೂಷ ಫೈಸ್ತೈರಮೂಲ್ಯ ರಶ್ನನಿರ್ಮಿಶೈ 8 || ೫೪ I 


೫೦. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಧರ್ಮಥಿಗೂ ಉಪಜೀಶಮಾಡಿದನು. ಧರ್ಮನು ನಾರಾ 
ಯಣನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೆನತ್ಪುಮಾರುನಿಗೆ ಉಸಪದೇಶಮಾಡಿ 
ದನು. ಆ ಸನತ್ತುಮಾರನು ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 


೫೧. ಮಂತ್ರವನ್ನು: ಉಪದೇಶಪಡೆದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ನಾರಾ 
ಯಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಲನನ್ನಾಗಲಿ ಶುಭ ಅಶುಭಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಮಾನ 
ವನು ವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 


೫೨, ಐದುಲಕ್ಷ್ಮ ಜಪಮಾಡುವುದರಿಂದ ಈ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಪುರಶ,ರಣೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರ ಧ್ಯಾನವು ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತ 
ನಾದವನು ಅದರಿಂದ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 








೫೩-೫೪, ಧ್ಯಾನವ ಬುದ್ದು ಪಾಸಗಳನ್ನು ಸುಡತಕ್ಕದ್ದೂ ಕರ್ಮಗಳ ರ್ಗ 
ಬೇರನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕತ್ತ ರಿಸತಕ್ಕುದೂ ಆಗಿರುತ್ತ ದೆ. ಹೊಸಮೋಡದಂತೆ 
ಕಪ್ಸಾದವನೂ ಬಾಲಕನೂ ಪೀತಾ ಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ನೂರುಕೋಟ ಚ ಕ 
ಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ ತನಗೆಣೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲದ ಕತ್ತಾ 
ಗಳಿಂದ ಆಲಂ ಆದ ಕ್ಸ ಷ ನನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ ್ಮ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಚಿಂಡೆನೋಕ್ರಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ಸ್‌ೌಸ್ತುಭೇನ ನಿರಾಜಿತೆಂ | 


ಮಯೂರಪಿಚ್ಛ ಚೂಡಂ ಚ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಮಂಡಿತೆಂ | ೫೫ I 
ಈಷದ್ಧಾಸ್ಯಪ್ರೆಸನ್ನಾಸ್ಯಂ ನಿತ್ಯೋಪಾಸ್ಯಂ ಶಿವಾದಿಭಿಃ | 
ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಂ ದುರಾರಾಧ್ಯಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಂ || ೫೬ ॥ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹನಿಗ್ರಹಂ | 
ವೇದಾನಿರ್ವಚಿನೀಯಂ ಶಂ ಪರಂ ಸರ್ವೇಶ್ವರಂ ಭಜೇ | ೫೭ || 


ಧ್ಯಾನೇನಾನೇನ ತಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಭಗವಂತೆಂ ಸನಾತನಂ | 


ಭಜ ತೆಂ ಪರಮಾನಂದಂ ಸತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಪರಾತ್ರರಂ || ೫೮ || 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ಪಪೆದೆಂ ಶಂಭುರ್ಜಗಾಮ ಹೆರಮೇಶ್ವರಃ | 
ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಜಗನ್ನಾಥಂ ನಾರದಸ್ತಪಸೇ ಯಯಾ || ೫೯ || 


೫೫-೫೬. ಮತ್ತು ಚಂದನದಿಂದ ನೆನೆಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವ 
ಕೌಸ್ತುಭದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ ನವಿಲುಗರಿಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿಧರಿಸಿರುವವನೂ 
ಮಾಲತೀಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದೆ ಆಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ 
ಗಂಭೀರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವನೂ ಶಿವನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವವನೂ ಧ್ಯಾನಕ್ಟೂ ಗೋಚರಿಸದವನೂ ಕಷ್ಟದಿಂದ 
ಆರಾಧಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನೂ ಗುಣರಹಿತನೂ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮನೂ ಆದ 
ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತೇನೆ. 

೫೭-೫೫. ಮತ್ತು ಸಕಲರಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡಲು ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ವೇದಗಳಿಂದಲೂ ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯನೂ 
ಉತ್ತಮನೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಧ್ಯಾನದಿಂದ 
ಪೂಜ್ಯನೂ ನಾಶರಹಿತನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಸರಮಾನಂದ 
ರೂಪನೂ ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪನೂ ನಿತ್ಯಸ್ತರೂಪನೂ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಭಜಿಸುವವನಾಗು. 

೫೯, ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ಶಂಭುವು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನ 
ವಾದ ಕೈಲಾಸಕ್ಕ ಹೊರಟನು. ನಾರದನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಆ ಶಂಭುನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೊರಟನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


. 
ನಾರದಃ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಯೋಗಾತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ಕಲೇಬರಂ | 
ವಿಲೀನಃ ಪಾಡೆಪದ್ದೇ ಚೆ ಪಾದಸದ್ಮಾರ್ಚಿತೇ ಹರೇಃ || ೬೦ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯೆಣನಾರದಸಂವಾದೇ 
ನಾರದನಿವಾಹಾದಿಪ್ರೆ ಕರಣಂ ನಾಮ 
ತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತಶನೋಧ್ಯಾಯೆಃ || 


೬೦. ನಾರದನು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದಿವ್ಯ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದ ಕಮಲದಲ್ಲಿ 
'ಅಡಗಿದನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾ ಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ ನಾರದ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ನಾರದ ವಿವಾಹೆ ಮುಂತಾದ 

ನಿಷಯಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ನೂರ ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವು 
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| ಓಂ | 
[| ಓಂ ಶ್ರಿ ಶೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ [| 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಹೃವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


್ರ 


॥ ಅಥ ಏಕತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 


|| ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 


ಅತ್ಯೆ ಪೂರ್ವಮುಸಾಖ್ಯಾನೆಂ ಶ್ರುತೆಂ ಪರಮಮದ್ಭುತಂ | 
ಸುಗೋಪ್ಯಂ ಚೆ ಸುಗೋಷ್ಯೆಂ ನಕ ರಮ್ಯಂರಮ್ಯಂ de | a IF 


ಯರ ಚಿ ಕೆಮನೀಯೆಂ ಮನೋಹರಂ | 

ಸುದುರ್ಲಭಾ ತಥಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಪುರಾಣೇಷು ಪುರಾತನೀ || ೨॥ 
ಏವಂಭೂತಂ ಚೆ ಸುದಿನಂ ಕೆದಾಸ್ಮಾತೆಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ತಜ್ಜನ್ಮ ಸಫಲಂ ಧನ್ಯಂ ಯತ್ರ ವೈಷ್ಣವಸಂಗಮಃ | a I 


Ue 


ನೂರ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶೌನಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅತ್ಯಂತ ಅಪೊರ್ವವಾದ ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆವು, ಇದು ಅತ್ಯಂತ ರಹಸ್ಯವೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ ಮನೋಹರವೂ ಹೊಸದೂ 
ಆಗಿರುವುದು. 

೨. ಈ ಕಥೆಯು ಹೀಗೆಯೆಂದು ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯವೂ ಅಸಪೇಕ್ಷೆಯೆನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೊರಕದಾದ ಅತ್ಯಂತ ಹಿಂದಿನ. 
ಕಥೆಯನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆ. ; 

೩. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಉತ್ತಮದಿನವು ನಮಗೆ ಮತ್ತೆಯಾವಾಗ ದೊರೆ 
ಯುತ್ತದೆ? ಎಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನ ಸಮಾಗಮವಾಗುತ್ತದೊ ಆವನ ಜನ್ನನು ಸಫಲವೂ 
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LAB ನಾನಾರ ಎವಾ 





' ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಭ ಸೋಚ €ಡೆನೆಂ ಚೆ ಕರ್ಮಮೂಲನಿಕ ಂತೆನೆಂ | - 


ಹರಿಷಾಸ್ಯಪ್ರಡಂ' ಶುಪ್ಪ 9 ಭಕ್ತಾ 90 ಭಿ "ವರ್ಧನಂ | ೪ Il 


ಅಸಾಧುಸಂಘದುರ್ಬುದ್ದಿಪಾಪೋನ್ಮೂಲನಕಾರಣಂ | 
ಗಣೇಶಜನೊ ೀಪಾಖ್ಯಾನಂ ಪು ಪುರಾಣೇಷು ಸುದುರ್ಲಬೆಂ 1೫! 


ತು ಲಸೀರಾಧಿ ಕಾಖ್ಯಾನಂ ತಿಮಪೂರ್ವಂ ಶ್ರುತೆಂ ಪರಂ | 
ನವಂ ಯದೃದ್ಲೋಪನೀಯಂ ವ್ಯಕ್ತಮವ್ಯಕ್ತಮೀಸ್ಸಿ ತಂ 
ಸರ್ವಂ ಶ್ರು ತಂ ನುಹಾಭಾಗ ಸರಿಪೂರ್ಣಂ 'ನುನೋಹರಂ || ೬ || 


ಅಧುನಾ ಶ್ರೊ ತತುಮಿಚ್ಛಾ ಕಿ ವಹ್ನೇರುತ್ಪತ್ತಿ ತ್ತಿಮೀಪ್ಸಿತಾಂ | 
ಸ್ವರ್ಣಸ್ಯ ಚೆ ಹಾಲಾ ತನ್ಮೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ | ೭ 


|| ಸೂತೆ ಉವಾಚ / 
ಸಾಮಗ್ರೀ ಕರಣಂ ಸೃಪ್ಟೇರ್ಜಲನೇವ ಹುತಾಶನಃ | 
ತಥೈವ ಪ್ರಕೃತಿರ್ನಿತ್ಯಾ ಮಹಾನೇವ ತಥೈವ ಚೆ || ೮ || 





೪-೫. ಗರ್ಭವಾಸವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಕವ ರಗಳ ಬೇರನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹರಿಯ 
ಮಿ ಹ 


ನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಸಿ ದುಷ್ಟರ ಅ 
ರು 


ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೂ ಮಾಡಿದ ಪಾಸ ನ್ನು ನಾಶಸಡಿಸಲು ಕಾರಣವಾದ 
ಸವಿತ್ರವು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ದೊರಕಲಾರದುದೂ ಆದ ಗಣೇಶನ ಜನ್ಮಕಥೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆನು 

೬. ತುಲಸೀ ಮತ್ತು ರಾಧೆ ಇವರ ಕಥೆಯು ಎಷ್ಟು ಅಪೂರ್ವವಾದುದು ! 
ಅದನ್ನೂ ಕೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಹೊಸದೂ ಹಸ್ಯವಾಗಿಡಬೇ (ಕಾದುದೂ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಅಸ್ಪಷ ಶೈ ವಾದುದೂ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನಿಂದ ಫೇಳಲ ಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾ 


ನೇ! BE ಪರಿಪೂರ್ಣವೂ ಆದ ಸಕಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿದೆನು. 


೭. ಎಶ್ಟೈೆ ಮ ಹಾತ್ಮನೇ! ಈಗ ಅತ್ಯಂತ ವಾದ ವಹ್ನಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಚಿನ್ನದ ಉತ್ಪತಿ ತ್ರಿಯನ್ನೂ ತ ಸುತ್ತೇನೆ. ಆ ಕಥೆಯನ್ನು 
ನನಗೆ ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು, 

೮. ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ನೀರು ಬೆಂಕಿ ಪ್ರಕೃತಿ ಮಹತ್ತು 
ಮುಂತಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಸಾಧನಗಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಮಹ 
ತ್ರತ್ತ್ವವೂ ಸಾಧನಗಳು. 


ಸ 
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SS ನ.ಸ. ಸೋಮು ಗಾಡವಾನ: ಇಡು ಪೂರಾ 


ಆರ ಮಾಯ ಬಹ ಬಾನೆ ಓಟ 








ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯುಂ ಥಾ ದಿಶೋ ಮಹಾಕಾಶೋ ಯಥೈವ ಸೃಷ್ಟಿ ಗೋಲಕೆಂ | 

ಪ್ರಕ್ಳೃತೆ ತೇರ್ಮಹತಶ್ಚ ಸಾ ನಾಡಹಂ ಕಾರಸ್ತಳ್ಳೈವ್‌ ಚೆ | ೯॥ 
ತ್ನನ ಶಬ್ದಸ್ತನ್ಮಾತ್ರಂ ತಥೈವ ಚೆ ಹುತಾಶನಃ 

ತಥಾಪಿ ತತ ಮುತ್ಬೆತಿ ಕಿಂ ಕೆಥೆಯೆ ಟಾ ಹ ಬತ್ತ || ೧೦॥ 


ಏಕದಾ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲೇ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂತಮಹೇಶ್ವರಾಃ | 
ಶ್ವೇತದ್ವೀಸೆಂ ಯೆ”(ಯುಃ ಸರ್ನೇ ಹ ಶ್ರಿಷ್ಟುಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಜಗತ್ತೆ ತಿಂ ॥೧೧॥ 


ಪರಸ್ಪರಂ ಚೆ ಸಂಭಾಷಾ 0 ಕೃತ್ವಾ ಸಿಂಹಾಸನೇಷು ಚೆ | 
ಊಚುಃ ಸರ್ವೇ ಸಲಾಮಿ ೇ ಸುರನ್ಯೋ ಪುರತೋ ವಿಭೋ8 ೨ 


ನಿಷ್ಣು ಗಾತ್ರೊ (ದೈ ಸಹ ಸತ್ರ ಕಾಮಿನ್ಯ 8 ಕಮಲಾಕೆಲಾಃ | 


ತತ್ರ "ನ ತ್ಯಂತಿ ಜೆ ನಿಷ್ಣು ಗಾಥಾಶ್ಚ ಸುಸ್ವರಂ || ೧೩ I 


೯. ಯಾವರೀತಿ ದಿಕ್ತುಗಳೂ ಮಹಾಕಾಶವೂ ಸೃಷ್ಟಿ! ಗೋಳಕವೂ ಉಂಟಾ 


PR) 


ಹವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರ ಕೃತಿ ಮಹ ತ್ತು ಇವುಗಳಿಂದ ಅಹಂಕಾರವು ಹುಟ್ಟಿತು. 


೧೦. ಅನಂತರ ಹೇಗೆ ಶಬ್ದತನ್ಮಾತ್ರವು ಹುಟ್ಟ ಸೈ ತೋ ಸರ್‌ ಅಗ್ನಿಯೂ 


ಹುಟ್ಟಿತು. ಆದರೂ ಆ ಅಗ್ನಿಯ ಹುಟ್ಟಿನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ: (ನೆ ಕೆ 


ಜೆ 
ನ್ನ 
ಕೆ 
9 
ಘ್ರ 


೧೧. ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಅನಂತ 
೧೧ ೧೧ ಈ 


ಮಹೇಶ್ವರ ಇವರುಗಳು ಒಬ್ಬಾಗಿ ಜಗದೊಡೆಯಾನಾದ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡುವುದ 


ಕಾಗಿ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 

೧೨. ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬ ರು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನಂತರ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದ ಫ್ಲಿ ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ವಿನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 


೧೩... ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಶರೀರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವರಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಕಲಾಂಶದವರಾದ ಸ್ರ್ರೀಯರು ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಇಂಪಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಸಾಂ ಚೆ ಕಠಿನಾಂ ಶ್ರೋಣಿಂ ಕಠಿಣಂ ಸನಮಂಡಲಂ | 


ಸಪ್ಟಿತೆ ಠಂ ಮುಖಪದ್ಮ ೦ ಡ್‌ ಗೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸುಕಾಮು*ಈಃ | ೧೪ || 

ಮನೋನಿವಾರಣಐಂ ಕರ್ತುಂ ನ ಶಶಾಕ ಪಿತಾಮಹಃ! 

ಖೀರ್ಯಂ ಪೆಪಾಠತ ಚ ಚೆಚ್ಛಾಡ ಲಜ್ಜ ಯಾ ವಾಸಸಾ ವಿಭುಃ | ೧೫ ॥ 
ದ್ವೀರ್ಯಂ ವಸ್ತ್ರ ಸಹಿತಂ ಪ್ರತಪ್ತಂ ಜಾತು | 

ska ಪ್ರೆ ವಾ ಸಂಗೀತೇ ವಿರತೇ ದಿ || ೧೬ || 

ಜಲಾದುತ್ಥಾಯ ಪುರುಷಃ Sa | 

ಉವಾಸ ಬ್ರಹ್ಮ೨8 ಕ್ರೋಡೇ ಲಜ್ಜಿತಸ್ಯ ಇ ಸಂಸದಿ | ೧೭ || 


ಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರುಷ್ಬೋ ಭಲಾಸತ ತಾ ಸತ್ವರಃ | 
ಹ. ವರುಣೋ ಸೇಪೋ ಬಾಲಂ ನೇತುಂ "ಸಮುಷ್ಯ ತಃ || ೧೮ || 


ರ ಜಾ ಚ ದ ಅ ಹ — 


೧೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಸ್ತ್ರೀಯರ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಕಟಿಸಶ್ಚಾದ್ಸಾಗವನ್ನೂ ಸ್ತನಗಳ 
ಸಮೂಹವನ್ನೂ ಮುಗುಳು ನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮು ಖಕಮಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಬಹಳ 
ಕಾಮುಕನಾದನು, 


೧೫. ಬ್ರಹ್ಮನು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಾಮದಕಡೆಯಿಂದ ತಡೆಯಲು ಸಮರ್ಥನಾಗ 
ಜು) ಅವನ ವೀರ್ಯವು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. ವಿಭುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ 


ಅದನು ಬಟ್ಟೆ ಯಿಂದ ಮುಚಿ ನೈದನು. 


೧೬. ಸಂಗೀತವು. ಮುಗಿದನಂತರ 
ಹೋದ ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಬಟ್ಟೆ ಸಹಿತವಾಗಿ ಕ್ಸೀರಸ 

೧೭. ಆ ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಪುರುಷನೊಬ್ಬನು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಲಜ್ಜೆ ಗೊಂಡಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು: 


೧೮, ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಂಡ ವರುಣದೇವನು ನೀರಿನಿಂದ ಬೇಗನೆ 
'ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಬಂದು ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬಾಲೋ ದಧಾರ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಭಯಾದ್ರುದನ್‌ | 
*ಂಚಿನ್ನೋವಾಚ ಹ ವಿಧಾತಾ ಲಜ್ಜಯಾ ದ್ವಿಜ Il ೧೯ || 


ಬಾಲಕಸ್ಯ ಕರೇ ಧ್ಲತ್ಕಾ ಚೆಕಾರಾಕರ್ಷಣಂ ರುಷಾ! 
ವರುಣಶ್ನ' ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ತ ಶಂ ಚಿನ್ನೇಪ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | oo || 


ದಮುರ್ಬಲಸಈ॥ | 


ಏಿದೇರಹೋ (|| ೨೧॥ 


ಪಪಾತ ದೊರತೋ ದೇವೋ ವರುಣೋ 
(ಪದ , 
ಬಿ ಕ್ರಿ 


೨ 
ಖೂಚ್ಯಾ ೯೦ ಸಂಪಾ ಪ್ರಾಪ ಮೃುತವತ್ತೋ ದೃಷ್ಟಾ 


7 


ಜೇತನಂ ೫ ಕಾರಯಾಮಾಸಾಮೃತದೃಷ್ಟಾ ಚೆ ಶಂಕರಃ 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಚೇತೆನಂ ತತ್ರೆ ಶಮುವಾಚ ಜಲೇಶ್ಚರಃ || ೨೨ || 
|| ವರುಣ ಉವಾಚ | 

ಬಾಲೇ ಜಲೇ ಸಮುದ್ಧೂ ಶೋ ಮಮ ಪುತ್ರೋಯವಮೀಪ್ಲ್ಸಿ 





ಅಹಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಾಂ ತಾಜಡಯೇತ್ರಥೆಂ ೨೩ 
೧೯. ಬಾಲಕನು ಹೆದರಿಕೆಯಂದ ಅಳುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ತನ್ನೆರಡು 
ತೋಳುಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡನು. ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು 


ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಏನೊಂದು ಮಾತನ್ನೂ ಆಡಲಿಲ್ಲ. 


೨೦. ವರುಣನು ಕೋಪದಿಂದ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಕ್ಷೆ ಬಾಲಕನ ಕೈಯನ್ನು 


೨೧. ವರುಣದೇವನು ಬಲನಿಲ್ಲದವನಾಗಿ ಬಹಳ ದೂರ ಹೋಗಿ ಬಿದ್ದನು. 
ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನೇನು ಹೇಳಲಿ? ಬ್ರಹ್ಮನ ಕೋಪದ ನೋಟದಿಂದ ಅನನು ಸತ್ತ ವನಂತೆ 
ಮೂರ್ಛಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೨೨, ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಅಮೃತಮನ” ವಾದ ನೋಟದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಜಾ ಜ್ಞಾನ 
ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ವರುಣನು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಆ ಈಶ್ವರನನ್ನು 

೨೩: ವರುಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಈ ಬಾಲಕನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು. 
ಇವನು ನನ್ನಮಗನು. ಮತ್ತು ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದನು. ಈ ಮಗನನ್ನು ನಾನು. 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆಂ ದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ನನ್ನನ್ನೇಶಕ್ಕೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾನೆ? 
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a ಎ ......... .. ಹಾಸೊ. ರಾರಾ ರ... ರಾರಾ ಡಂ ಗಗರ್‌೨೧1 ರ್‌ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಅದಿ 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋನಾಚೆ || 


ಬಾಲಕಃ ಶರಣಾಸೆನ್ನೋ ಮಯಿ ವಿಷ್ಣೋ ಮಹೇಶ್ವರ | 
ಕಥಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಭೀತಂ ಚೆ ರುದೆಂತಂ ಶರಣಾಗತೆಂ || ೨೪ || 


ಶರಣಾಗಶಠದೀನಾರ್ತಂ ಯೋನ ರಕ್ಷೇದಪೆಂಡಿತಃ | 
ಪಚ್ಕತೆ ಠೀ ನಿರಯೇ ತಾವದ್ಯಾವಚ್ಚೆಂದ್ರದಿವಾಕೆರ್‌ೌ || ೨೫ || 


'ಉಭಯೋರ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರೆಹಸ್ಯ ಮಧುಸೂದನಃ | 
ಉವಾಚೆ ತೆತ್ರ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವೇಶಶ್ಚ ಯಥೋಚಿತಂ || ೨೬ [| 


| ಶ್ರೀ ಭಗನಾನುನಾಚೆ ॥ 


ವೃಷ್ಟ್ಟಾ ಕಾನಿನೀಕ್ರೋಣಿಂ ವೀರ್ಯಂ ಧಾತುಃ ಪಪಾತ ತತ್‌ | 
ಲಜ್ಜಯಾ ಸೆ ಪ್ರೆ ಗ ಕ್ರೀರೋಡೇ ನಿರ್ಮಲೇ ಜಲೇ || ೨೭ || 


ತ ೫೨೫೨೨7೨ ೨೨೨೨ 


೨೪, ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಎಲ್ಫೈ ವಿಷ್ಣುವೇ! ಮಹೇಶ್ವರನೇ! ಈ 
ಮರೆಹೊಕ್ಲಿರುವನು. ಇಂಥಾ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಅಳುತ್ತಿರುವ 
ಡುಗನನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಇವನಿಗೆ ಕೊಡಲಿ? 


೨೫. ಶರಣುಬಂದವನನ್ನೂ ದೀನನನ್ನೂ ದುಃ ಖಗೊಂಡವನನ್ನೂ ಯಾವ 
ಮೂಡನು ಕಾಪಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರಿರುವ ವರೆಗೂ 'ಓಯಂಕರ 
ವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಯಾತನೆಯನ್ನ ಿನುಭನಿಸುತ್ತಾನೆ 


೨೬. ಇವರಿಬ್ಬರ ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ 
`ಮಧುಸೂದನನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಳು ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಮಾತ 
.ನಾಡಿದನು. 


೨೭. ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಕಾಮಿನಿಯ ಕಟಪ ಶ್ಚಾದ್ಭಾಗ 


"ವನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ ನ ವೀರ್ಯವು ಬಿದ್ದಿ ತು. ಅದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾಚಿಕೆಯಾದ 


ಹಾಲಿನ ಸಮುದ್ರದ ಶುದ್ಧ ವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕುವಂತೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ್‌ 


ತತೋ ಬಭೂವ ಬಾಲಶ್ಚ ಧರ್ಮತೋ ವಿಧಿಪುತ್ರೆಕಃ। 

ಕ್ಷೇತ್ರಜಶ್ಚ ಸುತಃ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ವರುಣಸ್ಯಾಪಿ ಗೌಣತಃ ‘lol 
| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ | 

ಯೋ ವಂ ನಿಸಂಬಂ ಭೂ ನೇದೇಷು ಚ ನಿರೂಪಿತಃ | 

ಶಿಷ್ಕೇ ಪು ಪುತ್ರೇ ಚ ಸಮತಾ ಚೇತಿ ನೇದವಿದೋ ವಿದುಃ || ೨೯ || 


ಮಂತ್ರಂ ಪದಾತು ವರುಣೋ ವಿವ್ಯಾಂ ಚೆ ಬಾಲಕಾಯ ಚಿ 
ಪುತ್ರೋ ವಿಧಾತುರ್ವನ್ಲಿಶ್ನ ಶಿಷ್ಯಶ್ಚ "ವರುಣಸ್ಯ ಚ || ೩೦ || 


ನಿಷ್ಣು ರ್ದೆದಾತು ಬಾಲಾಯೆ ದಾಹಿಕಾಂ ಶಕಿ ಠಿಮರಿಜ್ವಲಾಂ | 
ಸರ್ವಡಗ್ಗೊ ಕ ಹುತಾಶಶ್ಚ ನಿರ್ಮಾಣೋ ವರುಜೀನ ಚೆ || ೩೧॥ 


ವಿಷ್ಣು ಶ್ವ ದಾಹಿಕಾಂ ಶಕ್ತಿ ಎಂ ಪದ್‌ ತಸ್ಮೆ ತ ಶಿವಾಜ್ಞ ಯಾ | 
ಮಂತ ್ರಂ ಬಿದ್ದಾ ಚ ವರುಣೋ ರತ್ನ ನ ಮನಸೋಹಣೆಕಾರ || ೩೨ || 


ಹಾ ದ 








೨೮. ಆ ನಾಮನಂಂದ ಬಾಲಕನು ಹುಟಿದನು. ಧರ್ಮುಶಾಸ್ಪದಂತೆ ಇವನು 
ಆ I 
ಬ್ರ ಹ್ಮನ ಮಗನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ ಟ್ರಿದುದರಿಂದ ವರುಣನ ಮಗನೆಂಬುದು 


೨೯. ಶ್ರೀಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :- -ಯಾನನು ವಿದ್ಯೆಯ ಮೂಲಕ 
ಬಂಧಿಯೋ ಯಾವನು ಯೋನಿಮೂಲಕ ಸಂಬಂಧಿಯೋ (ಮಗನೋ) ಆಂಥಾ 
ಶಷ್ಯನಲ್ಲಿಯೂ ಮಗನಲ್ಲಿಯೂ ಸಮತಾಭಾವನೆಯುಂಟೆಂದು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರು. 
ತ್ರದೆ ಎಂದು ವೇದಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


೩೬ 


೩೦. ವರುಣನು ಈ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಮಂತ್ರವಿದ್ಯೆಯನ್ನುಪದೇಶಿಸಲಿ. ಈ 


ಅಗ್ಲಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನೂ ವರುಣನ ಶಿಷ್ಯನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. 


೩೧. ವಿಷ್ಣುವು ಬಾಲಕನಿಗೆ: ಸುಡುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಲಿ. ಆಗ್ಬಿಯು. 
ಸರ್ವವನ್ನೂ ಸುಡುತ್ತಿದ್ದ ವರುಣನಿಂದ ತಣ್ಣಗಾಗಿರುವನು. 
೩೨ ವಿಷ್ಣುವು ಈಶ್ವರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸುಡುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಿ ಲಾ ಅಭಿ wd 
ಧೊಟಿ ನು ವರುಣನು ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ಟ್ಪ 


ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ ಅಗ್ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು- 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ 


324 
೫ 
et 
WS 
೦ 
೫ 


ಕ್ರೋಡೇ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ತೆಂ ಜಾಲಂ ಚುಚುಂಬ ಮಾಯೆಯೊ ಸುರಃ | 


(ಔಹ್ಮಣೇ ಚ ದದೌ ಸಾಸ್ರಾದಿಷ್ಟುಶಂಕರಯೋರಹಿ || ೩೩ ॥ 
ಣ 

ಪೆ ಕ ನಿಷ್ಣುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆಯೆಯಾ ಶಂಭುಃ ಸ್ವಮಂದಿರಂ | 

ಅಗ್ಭ್ಭ್ಯುಶ್ಬೆತ್ತಿ ಶ್ಲ” ಸಧಾ ೈರ್ನೋತ್ಛತ್ತಿಂ ನಿಶಾಮಯ || ೩೪ || 

ಏಕದಾ ಸರ್ವದೇಸಾಶ್ಚ ಸಮೂಷುಃ ಸ್ವರ್ಗಸೆಂಸದಿ | 

ತತ್ರೆ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ನೃತ್ಯಂ ಚೆ ಗಾಯೆಂತ್ಯಪ್ಸರಸಾಂ ಗಣಾಃ || ೩೫ !| 


ನಿಲೋಕ್ಯ ರಂಜಾಂ ಸುಶ್ರೋಣಿಂ ಸಕಾಮೋ ವಹ್ನಿರೇವ ಚೆ | 
ಸೆಸಾತೆ ವೀರ್ಯ ೦ ಚೆಚ್ಛಾ ದೆ ಲಜ್ಜ ಯಾ ವಾಸಸಾ ತಥಾ || ೩೬ | 
ಉತ್ತಸ್ಲಾ ಸ್ವರ್ಣಪುಂಜಶ್ಚ ವಸ್ತ್ರಂ ಸ್ಲೆಸ್ಟಾ ಜ್ವಲತ್ರ ಭಂ | 

ನಣೇನ ಸ್ಯ ಂಸೆರನ ಸೆ ps ಹ | ೩೭ || 


೩೩. ದೇವನಾದ ವರುಣನು ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಆಸ್ಸಿಕೊಂಡು ಮಾಯಿ. 
ಯಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ನಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ಶಂಕರ ಇವರಿಗೂ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು 


೩೪ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಈಶ್ವರನೂ ನಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರಮಾಡಿ ತಮ್ಮತ ಪಿ 
ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. ಹೀಗೆ ಆಗ್ನಿಯೆ ಹುಟ್ಟನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಚಿನ್ನದ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳುವನನಾಗು 


ತೆ 
ಸಬೆ ಸೇರಿದ್ದರು. ಆಗ ಅಸ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರ ee ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಹಾಡುತ್ತಲಿದ್ದುನು. 
೩೬. ಅಗ್ನಿಯು ಮನೋಹರನಾದ ಕಟಪ ಸಶ್ಚಾದ್ಧಾ 
ನೋಡಿ ಜ್‌ ಜ್‌ ದನು. "ಅವನ ವೀರ್ಯವು ಕ 


ಅವನು ನಾಚಿಕೆಯಿ ದ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿದನು. 
£ ಟಿ 


೩೭. ಆ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ, 
ಚಿನ್ನದಗುಂಪು ಮೇಲಕೆ ದ್ದಿತು. ಆದು ಕ್ಷಣಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿ ಜಿ 
ಅದೇ ಸುಮೇರುವೆಂಬ ಜಿಟಿ ನಾಯಿತು- 


+ 


767 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಹರಣ್ಯರೇತಸಂ ವಟ್ಣುಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ | 
ಇತಿ ಶೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ 8೦ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿ ಚ್ಚಸಿ || ೩೮ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಸೈೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತ bn ಸಳ ಯೊಕವಾಕಥೆಸೊಭಾಬ! 
ವಹ್ನಿಸುವರ್ಣೋತತ್ಪತ್ತಿರ್ನಾನೈಕತ್ರಿಂಶಡಧಿಕಶತಿತೆ ತನೋಃಧ್ಯಾಯಃ ॥| 





೩೮. ಅದರಿಂದ ಅಗಿ ಯನ್ನು ಹಿರಣ್ಯ ರೇತಸೆ ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ... ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸಕಲ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಇನ್ನೇನನ್ನು 
ನೀನು ಕೇಳಲು ಅಸಖೆ ಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ? ಹೇಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರ ಹೈ ಮೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ ಣದಲ್ಲಿ 
ಸ ತ್ರರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ ನಾರ 

ವಹ್ನಿ ಸುವರ್ಣ ಇವುಗಳ ಅಡೆ ಶ್ರಿಯೆಂಬ 
ಸಸಿ ೦ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದು 


ಜೆ 
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ಈ... 


ಓಂ"! 
| ಓಂ `ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 1 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುಠಾಣೇ 
6 ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
| ಅಥ ವ್ಹಾತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
| ಶೌನಕೆ ಉವಾಚ | 


ಶ್ರುತಂ ಸರ್ವಂ ನಾವಶೇಷಂ ಧರ್ಮೇಶ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಚ ಮಾಂ! 
ಕಥಯಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗ ಪುರಾಣಂ ಪುನರೇವ ಓ || ೧.1 


ಏವಂ ನಿಧಂ ಪುರಾಣಂ ಚೆ ಜನ್ಮನೈವ ನ"ಹಿ ಶ್ರುತಂ | 

ನದೃಷ್ಟಂನ ಶ್ರುತಂ ತಾತ ತಾವ,ಶಂ ವಾಚಿಕಂ ತಥಾ ls || 
| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 

ಶ್ರೂಯೆತಾಂ ಭೋ ಮಹಾಭಾಗ ಸಾವಧಾನಂ ಚಿ.ಸಂಯತಂ | 

ಅಧ್ಯಾಯ ಶ್ರವಣೇನೈವ ಪುರಾಣಫಲಮಾಲಭೇತ್‌ | ೩ 


3 || ಇಂ ಭ್ಚಫಉಇಇ ಲ್ವ ವಾ ಒಂ ಸಂ ದಾ ಭಾ ಮಾ ಅಸಾವಾನಾವಾ 


ನೂರ ಮೂನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

ಶೌನಕನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 

೧. ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮೇಶ್ವರನೇ! ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಕೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಇನ್ನೇನೂ 
ಉಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನನಗೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಪುರಾಣಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೨. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ದಂದಿನಿಂದಲೂ ಕೇಳಿಯೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆ ತಂದೆಯೇ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವವರನ್ನು 
ನೋಡಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕೇಳಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಸೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 

ಶಿ ಎಲೈ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಸಾವಧಾನದಿಂದ ನೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಕೇಳು, ಈ ಆಧ್ಯಾಯವೊಂದನ್ನು ಕೇಳಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದುದರ ಫಲವನ್ನು ಮಾನವನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
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' ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೇ ಚೆ ಕಥಿತಂ ಪೆರಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿರೂಪಣಂ 1 


ತದನಿರ್ವಚನೀಯಂ ಚ ಯೇಷಾಮಸಿ ಯೆಥಾಗತೆಂ | ೪ |. 
ಸಾಕಾರಂ ಚೆ ನಿರಾಕಾರಂ ಸೆಗುಣಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಪೃಥಕ್‌ | 
ಯೇಷಾಮಪಿ ಯಥಾಶಕ್ತಿಸ್ತಥೈವ ಧ್ಯಾನಮೇವ ಚ |೫॥ 


ಗೋಲೋಕಾದೇರ್ವರ್ಣನಂ ಚೆ ಕ್ರೆಮೇಣ ಚ ಪೃಢಕ್‌ಪ.ಥಕ್‌ | 


ತತ್ರೋಷಯುಕ್ತೋಪಾಖ್ಯಾನಂ ಯದ್ಯತ್ಭ್ರಾಸಂಗಿಕಂ ನಿಭೋ || ೬॥ 


ಜಾತೀನಾ೦ ನಿರ್ಣಯಶ್ಚೆವ ಸಂಕರಾಣಾಂ ತಥ್ಸೆವ ಚಿ | 
'ಯದ್ಭದ್ದಿಶಿಷ್ಟೋಪಾಖ್ಯಾನಂ ತತ್ತಶ್ರೆಶ್ನಾನುರೋಧತಃ ll 2 Il 


ರಾಧಾಮಾಧವಯೋಃ ಕ್ರೀಡಾ ಮಹಾವಿಷ್ಟೋಃ ಸಮುದ್ಧವಃ | 
ನಿರೂಪಣಂ ಚೆ ವಿಶ್ವೇಷಾಂ ಸಮಾಸೇನ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ' || ೮ || 





ಲ. ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಂತಹುದೇ ಎಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ನಿರೂಪಣೆಯು ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


೫ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಾಕಾರ ನಿರಾಕಾರ ಸಗುಣ ನಿರ್ಗುಣ ಧ್ಯಾನರೀತಿ 
ಯನ್ನು ಯಾರುಯಾರಿಗೆ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು. ಶಕ್ತಿಯಿದೆಯೋ ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. | 

೬. ಗೋಲೋಕ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ವರ್ಣನೆಯನ್ನೂ ಕ್ರಮಕ್ರಮ 
ವಾಗಿಯೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸಂಗವಶದಿಂದ ಬರುವ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೭. ಜಾತಿಗಳು ಮತ್ತು ಸಂಕರಜಾತಿಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರು 
ವೆನು. ಯಾನಯಾವುದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳೋ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 

ಆ. ಎಲ್ಫೈ `ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನೇ ! ರಾಧಾಮಾಧವರ ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನೂ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನೂ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಗಜ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಿ ಹ್ಮನಾರಡೆಯೋಶ್ಲೈೈವ ಸೆಂವಾದೆಃ ಪರಮಾರ್ಥತಃ | 


ಒಆ ನಾರದಸ್ಯ ವ ಮುನೀಂದ್ರಸ್ಯೆ ತಥೈವ ಚೆ || ೯ || 
ಆಜ್ಞಯಾ ಬ್ಲ್ಹಹ್ಮಣಕಶ್ಚೆ ನ ನರನಾರಾಯೆಣಾಶ್ರಮಂ |. 

ಗಮನಂ ನಾರದಸ್ಯ K ತೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಚೆ ಹ | ೧೦:॥|' 
ತಯೋಃ ಸಂಭಾಷಣಂ ಚೈವ ನಾರದಾಷ್ಯನಿನೇದನಂ | 

ತತ್ರ ದೇವಬ್ರಹ ಖಂಡಕ್ಕೆ Ms. ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | ೧೧॥ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಖಂಡಂ ಸುಧಾಖಂಡಸಮಂ ಮುನೇ | 
ಪ್ರಕೃತೇರ್ಲಸ್ಷಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪ್ರಕೈತೀನಾಂ ಚ ವರ್ಣನಂ ll ೧೨.॥. 
ಉಪಾಖ್ಯಾನಂ ಚೆ ತಾಸಾಂ ಚೆ ವರ್ಣನಂ ಪೂಜನಾದಿಕಂ | 

ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸರಸ್ವತೀ ದುರ್ಗಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ರಾಧಿಕಾ ತಥಾ || ೧೩ ॥ 
ಏತಾಸಾಂ ಚರಿತಂ ಚೈವಮನ್ಯಾಸಾಂ ಚ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ | 
ಉಪಾಖ್ಯಾನಂ ಮುಡಾ ಬಾ ಕಟ ಸರಸ್ವತ್ಯಾಸ್ತಥೈವ ಚಿ || ೧೪ || 


a 


೯. ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ನಾರದ ಇವರುಗಳ ಪ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾದ: ಸಂವಾದವನ್ನೂ 
ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರದನಿಗೆ ನಿವೇಕವುಂಬಾದುದನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು 


೧೦-೧೧. ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ನಾರದನು ನರನಾರಾಯಣಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಹೋದುದನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಆ ನರನಾರಾಯಣ ಮುನಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ' ಅವರೊಡನೆ 
ಮಾತುಕಥೆಗಳನ್ನಾ ಡಿದುದನ್ನೂ ನಾರದನು ಮೊದಲು ವಿಜ್ಞಾ ಓಿಸಿಕೊಂಡುದನ್ನೂ 
ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮದಿಂದ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೧೨.- ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ ! ಅಮೃತಖಂಡಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಪ್ರಕ್ನತಿಖಂಡದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕ್ಸತಿಯೆಲಕ್ಷಣವೂ ಪ್ರಕೃತಿಗಳ 
ವರ್ಣನೆಯೂ ನಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. 

೧೩-೧೪. ಆ ಪ್ರಕೃತಿಗಳ ಉಪಾಖ್ಯಾನವೂ ಅವುಗಳ ವರ್ಣನೆಯೂ ಮತ್ತು 
ಪೂಜಾ ಕ್ರಮವೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸರಸ್ವತಿ ದುರ್ಗಿ ಸಾವಿತ್ರಿ ಮತ್ತು ರಾಧೆ ಇವರುಗಳ 
ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಇತರರ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸರಸ್ವತಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನ 
ಗಳೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಸೂರ್ವಂ ರಾಧಿಕಾಖ್ಯಾನಂ ಸಾವಿತ್ರ್ಯಾಶ್ಚ ತಥೈವ ಚೆ | 
ಸಂವಾದೋ ಯಮುಸಾವಿತ್ರ್ಯೋಃ ಸತ್ಯವಜ್ಜೀವದಾನಕಂ || ೧೫ || 


ಕುಂಡಾನಾಂ ವರ್ಣನಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶೇಷಾಂ ಚೆ ಲಕ್ಷಣಂ ತಥಾ | 
ಜೀವಿಕರ್ಮನಿಪಾಕೆಶ್ನ ಭೋಗನಿರ್ಣಯ ಏವ ಚ || ೧೬ || 
ಅಪೂರ್ವಂ ರಾಧಿಕಾಖ್ಯಾನಂ ಪುರಾಣೇಷು ಸುಗೋಪ್ಯಕಂ | 


ಸಂಯಜ ಸ್ನ ನಹೇಂದೆೈ.ಸ್ಗೆ ಚರಿತಂ ಪರಮಾಡು.3ಂ | ೧೭ || 
ನಸ್ಯ" ನ್ಯಪಂಪ್ರಾಸ್ಯ ಬ) 


ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತುಲಸ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನಂ ಪರಮಾದ್ಬುತನೇವ ಚೆ | 
ಮಹಾಯುದ್ಟಂ ಚೆ ಸಂವಾದೇ ಮಹೇಶಶಂಖಚೊಡಯೋಃ || ೧೮ || 


ತುಲಸೀಕೈಷ್ಣಸಂವಾದಸ್ತೆಯೋಃ ಸಂಭೋಗ ಏವ ಚ 
ನಿಧನಂ ಶಂಖಚೊಡಸ್ಯ ಶ್ರೀದಾಮ್ಮಃ ಶಾಪನೋಸ್ಷಣಂ Il ೧೯ Il 








ಹ ಗ ದಂ ರಾ ರ ದ ಂಛ ಲ್ಪ ಇೃಂ ಇ ಇಜಬ್ರ ಭಾವಾ ಇನ —— 





೧೫. ಅಪೊರ್ವವಾದ ರಾಧೆಯ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯಮ ಮತ್ತು ಸಾವಿತ್ರಿ ಇವರುಗಳ ಸಂವಾದ ಸತ್ಯವಾನನಿಗೆ ಜೀವದಾನ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುವು. 


೧೬.  ಕುಂಡಗಳೆ ವರ್ಣನೆಯೂ ಅವುಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕರ್ಮ 


( 
ಪರಿಪಾಕವೂ ಯಾವಯಾವ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಯಾವ ಯಾವ ರೀತಿಯಾದ ಸುಖ 


ದುಃಖಗಳನ್ನನುಭವಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಣಯವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 

೧೭. ಅಪೊರ್ವವಾಗಿಯೂ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ರಹಸ್ಯವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ರಾಧೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಮತ್ತು ಸುಯಜ್ಞ ನೆಂಬ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನ ಅತ್ಯಂತ 
ಅಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 


೧೮. ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ತುಲಸಿಯ ಉಪ: ಖ್ಯಾನವು ಹೇಳ: 


ಲ್ಪ ಟ್ಟಿರುವುದು ಮಹೇಶ ಶಂಖಚೂಡರಿಗಾದ ಸಂವಾದ ಮತ್ತು ಮಹಾಯುದ್ಧ 
ಇವುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುವು. 

೧೯. ತುಲಸಿ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣ ಇವರಿಗಾದ ಸಂವಾದ ಮತ್ತು ಅವವಗಳ 
ಸಂಭೋಗ ಇವುಗಳೂ ಶಂಖಚೂಡನನಿಧನವೂ ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪವಿಮೋಚನೆಯೂ 
ಹೇಳಲ, ಟಿರುವುದು. ಹ 

ಬಿ 773 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ತ” ಆ A RL 1 ಫಸ “6868 64. 1. 1.164 151.1 81 ತತ ತತ ETE ee en ನಾನಾನಾ ರಾ Ki 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೨] ಬ್ರಹ್ಯವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೆದೆಪ್ರಾಪ್ಲಿಃ ಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ವಿಪದಾಂ ಖಂಡನಂ ತಥಾ 


ಜೀವಿನಾಂ ನೋಕ್ಷಬೀಜಂ ಚೆ ಗಂಗೋಪಾಖ್ಯಾನನೀಪ್ಸಿತಂ || ೨೦ || 
ತಥೈವ ವ ಮನಸಾಖ್ಯಾನಂ ಪರಂ ಹರ್ಷನಿವರ್ಧನಂ | 

ಹ್‌ ಇಸ್ವಧಾಖ್ಯಾನಮೇವ ಮನ್ಯಾಸಾಂ ಚ ನಿರೂಪಣಂ | ೨೧ ॥ 
ಹೂಸ ಚ್ಟ್ರಾಗ 58 ಹ್ಯಾ ನಂ ವಕ್ತುಃ ಹ | 


ಅ ಣಿ 
ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತತ್ರಕ್ಸತೇಃ ಖಂಡಂ 'ಖಂಡಂ ಗಣಪ ತೇಃ ಶೃಣು | ೨೨ || 


ಅತೀನ ಮಧುರಂ ರಮ್ಯುಂ ಸ್ವಾದುಸ್ವಾದು ಪದೇಪದೇ | 


6 


ಸುಗೋಷ್ಯಂ ತತ್ಪುರಾಣೇಷು ರಮ್ಯಂರಮ್ಯಂ ನವಂನವಂ || ೨೩ || 


ಸುದುರ್ಲಭಮುಷಾ ಸಾಖ್ಯಾನಂ ಶೊ ್ರೀತೃಪ್ರೀತಿಕರಂ ಪ ಪರಂ | 
ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಕ್ರೀಡಾ ಚ ಪರಮಾ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶಯೋಃ || ೨೪ ॥ 


೨೦. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮಸದವು ದೊರಕಿದುದು ಅವರುಗಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ 
ಆಪತ್ತಿನನಿವಾರಣೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮೋಕ್ಸಸಡೆಯಲು ಕಾರಣವಾದ ಅತ್ಯ ಂತ 
ಇಷ್ಟವಾ ದ ಗಂಗೋಪಾಖ್ಯಾನ ಇವುಗಳು ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ರ ೈರುವುವು: 


೨೧. ಹಾಗೆಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮನಸಾಖ್ನಾನವೂ 
ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ವಧಾ ಇವರುಗಳ ಮತ್ತು ಇನ್ನಿತರರುಗಳ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳೂ ಕೂಡ 
ಹೇ ಳಲ್ಪ ಟ್ರ ಿರುವುವು. 

೨೨. ಸೆಂಗ ವಶದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗೆ ತಕ ಕಂತೆ ಯಾವಯಾವ ಉಪಾಖಾ ನಗಳು 
ಬರುವುವೋ ಎ ಪ ್ರಕೃತಿಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಹೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಈಗ ಸರಸತಿ 
ಖಂಡದ ವಿವರವನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. 

೨೩. ಅದು ಅತ್ಯಂತ ಮಧುರವೂ ಮನೋಹೆರವೂ ಮಾತುಮಾತಿಗೂ ರುಚಿ 
ಕರವೂ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿರಹಸ್ನ ವೂ ಮನೋಹರವಾದವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮನೋಹರವೂ 
ಹೊಸದಾದುವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸ ಆಗಿರುವುದು. 


೨೪, ಈ ಉಪಾಖಾ ನವು ಅತ್ಯ ೦ತ ದುರ್ಲಭವಾದುದು ಮತ್ತು ಕೇಳುವ 
ವರಿಗೆ ಅತ್ಮಂತ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಟು ಮಾಡತಕ್ಕುದೂ ಆಗಿರುವುದು. ಪಾರ್ವತೀ 
ಪರಮೇಶ್ವ ರರ ರತಿಕಿ ಕ್ರೀಡೆಯು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ಸ್ವೈಂದೋತ್ಪತ್ತಿಃ ಪ್ರಥಮತಃ ಕ್ರೀಡಾಭಂಗಸ್ಮಯೋಸ್ಮಥಾ | 
ಪಾರ್ವತೀತೋಷಣಂ ಚೈವಮಭಿಮಾನನವಿನೋಕ್ಸಣಂ || ೨೫ || 


ಪುಣ್ಯಂ ಚೆ ವ್ರತಂ ನಿಷ್ಣೋರ್ದೇವ್ಯಾಶ್ನರಿಶೆಮುತ್ತಮಂ | 
£ಂ ಲ 0 ಇವು 
ವರದಾನಂ ಹರೇರೇವ ಸುವ್ರತಾಂ ಪಾರ್ವತೀಂ ಪ್ರೆತಿ || ೨೬ || 


ಹರೇಶ್ಚ ದರ್ಶನಂ ಚೈವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾತಿಥಿರೂಪಿ 8 | 
ಆನಿರ್ಭಾವೋ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಕೃಪಯಾ ಶಿವಮಂದಿರೇ || ೨೭ || 


ದರ್ಶನಂ ಪುತ್ರೆವಕ್ಟ್ರೆಸ್ಕ್ಥ ಪಾರ್ವತೀಪರನೇಶಯೋಃ | 
ಪರಮಾನಂದರೂಪಂ ಚೆ ಶಿವಗೇಹೇ ಮಹೋತ್ಸವಂ || ೨೮ || 


ದೇವಾದ್ಯಾ ದದ್ಬಶುಃ ಸರ್ವೇ ಬಾಲಂ ನಿತ್ಯಮಜಂ ವಿಭುಂ | 
ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪಂ ಪರಮಂ ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣಂ | ೨೯ | 


ಹ ಅ ೨೨2೫೨೨೨೨೨೨೨... ಬಾ ಸಘಸಕಾಣಾ ಇಜಾಖಾಹಾಸ ಉಕಾ 


೨೫. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಸ್ವಂದನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ ಪಾರ್ರತೀಪರಮೇಶ್ವರರ 
ರತಿಕ್ರೀಡೆಯ ಭಂಗವೂ ಪಾರ್ವತಿಯ ಸಂಶೋಷವೂ ಅಭಿಮಾನದನಾಶನವೂ 


ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 


೨೬. ದೇವಿಯಿಂದ “ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ವಿಷ್ಣು ವ್ರತಪೂ. ಉತ್ತಮ 
ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀಹರಿಯ ವರದಾನವೂ ಇವುಗಳೇ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುಪು. 


೨೭-೨೮. ಹರಿಯು  ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪದಿಂದ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿ 
ಈೊಂಡುದು. ಈಶ್ವರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಗಣೇಶನು ಹುಟ್ಟಿದುದು. ಪಾರ್ವತೀ 
ಪರಮೇಶ್ವರರು ಮಗನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದುದು ಈಶ್ವರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 


ಸಂತೋಷಕರವಾದ ಮಹೋತ್ಸವವು ನೆರವೇರಿದುದು ಮಂತಾದುವುಗಳೆಲ್ಲ ಹೇಳಲ್ಬ 
ಟ್ರರುವುವು- | 

೨೯. ನಿತ್ಕನೂ ಹುಟ್ಟಿ ಲ್ಲದನನೂ ಜಗತ್ಪ್ರಭುವೂ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಸನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ 
'ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪನೂ "ಆದ ಬಾಲಕನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೇ “ಮುಂತಾದ. ಸಕಲರೂ 
ನೋಡಿದರು. ಸ | 


714 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೨] : ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವನಿಘ್ನುಹರಂ ಶಾಂಶೆಂ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪೆದಾಂ | 
ತಪಸಾಂ ಜಪಯಜ್ಞಾನಾಂ ವ್ರತಾನಾಂ ಫಲದಂ ವಿಭುಂ | ೩೦ || 


ಅತೀವ ಕಮನೀಯಂ ಚಿ ರಮಣೀಯಂ ಚೆ ಯೋಹಿತಾಂ | 
ಪ್ರಾಣಾಧಿಕೆಂ ಪ್ರಿಯೆಶೆಮಂ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶಯೋಃ H aol 


ಪರಮಾತ್ಮೆಸ್ವರೂಪೆಂ ಚ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ | 
ಸರ್ವೇಶಂ ಸರ್ವಬೀಜಂ ಚ ಸಾಸ್ಟ್ರಾನ್ಸಾರಾಯಣಾತ್ಮಕಂ || ೩೨1 


ಇ ಭಾಳ ಅವು “ು ಆ 
ಯದ್ದರ್ಶನಾಚ್ಚೆಸ್ತ ವನಾಶ್ಚಣಾಮಾತ್ಪೂಜನಾತ್ರಥಾ | 
ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಂ ದುರಾರಾಧ್ಯ್ಯಂ ಜನ್ಮಕೋಟ್ಯಿಘನಾಶನಂ | aa | 


ಕಾರ್ತಿ ಕೋದ್ಸರಣಿಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತಸ್ಯಾಭಿಸೇಕ ಏವ ಚ | 
ಗಣೇಶ ಪೂಜನಂ ಚೈವ ಸರ್ವನಿಫ್ನನಿನಾಶನಂ Il ೩೪ I 





೩೦. ಮತ್ತು ಸಕಲ ವಿಫ್ಲೆಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನೂ ಶಾಂತ 


ಸ್ವರೂಸನೂ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳನನ್ನ ಕೊಡುವವನೂ ತಪಸ್ಸುಗಳು ಜಪಗಳು 
ವ್ರತಗಳು ಇವುಗಳಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ವಿಭುವೂ ಆದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳೇ ಮುಂತಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡಿದರು. 


೩೧. ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಕಮನೀಯನೂ ಸ್ರ್ರೀಯರಿಗೆ ಮನೋಹರನೂ ಪಾರ್ಚತೀ 
ಪರಮೇಶ್ವರರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಇಷ್ಟನಾದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ದೇವಶೆಗಳೇ ಮುಂತಾಗಿ ಸರ್ವರೂ ನೋಡಿದರು, 

೩೨-೩೩. ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂಪನೂ ಷಡ್ಫುಣೈಶ್ವರ್ಯವಂತನೂ 
ನಾಶರಹಿತನೂ ಸೆಕಲಕ್ಟೂ ಈಶ್ವರನೂ ಸಕಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನೂ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ನಾರಾಯಣ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಯಾವನನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ 
ನಮಸ್ತರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡುಪುದರಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆಯೋ ಅಂಥಾ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ' ಸಿಲುಕದವನೂ 
ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪೊಜಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ ಆದ ಬಾಲಕನನ್ನು ದೇವತೆಗಳೇ ಮುಂತಾಗಿ 
ಸರ್ವರೂ ನೋಡಿದರು 

೩೪-೩೫, ಕಾರ್ತಿಕಸ್ವಾಮಿಯ ಉದ್ದಾರವೂ ಅನನ ಸಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವೂ 
ಗಣೇಶನ ಪೂಜೆಯೂ ಸಮಸ್ತವಾದ ವಿಫ್ನೆಗಳ ನಿವಾರಣೆಯೂ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಜಮದೆಗ್ಗೇಶ್ನ ಯುದ್ಧಂ ಇ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನೇನ ಚ | 
ಸುರಭೀಹರಣಂ ಚೈವ ನಿಧನಂ ಚ ಮುನೇಸ್ಮಥಾ || ೩೫.!| 


ಪತಿವ್ರತಾರೇಣು ಕಾಯಾಶ್ರಿ.ತಾರೋಹಣಮೇವ. ಚ.। 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತೆಂ ಭೃಗೋಶ್ಚೈವ.ದಾರುಣಂ ಚೆ ಸುದಾರುಣಂ | ೩೬ | 


ನಿಃಕ್ಷತ್ರೀಕರಣಂ ಚೈನಮೇಕೆನಿಂಶತಿಕಂ ದ್ವಿಜ | 
'ಸಂವಾದೋ ಜ್ಞಾನಲಾಭಶ್ಚ ಗಣೇಶಸರ್ಶುರಾಮಯೋಃ | all 


ತಯೋರ್ಯುದ್ಧಂ ದಾರುಣಂ ಚಿ.ಹೇರಂಬದಂತಭಂಜನಂ | 
ದುರ್ಗಾಯಾಶ್ಚ ವಿಲಾಪಶ್ಲಾಭಿಶಾಪೋ ಭಾರ್ಗವಂ ಪ್ರತಿ || ೩೮ || 
«೫ 


ಸ್ಮರಣೇ ಪರುಶುರಾಮಸ್ಕಾವಿರ್ಭಾವೋ. ಹಶೇರಪಿ | 
ಸಾರ್ವತೀಂ ಬೋಧಯಾಮಾಸ ಸ್ವಯಂ ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಭು8 ಗ 


ವರ್ಣನಂ ಶಿವಲೋಕಸ್ಯ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯವಮೀಪ್ಸಿತಂ | 
ಪ್ರೆದತ್ತಂ ಪರ್ಶುರಾಮಾಯ ಮಹಾಸ್ತ್ರಂ ಶಂಕೆರೇಣ ಚ Il ೪೦ || 


ಮಂತ್ರಂ ಚ ಕವಚಂ ಚೈವ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 

ವರದಾನಂ ಚಾಭಯಂ ಚ ಪ್ರದಾನಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ | ೪೧ ॥ 
ರ್ಜುನನೊಡನೆ ಜಮದಗ್ನಿಯ: ಯುದ್ಧವೂ ಸುರಭಿಯ ಅಪಹಾರವೂ ಇಜಮದಗಿ 
ಮುನಿಯ ಮರಣವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುವು. 

೩೬-೩೮. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ರೇಣುಕಾದೇವಿಯು ಚಿತಿಯನ್ನೇರುವುದು, 
ಆತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪರಶುರಾಮನು ಕೈ ಕೊಳ್ಳುವುದು ಇಪ್ಪ 
ತ್ತೊಂದು ಸಾರಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡುವುದು. ಗಣೇಶ 
ಮತ್ತು ' ಪರಶುರಾಮ ಇವರ ಸೆಂವಾದವೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆ ಯುವಿಕೆಯೂ 
ಪರಶುರಾಮ ಮತ್ತು ಗಣೇಶ ಇವರುಗಳ ಯುದ್ಧವೂ ಗಣೇಶನ ಹಲ್ಲು ಮುರಿಯು 
ವಿಕೆಯೂ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ದುಃಖವೂ ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ಶಪಿಸುವುದೂ ಮುಂತಾ 
ದುವುಗೆಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 





೩೯-೪೧. ಪರಶುರಾಮನು ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿದೊಡನೆ ಹರಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ 
ಬರುವುದು, ಪ್ರಭುವಾದ. ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ನಾರಾಯಣನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ: ಉಪದೇಶ: 
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ಅಧ್ಯಾಯ: ೧೩೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ: 


ಶ್ರಿಃಸಸ್ತೆ ಕೃತ್ತೋ ಭೂಪಾನಾಂ ನಿಧನಂ ಚೆ ಚಕಾರ ಸಃ | 
ಬಭೂವ ಭೃಗುಣಾ ವಿಪ್ರ ಭುವಶ್ಚ ಭಾರಹಾರಣಿಂ ll ೪೨ Il 


ಪ್ರೆಶ್ನಾನುರೋಧಕ್ರೆಮತಃ ಪೂರ್ಮೋಸಾಖ್ಯಾನಮೇವ ಚೆ! 
ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಗಣಸತೇಃ ಖಂಡಂ ಸಮಾಸೇನ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ || ೪೩ || 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡಂ ಚ ಶ್ರೂಯೆತಾಂ ಸಾವಧಾನತಃ | 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾಧಿಹರಂ ಮೋಸ್ಷಕರಂ ಪರಂ | ೪೪ Il 


ಹರಿದಾಸ್ಯಪ್ರದಂ ಶುದ್ಧಂ ಸುಶ್ರಾವ್ಯಂ ಚ ಸುಧೋಪಮಂ | 


ಅತ್ಯ ಪೂರ್ವಮುಪಾಖ್ಯಾನಂ ರಮ್ಯಂರಮ್ಯಂ ನವಂನವಂ. Il: ೪೫: || 





ಮಾಡುವುದು, ಅತ್ಯಂತ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ ಇಷ್ಟವೂ ಆದ' ಶಿವಲೋಕದ' ವರ್ಣನೆಯು 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪರಶುರಾಮನಿಗೆ ಮಹಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನೂ ಕನಚವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. ಮತ್ತು ವರವನ್ನೂ ಅಭಯವನ್ನೂ ಸಕಲ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು, ಮುಂತಾದುವುಗಳು. ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 


೪೨. ಆ ಪರಶುರಾಮನು ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಸಾರಿ ತಿರುಗಿ ರಾಜರನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿದನು. ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಪರಶುರಾಮನಿಂದ ಭೂಮಿಯ ಭಾರವು 
ನಾಶವಾಯಿತು. 


ಪಿ. ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಹೇಳಿದು 


ದಾಯಿತು, ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಗಣಪತಿ 
ಖಂಡವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಛಲ, . ಇನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡವನ್ನು ಸಾವಧಾನಮನಸ್ಥನಾಗಿ ಕೇಳು: 


ವವನಾಗು. ಆದು ಹುಟ್ಟು ಸಾವು ಮುಪ್ಪು, ಕ್ರೋಗಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದೂ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೂ 'ಆಗಿರುತ್ತಹೆ. 


ಲ), ಮತ್ತು ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಾಸತನವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಟುದೂ ಪರಿಶುದ್ಧವೂ 
ಕೇಳಲು ಹಿಶವೂ ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವೂ. ಬಹಳ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಉಪಾಖ್ಯಾನ 
ಸಹಿತವೂ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವೂ ಅತ್ಯಂತ ಹೊಸದೂ ಆಗಿರುವುದು: 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ನ ಶ್ರುತಂ ಜನ್ಮ ನ್‌ ಯೆದ್ಯ ಎಮೆಸ್ವಾದು ಪದೇಪದೇ | 
ಪ್ರದೀಪಂ ವ ಸಾಕ "ವಾಜ್ನಿ ತಾರಣಂ ಹರಂ || ೪೬ || 


ಕರ್ಮೋಪಭೋಗರೋಗಾಣಾಂ ಮರ್ಜನಂ ಚೆ ರಸಾಯೆನಂ'! 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚರಣಾಂಭೋಜಸ್ರಾಪ್ತಿಸೋಪಾನಕಾರಣಂ || ೪೭ ॥ 


ಶ್ರೀದಾಮರಾಧಾಕಲಹವರ್ಣನಂ ದಾರುಣಂ ದ್ವಿಜ! 
ಸಜ ಶಾಪಪ್ರಕಥನಂ ತತಸ್ತೇಷಾಂ ನಿಸರ್ಜನಂ | ೪೮ || 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಸ್ಯೈವ ಹರೇರ್ಜನ್ಮ ಮಹೀತಲೇ | 
ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಚೆ ಜನ್ಮಖಂಡಂ ಚ ಪರಮಾದ್ಭುತನೇವ ಚೆ | ೪೯ /| 


ಆನಿರ್ಭಾವೋ ಹರೇರೇವ ವಸುದೇವಸ್ಯ ಮಂದಿರೇ | 
ಕಂಸಾಸುರಭಯೇನೈವ ಗೋಕುಲೇ ಗಮನಂ ಹರೇಃ | ೫೦ || 


| ೪೬. ಹುಟ ರನನ ಕೇಳದುದೂ ಯಾವಯಾವದು ರುಚಿಕರವಾದುದೊ 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ರುಚಿಕರ ಕಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಿಗೂ ದೀಪದಂತಿರುವುದೂ ಸಂಸಾರವೆಂಬ 
ಸಮುದ, ದ್ರವನ್ನು ladda ಸ್‌ ದೆ. 


೪೭. ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 'ಅನುಭವಿಕೆಯೆಂಬ ರೋಗಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕ 
ದಿವ [ರಸಾಯನವೂ ಶ್ರಿ ಕೃ ಷನ ನನ ಸಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲು ಹೋಗಬೇಕಾದ 
ಮೆಟ್ಟಿ ಲುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವೂ ಆಗಿರುವುದು. 


೪." ಎಲೈ ಬ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಶ್ರೀದಾಮ ಮತ್ತು ರಾಧೆ ಇವರ ಜಗಳವು 
ಅತ್ಯ ಂತ STEER ಇದೂ' ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರುವುದು. ಅವರಿಬ್ಬರ 
ಹೂ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರರುವುದು: ಅನಂತರ ಅವರುಗಳ ಬಿಡುಗಡೆಯು ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು, 

NS 
ಅವತಾರ ಮಾಡಿದ ವಿಷಯವು ಹೇಳ 
ಅತ್ಯ ೦ತ ಆಶ್ರ ಶ್ಲರ್ಯಕರವಾಗಿರುವುದು. 


೫೦... ವಸುದೇವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚ ಹುಟ್ಟುವುದು ಕಂಸಾಸುರನ 
ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆಹೋಗುವಿಕೆ ಗರು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರುವುವು.. 


೬. ೪೯. : ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಲ 


) ಟ್ವರುವುದಮು ಜನ್ಮಖಂಡವು ಈ ಕಥೆಗಳಿಂದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೃಷಭಾನುಸುತಾ ರಾಧಾ ಶ್ರೀದಾಮ್ನಃ ಶಾಪಹೇತಶುನಾ | 


ಬಾಲಕ್ರೀಡಾವರ್ಣನಂ ಚೆ ಗೋಕುಲೇ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ||:೫೧ !! 


ದೈತ್ಯಾದಿನಿಧನಂ ಜೆ,ವ ಕೀರ್ತಿತೆಂ.ಹರಿಣಾ ತಥಾ | 
ಗರ್ಗಸ್ಕಾಗಮುನಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶುಭಾನ್ನಪ್ರಾಶನಂ.ಹರೇಃ॥ 1.೫೨.1 


ನಿಧನಂ ಪೂ ತೆನಾಯಾಶ್ನ ಸದ್ಯಃ ಶಕಟಿಭಂಜನಂ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಬಂಧನೋಸ್ಸಂ ಚ ಯಮಲಾರ್ಜುನಭಂಜನಂ ' ೫೩ || 


ಲೋಕ್ಯದರ್ಶನಂ ವಕ್ರೀ ಗೋವತ್ಸಾಹರಣಂ ತಥಾ | 
ತ್ವಾ ಗೋವತ್ಸನಿರ್ಮಾಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸೃವನಂ ಹೆರೇಃ || ೫೪ !! 


ಲೇ 


ಹಸಾ ಗೋಕುಲಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ವನಂ | 


ನಯಾಜ್ಜ ಗಾಮ ನಂದಶ್ಚ ಸಾರ್ಧಂ ಚಿ ನಂಡನೇನ -ಚ |! ೫೫ || 


ಜ್‌ 








೫೧. ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪದ ಕಾರಣದಿಂದ ರಾಧೆಯು ವೃಷಭಾನು ಪುತ್ರಿ 
ಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದುದು, ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಬಾಲ್ಯದ ಆಟಿಗಳ ವರ್ಣನೆ 
ಇನ್ರಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು. 


೨೨. ಶ್ರೀಹೆರಿಯಿಂದ ದೈತ್ಯರೇ ಮೊದಲಾದವರ ನಾಶವು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ವರುವುದು: 
ಗರ್ಗಮುನಿಯು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದುದು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ .ಅನ್ಸ 
ಪ್ರಾಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದುದು ಇವುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. | 


೫೩. ಪೂತನಿಯ ವಧೆಯೂ ಸೂಡೆಲೆ ಶಕಬಾಸುರ ಭಂಗಪೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ತನ್ನ ಕಟ್ಟನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡುದೂ ಯನುಲಾರ್ಜುನ ಮರಗಳನ್ನು ಮುರಿದುದೂ 
ಇವುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು. ಜು 

೫೪. ತಾಯಿಗೆ “ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು -ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ತೋರಿದುದು ಮತ್ತು 
ಹಸುಗಳ ಕರುಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವಿಕೆಯು ಬ್ರಹ್ಮನು-ಗೋವಿನ ಕರುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತೊತ್ರಮಾಡುವುದು ಇವುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಚಿ ರುವುವು. 

೫1೫... ನಂದನು ಭಯದಿಂದ ಬೇಗನೆ ಗೋಕುಲವನ್ನುಬಿಟ್ಟು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ 
ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಮಗನಾದ ಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಹೊರಟುಹೋದುದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುಪ್ರೆದು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ವೃಂದಾವನಸ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತೆಂ ಚೆ ಪೆರಮಾದ್ಭುತೆಂ | 
ಸಾರ್ಧಂ ಚೆ ಬಾಲಕೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ತತ್ರ ಸಂಕ್ರೀಡನಂ ಹರೇಃ || ೫೬ I 


ಸದನ್ನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇೀನಾಂ ಚ ಭೋಜನಂ ಕಥಿತಂ ಹರೇಃ | 
ವರದಾನಂ ಚ ತಾಸಾಂ ಚ ಪ್ರಾಕ್ತನೇನ ನಿರೂಪಣಂ || ೫೭ | 


ಕ್ರತೂನಾಂ ವರ್ಣನಂ ಚೈವ ವಸ್ರ್ರಾಪಹರಣಂ ತಥಾ | 
ವರದಾನಂ ಚ ಗೋಪೀನಾಂ ಕೃಷ್ಣೇನೈವ ಕೃತಂ ದಜ | ೫೮ || 


ಕಾತ್ಯಾಯನೀವ್ರತಂ ಪ್ರೋಕ್ತೆಂ ಶ್ರೀಷುರ್ಗಾಪೂಜನಂ ತಥಾ | 


ಇವ 


ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಚ ವರೋ ಹತ್ತೋ ಗೋಪೀಭ್ಯೋ ಯಮುನಾತಟೇ ॥ ೫೯ | 


ತಾಲಾನಾಂ ಭಕ್ಷಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶಕ್ರಿಯಾಗವಿಮರ್ದನಂ | 


ರಾಧಯಾ ಸಹ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವಿರಹೋ ಮೇಲನಂ ತಥಾ | ೬೦ Il 


೫೬... ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ವೃಂದಾವನದ ನಿರ್ಮಾಣವೂ ಅಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೀಹರಿಯು ಬಾಲಕರೊಡನೆ ಆಟವಾಡಿದುದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 


೫೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕೊಟ್ಟಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಶ್ರೀಹೆರಿಯು 
ಊಟಮಾಡಿದುದನ್ನೂ ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದನ್ನೂ ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. 


೫೮. ಯಾಗಗಳ ವರ್ಣನೆಯೂ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವಸ್ತ್ರಾ ನಹೆರಣ 
ಕಥೆಯೂ ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ವರದಾನಮಾಡಿದುದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 


೫೯. ಮತ್ತು ಕಾತ್ಯಾಯನಿಯ ವ್ರತವೂ ಶ್ರೀ ದುರ್ಗಿಯ ಪೂಜೆಯೂ 
ಯಮುನಾ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯರಿಗೆ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ 
ವಿಚಾರವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 


೬೦. ತಾಳೇ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿಂದುದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಇಂದ್ರಯಾಗವನ್ನು 
ಮುರಿದುದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ರಾಧೆಯ ಅಗಲುವಿಕೆ ಮತ್ತು ಸೇರುವಿಕೆ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ವರುವುವು: 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋಪೀಕ್ರೀಡಾ ಚೆ ಸಂಪ್ರೋಕ್ತಾ ಕೈಷ್ಣಕ್ರೊ ೀಡೇ ಚೆ ರಾಧಿಕಾ! 
ಛಾಯಾ ಧೇ ಚೆ ಸಂಪ್ರೋಕ್ಸಾ ಮಾಯಯಾ ಹರೇಃ ಕಂ 


ಶೃಂಗಾರಂ ಹೋಡಶನಿಧಂ ಕೃತ್ವಾ ತೆಂ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 
ಅಂತೆರ್ಧಾನಂ ಹರೇರೇವ ರಾಧಯಾ ಸಹ ಕಾನನೇ |! ೬೨ || 


ಮಲಯಾಗಮನಂ ಚೈವ ತೆಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 
ರಾಧಾ ಮಾಧವಯೋಶ್ಲೆ ೈವ ಸಂವಾಪಸ್ತತ್ರ ನಿರ್ಜನೇ || ೬೩ Il 


ಕ್ಸವಲ್ಯಮಪಿ ಗೋಪೀನಾಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನಾನಾವಿಧಂ ಮುನೇ | 
ಪುನಸಾಗಮೇನಂ ಚೈವ ಪುಣ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ವನಂ |! ೬೪ I 


ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ದ ದರ್ಶನಂ ಚೈವ ಗೋಪೀನಾಂ ಹರ್ಷವರ್ಥನಂ | 
ನಾನಾಪ, ಕ್ರೈ ಕಾರಕ್ರೀಡಾ ಚ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ತಸ್ಯ ಜಲೇ ಸ್ನಲೇ |! ೬೫ || 


೬೧, ಗೋಪಿಯರ ಕ್ರೀಡೆಯೂ. ರಾಧೆಯು ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ ನನ ಭುಜಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ದ್ಹುದು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ER "ರಾಪಾಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ದ್ದು ದೂ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರ ದೆ. 


೬.೨. ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು ವಿಧವಾದ ಶೃಂಗಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ 


ಕೊಂಡು ಕೊನೆಗೆ. ಶ್ರೀಹರಿಯು ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮಾಯವಾದುದೂ 
ಹೇಳಲ್ಲ ಬ್ರದೆ. 


೬೩. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೀಷ್ಠನೇ! ಶ್ರೀಹರಿಯು ರಾಥೆಯೊಡನೆ ಮಲಯ 


ಪರ್ರತಕ್ಟೆ ಬಂದುದು ಅಲ್ಲಿ ನಿರ್ಜನ ಸವಾಜ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ರಾಧಾ ಮಾಧವರ ಸಂವಾದ: 


ಇವುಗಳು ಹೇಳುಲ್ಬಟ್ಟಿ ರುವುವು. 


೬೪. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ! ಗೋಪಿಯರ ಅನೀಕ ವಿಧವಾದ: ಮುಕಿ ಕ್ತಿಯೂ 


ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ಹ ೈಂದಾವನಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಬರುವಿಕೆಯೂ ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ರ ರುವುದು. 


೬೫. ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಕೃ ಸ ನನನ್ನು ಕಂಡುದು ಮತ್ತು ಅವರೆಲ್ಲರ 
ಸಂತೋಷಾಧಿಕ ವೊ ಶ್ರಿ (ಕೃ ಸ್ಹನು ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲದಮೇಲೂ ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ 
ಕ್ರೀಡಿಸಿದುದೂ "ಹೇಳಲ್ಲ ಬಃ 30 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ: [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗೋಪೀನಾಮಪಿ' ಸೌಭಾಗ್ಯ ಂ ರಾಧಾಯಾಶ್ಚ ನಿಶೇಷತಃ | 
ಪ್ರೋಕ್ತಂ ವ್ಯಾಸೇನ ಖಾಂಡರ್ಯಂ ರಮ್ಯಂರಮ್ಯಂ ನವಂನವಂ ಮಗಗ 


ನಭಃಸ್ಥಿತಾನಾಂ ದೇವಾನಾಂ ದರ್ಶನಂ ಪ್ರೋಕ್ತಮೇವ ಚೆ | 
ಮನಸಃ ಸ್ಪಲನಂ ಚೈವ ದೇನೀನಾಂ ರಾಸಮಂಡಲೇ || ೬೭ || 


ಅಂಶೇನ ಲೇಭಿರೇ ಜನ್ಮ ದೇವ್ಯಶ್ಟೋಕ್ತಮಿದಂ ದ್ವಿಜ | 
ಅಕ್ರೂರಾಗಮನಂ ಚೈವ ಗೋಹೀನಾಂ ಚೆ ನಿಲಾಪನಂ || ೬೮ Il 


ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರ್ವಸ್ರಮೇಣೈವ ಚಾಕ್ರೂರಭರ್ತ್ಸ್ವನಂ ತಥಾ 
ಮಥುರಾಗಮನಂ ನಿಷ್ಣೋಃ ಶೋಕಂ ಗೋಕುಲವಾಸಿನಾಂ . ೬೯ 


ರಾಧಿ ಕಾನಿರಹಜ್ಜಾಲಾಜಾಲಂ ಪ್ರೋಕ್ಕಂ ಯಥೋಟಜಿತಂ 
ಸ್ವಮೂರ್ತಿದರ್ಶನಂ ಚೈನಮಕ್ರೊರಂ ಯೆಮುನಾತಟೀ | ೭೦ || 


೬೬. ಗೋಪಿಯರ ಮತ್ತು ರಾಧೆಯ ವಿಶೇಷವಾದ ಸೌಭಾಗ್ಯವೂ ಹೊಸ 
ಹೊಸದೂ ಅತಿ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಸೌಂದರ್ಯವೂ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. 


೬೭. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ರಾಧಾ ಮಾಧವರ ದರುಶನವನ್ನು 
ಪಡೆದ ಅಂಶವೂ ದೇವಿಯರು ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಮನಸೋತುದೂಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರುವುದು. 


೬೮. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ದೇವಿಯರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಂಶದಿಂದ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದರೆಂಬುದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 


೬೯. ಅಕ್ರೂರನನ್ನು ಗದರಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮಧುರೆಗೆ ಬಂದುದು 
ಗೋಕುಲವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖಗೊಂಡುದು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


೭೦, ರಾಧಿಕೆಯು ವಿರಹಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಬಳಲಿದ ವಿಷಯವು ಯಥೋಚಿತ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. ಯಮುನಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಅಕ್ರೂರನಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದುದು ಕೂಡ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು. ಸ 
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MUD Lb. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಥುರಾವೇಶನಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನಿಧನಂ ರಜಕಸ್ಯ ಚ |: 
ಕುಬ್ಬಯಾ ಸಹ ಸಂಭೋಗಸ್ತಸ್ಕ್ಯಾ ಮೋಕ್ಷಣಮೇವ ಚೆ ` |1| ೩೧ | 


ಪ್ರಸಾದನಂ ಕುವಿಂಡಸ್ಯ ಮಾಲಾಕಾರಸ್ಯ ಮೋಕ್ಷಣಂ | 


'ಧನುಷೋ ಭಂಜನಂ ಶಂಭೋರ್ಹಸ್ತಿ ನೋ ನಿಧನಂ ತಥಾ || ೭೨1 


ಸಭಾಪ್ರನೇಶನಂ ಪ್ರೋಕ್ತೆಂ ನಾನಾರೂಪಪ್ರದರ್ಶನಂ | 
ಕಂಸಸ್ಕ್ಯ ನಿಧನಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತಪ್ಪಂಧೂನಾಂ ನಿಲಾಪನಂ (| ೭೩ || 
ಸತ್ಯಾರಂ ತಸ್ಯ ವಿಧಿನದ್ರಾಜತ್ವೆಂ ತೆಕ್ಪಿತುಸ್ತಥಾ | | 
ನಿಲಾಪನಂ ಚ ನಂದಸ್ಯೆ ಸ್ತವನಂ ಸರಮಾದ್ಭುತಂ || ೭೪ || 


ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ತಯೋಶ್ಚ ಸಂವಾದೋ ನಿರ್ಜನೇ ತಾತಪುತ್ರಯೋಕ | 
ಸರಮಾಧ್ಯಾತ್ಮಿ ತಿ ಕಂ ಜ್ಞಾ ನಂ ನಂದಾಯೆಚೆ ದದೌ ವಿಭುಃ | ೭೫ || 


"| 


೫22.222 ೨ 


೭೧... ಮಧುರಾಪ್ರವೇಶದ ಕಥೆಯೂ ಅಗಸರವನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದುದೂ 
ಕುಬ್ಬಿಯೊಡನೆ ಸಂಭೋಗಿಸಿದುದೂ ಮತ್ತು ಅವಳ ಮೋಕ್ಸ ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುವು- 0% 


೭೨, ನೆಯ್ಗೆಯವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದುದು ಹೂವಾಡಿಗನ ಮೋಕ್ಸಣವು 
ಧನುರ್ಭಂಗವು, ಆನೆಯನ್ನು ಕೊಂದುದು. ಈ ಎಲ್ಲ ಕಥೆಯೂ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು- 


೭೩, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಜಸಭೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು, ಅಲ್ಲಿ ತಾನು ನಾನಾ 
ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದುದು, ಕಂಸನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದುದು, ಕಂಸನ ಬಂಧು 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖದಿಂದ ಅತ್ತುದು ಇವೆಲ್ಲವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು- ಶೆ 


7) 


ಜಲ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾದ ಸತ್ಕಾರ ಮಾಡಿದುದ್ದು ಕಂಸನ 
ತಂದೆಗೆ ರಾಜತ ನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದು ನಂದರ ಅದ್ಭುತವಾದ ನ ಇವೆಲ್ಲ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 


೭೫. ನಿರ್ಜನ ಪ್ರಜೀಶದಲ್ಲಿ'ತಂಡಿ ಮಕ್ಕಳಾದ ನಂದಕೃಷ್ಣರ ಸಂವಾದವು, 
ಸರಮಾತ ಬನು ನದನಿಗೆ. ಉತ್ತಮ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿದುದೂ 
ಹೇಳಲ್ಪ ಬ್ಪ ಸೈರುವುದು- i 


183 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ 'ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮುನೀನಾಂ ಗಮನೇ ಚೈವ ಧನ್ಯೋಪಾಖ್ಯಾನಮೇವ ಚೆ | 
ಸಥಿತಂ ಚ ಕುಮಾರೇಣ ಪ್ರೋಕ್ತೆನೇವ ಸುದುರ್ಲಭಮ್‌ las: 


ಉದ್ದೆವಾಗಮನಂ ಫ್ರೋಕ್ತಂ ರಾಧಾಸ್ಥಾ ನಂ'ಚೆ ನಿರ್ಜನಂ' 
ಜ್ಞಾ ನಂ ತಯೋಶ್ಚ ಸಂವಾದೇ ಫ್ರೋಕ. ಮೇವ ಶುಭಾವಹಂ || ೭೭ | 


ಯಜ್ಞೋಪೆನೀತೆಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ನಿದ್ಯಾದಾನಂ ಗುರೋರ್ಗೃಹೇ 
ಮೃತಪುತ್ರಪ್ರದಾನಂ ಚೆ ಫ್ರೋಕ್ತೆಂತದ್ಗೆರನೇ ಪುರಾ | ೭೮ | 


ಜರಾಸಂಧಸ್ಯ ದಮನಂ ನಿಧನಂ ಯವನಸ್ಯ ಚ. 
ದ್ವಾರ ಕಾಯಾಶ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣಂ ವಿಶ್ವ ಕಾಕೋಡ್ಯ ಮಂ ತೆಥಾ | ೭೯ || 


ವ್ವಾರಕಾವೇಶನಂ.ಫ್ರೋಕ್ಸಮುಗ್ರಸೇನವಿಲಾಪನಂ | 
ರುಕ್ಮಿಣೇಹರಣಂ ಚೈವ ನೃಷಾಣಾಂ ದಮನಂ ತಥಾ | ೮೦ ॥ 








ಟ್ಟಿ ಸಮ: ನಗಳು ಹೋಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ -ಕುಮಾರನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ಟ 
ತ್ಯಂತೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ಧನ್ಯೋಪಾಖ್ಯಾನವು ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ರ ನಿರುವುದು. 


ಸರಿಯೆ 'ರಾಥೆಯಿದ್ದ ನಿರ್ಜರ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಉದ್ದವನು ಬಂದುದು ಅವರೀರ್ವರ 
ಸಂವಾದದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಶುಭಕರವಾದ ಜಾ ನ್ಲಿನನಿಷಯವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 


೨೮ (ಕೃ ಸಷ ನನ ಉಪನಯನವು ಗುರುವಿನ ಸಮಜ ನಿದ್ಯೋಪದೇಶವು 
ಆ ಗುರುವಿನ ದ ಮೃ ತನಾಗಿರಲು ಅವನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಗುರುವಿಗೆ 
ತಂದೊಪ್ಪಿಸಿದುದು ಇವೆಲ್ಲ ಹೇಳಲ್ಲ ಬ್ರ ರುವುದು. 


೭೯. ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ದಮನಮಾಡಿದುದು, ಯವನನನ್ನು ಕೊಂದುದ್ಳು 
ದ್ರಾ ರಕಾಪಟ ಸೈ ಣಿವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದುದು, ವಿಶ್ವ ಕರ್ಮನ ಸಾಹಸವು ಇವೆಲ್ಲವು 
ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರ ರುವುದು. 


ಎ ೮೦. ದಾ ರೆಕಾನಗರದ. ಪ್ರವೇಶ ಉಗ್ರಸೇನನ ವಿಲಾಪ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ 
ಅಪಹರಣ ಮತ್ತು ರಾಜರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದು ಇವೆಲ್ಲವು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ರರುವುವು: 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧2೩೨] ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ, 


ಸರ್ವಾಸಾಂ ಕಾಮಿನೀನಾಂ ಚೈಸ್ರೋಕ್ಕೆಮುದ್ಯಾಹನಂ, ತಥಾ! , 
ಮ್ಹಾಯಾವತೀನೋಕ್ಷಣ ಚಿ ನಿಧನಂ ಶಂಬರಸ್ಯ ಚ sol 


ಧರ್ಮಪುತ್ರೆರಾಜಸೂಯೇ ಶಿಶುಪಾಲಸ್ಯೆ ಮೋಸ್ಟಣಂ | 
ದಂತವಕ್ರ್ರಸ್ಯ ಚೆ.ಮುನೇ.ಶಾಲ್ಯಸ್ಯ.ನಿಧನೆಂ ತಥ್ಲಾ Wl 


ಮಣೇಶ್ಚ ಹರಣಂ ಚೈವ ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ಸ್ಪರ್ಗತಃ |. 


: ಸುರುಷಾಂಡವಯುದ್ಧೇ ಚ ಭುವಶ್ಚ ಭಾನ || ೮೩ || 


ಉಷಾಯಾಹರಣಂ ಪ್ರೋಕೆ, 0 ಬಾಣಸ್ಯ ಭುಜಕ್ಗಂತನಂ 1 
ಬಲೇ (ಶ್ಲ ಸ ಸವನಂ ಪ್ರೋಕ್ತೆ ಮನಿರುದ್ಧ ಸ್ಯ 'ವಿಕ್ರ ಮಃ || ೮೪ || 


[ve | 


ರಾಧಾಯೆಶೋದಾಸಂವಾಷೆಃ ಪ್ರೊ (ಕ್ಷ 8 ಸರಮೃದುರ್ಲಭಃ | 
ಮೋಕ್ಷಣಂ ಚೆ ಸೃಗಾಲಸ್ಯ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ೦ ಚ ಸರಮಾಡ್ಸು ತಂ | ೮೫ || 


ಎ ರಾು್ಷುಕು 


— 


೮೧: , ಎಲ್ಲ ಕಾಮಿನಿಯೆರನ್ನು_ ಮದುವೆಯಾದುದು ಮಾಯಾವತಿಯ 
ವಿಮೋಚನೆ ಮತ್ತು ಶಂಬರನ ಮರಣ ಮುಂತಾದುವು ಕಾಜಲ ಸಿರುವುವ. 


೮೨. ಧರ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಕಾಂಯ ಶಿಶುಪಾಲ 
ದಂತವಕ್ರ ಮತ್ತು ಶಾಲ್ಯ ಟ್ಟ ಮರಣವು ಹೇಳಲ್ಲಟ್ರಿರುವುವು: 


೮೩: ಸೈಮಂತ್ರಕಮಣಿಯ. ಅಸಣ್ಣಾಕ್ಷ : ಪಾರಿಜ್ಞಾತವೃಕ್ಷವನ್ನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ. 
ಅಪಹರಿಸಿದುದು ಕೌರವ ಪಾಂಡವರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ. ಮಿ ಭಾರವನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಿದುದು ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುವು.. | 


೮೪., ಉಷಾಸಹರಣವೂ ಬಾಣನ ಭುಜವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವಿಕೆಯೂ. ಬಲಿಯ. 
ಸ್ಫೋತ್ರವೂ ಅನಿರುದ್ಧನ ಪರಾಕ್ರಮವೂ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುವು. 


೮೫. ಅತಿದುರ್ಲಭವಾದ : ರಾಜಿ ಮತ್ತು ಯಶೋಜೆಯರ ಸಂವಾದವು 
ಅತ್ಯಂತ ಆಶ ಶೃರ್ಯಕರವಾದ ಸೃಗಾಲ ಮೋಕ್ಷವು ನಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು. 


50 7ಟ5 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತಣ ತ್‌ 


ಇ ಇ. ಕರಿಕು 


MARL SRE ARLE: 1 1.248. 8488 SLUR 


ಎನ್‌ ಕತಕ ಕಂತಾರಾ ee 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರಿ ೇ ಕೈ ಷ್ಠ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರೆಸಂಗೇನ ಗಣೇಶಪೂಜನಂ ತಥಾ! 
ದರ್ಶನಂ ರಾಧಿಕಾಸಾರ್ಧಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | ೮೬ || 


ಇಶನಂ | 


ರಾಧಾಯಾ ಪರ್ಶನಂ ದೇವ್ಯಾ ರಾಧಾಶೇಜಃ ಪ್ರೆಕಾ 
ಸಿಸ್ಮೃ || ೮೩ || 


ರಾಧಯಾ ರಮಣಂ ತೀರ್ಥೆ ಭ್ರಮಣಂ ರಹ 


ನಿಧನಂ ಯಹುವಂಶಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಷೇನ ಶೌನಳ | . 
ಜೆ 


ಮೋಕ್ಷಂ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಚ ಸ್ವ್ತಪದೇ ಗಮನಂ ಹರೇಃ |! ೮೮ | 


ನಿನಾಹೋ ನಾರಡಸ್ಯೈನೋತ್ಸತ್ತಿರ್ವಹ್ಲಿಸುವರ್ಣಯೋ | 
ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗಾ ಪುನರೇವ ಸಮಾಸತಃ | ೮೯ || 


೮೬, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ಗಣೇಶ ಪೂಜೆಯ ನಿವರವು ರಾಧಿಕೆ 


ಯೊಡನೆ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನವು ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪ ಟಿ ರುವುದು. 


೮೭. ರಾಧಾದೇವಿಯ EE ರಾಧೆಯ ತೇಜಃಪ್ರಕಾಶನವು ರಾಧೆ 
ಯೊಡನೆ ರಹಸ್ಯ ಕೇಳಿಯೂ ತೀರ್ಥಾಟಿನೆಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುವು. 


೮೮. ಎಲ್ಲೆ ಶೌನಕನೇ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶಾಪದಿಂದ ಯದುವಂಶದ ನಾಶವು 
ಪಾಂಡವರ ಮೋಕ್ಷವು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸ್ವಸ್ಥಾ ನಗಮನವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು. 


೮೯. ನಾರದ ಮುನಿಯ ವಿವಾಹವು ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಚಿನ್ನಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ 
ಇವೆಲ್ಲವು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಿತುಃಖಂಡೈಃ ಪುರಾಣಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶನೇವನ ಚ! 
ಅತಃ ಸೆರಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ 8೦ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋಕ್ತುಮಿಚ್ಛಸಿ ll Fo I 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣನಾರದಸೆಂವಾದೇ ಚಾನುಕ್ರಮಣಿಕಂ 
ನಾಮ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ || 





೯0೦. ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ! ಪ್ರು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಖಂಡಗಳಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತವೆಂಬ ಪುರಾಣವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. ಇನ್ನು ಮುಂದಿ ಮತ್ತಾವ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಲಪೇಕ್ಷಿಸುವೆಯೋ ಹೇಳು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮ ಖಂಡದ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆಯೆಂಬ 
ನೂರ ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು. 
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| ಓಂ | 
| ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಮ © ಸ EN “ಹಪ ಸಾಸ ಾಕಾಸಾಸೆ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೃವರ್ತೀ ಮಹಾಪುರಾಣ 


॥ ಅಥ ತ್ರೆಯಸ್ರಿಂಶವಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 


|| ಶೌನಕ ಉವಾಚ || 


ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಜೀವಿತಂ ಚ ಸುಜೀವಿತಂ | 


ಯತ್ಸಲಂ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ಶೇ ನಿರ್ವಿಘ್ನಂ ಮೋನ ಸಾರಂ | oll 
ಅಭಯಂ ದೇಹಿ ಹೇ ವತ್ಸ ಹೇ ತಾತ ಮಹ್ಯಮೇವ ಚ । 
ತವಾ ನಿವೇದನಂ 8೦ಚಿದಸ್ತೀತಿ ಚ ಕರೋಮ್ಯಹಂ ll ೨ Il 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ತ್ಯಜ ಭೀತಿಂ ಮಹಾಭಾಗ ಪ್ರಶ್ನಂ ಕುರು ಯದಿಚ್ಛಸಿ | 


ಸರ್ವಂ ಠೇ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಯೆದ್ಯದ್ಲೋಷ್ಯಂ ಮನೋಹರಂ la ll 


ನೂರ ಮೂವತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು 
೧. ಶೌನಕ ಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇಂದು ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದುದು ಸಫಲ 
ವಾಯಿತು. ನನ್ನ ಜೀವನವು ಕೂಡ ಉತ್ತಮವಾಯಿತು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಪುರಾಣವನ್ನು ನಿರ್ವಿಫ್ನೆವಾಗಿ ಕೇಳಿ ಅದರ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದೆನು. 
೨. ಎಲ್ಫೆ ತಂದೆಯೇ! ನನಗೆ ನೀನು ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗು; 
ಆಗ ನಾನು ಕೇಳಬೇಕಾದ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ಕೇಳುವೆನು. ಬ 


ಹ ಕ  ್ಲಛ ಇಓ ಡಂ ಒೃಡ್ಲ ಸಸಂ ಇಇ ಇಛಸಬ್ರ ಭಘಾರಾಂಉ ಉದ 


೩. ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. -ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಭಯವನ್ನು 
ಬಿಡು, ಯಾವುದನ್ನು ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುವೆಯೋ ಅದನ್ನು ಕೇಳು; ಅದು ಯಾವುದು? 
ಎಷ್ಟೇ ರಹೆಸ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ಶೌನಕ ಉವಾಚ | 


ಅಧುನಾ ಶ್ರೋತುನಿಚ್ಛಾಮಿ ಪುರಾಣಾನಾಂ ಚ ಲಕ್ಷಣಂ | 
ಸಂಖ್ಯಾನಮಸಿ ತೇಷಾಂ ಚ ಫಲಮಸ್ಯೈವ ಪುತ್ರಕ |! ೪ || 


| ಸೂತ ಉವಾಚಿ ॥ 


ನಿಸ್ತರಾಣಿ ಪುರಾಣಾನಿ ಚೇತಿಹಾಸಶ್ಚ ಶೌನಕ | 
ಸಂಹಿತಾಂ ಪಂಚೆರಾತ್ರಾಣಿ ಕಥಯಾಮಿ ಯಥಾಗತಂ i ೫ || 


ಸರ್ಗಶ್ಚ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಶ್ಚ ವಂಶೋ ಮನ್ವಂತರಾಣಿ ಚ | 
ವಂಶಾನುಚರಿತಂ ವಿಪ್ರ ಪುರಾಣಂ ಪಂಚಲಕ್ಷಣಂ || ೬॥ 


ಏತೆದುಪಪುರಾಣಾನಾಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಚೆ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ | 
ಮಹತಾಂ ಚೆ ಪುರಾಣಾನಾಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಕೆಥಯಾಮಿ ತೇ || ೭ || 


ಹ ನಾ ಕಾ ಇಸಂಇಹಾ ಭರ ಚಾ 7 ಭಾಘಾಜಾ ಭಂ ಭಾಭಾ ಂ "ಇಲ ಜನಧ ಚಜಾಜಸಾಾಷಾಹಾ 


೪, ಶೌನಕ ಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. -ಈಗ ನಾನು ಪುರಾಣಗಳ ಲಕ್ಷಣ 
ವನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಲಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೫. ಸೂತಮುನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಎಲ್ಫೈ ಶಾನಕನೇ! ಪುರಾಣಗಳೂ 
ಇತಿಹಾಸಗಳೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವುವು. ಐದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳುವವನಾಗು. 


೬. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! 
ವಂಶಸೆಂಬಂಧವಾದ ಚರಿತೆ ಎಂಬು 


ಷ್ಟಿ ಪ್ರತಿಸೃಷ್ಟಿ ವಂಶಗಳು ಮನ್ತಂತರಗಳು 


ಸೃ ಸ್ರ 
ದಾಗಿ ಪುರಾಣವು ಐದುಲಕ್ಸಣವುಳ್ಳದ್ದು. 


೭. ವಿದ್ವಾಂಸರು ಇದನ್ನು ಉಸಪುರಾಣಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
ಮಹಾಪುರಾಣಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 
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ಇಡಾ: ಗಾನಾ ಾಾಾಾಿಾವನನದಾನ ಜಾಲದ ವಾನನಾಾನಲಾವಾಣಾ ನಾನಾನಾ ಪಪ ಚಟಪಟ ಲ ಟಟ 





ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರಿ € ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸೃಷ್ಟಿಶ್ಚಾಪಿ ನಿಸೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ಸ್ಥಿತಿಸ್ತೇಷಾಂ ಚೆ ಹಾಲನಂ | 
ಕರ್ಮಣಾಂ ವಾಸನಾ ವಾರ್ತಾ ಮನೂನಾಂ ಚಾಕ್ರಮೇಣ ಚ || ಆ || 


ವರ್ಣನಂ ಪ್ರಲಯಾನಾಂ ಚೆ ಚ ಮೋಕ್ಷ ಸ್ಲಸ್ಯ ಚೆ ನಿರೂಪಣಂ | 


ತೆಶ್ವೀರ್ತನಂ ಹರೇರೆವ ನೇವಾನಾಂ ಚೆ ಚಿ ಪೃಧ್‌ಪೃಘೆಳ್‌ ||೯॥ 


ದಶಾಧಿಕಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಚೆ ಮಹತಾಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿಶಂ | 
ಸಂಖ್ಯಾನಂ ಚೆ ಪುರಾಣಾನಾಂ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾಮಿ ಶೇ || ೧೦ || 


ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ದೆಶೈವತು | 


ನಹಿ ಸಾಹಸಂ ಪಾದಹ್ಮಮೇವ ಪ್ಲ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೆಂ | ೧೧ ॥ 


ತ್ರಯೋವಿಂಶತಿಸಾಹಸ್ರಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಚ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ | 
ಚಿತುರ್ವಿಂಶತಿಸಾಹಸ್ರಂ ಶೈವಂ ಚೈವ ನಿರೂಪಿತಂ | ೧೨ Il 


ನಾರಾ ಸ್ಯ ಸಸ ವ ವ ।ವ।ವ್ವಿಂೆಸರುಿುೆಷೆಷೆ ಪಯ 


೮-೯. ಸೃಷ್ಟಿ ವಿಸೃಷ್ಟಿ ಅವುಗಳ ಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ಪಾಲನೆ ಕರ್ಮಗಳ ವಾಸನಾ 
ವೃತ್ತಾಂತ ಮತ್ತು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮನುಗಳ "ನರ್ಣನೆ ಪ್ರಳಯ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಸಗಳ 


ಕ್ರ 
ಹರಿಯ ಕೀರ್ತನೆ ವೇದಗಳನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳುವಿಕೆ. 


೧೦. ಹೀಗೆಹೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹತ್ತು ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುವು ಮಹಾಪುರಾಣಗಳು. 
ಈಗೆ ಪುರಾಣಗಳ ಸಂಖೆ ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳು. 


೧೧. ಉತ್ತಮವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಪುರಾಣವು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳುದ್ದು. 
ಪಾದ್ಮಪುರಾಣವು ಐವತ್ತೊಂಬತ್ತುಸಾವಿರದ ವಂಬ್ಳೆನೂರು ತೊಂಬತ್ತೈದು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. 


೧.೨. ವೈಷ್ಣವಪುರಾಣವು ಇಸ್ಸತ್ತಮೂರು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಪರಿಮಿತವಾದು 
ದೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಶೈವಪುರಾಣವು ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥ 
ವುಳ್ಳುದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೩] ಬ್ರಹ್ಮೆ: ನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಗ್ರಂಥೋಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರಂ ಶ್ರೀಮದ ತ್ಬಗವತೆಂ ವಿದುಃ | 
ನಲ 


ಪಂಚವಿಂಶತಿಸಾಹ ಹಸ್ರಂ ಇರದೀಯೆಂ pO || ೧೩ |! 


ಮಾರ್ತಂಡಂ ನವಸಾಹಸ್ರಂ ಪುರಾಣಂ ಪಂಡಿತಾ.ವಿಮುಃ | 
ಚತುಃಶತಾಧಿಕೆಂ ಪಂಚಿದಶಸಾಹಸ್ಪ್ರಮೇವ ಚೆ Il ೧೪ ॥ 


ಪರಮಗ್ಳಿ ಪುರಾಣಂ ಚೆ ರುಚಿರಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 
ಚತುರ್ಪೆಶಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪರಂ ಪಂಚಿಶತಾಧಿಕೆಂ Il ೧೫ Il 


ಲ « 
ಅಷ್ಟಾದಶಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತಮೀಪ್ಸಿತಂ Il ೧೬ || 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚಿ ಪುರಾಣಾನಾಂ ಸಾರಮೇವಂ ವಿದುರ್ಬಧಾಃ | 
ಏಕಾಪಶಸಹಸ್ರಂ ತು ಪರಂ ಲಿಂಗಪುರಾಣಕೆಂ [| ೧೭ || 


i ನಾ ಮಾ ಅ ತ 


ಣ್ಯ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ ಗವತವು ಹೆದಿನೆಂಟುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥವುಳ್ಳುದು. ನಾರದೀಯ 


ಪುರಾಣನು ಇಪ ಸ್ಪತ್ತೈದುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. 


೧೪-೧೬. ಮಾರ್ಕಂಡ ಪುರಾಣವು ವಂಭತ್ತು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥ ಪರಿಮಿತ 
ವಾದುದೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮನೋಹರವೂ ಉತ್ತಮವೂ ಆದ ಅಗ್ನಿ 
ಪುರಾಣವು ಹದಿನೈದು ಸಾನಿರದ ನಾನೂರು ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. ಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಭವಿಷ್ಯ ಪುರಾಣವು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರದ ಐನೂರು ಗ್ರಂಥಪರಿ 
ಮಿತವಾದುದು,. ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಪುರಾಣವು ಹದಿನೆಂಟುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥ ಪರಿಮಿತ 
ವಾದುದು. 


೧೭. ಈ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಪುರಾಣವನ್ನು ಸಕಲ ಪುರಾಣಗಳ ಸಾರವೆಂದು 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುವರು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲಿಂಗಪುರಾಣವು ಹನ್ನೊಂದುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥ 
ಪರಿಮಿತವಾದುದು. 
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ಬರಾಲಾ ಅಜಾ ಎಂದ್‌ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖರಿಡ 


ಚಿತುರ್ವಿಂಶತಿಸಾಹ ಹಸ್ರಂ ವಾರಾಹಂ ಪರಿಕೀ ರ್ಶಿತಂ | 


'ಏಕಾಶೀತಿಸಹಸ್ರ ೦ ಚ ಪರನೇವ ಶತಾಧಿಕಂ || ೧೮ || 


ವರಂ ಸ ಶಿಂದಪುರಾಣಂ ಜೆ ಸದಿ )ಿರೇವ ನಿರೂಪಿಶೆಂ | 

ಟೆ ದಶಸಾಹಸ್ರಂ ಕಾರ್ಮೆಂ ಸಪ್ತದಶೈವ ತು | ೧೯ Il 
ಮಾತ್ಸ್ಯೆಂ ಚತುರ್ಪಶಪ್ರೋಕ್ಕೆಂ ಪುರಾಣಂ ಪಂಡಿಶೈಸ್ತಥಾ | 
ಊನವಿಂಶತಿಸಾಹಸ್ರಂ ಗಾರುಡಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ || ೨೦ || 


ಪರಂ ದ್ವಾದಶಸಾಹಸ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 

ಏವಂ ಪುರಾಣಸಂಖ್ಯಾನಂ ಚತುರ್ಲಕ್ಷಮುದಾಹೃತೆಂ Il ೨೧1 
ಷ್ಯಾಪಶಪುರಾಣಾನ-ಮೇವಮೆ ೇೀವ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ | 

ಪ ಬೋಪಪು ರಾಣಾನಾಮಷ್ಟಾ ವಶ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ || ೨೨ || 


ತಾಂತು ಯಡ ತ ಲ ಅ ಸ್ಯ ವಂ ದ ಡದ ಹ ದಾ 


೧೮-೧೯. ವರಾಹ ಪುರಾಣವು ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ವುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥವುಳ್ಳದ್ದು. 
ಸ್ವಂದಪುರಾಣವು ಎಂಬತ್ತೊಂದು ಸಾವಿರದ ನೂರು ಗ್ರಂಥಗಳುಳ್ಳು ಮು 
ಸೆತ್ಪುರು5ರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ವಾಮನ ಪುರಾಣವು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಪರಿಮಿತ 
ವಾದುದು. ಕೌರ್ಮಪುರಾಣವು ಹದಿನೇಳು ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಪರಿಮಿತವಾದುದು. 


5೦. ಮಾತ ಶ್ಸ ಪುರಾಣವು ಹದಿನಾಲ್ತುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥ ಪರಿಮಿಶವಾದುದೆಂದೆ 
ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗಾರುಡಪುರಾಣವು ವಂಬೈನೊರ ಯಂಬತ್ತು ಗ KE; 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿದೆ. 


೨೧. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಪುರಾಣವು ಹನ್ನೆರಡುಸಾವಿರ ಗ್ರಂಥಪರಿಮಿತವಾದುದು. 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪುರಾಣಗಳ ಗ್ರಂಥಸಂಖ್ಯೆಯು ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಸ್ಮವೆಂಬುದಾಗಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 

೨೨. ವಿದ್ವಾ ೦ಸರು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹದಿನೆಂಟು ಮಹಾಪುರಾಣಗಳೆಂಬು 
ದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇಬ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹದಿನೆಂಟು ಉಪಪುರಾಣಗಳೂ ಹೇಳಲ್ಪ್ಬ ಚ್ಚ 
ರುವುವು. 

"79% 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೩] - ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತಿಹಾಸೋ ಭಾರತೆಂ ಚೆ ನಾಲ್ಮೀಕೆಂ ಕಾವ್ಯನೇವ ಚೆ! 
ಸಂಚಿಕಂ ಸಂಚರಾತ್ರಾಣಾಂ ಕೃಷ ಸ ಮಾಹಾತೆ  $ಪೂರ್ವಕೆಂ || ೨೩ || 


ವಾಸಿಷ್ಕಂ ನಾರದೀಯೆಂ ಚೆ ಕಾಪಿಲಂ ಗೌತಮೀಯ ಕೆಂ | 


ಪರಂ ಸನಶ ಆಪ್ಪ ಮಾರೀಯಂ ಪಂಚರಾತ್ರ ೦ ಚೆ ಪಂಚಕಂ | ೨೪ || 
ಪಂಚಕಂ ಸೆಂಹಿತಾನಾಂ ಚ ಕೃಷ್ಣಭಕಿಸಮನ್ಸಿತಂ | 

ಕ ಜಾ ಲ ಡ್‌ ದಸ. ತವ ಜಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ಶಿವಸ್ಯಾಪಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದಸ್ಯ ತಥೈವ ಚೆ || ೨೫ |! 


ಗೌತಮಸ್ಯ ಕುಮಾಂಸ್ಯ ಸಂಹಿತಾಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ 
ಇತಿ ಶೇ ಕಥಿಶಂ ಸರ್ವಂ ಕ್ರಮೇಣ ಚ ಪೃಥಕ್‌ಪೃಥಕ್‌ Il ೨೬ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ವಿಪುಲಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಮಮಾಪಿ ಚೆ ಯೆಥಾಗತಠೆಂ | 
ಉವಾಚೇದಂ ಪುರಾಣಂ ಚ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ [| ೨೭ Il 


ee ——— 


೨೩. ಭಾರತವೆಂಬುದು ಇತಿಹಾಸವು. ವಾಲ್ಮೀಕಿರಚಿತವಾದುದು ಕಾವ್ಯವು. 


ಪಂಚರಾತ್ರ ಪಂಚಕವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮಹಾತ್ಮೆ ಇಯಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದು. 


೨೫-೨೬ ಕ್ಷೆ ಷ್ಣ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಂಹಿತೆ ಶಿವಸಂಹಿತೆ ಪ ಪ್ರಹ್ಲಾ ದ 
ಸಂಹಿತೆ ಗಾತಮಸತಹ ಕುಮಾರಸಂಹಿಶೆ ಎಂದು ಐದು ಸಂಹಿತೆಗಳು ಹೇಳಲ್ಲ ಟಃ ರು 
ವುವು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು 


೨೭-೨೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರವು ವಿಪುಲವಾಗಿರುವುದು. ನನಗೂ ಕೂಡ 
ಅದು ತಿಳಿದುದು ಹೇಗೆಂದರೆ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಭಗವಂತನಾದ ಸಾಕ್ಷಾದ್ದಿ ್ರಿಷ್ಟುವು 
ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುರ್ಭಗವಾನ್ಸಾ್ಸಾದ್ಪ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚ ಸ್ವಭಕ್ಷ್‌ಕೆಂ | 
ಬ್ದ 


ಹಿಹ್ಮಾ ಧರ್ಮಂ ಚ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಂ ಧರ್ಮೊ ನಾರಾಯಣಂ ಮುನಿಂ || ೨೮ | 
ನಾರಾಯಣೋ ನಾರದಂ ಚೆ ನಾರದೋ ಮಾಂ ಚ ಭಕ್ಕೆಕಂ | 
ಅಹಂ ತ್ವಾಂ ಚೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ವರಿಷ್ಠಂ ಕಥಯಾಮಿ ತತ್‌ || ೨೯ Il 


ಸುದುರ್ಲಭಂ ಪುರಾಣಂ ಚಿ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತಮೀಪ್ಸಿತಂ | 


ಯದ್ವೃಣೋತೈೇವ ವಿಶ್ವಾಘಂ ಜೀವಿನಾಂ ಪರಮಾತ್ಮಕಂ || ೩೦ || 
ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ಸಾಕ್ರಿರೂಸೆಂ ಚೆ ಕರ್ಮಣಾಮೇವ ಕರ್ಮಿಣಾಂ | 
ತದೃ ಹ್ಮ ನಿವೃತಂ ಯೆತ್ರೆ ತದ್ದ್ವಿಭೂತಿಮನುತ್ಮ ಮಾಂ || ೩೧ Il 


ಶೇನೇದೆಂ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತಮಿತ್ಯೇವಂ ಚ ವಿಮರ್ಬುಧಾಃ | 
ಪುಣ್ಯಪ್ರದಂ ಪುರಾಣಂ ಚ ಮಂಗಲಂ ಮಂಗಲಪ್ರದಂ | ೩೨ Il 





ಬ್ರಹ್ಮನು ಧರ್ಮನಿರತನಾದ ಧರ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಧರ್ಮನು ನಾರಾಯಣ 
ಮುನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. | 


೨೯. ನಾರಾಯಣನು ನಾರದನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ನಾರದನು ಭಕ್ತನಾದ 
ನನಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನಾನು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಿನಗೆ ಆದನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವನು. 


೩೦.. ಈ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಪುರಾಣವು ಅತಿ ದುರ್ಲಭವಾದುದು. ಯಾವುದು 


೧೧ 
ಹಾ 
ಅದು ಬ್ರಕ್ಮ್‌ 


೩೧-೩೨೨. ಅದು ಕರ್ಮಮಾಡುವವರಿಗೂ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಾಕ್ರಿಯಾಗಿರು 
ವುದು. ಯಾವ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮದ ಮತ್ತು ಅದರ ಮಹಿಮೆಯು ವಿವರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟರುವುದೋ ಅದು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತವೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ಪುರಾಣವು. ಪುಣ್ಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ ಸ್ರಯೆಂ ಮಂಗಲ ರೂಪವಾಗಿದ್ದು 
ಮಂಗಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ' 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೩] ಬ್ರಹೈವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಗೋಪ್ಯಂ ಚ ರಹಸ್ಯ ಂಚಿಯತ್ರ ರಮ್ಯಂ ನವಂನವಂ | 
ಹರಿಭಕ್ತಿಪ್ರದೆಂ ಚೈವ ದ ಹರಿದಾಸ್ಕಡೆಂ 1 ೩೩ ॥ 


ಸುಖದಂ ಬ್ರಹ್ಮದಂ ಸಾರಂ ಶೋಕಸಂತಾಪನಾಶನಂ | 


; 
ಸರಿತಾಂ ಚ ಯಥಾ ಗಂಗಾ ಸದ್ಯೋ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾ ಶುಭಾ || ೩೪ || 
ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪ್ರ ಹ ಶುದ್ಧಂ ಯಥಾ ಕಾಶೀ ಪುರೀಷು ಚೆ | 

ಸರ್ವೇಷು ಭಾರತಂ ವರ್ಷಂ 'ಸಮ್ಯೊ € ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ ಶುಭಂ | ೩೫ | 
ಯಥಾ ಸುಮೇರುಃ ಶೈಲೇಷು ಪಾರಿಜಾತಂ ಚೆ ಪುಪ್ಪತಃ ! 

ಪತ್ರೇಷು ತುಲಸೀಪತ್ರಂ ವ್ರಶೇಷ್ಟೇಕಾದಶೀವ್ರತೆಂ Ia || 


ವೃಸ್ಲೇಷು ಕೆಲ್ಪವೃಸ್ತಶ್ವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ಸುರೇಷು ಚ! 


ಜ್ಞಾನೀಂದ್ರೇಷು ಮಹಾದೇವೋ ಯೋಗೀಂದ್ರೆ ೀಷು ಗಣೇಶ್ವರಃ |! ೩೭ | 


ದ ನ "ಆಗ i ೫೯೯೫ ಜಾರ ಎ ಜಾಜಾ ಐಇಐಜ ಜಾ ಅನ್‌ 


೩೩. ಅತಿ ರಹಸ್ಯವೂ ಆತಿ ಗೋಷ್ಯವೂ. ಮನೋಹರವೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಹೊಸಹೊಸದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಹರಿಭಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಹರಿದಾಸ ಸ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 


೩೪, ಸುಖವನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾ ನ್ಲಾನವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತ ದಿ. ಸಕಲ 
ಪುರಾಣಗಳ ಸಾರಭೂತವಾದುದು. ಮ ಖಸಂಕಟಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ನದಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಗಂಗಾ ನದಿಯು ಹೇಗೆ ಆಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡು 
ತೃದೆಯೋ ಆಂತೆಯೇ ಇದು. 

೩೫. ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪುಷ್ಕರತೀರ್ಥವು ಹೇಗೆ ಶುದ್ಧವಾದುದೋ ಪುರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಶೀಪುರಿಯು ಹೇಗೆ ಉತ ತ್ರಮವೋ ಸಕಲ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಾರತವರ್ಷವು 
ಹೇಗೆ ಕೂಡಲೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಪುರಾಣವು: | 

| ೩೬. ಪರ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಸುಮೇರುವು ಹೇಗೆ ಶೈ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೋ ಹೂವುಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಿಜಾತ 
ಹೇಗೆ ಉತ್ತಮವೋ ಪತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ತುಲಸೀಪ ತ್ರಿಯು ಹೇಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವೋ ವ್ರತ 
ಲ್ಲ ಏಕಾದಶೀವ್ರತವು ಹೇಗೆ. ಉತ್ತಮವೋ ಹಾಗೆ ಈ ಪುರಾಣವು. 

೩೭. ಮರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕಲ್ಪವೃಶ್ಷವು ಹೆ £ಗೋ ದೇವರಲ್ಲಿ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಹೇಗೊ 
ಜ್ಞಾನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನು ಹೇಗೋ ಯೋ 'ಗಶ್ರೀಪ್ನರಲ್ಲಿ ಗಣೇಶ್ವರನು 
ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಈ ಪುರಾಣವು ಕೀಡ ರದು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖುಂಡ 


ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರೇಷ್ಟೇವ ಕಹಿಲಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಥೇಜಸ್ವಿನಾಂ ಯಥಾ | 
ಸನತ್ಪುಮಾರೋ ಭಗವಾನ್ಹೈಷ್ಣನೇಷು ಯಥಾಗ್ರಣೀಃ | ೩೮ ॥ 


ಭೂಪೇಷು ಚೆ ಯಥಾ ರಾಮೋ ಲಸಶ್ರ್ಮಣಶ್ಕ ಧನುಷ್ಮತಾಂ | 
ದೇವೀಷು ಚ ಯಥಾ ದುರ್ಗಾ ಮಹಾಪುಣ್ಯವಶೀ ಸತೀ || ೩೯ || 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಯಥಾ ರಾಧಾ ಕೈಷ್ಣಸ್ಯ ಪ್ರೇಯಸೀಷು ಚ! 
ಈಶ್ಚರೀಷು ಯಥಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪಂಡಿತೇಷು ಸರಸ್ವತೀ | ೪೦ || 


ತಥಾ ಸರ್ವಪುರಾಣೇಷು ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತಮೇವ ಚ | 
ನಾತೋ ವಿಶಿಷ್ಟಂ ಸುಖದಂ ಮಧುರಂ ಚ ಸುಪುಣ್ಯದಂ || ೪೧ || 


ಸಂದೇಹಭಂಜನಂ ಚೈವ ಪುರಾಣಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 
ಇಹಲೋಕೇ ಚ ಸುಖದಂ ಸುಪ್ರದಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ || ೪೨ || 


ಶುಭದಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಚ್ಛೆವ ನಿಘ್ನನಿಘ್ನುಕರಂ ಪರಂ | 
ಹರಿದಾಸ್ಯಪ್ರದಂ ಚೈವ ಪರಲೋಕೇ ಪ್ರಹರ್ಷದಂ | ೪೩ || 





೨.೮. ಸಿದ್ದಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲಿ ಕಪಿಲನು ಹೇಗೋ ತೇಜಸಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು 
ಹೇಗೋ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸನತ್ತುಮಾರನು ಹೇಗೆ ಮುಂದಾಳುವೋ 
ಹಾಗೆ ಈ ಪುರಾಣವು ಸರ್ವಶ್ರೀಷ್ಠನೆಫಿಸಿರುವುದು. 

೩೯. ರಾಜರುಗಳೆಲ್ಲೆಲ್ಲ ರಾಮನು ಹೇಗೋ ದೇವಿಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ ದುರ್ಗಿಯು 
ಹೇಗೆ ಮಹಾ ಪುಣ್ಯವಂತಳೋ ಹಾಗೆ ಈ ಪುರಾಣವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 

೪೦-೪೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೇಯಸಿಯರಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯು ಹೇಗೆ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನವಳೋ ಈಶ್ವರಿಯರಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೇಗೋ ಪಂಡಿತರಲ್ಲಿ 
ಸರಸ್ವತಿಯು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಈ ಪುರಾಣವು ಸಕಲ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದುದು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ . ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವ ಮನೋಹರವಾದ ಮಧುರವಾದ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪುರಾಣವು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. 

೪೨-೪೩: ಈ ಪುರಾಣವು ಸಕಲಸಂದೇಹೆಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಮತ್ತು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನೂ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಕೊಡತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 
ಶುಭದಾಯಕವೂ, ಪುಣ್ಣದಾಯಕವೂ.: ವಿಫ್ನೆಪರಿಹಾರಕವೂ; ಹರಿದಾಸ್ಯ ಪ್ರದವೂ, 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹರ್ಷದಾಯಕವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. 
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೪ 


/ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಜ್ಞಾ ನಾಮಪಿ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ವೃತಾನಾಂ ತೆಸಸಾಂ ತಥಾ | 
ಭುವಃ ಸ್ರದಕ್ಷಿಣಸ್ಯಾಪಿ ಫಲಂ ನಾಸ್ಯ ಸಮಾನಕಂ || ೪೪ || 


ಚಿತುರ್ಣಾಮಸಿ ವೇದಾನಾಂ ಪಾಠಾಡೆಪಿ ವರಂ ಫಲಂ | 
ಶೃಣೋತೀದಂ ಪುರಾಣಂ ಚೆ ಸಂಯತಶ್ಚೇಹ ಪುತ್ರಕ || ೪೫ || 


ಗುಣವಂತಂ ಚೆ ವಿಷ್ವಾಂಸೆಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಪ್ರತ್ರಮಾಲಭೇತ್‌ | 
ಶೃಣೋತಿ ದುರ್ಭಗಾ ಚೇತ್ತು ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಸ್ವಾಮಿನೋ ಲಭೇತ್‌ ॥೪೬॥ 


ಮೃತೆವತ್ಸಾ ಕಾಕೆವಂಧ್ಯಾ ಮಹಾವಂಧ್ಯಾ ಚಿ ಪಾಹಿನೀ | 
ಪುರಾಣಶ್ರವಣಾಲ್ಲೇಭೇ ಪುತ್ರಂ ಚ ಚಿರಜೀನಿನಂ || ೪೭ || 


ಆಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರ ಮಭಾರ್ಯೋ ಲಭತೇ ಪ್ರಿಯಾಂ | 
ಅಸ್ಪಷ್ಟಕೀರ್ತಿಃ ಸುಯಶಾ ಮೂಖ್ಯೋ ಭವತಿ ಪಂಡಿತಃ [| ೪೮ || 


i ್‌್‌ ್‌ ್‌ “ | ು್ಕಾಕ್ಷಾಾ್ಪಾಇತ ದದ 


೪೪. ಯಜ್ಞಗಳನ್ನುಮಾಡುವುದು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಮಾಡುವುದು ವ್ರತಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವುದು ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುವುದು ಭೂಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡುವುದು ಇವುಗಳೆಲ್ಲದರ 
ಫಲವೂ ಈ ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಸಮನಾದುದಲ್ಲ. 


——— 


೪೨-೪೬. ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನು ಪಠನ ಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಬಾಗುವ 
ಫಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಫಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಟುದು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನು 
ನಟ್ಟಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಗುಣವಂತನೂ 
ವಿದ್ವಾಂಸನೂ ವಿಷ್ಣುಪರನೂ ಆದ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ 
ಯುಕ್ತಳಾದವಳು ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಪತಿಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾಳೆ. 

೪೭. ಮಕ್ಕಳು ಸಾಯುತ್ತಿರುವವಳು ಕಾಕವಂಥ್ಯೆ ಮಹಾಬಂಜೆ ಮಹಾ 
ಪಾಪಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪುರಾಣಶ್ರವಣ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಬಹುಕಾಲ ಜೀವಿಸುವ ಪುತ್ರರನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವರು. 


೪೮. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಹೆಂಡತಿಯಿಲ್ಲದನನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ 
ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವನು ಉತ್ತಮ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾ ನಲ್ಲದೆ 
ಮೂರ್ಯನು ಪಂಡಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ರೋಗಾರ್ತೊೋ ಮುಚ್ಯತೇ ರೋಗಾಡ್ಬೆ ದ್ಲೊ € ಮುಚ್ಕೆ €ತೆ ಬಂಧನಾತ್‌ | 
ಭಯಾನ್ಮುಚ್ಛೇತ ಭೀತಸ್ತು ಮುಚ್ಯೇವಾಪನ್ನ ಲ (| ೪೯ || 


ಅರಣ್ಯೇ ಪ್ರಾಂತರೇ ಭೀತೋ ದಾವಾಗ್ಗೌ ಮುಚ್ಯತೇ ಧ್ರುವಂ | 
.ಅಫೆಂ ಕುಷ್ಟ ೦ ಚೆ ದಾರಿದ ಪ್ರೊಂ ಒರ ಶೋಕಂ ಚೆ ದಾರುಣಂ ॥೫ಂ॥ 


_ಪುರಾಣಶ್ರವಣಾದೇವ ನೈವ ಜಾನಾ ತ್ಯಪುಣ್ಯನಾನ್‌ 
ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧಂ ಶ್ಲೊಕೆಪಾಡಂ ವಾ ಸಿ ಶೃಣೋತಿ ಸುಸಂಯೆಶತಃ |!೫೧! 


ಗೋಲಕ್ಷೆದಾನಪುಣ್ಯಂ ಚೆ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 


ಚಿತುಃಖಂಡಂ ಪುರಾಣಂ ಚ ಶುದ್ಧ ಕಾಲೇ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | ೫೨ || 
ಸಂಕಲ್ಪತೋಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಭಕ್ತಾ ದೆತ್ತ್ವ್ವಾ ಚೆ ದೆಶ್ಚಿಣಾಮ್‌ | 
ಯವ್ಪಾಲ್ಯೇ ಯಚ್ಚ ಕೌಮಾರೇ ವಾರ್ಧ್ಥಕೇ ಯಚ್ಛೆ ಯಾವನೇ 1೫೩॥ 


ಸಕಾ ಕ್ವಿ ಷಸೃತ ಹ ಸ್ಲಿಿತಷ್ಯಾ 


೪೯. ರೋಗಿಯಾದವನು ಗುಣಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಕಾರಾಗಾರದಲ್ಲಿರುವವನು 
'ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಭಯಗೊಂಡವನು ಭಯದಿಂದ ಪಾರಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆ 
ಸಿಕ್ಸಿದವನು ಅದರಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 


೫೦-೫೧. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವನು ಪೊದೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವನು 
ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಬೆದರಿದವನು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥ 
ವನ್ನಾಗಲಿ ಶ್ಲೋಕಪಾದವನ್ನಾಗಲಿ ಯಾವನು ಸ್ಥಿ ರಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾನೋ 
ಅವನು ಪುಣ್ಯವಂತನಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪುರಾಣಶ್ರ ವಣ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಸವನ್ನಾ ಗಲಿ 
ಕುಷ್ಕರೋಗವನ್ನಾಗಲಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ ರೋಗವನ್ನಾಗಲಿ ಭಯಂಕರವಾದ 
ದುಃಖವನ್ನಾಗಲಿ ನೋಡಲಾರನರು. 


೫೨. ನಾಲ್ಕು ಖಂಡಗಳುಳ್ಳ ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಶುದ್ಧಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 
ನಾಗಿ ಯಾವನು ವಕ ಅವನು ಲಕ್ಷ ಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ.ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೫೩-೫೫. ಯಾವನು ಸಂಕಲ್ಪಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಒಂದು ಕೋಟ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೩] ಬ್ರಹ್ಮ ವೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೋಟಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾತ್ಪಾದಾನ್ಮುಚ್ಛತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ರತ್ನ ನಿರ್ಮಾಣಯಾನೇನ ಧ.ತ್ವಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರೂಪಕಮ್‌ | ೫೪ I 
29 


ನಿತ್ಯಂ ಗತ್ವಾ ಚೆ ಗೋಲೋಕೆಂ ಕೈಷ್ಣವಾಸ್ಯೇ ಲಭೇಮ್ಭ ವಂ | 
ಅಸಂಖ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂ ಪಾತೇ ನ ಭನೇತ್ತಸ್ಯ ಪಾತನಮ್‌ | ೫೫ ॥ 


ಸಮಾಪೇ ಪಾರ್ಷದೋ ಭೂತ್ವಾ ಸೇವಾಂ ಚೆ ಕುರುತೇ ಚಿರಮ್‌ | 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡಂ ಸುಸ್ನಾತಃ ಸಂಯೆತಃ ಶುಚಿಃ | ೫೬ || 


1! 
ಸಾಯಸೆಂ ನಿಷ್ಟಕೆಂ ಚೈವ ಫಲಂ ತಾಂಬೂಲಮೇವ ಚೆ | 
ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ವಾಚಿಕಂಚೆ ತಸ್ಮೈ ದದ್ಯಾತ್ಸುವರ್ಣಕಮ್‌ || ೫೭ || 


ಚಿಂದೆನೆಂ ಶುಕ್ಲ ಮಾಲ್ಯಂ ಚೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರೆಂ ಮನೋಹರಂ | 
ನಿವೇಡ್ಯ ವಾಸುದೇವಂ ಚೆ ವಾಚೆಕಾಯ ಪ್ರದೀಯೆತೇ |! ೫೮ | 


1. ೫ ಜೂ ರರ ರಜಾ 


ಬಾಲ್ಯ ಕೌಮಾರ ಯತೌವನ ವಾರ್ಧಕಗಳಲ್ಲಿ ಗಳಿಸಿದ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕ್ಸ ಷ್ಣ ನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರತ್ನಮಯ 
ವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಗೋಲೋಕಕ್ಸೆ ರೇ! ಆಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು "ಬ್ರಹ್ಮರ ಲಯ 
ವಾದರೂ ಇವನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪತನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೬-೨೫೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಅವನ ಸೇ ವಕನಾಗಿದ್ದು ಯಾವಾಗಲೂ | 
ಆವನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸಮಾಧಾನಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ | 
ಶುದ ನಾಗಿ ಈ ಪುರಾಣದ ಬ್ರಹ್ಮ. ಖಂಡವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾಯಸ ಎರಿಯಸ್ಪ ಮುಂತಾ ' 
ಮಗಳಿಂದ ವಾಚಕನಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಫಲ ತಾಂಬೂಲಗಳನ್ನು 
ಕೂಟ್ಟು ಆ ವಾಚಕನಿಗೆ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು ಮತ್ತು ಗಂಧವನ್ನೂ ಬಿಳಿಯೆ 
ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಸ್ಟ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಒವಸ್ತ ಸ್ರೃವನ್ನೂ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವನಿಗೆ 
ನಿವೇದನಮಾಡಿ ವಾಚಕನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. 
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ತ ಸೆ ತಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆಖಂಡ, 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೆ ಪ್ರಕ್ಗೆತೇಃ ಖಂಡಂ ಸುಶ್ರಾವ್ಯಂ ಚ ಸುಧೋಪಮಂ | 
ಭೋಜಯಿತ್ಸಾ ಚೆ ದಧ್ಯನ್ನಂ ತಸ್ಮೈ ದದ್ಯಾಚ್ಹೆ ಕಾಂಚನಂ ೫೯ || 


ಸವತ್ಸಾಂ ಸುರಭಿಂ ರಮ್ಯಾಂ ದದ್ಯಾದ್ಛೈ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಮ್‌ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಗಣಸಶೇಃ ಖಂಡಂ ವಿಘ್ನನಾಶಾಯ ಸೆಂಯಶಃ Il ೬೦ || 


ಸ್ಟ ರ್ಣಯೆಜ್ಞೊ €ಪನೀತೆಂ ಚ ಶ್ವೇತಾಶ್ವ ಚ್ಛೈ ತ ್ರೈಮಾಲ್ಯಕೆಂ | 
ಪ್ರದೀಯತೇ ನಾಚಕಾಯೆ ಸ್ಪಸ್ತಿಕೆಂ ತಿಲರಿಡ್ದು ಕೆಂ | ೬೧ Il 


ಪರಿಸೆಕ್ಸ್‌ ಫಲಾನ್ಯೆ ೀವ ಕಾಲದೇಶೋದ್ಬೆ ವಾನಿ ಚಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮೆಬಂಡಂ ಚೆ ಶ್ರುತಾ ಭತ್ತ ಶ್ಚ ಭಕ್ಕಿತಃ | ೬೨ | 


ವಾಚಿಕಾಯೆ ಪ ್ರಿದೆದ್ಯಾ ಚೆ ಪರಂ ರತ್ನಾಂಗುಲೀಯಕೆಂ | 
ಸೂಕ್ಷ ಒವಸ್ತ್ರಂ ಚೆ ಮೂಲ್ಕ ಂಚಸ್ಟ ರ್ಣಕುಂಡಲಮುತ್ತ ಮನ್‌ 1 ೬೩(!( 


ಮಾಲ್ಯಂ ಚೆ ವರದೋಲಾಂ ಚ ಸುಪಕ್ಕಂ ಸ್ರೀರಮೇನ ಚೆ | 
ಸರ್ವಸ್ವಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದದ್ಯಾಸ್ತ ವನಂ ಕುರುತೇ ಧ್ರುವಂ || ೬೪ Il 


EL —————— 


೫೯೬ ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಕೇಳಲು ಇಂಪಾಗಿರುವ ಪ ಪ್ರ.ಕೃತಿಖಂಡವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ವಾಚಕನಿಗೆ ಮೊಸ ರನ್ನ ವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಸುವರ್ಣವನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು. 


೬೦-೬೧. ಗಣಪತಿಖಂಡವನ್ನು ವಿಫ್ಲೆನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಕೇಳಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಕರುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗೋವನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಾಚಕನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು 
ಮತ್ತು ಚಿನ್ನದ ಜನಿವಾರವನ್ನೂ ಬಿಳಿಯ ಕುದುರೆಯನ್ನೂ ಬಿಳಿಯ ಕೊಡೆಯನ್ನೂ 
ಬಿಳಿಯ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಹೋಳಿಗೆಯನ್ನೂ ಎಳ್ಳುಂಡೆಯನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 


೬ ೨-೬೪. ಭಕ್ತನಾದವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದವನಾಗಿ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಮಾಗಿದ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ರತ್ನದುಂಗುರವನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಹೂಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜ್‌ 0% 
ಓಲ GL 

08 

ಳಿ 

೦ 


ಪ್ರಿ ಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ಭೋಜಯೇತ್ರರಮಾವರಾತ್‌ | 

ಸ ಹೈ ಷ್ನವಂ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಷ್ಸಾ ತಂ ಸೆಂಡಿತೆಂ ವರರ | ೬೫ || 
ವಾಚಕಂ ಶುದ್ಧ ಮನ್ಯ ಥಾ ನಿಷ್ಟಲಂ ಭವೇತ್‌ | 

ಮುಖಾದ್ದುಷ ಷ್ಟಾನ್ಯೂ N ಪೆಜೀಷ್ಟು, ಶ್ಥ ಬ್ರಾಹ ಹಾತ್‌ |! ೬೬ ॥| 


ಅ 
CL 
0 
Gl 
1 


(© 

1೦ 
el dl 
“El 

ಜ್ರ. ಲ 
Le 

ಲ 

(ಛೈ 


ಓಂ 

೦ 

& ಜೆ 
ಆತೆ 

೦ 

2೬ 

೬ 

4ಎ 


ಕ 


೦ ಚೆ ಪುರಾಣಂನ ಶೃಣೋತಿ ಯಃ | 
ಹಂತಿ ಪುಣ್ಯಂ ಪುರಾಕೃತೆಂ |! ೬೭ || 


ಚ್ಚ ಪುರಾಣಂ ಯೆಃ ಶೃಣೋತಿ ಚ | 
೦ ಪುಣ್ಣಂ ಚ ಲಭತೇ ಯಾತ್ಯಂಶೇ ಶ್ರೀಹರೇಃ ಪವೆಂ || ೬೮ ॥ 


ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಯ ಚ್ಚ ತಂ ಗುರುವಕ್ರೈತಃ | 
ಬಿ 0 ದೇಹಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಯಾಮಿ ನಾರಾಯಣಾಶ್ರಮಮ್‌ || ೬೯ || 


ದಾಯ 


ತ... ಹಾ... ಸಾಹಾಲಾಾ... ಹಾ ಆಾಪಚಾ.ಸಡಾಾದಾಚಾ.. —— ಹ ತ... 1277277. ೨ ೨ ಸಂ ಸ ಭೃ (| ಛೃ ಛಂ ಡಂ ೦೦ ತ ಟದ 


ಉತ್ತಮವಾದ ಚಿನ್ನದ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ ಉತ್ತಮವಾದ 'ಉಯ್ಯಾಲೆಯನ್ನೂ ಕಾದ 
ಹಾಲನ್ನೂ ಎಟ್‌? ಕೊಡಬೇಕು. ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಬೇಕು. | WRT 

೬೫-೬೬. ಅತ್ಯಂತ ಭ ದ ನೂರು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಪುಣನೂ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ 
ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ವಾಚಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಷ್ಟಲ 
ವಾಗುವುದು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ದುಷ್ಪನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಲನರ್ಹನು. ಡಸ 

೬೭. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪುರಾಣವನ್ನು ಯಾವನು ಕೇಳುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ ಅನನು ಭಕ್ತಿಯೆನ್ನಾಗಲೀ ಪುಣ್ಯ ಿವನ್ನಾಗಲೀ ಹೊಂದುವ ಎಲ್ಲ ಮತ್ತು 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 


೬೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಯಾವನು ಪುರಾಣವನ್ನು ಕೇಳು 
ತಾನೋ ಅವನು ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನಲ್ಲದೆ ಈ ಶರೀರವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿ ನಂತರ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಡ್‌ 


೬೯. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಾನು ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿದ ಸಕಲ ವಿಷಯ 
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ನಾನಾನಾ ನಾನಾ ದಾದಾವಾದಾರಾದಾಾನನಮ ಈರಾ ಪರರ ವಾರಿನಾಾದನಾವಾವಾದೌಜಾನವವಾಲರಾದಾವಾರಾಜವಾರಾಜದಾನಾನದಾದಾಜಾಾಾಾಾಾ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ " 


ದ.ಷ್ಟಾ ನಿಪ್ರೆಸಮೂಹಂ ಚೆ ನಮಸ್ಕೃತ ರ್ತುಂ ಸೆಮಾಗತಃ | 


ಕಥಿತಂಬ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತಂ ಭವಳಾಮಾಜ್ಞಯಾ ಸೆರಂ || ೭೦'॥| 


ನಮೋಸ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಸೈಶ್ನ ಕೈಷ ಇಯ ಪರಮಾತ ನೇ 1 


ಶಿವಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಿತ್ಯಂ ಯ ನಮೋನಮಃ | ೭೧ Il 


ಕಾಯೇನ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಪೆರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಭಜ ಸತ್ಯಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ರಾಧೇಶಂ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಸರಮ್‌ || ೩೨ || 


ನನೋ ದೇನ ಸರಸ್ವತ್ಯೈ ಪುರಾಣಗುರನೇ ನಮಃ | 
ಸರ್ವವಿಘ್ನವಿನಾಶಿಸ್ಕೈ ದುರ್ಗಾದೇವ್ಯೈೈ ನಮೋನಮಃ | ೩೩ || 








__——— 


ಗಳನ್ನೂ ಥಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನ. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನನಗೆ ಅನುಜ್ಞೆಯೆನ್ನ 
ಕೊಡು. ನಾನು ನಾರಾಯಣಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. 


೭೦. ಇಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮೂಹವನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಹೋಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಂದೆನು. ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಉತ್ತಮವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ 
ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. 


೭೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು, ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು- ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಗ ೇಶನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೭೨. ಶರೀರದಿಂದಲೂ ಮನಸಿ, ನಿಂದಲೂ, ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಅತ್ಯ ೦ತ ಭಕ್ತೆ 


ಯಿಂದ ಹಗಲುರಾತ್ರಿಯೂ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಸನೂ ಪ ಪರ ಬ್ರಹ್ಮೆನೂ ಗು ಗುಣಗಳ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ರಾಧೇಶನನ್ನು ಭಜಿಸುವವನಾಗು. ; 


೭೩. . ಸೆರಸ್ಪತೀ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಸಾರವು. ; ಪುರಾಣ ಗುರುವಾದ ವ್ಯಾಸ 
ಮುನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸಕಲವಿಫ್ಸೆಗಳನ ನಾಶಮಾಡುವವಳಾದ ದುರ್ಗಾ 


ಕ ಸ 
ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಪಾದೆಪೆದ್ಮಾನಿ ಪೈಷ್ಟಾ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಶೌನಕ | 
ಅದ್ಯ ಸಿದ್ಧಾ ಶ್ರಮಂ ಯಾನಿ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಗಣೇಶ್ವರಃ | ೭೪ || 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಉತ್ತರಾರ್ಥೇ ನಾರಾಯಣ ನಾರಡಸೆಂವಾಡೇ ಸೂತಶಾನಕ 
ಸಂವಾದೇ ತ್ರಯೆಂಸ್ರಿಂಶಷಧಿಕೆಶತತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ 
ಇತಿ ಸಂಪೂರ್ಣಂ 





೭೪, ಎಲೈ ಶೌನಕಮುನಿಯೇ! ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪಾದಕಮಲ 
ಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಇಂದು ನಾನು ಲಿ ಗಣೇಶ್ವರನೇ ದೇವತೆಯಾಗಿರುವನೋ 
ಅಂಥಾ ಸಿದ್ಧಾಶ್ರಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಾರಾಯಣನಾರದ ಸೆಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸೂತಶೌನಕ ಸಂವಾದವೆಂಬ 
ನೂರಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾದುದು 
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